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Annotationen  in  C  Sallustii  Cripsi  Catilinam. 

Scripsit 

Dr.  Carolus  Winckelmann, 
Subcwrector   Gymnasii   SoUquelleasi«. 

Cap.  1. 

1— 3»  Seitfentia;  Negotiis  nomine«  intentos  esse  decet;  sed 
quod  animua  imperater,  _  corpus  servus  magis  est,  eo  rectius  videtur 
ingenji  quam,  virium  opibus  ad  negotia  collatis  gloriam  quaerere, 

4*  Prius  paragraphi  enunttatum  nescio  an  sie  a  SaHustio  scri- 
ptum fnerit*  Natu  iüarum,  sicuti  lUvitiarum  et  formae,  gloria  fluxa 
atque  frugihs  est.  Ut  Anne  legitur,  explicanduna:  Quihos  rebus 
praeterea  gloria  paratur,  dWitiis  et  forma,  eas  aon  saemoravi,  quod 
earnm  gloria  fluxa  atque  fragilis  est.  Quod  dieere  si  voluisset  Sal- 
lustios,  onussurus  posterius  enuntiafam,  virtus  clara  aeternaque  ha- 
betur, in  boc  nm  minus  quam  virium  vel  simile  aliquid  ns,  quae 
posuit,  additurus  videtur  fuisse.  De  sententia  c/r.  lug.  2,  2.  — 
Fragilis  et  adertia,  fluxa  et  clara  inter  se  opponi  putat  Dietschius. 
At  neque  fluxae,  i.  e.  instabiles,  res  sine  claritate,  i.  e.  limine,  sint 
necesse  tst9  neque  gloria  fingi  potest ,  quin  sit.  clara.  Itaque  fluxa 
non  minus  quam  fragiHs  existiroandum  est  opponi  vocabulo  aeterna. 
—  Virtus  clara  aeternaque  habetur,  i.  e.  qui  virtatem  habent,  glo- 
riam haben*  aeternam. 

6.  Mature  cur  additum  sit,  non  intelligo:  nam  si  quam  rem 
facere  loasilwni  ceperis ,  ad  consiltum  per  se  Midigens  interest,  ut 
facias  ;•  ut  mature  facias ,  ad  rem  ipsam ,  si  aliter  aut  non  sit  aut 
male  futara,  interest. 

7.  Ante  ita  hoc  loco  pariter  atque  16,  4  ponendum  est  semi- 
colon.  —  Non  recte  Fabrius :  „Alterum  steht  in  der  Apposition  oder 
Epexegese  zu  utrumque,  wie  sonst  oft  quisque  nach  omnes,  muUi  etc." 
Nam  utrumque  duo  non  conjuneta  sigirificat,  sed  alterum  ab  altero 
separata.  Itaque  alterum  delendum  videtur.  Cfr.  lug.  18,  12: 
Deinde.  utrique  alteris  freti  etc. 

i* 


6  Annnotationes  in  C.  Sallusti  Crispi  Catilinam. 

Cap.  IL 

1.  In  terrisj  i.  e.  toto  terrarmn  orbe.  Cfr.  Li?.  26,  50:  nee 
HÜum  in  terris  popuUm  hodie  dici  passe.  Mire  fingit,  aotequam  in 
Asia  Cyrus,  in  Graecia  Lacedaemonii  et  Athenienses  nrbes  atque  na- 
tiones  subigerent,  vitam  hominom  agitatam  esse  sine  eupiditate. 
Atqae  magis  etiam  minun  est,  quod  üsdem  temporibns  bella  fuisse 
non  negat.  Nam  fuernot  bella,  si  certamen  fnit9  res  militaris  vine 
corporis  an  virtute  animi  magis  procederet. 

2.  Verba  periculo  atque  negotiis  quam  eam  vim  habeant,  qnasi 
priora  bella  sine  periculo  atqoe  negotii*  gesta  sint,  non  video  qno- 
modo  fem  qaeant. 

3.  Mutari  ac  misceri,  i.  e.  mutari  com  pertnrbatione. "  Oppo- 
nnntur  inter  se  aequabitius  et  aliud  alio  ferrij  constantius  et  mutari 
ac  misceri.  Nostro  sermone  dicas:  dann  worden  sieb  die  mensch- 
lichen Dinge  mehr  in  gleichmassigem  Gange  and  gleichartiger  Ver- 
fassung erhalten ,  man  würde  weder  ihren  Gang  in  Unordnung  noch 
Alles  in  einer  regellosen  Veränderung  sehen. 

4.  Pro  Air  scribendiira  iis.  Nam  pertinet  pronomen  ad  quibus 
initio  partum  est.  Ad  relativum  autem  enantiatnm  hie  a  Sallostio 
non  referri  documento  sunt  eae  formae,  qoas  pro  is  pronominis 
formis  a  scribis  poni  solitas  non  esse  constat  Rae  enim  formae 
quibus  locis  ad  relativ a  enontiata  pertinere  indoctis.  possunt  videri 
—  log.  10,  3  (hos) ;  14,  23  (hos) ;  24,  9  (haec)  —  cor  non  per- 
tineant,  vel  medioeriter  docti  facile  vident.  Itaqoe  Ate  recte  scribi 
arbitror  his  locis:  Cat.  5,  7,  obi  de  memoratis  supra  artibos  se  lo- 
qni  et  his  pronomine  et  enuntiato  relativo  significat;  13,  1:  Au, 
i.  e.  qui  in  hac  urbe  sunt;  51,  8:  Aw,  i.  e.  quae  nunc  sunt;  lug. 
31,  12:  At,  i.  e.  de  quibus  loqoor.  Contra  is  pro  Ate  scribendnm 
videtur,  praeter  hunc  locum,  Cat  10,  2;  20,  7;  22,  3;  50,  3;  50, 
4;  lug.  14,  8;  17,  2\  18,  12;  23,  2;  49,  2. 

7  et  8.  Oppontt  inter  se  negotia  quaedam  servilia  (cfr.  4,  1) 
et  desidiosum  otium  hominum  ventri  atqoe  sorono  deditorum,  do- 
cetque  hoc  morti  simile,  illa  servilia  esse  ita,  ut  serviant  virtuti. 

9.  Aliquo  negotio  cum  quaerit  conjungit  Dietschins.  At  intentus 
cur  positum  sit ,  non  videbis,  nisi  cum  aliquo  negotio  id  construzeris. 
Quae  construetio  neque  per  se  miri  quiequam  habet  et  confirmatur 
lug.  44,  3;  nam  exspeetatione  intentos  et  negotio  intentus  non  ita 
inter  se  differunt,  ut  construetio  altera  alteri  non  sit  similis.  — 
Praeclari  facinoris  aut  arti*  bonae  ita  interpretor ,  ut  unam  rem  in 
aliquo  negotio  praeclare  aetam  opponi  putem  universae  ejusdera  ne- 
gotii bene  exercendi  rationi ;  ad  quam  interpretationem  eo  adduetus 
8um ,  quod  aliquo  negotio  suseepto  utriusque  rei  fama  quaeri  posse 
dicitur. 

Cap.  111. 

2*  Cur  actorem  scribendnm  sit,  Dietschius   hoc  affert:   „Sen- 
tentia  postulat,   ut  scriptoribus  rerum  ii  opponantur,   qui  in  rebus 
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gerendis  operam  suam  collocant,  oon  qui  cqnsilia  renun  gerenda- 
rum  ineunt."  Neque  tarnen  docet  auctoris  vocabulum  nisi  ad  con- 
silia  ineunda  non  pertinere.  —  Facta  dictis  sunt  exaequanda  qui 
interpretantur  „verba  rerum  veritatem  sequi  debent,  easque  non 
aliter  exponere,  ac  factae  sunt'6,  verbi  exaequanda  vim  non  expri- 
mant.  Quum  facta  dictis  exaequantur,  non  id  cavetur,  ne  aJia 
omnino  sint  dicta  atqae  facta,  sed  ne  illa  bis  sint  minora.  Hoc 
igitur  loco  dicitur  cavendum  esse^  ne  minus  quam  mernerint  aut 
delicta  reprebendantur  aut  virtutes  laudentur.  —  Sequentia  sie  in- 
telligo:  dehinc  quia  plerique,  quae  delicta  reprehenderis ,  malevo- 
ientia  et  invidia  aueta  putant;  ubi  de  magna  virtute  et  gloria  me- 
mores,  quas  partes  earum  sibi  quisque  faciles  faetn  putat,  aequo 
animo  aeeipit,  superioribus  pnrtibus  eas  veluti  fietas  pro  falsis  dneit. 

3.  Verba  ibique  mihi  multa  advorsa  fuere  non  ita  sequentibus 
explicat,  ut  extremo  demura  capite,  quae  adversa  sibi  fuerint,  dreat; 
nam  fama  atque  invidia  minora  mala  füerant,  quam  quae  miseriarnm 
atque  periculorum  rocabtiiis  (4,  1)  possent  appellari.  Itaque  pro- 
ximis  tantum,  nam  pro  pudore  —  vigebant,  ea  verba  explicari  pu- 
tandum,  ceteraque  famae  purgandae  caussa  adjici.  —  Pudori,  abs- 
tinentiae,  virtuti  audacia,  largitio,  avaritia-  opponuntur  non  singula 
singulis,  sed  nniversis  universa;  quod  loquendi  genus  etiam  20,  8 
habetur.-  —  Virtutem  dici  eam,  qua  strenue  res  gerantur,  intelligi- 
tur  ex  54,  6:  cum  strenuo  virtute ,  cum  modesto  pudore,  cum  inno- 
cente  absjtinentia  certabat. 

4.  Verbis  ambitione  corrupta  significat,  qua  causa  factum  sit 
ut  inter  tanta  vitiß  teneretur9  i.  e.  ut,  quum  tarn  malis  moribus  ho- 
mines  rempublicam  adtninistrarent,  tarnen  ab  ea  se  non  removeret. 

5.  Scribendum:  ac  me,  quum  a  malis  moribus  dissentirem,  ni- 
hüo  minus  honoris  cupido  eadem,  quae  cetero8,fama  atque  invidia 
vexabat.  A  reliquis  malis  moribus  scribi  non  posse  probavit  mihi 
Fabrius  hoc  argumenta:  „Auch  konnte  er  sich,  von  dessen  Wider- 
willen gegen  das  Böse  er  eben  sprach,  nicht  theilweise  als  hominem 
malis  moribus  bezeichnen.  Seine  ambitio  will  er,  wie  das  Folgende 
zeigt,  nur  als  honoris  cupido  gedacht  wissen.'6  Ipse  pro  reliquis 
scripsit  reliquorum.  Qüod  Satlustius,  si  addere  voluisset,  non  eo 
loco  videtur  positurus  fuisse;  nam  cur  efferendum  reliquorum  fuerit, 
prorsus  non  apparet.  Itaque  et  reliquis  et  reliquorum  deberi  puto 
librariis.  ^  Eädem,  qua  Dietschium  et  Fabrium  recte  scripsisse  nego 
propterea,  quod  a  malis  moribus  dissentientem  sese  Sallustius  eadem, 
qua  maus  homines  moribus,  fama  atque  invidia  vexatum  esse  non  ' 
potest  dicere.  Quod  honoris  cupidinem  eandem  sibi ,  quam  ceteris, 
fuisse  dicit,  quomodo  aeeipiendum  sit,  discitur  ex  11,  2. 

Cap.  IV. 

1.  Benum  otium  id  jntelligendum  esse,  quod  agendi  opportu- 
nitatem  habuerit,  ex  ea  re  apparet,  quod  conterere  se  id  nojuisse 
dicit  socordia  atque  desidia. 
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2.  A  quo  incepU)  i.  e.  a  qua  re  (non  incepta,  sed)  incipienda. 
Priusqnain  ad  rempublicasa  accederet,  initiam  rerom  scribendarum 
»i  fedsset,  aliter  scripsisset  ea,  quae  sunt  3,  3.  —  Malern  dicit  am- 
bitionem,  qaod  ab  incepto  stndioque  se  detinaerit.  —  Ab  earom 
rerum  spe  metuqae  liberum  sibi  aaimom  ftiisse  scribit,  qaas  partium 
retpubticae  Stadium  habuerit.  Quare  interpretandum:  von  Hoffnung, 
Furcht,  überhaupt  von  politischem  Parteiwesen. 

Cap.  V. 

Mores  Catilinae  aliter  ac  debuerint  a  Sallustio  et  Cicerone 
diei  judieat  Drumannus  libri  notissimi  voL  5,  pag.,391;  „Bei  Sallust 
and  Cicero  erscheint  er  als  ein  Scheusal  9  in  dessen  Nähe  die  Ta- 
gend wie  die  Pflanze  unter  dem  Giftbaum  erstirbt«  Sie  bedurften 
ein  Granen  erregendes  Bild,  der  Geschichtschreiber,  weil  das  Leben 
dieses  Einen  die  Entartung  der  Romer  beurkunden,  und  der  Red- 
ner, weil  man  v er urth eilen  und  ihn  bewundern  sollte.  Gewiss  war 
CatUina  bis  zur  tiefsten  Tiefe  gesunken;  er  stand  hier  aber  nicht 
allein;  die  meisten  Optimalen  hatten  dieselben  Grundsätze  und  Ge- 
sinnungen, und  würden  bei  gleicher  Noth  und  bei  gleichem  Muthe 
gehandelt  haben  wie  er.  Auch  wird  ihm  Manches  zur  Last  gelegt, 
ohne  erwiesen  zo  sein;  and  auf  der  andern  Seite  ehrt  man  ihn  wie- 
der durch  die  Vermuthang ,  eine  heftige  Angst,  als  Folge  seiner 
Frevel,  habe  an,  der  Verschwörung  Theil  gehabt,  er  habe  noch  mit 
dem  Gewissen  gekämpft,  nicht  längst  sich  mit  ihm  abgefunden." 
Sallustiuin  defendere  faeillknum.  Hie  quae  aliena  aut  non  comperta 
Catilinae  crimini  dederit,  neqne  hoc  loco  Drumannus  neque  alibi 
docet;  neque  tarnen  per  se  ipsum  probabile  est  taka  crimini  dedisse 
eum,  qui  scripserit  14,  7:  sed  ex  aUis  rebus  itfagir,  quam  quod 
cuiquam  id  compertum  foret,  kaec  fama  valebat,  et  22  *  4 :  Nobis  ea 
res  pro  magnitudine  partim  comperta  est.  Plerosque  optimates  Ca- 
tilinae similes  fuisse  neque  silentio  praetermittit  (?tde  ipsum  Dru- 
mannum  pag.  443)  neque  potuit,  si,  omaes  fere  Romani  quantnm 
degenerassent,  unius  vita  scribenda  docere  voluit  Quod  dicit  filii 
necati  conteientia  meutern  Catilinae  vasfatam  esse9  si  non  compertum 
habuit,  at  certe  non  £gntra  naturaui  finxit;  ea  entai  neminem  pati- 
tur  tanto  quasi  somno  teneri,  ex  quo  nullius  jam  sceleris,  ne  talis 
quidem  quäle  illud  fuit ,  conscientia  possit  excitarL 

1.  Lucius  Catilina  nobili  genere  natus  fuit  recte  Nonius  atque 
mtilti  Codices  conjungunt.  Neque  tarnen  ablativi  magna  m  —  pra- 
voque  pro  absolutis  habendi  —  quam  interpretationem  satis  refutavit 
Kritzius  — ,  sed  ex  quo  pendeaift,  fuit  est  intelligendum.  Cfr.  log. 
95,  3;  Cat.  25,  2;  04,  1.  —  Molo  et  pravo  non  partes  vitiosita- 
tis  singulas,  sed  universam  alterum  proprie,  alterum  per  siuiilitiuli- 
nem  a  lineis  duetam  significant. 

2*  Civilis  etiam  ad  caedes  et  rapinae  referendtim  esse  locus  ho- 
rum  vocabulorum  inter  bella  intestina  et  discordia  civilis  positoruin 
indicat.     Disco rdiamque   dici  p**~A  — l'~*m  rapinaromque   caussam. 
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ItAque  rotterpretaadum :   Mord,  Raub,  überhaupt  Zwietracht  unter 
Bürgern. 

6-  Ann  Dietsdrius  ait  ab  antiqiiioribm  seriptoribus  semper 
cum  nihil,  quicquam  aat  alio  neutro  ejusmodi  eonjunctum  esae,  ut, 
quin  inde  genitivas  pendeat ,  non  posait  esse  dabium.  At  Cat.  23, 
3:  ptorsu*  neque  dieer*  neque  facere  quicquam  penri  habebat,  quem 
leeun  Dietsohiiis  non  Minorat,  quicquam  construitur  cum  infiniiivis. 
Itenque  nihil  construitar  Liv.  43,  7:  quibu*  nikU  neque  dicert  penn 
ntque  facere,  i.  e.  quibus  noa  pensi  neque  dtcere  qukquam  neqoe 
facere  (cfr.  Liv.  42,  36:  neminem  eorum  per  ItaHam  ire  liciturum^ 
i.  e»  non  UcHuraa  queinquam  eorum  per  Italiam  ire).  Quare  ego 
existimo  p*nri  ubique  ad  pfaedicatam,  quemadmodaai  Kritzhia  ad 
Cat  2,  7  dixit,  pertinere,  et  neutra  iila  Cat.  23,  3  et  Liv.  43,  7, 
ex  i»fijutivia  -pendere^  reiiqais  lock  cum  pensi  em,  pengi  habere  fta 
construi,  ut  ant  subjecta  objectave  aut  pro  adverbii*  »int  babenda, 

Cap.  TL 

•  2.  Non  modo  Trojanos,  aed  ne.  Aboriginea  quidem  credibile 
est  tarn  ioter  se  ipsbs  fuisse  disaimilea,  ut  alius  alio  more  viverent. 
lilnd  autem  fiert  posse  non  videtur,  ut  singofaris  aÜus  non  ad  ain- 
galos  Trojanos  Aboriginesque  ,  sed  ad  umveraos  utriusque  gentis 
itomines  pertkieat.  Itaque  ii  Codices  sequendi,  qui  habent  aÜi  oJto, 
i.  e.  Trojani  alio,  alio  Aboriginea«  Pro  aÜi  si  qnii  pntet  dicen~ 
dum  fuisse  alteri,  videat  qnae  Kritzins  ad  64,  1  rede  disserait. 

Cap.  VII. 

1.  Sententia:  Sed  ea  tempestate  coeperunt  homines  se  inge- 
niaque  sua  magis  oateodere.  —  ExUllere  $e>  i.  e..  ex  ooculto  se  toi-* 
lere  in  propatulum. 

2<  Boni,  i.  e.  valentes  ingeniis.  Neque  tarnen  recte  Herzo- 
gius:  „gute  Köpfe";  nam  neque  mentes  solas,  sed  totos  animos, 
neque  natos  eos,  sed  uaü  auetos  intdligendos  esse  quam  universa 
sententia  tum  trifft**  vocabtrfnm  indicat.    • 

4»  In  cattrü,  per  laboretn,  usu$  i.  e.  in  dem  Lager,  durch 
Anstrengung,  überhaupt  auf  praktischem  Wege.  Cfr.  4,  2  et  5,  2. 
—  Lubidinem  interpretantur  „voluptatem".  Quidni  ipsam  Ubidinera, 
i.  e.  impetum  atiimi  cupientis,  intelßgamua?  Barn  in  re  aliqaa  ha- 
bere non  min&s  recte  diritur  quam  ponere  in  re  aliqua  studium,  cu* 
ram,  cogitationem ,  alia« 

5.  Talibut  atrfc,  i.  e.  viris  tali  diseiplina  per  adolescentiam 
usis. 

6.  Sic,  i.  e.  gloriae  caussa,  non  divitiarum  neque  bonorum.  — 
Eas  divitw*  —  putabant,  i.  e.  gioriam  tanti  faciebaöt,  quanti,  ex 
quo  pro  gloriae  cupidine  ambitio  atque  avaritia  invaserunt,  divitiae 
et  fama  honoresqne  aestimantur.  —  Extrema  parapraphi  parte  duae 
res  dicendae  erant,  ab  avaritia  et  ab  ambitione  veteres  Romanos 
fuisse  liberos.     Quod  de  altera   tantam  re  loquitur ,    ejus  landet 
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significat  esse  majorem.  —  Bonestae  dwitiae  quomodo  ingenti  glo- 
riae  opponantur,  noa  videbis,  nisi  cum  Fabrio  eas  interpretatus 
eris  „einen  zum  anständigen  Leben  hinreichenden  Reichthtun". 

Cap.  VIII. 

2.  Non  exütumo  scribendum,  sed  aestumo.  Quantae  Atheni- 
ensium  res  gestae  fuecint,  constituendi  rationi  vulgari  opponit  suam, 
qui  non,  quemadmodum  illae  .  scriptae  sint,  ,ita  gestas  eas  esse 
cum  vulgo  putet,  sed  quantum  scriptorum  sit,  quantum  auctorum, 
discernat. 

4.  Quantum  verbis  eam,  quod  tres  Codices  habent,  vix  dubium    * 
est  quin  a  iibrario  aliquo  scriptum  sit  propter  virius  tanta  habetur. 
Reliqui  vere  Codices   vel  quantum   verbis   ea  vel  quantum  ea  verbis, 
Quorum  hoc  Uli  praestat,    siquidem,    quum  ea  et  mrtus  inter  se 
opponantur,  pronomen  recte  effertur. 

5)  Dicit  Romanos  caruisse  iis  opibus,  quibus  Atheniensium 
res  auctae  sint,  i,  e.  artis  opibus  res  extollentis. 

Cap.  IX. 

1  et  2.  Prima  capitis  verba,  igitur,  domi  militiaeque  honi  mo- 
res colebantur,  quum-  toto  capite  illustrentur ,  post  colebantur  po- 
nendum  est  punctum«  Eodem  signo  opus  est  post  avaritia  erat, 
post  valebat9  post  certabant. 

5.  Beneficüs  quam  metu  Dietschius  interpretatur  „tarn  beneficiis 
quam  metuu.  At  metu  Imperium  agitare  aequitatis  certe  documen- 
tum  non  est,  neque  iidem  dici  possunt  metu  imperium  agitasse  et 
accepta  injuria  ignoscere  quam  persequi  maluisse.  Idem  dicit  Sal- 
lustius,  quod  Livius,  26,  49 :  qui  beneficio  quam  metu  obligare  ho- 
mines  malit. 

Cap.  X. 

1.  Feras  nationes  cum  Dietschio  interpretor  „  quasi  jugi  im- 
pattentes",  sed  easdem  intelügo  incultas;  neque  enim  nisi  incultae 
nationes  ferae  dici  videntur  posse.  Quod  relinquitur  hoc  loco 
intelligendum ,  additur  lug.  80,  1:  genus  kominum  ferum  incul- 
tumque. 

2.  Pro  alüs  Kritzius  ex  Guelf.  5  scripsit  alias  ,  sententiam- 
que  putavit  hanc  esse;  „Otium  et  divitiae,  quae  res  per  se  non 
malae  sunt,  et  tales ,  quae  merito  expetantur,  tempore  Romanis 
perniciosae  fiebant;  alias  igitur  optandae,  tunc  non  optandae,  sed 
oneri  miseriaeque  erant,"  Si  tempore  quodam  otium  et  divitias 
oneri  miseriaeque  fuisse  scriptum  esset,  tempore  alio  optanda  ea 
dici  oportebat.  Nunc  vero  hominibus  quibusdam  scriptum  est;  ita- 
qne  recte  dicuntur  optanda  hominibus  alüs,  i.  e.  iis,  qui  sie  habere 
sciant,  ut  nihil  oneri*  miseriaeque  ex  iis  sint  capturi.  Alias  inde 
ortum,  quod  pro  optandae  alias  librarins  aliquis  optanda  alia  (cfr. 
lug.  64,  l:virtu$)  gloria  atque  alia  optanda)  ita  scripserat,  ut  e 
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et  is  litteris  leviter  redendo  affectis,  tibi  i  fuerat,  a  poncrot.  — 
Oneii  miseriaeque  Dietscbios  tta  explicat,  quasi  veteribns  iltis  Roma- 
nis otiom  et  divitiae,  qmim  nihil  periculi  ant  laboris  haberent,  inju- 
conda  faisse  dicantur.  At  jucundaram  rerum  asu  malo  dici  illos 
vexatos  esse  satis  apparet.     Cfr.  lug.  41,  4. 

3.  Aliter  verba  igitur  primo  pecuniae,  deinde  imperi  cupido  cre- 
mt a  Salkistio  scripta  faisse  patet  ex  1 1 ,  1  .*  Sed  primo  magis  am- 
bitio  quum  avarüia  animot  hominum  exercebat.  Videri  potest  scri- 
beodom  esse  primo  imperi,  deinde  pecuniae.  Sed  quamvis  propterea, 
qood  §§.  4  et  5  prins  de  avaritia  quam  de  ambitione  disseri- 
tur9  librarius  aKquis  ex  primo  imperi,  deinde  pecuniae  fecisse  primo 
pecuniae,  deinde  imperi  putari  possit;  tarnen  quam  11,  1  primo  ma- 
gis  ambitionem  quam  avaritiam  animns  hominum  exercuisse  dictum 
sit,  idem  jam  ante  memoratum  esse  nemo  cVediderit.  Itaque  deinde 
deiendum  oenseo.  Ad  primo  -pertinet  post ,  qnod  §.  6  positum  est; 
postqaam  sententia  verborura  primo  pecuniae ,  imperi  cupido-  cremt 
iterum  «iicta  est  verbis  haec  primo  pauilatim  crescere.  Qua  re  non 
intellecta  librarius  aliquis  deinde  addidit.  Pecuniae  ad  divitiae,  im- 
peri ad  otium  referendum;  nam  ex  otio  imperii  cupidinem  natam 
esse  lug.  41  ^  4  sqq.  docetnr. .  Ex  qua  re  haec  dno  apparent: 
asyndeton  alterum  alterius  causam  fuisse,  et  ut  pecuniae  ante  imperi 
poneretur,  verborum  per  chiasmum  collocandorum  consilio  factum 
esse.  —  Post  crevit  ponendum  est  punctum, 

Cap,  XI. 

2.  Plerique  Codices  bonus  et  ignavus  aeque,  Copula  opus  esse 
Fabrius,  quia  gloriam,  honorem,  imperium  ctowdizcog  posita  sint, 
Dietschius,  quia  oratio  placide  fluat,  existimant.  Elevatnr  Dretscbi- 
ani  vis  argumenti  verbis  gloriam,  honorem,  imperium  davvöixmg 
positis,  Fabriani  eo,  quod  contraria  sententia  eodem  argumento 
potest  firmari.  Addit  Dietschius  dicendum  esse:  bonus  non  minus 
quam  ignavus.  Potest  hoc  verbis  bonus  et  ignarus  aeque  significari 
(cfr.  Cat.  öl  9  30:  juxta  bonos  et  malos  lubidinose  interficere;  lug. 
24,  5:  neque  simul  amicitiam  vostram  et  regnum  meum  sperare; 
102,  6:  pariter  te  errantem  et  illum  sceleratissimum  per  sequi);  sed 
potest  iisdem  significari  vel:  ignavus  non  minus  quam  bonus  (cfr. 
Cat  51 9  2:  neque  quisquam  omnium  lubidini  simul  et  usui  paruit; 
58,  11:  non  eodem  vobis  et  Ulis  necessitudo  impendet;  lug*  83,  1.* 
non  in  ejusdem  potestate  initium  ejus  et  finem  esse:  85,4*:  non  is- 
dem  artibus  imperium  a  vobis  petere  et  —  gerere;  85,  3:  bellum 
parare  simul  et  aerario  pjarcere ;  85,  47 :  consultor  idem  et  socius 
periculi;  106,  1:  obviam  ittis  simul  et  praesidio  missum),  vel:  bonus 
et  ignavus  sine  discrimine  (cfr.  Cat.  60,  4:  strenui  militis  et  boni 
imperatoris  officio,  simul  exsequebatur ;  lug.  88,  2:  suorum  et  ho- 
stium  res  pariter  attendere;  94,  1:  ponderis  gratia  simul  et  of- 
fensa  quo  levius  streperent;  108,  3'  simul  Romanos  et  Numidam 
spe  pacü  attinuisse).    Neque  tarnen  ego  bonus,  ignavus  or 
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bendum  arbitror;  nam  apud  SaUnsthun,  qpnm  hoc  Joqoendi  genus 
saepissime  inveniatur,  omnibus  tarnen  loci«  praeter  nunc  et  lug. 
72,  2,  qtribns  duobus  varietas  scripturae  habetur,  copubm  Codices 
praebent  omnes. —  Vera  proprio  dici  indte  apparet,:'quod  veravia 
et  dolis  atque  fallaciis  intet  se  opponuntur» 

3.  Altera  paragraphi  parte  hoc  dicitur:  A^aritia  quasi  venenis 
maus  imbuta  corpus  animunique  virilem  effeminat,  nam  semper  ia- 
finita  et  insatiabiiis  est,  quippe  quae  neque  copia  neque  inopia  uri~ 
nnatar.  —  Copia  ad  res  comparatas,  inopia  ad  acquirendas  perti- 
nere  putat  Kritzius.  At  utrumque  vocahulum  pertinet  ad  res  com- 
paratas;  nam  quo  quia  pauciora  habet,  eo  pauciora  se  acquisitü- 
rum  potest  sperare. 

5.  Loca  amvena  —molliveranta.  praegresso  quod  pendere  vo- 
liiit  Dietsehius.  At  äavtiSfoag  poni  non  posaunt- nisi  ea  quae  siat 
inter  se  paria;  qualia  non  sunt  quae  Dietsehius  a  quod  pendere  Vo- 
luit,  quippe  quorum  prius  posterioris  sit  caussa*  Explicanduu» : 
Nam  facile  ea  re  (quod  Sulla  exercitum  luxuriöse  nhnisque  roolliter 
habebat)  factum  erat  ut  loca  amoena,  voluptaria  feroces  mtlitum 
animos  mollirent. 

•  8.  Sapientium  non  recte  Dietsehius  interpretatur  »der  sittlich 
Reinen."  Dicuntur  sapientes ,  quod  rationi  ,  non  libidini  parent ; 
qnae  res  qunm  faciat  ne  mores  corrnmpantur,  sapientes  corrnptis- 
que  moribus  homines  inter  se  licet  opponere. 

Cap.  XII. 

1.  Virtus  hoc  loco  intelligenda  est  eadem  atque  lug.  1,  3, 
ubi  docetur  eos,  qui  virtutia  via  ad  gloriain  grassentur,  cotere  pro- 
statem, industriam,  aliasque  artes  bonas. 

2.  Non  recte  Dietsehius :  „in  rapiendo,  consuroendo,  sua  parvi 
pendendo,  alieoa  cupiendo,  in  pudore,  pudicitia,  divinis  humanisque 
promiseuis  nihil  prorsos  sibi  curandum  et  moderandum  putabant.'* 
Ac  pri raunt  quidem  quod  dici  juvenes  existimat  in  rapiendo ,  con- 
sumendo,  sua  parvi  pendendo,  aliena  cupiendo  nihil  prorsus  sibi 
curandum  et  moderandum  putasse,  sententiam  efficit  non  ipsa  ista 
facinora,  sed  modnm,  quo  facta  sint,  exprobrantem.  Deinde  quod 
adjeetivo  promiscua  significari  putat,  „sine  discrimine'',  adverbio  pa- 
riter  vel  simili  aliquo  dicendum  videtur  fuisse.  Hoc  adjeetivtun  eo- 
dem  modo  aeeepit  Herzogius;  quem  praeterea  miror  verba  pudo- 
rem  —  habere  ita  interpt  etari ,  quasi  scriptum  sit:,  non  pudorem, 
non  pudicitiam,  non  divina  atque  humana  promiscua,  nihil  pensi  ne- 
que moderati  habere.  Ceteri  interpretes  promiscua  -cum  habere  con- 
jungunt,  et  „paria"  alii,  alii  „vitia"  interpretantur.  Uli ,  quid  acri- 
ptor  velit,  hi,  quam  vim  promiseuus  babeat,  negligunt.  Ego  nescio  an 
promiscere  scribendum  sit,  ut  haec  sit  sententia:  pudorem,  pudici- 
tiam,  divina  atque  humana  ita  perturbabant,  ut  ea  statura  suum 
non  obtinerent.  *Cfr.  Ing.  5,  2:  quae  contentio  divina  et  humana 
euneta  permiscuü. 
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Cap.  XHf. 

2.  Fallontur  qui  hom$te  habere  expfcant  „in  res  honesta«,  im- 
pender  e" ;  nam  in  quas  res  dictum  «rat  divitias  impensas  esse ,  per 
•e  oon  fuerunt  inhoaestae,  neque  „impendore"  coavenit  verbo  lice- 
bat.  Sententiae:  deno  während  sie  den  Refchthum  mit  Euren  behal- 
ten durften 9  beeilten  sie  sich,  ihn  schmählicher  Weise  im  verbrau- 
chen. Honeste  divitias  habere  licet,  ubi  ad  consuaendas  nulla  ho- 
nestatis  ratio  hnpulit;  abutuntur  iis  per  turpitudinem,  qui  nulla  ho- 
nestatis  ratione  iwpulsi  ea«  consamunt. 

3.  Anteeapere  noli  cum  Kritzk)  interpretari  „arte  excitare"« 
U  neque  in  ipso  inest  neque  verbo'  opperiri  recte  opponitur  neque 
tale  est,  quäle  dormire  prius  quam  somni  cupido  esset  Accedit  quod 
imitatus  esse  Sallustius  videtur  Xenopbu  Memor.  2%  1,  30,  ubi  de 
faste  ^  stti,  frigore  antecapiendjs  haec  leguntur:  nq\v  iTi&vpijom 
navjoov  ipfUnXctaai, ,  n$lv  p.lv  nuvfiv  itfd/etMFa,  tüq\v  6i  öityyv 
rUvovaa,  —  iva  ,öh  ij&iwg  nlpyg  —  tov  &£qqv£  %iiva  xtqi&iovoa 
£ip£t£-  Tarnen,  sitim,  lassitudinem  ita  antecapiebant ,  ut  ante- 
quam  esurirent,  sitifent,  lassi  essent,  ,pro  estirientibus,  lassis  se 
gererent  cibo,  potioae,  quiete  sumendis;  frigns  antecapiebant  ae- 
sfate  itive  viöum  refrigerantes. 

Cap.  XIV, 

1.  Post  tanta  plerique  Codices  tamque  corrupta,  haud  pauci 
üaque  tamque  corr.y  alii  üaque  et  tarn  corr,9  alii  igitur  et  tarn  corr., 
pauci  üaque  corr.;  id  singulis  sunt:  Itaque  in  tanta  et  tarn  corr. 
civitate.  —  Itaque  in  tanta  cwitate.  Quod  primo'  loco  posui;  kl 
omnes  editores  receperunt  praeter  Kritsium,  qui  edidit:  In  tanta 
itaque  (!••  e.  et  ita)  cortupta.  Ego  existimo  Sallustium  scripstsse: 
In  tanta  itaque  (t.  e.  et  ita)  tarn  corrupta.  Antea  primo  memora* 
verat  opes  reipublicae  civiumque  maximas  factas,  eaque  re  mores 
corruptos  esse;  deinde  quantum  mores  corrupti  essent*  disseraerut: 
itaque  nunc  recte  dicit  civitatem  tantam,  quamque  tanta  esset,  tarn 
corruptis  moribus  fuisse  Librarii,  itaque  idem  atqne  igitur  esse 
rati,  alii  vel  itaque  tamque  vel  itaque  et  tarn  vel  igitur  et  tarn  Je- 
ceruntr  maus,  quum  particulam  itaque  a  Sallustio  primo  <«emper 
loco  poni  nevisset,  seripsit:  Itaque  in  tanta  et  tarn  eorrupta;  ex 
quibus  nata  sunt  reliqua. 

2*  Plerique  Codices  addunt  alea,  ita  ut  Septem  sedes  habeat. 
Fuit  quum  id  ortum  putarem  ex  aleator,  dici  ratus  aliud  genus 
manu  aliud  ventre,  aliud  pene  bona  patria  leceravisse.  PosT  intel- 
lexi9  si  haec  esset  sententia,  pro  duobus  vocabulis  impudicus,  adul- 
ter  ponendum  fuisse  unum.  Itaque  nunc  credo  verbis  impudicus, 
adulter,  ganeo  unum  genus  significari,  idque  manu,  ventre,  pene 
bona  patria  dici  laceravisse. 

3.  Manu  quam  lingua  gravi us  est.     Quem  verhör 
si  iniraris,  vide  Cat.  12,  2:  divina  atque  humana;  2C 
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atque  ignobiles;  26,  2:  Htteris  Graecis  atque  Latinis;  30,4.  (lug. 
31,,  12;  80,  5.):  honesta  atque  in  honesta; 51,  9:  fana  atque  do- 
mo*; lug.  9,  4:  raorbo  atque  aetate.  Adde  id  genns,  in  quo  est 
Cat  51,  12:  fama  atque  fortuna  pares.  —  Flagüiumy  egestas, 
conscius  animusj  i.  e.  eine  Schandthat,  (dftrch  Schandthaten  herbei - 
geführte)  Armuth,  überhaupt  Schuldbewusstsein.  Cfr.  4,  2;  5,  2; 
7,  4.  Quae  res  snperioribus  enuntiatis  memaratae  erant,  flagitia 
egestasqae  ex  iis  nata  et  scelera,  earum  tertia  in  hoc  enuntiato, 
quo  superiora  compreheriduntur,  non,  ut  prima  et  altera,  ipsa  dici- 
tur,  sed  una  cum  his  significatur  verbis  conscius  animus.  —  In  ex- 
trema  paragraphi  parte  et  37,  5  utrum  hi  an  ii  Saüustius  scripse- 
rit,  ita  dubito,  ut  collatis  his  locis,  20,  4  et  37,  4,  ü  illum  scri- 
psisse  tantum  non  certum  mihi  videatur. 

4.  Par  ad  alios,  ad  alios  similis  pertinere  putant  Kritzius  Diet- 
schiusque.  Atque  ille  quidem,  id  qnod  fieri  neqnit,  que  parücoiae 
disjunctivam  esse  vim  existimat.  Hie,  „Non  offunderet  que" ,  in- 
quit  „si  pluralis  positus  esset:  si  qui  —  inciderant,  pares  similes- 
que  ceteris  efficiebanttir ;  sed  in  si  quis  inest;  quicumque  incide- 
rant." At  verba  „si  qui  —  inciderant,  pares  siinilesque  ceteris  effi- 
ciebantur" eam  interpretationem  non  admittunt  nisi  propter  ipsum 
pluralem  „pares  similisque  efficiebantur *'.  -Quae  Saüustius  scripsit, 
ea  ad  plures  ita  pertinent,  ut  neminem  non  parem  siraul  et  similem 
dici  putandum  sit.  Recte  Fabrius:  „er  wurde  gleich  schlecht' wie 
die  Andern,  und  diese  Schlechtigkeit  äusserte  sich  auf  dieselbe  Art, 
wie  bei  jenen,46 

51  Aetate  quum  ad  utrumque  adjectivum  pertineat,  videri  po- 
test  scriptum  a  Sallustio  fuisse  molles  aetate  et  Jluxu  Sed  similia 
sunt  haec;.  Cat.  35,  6:  commendo  tuaeque  fidei  trado;  36,  5: 
neque  praemio  inductus  conjurationem  patefecerat  neque  ex  Catüinae 
castris  quisquam  omnium  discesserat;  52,  7:  Saepe  numero,  patres 
conscripti,  multa  verba  in  hoc  ordine  feci,  saepe  de  luxuria  atque 
avaritia  nostrorum  civium  questus  sum ;  lug.  63,  3 :  'natus  et  omnem 
pueritiam  Arpini  altus. 

Cap.  XV. 

2-  Adultum  aetate  ex  plurimis  codicibus  scribendum  censeo. 
Quod  sie  dictum  est,  quemadmodum  pauci  numero  dicitur,  non  quia 
etiam  aliter  ac  numero  paucitas  esse  possit,  sed  ut  numerus  effe- 
ratur.  Major  fuit  caedis  atrocitas,  si  nihil  aliud  Orestilla  nisi  ae- 
tatem  »rivigni  timuerat.  —  Constructio  verborum  pro  certo  credüur 
fecisse%0i\nii8  bona  Dietschio  et  Fabrio  videtur,  negantibus  s'atis 
recte  dici  pro  certo  credor  fecisse;  qnod  ego  non  video  cur  minus 
recte  dicatur  .  quam  pro  certo  credunt  me  fecisse. 

4.  Verba  dis  hominibusque  infestus,  an  aliter  scripta  a  Sallu- 
stio fuerint,  dubitandi  caussas  habent.  Dativos  esse  du  hominibus- 
que si  putas,  sententia  postulat,  ut  contra  grammaticorum  rationein 
sie  explices :  quum  dis  hominibusque  infestus  fuisset ;  nam  laesorum 
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conscientia  deorum  hominumque  animum  Catilinae  exagkabat.  Sin 
ablativos  esse  existimas,  fieri  non  potest  quin  Kritzium  sequaris 
interpretantem  „a  dis  horointbusqoe  exagitatus":  quae  interpretatio 
prorsus  non  est  probabilis;  nam  loca  infesta  serpentibus  (log.  89, 
6)  ea  sunt,  non  qaibus  mala  a  serpentibtis  immineant,*  sed  a  qni- 
bus  propter  serpentes  mala  immineant  hominibns.  Itaqne  nescio 
an  scribendum  sit  dis  hominibusque  infestis9  i.  e.  quurn  dii  homines- 
que  ei  06  scelera  essent  infeati. 

Cap.  XVI. 

1.  Multis  modis  Catilina  edocebat  non  singula  scelerum  ge- 
nera,  sed  universam  scelerum  perpetrandoriim  artem.  Eam  autem 
tot  edocebat  modis,  quot  scelerum  imperabat  generou  Itaqne  mul- 
tis medis  explicari  patet  §.  2. 

2.  Post  commodare  semicolon,  post  habere  colon,  post  impe- 
rabat ponendnm  est  punctum.  Verba  jfcfem  — Ackere  interpretanda: 
neque  fidei  fortuniave  eorum  parcebat  neque  ipsoa  periculis  objicere 
dubitabat. 

3.  Circumveniebat  (i.  e.  malis  artibus  nrgebat)  alios,  afioa 
jngulabat.  Animus  et  malus  ad  circumvenire,  manus  et  crudelis  ad 
jugulare  pertinent.  —  Gratuito,  i.  e.  sine  Jructu,  quem,  qnom 
aontes  ulciscebatur,  ipsa  nlciscendi  voluptas  habejbat.  Nam  prae- 
gressa  est  haec  sententia:  Si  sontes  non  habebat,  insontes,  quasi 
sontes  essent,  aggrediebatur. 

4.  Plerique  Fabrins  ad  lug.  6,1  propter  Cat.  28,  4  interpre- 
tatur  „sehr  viele".  At  Sullani  milites  bellum  civile  illo  loco  non- 
nulli  ex  magnis  rapinia  nihil  reliquum.  habentes  suscepisse,  hoc  ple- 
rique largius  suo  usi  exoptasse  dicuntur. 

Cap.  XVII. 

2.  Ad  necessitudo  interpretes  non  inerat  ipsum,  sed  erat  ex  eo 
sumtüm  referunt.  At  omnes  necessitudines  in  hominibus  dici  pos- 
aunt inesse:  nam  quod  genns  ab  externis  rebus  oritnr,  ipsum  non 
in  Ulis  rebus,  sed  in  animi  motibus  inde  ortia  cernitur;  ita  ut  hoc 
genus,  si  originem  ejus  spectes,  hominibus  esse,  ipsum  per  se  in 
hominibus  inesse  appareat. 

5.  Aliqua  pro  aha  aKqua  recte.quidam  ex  plurimis  codicibua 
scripseru'nt.  Sed  falluntur  qni  nihil  discriminis  esse  inter  aliqua 
et  alia  aliqua  existimant.  Illo  duae  generis  partes,  definita  altera, 
altera  indefinite,  inter  se  opponnntttr  (Mangel  oder  irgend  eine  an- 
dere Noth);  hoc  una  pars  et  definite  significatur  et  indefinite  (Man- 
gel oder  überhaupt  irgend  eine  Noth),  quasi  dicas;  aliqua  necessi- 
tudo, velut  inopia. 

•  7.  Item  recte  se  haberet,  si  ita  positum  esset,  ut  referri  pos- 
set  ad  verba  M.  Licinium  Crasium  non  ignarum  ejus^  consili  fuisse. 
Nunc  nescio  an  pro  eo  scribendum  sit  ita,   ut  dicantur  fuisse*' 
ita  ea  tempestate  crederent,  M.  Licinium  Crassum  etc.    Cfr.  14 
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Cap.  XVIII. 

3«  Drumanpus  pag.  413  sq.  judicat  hoc  loco  inemorari  rem 
aitoo  non  66  9  scd  64  factam,  obiitus,  quod  ipse  pag.  412  <lixe- 
rat,  absoiutum  esse  Catittnam  anno  66.  Idem  uoo  rede  verba 
prokibitus  erat  consulatum  petere  ita  tntelligit,  quasi  pttendi  pote- 
stas  Catilinae  facta  primo  non  esse,  post  esse  dicatur*  DietachiMs 
delenda  censet  verba  quod  intra  legüumos  dies  profiteri  nequiverit. 
Sic  autem  disputat:  quia  post  condemnatos  P.  Autrpnium  et  P. 
Sallam  non  nova  petitio  facta  sit,  sed  ex  illorum  competitoribus 
creati  sint  L.  Manilas  Torquatos  et  L.  Aureltus  Cotta,  prokibitus 
erat  consulatum  petere  ita  acctpienduaTesse,  ut  prohibitu*  fuisse 
Catilina  putetur,  non  quominus  anni  6ö  consulatum  peteret,  sed 
quominus  de  anni  64  vel  63  consulatu  circumirei ;  ad  ea»  vero 
rem  illa  verba  nihil  pertinere.  At  Q.  Asconias  Pedianus  ad  iocum 
'  queitdam  TnlHanae  orationis  in  toga  Candida  haec  «cripeit:  Pauli* 
ante  dixinms  Catihmam,  qttun  die  provincia  Afrka  decederet  peti- 
turus  consulatum,  et  legati  Afri  questi  de  eo  in  senatu  fuissent, 
graves  muttas  stnteniias  de  eo  didtas  esse*  Jtaque  quum  professus 
deinde  esset  Catüma  petere  se  constitutum,  L.  Vokatius  TuUus  con- 
sul  consilium  publicum  habuit,  an  rationem  Catilinae  habere  debe- 
ret,  ei  peteret  consulatum;  nam  quaerebaiur  repetundarum.  Catilina 
ob  tarn  caussam  aestitit  a  petittone.  Ex  bis  ioteUigitar,  quam  Ca- 
tilina anni  65  consulatum  se  petere  apiid  privates  homines  pro- 
fessus esset,  senatum,  nisi  ille  a  petitione  destitisset,  decreturum 
fuisse,  ne  apud  consnUm  comitiis  ptraefuturam  profitendi  ei  pote- 
stas  esset;  ad  qaam  rem  ipsam  referenda  sunt  verba  quod  intra 
legüumos  dies  profiteri  nequwerit  Sed  qiuim  post  condemnatos  P. 
Aatronium  et  P.  Sallam  nemini  profitendi  potestas  fuerit,  scripsisse 
Sallustius  videtür:  poenas  dederant  post  pauüo  quam  Catilina»  — 
Quod  intra  legitumos  aus  profiteri  nequwerit ,  i.  e.  in  so  fern  er 
(wenn  er  die  Bewerbung  «cht  aufgegeben  hätte)  innerhalb  der  ge- 
setzlich bestimmten  Zeit  «eh  nicht  wunde  haben  melden  können. 
Conjunctivus  is  est,  qoi  habetur  in  verbis  quod  aciam;  perfeetam 
ponitur  propter  orationem  coadkionalem  (dar.  Lir.  24,  42:  haud 
dubium  fuit,  quin,  nisi  ea  mora  intervenüset,  castra  eo  die  capi 
potuerint,  quosqne  bcos  praeterea  attalit  Fahrnis  ad  Liv.  22*  37,  2). 

6.  Rursus  —  tränst ulerant,  i.  e«  a  Kalendis  Ianuariis .  retra- 
etam  consüium  caedis  transtolerant  in  Nonas  Februarias.  Cfr,  lug.. 
62,  8:  rursus,  i.  e.  quum  ad  se  redtsaet;  69,  1:  rursus,  i.  e.  ab 
ea  opinione  anums  revooat». 

7.  Iam  tum,  i.  e.  non  posterioris  demnrn  temporihos  conjura- 
tionis.  Fuerunt  qui  ex  duobus  superioris  conjurationis  temporibus 
priori  posterius  opponi  potareat.  At  jmn  tum  tempori  posteriori, 
priori  tum  jam  oppoaitnr;  cfr.  Cat.  19,  2:  jam  tum  «am  Liv.  5, 
7:  tum  jam.  Quo  eodem  modo  jam  nunc  et  nunc  jam  inter  se 
differant;  cfr.  Liv.  2,  54:  jam  nunc  cum  5,  2;  Anten  — v  Nunc 
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jam.  t—  Sopra  (§.  5)  ut  de  consulum  tantummodo  caede  Sallustius 
memoraret,  ca  re  factum  est,  qood  ibi  de  fascinm  corripiendonun 
consilio,  ad  qaam  rem  perficiendam  illa  potissinram  caede  opna  fuit, 
mentionem  facturus  erat ;  hoc  autem  loco  non  consolibus  modo, 
sed  etiam  plerisque  senatoribua  necem  -  paratam  esse  acribit  pro- 
pterea,  quod  proxima  paragrapho  dicturaa  est  conjuratorum  consÜnmi 
fuisse  atroassimum. 

Cap.  XIX. 

-  2.  Verbis  simul  quia  boni  —  formidolosa  erat,  cur  praeterea 
senatus  Pisoni  provinciam  non  invitus  dederit,  ita  docet,  ut  dnaa 
caussae  partes  dicat:  spera  praesidii  in  Pisone  futuri  et  metum  po- 
tentiae  Pompeji  jam  tum  formidolosae.  Eadem  horum  e*t  ratio 
locorum:  lug.  43,  5;  64  >  6.  Sed  Kritzius  et  alii  quidem  cen- 
sent  verbis  et  jam  tum  —  erat  rationem  reddi,  cur  boni  complures 
praesidium  in  Pisone  putaverint;  cujus  reicaussa  fuit,  quod  illa 
Pisonem  infestum  inimicumque  Pempejo  cognoverant.  Atque  Kritzius 
hac  interpretatione  firmare  sibi  videtur,  quod  lug.  24,  4  contra 
omnes ,  log.  47  ,  2  contra  plurimos  Codices  et  jam  pro  etiam  scri- 
psit.  Ego  Ulis  locis  etiam  retinendum  arbitror.  Alterum  sie  expHco: 
Plura  de  Iugurtha  scribere  debortatur  me  fortuna  mea,  quippe  qui 
in  manibus  prope  sim  hominis  mihi  infestissimi,  ita  ut,  si  plura  de  illo 
scripserim  ipseque  ea  aeeeperit,  eo  atrociora  mihi  ab  illo  sint  futura; 
accedit  (cfr.  lug.  80,  6 :  Etiam  antea  lugurthae  fiUa  Bocchi  nupserat) 
quod  antea  expertus  snm  etc.  Altenas  sententiam  haue  esne  exi- 
stimo:  ratus  fore  ut  frequentiam  negotiatorum  et  commeatum  adju- 
varet  exercitns  (i.  e.  ut  militibus  adjuvantibus  frequentia  negotiato- 
rum plus  valeret  resque  facilius  comportarentur) ,  idemque  compor- 
tatis  rebus  praesidio  esset. 

Cap.  XX. 

2.  Pro  dominatio  in  permultis  codieibus  est  dominationis*  Ne- 
gat  Fabrius  genitivum  a  Sallustio  scriptum  esse,  quod  in  quibus- 
dam  ex  iis  codieibus,  qui  fllum  habeant,  inventus  sit  pluralis /uir- 
sent.  Ex  .qua  re  ego  judico  initio  scriptum  fuisse:  spes  magnae  do- 
minaiionis  in  manibus  frustra  fuissent.  Accedit  quod  Sallustius,  si  ' 
spes  magna,  dominatio  scripsisset,  quum  una  res  duobus  his  voca- 
bulis  significetur,  non  fuissent ,  sed  fuisset  scripturus  videtur  fuisse. 
—  Per  ignaviam  non  recte  explicari  „per  ignavos  homines'4  satis 
doeuit  Kritzius.  Dietschius:  „Sententia  est:  neque  mihi  per  igna- 
viam vestram  liceret  tantum  facinus  suseipere."  At  ejusmodi  sen- 
tentia,  ut  et  „liceret"  et  „vestram"  addantur,  postulat  Scriben- 
dnm  videtur:  per  ignaviam,  ut  vana  ingenia,  incerta.  Catilina,  si 
dubiae  ipsi  virtus  fidesque  sociorum  fuissent,  ea  re  ad  fidenter  stre- 
mieqne  agendum  impeditus  non  aliter  nisi  per  ignaviam  suseipere 
facinus  potuit,  eorum  modo  hominum,  qui  vana  mente  periculosas 
res  malnnt  per  ignaviam  suseipere  quam  omittere.    Kritzius, 

Ar  eh.  f.  Phil.  u.  Paedag.  Bd.  XIV.  Hft.  I.  2 


16  Annotationen  in  C.  Sallustii  Crispi  Catilinam. 

Cortius  scribendum  conjecerat,  seripsit  per  ignava  auf  vana  inge- 
nia;  ex  quo  id,  quod  Codices  habent,  qaomodo  oatum  sjt,  non  ap- 
paret.  —  Pro  certis,  i.  e.  pro  iis,  quae  non  bona  quidem,  sed 
certa  tarnen  kabeo. 

6.  Q«od  pro  magis  in.quibusdam  codicibus  est,  magis  magis- 
.  que  librarius  aliquis  scripsisse  videtnc  ad  augendam  simi}itudinem, 
quae  est  inter  hunc  locum  et  5,  7:  Agitabatur  magis  magisque  in 
dies  animus  ferox.  Cfr.  quae  dixi  ad  hos  locos:  49,  1;  51,  22; 
52,  10  et  25  et  36;  53,  1;  54,  5.  —  Pro  nosmet  ipso*  recte 
quidam  ex  Vat.  A  receperunt  nosmet  ipsi.  Differunt  autem  inter  se 
nosmet  ipsi  et  ipsi  nosmet.  Nam  si  dicendum  fuisset:  non  alii,  sed 
ipsi  nosmet  vindicamus;  ex  locis  a  Dietschio  ad  52,  2  congestis 
apparet  Sallustium  scripturum  faisse:  ipsi  nosmet  vindicamus.  Nunc 
scribere  poterat:  nos  vindicamus.  Sed  ita  si  scripsisset*  quod  intel- 
ligi  poterat,  idem  esse  subjectum  atque  objectum  efferens,  exprimit. 

11.  Etenim  bis  taatum  legitur  apud  Sallustium  —  alter  locus 
est  lug.  85,  49—,  et  utroque  loco  gentis  dicendi  habetur.  Ora- 
torium. 

12.  Temporales  enuntiationes  quum  —  vexant  concessivarum 
vim  inde  accipiunt,  quod  apodosim.  iis  contrariam  esse  et  ex  par- 
ticula  tarnen  et  ex  ipsa  sententia  apparet. 

15.  IMstkiguendum  vel:  Res,  tempus;  p&ricula,  egestas;  betti 
spoHa  magnifica,  vel:  Res  tempus ,  pericula  egestas }  belli  spolia 
magnißca.  Sententia:  Hortentur  vos  ad  agendum  magis  quam  oratio 
mea  primum  rei  temporisque  opportusitas,  deiade  necessitudines, 
denique  praemia  victotibus  futura  magnifiqa.  Eadem  pluribus  ver- 
bis  dkta  erant  §§.  10 — 14;  primum  §.  10,  alterum  §.  11  —  13, 
tertjum  §.  14. 

J7.  Ipsa  vocabulo  rem  opponit  imagiai  suae,  quae  ipsius  au- 
dientiumque  anirais  obversabatur. 

Cap.  XXL 

1.  Extrema  paragraphi  parte  quae  ponuntur  interrogationes 
tres,  earum  primam  altera  et  tertia  explicant. 

2.  Proseriptionem  Drumannus  pag.  414  bonorum  tanxummodo 
ereptionem  intelligit.  At  non  est  cur  videri  possit  aiiam  CatiUna 
atque  Sulla  constituisse  proseriptionem. 

3.  Vel  cum  eo  se  consule  consulem  vel  cum  eo  se  consulem  con- 
sule  scribendum  censeo;  utramque  enim  scripturam  quum  sententiae 
satisfaeere  tum  eam  esse  patet,  ex  qua  codicum  scripturae  —  cum 
eo  se  consulem,  cum  eo  se  consule ,  cum  eo  consule  se  —  iacillime 
oriri  potuerint. 

Cap.  XXII. 

2.  Dictijtare  ejiciendum  recte  judicat  Selliqgins.  Quem  Fabrius 
frustra  iapugnat:  99Atque  stände  in  diesem  Falle  erklärend  im 
Sinne  von  »„und  zwar"".    Doch  ist  auch  diese  Erklärung  nicht 
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ganz  ohne  Harte,  da  man,  wenn  atque  erklärend  steht,  erwartete, 
dass  durch  diese  Konjunktion  eine  Erklärung  von  upenässe  consi- 
lium  suum,  nicht  des  Früheren  angefügt  wäre."  Nam  fecüse  ad 
omnia  verba  pertinet,  quibus  dictum  erat  Catilinam,  quam  omnes 
ex  ea  potione  degustavissent,  consilium  sunm  aperuisse.  —  Pro  alius 
alii  tanti  facinoris  conscii  sxribendum  censeo  tanti  facinoris  conscüy 
i.  e.  tanti  facinoris  sibi  quisque  conscii.  Alius  alii  tanti  facinoris  con- 
scii fuissent,  si  ex  ea  potione  degustavissent  singuli  singulis  prae- 
sentibus.  Atque  ita  si  degustavissent,  non  quod  alius  alii  conscii 
essen t,  sed  quod  alius  alium  conscios  haberent,  fidos  inter  se  eos 
futuros  Catilina  speravisset. 

Cap.  XXIII. 

1.  Recte  Fabrius  in  editione  altera  ex  plurimis  codicibus  scri- 
psit a  senatu  amoverant.  Docet  enim  praeter  senatu  movere  inveniri 
etiam  haec:  de  senatu  movere^  senatu  emovere,  senatu  amovere.  Sed 
fallitur,  quod  scripturam  a  senatu  moverant  ob  eam  caussam,  quia 
dicere  a  senatu  movere  non  licuerit,  posthabendam  judicat.  An  de 
senatu  movere  dicere  licuisse  credibile  est? 

3.  Et  ante  minari  alii  Codices  haben  t,  alii  non  habent  Quod 
ut  omittendum  est,  si  minari  et  agitari  infinitivi  putantur  historici, 
ita  vix  abesse  potest,  si  et  polliceri  et  minari  et  agitare  cum  coepit 
construuntur  (cfr.  lug.  20,  7:  magno  exercitu  comparato  bellum  ge- 
rere  coepit  et  aperte  totius  Numidiae  regnum  petere).  Hanc  autem 
rationem  illi  praefero  propterea,  quod  Sallustius,  si  ita  construi  verba 
noluisset,  hoc  ordine  ea  positurus  videtur  fuisse:  repente  ferodus 
quam  solitus  erat  agitare  coepit:  glorians  maria  montisque  polliceri9 
minari  inter  dum  ferro. 

Cap.  XXIV. 

1.  Comitiis  habitis,  i.  e.  quum  factum  esset  ut  coraitia  habe- 
rentur,  vel  ad  comitia  populo  convocato.  Cfr.  43,  1:  concione  ha- 
bita.  Ne  iilis  quidem  aliter  licet  interpretari ,  qui  declarantur  ad 
renuntiationem  suffragiorum  referunt;  in  ipsis  enim  comitiis  non  so- 
lum  suffragia  fiebant,  sed  etiam  qui  creati  erant  renuntiabantur. 
Sed  dubito  an  ad  renuntiationem  declarandi  verbum  nullo  loco  per- 
tineat,  nisi  ubi  aliter  accipi  non  possit  (Cic.  pro  Mar.  1,  2:  ejus- 
dem  hominis  voce  et  declaratus  consul  et  defensus;  2>  8:  is  potissi- 
mum  consul)  qui  consulem  declaravit).  Nam  pro  creandi  verbo  ma- 
nifesto  ponitur  locis  hnjusmodi:  lug.  63,  4:  per  omnes  tribus  decla- 
ratur;  Liv.  26,  22:  praerogativa  Veturia  junior  um  declaravit  T. 
Manlium  Torquatum  ei  T.  Otacilium. 

2.  Ad  Manlium  si  portata  haec  pecunia  est,  aut  Faesulanus  is 
fuit  aut  tunc  Faesulas  tamquam  provinciam  tenebat.  At  59,  3  et 
60,  6  Faesulano  cuidam  opponitur,  ut  ipse  Faesulanus  fuisse  non 
videatur,  atque  27*  1  dicitur  postero  demum  anno,  quam  haec  pe- 

2* 
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cunia  Faesulas  portata  erat,  in   eam  tamqiiam  provinciam  missus 
esse.     Itaque .  vereor  ne  pro  ad  scribendum  sit  per. 

Cap.  XXV. 

2.  Atque  post  viro  omiserunt  Orellius  Dietschiusque  ,  secoti 
Frontonem  et  cod.  Bas.  1 ,  qui  tarnen  supra  lineara  particulam  ha- 
bet. Quod  recte  factum  esse  nego  non  tarn  propter,  52,  20:  socio- 
rum  atque  avium,  praeterea  armorum  atque  equorum  —  nam  cfr. 
quae  dixi  ad  20,  6  — ,  quam  quia  Sallustium,  si  semel  tantnm 
atque  ponere  voluisset,  geriete  ,  forma  9  praeterea  viro  atque  liberis 
scripturum  fuisse  probabile  fit  bis  locis:  Cat.  12,  2;  20,  7;  51, 
1  et  9;  52,  3  et  18;  59,  5;  61,  9;  lug.  51,  1. 

Cap.  XXVI. 

1.  His  ad  caput  24  recte  refertur,  siquidem  caput  25  locum 
tenet  nagsv^rjarig.  Similiter  50,  1  haec  pertinet  ad  ea,  quae  48, 
3^-6  dicta  erant«  —  Ad  nihilo  minus  Kritzius  intelligit:  „quam- 
quam  superiore  anno  repulsam  tulerat".  Quod  recte  improbat  Fa- 
brius,  quia  nihil  dictum  sit,  unde  ea  verba  possint  intelligi.  Sed 
ipse  erravit  pariter.  Redeundum  ad  Langii  explicationem :  „Quam- 
qiiam  tanta  undique  conjurationis  subsidia  comparaverat ,  quae  pe- 
titioni  ejus  adver sa  potius,  quam  secunda  esse  debebant,  nibilomi- 
nus-  tarnen  etc."  Quam  frustra  Kritzius  impugnat,  negans  paratis 
conjurationis  opibus  potuisse  Catilinam  de  petendo  consulatu  deter- 
reri;  nam  potuisse  satis  apparet  ex  23,  5. 

3.  Quum  Fulviae  opera  gratis  Ciceronem  usum  esse  minime 
probabile  sit,  per  Fulviam  cum  effeter at  conjungendum9  ut  multa 
pollicendo  ad  Fulviam  non  minus  quam  ad  Curium  possit  referri. 

Cap.  XXVII. 

1.  Ubique,  i.  e.  et  ubi.  Si  unum  vocabulum  putatur,  ipsum 
vi  inferius  est,  quem  superius.  At  quum  alium  et  alio  inter  se  vi 
paria  sint,  duo  vocabula  alterum  ad  alium  ad  alio  alterum  referre 
non  licet,  nisi  par  sit  alterum  alteri. 

2.  Pro  item  suspicor  scribendum  esse  idem.  Cfr.  Cic.  Epp. 
ad  Farn.  13,  26:  litter  ae^  non  quae  te  aliquid  juber  ent.  Ideraque 
vocabulum  r  es  ti  tuen  dum  videtur  lug.  100,  4:  ipse  armatus  inten- 
tusque,  item  (scr.  idem)  müites  cogebat.  Cfr.  Liy.  4,  26:  siquidem 
cogi  aliquid  —  consules  —  possent. 

Cap.  xxvni. 

4.  Interea  vocabulo  significatur  sequentia  non  post  illam  noctem 
facta  esse.  Post  illam  noctem  factae  res  memorantur  inde  a  31, 
6,  praemissa  paragrapho  4  propter  ea,  quae  prioribus  ejus  capitis 
paragraphis  dicta  erant. 

Cap.  XXIX. 

1.  JExagitatam,  i.  e.  ex  occulto  in  propatulum  excitatam,  velut 
si  ferae  e  latebris  excitantur.     Kritzius  non  multum  afuit  quin  scri- 
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beret,  quod  in  uno  codice  est,  exagitatum.  „Patet",  inquit,  „traf- 
gatae  verba  non  aliter  capi  posse,  nisi  ot  Senatui  opponator  volgus, 
quam  tarnen  sensas  loci  postulet,  nt  oppositio  ad  referi  verbum 
pertineat.44  Sive  exagitatum  sive  exagitatam  scribitar,  oppositionis 
ratio  est  eadem;  opponitur  consul  vulgo,  relatio  ramoribus. 

S.  Nullius  Codices  alii,  alii  nulH.  Ulud  scribendum,  siqnidem 
sententia  est:  ohne  diese  Generalvollmacht  von' Seiten  des  Senats 
mass  der  Konsul  zu  einem  jeden  dieser  Dinge  erst  durch  einen 
VolluBbefehl  bevollmächtigt  werden. 

Cap.  XXX. 

2.  Arma  portari  Dietschius  interpretatnr  „nomine»  cum  armis 
easeP9  eodemque  modo  42,  2  accipit  armorum  atque  telorum  porta- 
tionibus.  Non  vidtt  obstare  hoc  loco  conventus  fieri ,  42,  2  noctur- 
nis  consiliis;  qnae  nondnm  capta  fuisse  arma  indicant.  ftaque  ex- 
plicandom:  arma,  qoae  caperentur,  comportari. 

7.  Pro  cujusque  opibus  senatus  non  alius  rei  canssa  in  decre- 
tom  addidit,  nisi  nt  potestate  sna  gladiatores  contineret.  Cfr.  Cic. 
in  Cat.  2,  12,  26.  Similiter  Caesar  censnit  Lentulum  ceterosque 
in  vinculis  habenctos  per  municipia,  quae  maxime  opibns  valerent 
(51,43). 

♦  Cap.  XXXI. 

•  3..  Rogitare  sine  objecto  positom  adeo  mihi  displicet,  ut  sie 
malim  distinguere:  rogitare  omnia9  pavere,  i,  e.  qniequid  aeeiderat, 
quid  esset,  cogitabant,  eoque  pavebant. 

5.  Dissimulandi  canssa  aut  sui  expurgandi  recte  ex  multis  co- 
dieibas  scripsit  Dietschius.  Sed  fallitar,  qnod  dissimulandi  ita  acci- 
pit, quasi  Catilina,  ne  scelus  ab  adversariis  sibi  in  senatu  objeeta- . 
retur,  dissimulando  efficere  voluerit;  nam  neque  id  hoc  verbo  signi- 
ficari  potest,  et  ita  demum,  si  mentio  conjurationis  in  senatu  facta 
esset,  dissimulare  Catilinam  voluisse  ex  iis,  quae  §;  7  dieta  sunt, 
apparet.  Sententia:  um  seine  Schuld  in  Abrede  zu  stellen,  oder 
wol  gar  sich  rein  zu*  waschen.  —  Pro  sicuti  nescio  an  sieunde  scri- 
bendum  sit,  ut,  qua  condicione  dissimulare  aut  se  expurgare  Cati- 
lina voluerit,  dicatur;  si  quis  se  jurgio  lacessivisset. 

6.  Vocabulo  luculentam9  quum  atque  utilem  reipublicae  adjeetnm 
sit,  dici  videtur  vis  oratiohis  senatum  movens.  Cfr.  talia,  quäle 
est  luculmta  plaga. 

7.  Ut  erat  paratus  ad  dissimulanda  omnia  non  „pro  dissimu- 
iatione  sua,  ad  quam  semper  erat  paratus"  (Kritzii  verba  sunt), 
sed  sie  est  interpretandnm :  ut  venerat  in  senatum  ad  dissimulanda 
omnia.  —  Paullo  post  quae  Codices  haben t,  omnia  ex  postulare 
patr.  c.  (i.  e.  postulare,  patres  conscripti)  orta  esse  vidit  Gruterus. 
Quem  Fabrius  frustra  eo  impugnat,  qnod  negat  in  verbis  patres 
conscripti  eam  vim,  ut  ante  ne  poni  possin t,  messe;  nam  hoc  ver- 
bornm  ordine  significatur  Catilinam  dixisse :  non  senatores  eos  esse 
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quos  talia  de  se  credere'deceret.  —  Beneficia  in  plebem  Romanam 
Codices  tenent  omnes.  Ad  quod  defendendum  Dietschius  hoc  ait 
afferri  posse:  „Catilinam  velle  ostendere,  sibi  non  opus  esse  per- 
dita  re  publica;  igitur  dicendum  fuisse  ei,  sibi  nuHutn  civitatis  or- 
dinem  infensum  esse ;  quare  postquam  mentionem  fecerit  patriciae 
suae  gentis,  jam  beneficia  in  plebem  commemorare,  quo  ei  quoque 
ordini  se  carum  esse  ostenderet."  Neque  tarnen  ipsi  haec  defensio 
videtur  probabilis.  „At  si  quid  video",  inquit,  „nihil  aliud  agit 
Catilina,  quam  nt  Ciceroni  invidiam  paret:  quare*  opponit  se,  pa- 
tricium,  illi,  homini  novo;  se,  cui  patrium  sit,  bene  mereri  de  po- 
pulo  Romano,  illi,  cujus  neque  ipsius,  neque  majorum  ulla  exstent 
merita ;  se ,  qui  vel  propter  gentis  nobilitatem  omnia  bona  sperare 
possit,  illi,  cui  nisi  deperdita  re  publica  de  nanciscenda  potentia 
desperandum  esse  videatur."  Quae  disputatio  ea  re  concidit*  quod 
erat  Cicero  potentiam  non  perdita  republica  assecutus.  Accedit  quod 
beneficia  rectius  dicuntur  patricii  hominis  in  plebem  quam  civis  in 
populum  merita. 

8.  Ad  haec  maledicta,  quamquam  plurimi  Codices  habent,  ta- 
rnen a  Sallustio  scriptum  esse  eo  minus  vertsimile,  quo  probabilius 
est  ad  haec  ex  ad  hoc 9  quod  in  reliquis  codicibus  est,  quam  hoc 
ex  illo  ortum  esse.  Ad  hoc  Fabrius  interpretatur  „ad  hoc  male- 
dictum",  Dietschius  pro  adverbio  habet.  Quod  ille  dictum  putat, 
dicendum  videtur  fuisse  veli  Ad  hoc  maledictum  alid  quum  adderet, 
vel:  Ad  hoc  alia  maledicta  quum  adderet.  Dietschii  rationem  sequendam 
censerem,  si  pro  adderet  scriptum  esset  jactaret  vel  siraile  verbum. 
Nunc  vero  nescio  an  commate  post  ad  hoc  posito  interpretandum 
sit:  Auf  diesen  Ausdruck  hin  (inquilinus  civis  Romanus)  fielen  ihm 
Alle,  indem  er  weiter  schimpfte,  in  die  Rede. 

Cap.  XXXII. 

1.  Multa  antecapere  ex  plurimis  codicibus  recipiendum  docens 
Dietschius  haec  scripsit :  „Optimum  quidem  fuisset,  si  omnia  ante- 
cepisset;  sed  cum  id  sperare  non  posset,  plus  certe  proficiebat,  si 
multa  antecaperet,   quam  si  nihil."     Quum  scripsisset:  „Optimum 

—  non  posset",  addere  debebat  vel:  certe  aliquid  quam  nihil  an- 
tecapere malebat,  vel:  certe  quam  plurima  antecapere  volebat;  quo- 
rum  neutrum  ad  multa  defendendum  valere  manifestum  est. 

Cap.  XXX11I. 

1.  Qui  non  ad  nostra,  quo  Dietschius  Fabriusque  retulerunt, 
sed  ad  nos  pertinet;  nam  verba  qui  —  expertes  sumus  caussam  con- 
tinent  verborum  nos  artna  cepisse,  uti  corpora  nostra  ab  injuria  tuta 
forent,  —  In  verbis  pkrique  patriae  (vel  patriae  nam  aliud  alii 
Codices),  sed  omnes  fama  atque  fortunis  expertes  sumus  particula  sed 
eam  mihi  injecit  suspieionem,  ut  scribendum  putem:  plerique  patria 
sede  (i.   e.  patrio  solo),   omnes  fama  atque  fortunis  expertes  sumus, 

—  Sequentibus  verbis  docetur,  quomodo  plerique  patria  sede,  omnes 
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fama  atque  fortuois  expertes  siat  facti.  Seatentia:  nam  neque  cui- 
quam  Dostrum  licuit  Patrimonium  a  majorum  fenorum  peste  iegia 
praesidio  defendere,  neque  ubi  amisso  patrimonio  aon  erat  unde  aes 
aliemim  solveretur,  liberum  corpus  habere, 

2 — 4*  Docent  legati  opem  miseriis  a  senatu  se  sperare^.  quod 
saepe  patres  miseriti  plebis  iaopiae  ejna  opitulati  sint,  taepeque  ipsa 
plebs  armata  a  patribus  opem  petiverit;  sunui  aegant  dominaadi  stu- 
dio factis  secessionibus  plebis  suam  aimilem  esse,  aut  quicquam  ea- 
rum  rerum  se  petere,  quarum  caussa  bella  atque  certamina  praeter 
ea,  quibus  libertas  petatur,  sint  omnia. 

2.  Omnibus  bonis  ,  i.  e.  iis  optimatum  omnibus,  quibus  bona 
erga  plebem  erat  voluntas. 

4.  Ad  bella  atque  certamina  omnia  mente  addendum  est:  ce- 
tera« Nam  ipse  qnoque  Manlius  certamen  bellumque  susceperat. 
Cfr.  52,  16 :  si  in  tanto  omnium  (i.  e.  omnium  ceterorum)  metu  so- 
lus  non  timet. 

Cap.  XXXV. 

1.  Grata  mihi  cum  fides  constructum  admodum  languet.  Neque 
minus  langüet  gratam  in  Kritzii  scriptura,  gratam  in  magnü  meis 
periculü  ßduciam.  Grata  cum  re,  mihi  cum  cognita  construenda: 
Deine  ausgezeichnete,  mir  durch  einen  Liebesdienst  offenbar  ge- 
wordene Treue. 

3.  Pro  statum  dignitatis,  quod  omnes  Codices  tenent,  Kritzius 
scripsit  gradum  dignitatis,  ratus  dignitatera  dici  consularem.  Quae 
Hignitas  si  diceretur,  non  gradum  dignitatis  9  sed  vel  consularis  di- 
gnitatis gradum  yel  altiorem  dignitatis  gradum,  neque  obtinebam,  sed 
vel  obtinui  vel  obtinueram  videntur  ponenda  fuisse.  At  dignitatem 
a  Catilina  dici  eam,  quam  habuerit,  et  obtinebam  indicat  et  apparet 
ex  $.4:  reliquae  dignitatis  conservandae. 

Cap.  XXXVI. 

1.  Pronomine  ipse  opponitnr  Qatilina  epistolis,  quas  ab  eo  ex 
itinere  missas  esse  dictum  erat. 

4.  Ante  cui  punctum  ponendum;  nam  cur  Imperium  populi  Ro- 
mani  eo  tempore  multo  maxime  miserabile  faerit,  non  proximis  tan- 
tum  verbis,  sed  omnibus,  quae  sunt  usque  ad  39,  6,  explicatur. 

5.  Plerosque  non  ita  accipiendum,  quasi  prope  omnes  cives  tanta 
vis  morbi  inyasisse  dicatur,  sed  interpretandum :  permultos.  Intel- 
ligendi  animi  sunt  eorum,  ex  quibus  nemo  neque  conjurationis  in- 
dici  um  fecit  lieque  ex  castris  Catilinae  discessit;  qui  numerus,  quum 
ad  reh'qtios  cives  patvus  esset,  propter  novitatem  tarnen  rei  fuit 
permagnos. 

Cap.  XXXVII. 

1.  Oratio  sie  est  confornaata,  ut  aUena  mens  erat  et  Catilinae 
ineepta  probabat  similia  inter  se  esse  oporteat.  Itaque  ad  aliena 
intelligendom:   a  republica.    Quod  Dietschius  putat  dici,  „a  recto 
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veroque  jadicio  abhorrebat" ,  id  neque  sententiae  convemt  et,  si 
conveniret,  non  ahena,  sed  dlienata  vocabulo  erat  dicendum.  — 
Qui  conscii  conjurationis  fuerant,  i.  e.  qui  conscii  cooj.  facti  erant. 
Non  recte  Dietschius:  „qui  antea  com  eo  conjuraverant,  cum  clan- 
destina  consilia  agitabat,  nondum  arma  adversus  patHam  ceperat." 
Nam  de  solis  Ulis  accipi  haec  verba  quum  per  se  tarn  propterea 
non  possunt,  quod  referenda  sunt  ad  86,  5. 

2.  Id  adeo  more  suo  videbatur  facere,  i.  e.  id  usque  eo9  quod 
ita  probabat,  more  suo  videbatur  facere.  Extremam  capitis  para- 
graphum  sie  explicoi  quod  malum  popularium  studiis  fiebat,  taota 
vi,  ut  ii  conturbari  rempublicam  quam  minus  valere  ipsi  mallent, 
multos  post  annos  in  civitatem  reverterat.  lug.  66,  3  adeo  ad  si 
refero,  quemadmodum  saepe  ita  velsic  ad  si  pertinent.  lug.  110; 
4  Interpreter,  quasi  scriptum  sit:  Id  sie  experiri  licet:  arma  —  sume, 
utere,  et  quoad  vives  etc.  lug.  111,  1  adeo9  quoniam  idem  mihi  vi- 
detur  atque:  eo,  quoniam. 

3.  Turba  —  sine  damno  9  i.  e.  nam  turba  atque  seditionibns 
sine  ea  cura  aluntur,  qua  divites  in  illis  anguntur,  metuentes  ne 
quid  damni  faciant;  egestas  enim  a  damno  facile  est  libera.  Non 
recte  Kritzius :  „egestas  facile  retinetur  nullo  ex  ea  re  damno  Oriente." 
Nam  aui  odio  suarum  rerum  mutari  omnia  Student,  manere  in  statu 
suo  nolunt. 

4.  Post  praeeeps  editiones  pleraeque  ierat9  Codices  prope  omnes 
erat.  Dicendum  est  urbanam  plebem  ultra  morem  plebis  §.  2  me- 
moratum  progressam  fuisse ;  quod  ipsum  dicitur  verbis  praeeeps  erat, 
i.  e.  non  studiosa  modo  novarum  rerum  erat,  sed  summo  ad  eas 
ferebatur  impetu. 

6«  Rotnam  sicuti  in  sentinam  confiuxerant ,  i.  e.  Romam  con- 
fluendo  quasi  sentina  facti  erant  Cfr.  Liv.  8,  11:  sarcinis  utrim- 
que  in  acervum  conjeetis. 

7.  Ante  eos  punctum,  post  alebat  ponendum  semicolon. 

Cap.  XXXVIII. 

3.  Plerique  Codices  post  iUa  tempora9  i.  e.  post  illa  tempora, 
quibus  tribunicia  potestas  erat  restituta.  Cui  explicationi  pluralem 
non  obstare  quum  ex  aliis  locis  (39,  6;  429  1)  tum  vero  maxime 
intelligitur  ex  49,  1,  ubi  isdem  tetnporibus  dictum  est  de  die  uno 
aut  duobus. 

Cap.  XXXIX. 

2.  Pro  ceteros  omnes  prope  Codices  ceterosque.  Cfr.  lug.  43, 
6 :  nostrae  opes  contusae  hostiumque  auetae  erant.  —  Recte  Fabrius : 
„Jene  Machthaber  schreckten  die  Andern,  d.  h.  die,  welche  nicht 
mit  zu  ihnen  gehorten,  durch  gerichtliche  Untersuchungen,  die  nach 
ihrem  Willen  geführt  wurden,  damit  diese  Anderen,  wenn  sie  ein 
Staatsamt,  das  Volksfribunat ,  Konsulat  u.  s.  w.s  bekleideten,  nicht 
das  Volk  gegen  sie  aufregten."  Sed  fallitur,  quod  plebem  placidius 
traetarent  explicat  „ita  plebem  traetarent ,  ut  esset  placidior".    Ad- 
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verbium  nisi  ipsnm  plebis  regendae  modom  significare  noo  potest. 
Dietschius  ad  aninram  regentium  refert;  qai  ut  minus  infensas  esset, 
non  potuxt  effici  terrendo.  —  In  magistratu  Dietschios  interpretatur 
„in  tribunatu".  At  id  ipsum  Sallustius  videtur  scripturus  faisse, 
si  alios  praeter  tribunos  intelligi  nolnisset. 

8.  Dubiis  rebus,  i.  e.  quum  paucoram  potentia  facta  esset  du- 
bia. —  Talia  hac  paragrapho  dicuntur,  ut,  qirin  eorum  ad  ceterorum 
pertineat,  dobiara  esse  non  possit.  Propterea  antem  ii,  qui  earvm 
vocabolo  significantur,  nullo  modo  in  hac  paragrapho  effernntor,  quod 
sobjectum  fuerant  in  proximae  paragraphi  enuntiato  extremo,  quo 
plebem  in  magistratu  placidius  traetarent;  qnod  enuntiatum  qanm 
non  primarium,  sed  secundariam  sit,  Ikenfia  qoaedam  in  hac  re 
cernitur. 

4.  Sententia :  Itaqae  si  primo  proelio  Catilina  snperior  ant 
aeqna  manu  discessisset,  populäres  vetus  certamen  cum  magna  rei- 
pnbliae  clade  atqne  calamitate  renovassent,  eoque  certamine  finito 
▼ictoribns  defesmu  et  exsanguibus  qai  plus  posset  imperiam  atque 
libertatem  extorsisset. 

5-  Sententia:  Quamqnam  pleriqne  eorum,  qni  extra  conjnra- 
tionem  Catilinae  inceptis  favebant,  primi  proeKi  eventum  exspecta- 
bant ;  tarnen  complures  ad  illum  initio,  i.  e.  anteqnam  proelinm  com- 
mitteret,  sunt  profecti. 

6,  Cujusque  modi  Fabrias  ad  22?  3  constraxit  com  hominum; 
quae  constructio  talis  est,  ut  non  appareat,  neqne  cur  genus  posi- 
tom  sit  neque  cur  ad  id  ipsnm  pertineat  pronomen  relativum. 

Cap.  XL. 

1«  Quamqnam  pauci  tantum  Codices  posset  pro  possit  haben  t, 
tarnen  si  possit,  impellat  ex  si  posset,  impeUat  potins  quam  hoc  ex 
illo  a  librariis  factum  videtur.  Non  recte  Kritzius:  „Praesenti,  qnod 
a  verbis  negotium  dat  pendet,  jam  praegresso,  non  potest  ad  imper- 
fectum  rediri ,  eoque  relicto  iterum  praesens  inferri."  -Neque  enim 
verborum  requirat,  posset,  impellat  una  constructio  est  omnium,  sed 
requirat  et  impellat  cum  negotium  dat ,  posset  cum  impellat  constru- 
untur.  —  Eos  quam  fieri  non  possit  quin  utroque  loco  ad  eosdem 
pertineat,  prioreque  ad  legatos  referri  manifestum  sit;  posteriore 
legatos  pro  civitate  sua,  quod  ejus  tamquam  personam  tenuerint,  pu- 
blice privatimque  aere  alieno  oppressos  dici  pn  tan  dam.  Similiter 
lag.  98,  S  reges  ipsi  pro  militibns  suis  dicuntur  effusi  consedisse. 

2*  Quem  exitum  täntis  maUs  sperarent,  i.  e.  qua  ratione  se 
exituros  tantis  malis  sperarent  De  sententia  cfr.  §•  3:  rationem 
ostendatn9  qua  tanta  ista  mala  effugiatis.  Constructionem  nemo 
mirabitur,  qui  verbalia  substantiva  cum  eodem  casu  atque  verba  ipsa 
constrni  posse  meminerit. 

8.  E  videt  pendent  queri,  accusare,  exspectare.  Tertios  infi- 
nitivos  unde  pendeät,  verbum  dicendi  ex  queri  et  accusare  quidam 
sumunt.    At  quum  tribus  infinitms ,  qni  e  videt  pendeant,  opu*  r'* ' 
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primam  et  alteram  positos,  tertiam  non  posituai,  sed  ex  Ulis  «innen- 
dum  esse  minime  videtur  credibile. 

5.  Neque  atiena  consili,  i.  e.  idonea  ei  consilio,  quod  tuto  com 
legatis  volebät  colloqui. 

6»  Quum  auctoritas  dicator,  quam  sermo  Umbreni  non  per  se 
habuerit,  sed  additum  acceperit,*  pro  sermoni  inesset  scribenduffi  cen- 
seo  sermoni  esset*  In  simili  sententia  paullo  post  plurimi  Codices 
quo  legatis  animus  amplior  esset  et  59,  1  omnes  quo  miUtibus  exae- 
quato  pericuh  animus  amplior  esset, 

Cap.  XLI. 

2*  Majores  opes  ad  Allobrognm  vel  civitatem  vel  legatos  per- 
tinere  quidam  putarunt,  At  quam  Allobrogibus  nullae  prope  opes 
essent ,  legati  eorum  majores  potius  quam  aüquas  opes  civitati  suae 
«bive  futuras  esse  non  potuerunt  sperare. .  Sperabant  illi  senatum, 
quum  majores  quam  conjurati  opes  habere t,  victoriam  adepturum, 
ejusque  coasiüa  si  opera  sua  juvarent,  civitati  suae  neque  pericnti 
quicquam  fore  et  certam  spem  praemiorum. 

3.  Vohentibus,  i.  e.  secum  agitantibus.  Kritzins:  „quod  quid 
sequereotur  dubii  haerebant".  At  dubitandi  vim  vollere  quum  mis- 
quam  alibi  tum  minime  hoc  ioco  habet  ,  quo  finis  dubitandi,  qui  tpsa 
dubitatione  fieri  non  potuit,  volvendo  factus  esse  dicitur. 

4.  Consilio,  i,  e.  legatorum  consilio  de  republica  bene  merendi. 
Supra  scriptum  erat,  postquam  legati  diu  in  incerto  habuisseat, 
quidnam  cbnsitii  oaperent,  tandem  vicisse  fortunam  reipublicae. 

Cap.  XLIf. 

2.  Cuncta  simtd  agebant,  i.  e.  qoae  divisa  temporibus  tuto  agere 
poterant,  ea  cuncta  simul  agentes  effecerunt,  ut  snspicionem  rei 
oriri  esset  necesse. 

Cap.  XLHI. 

1.  Verba  quum  Catäina  in  agrum  Faesuldnum  cum  exercitu 
venisset  cum  32,  2  et  44*  6  pugnare  Drumannus  (pag.  483)  Diet- 
scaiusque  existimant.  At  nihil  ex  illis  locis  apparet  aliud,  nisi  Ca- 
tilinae  Roma  proficiscenti  et  Lentulo  postea  visum  esse  id  tempus, 
quo  ipse  ad  ürbem  accessisset ,  ad  caedem  et  incendia  facienda  fore 
aptissimum.  Drumannus  autem  Dietschiusque  putant,  ne  ea  faci- 
nora  fierent,  priusquam  Catilina  ad  urbem  accessisset  9  iater  ipsum 
et  Lentulum  convenisse:  quod  non  couvenisse  intelligitur  ex  56,  4 
et  58 9  4;  altero  enim  loco  Catilina,  si  Romae  socii  incepta  patra- 
vissent,  magnas  se  copias  habiturum  dicitur-  sperasse,  altero  ipse  de 
ea  spe  loquens  inducitur.  —  BetHque  gravissumi  invidiam  optumo 
consuli  imponeret9  i.  e.  bellique  gravissimi  iovidiam  consuli,  qui  opti- 
inus  a  civibus  haberetur,  imponeret,  ut  optimus  ille  haberi  desine- 
ret.  —  Quum  non  hominum,  sed  catervorum  negotia  divisa  fuerint, 
pro  quisque  scribeodum  videtur  quique,  u  e,  quaeque  multitudinis 
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pars.    Singularis  exsequeretur  ita  ponitur,  pluraJis  io  emmtiatia  hu- 
juscemodi :  ceteri  suo  quüque  tempore  aderaftt. 

%.  Quo  non  cum  tumuÜu  constructum  *  sed  pro  particula  finali 
positum  Dietschius  putat;  quasi  quo  ita  positum  ut  ac  non  ut  eo  ai- 
gnificet.  —  Conjunge  simul  caede  et  incendio,  i.  e.  durch  das  Morden 
sowol  als  durch  die  Brandstiftung.  Aliter^necesse  est  putes  consti- 
tutum fuisse,  ut,  quo  tempore  caedes  et  incendia  fierent,  conjurati 
ad  Catilinam  erumperent;  quod  post  facta  demum  haec  facinora  fu- 
turum fuisse  et  ex  re  ipsa  et  ex  verbis  caßde  et  incendio  perculsis 
omnibus  iotelligitur.  Punctumque  ante  simul  ponendum  propterea, 
quod  haec  non  ad  divisorum  negotiorum  famam  pertinent,  sed  cum 
iis  coujungenda  sunt,  quae  §.  1  dicta  erant. 

3.  Inter  haec  parata  atque  decreta  Fabrius  comparat  cum  Liv. 
26,  16:  Inter  haec  dicta.  A,t  explicandum  est  alterum:  per  id  tem- 
pus,  quo  haec  parata  decreta  erant ;  alterum :  dum  haec  dicit  (dicta 
non  parttcipium  est,  sed  substantivum).  —  Non  minus  duo  tempore 
prolatata,  id  est  non  minus  tria  constituta  esse  pluralis  dies  indi- 
cat.  Constitutorum  temporum  primum  Sallustius  hujus  capitis  j.  1, 
ultimum  Cicero  in  Catil.  3,  4,  10  et  3,  7,  17  memoravernnt.  — 
Languentibus  aliis  cur  adjectum  sit,  non  videbis,  si  conjunxeris  cum 
si  pauci  adjuvarent,  Sententia:  er  Werde,  wenn  Einige  mithalfen, 
trotz  der  Unlust  der  Andern  einen  Angriff  auf  die  Kurie  machen. 

4.  Qui  verbo  erat  contra  Codices  ejecto  unum  enuntiatum  e 
duobus  fecerunt,  iis  nemo  assentietur,  qui,  ut  priüs  enuntiatum,  ita 
posterius  non  ad  unam  rem  eam,  quam  conjurati  agebant,  pertinere, 
sed  universe  dictum  esse  viderit;  nam  in  moribus  hominum  scri- 
bendls  asyndetorum  usus  est  plurimus. 

Cap.  XLIV. 

4.  Non  video,  cur  Lentulus,  postquam  dictus  est  Vulturcium 
ad  Catilinam  misisse,  ipse  ei  litteras  ad  illum  dedisse  dicatur.  Quare 
ipsi,  qno  Vulturcius  legatig  opponatur,  scribendum  existimo. 

Cap.  XLVI. 

2*  Ciceronein  tum  ingenti  cura  atque  laetitia  simul  occupari  po- 
tuisse  negantein  Drumannum  (p.  491)  quibus  argumentis  Dietschius 
refutavit,  iis  addo  vitam  Ciceronis  ab- ipso  Drum  anno  ita  scriptam, 
ut  '  hoc  fieri  potuisse  perquam  sit  probabile.  —  Quid  facto  opus 
esset  explicari  non  potest  nisi  sie:  quam  ob  rem  facto  opus  esset« 
Scribendum  qui  facto  opus  esset,  i.  e.  wie  zu  handeln  nöthig  wäre. 
Cfr.  46,  1 :  uti  facto  opus  sit»  Quid  pro  qui  etiam  51,  25  par*  co* 
dicum  habet.  —  Pro  perdundae  reipubUcae  Fabrius  in  editione  al- 
tera scripsit  reipubUcae  perdundae.  Recte ,  si  hie  ordo  majori ,  ut 
ait,  codicum  firmatur  aüctoritate  Quod  vulgatum  ordinem  deterio» 
rem  putavit,  non  vidit  in  eo  verba  per  chiasmum  disposita  esse; 
quod  quo  magis  intelligas,  finge  haec  scripta  esse:  poenam  iüorum 
sibi  oneri9  impunitatem  exitio  reipubUcae  fore  credebaV 
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5.  Falluntar  qui  in  senatum  delendum  censent.  Nam  Lentuli 
dignitati  praetoriae  id  datum  est,  ut  a  consule  non  modo  in  aedem 
Concordiae,  sed  in  senatum  ipsum  perduceretur;  reliqui  a  custodibus 
deducti  sunt  in  aedis  ejus  partem  a  consultandi  loco  sejunctam. 
Neque  credibile  est  Ciceronem,  antequam  senatores  convenirent, 
domo  sua  egressum  cum  Lentulo  esse.  Quod  si  quis  credat,  qnia 
eo.  senatum  advocat  postea  demum  scriptum  sit;  eidem  credendum, 
quia  Flaccum  —  eodem  afferre  jubet  post  Volturcium  cum  legatis  in- 
troducit  posttum  sit,  post  introductoä  Vulturcium  et  legatos,  id  quod 
minime  probabile  est,  jussas  esse  litteras  affer ri.  Quo  autem  tem- 
pore senatores  conveniebant,  in  senatum  et  ipsi  et  consnl  dici  pos- 
sunt  ivisse. 

6.  Quum  Vulturcius  quoque  quas  habebat  litteras  praetoribus 
tradiderit  (47,' 1;  Cic.  in  Catil.  3,  3,  6  et  3,  5,' 12),  de  verbis 
quas  a  legatis  acceperat  alterutrum  judicandum,  aut  Vulturcii  nomen 
intercidisse  aut  a  legatis  deberi  librariis;  quorum  hoc  mihi  est  pro- 
babilius. 

Cap.  XLVII. 

1.  Nihil  amplius  scire  quam  legatos,  i.  e.  nihil  amplius  scire, 
quam  scirent  legati.  Hoc  Vulturcius  dicere  non  potuit;  non  enim 
post  legatos  interrogatus  est  neque  jussus  eorum  indicio,  si  quid,  prae- 
terea  sciret,  adjicere.  Quare  nescio  an  quam  legatos  Itbrarius  ali- 
quis,  quo  comparativum  explicaret,  addiderit.  Nihil  amplius  scire  in- 
terpretandum:  nihil  scire  praeter  ea,  quae  de  itinere,  de  litteris,  de 
consilio  suo  caussaque  ejus  aperuisset.  —  Tantummodo  verbo  audire 
Vulturcius  addidit,  nt  hoc  non  scire,  ut  priora,  sed  tantummodo  au- 
disse  indicaret. 

Cap.  XLVni. 

2.  Extrema  paragraphi  verba  interpretanda  sunt:  quippe  quae 
omnibus  copiis  suis  quotidie  uteretur  et  corpora  ns  coleret. .  Duo 
dicit:  plebem,  quum  nihil  haberet,  quo  non  quotidie  uteretur,  si  in- 
cendium  factum  esset,  -amittere  sua  facile  potuisse  omnia,  eamque 
calamitatem  eo  atrociorem  futuram  fuisse,  quod  ad  cultum  corporis 
omnes  eae  copiae  pertinuerint. 

6.  Neque  amplius  potestatem  faciundam,  nisi  de  eo  indicaret)  i.  e. 
und  ihm  solle  die  Erlaubniss,  Etwas  anzuzeigen,  nur  noch  in  so  weit 
ertheilt  werden  dürfen,  als  er  den  angeben  würde.  Cfr.  Cic.  in 
Catil.  3,  5,  11:  Si  quid'  de  his  rebus  dicere  vellet  9  feci  potestatem* 
Drumannus  pag.  503:  „er  solle  in  Gewahrsam  gehalten  und  nicht 
weiter  gehört  werden,  wenn  er  nicht  den  Urheber  seiner  Lügen 
nenne."  At  neque  indicavisset  scriptum  est  neque  senatus,  quum 
hominem  tantam  rem  mentitum  esse  judicasset,  aliatn  ei  indicandi 
potestatem  nisi  de  auctore  mendacii  potuit  facere. 


Scripsit  Dr.  C  Wmckelmami,  29 

Cap,  XLIX. 

1.  Ordo  ablativorum ,  qui  cum  impellere  constrauntur,  hl  codi* 
cibus  perquam  est  varius.  Mihi  yidentur  Catulus  et  Piso  primo  qua 
gratia  apud  Ciceronem  vaiebant  emn  tentasse,  deinde  verrisse  atf 
preces,  deniqae  adjunxisse  pretium.  Cfr.  log.  15,  2 :  gratia  9  voce, 
denique  omnibus  modis.  Quod  Priscianus  habet  ,  neque  pretio  neque 
gratia,  id  scriptum  existimo  propter  kos  locos:  Cat.  52,  23:  pecu- 
niae  aut  gratiae  (i.  e.  pecuniae  aut  certe  gratiae);  lag.  16,  1:  pre- 
tium aut  gratiam  (i.  e.  pretium  aut  certe  gratiam);  29,  3:  pretio 
aut  gratia  (i.  e.  pretio  aut  etiam  gratia).  Cfr.  quae  attuli  ad  20, 
6.  —  Verbis  per  AÜobroges  aut  aHum  indicem  partes  duas  ita  signi- 
ficantibus,  ut  dod  tarn  ipsae,  quam  genus  earnm  intelligendnm  sit, 
recte  dicitur  quod  dicendum  est:  per  aliquem  indicem.  Dietschius 
aut  per  alium  indicem  dcfendit:  „Ut  nomioaretur  C.  Caesar,  duplici 
tantiim  modo  effici  potuit,  aut  per  eos,  qui  indices  fuerant,  aut  per 
alium  indicem  jmmissum,  qualis  fuerat  L.  Tarqninius."  Quae  defensio 
mihi  probaretur,  si  pro  per  AÜobroges  scriptum  esset  per  AÜobroges 
Volturciumve. 

3.  Res  de  condicione,  qua  Caesar  fuerit,  accipit  Dietschius;  de 
qua  accipere  non  licet,  quum  non  sit  additus  genitivus  neque  nomi- 
nis  Caesaris  neque  pronominis  ad  eum  pertinentis.  Intelligenda  est 
ea  res  ipsa,  cujus  Uli  Caesarem  insimulabant.  —  Ad  opportuna  in- 
telligendum:  ad  Caesarem  in  suspicionem  vocandum. 

4.  Seu  pericuH  magnitudine  seu  animi  mobilitate  mpulsi9  i.  e. 
sive  periculum  magnum  instare  rati  sive  ingenio  impulsi  ad  moven- 
dum  tarn  facili,  ut,  quamquam  periculum  magnum  instare  non  re- 
bantur,  tarnen  ad  tantam  iram  accenderentur. 

Cap.  L. 

3.  De  kis  hoc  loco  et  §.  4  recte  se  haberet,  si  oratio  esset 
directa:  Quid  de  kis  fieri  placet,  qui  in  custodiam  sunt  traditio 
(Was  soll  mit  den  unr  beschäftigenden  Gefangenen  geschehen?)  — 
De  hisy  qui  in  custodiis  tenentur,  supplicium  sumendum  decerno.  Nunc 
vero  ntroque  loco  scribendum  est  de  vis.  « —  Sed  eos  pauüo  ante 
—  fecisse.  Ita  senatum  non  in  eodem  conventn ,  id  est  Nonis  De- 
cembribus,  sed  ante  diem  tertium  Nonas  judicasse  putat  Dromannus 
p.  496,  not.  6.  Cui  Interpretation!  quum  verba  paullo  ante  tum 
loci  obstant  omnes,  quibus  decretum  ante  diem  tertium  Nonas  factum 
memoratur:  Sallust.  Cat.  47,  3;  Cic.  in  Cat.  3,  6,  14;  4,  3,  6. 
Nonis  senatum  et  de  facto  et  de  poena  judicasse  novimus  ex  orat. 
in  Cat.  4,  3,  6.     Sed  interpretandum :  Sed  ne  quid  omittam. 

4.  Plusquamperfecta  decreverat,  dixeraty  censuerat  ad  senatus 
consultum  postremo  factum  referunt  Kritzius  Dietschiusque.  At  cen- 
tuerat  propterea  ponitur,  quod  Nero  locutus  erat,  quum  Silanus  in 
«jus  sententiam  iturum  se  dixit.  Decreverat  autem  et  dixerat  si  ad 
senatus  consultum  pertinerent,  §.  4  locutus  erat  et  62,  1  habuerat 
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gcribenda  videntur  fuisse.  Quare  deereverat  cum  Fabrio  refero  ad 
sentqntias  a  Caeaare  et  Catone  postea  dictas.  Ad  easdem  dixe- 
rat  pertinere  noa  potest,  quam  Caesaris  oratione  permotus  Sila- 
nus  in  sententiam  Neronis.  iturum  se  dixerit.  Itaque  qniim  non  sit 
quo  hoc  plusquamperfectum  referamus ,  fieri  non  potest  quin '  dixit 
acribenduoi  putemus. 

Cap.  LI. 

2  et  3.  Sententia:  Nam  haud  facile  animus,  quid  decerni  de- 
beat,  quaerens,  ubi  illa  officiunt,  usque  eo  prospicit,  ut  id9  quod 
debet  decerni,  videat;  neque  quisquam  omnium  libidini  (i.  e.  odio 
amicitiaeve  aut  irae  misericordiaeve)  parens,  forte  quod  debet  de- 
cerni vidit,  id  ipsurn  decernere  libidine  non  prohibetur.  Ubi  enim 
feceris  ut  Hbere  vi  sua  utatur  ingenium,  valet;  si  libido  possidet, 
ea  valet,  animus  est  nee  ipse  per  se  quiequam  valet. 

4.  Pro  qui  reges  Arusianus  Messus  et  codex  Vatic.  quae  reges. 
Id  vereor  ne  quis  librarius  propter  alteram  paragraphi  partem 
■cripserit;  quae  suspicio  eo  augetur,  quod  idem  Arusianus  Messus 
indicativum  consvluerunt  habet.  Vulgatam  scripturam  defendere  mihi 
videor  sie  interpretans:  Multos  reges  atque  populos  memorare  pos- 
sem,  si  ea,  quibus  docui  quid  fugiendum  vobis  esset,  exemplis  il- 
lustrare  vellem;  sed  mafo  quid  sequendum  quam  quid  fugiendum 
sit  disserere,  itaque  ea  dicam,  quae  majores  nostri  etc. 

7.  Per  zeugma  irae  cum  consulatis  construi  Kritzio  videtnr, 
quia  üs  tantummodo,  quae  auxilio  digna  sint,  consulatur.  At  con- 
sulitur  iis  quoque,  quae  digna  putantur. 

8.  Noli  interpretari :  Nam  si  par  factis  eorum  poena  reperitur, 
novum  consilium  approbo ;  sin  majus  scelus  est,  quam  cui  par  poena 
reperiri  possit,  etc.  Ita  intellecta  haec  verba  non  apparet  quomodo 
conveniant  cum  eo,  quod  dixerat  Caesar  providendum  senatoribus 
esse,  ne  quid  se  indignum  ira  accensi  decernerent.  Sententia:  Nam 
si  dignam  vobis  poenam  pro  factis  eorum  reperitis,  novum  consi- 
lium approbo ;  sin  magnitudini  sceleris  omnium  ingeuia  sunt  imparia, 
ut  ad  iram  ea  impulsi  poenam,  quae  digna  vobis  sit,  reperire  non 
possitis,  etc.  —  Non  iit9  sed  his  scribendum :  nam  iis  Caesar  uten- 
dum  censet,  quae  novo  consilio  sint  contraria;  quae  et  praesentia 
erant  et  legibus  comparäta. 

9 — 11.  Dicit  plerasque  orationes  eo  pertinuisse,  non  ut  infestos 
conjurationi  animos  facerent,  sed  ut  ira  accederent;  nam  ea  ne  se 
accendi  senatores  patiantur,  hortatur  §§.  1 — 15* 

11.  Non  ad  est  pertinet,  ita  interposito  ad  negandi  vim  au- 
gendam;  idem  enim  his  verbis  aperte  negatur,  quo  per  simulatam 
affirmationem  negatum  erat  verbis  scüicet  — ••  acc endet,  Sic  autem 
§§.  10  et  II  Caesar  disserit:  Quo  illa  oratio  pertinuit?  An  ut  vos 
infestos  conjurationi  faceret?  At  quem  res  tanta  atque  tarn  atrox 
non  permovit ,  eum  oratio  non  accendet ;  quem  autem  permovit,  per 
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se  ipse  injuria«  conjiiratione  sibi  parates,  si  noil  gravius  aequo  habet, 
at  certe  non  parvas  existimat. 

12-  Nod  alia  aliis,  sed  aliis  alia  scribendum.  Nam  qoum  ex 
Dominum  varietate  licentiae  varietas  proficiscatur ,  illa  hac  est  po- 
tior» Potius  autem  vocabulnm  a  Sallustio  in  hoc  loquendi  genere 
prios  poni  intelligitur  ex  locis  omnibus:  Cat.  2,  10;  6,  2  et  5; 
62,  1  et  28;  63,  1;  60,  6;  lug.  14,  15;  46,  4;  49,  4;  63,  8; 
60,  1;  63,  5;  66,  3;  87,  1;  101,  2»  Ex  quibus  locis  ubi  Cat. 
2,  10  cum  hoc  loco,  lug.  66,  3  cum  lug.  14,  15  comparaveris, 
videri  poterit  altero  loco  alii  aliud,  altero  alium  alius  scribendum 
fuisse;  sed  illic  itinera  vel  negotia,  hie  Vagenses  potiores  sunt  pro- 
pterea,  quod  utrorumque  mentio  in  enuntiationibus  facta  erat  prio- 
ribus.  —  Pro  pares  sunt  (sind  einander  entsprechend)  <Jici  poterat 
paria  sunt  (sind  einander  entsprechende  Dinge).  Neque  ullo  loco, 
qui  huic  similis  sit,  ad  plura  substantiva  generis  feminini  femtninum 
genus  Sallustius  refert.  Nam  simijes  non  sunt  hi  loci :  log.  70,  2 
et  73,  6.  Cum  his  autem  lug.  38,  3  eam  similitudiuem  habet,  ut 
non  dubitem  quin  ibi  non  remorata  sunt,  sed  remoratae  sunt  Sal- 
lustius scripserit. 

13.  Neque  studere  neque  odisse,  sed  tninume  irasci  4ecet9  i.  e. 
qimm  et  favere  et  odisse  tum  vero  maxime  irasci  in  ea  dedecet. 
Cfr.  17,  6;  54,  5. 

16.  Si  primum  paragraphi  enuntjatum  opponeretur  proxkne  se- 
quenti,  sie  patet  ea  scribeptja  fuisse:  reipublicae  studio  dixisse,  non 
gratiam  aut  inimicitias  in,  tanta  re  exercere.  Nunc  autem  opponun- 
tar  injtef  se  Süanum  studio  reipublicae  dixisse  et  sententia  ejus  aHena 
a  repubtica  nostra  videtur  (§.  17),  ut  neget  Caesar  Silanum  utilia 
reipublicae,  qaamquam  voluerit,  dixisse.  Verba  neque  —  exercere 
(und  dass  dieser  Mann  in  einer  so  wichtigen  Sache  auch  keine  Gunst 
oder  Feindschaft  übe)  ?*Wfca  sunt  propter  eam  canssam,  qnod  fieri 
potuit,  nt  aliquis  studio  reipublicae  diceret  idemque  gratiam  aut  ini- 
micitias exerceret.  Pertinet  autem  ad  Lentulum  ceterosque  inimi- 
citias, gratiam  ad  eos,  quibus  snmmo  ßupplicio  decernendo  aliquis 
gratificari  potuit.  —  Eos  mores  eamque  modestiam  Codices  haben* 
pleriqae;  pauci  ömittunt  copulam.  Cfr.  Cat.  6,  3;  7,  1;  25^  5; 
40,  4;  61,  1;  lug.  7,  4;  31,  2;  33,  4;  46,  8.  Ex  his  duobus 
alterum,  eos  mores,  ad  studio  reipublicae  dixisse,  nftrumqne  ad  neque 
—  exercere  pertinet. 

18—42.  Silani  sententiam  a  reipublicae  rationibus  alienam  esse 
sie  docet:  primum  quod  non  cavendom  a  Lentulo  ceterisque  — 
quae  res  gladii  educendi  necessitatem  impositura  fuerit  — ,  sed-  in- 
juria eorum  punienda  sit  (§§.  18  et  19);  deinde  quod  periculum  sit, 
ne  id  poenae  genas,  si  in  dignos  decretum  sit,  ad  indignos  transfera- 
tur  (§§.  20—36);  denique  quod  ad  indignos  id  ipsum  poenae  genus 
transferri  majores  viderint,  ob  eamque  rem,  ne  quis  civis  yerbera- 
retur  necareturve,  legibus  sanxerint  (§§.  37 — 42). 
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19.  Haud  sperans  fore  ut  nihil  metaendum  esse  ab  iis,  .qui 
capti  tenebantur,  senatores  credant,  eo  artificio  utitur,  ut  hanc  spem 
simulet,  dicens  de  mettt  disserere  supervacaneum  esse,  et  cur  sit, 
nnam  tantum  ex  pluribus  caussis  (praesertim)  se  proferre. 

20 — 36.  Sic  fere  disseritr  si  ipsi ,  qui  puniendi  sint,  specten- 
tur,  Silani  sententiam  neque  crudelem  neqae  propterea,  quod  cum 
legibus  pugnet,  dignam  esse  quae  reprehendatur ;  sed  spectandos  esse 
etiam  alios,  metuendümque  ne  id  poenäe  genus,  si  in  dignos  de- 
cretam  sit,  ad  indignos  transferatur. 

22.  Item  quo  referatur,  ex  prioribus  intelligendnm;  ut  Porcia 
verberibus  in  cives  animadverti  vetat.  Cfr.  lug.  31,  7,  ubi  intelli- 
gendum:  ut  Tib.  Graccho  occiso  in  plebem  quaestiones  habitae  sunt. 
—  In  verbis  non  animam  eripi,  sed  exilium  permitti  jubent  zeugma 
haberi  Kritzius  putat,  proprieque  dicendum  fuisse:  „non  animam 
eripi  jubent,  sed  exilium  permittant."  Quasi  vero  dicerenon  liceat 
senatum  Lentulo  ceterisque,  si  abeundi  potestatem  fecisset,  exilium 
fuisse  permissurum.  Sed  an  aliter  haec  verba  initio  scripta  fuerint, 
dubitari  potest,  quum  multi  Codices  in  exilium  habeant.  Atque  ego 
quidem  existimo  Sallustium  scripsisse  sed  in  exilium  ire  permitti  ju- 
bent, ex  eoque  sed  in  exilium  permitti  jubent  casu  natura,  sed  exi- 
lium permitti  jubent  consilio  factum  esse  propter  §.  40 :  exilium  da- 
mnatis  permissum  est  (cfr.  quae  attuli  ad  20,  6). 

23.  Pro  an  tquia  gravius  est  scribendum  censeo  ac  quia  gravius 
est.  Nam  verbis  qui  convenit  in  minore  negotio  legem  timere  fin- 
guntur  verbera  a  Silano  non  addita  duabus  de  caussis,  quia  lex  Por- 
cia vetet,  ac  verberari  quam  necari  sit  levius.  Quae  caussae  con- 
jungi  non  potuerunt,  si  priota  sie  scripta  erant:  An  quia  lex  Porcia 
vetat?  —  An  quia  gravius  est  verberari  quam  necari f  —  Sin  quia 
levius  est.  Horum  enim  alter  um  primo,  tertium  alten  primöque  op- 
ponitur.  Quam  vero  scripturam  ego  proposui,  ea  fit  ut  alterum  et 
tertium*  inter  se  quidem  opponantur,  sed  utrumque  cum  primo  con- 
jungatur. 

25.  Tempus ,  dies9fortund  (reprehendet) ,  i.  e.  tempus,  dies, 
fortuna  afferet  talia,  quae  reprehendendi,  si  ex  Silani  sententia  se- 
natus  decretum  factum  sit ,  causas  habeant.  Simüiter  dieimus  tem- 
pus  rem  aliquam  aperturum,  quae  eam  aperiant  tempus  allaturom 
pntantes. 

26.  Verbis  aeeidere  et  evenire9  quemadmodum  62,  4,  sie  hoc 
loco  unum  idemque  significari  recte  existimant  Sellingius  et  Fabrius. 
Sed  falluntur,  quod  ob  eam  rem  pro  aeeidet  scribendum  censent 
aeeiderit.  Ejusdem  plane  generis  sunt  Cat.  61,  43:  fecerit  — fa- 
cturum;  lug.  22,  4:  facturum  — prohibuerit.  Neque  dissimile  quod 
legitur  Cat.  16,  2 :  necato  filio  —  fecisse.  Adde  ratus ,  arbitratus, 
ususf  conßsus  alia  sie  saepe  posita,  ut  praesentis  partieipiorum  loco 
esse  videantur.  Quae  omnia  eodem  modo  explicanda  sunt,  quo  ex- 
plicavimus  24,  1:  comitiis  habitis  consules  declarantur  M.  TulUus 
et  C.  Antonius. 
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27.  Quae  Codices  inter  exempla  et  orta  habent  —  ex  rebus, 
bonis ,  ex  bonis.  rebus,  ex  rebus  domesticis,  ex  domesticis  rebus,  ex 
bonis,  ex  i>onü  initiis,  bonis  ex  rebus  domesticis  —  nata  videntur  ex 
hac  scriptlira:  bonis  rebus-  iomestids  ex  bonis.  Sententia:  Nam  ut 
omni*  mala  exempla,  si  bene  respnbMca  domi  gerebafor,  bona  inltio 
fuertiut,  ita  novum  iltud  exempium  bonom  est  bonis  rebus  domesti- 
cis; sed  ubi  imperium  —  pervenit,  ab  dignis  etc.  Ut  verba  front? 
rebus  domesticis  adderentuf ,  enootiatio  omnia  mala  exempla  ex  bonis 
orta  sunt  aliter  vera  non  fatara  et  verborum  ubi  Imperium  — -  per- 
venit ipsis  opponendorum  coamHom  fecerunt.  —  lgnaros  qaomodo 
sententiae  satisfaciat,  prorsus  non  Videos  «cribendam  arbitror  igna- 
vos  aut  minus  bonos,  i.  e.  eos,  quibus  virtutis  nihil  sit  aut  certe 
minus,  quam  ut  a  maus  artibus  abborreant;     Cfr.  11,  2. 

33.  Dicuntur  primo  magnae,  postremo  etiam  parva«  res  domi- 
nis  suis  caussa  exitii  fbisse. 

36.  Sententia:  Si  alio  consule,  cui,  nt  nunc  Ciceroni,  maxima 
potestas  per  senatum  permfssa  sit,  falso  aliquos  contra  rempublicam 
consiüa  cepisse  creditum  erit,  consuique  hoc  exemplum  per  senatus 
decretom  ad  indignos  transferre  eoepcrit,  quis  etc. 

37.  Majores  neque  consilii  neque  audaciae  umquam  eguisse  non 
memörat,  nisi  ne  iiÄ  propter  inopiam  earum  rerum  aliena  instifata 
imttati  videantur.  — *  Neque  HHs,  i.  e.  neque  tarnen  illis.  Qui  con- 
silio  atqne  audacia  valent,  iis  fere  obstat  superbia,  quominus  aliena 
instituta  imitentur. 

40.  Protasim  alil  post  valuere,  alti  post  coepere  pntaat  desinere. 
Hanc  rationem  defendens  Kritfcias  dick  omnia  incommoda  ex  po- 
tenttorum  injoriis  orta  protasi  comprehendi..  Quasi  vero  inde  ortae 
sint  eae  res,  quae  dicuntur  verbis  respublka  — •  valuere.  Dietschius 
eandem  «onstructionetn  sie  defendit:  „Beete  prtora  duo  membra  per 
et  oonjuneta  sunt,  hisque  tertinm  dtfvv&hcjg  additutn,  cum  illa  unate 
efficiant,  contineantque  res,  qtimos  factum  sit,  ut  innocentes  cw> 
camvenirentur,  alia  hujuseemodi  fierent;  igkur  inter  aaec  sit  oppo- 
sitio  qaaedam,  quae  ex  sermonis  legibus  asyndeton  admittit."  At 
opponi  inter  se  non  posaunt  nisi  paria;  quatia  haec  quidem  non 
sunt,  quippe  ex  quibus  unum  (qnod  respublica  adolevit  et  multitu- 
dine  rfvium  factiones  vatneruat)  alterras  sit  caussa, 

41.  Hanc  ego  Codices  alii,  Bin  eg*  hanc.  Quorum  illod  prae- 
ferendnm;  neque  enim  potest  Caesar,  quam  canssam  imprimis  ma- 
gaam  se  putare  dicit,  eam  reliquis  a  se  prolatis  non  opponere,  aut 
suam  seatentiam,  q«i  novum  illod  consilium  ob  eam  maxime  caussam 
capiendum  non  esse  putat,  opponere  sententiae  eoram,  qui  illad  non 
alias  od  caussas  capiendum  non  esse,  sed  esse  capiendum  censne- 
rant.  ~*  Novum  consilium  quum  id  ipsum  «it,  de  quo  inde  a  §.  16 
dictum  erat,  non  riov  ßovXeviice,  sed  vi  vtov  ß&vXevp*  est  inter- 
pretandum.  Non  omnia  novä  cottsilia  a  Caesare  spemi  quum  ex 
üb,  quae  §.  8  dixerat,  tum  inde  patet,  quod  ipsius  quoqne  sententia, 
exiliuin  Lentulo  ceterisqne  non  permittens,   consiKum  habet  novum. 
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Cap.  LH. 

1.  Verbo  alius  alii  varie  assentiebantur,  i.  e.  alius  cum  alio  idem 
se  tentire  dicebant,  caussas  addentes  varias.  Quam  interpretatio- 
ncm  ex  Catonis  oratione  adjuvare  videntar  haec:  §.  2:  'sententias 
nonnullorum;  $.11:  Hie  mihi  quisquam  mansuetudinem  et  misericor- 
diam  nominat? 

2.  Nonnullorum,  i.  e.  Caesaris  (51,  18  sq.)  et  eorum,  qui 
propterea,  qiiod  non  cavendum  a  Lentulo  ceterisque,  sed  injuria  eo- 
rmn  punienda  esset,  cum  illo  se  idem  sentire  dixerant. 

3.  Verbis  patriae,  parentibus ,  arü  atque  focis  opponuntur  inter 
se  publica  et  privata,  divina  et  hutnana. 

6.  Sed  per  deos  immortalibus  conjungendum  cum  imperativis 
expergücimini  et  capessite.  —  Cujuscumque  modi  sunt  cum  quae  am- 
plexamini  conjunxit  Kritzius.  Mihi  sie  interpretandum  videtur:  si 
istas  nescio  qtias  res  amplexamini. 

6.  Nostra  cur  et  additum  sit  et  post  substaotiva  collocatum, 
inde  apparet,  quod9  quum  praegressorum  verborum  parti  priioariae 
(non  agitur  de  vectigalibus)  libertas  et  anima  in  dubio  est,  secunda- 
ria (neque  de  sociorum  injuriis)  nostra  libertas  et  anima  in  dubio  est 
opponi  deberet ,  positum  est  enuntiatum  ex  utroque  mixtum,  libertas 
et  anima  nostra  in  dubio  est,  i.  e.  libertas  et  anima  eaque  nostra  in 
dubio  est.  Cfr.  §.  12:  ex  sociorum  fortunis  —  in  furibus  aerari  — 
sanguinem  nostrum. 

7.  Ad  multa  verbi  feci  ex  sequentibus  sumendum  est  de  luxuria 
atque  avaritia  nostrorum  civium.     Cfr.  quae  attuli  ad  14,  5. 

8.  Utrum  se  dioit  semper  cavisse,  ne  quid  delinqueret,  an  ni- 
hil umquam,  quod  deliquerit,  sibi  condonasse?  Illud  dicere  videtur 
Dietschio.  At  ea  vox  tantum  laudis  habet,  quantum  ne  Cato  qui- 
dem  sibi  potuit  tribuere.  Itaque  delicti  gratiam  facere  hoc  loco  et 
lug.  104  9  6  eodem  sensu  poni  existimo. 

10«  Cujus  haec  cumque  Codices  alii,  alii  haec  cujuscumque.  In 
illa  scriptura  haec  ad  moribus  et  imperium  pertinet,  ut  inepte  Cato 
dicat :  quibus  moribus  vivimns,  nostri  an  hostium  futuri  sint  —  Im- 
perium populi  Romani  nostrum  an  hostium  futurum  sit.  In  altera 
scriptura,  si  comma  post  haec  posueris,  aptissime  Cato  haec  mori- 
bus et  impefio  opponens  suas  ceterorumque  res  dicet  eas,  quae  ne 
iina  cum  übertäte  aut  anima  amittantur,  periculum  esse  §§.  5 — 10 
docet.  —  Pro  videntur  Guelf.  6  et  9  sint.  Id  a  librario  aliquo 
scriptum  esse  propter  §.  5 :  cujuscumque  modi  sunt  eo  magis  proba- 
bile  est,  quod  hi  Codices  in  iis  sunt,  qui  illo  loco  conjtinctivum  ha- 
bent.     Cfr,  quae  attuli  ad  20,  6. 

11.  Post  nominal  interrogandi  signum  ponendum;  constat.enim 
quuquam  in  primaria  enuntiatione  non  poni,  nisi  ea  vim  habeat  ne- 
gandi.  His  verbis  quidam  existimant  notart  Caesarem.  At  is  in 
oratione  supra  scripta  non  solum  non  est  ad  misericordiam  adhor- 
tatus,  sed  etiam  vaeuos  ab  ea  esse  senatores  dixit  decere  (öl,  1). 
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Quod  Dietschius  putat  Caesarem  perstringi,  quia  öl,  12  sqq.  9  ne 
jiista  ira  senatores  accenderentur,  dehortatus  sit;  etiamsi  Caesar 
ibi  de  „justa"  ira  locutus  esset,  tarnen  ad  eum  locum  haec  verba 
referre  eo  minus  liceret,  quo  plus  interest,  utrum  invidiae  vitan* 
dae  caussa  aliquem,  ne  justa  ira  accendatur,  dehorteris,  an  ad- 
horteris  ad  mansueludineui  et  misericordiam.  Hihi  videtur  per- 
stringi  aliquis  eorum,  quos  §.  1  dictum  erat  verbo  aliuin  alii  varie 
esse  assensos.  —  Ante  quia  semicolon,  post  vocaiur  comma  ponen- 
dumj  nt  haec  sit  sententia:  Jam  pridem  equidem  nos  vera  vocabula 
rerum  amisimus;  nam  quia  etc.  Verba  quia  —  vocatur  si  cum 
praegrefso  enuntiato  conjunxeris ,  non  videbis ,  quam  ob  rem  addi- 
tum  sit  sequens  enuntiatum,  eo  respublica  in  extremo  sita  est. 

12.  Pro  tili  ex  plerisque  codicibus  scribendum  Ulis.  Nomina- 
tiv us  videtur  initio  paragraphi  'ponendas  fuisse:  Sint  sane  HU.  Da- 
tivum  non  posse  non  refern  ad  fures  aerarii,  quod  Kritzius  credit, 
ipse  quoque  crederem,  si  scriptum  esset  sanguinem  nostrum  Ulis  vel 
sanguinem  ittis  nostrum;  niinc  vero  Ulis  sociorum  direptoribus  et 
furibus  aerarii  patet  opponi. 

13.  Extrema  paragraphi  verba  sie  videntur  scripta  a  Sallustio 
fuisse:  divorso  ire  itinere  malos  a  bonis9  loca  tetra,  ineutta,  foeda 
atque  formidolosa  habere. 

'  14.  Videlicet  addens  significat  eum  Caesar is  timorem,  quia  ipse 
metuendum  ab  illis  quiequam  esse  negaverit,  mir  and  um  esse  et  no- 
tandum. 

16-  Pro  sin  et  hoc  loco  et  58) 10  ex  plerisque  codicibus  scriben- 
dum si,  quod  omnes  Codices  habent  öl,  3  et  ö2,  18*  Sententia: 
sin  vero  oinnibus  ceteris  tantopere  credentibus  periculum  ab  illis 
instare  solus  non  credit,  eo  magis  refert  me  mihi  atque  vobis  timere. 
Quae  sententia  eo  nititur,  quod  unus  ab  omnibus  dissentiens  eorum 
sententiam  confirmare  potius  solet  quam  infirmare.  Conjurationis 
haud  ignarum  fuisse  Caesarem  tecte  dici  qui  existimant,  verba  in 
tantq  omnium  metu  solus  recte  esse  addita  non  poterunt  docere. 

•  17.  Quare  delendum  censeo:  nam  sive  proxima  verba,  eo  ma- 
gis refert  me  mihi  atque  vobis  timere  9  sive  omnium  praegressorum 
summam  speetas,  dixerat  Cato  a  Lentulo  ceterisque  cavendum  esse;  cum 
qua  sententia  id,  quod  nunc  dicit,  per  quare  conjungere  non  poteat. 

20.   Pro  nobis   copia  Fabrius  in  editione  altera  ex  qnibusdam 

codicibus  scripsit  copia  nobis  9   vulgato  ordine  ratus  pronominis  vim 

'  minui,  substantivi  augeri.     At  quum  nobis  et  illis  inter  ae  opponan- 

tur,  copia  inter  ea  collocatum  non  ipsum  effertur,  sed  ut  nobis  effe- 

ratur  efTGcit 

21*  Lubidinem  dicit  eandem,  de  qua  Caesar  öl,  1 — 3  disse- 
ruerat. 

23.  Neque  mirum  ad  seqnentia  pertinet,  quasi  haec  .scripta 
sint:  Neque  mirum  est  quod  dicam:  ubi  —  servitis,  eo  fit  etc. 

24.  Pro  ego  haec  scribendum  arbitror  haec  ego.  Haec  dicit 
ea,  quibus  §§.  17 — 23  docuerat  graviter  de  Lentulo  ceterisque  sta- 

3* 
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(•»'ifdam  esse,  nt  extfrcitnl  Catflirtae*  et  nmtiibris  cftnjuratfs  anirtms 
infirmaretur.  Eam  catlssam  jam  omittit,  ipsosque'  p"  e*f  se*  gravi  poena 
»li^nos  esse  demohsträt.  —  Putriam  incendere1  si  61111t  cönjutavtrt 
conjiingitiir,  cortstructio  fit  a  Satlustii  more  atietia.  Waqiie  expü- 
candiirri :  patrläm  inc6riderunt,  i.  ef.  bellum,  quo  ßätrla1  ardet,  acccn- 
derdut.  Qüae  ratio  eo  magis  placet,  quod,  quantum  Ulf  merWerinf, 
docens  Cato  facta  eorum  quam  cbnsilra  innlto  dfrcit  apfrtis.  — •■*  Post 
efium  nunc  recte  quidam  ex  plerisqtie  codiclbos  addidefmtf  et  du- 
bitntu;  n<*que  enlm  inepte*  Cato  etinctationem  senätoruni  exagitarts' 
Verbis  signlflcat  duobus.  Omissum  autem  altetmh  verbnm1  ä  librariri 
aliquo  videtur  proprer  §.  3l:  toi  di  trudelissumis  patrkidU  quid 
itatuatü  cunctaminif  Cfr.  quae  attuli  ad  20,  6. 

28*  Pro  in  maxumis  saepe  quidam  codiees  saepe  in  maxumis. 
At  qui  perstringuntirr ,  ils»  quam  periculum  instafts  videretur  itiHti* 
fniim,  non  tarti  saepe,  quam  in  tnaximis  peritulis  stfvata  rt&pnbfica 
potuft  facere  flduciam. 

29.  VigilandO)  agendo,  bette  consulendo,  t.  e.  durch  Wadifsam- 
keit,  durch  Thätigkeit,  besonders  durch  tüchtige*«  Rathpffegerl. 

33.  JdtH  addittir  propter  tidulescentiae.  *  Dicitur  adole&entia 
Cothegl  cid  ignoscatlir  indigna  esse,  quod  jam  adolescens  eo  impie- 
tatis,  11t  iterum  patriae  .bellum  inferret,  processerit. 

36.  Maxime  id  agit,  ut  pedcatd,  si  Caesaris  sententia  *icerit, 
futürö  locum  fiort  esse"  iitice*at,  Quod  sie  döcet:  Si  a  ceteris  bostr1 
bus  minus  periculi  instaret,  perque  eam  rem  negligontius-  de  bis, 
qnös  tenemtis,  statUere1  llceret,  facile  paterer  vos  ipsa  re  cbrrigi, 
quoHidm  verba  pericirfurtf  ab  bis  ijisis  instärä  dticentia  contemriitis} 
sed  tfrtdUttft!  circumvenK  sümus.  Sftfiül  Nttfonem,  qui  de  ea  re 
braSsidifs  additiv  refeVtmdtml  (50,  4),  f.  e.  jüdiciim  iri  aliud  temptf* 
pflfrtfci'efidiirii,  cetfsiterat,  imptfgrfat  verbfe  quo  ina&ü  properaiidüift  ett 
—  &,  tkthtfrcule !  V.  e.  wetitt  —  eirte  VorMssetfcmlg,  unter  der  iah 
ei  Wahrlich  »tigebtft  Wrtfde.  — 

38.  Ittt  ttHsUo  Ugo  ex  pleris^nef  cädfclbtts  ääfteirdttfti;  rede 
enlm  suftm  CatH  ^rtt^htiärti  Caesaris  Nefrdüis^n«  seiftetfttis  d^ponit. 
ftä  behteo,  4H0A  dst  irt  oetb  Leidd.,  B^fri.  1  öt  2,  *  IfbrarM  äliqhA 
s-c^tiim  Vtdetur  ptHpiM  5f ,  43:  ftä  mm.  Cfr.  ^itte  «tfMll  ä& 
äO,  lt.  fta  erb  tMeo  hört  traben*  histl  Bair.  |,  äert.  2,  H^dssv, 
Gnelf.  4.  -^'  HtyUb,  l  e1.  ^t  hafti  tfmrum  j^trs,  M  (JMa  ntf*  nunc 
serftelrlHäM  diclmift.  IHM  M  stfrffiftür^  Vt*e1e¥ä1i  iAi  txrts  tffohKtfr 
orrthe^  ^t^d  ä  ^ertt^hriä  ätignutt  M. 

Cap.  LHI. 

1.  Sehatüi  hbc  foco  H«n  inagte  ^n^m  Itrft.  15,  J,  ttW  pafs  co- 
dicum  praeterea  senatus  magna  pars  habet,  a  Saüustio  scYf|#ttm 
exlstimo.  —  ÄtH  alias  ^ubniottö  se^telitia«  c^M^hiat ,  itk  nofc  video, 
ut  a/tt  d^lehdmn  ätbijfrer.  tyioti  fei  d^leWri^ ,  £#6*  Inteifigefe  ed», 
qui  alltei4  atqrie  Cato  ce'nsu'eränt.  —  Aliös  tiniidos  voeaht,  f.  e.  qui 
ulifer  c^hsU6ränt,   eos  afgurth^;  Ümuis^b,  he  setefa  tarit^fikm  tjjvhim 
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poena  sjbi  esjpet  onen.   —  Qaru*  atque  maftnus  codiert  alii,  alii 
Wß$JWß  ßtfpifi  efarto,     JJop  a  Jibrario  ajjqno   scrjpf  um   vpdetur  pro- 
per lug»  92f  % ;  mafrrwm  ßtaue  darum.     Cfr.  quae  attuli  ad  ^0,  6. 
Pe*  se  quidejn  ptef  qije  ord©  feonu«.     Etiam  sie  uterque  boqu«  esset, 
si  a)t«rqm  adjeetivunj  altero   esse)  gravius;  de  qua  re  dixi  ad  24, 
3-    Sed  non  est  ajterum  altero  gravius;  nam  clara  et  magna,  qoum 
geqere  in£er  se  differant  (altera  enim  ifow,  altera  itooa),  non  pps- 
siijU  jater  se  coinparari.  3  et  4.     Non  recte  Kritzius:  „Non  habe- 
baqt  Romani  magno*  exercitus,  et  copiarqm  yim,  uoq  perpetoa  for- 
tanas   gr&tia   (pudebaut,   sed  flaepe  ej»i»   violentjam  tojexaverant, 
neque  ejoguentia*  Jaude  Graecos  aut  beljj  glor?a  Qallos  aequabant; 
sea  harum  rerum  loco  iis  paueorom  emum  egregia  virtus  fuit,"  Nam 
qpVY$ixc4£  yerba  fßfuyjlifl  -r-  fujßse  pfioribus  adjeeta  et  floria  belli, 
npn  bßlli  %lprjpf  scriptum  esse  non  vidit,  neque  mentem  scriptoris 
intejlexerit.     Js  tertja  parajgrapho  njuttas  atque  magpas   res  a  po- 
pulo  Romano  gestas  esse,  quarta  paueornm  avium  «gregiajD  virtu.- 
U?jp  eunete  patravjsse  me*norat;  quumqpe  mipores   quam  fujssent 
Romgnojrnjn  fes  g£$$as  putarj  crederet,  qujbus  verbis  magna*  eas 
fuisae  itacnera^  iis  ajljicijt  b&ec;  Praeterea  sciebam  in  multas  populi 
Romaitf  rea  £esjaa  aaevisse  fortunam,  id  est  mjpas  eas  a  scrjptori- 
bns  quam  Graejpojwjn,,  fona  guain  Galjorum  res  celebrari     Similiter 
7,  7  et  c  8  prjmo  ipejnnj-ajt  mutt*  atque  magna  facinora  a  populo 
Romano  edüa  e$»fy  dsin.de  ne  minor?  ea  quam  fuerint  putentpr,  ajl- 
dit  fortunae  Hbidine  jjjacjpm  easgj  j#  *  scriptpribus  pöp^uli  Rpmanj 
res  minus  quam  44*wej*Biujm  eelebrarentur, 

5.  B»r$u$  sie  jntelligp;    '^U'  fa),  Tfivpf  ff  xal  apy/a   ot 

e^eto  parentum  piarjter  atgne  vifiß  ^wn  futfentabat  conjungo.  Hoc 
igitur  dici  arbitrpr:  Sed  postquan>  luxp  atqiie  desidia  cWjtas  ea 
facta  est,  ex  qua  magpi  yiri  bawd  facile  exsisterent;  respnblica  ao- 
tem  magnitudine  sua  imperatoruoi  atque  magistratuum  vitia  et 
g^asi  sterUia  yirtw|uai  injgenia  «ustantaas  magnps  viros  minus  desi-  - 
derabat;  mpMß  temDestatijbus  etfi, 

|5#  Jdemorfa  jn#i,  j.  e.  iis  tempestatibus,  qu^f  noq  fando,  ut  su- 
perjores  JJIa9,  se(J  yj^eadp  cogpovi,  Si  scriptum  esset  mea  memo- 
ria ,  quod  non  est  cur  scribi  non  potnerit,  interpretandum  esset: 
iis  tempestatibus,  quas  non  tili 9  qui  ante  me  fuerunt,  sed'ipse  vi- 
dendo  cognovi.  Cfr.  33,  2:  mmoria  nostra;  51,  32:  nostra  me- 
npria.  .v~  ycl  .^owpa^  ,quod  e(sjt  ante  diportisf  delendum  vel  alte- 
rjam  addeiidom  p/>st  mpribus;  uam  Verba  divorsu  motibus  pro  abso- 
lutes ablatiyis  Ju^enda.,  9iqui(Jem  praegressis  verbis  my]tü  tempe- 
*tatibu$  —  fuit  p#n  opp^nuntur  jqisj  Jjftftc:  Seä  memoria  mea  in- 
genti  virtute  fitfrfi  viri  4u°f 

€ap.  UV. 

2  et  ß.  Bis  paragraptns  docet  aliam  alii  gloriam  fuisse,  quod 
rebus  aj^s  a^os  clar^s  sit  factus.     9^arum  reram  ^ina  ^  genera 
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non  8olum  bis  posita  Caesaris  et  Catonis  nomina  indicant,  scd  etiam 
ex  ipsis  rebus  intelligitur :  nam  Caesar,  quam  beneficum  animum  ac 
munificum,  mansuetum  et  misericordem  haberet,  dabat  sablevabat 
ignoscebat,  miseris  perfugium  erat,  omnibas  se  praebebat  facilem; 
Cato  autem,  qua  erat  integritate  atque  severitate,  nihil  largiebatur, 
malis  pernicies  erat,  omnibus  se  praestabat  constantem.  Itaque  sie 
distinguendum :  Caesar  beneßeiis  ac  munificentia  magnus  habebatur, 
integritate  vitae  Cata;  ille  mansuetudine  et  misericordia  clarus  f actus, 
huic  severitas  dignitatem  addiderat.  Caesar  dando  sublevando  igno- 
cendo,  Cato  nihil  largiundo  gloriam  adeptus  est;  in  altero  miseris 
perfugium  erat,  in  altero  malis  pernicies;  iUius  facilitas,  hujus  con- 
stantia  laudabatur. 

Reliquo  capite  docet  aliam  alii  gloriam  fuisse,  quod  Studio- 
sus gloriae  Caesar  fuerit,  Cato  non  fuerit.  Catonem  studiosum  glo- 
riae  fuisse  directe  negat,  de  Caesare  talia  scribit,  quibus  hoc  Stu- 
dium ei  fuisse  fiat  manifestum. 

4.  Cum  animum  induxerat  non  modo  laborare,  vigilare ,  sed 
etiam  neglegere  et  denegare  construenda.  —  Negotiis  amicorum  in- 
tentus  conjungendum  cum  laborare,  vigilare.  Nam  pro  amicis  labo- 
rasse  Caesar  ut  dicatur,  sententia  postulat.  Accedit  quod  pro  ne- 
gotiis amicorum  intentus  sua  neglegere  videtur  scribendum  fuisse  vel 
negotiis  amicorum  intentus  esse  sua  neglegens  vel  negotiis  amicorum 
intentus  esse,  sua  neglegere.  —  Pro  dono  scribendum  donum,  siqui- 
dem  dono  dignum  non  potest  explicari:  dignum,  quod  donaretur. 

5.  Pro  gloriam  petebat  Dietschius  et  in  editione  altera  Fajbrius 
ex  quibusdam  codieibus  scripserunt  petebat  gloriam.  At  petebat 
propter  oppositum  verbum  efferendum ,  gloriam  cur  efferatur,  nulla 
prorsus  est  caitssa.  — *  Sequentia  sie  scrjbo:  eo  magis  ässequebatur. 
Ut  omittam  iUum>  illam,  illa,  eumf  eam,  gloriam,  quorum  aliud  alii 
Codices,  quidam  nihil  habent ;  sequebatur,  quod  apud  Augustinnm  est 
et  in  codice  uno,  a  librario  aliquo  scriptum  videtur  propter  3,  1  et 
12,  i*  Cfr.  quae  attuli  ad  20,  6.  Assecutus  esse  gloriam  dici  non 
potest,  si  quis  clarus  factus  est  nullam  viam,  qua  ad  gloriam  itur, 
ingressus.  Sed  Cato  virtutis  via  ad  gloriam  pervenit.  Sententia 
igitur :  quo  minus  id  agebat,  ut  ad  gloriam  perveniret,  eo  magis  qua 
ibat  via  perveniebat. 

Cap.  LV. 

1.  Quum  ante  noctem  supplicia  sumta  esse  constet  (Plutarch. 
Cic.  22),  verbis  noctem,  quae  instabat,  antecapere,  ne  quid  eo  spatio 
novaretur  hoc  dici  putandum:  ante  noctem,  quae  instabat,  conde- 
mnatos  necare,  ne  nocte  eriperentur.  —  Antecapere  noctem,  i.  e.  fa- 
cultatem  nocte  utendi  futuram,  antequam  esset,  adimere. 

4.  Inculta  Codices  alii,  alii  incultu.  Hoc  a  librario  aliquo 
scriptum  propter  tenebris,  odore.  Qui  a  Sallustio  id  scriptum  pu- 
tarunt,  non  recte  sie  distinxerunt:  incultu,  tenebris,  -odore.  Nam 
ille  si  scripsisset,  hoc  sensu  posuisset:  sed  propter  incultum  tene- 
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bris  terribilis,  odore  foeda  ejus  facies  est.     Quo  eodem  sensu  acci- 
piendam  incidta,  i.  e.  quum  sit  inculta. 

Cap.  LVI. 

2.  Deinde  particula  postulat,  ut  verbum  ejus  enmitiati,  in  quo 
ipsa  est,  respondeat  praegressis  instituit  et  complet;  itaque  pro  di- 
stribuerat  ex  codice  quo  dam  Leid,  scribendum  dütribuebat,  quippe 
quod  ita  ponator,  quemadmodum,  si  semel  tautum  voluntarii  venis- 
seilt,  ponendum  erat  dütribuit.  —  Ante  ac  punctum  ponendum, 
quum  ea,  quae  §.  3  continentur,  nisi  verbis  ac  brevi —  habuüset 
non  opponantur. . 

Cap.  LVH. 

1.  Scripserunt  quidam  de  Lentulo  et  Cethego  ceterüque.  Ea- 
dem  prope  verba  sunt  32,  2:  Cethego  atque  Lentulo  ceterüque  et 
48  ,  4 :  Lentulus  et  Cethegus  aliique.  Sed  hoc  loco  nemo  copulam 
inter  Lentulo  et  Cethego  in  ullo  codice  invenisse  se  testatur.  Itaque 
quum  pancissimi  Codices  ceteris,  reliqui  ceterüque  habeant,  scriben- 
dum de  Lentulo,  Cethego  ceterüque.  Qui  de  Lentulo ,  Cethego,  ce- 
teris  scripserunt,  falso  putarunt  ceteri  et  similia  pluribus  substanti- 
vis  aüwÖhcog  positis  a  Sallustio  addi  solere  sine  copula.  Nam 
omnes  Codices  copulam  tribus  tantum  locis  (Cat.  21,  2;  lug,  84, 
4;  85,  29)  non  habent,  decem  habent  (Cat.  10,  4;  13,  3;  82, 
2;  39,  2;  lug.  3,  2,  19,  1;  43,  3;  64,  1;  86,  41;  103,  7); 
et  undecimus  adjici  potest,  lug.  87,  2,  ubi  quum  que  particula  pa- 
triatn  et  parentes  inter  se  connectat,  verbis  libertatem,  patriam,  pa- 
rentesque  tamquam'duo  iavvdixmg  dici  put  and  um.  Quare  ubi  duo 
Codices'  addnnt  (Cat  15,  1),  omittenda,  ubi  unus  (lug.  1,  3)  pau- 
cive  praeter  hunc  locum,  Cat.  52,  36;  lug.  36,  1;  37,  4;  66,  1; 
86,  1)  omittunt,  addenda. 

2.  Recte  Cortius  judicasset  scribendum  esse:  At  Q.  Metellus 
Celer ,  qui  —  praesidebat ,  —  exütimabat,  si  cum  tribus  legionibus 
in  agro  Pkeno  praesidebat  interpretandum  esset:  tribus  legionibus 
tutandum  agram  Picenum  acceperat.  Nunc  vero  aliter  id  explican- 
dum  esse  ex  duabus  rebus  intelligitury  quod  neque  dativus,  agro 
Rceno,  scriptus  est  neque  Metellus  nisi  ea  potestate  in  agrum  Pice- 
num missüs  erat,  uti  pro  tempore  atque  periculo  exercitum  compa- 
rar  et  (30,  5).  Sententia  igitur:  Metellus,  quum  Catilinam  in  Gal- 
liam  perfugere  conaturum  existimaret,  tribus  legionibus  comparatis 
in  agro  Piceno  sedebat  viam  ei  clausurus. 

4.  Neque  tarnen  Antonius  procul  aberat9  i.  e.  quamqnam  ita 
Catilinam  iter  fecisse  supra  (§.  1)  dictum  est,  ut  Antonium  effugisse 
videri  possit,  tarnen  hie  non  procul  aberat.  —  Sequentibus  verbis, 
quomodo  Antonium  non  procul  afuisse  intelligendum  sit,  definitur, 
ut  utpote  qui  interpretandum  sit:  in  wie  fern  er.  Aliquantum  spatii 
inter  Catilinam  et  Antonium  jnterfuisse  inde  patet,  quod  hie  cum 
exercitu  propter  numerum  militum  ad  magna  itinera  facienda  minus 
aptö  longiore  via  non  fogiebat,  sed  fugientes  sequebatur,  ille  ne*"* 
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multis  com  militibus  et  via  non  solam  brcriore,  «cd  ne  impedita 
qnidem  suis  ad  magna  itinera  facienda  (§.  1)  fugiebat  Itaque  rea 
ipsa  docet  non  expeditus,  quod  in  Fabr.  1  pr.  man.  et  pro  varia 
lectione  in  Fabr.  2  exstat,  sed  expeditos  esse  scribendum.  Neqne 
dubiam  quin,  si  expeditos  non  praecessisset,  fugientes  pro  in  fuga 
ponendum  fuerit. 

6.  Neque  fugae  neque  praesidi  ullam  spem,  i.  e.  dass  also  we- 
der Flacht  noch  Verstärkung  irgendwie  zu  hoffen  war.  Ex  urbe 
foturi  praesidii  spem,  antequam  ibi  res  adversae  essent,  CatUmae 
fuisse  cognoscitur  ex  56,  4  et  68,  4* 

Cap.  fJVllL 

1.  Ante  virtutem  mnlti  Codices  addast  mV».  Qood  fern  non 
posse  nemo  satis  doeuit.  Nam  nt  Kritzium  omittam  dicentem  inapta 
eem  moliri,  qm  quos  fsrtes  jam  cognoverit  fortiores  etiam  fecere 
studeat;  Fabrioa  Dietsckiusque  negant  viris  virtutem,  qaam  ipsrha,- 
beant,  addi,  i.  e.  afferri,  posse.  At  viris  virtna  addi  ita  tdiettur, 
nt  intelligendnm  sit  novam  virtatis  afferri  partem.  Cfr.  54«  2: 
huic  severita*  dignitaUm  addiderat,  i.  e.  huic  severkas  frafftem  <|i- 
gnitatis  attnierat,  quam  non  erat  ceteris  viFtutibus  adeptaa*  Neque 
tarnen  ego  viri*  reeipfendam  censee.  Nam  si  reeeperi»,  tnterjine~ 
tandnm  erit:  Ich  weiss ,  dass  Worte  Tapfern  keine  Tapferkeit  brin- 
gen, und  dass  ein  schlaffes  Heer  nicht  in  ein  ihaikräftiges  und  ein 
zaghaftes  nicht  in  ein  beherztes  durch  eine  Rede  des  FtiMtanrn 
nmgeachafFen  wird.  At  Sallustius  neque  —  neque  nnrnquäm  «Wer 
posuit,  nisi  nt  vertendnm  s'iti  weder  — ~  sock.  Itiftf  u&wihm$ 
verba  neque  ex  {gnuvo  — ~  fieri  praegreasis  terbu  virkuiem  mm  ad~ 
dere  «xplicandi  caussa  adjici  pnto.  Cfr.  Cat.  11,  3:  (Anarüiu)  seny- 
per  infinita,  insatiabilü  est,  neque  copia  neque  inepia  mntwUur.  lug, 
619  1 :  postquam  videt  frustra  ineeptum,  neque  oppidum  capi  neque 
Iugurtkam  nisi  ex  insidiü  out  euo  kco  pugnam  faeere.  £5,  23 :  wa* 
jenem  ghriev  pesteri*  quasi  Junen  est,  neque  bona  neque  mala  eorum 
in  occidto  patüur.  65  ?  39:  quia  purum  seile  catviirium  externe  ,  ne- 
que histrionem  ullum  neque  pluris  preti  cequun  quam  vükeum  habe*. 

2.  Opponmtar  inter  «e  animo  ineet  et  in  bell»  putere,  i,  «w 
cerni  in  facinoribns  belli  faaendis.  Dietschius  patere  expbeat  „tun* 
esse44;  quam  vkn  kec  verhorn,  nisi  ubi  datoras  additus  «est,  msm 
habet, 

3.  Quodnam  dicit  consHimmf  A«  mann*  cum  hostibns  «ansn- 
rendae?  At  ejus  consün  cauaaam  non  apetÜ,  qnippe  qni,  quam  ob 
rem  «anum  conaeri  neeesse  sit ,  milites  juxta  secnm  omnes  ajat  m» 
teHigere.  Neque  ordo  verberum  mei  consili  huic  interpretatinni  oc*~ 
ventt»  Itaqne  kann  esse  sententiam  atbitrar-:  simnl  uti  cansaam  ape«- 
riretn,  cor  *  ego  ^  contra  atque  imperatores  facere  adtait,  paaca  taa- 
tümmodo  ▼*>«  monere  decrevissem.  Cujas  consilii  camaam  apernft 
$.  1  et  2. 

•4.  Ip$i  (vel  tibi)  nokisque  dedrn  cadkes  omnoe  pmetier  (Gf»el£ 
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2  et  Bas.  $,  qui  praebent  tpn  cladem  noMsque*  Hie  pjnjo  *  Sai- 
lustii  more  alienus  «st,  quippe  qui  per  et  copulatis  vocabulis  tan- 
tummodo  iale  aljquid,  quod  cum  ipsis  construatur,  per  que  copulatis 
rabil  ovwmo  ntterponat  Quod  pro  tpn  Codices  quidam  haben t  sitip 
iadicio  esse  videtw  #lün  praeter  eaju  scripturam,  quae  nunc  habe- 
tur, etiam  hang  fnisse;  socordiä  atque  ignapiä  Lwtulus  quantam 
sjjti  nebüque  cladem  attulerit, 

6  et  7.  Sententia:  Exercitus  duo,  upus  ab  vbe,  aHer  a  (Saüia, 
obstant;  itaque  quoniam  diutius  in  bis  locis  esse,  si  maxime  animos 
f erat  5  frumenti  atque  aliarum  rerum  inopia  prohibet,  quocumque 
ire  plaget,  ferro  iter  aperiundiim  es& 

8,  MimnerUis  —  portare^  j.  e.  juejnjnerijjt  bac  pngwt  ü  Agi, 
non  solum  divitias  deews  gloria»,  se4  ejüam  Ubertatejn  atque  pa- 
triam  itfrum  «tis  an  non  sitia  babfturi. 

9.  Commeatus  noli  patare  esse  plurales*;  na»  e#m  bujes  vo- 
cabuli  numerum  Sallustius  uno  tantum  loco,  log.  28,  7,  posuit,  quam 
lug.  75,  8  commeatus  spe  ampHores  (alii  enim  aliom  commeatum 
portarerant)  et  Jug,  100,  1  prßpter  commeatus,  h  e.  quoll  commea- 
tus alias  in  *tk>  *ppido  esset*),  scribfre  passet  aptissime. 

10«  PaucissAsai  tantum  Codices  stn  metu*  Vida  quae  dixi  ad 
52,  16.  Nonrcct^  Dißtachius;  „Mlud  (*  iw^u*)  p**itar  taatus*, 
hoc  (ri  mefv  cewrimu*)  pro  condtfwffte  es£,  qua  jpeoeasario  quae  diett 
eventura  sint.  Quare  com  haec  condicionalia  enuntiata  aibi  hob  com« 
traria  sint,  qoin  si  verum  sit,  minus  dubitabis."  In  omni  condi- 
cionali  oratione,  qua  condicione  necessario  quod  apodosi  continetnr 
eventurutn  sit,  protasi  dicitor;  neqne  ulla  enuntiata,  quae  idem  sub- 
jeetum  contrariaque  praedicata  habeant,  non  sunt  inter  se  contraria. 

11,  Sententia:  Alia  nobis  atque  illis  necessitndo  impendet;  no- 
bis  enim  pro  patria ,  pro  libertate ,  pro  yita  certantibus  maxima, 
illis  eo  minor  impendet,  quod  ipsoram  nihil  interest  pro  potentia 
paoeornm  pugnare.  —  Pro  potentia  paueorum  pugnare  Codices  alii, 
alii  pugnare  pro  potentia  paueorum.  Hoc  ordine  effertur  paueorum; 
quod  non  reagis  hoc  loco  efferendiwi  eat  quam  lug.  3,  4:  poten- 
tiae  paueorum  Accus  atyue  Uhettatem  suam  gratißcari, 

Caju  hlXt 

2*  Hupe  aspera  Codices  pleriqae,  aliquot  rupes  aspera,  jxauci 
rupem  msperam,  tmus  man.  sec.  rupes  asperae.  Qn*4  quidam  ex 
rupes  aspera  feeenint,  rupis  aspera,  si  scripsfeset  Sallustius,  non 
ab  dextera,  aed  deaterae  positarus  Tidetur  ftrisse.     &crfbendojn  inter 

*)  Qtfidaih  propter  pro  causta  posituro  putantes  coroparaverunt  hos 
leoos«  <%c.  B^p.  .ad  AAtic.  7,4:  Tbowm  *tsi  mArmUhs  utititate*  mUä 
praebet,  q$mm  vaUA*  tarnen  probier  huwwHßtti*  9t  "mefatiwmmak  aflS> 
vuuiy  quam  propter  usum  meum;  lustin.  11,  7,  4:  Urbis  potiundae  non 
propter  praedam  cupido  cum  cepit.  Quorum  alter  um  ego  Interpreter:  ta- 
rnen quod  hflinaajtate  ßt  ÜodaaMa  kuignU  nnt,  wftlo  saj^u» ,  ^uim  quod 
mihi  est  nsui;  alterum:  non  quod  praedam  pr^flbi^ra  estalb« 
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tinistros  montis  et  ab  dextera  rupe  aspera,  i.  e.  inter  sinistros  mon- 
tes  et  qaae  ab  dextera  rupe  porrecta  erant  aspera. 

3.  Centuriones  omnis,  lectos  et  evocatos,  i.  e.  centuriones  omnes, 
•quippe  qui  non  temere ,  sed  legendo  et  evocandq  centuriones  facti 
essent  Qui  evocatos  interpretati  sunt  milites  non  necessitate  legis, 
sed  precibus  imperatoris  comparatos  ,  duö  non  viderunt :  Catilmae 
non  magis  fuisse  evocatos  milites  quam  lege  comparatos,  neque 
evocatos  milites  opponi  potuisse  gregariis. 

Cap.  LX. 

5.  Ex  lateribus  ceteros  aggreditur,  i.  e.  ex  eo  ipso  loco,  unde 
partem  hostium  averterat,  ceteros  a  lateribus  aggreditur.  In  des* 
trum  cornu'a  dextro  latere,  in  sinistrum  a  sinistro  impetum  factum 
esse  quominus  cum  Drumanno  putem,  id  prohibet,  quod  Ulis  late- 
ribus nullos  fuisse  aditus  ex  59,  2  intelligitur. 

m 

Cap.  LXI. 

3.  Medios,  i.  e.  in  media  acie  collocatos.  Non  recte  Kritzitis : 
„medios  perruperat  disjeceratque."  Ac  primum  quidem  medios  dis- 
jecerat  aliud,  aliud  „medios  perruperat  disjeceratque."  Deinde  co- 
hortem  praetoriam  hostes  in  media  acie  collocatos  non  medios  tan- 
tum,  sed.  pluribus  portibus  perrupisse  cognoscitur  ex  60,  5:  alios 
atibi  resistentis.  .    > 
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Bekanntlich  hat  Kö'chly  in  seiner  Schrift:  über  das  Princip  des 
Gymnasialunterrichts  der  Gegenwart  u.  s.  w.  Dresd.  u.  Leipz.  1845*), 
die  eben  aufgeworfene,  neuerdings  mehrfach  besprochene  Frage  ver- 
neinend beantwortet.  „In  noch  höherem  Grade"  (als  nämlich  Pin- 
dar)  -r-  heisst  es  daselbst  S.  20  u.  21  —  müssen  wir  Plato ,  als 
zu  hoch  und  zu  schwierig  von  den  Schulen  verbannen«  Er 
kann  überhaupt  nur  vom  philosophischen  Standpunkt 
aus  gewürdigt  werden;  seine  einzelnen  Gespräche 
müssen  als  der  Ausbau  seines  ganzen  Systems  begrif- 
fen werden.  Dies  auf  der  Schule  zu  thun,  verbietet  die  Fas- 
sungskraft und  das  Alter  der  Jünglinge ;  auch  hiesse  das  speciell 
den  philosophischen  Studien  auf  der  Universität  vor- 


*)   Vgl.  meine  Beurtheilnng   dieser  Schrift  in  Gräfe'«   Pädagogi 
scher  Zeitung  1846,  Nr.  1  ff. 
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greifen.     Und  dann:  welcher  Lehrer    ist  denn   sogleich 
im  Stande,  den  Plato  wirklich  zu  verstehen?   Weg  da* 
her  mit  dem  Symposion,  dem  Phädrns  n.  s.  w.     Die  Art  und  Weise, 
wie  gerade  diese  Schriften  auf  den  Schulen  behandelt  werden,   ist 
wahre  Barbarei.     Was   die  Schüler  von   dem  Plato  verstehen,  er« 
scheint  ihnen  trivial  und  gewöhnlich,  was  ihnen  nicht  so  erscheint, 
verstehen  sie  nicht."     Also  lautet  Herrn  Koche's  Raisonnement. 
Wenn  zuvörderst  der  Standpunkt,  auf  dem  Herr  Köchly  in 
Betreff  Plato's  steht,  der  Schleiermacher'sche  nämlich,  dem  zufolge 
die  (als   acht  anzuerkennenden)  Schriften   desselben  „nur  als  der 
Ausbau"  eines  im  Geiste  des  Philosophen  schon  fertigen,  oder  doch 
in  strenger  Conseqnenz  mit  bewusster  Erkenntniss  des  Ganzen,  wie 
seiner  Theile  concipirten  Systems,  nicht  als  die  Offenbarung 
der    allmälig    fortschreitenden    Entwicklung  Plato's 
erscheinen,  nach  K.  F.  Hermann's  untimstösslicher  Kritik  für  über- 
wunden  zu  erachten  ist:   so  wäre  die   propositio   minor  in  Herrn 
Köchly's  Syllogismus  wenigstens  erst  demgemäss  abzuändern;  also 
nicht:  „der  Schuler  der  Prima  eines  Gymnasiums  (denn  von  dem  ist 
hier  nur  die  Rede)  soll  den  Schriftsteller,   den  er  liest,  in  seiner 
ganzen  individuellen  Totalität  auffassen,  oder  gar  nicht  lesen.     Nun 
aber  kann  der  Schüler  den  Plato  nur  dann  verstehen,  wenn  er  das 
in  dessen  gesammten  Schriften,  als  den  innerlich  noth wendig  zu 
einander  gehörenden  und  auf  einander  bezogenen  Theilen  Eines  or- 
ganischen Ganzen,   enthaltene  System  philosophisch    erfasst  hat, 
was  auf  dem .  Standpunkt  des  Gymnasialschülers   nicht  möglich  ist  ' 
und  ein  Uebergriff  in   die  philosophischen  Disciplinen   der  Univer- 
sität wäre.     Folglich  ist  Plato  nicht  zu  lesen",  sondern :  „Nun  aber 
können  in  Prima  aus  objectiven  und  subjectiven  Gründen  unmöglich 
die  gesammten  Werke    der   dreifachen   Schriftstellerperiode  Plato's 
in  stetigem  Fortgange  von  den  ersten  kleineren  Sachen  bis  zu  den 
höchsten  Spekulationen  gelesen  werden.     Folglich  u.  s.  w."  — 

Doch  davon  ganz  abgesehen:  wir  bekämpfen  auch  in  dieser 
besonderen  Beziehung,  wie  wir  es  in  den  oben  citirten  Nummern 
der  Pädagogischen  Zeitung  im  Allgemeinen  gethan  haben,  die  pro- 
positio major.  Wenn  wirklich  das  höchste  Ziel  der  Lektüre  der 
klassischen  Schriftsteller  auf  Gymnasien  das  Verständniss  derselben 
in  ihrer  individuellen  Totalität  wäre,  dann  dürfte  man  sich  hier  frei- 
lich an  einen  Geist,  wie  Plato,  schwerlich  wagen.  Allein  das  müs- 
sen wir  eben ,  mit  Verweisung  auf  unsere  Kritik  des  ganzen  Stand- 
punkts in  der  genannten  Zeitung,  wiederholt  und  aufs  Entschie- 
denste in  Abrede  stellen. 

Wir  weisen  vielmehr  dem  Plato  eine  nothwendige 
Stelle  im  Lektionnplane  der  Prima  zu;  aber  das  räumen 
wir  Herrn  Köchly  gern  ein,  keine  Schrift  desselben  aus 
seiner  zweiten  (Kratylus,  Theätet,  Sophist,  Politicus,  Parmeni- 
des)  und  dritten  Schrifstellerperiode  (Phädrus,  Gastmahl, 
Phädo,  Philebus,  Republik,  Timäus,  Gesetze),  sondern  nur  ein i are 
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am  d${  ersten  und  der  Ut bergangsperiode*  (AlciWadea, 
Laches,  Ion;  Apologie,  Krito,  Eythypbro,  Gorgias,  A|eno) 
nnd  zwar  so,  dass  diejenigen  Dialoge,  in  denen  Sohra^e«,  ei- 
genste Persönlichkeit  den  Mittelpunkt  bildet  (also 
eben  die  unterstrichenen  drei,  schon  wegen  der  direkten  ge- 
schichtlichen Besiehungen  auf  Sokrates  Anklage  und 
Verurtheilung^in  jedem  Cursus  wiederkehrten.  Für  jene  bei- 
den Perioden  lassen  wir  Herrn  Köcbly's  Gründe  gelten  (—r-  nur 
hätte  er  das  Niebtverst&ndniss  des  Mehrere  lieber  g*n*  auf  dem 
Spiele  lassen  sollen  —),  für  diese  erste  Periode  nicht. 

Diese  kleineren  Gespräche  nämlich  sind  erstens  nicjtf  s? 
schwierig,  dass  sie  der  ordentlich  vorbereitete  Primaner  nicht  ver- 
stehen konnte ,  so  dass  pich  also  ein  subjectiver  Grund,  von  der 
Fassungskraft  der  Schüler  im  Verhältnis«  gum  Lehrstoff  entnommen, 
hiergegen  nicht  erheben  lgsst.  Sodann  aber  sprechen  auch  be- 
stimmte positive  Grunde  für  die  Aufnahme. 

Wir  wollen  hier  nicht  wiederholen,  was  schon  andernorts  da- 
für geltend  gemacht  ist,  dass  Plato,  als  eine  Persönlichkeit,  in  der 
sich  die  Strahlen  d^ß  gesammten  geistigen  Lebens  ypn  Athen  wie 
in  einem  Brennpunkte,  vereinigten,  dem  Gymnasium,  das  einen  grpsr 
sen  TheU  seiner  Bildung  auf  altklassisehem  Boden  suche»  wbt  ganz 
fremd -bleiben  kenne  und  dürfe;  dass  Plato's  ächtattiscbe  Sprache, 
in  der  wir  die  geistige  Blüthe  seines  Volkes  in  lebendiger  Gestalt, 
wie  io  einem  Kunstwerk  schauen,  auch  schon  dem  Schüler  in  die 
Ohren  klingen  müsse,  der  eben  an  der  Sprache  der  #eJJenen  seinen 
Geiat  »n  bilden  strebe;  dass  Plato's  Dialektik  endlichere  treffliche 
Zucht  des  jugendlichen  Geiste«  sei»  Dies  und  poch  einiges"  Andere 
laeaflo  wir  als  schon  öfters  und  zur  Genüge  ausgeführt  bei  Seilte, 
und  beschränken  uns  darauf,  einen  anderen ,  unserer  Aotfcht  nach 
nicht  minder  wichtigen  ßesichjtspupht  aufzustellen,  von  dem  aus  die 
Aufnahme  der  erwähnten  Dialoge  Plato's  unter  die  Lefcr gegenstände 
der  Prima  eines  Gymnasiums  nicht  nur  zu  rechtfertigen,  sondern 
vielmehr  zu  fordern  ist. 

Die  philosophische  Bedeutung  Plato's,  seine  Stellung  im  ßut- 
wiekelungsgange  der  griechischen  Spekulation  u.  s.  w. ,  davon  soll 
der  Gymnasiajscbttler  allerdings  nichts  hören;  denn  dies  liegt  wie 
ausser  dem  Fassungfwermogen  desselben,  ßQ  ausser  dem  Kreise  der 
GymnnsfaMseiplinen«  Aber  die  bildende  Kraft  An  der  Seele  des 
Schälers  können  schon  jene  früheren  Gespräche  PJato's  in  hohem 
Grade  beweisen,  das«  sie  ihn  jede  sophistisch  Geistes^ 
richtung,  was  sie  ist,  wie  sie  sich  gn(>ehr,det,  wn^in 
sin  fahrt,  klar  und  sicher  erkennen  lehren;  iph  sage, 
jede,  denn  wie  die  griechische  Sophistik  war,  so  ist  jede  andern 
im  Wesentlichen  noch  beute.  Die  bestimmt /ausgeprägten  Zöge, 
an  denen  wir  den  .Sophisten  aus  jener  Zeit  erkennen,  verratben  den 
Sophisten  von  gestern  und  heute  poch  immer.  Damals,  „wo  jeder 
Glaube  an  das  Walten  einer  höheren  Macht  sfuletj&t  nur  als  mensch« 
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lieh*  Er&ftdfrftg  mt  BinscMdhternng  der  freien  Thätkraft  galt,  wo 
man  in  keiner  menschlichen  Ordnung  mehr*  als  eise  wiUkärlfcat 
positive  Beetihratiknifg  der  natürlichen  Freiheit  und  das  gerade  Ge» 
gentbeil  von  dem  erblickte  *  wnraaf  der  Mensch  durch  B&n*  Triebe 
angewiesen  sei",  damals  dbarakterisirte  deil  Sophisten  gerade  so» 
wie  heute*  der  schrankenlose  Egoismus,  der  sich  and  nnr  sich  alt 
den  Maassftäb  feiler*  Dinge  anerkannte  y  damals*  wie  heute,  vetrieth 
ihn  der  Wahn  der  alleinigen  Berechtigung  and  Befähigung  des  Sub- 
jects  als  solchen,  selbst  ohne  Beruf  und  Sachkenntnis«  über  Alles 
zn  entscheiden  *  wenn  4t  das  Leben  and  seine  Thaten  in  lächerli- 
chem SelbstvetwVndung  nnd  Eitelkeit  nach  def  inhaltleersten  Sab* 
jeettoitat  benrtheilte;  damals,  wie  heute,  war  bei  ihm  jene  grenaeri- 
lose  Begriffsverwirrung  nnd  Anmaassnng  ztt  finden,  die  Was  schwärt 
für  weiss,  was  schlecht  für  gut  and  umgekehrt,  auszogeben  wagte» 

Diesen  Feind  in  deiner  Einseitigkeit  und  Unwissen* 
sc&äftliehkeit*  in  «einer  Eigensucht  und  seiner  Hoff art 
lernt  rian  der  Gymnasiallehrer  vorerst  aus  deinem  Plato  kennen« 
Bin  Zttg  nach  dem  änderen  prägt  sich-  ihm  bei  aufmerksamen  Lesen 
ein*  bi*  die  Unirisse  des  Bilde«  so  scharf  in  seiner  Seele  stehen,  dass 
er  diese  allzeitfertigen  Weisheitsprediger,  wo  er  ihnen  auch  begeg- 
nen mag,  anf  den  ersten  Blick  erkennt.  Er  wird  ihnen  begegnen 
dranssen  im  Leben*  aber  auch  in  skfa,  in  der  Tiefe  seinem  eigenen 
Wesens  and  an  Sn  fremder  Persönlichkeit  seine  eigen« 
wiederfinden* 

Dass  aber  dieser  doppelte  Gewinn,  der  dem  Schaler  eine* 
Geleartett&hule  aAs  der  Lektüre  platonischer  Dialoge  unter  der  Lei* 
tüng  eines  einsichtsvollen  und  kundigen  Lehrers  erwachsen  kann* 
die  Erkenntnis«  der  sophistischen  Geiatesrichtung 
selbst  an  einem  eowcreten  Stoff*  fand  das  zum  Bewustitsein 
Kanutten  Iheilweisär  eigenen  Wesensgielchheit  mit  je« 
neu  Trägern  sophistischer  Weisheit,  wie  sie  bei  Pinto  er- 
scheinen *-*  dass  dies  nicht  gering  auszuschlagen  Sei ,  wird  defje*  '* 
ntge  nicht  hl  Abrede  stellen*  der  es  so  wo  1  im  Allgemeinen  rar 
eifieä  ttaüplzweek  der  Lektüre  der  alten  Schriftsteller  in  der  ober*, 
steii  Gytnnastalklasse  ansieht*  theila  das  Organ ,  die  Geister  au  prn* 
fen  nnd  kii  scheiden,  theiis  die  Fähigkeit,  sieh  selbst  in  einer  frem* 
deb  Pärsdntiöfckeit  wieder  zn  finden  *  in  den  Schülern  zu  wecken 
un«d  an  starken;  als  anen  beherzigt,  das»  unsefe  Schüler  einer  Zu- 
kunft entgegengehen  —  mä  m(  dte  Zukunft  mos*'  unser  Blick  ge» 
rithtet  sein  —  für  vratehe  die  Kenntmss  eines  Gagners,  der  ihnen; 
sfefcefliefr  aaf  versemedefcen  Gerieten  dea  Lebews  begegnen  wird* 
üöstrettlg  eine  höchst  werthvdlle  Mitgabe  ist. 

Die  Waffen  aar  Bekämpf  nag  desselben  werden  freilich  zum 
gröss^a  Theil  «ntterswrter  an  bnlen  sein*  Indessen  bietet  dock 
aadfc  biet  Plato  wenigstens  sd  viel  dar?  als  vom  Standpunkt  dea 
gtiedrisefcgn  Lebens  überhaupt  mit  siegreicher  Gewalt  dagegen  gel- 
tend gemacht  werden  kann*    9e?  Schüler  lernt   doch  ita  lind  mrt 
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der  Dialektik  Plato's  sowol  im  Einzelnen  dessen  Polemik,  ihren 
Gehalt  und  ihren  Fortschritt ,  als  auch  namentlich  im  Allgemeinen 
aus  der  ganzen  Anlage  der  Dialoge  in  ihrer  concreten,  künstleri- 
schen Gestaltung  von  Anfang  bis  zu  Ende,  die  nicht  genug  zu  be- 
herzigende Wahrheit,  dass  jede  Begriffsbestimmung  eines 
lebendigen  Ganzen,  die  als  solche  immer  nur  Eine 
Seite  in  ihrer  Gesammtheit  von  den  übrigen  hervor- 
zuheben vermag,  nothwendiger  Weise  unzureichend 
nnd  falsch  werden  muss. 

Ich  darf  diese'  Bemerkungen  nicht  schliessen,  ohne  die  Ansicht 
des  Herrn  Gymnasialdirectors  Schmidt  aus  Wittenberg  zu  berück- 
sichtigen, der  bekanntlich  die  obige  Frage  auf  der  13.  Versamm- 
lung des  Vereins  norddeutscher  Schulmänner  am  2.  Okt.  1846  zum 
Gegenstand  einer  längeren  Erörterung  gemacht  hat.  Insofern  stimmt 
Schmidt  mit  Vorstehendem  überein,  als  er  die  Frage,  wenn  auch 
von  einem  anderen  Standpunkte  aus,  aufs  Entschiedenste  bejaht, 
geht  aber  insofern  weiter,  als  er  ausser  den  kleinern  Dialo- 
gen noch  den  Phädo  als  denjenigen  Dialog  bezeichnet,  der  sich 
vorzugsweise  znr  Behandlung  in  der  ersten  Klasse  eines  Gymnasiums 
eigne. 

Ausgeschlossen    aus    dem   Kreise    der    Schule    sollen ,    nach 
Schmidt's  Ansicht,  vorerst  alle  die  Dialoge  bleiben,  in  welchen, 
wie  im  Kratylus,  Theätet,  Parmenides,  Sophist,   Poli- 
ticus  die  Dialektik  für  sich  in  ihrer  ganzen  Schärfe  und  Verstan- 
desdürre  hervortrete.     Dasselbe  gelte  auch  von  mehreren  unter  de- 
nen ,  in  welchen  freilich  das  spekulative  Element  von  einem  drama- 
tischen getragen  und  belebt  werde,   deren  Inhalt  und  Form   aber 
über  der  Bildungsstufe  des  Gymnasialschülers  hinausliege:  die  Re- 
publik,   Timäus   nnd  Kritias.     Aber  auch  gegen  die  meisten 
der  nach  dieser  Ausscheidung  noch  übrig  bleibenden  Schriften  lasse 
sich  theils  dasselbe,  theils  Anderes  einwenden.     Wie  wichtig  für  die 
Entwickelung  der  Philosophie  auch  immerhin  der  Kampf  sei,  der  in 
den  drei  Dialogen:   Protagoras,   Phädrus  und  Georgias  gegen  die 
Sophistik  nach  den  drei  Seiten  der  Ethik,  Rhetorik  und  Politik  ge- 
führt werde,  so  sei  doch  der  Schüler  ausser  Stande  das  zu  erken- 
nen, und*  der  Kampf  habe  für  ihn  kein  Interesse.     Im  Protago- 
ras  gebe  überdies  die  durchaus  vorherrschende  Ironie  und  Satire 
«in  zu  einseitiges  Bild  von  Sokrates  und  lasse  den  Ernst  der  Soma- 
tischen Philosophie    zu  sehr  zurücktreten,   ganz  abgesehen  davon, 
.  dass  er  wegen  mangelnden  Abschlusses  keinen  befriedigenden  Ein- 
druck gewähre.    Im  Phädrus  sei  die  Einheit  der  den  Dialog  durch- 
ziehenden Ideen  selbst  für  eine  schon  geübte  Denkkraft  nicht  leicht 
zu  erkennen,   weil  gerade  der  Hauptzweck  in  ein  weit  ausgespon- 
nenes Bild   verwebt  sei ,   das  -  die  Sonderung  des  wahren  Gehaltes 
von   der  Einkleidung  schwierig  mache.     Der  Inhalt   des    Gorgias 
endlich  greife  zu  tief  in  das  politische  Leben  ein,  um  der  Jagend 
verstandlich   sein  und  Interesse  abgewinnen   zu   können;   zugleich 
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herrsche  darin  eine  solche  Erbitterung  gegen  das  athenische  Volk, 
<lass  dies  entweder  nacbtheilig  auf  den  Enthusiasmus  der  Schüler  für 
das  Hellenenthum  wirken  oder  sie  mit  Misstrauen  gegen  Plato  er- 
füllen könne.  —  In  der  That  ein  höchst  bedenkliches  Motiv!  Wir 
sind  unseren  Schülern  vor  allen  Dingen  strenge  Wahrheit  schul- 
dig, und  die  gebietet  unnachsichtlich,  das  hellenische  Leben  zu  schil- 
dern, wie  es  wirklich  war,  und  die  Schattenseiten  desselben  feiger 
Weise  nicht  zu  verschweigen.  lenen  falschen  Enthusiasmus  sollen 
die  Lehrer  unserer  Jugend  nicht  nähren,  sondern  durch  gesunde 
Anschauung  der  Dinge  von  seinen  Schlacken  zu  läutern  suchen.  — 

So  seien  nur  noch  das  Symposium  und  der  Phädo  übrig.  Stelle 
man  es  nun  als  Zweck  der  Lektüre  Platonischer  Schriften  auf  Schu- 
len hin,  dass  die  Schüler  sowol  von  der  Wahrheit  und  Schönheit 
dieser  Philosophie,  als  auch  von  der  Person  de»  Meisters,  auf  den 
sie  zurückgeführt  werde,  dauernd  erwärmt  und  begeistert  werden 
sollten,  so  sei  gewiss  gegen  beide  Dialoge  ihrem  Geist  und  ihrer 
Tendenz  nach  nichts  einzuwenden.  Allein  gegen  das  Symposium 
spreche,  dass  wegen  der  fortlaufenden  längeren  Reden  eine  Haupt- 
eigenthümlichkeit  der  sokratisch-platonischen  Philosophie,  die  so  viel 
gepriesene  Mäeutik  dem  Schüler  nicht  zur  Anschauung  komme;  dann 
aber,  dass  die  Geschlechtsliebe  in  einer  Weise  besprochen  werde, 
dass  es  für  unsere  Jugend,  die  der  Naivetät  und  Unbefangenheit 
jener  Zeit  entfremdet  sei ,  leicht  anstÖssig  und  .gefahrlich  werden 
könne.  Endlich  aber,  dass  jene  Liebe  zu  der  Liebe  und  Begeiste- 
rung, mit  welcher  die  Philosophie  nach  Erkenntniss  strebe,  und  das 
Sinnlich-Schöne  zu  dem  ewigen  oder  Urschönen  in  ein  Verhältniss 
gebracht  werde,  welches  seiner  Tiefe  und  seiner  Wahrheit  nach  dem 
jugendlichen  Geiste  durchaus  unverständlich  sei. 

So  bleibe  nur  Phädo  übrig,  und  dieser  eigne  sich  denn  auch, 
sowol  dem  Inhalt  als  der  Form  nach,  vorzugsweise  zur  Lektüre. 
Was  jenen  betreffe,  so  sei  die  Lehre  von  der  Unsterblichkeit  der 
Seele  besonders  für  die  Jugend  geeignet,  weil  diese  schon  von  früh 
an  damit  vertraut  sei  und  ein  besonderes  Interesse  daran  habe.  Sie 
empfinde  daher  auch  das  Bedürfniss,  oder  dasselbe  könne  minde- 
stens sehr  leicht  in  ihr  angeregt  werden,  jene  Lehre  auch  vor,  der 
Vernunft  gerechtfertigt  zu  sehen.  Die  Lösung  des  Problems  aber, 
wie  Plato  sie  im  Phädo  gebe,  sei  der  Art,  dass  sie  sowol  mit  ho- 
her Bewunderung  gegen  ihn  selbst,  als  mit  Achtung  gegen  die  Phi- 
losophie überhaupt  erfülle.  Der  Dialog  sei  darum  nicht  blos  als 
historisches  Denkmal  des  ersten  Versuchs  zur  philosophischen  Be- 
gründung einer  wichtigen  Lehre  von  hohem  Interesse,  sondern  eben 
so  sehr  deshalb,  weil  er  in  einer  an  sich  abgeschlossenen  Entwicke- 
lung  Wahrheiten  zum  Bewusstsein  bringe,  welche  sich  für  alle  Zei- 
ten als  die  schönste  Grundlage  der  Unsterblichkeitslehre  behaupten 
werden.  In  formeller  Hinsicht  aber  empfehle  sich  der  Dialog  wegen 
seiner  dramatischen  Gliederung  der  Entstehung  des  Kampfes,  des 
Kampfes  selbst  und  der  Lösung.     Die  zu  Grunde  liegende  Idee  trete 
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mm  Ordern  in  die  engste  Beziehung  zintt  Individuum  und  gewinne  so 
«inen  künstlerischen  Charakter,  sie  erscheine  als  die  in.  der  Ueber- 
zengttng  Tön  der  Unsterblichkeit  der  Seele  begründete  Todesfreudig- 
keit eines  Weisen,  der  eben  auf  dem  Gange  zum  Tode  begriffen  sei. 

86  gern  wir  den  Gründen  beistimmen,  die  hier  gegen  die 
Aufnahme,  besonders  des  Theätet,  Kratylus,  Parmenides, 
Sophistes,  Politicus  und  des  Symposiums  n.  s.  w.  geltend 
gemacht  sind:  So  wenig  sind  wir  durch  das  für  Phädo  Beigebrachte 
fibefzeugt  Worden.  Was  nämlich  jenen  materiellen  Grund  der  Kennt* 
niss  der  Beweise  für  die  Unsterblichkeit  der  Seele  betrifft:  so  ha- 
ben wir  hoffentlich  nicht  nöthig,  ja  es  ist  geradezu  verwerflich,  die 
Ueberzengong  unserer  Schüler  auf  die  platonische  Beweisführung  zu 
gründen.  Denn  wenn  wir  auch  das  bekannte:  Phaedo  praeter  tifo- 
lum  nihil  Continet  Veri,  allerdings  für  übertrieben  haken:  jedenfalls 
stehen  uns  andere,  bessere  Waffen  zu  Gebote,  die  es  geradezu  als 
thöricht  erscheinen  lassen,  zn  jenen  seine  Zuflucht  zu  nehmen.  Wich- 
tiger ist  das  von  der  formellen  Vortrefflichkeit  des  Dialogs  herge- 
nommene Motiv.  Doch  reicht  auch  dieses  nicht  hin,  um  den  Ge- 
gengrund zu  überwiegen,  dass  wie  die  Werke  der  zweiten  und  letz- 
ten SchriftstellerperSode  Plato's  überhaupt,  so  auch  der  Ph ad 6  eine 
viel  grossere  Reife  des  Verstandes,  eine  höhere  Fähigkeit  der  Abs- 
traktion und  Spekulation  voraussetzt ,  als  man  diese  —  seltene  Aus- 
nahme abgerechnet  ~~  im  Allgemeinen  bei  den  Schülern  einer  Prima  vor** 
attszuSetzttt  berechtigt  ist ;  abgesehen  davon,  dass  eine  nur  6ini* 
germaassen  gründliche  Behandlung  des  Dialogs  «ine 
ganz  unverh&ltnlsSroässige  ZeH  in  Anspruch  nehmen. 
Würde. 

Dass  der  „stndiftnde  Jüngling  von  Plato^s  Tiefe  (und 
des  Sokfates  dialektischer  Gewandtheit)  nicht  blos  reden  hören, 
sondern  auch  eine  eigene  Anschauung  gewinnen  solle",  ist  gewiss 
eine  wohlberechtigte  Forderung:  aber  der  studirende  Jüngling  und 
der  Primaner  sind  doch  nicht  ganz  gleich  zu  stellen;  was  man  im 
engeren  Sinne  unter  jenem  versteht,  sott  dieser  erst  werden. 
Hüten  wir  Uns  ja,  den  Vorwurf,  der  schon  von  einsichtsvollen  Min« 
hern  ütosertt  Gymnasien  gemacht  is,  zu  verdienen,  und  die  Pforten 
des  Tempels,,  in  die  der  Jüngling  erst  nach  tüchtiger  Prüfungszeit 
eintreten  kann  und  soll,  zn  früh  zu  äflhen,  ehe  das  Auge  flir  die 
höhere  Anschauung  geübt,  der  Geist  zn  schwereren  Aufgaben  ges- 
teift ist.  Zu  diesen  schwereren  Aufgaben  gebären  abef  die  pfeto«- 
litechen  Wetfce  der  letzten  Schriftstellerperibde  ohne  Ausnahme,  auch 
det  Phado,  dessen  eigentliches  Thema  atol  tynfc  (—  {iber 
die  Unsterblichkeit  hnr  insofern,  als  diese  eine  Eigenschaft  der 
Jfcde  ist  '-—)  neben  der  schon  erwähnten  grösseren  spekulativen 
Fähigkeit,  zti  ftetnem  Verständnis*  auch  eine  KenUtabs  der  griechi* 
«eben  Philosophie  im  Allgemeinen  und  der  platonischen  insbesondere 
Voraussetzt,  wie  sie  die  Schule  mitzutheilen  weder  Zeit,  noch  Recht  hat. 

Henfeld.  Dr.  Jt  W.  Piderit. 
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Das  Bildungswesen  in  Deutschland  in  Beziehung  zu  dem 

westphälischen  Frieden« 

Von 
IL  Kart  Gurlitt. 


Wer  sollte  das  zweite  Jubeljahr  und  den  zweiten  Jubeltag  des 
am  14/24.  Oct.  1648  unterzeichneten  westphälischen  Friedens  un- 
beachtet vorübergehen  lassen!  Am  wenigsten  dürfen  es  die  Bil- 
dungsanstalten in  Deutschland.  Wer  selbst  die  politische  und 
kirchliche  Wichtigkeit  jenes  Friedensschlusses,  seine  Bedeutsamkeit 
für  Deutschland  und  Europa,  seinen  vielfachen  Einfluss,  insbeson- 
dere auch  den  durch  den  Frieden  gebrachten  Gewinn  für  das 
deutsche  Bildungs  wesen  nicht  naher  kennte,  der  müsste  doch 
schon  deshalb  ihm  einen  hohen  Werth  beilegen,  weil  er  einen  blu- 
tigen verheerenden,  Alles  tief  herabbringenden,  in  jeder  Beziehung 
grauenvollen  30jährigen  Krieg,  wie  ihn  das  eultivirte  Deutschland 
vorher  nie  erlebt  hatte,  zu  Ende  führte.  Fassen  wir  den  Frieden 
von  Münster  und  Osnabrück  als  ein  Ganzes  ins  Auge:  so  sehen 
wir  in  ihm  nicht  nur  ein  politisches  und  kirchliches  Grundge- 
setz der  deutschen  Nation3*'),  sondern  zugleich  den  ersten 
grossen  Grund  vertrag  für  Europa,  die  Stütze  des  Grundsatzes  vom 
europaischen  Gleichgewichte  und  die  Richtschnur  und  Basis  für  spä- 


*)  Ihm  gingen  voran  der  Passauer  Vertrag  (1552)  and  Augsborger 
Religionsfriede  (1555).  Ein  früheres  kirchliches  Grundgesetz  sind  die 
„Concordate  der  deutschen  Nation0  (1448),  über  welche  Manche  sich 
nicht  klar  zu  sein  scheinen.  Die  eigentlichen  C.  d.  d.  N.  sind  die  sogen. 
Fürstenconcordate,  bestehend  aus  der  Acceptationsurkunde  der  Baseler 
Concüschlüsse  vom  26.  März  1439  und  den  in  4  päpstlichen  Bullen  aner- 
kannten Concordaten  der  Frankfurter  Reichsversammlnng  vom  Sept.  1446. 
Dagegen  bewilligte  Kaiser  Friedrich  III.  dem  päpstlichen  Legaten  Aeneas 
Sylvius  Piccolomini  .die  der  katholischen  Kirche  Deutschlands  so  nach* 
tbeiligen  aschaffenburger  (Wiener)  Concordate  vom  19.  März  1448,  auch 
C.  d.  d.  N.  genannt.  Trotz  des  Widerspruches  der  Reichsstände  kamen 
letztere  zur  Geltung,  und  behielten  sie,  obgleich  später  die  Kaiser  in 
den  Wahlcapitulätionen  verbindlich  gemacht  wurden  >  bei  dem  päpstli- 
chen Stuhle  dahin  zu  wirken,  dass  die  Fürstenconcordate  gehalten  werden 
mochten.  —  Ein  anderes  Grundgesetz  des  deutschen  kirchlichen  Rechtes 
war  das  Wormser  oder  Calixtinische  Concordat  (1122),  dessen  wahrer 
Inhalt  eigentlich  nicht  sicher  zu  ermitteln  ist,  wie  S pittler  gezeigt  hat. 
Ausserdem  waren  deutsche  Reichsgrundgesetze  die  weniger  gekannten  und 
doch  für  die  Landeshoheit  der  deutschen  Reichsstände  so  merkwürdigen 
Verträge  zu  Mersen  a.  d.  Maas  851   und  zu  Koblenz  860,   ferner  2  den 

feistlichen   (1220)   und  weltlichen  (1232)  Reichsständen  ausgestellte  Ur- 
unden  Friedrichs  II,  dann  die  vorzugsweise  sogenannte  goldne  Bulle. 
Arch.  f.  Phil.  u.  Paedag.  Bd.  XI V.  Bft.  I  4 
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tere  diplomatische  Verhandlungen*).  Kein  Fried en sschluss ,  kein 
Völker-  und  Staatenvertrag  hat  so,  wie  der  westphälische,  eine  neue 
Ordnung  der  Dinge  begründet  und  so  nachhaltig  gewirkt;  kein 
anderer  ist  so  oft  bekräftigt  worden  bei  nachmaligen  Friedens- 
schlüssen und  Verträgen;  kein  anderer  Vertrag  so  europäisches, 
deutsches  Reichs-  und  zugleich  Landesgesetz  in  den  einzelnen  deut- 
schen Staaten  geworden. 

Fasst  man  das  grossartige  Werk  des  denkwürdigen  Friedens- 
schlusses in  besondern  Beziehnogen  ins  Auge:  so  wächst  um 
so  mehr  die  Wichtigkeit  desselben  vor  den  Blicken  des  Betrachters, 
von  je  mehr  besondern  Gesichtspunkten  er  es  anschaut.  Zwar  feh- 
len auch  solch  einem  Werke  unter  den  Glanzpunkten  die  Schatten- 
punkte nicht  ganz,-  aber  Niemaud  darf  um  dieser  Willen  wünschen, 
dass  es  gar  nicht  mochte  zu  Stande  gekommen  sein.  Rühmens- 
und  Dankenswerthes  gibt  es  weit  mehr  daran,  als  das  ist,  worauf 
der  Tadel  sich  werfen  mag,  und  auch  das  Getadelte  verhält  sich 
meistens  ganz  anders ,  als  es  aufgefasst  wird.  Der  einzelnen 
Gesichtspunkte  und  Betrachtungsweisen  des'  westphalischen  Friedens 
gibt  es  mancherlei.  Als  Werk  der  Diplomatie  "betrachtet ,  muss  er 
den  Diplomaten  wichtig  sein.  Sie  bewundern  in  dem  jahrelan- 
gen Fortleiten  der  Friedensverhandlungen  bis  zum  Schlüsse  eine 
Riesenarbeit  ihrer  Vorganger  **),  das  erste  grosse  Werk  einer  neuen 


*)  Wie  notwendig  war  den  alten  Griechen  nach  ihrem  jpeloponne- 
Bischen  Kriege  ein  Friedensabschluss ,  der,  wie  der  westphälische,  für 
die  Folgezeit  in  ihrer  Politik  branchbare  Anhaltspunkte  aufgestellt  hätte; 
aber  du  klage  Griechenland  brachte  kein  «olches  Werk  z«  Tage.  Hier 
einige  Andeutungen  zu  einer  VergWfchuog  zwischen  dem  peIopoanesisd*D 
und  dem  30jährigen  Kriege.  Wie  in  Griechenland  auf  Athens  Sturz,  *° 
war  es  in  Deutschland  auf  Oesterreichs  Demüthigung  besonders  von  Sei- 
te« Frankreichs  abgesehen ;  aber  Oesterreica  trat  als  fortbestehende  Gross- 
«ahcht  in  den  Frieden  «in  (wie  auch  1748  bei  dem  Aachener  Frieden, 
nachdem  ebenfalls  seine  Vernichtung  beabsichtigt  worden  war),  wogegen 
Athen  seine  Hegemonie  verlor  und  tief  gefamuttngt  wurde.  Beide  Kriege 
gleichen  eich  darin,  das«  eie  mit  Ereignissen  begannen ,  weiche  nftt  ihrer 
nachmaligen  Tendenz  in  keinem  wasentBchen  Zusammenhange  standen« 
Wie  Fjarfnttcn  in  die  deutschen  Angelegenheiten  sich  mischte,  eo  P*r~ 
aiea  in  die  griechischen.  Jn  beiden  Kriegen  traten  Männer  Ton  gross*? 
StafttsIdBgheit  auf,  Paefkie»,  Lysander  and  Alkifciädes,  Richelieu,  Maaarro, 
Goslar  AdoJf,  Oxenstierna,  Wallenstein,  Trautmannsdarf.  Fast  wäre 
WallensteHi,  wie  Alkibiadea,  ans  Nota  zum  Fei  ade  übergetreten.  Wal* 
lanateui  wurde,  wie  Lyannder,  des  Oberbefehls  beraubt  und  bald  wieder 
gebraucht.  Doch  vor  der  Thorheit  Athens,  eines  unwissenden  öerber* 
lüften  Leitung  «ich  hinangehen,  hat  «ich  im  30jjahrigea  Kriege  jede  Part«1 
newenix. 

**)  Obgleich  dieser  Friede  nicht  «los  Werk  der  deutschen,  «andern 
dar  europäischen  Dinfomaten  war,  eo  gebührt  doch  die  Ehre.,  ihn  0* 
Stande  gebracht  cn  haben,  vorzugsweise  iem  trafen  MaximHian  v.  Tre»t- 
aiannsderf,  einem  Gesandte*  das  Kaisers.  Er  und  Dr.  Volmer,  welcher 
den  einzelnen  Friedenspunktea  nie  ndthfge  Form  gab,  «nebten  mit  Kraft 
und  Gfrnfldticfekeit  die  Aameassuogen  der  Fremden ,  und  mit  Milde  o** 
Gednld  Üie  UnaimgiUit  und  Etferse*ht  der  Deutiahen  za  bekämpfen. 
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Sta&tsknnsi,  und  sehen  zugleich  hierbei  den  wichtigsten  Wwdepqflltt 
für  Piplomatfc  u»4  Politik,  Seitdem  konnte  Richte  *oji  einiger 
Bedeutung  in  einem  europäischen  Staat*  vprgetten,  ohne  des*  e* 
ein  Gegenstand  staatfkiuger  Erwägung  l?ei  den  andern  Staaten  die- 
ses Erdtheijs  geworden  wäre,  und  öfters  würfe  Deutschland  seihtt 
Gegenstand  und  Schauplatz  europäischer  Staatshäadei.  --r-  J)je  deqt-> 
sehen  Fürsten  sehen  in  dem  westpMlischep  Frieden  die  reje^n 
gesetzliche  und  europäische.  Anerkennuog  einer  grössern  ßelhststän-r 
digkeit  nach  innen  und  aussen,  deren  Erwerb  schon  längst  einge> 
leitet  (durch  dje  schon  erwähnten  Verträge  au  Merzen  und  Koblenz^ 
u.  s,  w.,  auch  durch  die  Kaiserlichen  Wehjcapitnlationen),  durch  die 
Kirchenverbesserung  des  J6,  Jahrhunderts  mit  gefördert  und  <|u?cb 
den  30jährigen  Krjeg  90  weit  gebracht  worden  war,  dass  die  gen 
setziiefee  Feststellung  nicht  mehr  yorentha|ten ,  am  wenigsten  aber 
das  alte  Verhältnis?  zuriickgefiihrt  werden  fcpnnte*). .  Man  sjeht  hier 
den  letzten  vorbereitenden  JJIauptschritt  zu  der  aouverajnete^  entiere 
et  abaolue  deutscher  Pursten,  welche  Napoleon  bei  der  Stiftung  de* 
Rheinbundes  aussprach,  so  wie  die  Säcujarisation  im  westphälischen 
Frieden  die  spätere  ßurchfäbrupg  der  Säcularisation  anlehnten, 
und  diß  dafre*  zn  brande  liegende  Bfajinje  die  lftediatisirung**) 
eingab,  Üebrjgens  wuchs  das  Besitztum  der  deutschen  Fürsten 
— .         '«  . — 

^  *)  Dass  dies  unmöglich  werden  musste,  dafür  hatte  auch  1640  Hip- 
polHIins  a  Rapide  (Bpgislsus  Philipp  Chemnitz  [Chemnitz  bedeutet  St  ein , 
und  ausserdem  ergeben  die  Buchstaben  in  Hinpolithus  den  N.  Philipp]) 
durch  sein  so  grosses  Äufsehn  erregendes  Buch  gesorgt  „De  ratione 
Status  in  imperio  nostro  Rom.  -  Gerroan."  Des  Verfassers  Absicht  war, 
den  Wahn  sü  vernichten,  dass  das  deutsche  Reich  eine  solche  Portsetzung 
des  ehemaligen  römischen  wive,  dass  der  Iahalt  des  Justinianischen  Ge- 
setzbuches noch  flazb  gehraucht  werden  kannte,  dem  deutchen  Kaiser  so 
eine  Majestät  und  Hoheitsrechte,  Wie  dem  Justinian ,  beizulegen.  Chem- 
nitz behauptet,  dass  die  wahre  Majestät  auf  der  gesammten  Reichsver-  v 
Sammlung,  nicht  allein  auf  der  Person  des  Kaisers  hafte.  Mit  solchen 
Grundsätzen  beleuchtet  er  dje  Reichsverfassung,  die  Hoheitsrechte  u.  s.  w., 
legt  die  bisherigen  irrigen  Vorstellungen  cler  Staatsmänner  dar  und  die 
Gebrechen  der  Rejcfisverfaßsang ,  und  macht  ?ur  Abhülfe  theils  sehr  f a- 
dicale  Vorschläge  zf  B,  das  österreichische  Hans  zu  verjagen  un4  dessen 
Länder  zu  conßaciren.  rr-  Spit  dem  we8tphj$uscben  Frieden  war  ife» 
Hause  Oesterreich,  in  welchem  die  Kaiserkrone  wie  erblich  geworden  zu 
sein  schien,  f$r  immer  die  Aussicht  abgeschnitten,  dem  Kaiserthnme  eine 
solche  $te|lung  zu  aem  c]eutsplien  Reiche  zu,  Verschaffen »  wie  z.  B.  /die 
französischen  Könige  su  ihrqni  (iaade  gewannep ,  und  wie  $arl  V.  uu4 
Ferdinand  II.  erstrebten,  Der  ßjpjäljrige  Krieg  waf  J*  *Mm  grossen  Theile 
ein  gegenseitiger  gtreit  qbpr  den  y  ersuch,  ejne  absolute  Kaisermacht  zu 
gewinnen.  Der  friede  entschied  dßrpber  a^nm  V ortheile  jäer  deutschen 
Reichsstande,  Diesen  gab  er  zwar  nicht  als  etwas  Neues  cjie  Landes- 
hoheit, zu  weicher  sie  seit  langer  £eit  herangewachsen  waren,  aber  er 
drückte  das  Siegel  darauf,  upd  setzte  dagegen  4fim  Ksiser  d!e  e*?£Wen 
Schrankep. 

**)  ßajd  nach  dem  Frieden  schon  wprcje  einigen  Reichsstädten  ihre 
Uemittej^a^keit  4nrch  weWicne  und  geistliche  Fürsten  ungerechter  ^Veise 
geraubt. 

4* 
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zum  Theil  durch  die  Verfügungen  des  Friedens.  —  Deutschlands 
Völkerschaften,  obgleich  sie  nachher  manches  harte  Geschick 
wieder  getroffen  hat,  muss  man  doch  noch  heute  beglückwünschen, 
dass  für  sie  die  tragischen  Scenen  eines  30jährigen  Kriegsschan- 
spieles  zu  Ende  gebracht  wurden,  und  sie  endlich  in  den  Friedens- 
stand übergehen  konnten.  Gewiss  aus  voller  Seele  presste  sich 
ein  „Gott  Lob!"*)  bei  der  Friedensbotschaft  hervor.  Mit  welchen 
Gefühlen  mögen  damals  christliche  Gemeinden  dem  Rufe  der  Kir- 
chenglocken gefolgt  sein  und  mit  ihren  Seelsorgern  des  Jesaias 
(52?  7)  Worte  betrachtet  haben:  „Wie  lieblich  sind  auf  den. Ber- 
gen die  Füsse  der  Boten,  die  da  Frieden  verkündigen!**)  Ein  an- 
derer nachhaltig  wirkender  Vortheil  für  die  deutschen  Völker  Hegt 
in  den  Bestimmungen  des  Friedens  über  das  Religionswesen ,  wenn 
man  sie  nur  immer  ganz  ohne'  Verletzung  geehrt  hätte  **.*)•  Es  han- 
delte sich  dabei  um  3  Hauptgegenstände  des  Kirchenthums :  freie 
Religionsübung,  geistliche  Stiftungen  und  geistliche  Jurisdiction. 
Man  hat  hierbei  zu  beachten,  dass  das  Verhältniss  zwischen  Luthe- 
ranern und  Reformirten,  und  wieder  zwischen  beiden  zugleich  und 
Katholiken  besonders  bestimmt  wurde  f ).  Die  Nichtbeachtung  die- 
ser Unterscheidung  hat  nachher  Streitigkeiten  und  Ungerechtig- 
keiten herbeigeführt.  Der  westphälische  Frieden  unterscheidet  sich 
von  frühern  gesetzlichen  Bestimmungen  über  das  -  Religionswesen 
auch  merklich  dadurch,  dass  er  mehr  auf  das  Volk  Rücksicht 
nahm,  während  in  frühern  Gesetzen  immer  nur  von  den  Reichs- 
ständen die  Rede  war  ff).  Eine  Folge  der  Beachtung  des  Volkes 
bei  der  Ordnung  des  Religionswesens  war  der  Schutz  durch  Reli- 
gionsreversalien, wie  sie  nachher  die  Unterthanen  gewisser  deutscher 
Länder  bei  der  Glaubensänderung  ihrer  Fürsten  erhalten  haben. 
Dagegen  hat  es  zum  grossen  Nachtheile  den  Völkern  gereicht,  dass 
.  der  westphälische  Friede  Nichts  über  die  innern  Angelegenheiten  der 


*)  Paul  Gerhardt'«  vortreffliche  Dichtung  „Gott  Lob!  Nun  ist  er- 
schollen das  edle  Fried-  und  Freudenwort"  findet  sich  ausser  der  Samm- 
lung seiner  Lieder  in  mehrern  alten  Kirchengesangbücbern. 

**)  Die  allererste  Friedenspredigt  hielt  am  15.  Oct.  a.  8t.  1648  Dr. 
Schuppius,  Hofprediger  Oxenstierna's  (des  Sohnes),  nachher  Pastor  in 
Hamburg,  über  Ps.  126  zu  Münster. 

***)  Böhmer:  „Haec  lex  est  basis  et  fundamentum  primarium  totius 
concordiae  inter  diversas  religiones  in  imperio  servandae,  quae  nnica  si 
recte  observaretar,  nullius  amplius  legis  et  declarationis  foret  opus." 

f)  Zu  dem  bekannten  Normaljahre  1624  kam  man  so ,  dass  jede  Par- 
tei von  ihrem  erst  festgehaltenen  Termine,  die  katholische  von  1627,  die 
protestantische  von  1618,  stufenweise  Jahr  für  Jahr  nachliess. 

ff)  Auf  dieser  Unterscheidung  beruht  auch  die  unbefangene  Beurth ei- 
lung der  Vorgänge  in  Klostergrab  und  Braunau  vor  dem  Ausbruche  des 
30jahrigen  Krieges.  Wenn  die  dortigen  akatholischen  Unterthanen  sich 
Kirchen  bauten,  so  waren  sie  nicht  in  ihrem  Rechte;  denn  nicht  die  kirch- 
lichen Gemeinden,  sondern  nur  der  Herrn-  und  Ritterstand  und  die  Obrig- 
keiten königlicher  Städte  hatten  durch  den  Majestätsbrief  das  Recht,  Kir- 
chen zu  bauen ,  erhalten. 
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deutschen  Länder  in  Bezug  auf  Staats-  und  Kirchenverfassung  festaez- 
zen  konnte  *).     Die  Kraft  und  das  Selbstbewusstseiq  der  deutschen 
Völkerschaften  lag  einst  vorzugsweise  in  den  freien  Reichsstädten. 
Die  Zusicherungen   des    westphälischen   Friedens**)    waren    ihnen 
günstig;    allein  die  ehemalige  Blüttie  der  Städte  konnte  nicht  wie- 
der aufgehen  neben  der  Macht  der  Fürsten,   und  jene  Macht,   mit 
der  die  Städte  einst   dieser  Trotz  geboten  hatten ,  war  im  Laufe 
des  langen  Krieges  gebrochen  worden ,  und  die  Fürsten  hatten  nicht 
mehr  Ursache,  eifersüchtig  auf  sie  zu  sein***).  —  Wir  haben  jetzt 
Staatsmänner ,  Fürsten  und  Völker  in  ihrer  Beziehung  zu  dem  west- 
phälischen Frieden  hervorgehoben  und  fügen-  die  kurze  Andeutung 
anderer   einzelnen  Anschauungsweisen  des  Friedens  bei,  um   dann 
bei  einer  vorzugsweise  zu  verweilen.     Der  Protestant  ehrt  an 
dem  Frieden  die  ihm  vollständiger,  als  vorher,  gegebenen  und  si- 
cherer verbürgten  bürgerlichen  und  Religionsrechte.     Unter  den  Pro- 
testanten wieder  denkt  der  einst  sogar  von  den  andern  protestan- 
tischen Glaubensbrüdern  verstossene  Reformirte  mit  Dank  daran, 
dass  er   seit   1648  auch  als   ein  Kind  des  Hauses  Aufnahme  und 
Recht  gefunden  hat,   obgleich  nicht  bald   überall  so,    wie  es   der 
Friede  beabsichtigte  und  die  Liebe  gebot f).  —  Mancher  Katholik 


*)  Den  mit  Landeshoheit  begabten  Landesherrn  stand  es  frei,  ob  sie 
es  wagen   wollten  mit   oder  ohne  Landstände  zu  regieren.    Letztere  gab 
es  nicht  einmal  in  jedem  Reichslande ,  und  auch  da ,  wo  sie  waren ,  war 
das  Volk  eigentlich  nicht  durch  sie  vertreten,   sondern  sie  wahrten  blos 
ihre  eigenen  personlichen  Rechte.    Noch  am  wenigsten  ungebunden  konn- 
ten die  durch  ihre  Domcapitel  in  Staats-  nnd  Kirchensachen  beschränkten 
geistlichen  Forsten  regieren.    —  Nach  Aufhebung  der  katholischen  geist- 
lichen Jurisdiction  über  Protestanten  (schon  seit  dem  Augsburger  Religions- 
frieden 1555)  hätten  diese  sich  eine  angemessene  Kirchenverfassung  schaf- 
fen sollen ;   allein  sie  überliessen  die  bisherigen  bischöflichen  Rechte  den 
Landesherrn   ihres  Glaubens.     Seitdem  stellte  ein   protestantischer  Lan- 
desherr ebenso',  wie  ein  katholischer  geistlicher  Fürst,  zweierlei  Personen 
vor  and  vermengte  leider  oft,  wie  noch  heute,   bei  der  Ausübung  seine 
doppelte  Würde  und  daranhaftenden  Rechte  mit  einander,  gleich   als  ob 
er  die  kirchliche  Würde  vermöge  seiner  Landeshoheit  hätte.    Allein  ihre 
kirchliche  Würde  haben   die   protestantischen  Pursten  theils  durch   still- 
schweigendes Ueberlassen ,  theils   durch  ausdrückliche  Uebertragung  von 
Seiten  ihrer  Landschaften  erhalten;  daher  schon  der  grosse  Staatsrechts- 
lehrer  Pütt  er    urtheilte,     sie    konnte    ihnen    auch    wieder   genommen 
werden, 

**)  Bestätigung  der  hervorgebrachten  Regalien  und  des  volligen  Um- 
fange» ihrer  Hoheit  und  Gerichtsbarkeit,  Uneinlösbarkeit  der  Reichspfand- 
sebaften,  votnm  decisivnm  auf  den  Reichslagen  anstatt  des  blosen  v.  con- 
lultativum,  Aufrechthaltung  der  Handels-  und  Schifffahrtsfreiheit  der 
Hanse. 

***)  Z.  B.  die  Wahlcapitulation  Karls  V.  enthielt  die  Forderung,  „die 
grossen  Gesellschaften  der  Kaufleute,  die  bisher  mit  ihrem  Gelde  regiert 
und  ihres  eigenen  Willens  gehandelt ,  mit  der  Reichsstände  Rath  gänzlich 
aufzuheben." 

•j-)  Im  Konigr.  Sachsen  wurde  erst  1811  die  Parität  der  Reformation 
gesetzlich  anerkannt. 
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mag  wol  meinen  ,  du«  «eine  Kirch«  durch  Säkularisationen ,  durch 
dfe  Bestimmung  des  Normal] ahrt*,  durch  Nichtausführung  des  Ke- 
StitutionsedicteS  von  1629«  überhaupt  durch  die  Anordnungen  ober 
das  Religionswesen  verloren  habe;  allein  das  ist  nicht  der  rechte 
Standpunkt  der  Betrachtung ,  Welchen  er  da  einnimmt.  Er  mnM 
bedenken ,  dass  doch  die  Protestanten  durch  die  Friedensverhand- 
lungen eine«  Theil  von  dem  wieder  Verloren ,  was  das  Kriegsgi «ck 
schon  In  ihre  Hunde  gegeben  hatte;  dass  später  ohne  Veranlassung 
der  Protestanten  weit  mehr  säcularisirt  Worden  ist;  dass  der  welt- 
liche Senutzherr  der  katholischen.  Kirche,  der  Kaiser,  die  wegen 
der  Satlsfactioneti  nnd  Compeusationen  vorgenommenen  Saculari«a- 
tipnen  gern  zulieas,  Wettn  man  nur  nicht  Stücken  seiner  Erbländet 
zur  nMhigen  Befriedigung  und  Ausgleichung  beanspruchte;  daas  die 
andere  Religionspartei  ja  nicht  aus  fremden  Eindringlingen  bestand, 
sondern  ans  Gliedern  des  deutschen  Reiches  und  der  deutschen 
Christenheit;  endlich  dass  jede  Partei  sich  freuen  mnss,  das*  sie 
neben  der  andern  hat  gl  eich  berechtigt  fortbestehen  können,  da  j* 
jede  der  Gefahr  ausgesetzt  war,  durch  den  Krieg  vGllig  vernichtet, 
oder  doch  rechtalos  tu  werden.  —  Wer  kirchlichen  Sinn  hat, 
stellt  sich  im  Geiste  mit  Wohlgefallen  vor,  wie  die  Gotteshäuser 
sich  wieder  gefüllt  haben  von  Menschen,  welche  während  der  Un- 
ruhe und  Unsicherheit  der  Kriegszeit  sich  des  Kirchenbesuches  ent- 
wöhnt hatten;  wie  die  hirtenloien  Gemeinden  wieder  neue  Führer  I 
gefunden  haben ;  wie  die  serstorten  nnd  besudelten  Tempel  neu  ge- 
baut, gereinigt  und  geschmückt  worden  seien.  —  Der  Freund  der 
gesetzlichen  Ordnung  preist  den  Frieden  als  de*  Anfang  zur 
Wiederkehr  der  Achtung  und  Handhabung  der  Gesetze  anstatt  der 
Willkür  nnd  Gewalt  des  Soldatendespotisanis,  — *■  Der  Freund  dei 
Bildung  erkennt  in  dem  Frieden  den  Zeitpunkt  der  gegebenen  I 
Möglichkeit  zu  neuer  Erhebung  in  Religiosität  und  Sittlichkeit,  in  | 
Wissenschaft  und  Kunst  —  Wer  neben  der  geistigen  die  in  blü- 
hendem Ackerbau  Und  Handel  liegende  grosse  materielle  Kraft 
der  Staaten  beachtet,  denkt  sich*  wie  auf  den  sehr  wohlfeil  gewor- 
ttene«  Grundstücken  der  Ackerbau  leichter,  als  alles  Ander«,  wai 
herabgekommen  war ,  auflebte ,  and  wie  der  Kaufmann  und  seine 
Güter  wieder  Sicherheit  auf  Stressen  und  Markten  (j' ntiiatn  — ■ 
Der  Freund  der  Vernunft  sieht  in  den  i>r«4ensveri»j«jluiigw  l 
manchen  schönen  Sieg  der  Besonnenheit. und  Massig?*«  J^Me.  Vw 
blendung  und  Leidenschaft,  aber  wol  nicht  genug  Swrg  »her  'S*  i 
Selbstsucht,  die  keinen  Sinn  für  das  hatte,  was  zum  allgemeine1  I 
Besten  eines  Reiches,  wie  das  damalige  deutsche  war,  dienle.  —  ! 
Wer  auf  deutsche  Ehre  hält,  tadelt,  dass  man  sie  nicht  hoch  grnnj 
hielt) dass  1 900 QuadrafmeilenGcMet»?*  ibgeträtea*«-  l 

den;  dasa  sich  Deutschland  an  r-'r  ,m  "WT"  ■  ■    ... iofal«  ; 

■  machen  lies-  ■■  •       ■-■  I.  EntU-  Vi  neb«*) 


*)  w,; 
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aus  dem  Reichaverbande  sich  beide  entfremdete,  Mancher  findet 
noch  darin  eine  Schmach,  -dass  Fremdlinge,  Franzosen*  und  Schwe- 
den, die  Garantie  des  Friedens  übernahmen*).  —  Der  für  Deutsch- 
lands Einheit  Begeisterte  meint  den  Bisa  beklagen  zu  müssen, 
welcher  in  sie  dadurch  kam ,  dasa  die  einzelnen  Fürsten  selbststän- 
diger nach  innen  und  aussen  wurden,  und  das  nachmals  schwer 
gebüsste  Recht  erhielten»  für  sich  allein  Bundnisse  mit  dem  Aus- 
lande zu  schliessen, 

Unter  den  verschiedenen  Anschauungsweisen  bevorzugen  wir 
jetzt  eine  und  richten  Blicke  auf  das  Bildungswesen  in 
Deutschland  in  Beziehung  zu  dem  westphäliscbsu 
Frieden. 

1«   Dem  westphälischen  Frieden  verdankt  ein  grosser  Theil 
der  deutschen  Bildungsanstalten  sein  jetziges  Dasein.     Seit  jenem 
Friedensschlüsse  waren   die   von   eingezogenen  Kirchengütern   ge- 
stifteten und  dotirten  Lehranstalten  mehr  durch  ein  Restitutionsedict 
in  ihrem  Bestehen  gefährdet«     Oeffentliche  Bildungsanstalten  sipd 
zur  Förderung  und  zum  Gedeihen,   zur  Organisirung  und  beauf- 
sichtigenden Leitung  des  Bildungswesens  unentbehrlich,  so  wie  sie 
ein  Maassstab  sind,  nach  welchem  man  die  Bildung  eines  Landes 
nnd  Volkes  erforscht«    Viele  derselben  wurden  seit  der  Reformation 
theils  von  Kirchengütern  gestiftet,   oder  dotirt,  theils  so  eingerich- 
tet, dass  sie  Nutzen  schaffen  konnten.     Melanchthons  und  Luthers 
Schriften  bezeugen,  wie  bedacht  man  war,  den  Schulen  eine  nach 
den  damaligen  Ansichten  gute  Einrichtung   zu  geben  und  sie  mit 
befähigten  Lehrern  zu  versorgen.    Melanchthons  Briefe  bieten  hierzu 
manche  Belege.     Luther  mahnte  bei  mehrern  Gelegenheiten,  beson- 
ders die  Klostergüter  zum  Nutzen  des  Schulwesens  zu  gebrauchen, 
aber  auch  eigne  Mittel  für  die  Jugendbildung  zir  verwenden..  Nach' 
dem  er  schon  16J0  in  der  Schrift  „An  den  christlichen  Ade)  deut- 
scher  Nation"  der  Verbesserung,  welche  Universitäten  und  andere 
Schulen  bedurften*  mit  grossem  Eifer  gedacht  hatte,  schrieb  er  1524 
„An  die  Ratbsberrn  aller  Städte  deutschen  Landes,  dass  sie  christ- 
liche Schulen  aufrichten  und  halten  sollen",  worin  er  nach  Darstel- 
lung des  Verfalles  der  Schulen**)  bittet,  dass  man  dabei  nicht  gleich- 


Mit' 


lassen  wurden,  bitte*  sie  schon  früher  demselben  alle  Verbindlichkeit  von 
ihrer  8eite  abgesagt»  •  Sebon  von  Ferdinand  II.  nahmen  sie  Schreiben  mit 
dec  Anrede  „Liebe  Gefreue*'  nicht  mehr  an,  sondern  forderten  den  TUel 
„CeUi  et  Potentes  Domini"  und  „Vestr*  Celsitudo."  -  JDie  Schweizer 
hatten  faktisch  ihre  Unabhängigkeit  schon  seit  Maximilians  I.  Zeiten; 
es  war  aber,  darüber  noeb  Nichts  abgeschlossen  worden. 

*)  Doch  vom  diplomatischen  Standpunkte  aus  ist  diese  Garantie  an 
ders  anzusehen,  und  ähnliche  Fälle  sind  nachher  mehrmals  wiedergekehrt. 
Auch  waren  ja  jene  Auswärtigen  nicht  die  alleinigen  Garanten,  sondern 
ebenso  die  einzelnen  Reichastande. 

**)  Hier  einige  Stiefle*  aus  jener  Schrift!  „Liebe  Herrn,  muss  man 
jährlich  so  viel  wenden  an  Buchsen ,  Wege ,  Stege  u.  deqrl. ,  damit  eine 
Stadt  zeitlich  Friede  und  Gemach  habe,  warum  soll  man  nicht  viel  mehr 
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mag- w ol  meinen*  dass  seine  Kirch«  dareh  Säcularisationen ,  durch 
die  Bestimmung  des  NormaljAhres,  durch  Nichtausführung  des  Re- 
stitutionsedictes  von  1629$  überhaupt  durch  die  Anordnungen  über 
das  Religionswesen  verloren  habe;   allein   das  ist  nicht  der  rechte 
Standpunkt  det  Betrachtung,  Welchen   er  da   einnimmt.     Er  muss 
bedenken ,  dass  doch   die  Protestanten  durch  die  Friedensverhand- 
lungen «inen  Theil  Vota  dem  wieder  Verloren ,  was  das  Kriegsglück 
schon  in  ihr«  Hände  gegeben  hatte  $  dass  später  ohne  Veranlassung 
der  Protestanten  weit  mehr  säcularisirt  worden  ist;   dass  der  welt- 
liche Schutsherr  der  katholischen  Kirche,   der  Kaiser,  die  wegen 
der  Satisfactioneti  und  Compensationen  vorgenommenen  Säcularisa- 
tionen gern  zulieft*»  Wenn  man  nur  nicht  Stucken  seiftet  Erbländer 
Zttr  nethigen  Befriedigung  und  Ausgleichung  beanspruchte;  dass  die 
andere  Religionspartei  ja  nicht  ans  fremden  Eindringlingen  bestand» 
sondern  aus  Gliedern  des   deutschen  Reiches   und  der  deutschen 
Christenheit;   endlich  dass  jede  Partei  sich  freuen  muss,  dass  sie 
neben  der  andern  hat  gleichberechtigt  fortbestehen  können,  da  ja 
jede  der  Gefahr  ausgesetzt  war,  durch  den  Krieg  völlig  vernichtet, 
oder  doch  rechtstes  tu  werden.  —  Wer  kirchlichen  Sinn  hat, 
stellt  sich  im  Geiste  mit  Wohlgefallen  vor,   wie   die  Gotteshäuser 
sich  wieder  gefüllt  haben  von  Menschen,  welche  während  der  Un- 
ruhe und  Unsicherheit  der  Kriegszeit  sich  des  Kirchenbesuches  ent- 
wohnt hatten;   wie  die  hirtenlosen  Gemeinden  wieder  nene  Führer 
gefunden  haben ;  wie  die  zerstörten  «ad  besudelten  Tempel  neu  ge- 
baut^ gereinigt  und  geschmückt  worden  seien.  —  Der  freund  der 
gesetzlichen  Ordnung  preist  den  Frieden  als  den  Anfang  zur 
Wiederkehr  der  Achtung  und  Handhabung  der  Gesetze  anstatt  der 
Willkür  und  Gewalt  des  Soldatendespotismus»  — *■  Der  Freund  der 
Bildung  erkesmt  in   dem  Frieden   den  Zeitpunkt  der  gegebene!) 
Möglichkeit  zu  neuer  Erhebung  in  Religiosität  und  Sittlichkeit ,  in 
Wissenschaft  und  Kunst.    —    Wer  neben   der  geistigen  eile  in  Mü- 
hendem Ackerbau  und  Handel  liegende  grosse  materielle  Kraft 
der  Staaten  beuchtet)  denkt  sich«,  wie  auf  den  sehr  wohlfeil  gewor- 
denen Grundstöcken  der  Ackerbau  letehter,  als  dies  Andere,  was 
-   herabgekommen  war .  auflebte ,   und  wie  der  Kaufmann  und  seine 
Güter  wieder  Sicherheit  auf  Strassen   und  Märkten    genossen.  — 
Der  Freund   der   Vernunft  sieht  in  den  Friedensverhandlung«1 
manchen  schönen  Sieg  der  Besonnenheit -und  Mässigung  über  Ver* 
blendung  lind  Leidenschaft  j  aber  wol   nicht  genug  Sieg  über  die 
Selbstsucht",  die  keinen  Sinn  für  das  hatte,    was   zum  atigemeinen 
Besten  eines  Reiches,  wie  das.  damalige  deutsche  war,   diente.  — * 
Wer  auf  deutsche  Ehre  hält,  tadelt,  dass  man  sie  nicht  hoch  genug 
hielt;  dass  1900  Quadratmeilen  Gebietes  an  Fremdlinge  abgetreten  wor- 
den ;  dass  sich  Deutschland  an  einem  Theile  seiner  Grenzen  schutzlos 
*  machen  liess  und  durch  Entlassung  der  Niederländer  und  Schweizer  *) 


*)  Weil  die  Niederländer  in  ihrem  Kampfe  hülflos   rom  Reiche  g«' 
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aas  dem  Reichsverbande  sich  beide  entfremdete.  Blander  findet 
noch  darin  eine  Schmach,  -dass  Fremdlinge,  Franzosen  und  Schwe- 
den, die  Garantie  des  Friedens  übernahmen*).  —  Der  furDeutsch- 
lands  Einheit  Begeisterte  meint  den  Bisa  beklagen  zu  müssen, 
welcher  in  sie  dadurch  kam ,  dass  die  einzelnen  Fürsten  selbststän- 
diger nach  innen  und  aussen  wurden,  und  das  nachmals  schwer 
gebüaste  Recht  erhielten»  für  sich  allein  Bündnisse  mit  dem  Aus- 
lände zu  schliessen, 

Unter  den  verschiedenen  Anschauungsweisen  bevorzugen  wir 
jetzt  eine  und  richten  Blicke  auf  das  Bildungswesen  in 
Deutschland  in  Beziehung  zu  dem  westpbäliscbe,u 
Frieden. 

1.  Dem  westphälischen  Frieden  verdankt  ein  grosser  Theil 
der  deutschen  Bildungsanstalten  sein  jetziges  Dasein.  Seit  jenem 
Friedensschlüsse  waren  die  von  eingezogenen  Kirchengütern  ge- 
stifteten und  dotirten  Lehranstalten  mehr  durch  ein  Reetitutionsedict 
in  ihrem  Bestehen  gefährdet«  Oeffentliche  Bildungsanstalten  sipd 
zur  Forderung  und  zum  Gedeihen,  zur  Organisirung  und  beauf- 
sichtigenden Leitung  des  Bildungswesens  unentbehrlich,  so  wie  sie 
ein  Haassstab  sind,  nach  welchem  man  die  Bildung  eines  Landes 
nnd  Volkes  erforscht.  Viele  derselben  wurden  seit  der  Reformation 
theils  von  Kirchengütern  gestiftet,  oder  dotirt,  theils  so  eingerich- 
tet, dass  sie  Nutzen  schaffen  konnten.  Melanchthons  und  Luthers 
Schriften  bezeugen,  wie  bedacht  man  war,  den  Schulen  eine  nach 
den  damaligen  Ansichten  gute  Einrichtung  zu  geben  und  sie  mit 
befähigten  Lehrern  zu  versorgen.  Melanchthons  Briefe  bieten  hierzu 
manche  Belege.  Luther  mahnte  bei  mehrern  Gelegenheiten,  beson- 
ders die  Klostergüter  zum  Nutzen  des  Schulwesens  zu  gebrauchen, 
aber  auch  eigne  Mittel  für  die  Jugendbildung  zu  verwenden..  Nach' 
dem  er  schon  1Ö20  in  der  Schrift  „An  den  christlichen  Adel  deut- 
scher Nation"  der  Verbesserung,  welche  Universitäten  und  andere 
Schulen  bedurften*  mit  grossem  Eifer  gedacht  hatte,  schrieb  er  1524 
„An  die  Rathsherrn  aller  Städje  deutschen  Landes,  dass  sie  christ- 
liche Schalen  aufrichten  und  halten  sollen",  worin  er  nach  Darstel- 
lung des  Verfalles  der  Schule»**)  bittet  ?  dass  man  dabei  nicht  gleich- 


y»«' 


lassen  ward«»,  bitte*  sie  schon  früher  demselben  alle  Verbindlichkeit  v<>n 
ihrer  8eite  abgesagt»  •  £eb<m  von  Ferdinand  II.  nahmen  sie  Schreiben  mit 
der  Anrede  „Liebe  GefireW'  nicht  mehr  an,  sondern  forderten  den  Titel 
„Celtl  et  Potentes  Dogruni"  und  „Vestj*  Cel&itudo."  —  Die  Schweizer 
hatten  faktisch  ihre  Unabhängigkeit  sehen  seit  Maximilians  I.  Zeiten; 
es  war  aber  darüber  noch  Nichts  abgeschlossen  worden. 

*)  Doch  vom  diplomatischen  Standpunkte  aus  ist  diese  Garantie  an 
ders  anzusehen,  nnd  ähnliche  FSfle  sind  nachher  mehrmals  wiedergekehrt. 
Aach  wären  ja  jene  Auswärtigen  nicht  die  alleinigen  Garanten,  sondern 
ebenso  die  einzelnen  Reichsstande. 

**)  Hier  einige  Stiften  aus  jener  Schrift  t  „Liebe  Herrn ,  mnss  man 
jährlich  so  viel  wenden  an  Büchsen ,  Wege ,  Stege  n.  der^L ,  damit  eine 
Stadt  zeitlich  Friede  nnd  Gemach  habe,  warum  soH  man  nicht  viel  mehr 
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gültig  bleiben  möge  und  gewisse  Einwürfe  widerlegt  —  Der  Augs- 
bnrger  Religionsfriede  schon  (1555)   enthielt  zwei  den  Lehranstal- 
ten günstige  Punkte,  nämlich,  dass  die  eingezogenen  Kloster-  und 
Kirchengüter  nicht  restituirt  werden  sollten,  und  dass  „einem  jeden 
Reichsstande,  unter  dem  geistliche  Renten  oder  Güter  gelegen,  an  den- 
selben seine  weltliche  Obrigkeit  vorbehalten  sein  sollte ,  und  von  den 
Gütern  die  nothdürftigen  Ministerien  der  Kirchen,  Pfarren  und  Schu- 
len, die  sie  vormals  bestellt,  auch  ferner  bestellt  werden  sollten,  was 
Religion  die  seien".     Auch  war  für  die  Zukunft  den  Protestanten 
nicht  verwehrt*),  geistliche  Güter,  an  weichen  kein  anderer  Reichs- 
stand ein  Recht  hatte,   einzuziehen   und  zu  verwenden.     Aber  im 
30jährigen  Kriege  brachte  das  Kriegsglück  der  katholischen  Partei 
das  Restitutio nsedict  zu   Tage.     Nachdem    es   längere    Zeit 
vorbereitet  gelegen  hatte,  erschien  es  am  6.  März  1629,  und  ihm 
zufolge  sollten  alle   seit  dem  Passauer  Vertrage  (1552)   v°n    den 
Protestanten  in  Besitz  genommenen  Stifter,  Klöster,   Kirchen  und 
deren  Güter  wieder  herausgegeben  werden.     Man*  weiss  aus  neuerer 
Zeit,  was  für  einen  Eindruck  gewisse  Edicte  und  Ordonnanzen  ge- 
macht haben.     Der  Schrecken  musste  damals  um  so  grosser  sein,  da 
es  sich  nicht  blos  um  Ideen  und  um  geistiges  Interesse,  sondern  auch 
um  materielle  Dinge  handelte.     Durch  die  gebotene  Restitution  ver- 
loren  die  protestantischen  Reichsstände  an   Gebiet  und  Hülfsmit- 


wenden  an  die  Jagend?  —  Wir  haben  jetzt  die  feinsten,  gelehrtesten 
jungen  Gesellen  und  Männer,  mit  Sprachen  und  aller  Kunst  geziert,  welche 
so  wohl  Nutz  schaffen  konnten,  wo  man  ihrer  brauchen  wollt,  das  junge 
Volk  zu  lehren.  —  Was  hat  man  gelernt  in  hohen  Schulen  und  Klöstern 
bisher,  denn  nur  Esel,  Klotz  und  Bloch  werden?  20,  40  Jahre  hat  Einer 
gelernt ,  und  hat  doch  weder  Lateinisch ,  noch  Deutsch  gewusst.  - —  Ja, 
sprichst  du,  was  ist  uns  aber  nütze,  lateinisch,  griechisch  und  hebräisch 
Zangen  und  andere  freie  Künste  zu  lehren?  —  Mich  wundert,  warum 
wir  nicht  auch  einmal  sagen :  was  sollen  uns  Seiden ,  Wein ,  Würze  und 
auslandische  Waare?  —  Lasst  uns  das  gesagt  sein,  dass  wir  das  Evan- 

felium  nicht  wohl  werden  erhalten  ohne  die  Sprachen.  Sie  sind  die 
cheide,  darin  das  Messer  des  Geistes  stickt  —  der.  Schrein,  darin  man 
dies  Kleinod  tragt  u.  s.  w.  —  Wenn  man  der  Schulen  und  Sprachen  gar 
Nichts  dürfte  um  der  Schrift  und  Gottes  willen:  so  wäre  doch  allein  diese 
Ursach  genugsam,  die  allerbesten  Schulen  für  Knaben  und  Maidlin  auf- 
zurichten, dass  die  Welt,  auch  ihren  weltlichen  Stand  äusserlich  zu  hal- 
ten, doch  bedarf  feiner ,  geschickter  Männer  und  Frauen."  Die  Bildung 
des  weiblichen  Geschlechts  scheint  jedoch  Luther  in  grosser  Beschränkung 
genommen  zu  haben ,  da  er  „wenigstens  von  einer  Stunde  des  Tages'4 
zum  Unterrichte  der  Mädchen  redet» 

*)  Die  Bestimmung  des  Friedens,  aus  welcher  dies  folgt,  ist  von 
den  Katholiken  anders  gedeutet  worden  und  wird  selbst  von  Protestanten 
oft  noch  miss verstanden ,  nämlich  als  ob  blos  alle  bis  zum  Passauer  Ver- 
trage eingezogenen  Stiftungen  den  Protestanten  wären  zugesprochen  wor- 
den* Allein  dieser  Termin  galt  blos  für  die  eingezogenen  mittelbaren 
Stiftungen,  z.  B.  Zu  gehöre  einer  reichsständischen  Abtei  oder  andern  Prä- 
latur,  welche  in  dem  Gebiete  eines  andern  Reichsstandes  -  lagen ,  also 
nicht  unmittelbar,  wie  die  Abtei  selbst,  zum  Reiche  gehorten. 
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teln;  ihre  zu  Administratoren  der  Stifter  gemachten  Prinzen  büss- 
ten  ihr  reiches  Einkommen  ein;  auch  war  ja  ein  nicht  geringer 
Theil  der  Kloster-  und  Kirchenguter  schon  anderweit  verbraucht. 
Uebrigens  musste  die  evangelische  Kirche  an  Ausdehnung  verlieren, 
wenn  die  katholische  mit  Bischofen  und  Mönchen  dort  wieder  neu 
erstand,  wo  sie  fast  oder  ganz  aufgehört  hatte  zu  sein.  Einem  gros* 
sen  Theile  der  Bildungsanstalten  Deutschlands  aber  stand  in  mehr- 
facher Beziehung  ein  empfindlicher  Schlag  bevor.  Die  Aufhebung 
einer  Anzahl  derselben  war  sicher,  wenn  das  Restitutionsedict  voll- 
zogen wurde,  weil  dann  die  Stätten  selbst,  wo  sie  errichtet  waren, 
ihrer  ursprünglichen  Bestimmung  wiedergegeben  wurden.  Wirklich 
geschah  dies  z.  B.  in  Würtemberg,  wo  man  bald  zur  Execution 
.«ebritt,  die  zu  Schulen  umgewandelten  Kloster  zurücknahm  und  die 
Schulen  aufhob.  Eine  andere  Anzahl  Bildnngsanstalten ,  die  vor 
der  Reformation  gegründet  waren,  wäre  bei  der  weitern  Ausführung 
des  Edicts  in  katholische  Hände,  gekommen  und,  wenn  diese  An. 
stalten  auch  fortbestanden,  so  wären  sie  doch  für  die  Protestanten 
als  Bildungsmittel  verloren  gewesen;  aber  auch  für  Deutschland  in- 
sofern, als  sie  nun  in  weniger  guten  Händen  "weniger,  als  bisher, 
für  die  Bildung  geleistet  hätten  *).  Wieder  andere ,  welche  zwar 
den  Protestanten  verblieben  wären ,  hätten  doch  die  Mittel  ihres 
Bestehens,  weil  sie  von  zu  restituirenden  Gütern  dotirt  waren,  ein- 
gebüsst.  Zum  Glück  eilte  man  nicht  mit  der  allgemeinen  Vollzie- 
hung des  drohenden  Edictes.  Da  trat  ein  wichtiger  Wendepunkt 
im  Kriege  ein:  Gustav  Adolf  erschien  auf  deutschem  Boden  und 
wurde  so  auch  ein  Genius  ftir  die  in  ihrem  Bestehen  durch  das 
Edict  bedrohten  Bildungsanstalten.  Aber  mehrmals  wendete  sich 
nach  seinem  Tode  das  Kriegsglück  der  streitenden  Parteien,  und  .Nie- 
mand konnte  mit  Sicherheit  vorhersagen,  bei  wem  es  zuletzt  verhar- 
ren, wem  es  völlig  untreu  werden,  und  welches-  das  endliche  Schicksal 
einer  jeden  Partei  sein  würde.  Der  Abschluss  des  seit  Jahren  un- 
ter fortdauerndem  Waffenkampfe  verhandelten  Friedens  entschied 
so,  dass  jede  Partei  um  so  mehr  zufrieden  sein  konnte,  je  grösser 
die  Gefahren  und  je  schlimmer  die  Aussichten  bald  für  die  eine, 
bald  für -die  andere  gewesen  waren.  Von  einer  Restituirnng ,  wie 
sie  im  Edicte  geboten  worden  war,  konnte  jetzt  nicht  weiter  die 
Rede  sein ,   und  so   war  auch  die  Gefahr   ftir  die  durch  das  Edict 

*)  Sie  wären  zum  Theil  in  jesuitische  Hände  vielleicht  gekommen. 
Anstatt  die,  was  man  auch  dagegen  declamire,  allseitig  wirkende  klassi- 
sche Bildung  auf  diesen  Lehranstalten  zu  fördern ,  hätte  man  höchstens 
gute  Mathematiker  gebildet  nach  Art  der  in  mathematischen  und  physi- 
kalischen Wissenschaften  starken  Jesuiten.  —  Man  sehe  sich  vor,  dass 
man  unsere  Gymnasien  durch  allmäliges  Wegdrangen  der  klassischen  Bil- 
dung nicht  auf  den  Standpunkt  der  jesuitischen  Bildungsanstalten  bringe ! 
Es  ist  merkwürdig,  dass  die,  welche  jetzt  angeblich  mit  den  Gymnasien 
vorwärts  wollen,  wie  die ,  welche  mit  der  Kirche  rückwärts  wollen ,  bei 
allem  jetzt  herrschenden  Hasse  gegen  die  Jesuiten,  in  Gefahr  sind,  Jesqi~ 
tenthum  zu  stiften. 
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einst  bedrohten  Bildungsanstalten  auf  immer  entfernt,  Ware  es  da- 
gegen möglich  gewesen  ,  die  Protestanten  weniger  günstig  im  Frie- 
den zu  bedenken:  so  würde  man  auch  auf  die  Ausführung  des 
Bdfcts  zurückgegangen  sein«  Wie  unsicher  war»  im  Vergleich  zu 
der  festen  Entscheidung  des  westphaltschen  Friedens,  die  Frist, 
welche  in  dem  früher  zwischen  dem  Kaiser  und  sächsischen  Kur- 
fürsten abgeschlossenen  Prager  Frieden  (30»  Mai  1636)  gegeben  war! 
In  dem  Prager  Frieden  war  bestimmt  worden,  dasa  alle  Stifter, 
welche  nach  dem  Passauer  Vertrage,  und  alle  unmittelbaren  Stifter, 
welche  auch  Torher  eingezogen  worden  waren,  noch  40  Jahre  blei- 
ben sollten,  und  wie  sie  am  12.  Nov.  1627  gewesen  waren,  und 
dass  es  dabei  spater  bleiben  sollte,  wenn  nicht  wahrend  de*  40 
Jahre  eine  andere  Vergleichung  stattfände.  — 

2.  Hatte  der  westphäliscbe  Friede  dem  schon  tu  sehr  in  die 
Länge  gezogenen  Kriege  nicht  ein  Ende  gesetzt,  so  würde  das 
Bildungswesen  in  Deutschland  bald  auf  eine  so  tiefe  Stufe  herab- 
gebracht worden  sein,  dass  es  sich  nur  spät  und  mit  Mühe  hätte 
erheben  können,  und  daher  nicht  auf  seiner  jetzigen  Stufe  stehen 
würde.  Was  die  Menschen  auf  höhere  Stufen  fördert  und  was  sie 
beglückt,  gedeihet  nur  im  Schoosse  des  Friedens.  Friedlose  Zu- 
stände hemmen  nicht  nur  den  Fortschritt,  sondern  drängen  auch, 
je  länger  ,  desto  mehr  die  Menschheit  in  ihrer  Entwicklung  rück- 
wärts. Im  Gefolge  solcher  Kriege,  wie  der  30jährige  war,  der 
damit  verbundenen  Unruhe,  Unsicherheit,  rechtslosen  Zustände,  Ver- 
ödung und  Zerstörung  der  Bildungsanstalten,  Entziehung  der  innere 
und  äussern  Mittel  der  Bildung  muss  endlich  auch  ein  allgemeine- 
res Verschwinden  des  Sinnes  für  Freuden,  Genüsse  und.  Vortheile 
der  Bildung  sich  zeigen.  Der  geistige  Standpunkt  wird  tief  hiaab- 
gedfückt,  jfegliche  Verwilderung  nimmt  überhand,  und'  das  gebil- 
detste Volk  kamt  durch  die  Ungunst  äusserer  Verhältnisse  fw  Bar- 
baren umgewandelt  werden*  Was  war  es,  was  Karls  4.  Qu  weise 
Veranstaltungen  zur  Bildung  vernichtete?  Es  war  solche  .Ungunst 
äusserer  Verhältnisse.  Und  wenn  auch  in  4er  Zeit,  mit  der  wir 
uns  bisher  beschäftigt  haben»  die  Anstalten  zur  Bildung  allgemeiner 
und  fester,  als  die  des  grossen  Kaisers,  begründet  waren,  als  ein 
verhängnissvoller  Zeitpunkt  für  sie  eintrat,  so  konnte  doch  eine 
sehr  lange  Dauer  der  schlimmen  Zeit  auch  die  schlimmsten  Folgen 
für  die  Bildung  in  Deutschland  haben.  Wie  schwer  fiel  es  schon 
während  des  Krieges  den  Städten  bei  ihrer  grossen  Bedrängniss, 
die  ihnen  zugeborenden  Lehranstalten  zu  erhalten!  Hätte  nicht  der 
Friede  der  äussersten  Bedrängniss  ein  Ende  gemacht,  es  würden 
bald  viele  Schulen  ohne  Lehrer  gewesen  sein.  Es  würden  dann 
vielleicht  wieder  jene  herumziehenden  Lehrer  und  fahrenden  Schü- 
ler aufgekommen  sein,  welche  bis  in  das  Reformationszeitalter  ge- 
funden wurden,  und  somit  die  frühere  Verwilderung  der  Jugend*). 

i.   ... 

*)  Ueber  die  fahrenden  Schüler  (Bacchanten   und  Schützen)  ist  le- 
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Butte  doch  schon  der  Krieg  Manchen*  der  in  der  Wissenschaft  Vor* 
fcflglichee  leisten  konnte*  in   seinen  Fortchaiigen  gestört;  Andere 
wieder  abgehalten ,  sich  der  Wissenschaft  tu  widmen,  welche  unter 
andern  Verhältnissen  höhere  Geistesbildung  würden  gesucht  haben. 
Mnsstett  doch  Männer*  deren  Grösse  wir  noch  heute  anstaunen»  dar* 
ben,  weil  tn*n  ihnen  die  ««gesagten  Jahreggehalte  nicht  iahlte»  wie 
Kepler*),  and  die  Zahl  der  für  Wissenschaft  lebenden  Männer 
wirde  bald  eine  «ehr  geringe  geworden  sein*  wenn  nach  so  langer 
Unterbrechung  nicht  Buhe,  Ordnung  und   Sicherheit  Deutschland 
wiedergegeben  worden  wäre«    Dann  würde  bei  eingerissener  Bar* 
barei  auch  kein  Gebranch  von  denk  gemacht  worden  sein ,  was  in- 
nerhalb und   ausserhalb  Deutschlands  während  des  Krieges  noch 
in  der  Wissenschaft  geleistet  worden  war.    Denn  während  auf  Er- 
den Alles  in  Verwirrung  war  und  kein  Gesetz  mehr  galt,  teigte 
Kepler,  wie  Keiner  vor  Uun,  die  Gesetze  und  Bahnen  der  Him- 
melskörper,   Nicht  Mos  die  grosse  Entdeckung  der  elliptischen  Bah- 
nen machte  er,  sondern  auch  das  Gesetz  der  Schwere*  bei  dessen 
Erwähnung  man  immer  Newton1«  Namen  nennt,  war  ifara  schon  nfeht 
mehr  unbekannt,    Wahrend  die  Staatskorper  kränkelten,  legte  Hei- 
ni ont  den  Blufamlutif  tat  fitenschenkörper  dar.     Während  die  Welt- 
ereignisse Aller  Augen  auf  sich  zogen  und  Manchen  in  seinen  fried- 
lichen Beschäftigungen  starten,  lebten  Salmasius  und  Vossius 
ganz  im  klassischen  Alterthüme,  so  dös»  Jener  noch  sterbend  von 
römischen  Kleidertrachten  phantasirte,  und  dieser  von  seiner  Gattin 
gefüttert  werden  mnsste,  wenn   sein  Leib  über  dem  anhaltenden 
Studiren  nicht  eingehen  sollte  ^  ähnlich  dem  Heinsius,  welchem  im 
tiefen  Denken  oft  bei  dem  Essen  der  Löffel  aus  der  Hand  sank* 
und  dem  Scioppius ,  welcher ,   in  griechischen  Manuskripten  vergra- 
ben, drei  Tage  hungerte.     Während  die  weltlichen  und  kirchlichen 
Spannungen  und  Zwiste  .gegenseitig  in  einander  griffen,  verband 
Grotins  in  sich  tiefe  Wissenschaft  des  (Staates  und  der  Kirche, 
und  ward  ein  Lehrer  der  Lehrer,  wie  der  Staatsmänner  und  Kö- 
nige**),    Wahrend   die  Menschheit  noch  vielfach  verkehrte  Wege 


senswerth   eine  Abhandlung  von  Jacob  Tbomaslas  und  'Thomas  Platter»« 
Leben. 

*)  80  nach,  als  Kepler  stieg* 

War  nie  ein  Sterblicher  gestiegen, 

Und  starb  in  Hungersnoth. 

Er  wusste  nur  die  Geister  zn  vergnügen, 

Drum  Hessen  ihn  die  Korper  ohne  Brod.    (KSstnef). 

Was  hat  der  arme  Späher, 

Der  so,  wie  Kepler,  nnbelohnt 

Und  hungrig  bei  den  Sternen  wohnt? 

Klag  }st  die  Seele,  weiche  näher 

Bei  ihrem  guten  Magen  wohnt.    (Tiedge.) 

*»)  Jto  des  gefallenen  Gustav  Adolf  Zeit«  fand  «an  Gratis*  berühm- 
tes Buch  „de  jure  belli  et  pacis"  aufgeschlagen. 
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nicht  blos  freiwillig   ging ,' sondern   auch  von  Jugend   auf  gerührt 
wurde,   lehrte  Arnos  Comenius,  wie  man  vom  ersten  Unterrichte 
an   den  Menschengeist   durch   Anschauungen  leiten   musste;  zeigte 
schon  einen  Weg,  welchen  erst  die  neuere  Pädagogik  mehr  betre- 
ten hat.     Wir  erinnern  uns  noch  an  die  für  Philologen  und  Theo- 
logen merkwürdigen  Namen  Glassius,  Lightfoot,  die  Buxtorfe,  _Ca- 
pellus,  Usser,  Blondell,   Walton,  F.  Spanheim,  Morin,  Sirmond, 
Petav  u.  a.  m.     Verloren  würden  vielleicht  ihre  Leistungen  für  uns 
gewesen  sein,   wenn  der  Friede  ausgeblieben   wäre  und  uns  nicht 
vor  dem  Versinken  in  Barbarei  bewahrt  hätte.     Wenn  man   zwar 
bedenkt ,  was  die  Deutschen  schon .  erduldet  haben ,   so  scheint  es, 
als  ob  in  ihnen  ein  fast  unverwüstlicher  Kern  wohne,  der  sie  weder 
in  geistiger,  noch  materieller  Hinsicht  ganz  sinken  lässt;  allein  was 
vermag  nicht  die  Allgewalt  zu  ungünstiger  äusserer  Verhältnisse  von 
einer  sehr  langen  Dauer!   Wenn   ein  auf  so  grauenvolle  Weise  ge- 
führter Krieg,  wie  der  30jährige,  Länder  verwüstete  und   entvöl- 
kerte, ihre  Bewohner  entsittlichte,  an  den  Bettelstab,  zur.  Verzweif* 
hing  brachte,  so  dass  viele  derselben,  nachdem  sie  ausgesogen  und 
ausgezogen  waren ,  entweder  durch  Wasser,  Messer  und  Strick  ih- 
rem Leben  ein-  Ende  machten ,    oder  bei  den   verwilderten  Kriegs- 
heeren eintraten ,   um  nicht  mehr  als  Wehrlose  gepeinigt ,  grausam 
verstümmelt  und  gemordet  zu  werden  *),  und  nun  die  Anzahl  der  Peini- 
ger der  schon  genug  gepeinigten  Brüder  vermehrten ;  wenn  ein  Einzi- 
ger, wie  Adam  Pfui  in  Banier's  Heere,  sich  rühmen  konnte  9  mit  seiner 
Schaar  800  Ortschaften  verbrannt  zu  haben ;  wenn  in  einer  einzigen 
Nacht  über  100  Städte,  Dörfer  und  Schlösser  Böhmens  in  Flam- 
men standen;   wenn    man  in  den  meisten   deutschen  Ländern  mei- 
lenweit  nur  wüste  Wohnstätten  fand ;    wenn   selbst  in  volkreichen 
Städten  ganze  Strassen  ohne  Bewohner,  und  in  vielen  Häusern  nur 
noch   Wittwen   und   Waisen   waren;   wenn  Fürsten   zur  Besoldung 
ihrer  Diener  den   silbernen  Besatz   der  sammetnen  Reitkappen   in 
den  Rüstkammern  abschneiden  lassen  mussten ;   wenn  der  Landes- 
herr seinen  Bürgern  und  Bauern  Häuser,  Aecker,   Gärten,    Wein- 
berge wegnahm ,  um  sie  an  die  unzufriedenen  Officiere  seines  Hee- 
res anstatt  rückständigen  Soldes   zu  vergeben;   wenn  eine  einzige 
Stadt  einen  Aufwand  bestreiten  musste,    der  jetzt  oft  dem  ganzen 
Lande  zu  gross  scheint;  wenn  eine  einzige  Stadt  eine  ganze  Arme 
kleiden  und  mit,  allem  übrigen  Nöthigen  versehen  musste;  wenn  eine 
hohe  Geldcontribution  und  eine  grosse  Lieferung  die  andere  drängte, 
so   dass   man    noch  jetzt   über   die   gemachten  Anforderungen   er- 
schrickt —  wenn  man  dieses  Alles  erwägt  —  und  es  ist  noch  nicht 
Alles  —  und  dann  den  Fall  setzt,  Deutschland  hätte  auch  nach  so 
langer  und  schwerer  Kriegszeit  noch  in  den  Friedensstand  überge- 
hen können,  so  ist  es  nur  zu  offenbar,  dass  es  um  seine  Bildung, 


*)  Worte  aus  einer  von  dem  damaligen  Magistrate  zu  Berlin  einge- 
reichten Vorstellung. 
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Wissenschaft  und  Kunst  wurde  geschehen  gewesen  sein,  oder  dass 
doch  gewiss  das  Bildungswesen  in  Deutschland  nicht  auf  seiner 
jetzigen  Stufe  stehen  würde. 

3.  Wie  demnach  der  westphälische  Friede  noch  in  Zeiten  eine 
der  drohendsten  Gefahren  abwendete,  so  war  er  zugleich  der  Zeit- 
punkt der  gegebenen  Möglichkeit,  wieder  für  Bildung,  Bildungsan- 
stalten und  Bildungsmittel  Sorge  zu  tragen.  Zwar  waren  in  dieser, 
wie  in  anderer  Beziehung  tiefe  Wunden  geschlagen;  die  schwachen 
Kräfte  und  fast  ganz  geschwundenen  Mittel  der  Staaten  wurden 
aaf  vielfache  Weise  in  Anspruch  genommen;  die  Schatze  waren 
nicht  blos  erschöpft,  sondern  es  druckte  auch  Schuldenlast;  dazu 
kam,  dass  eine  veränderte  Weise,  das  Staatsregiment  zu  fähren, 
weit  mehr  Aufwand,  als  früher,  erforderte,  und  dass  die  jetzt  im 
Bewusstsein  der  Landeshoheit  mehr  sich  als  Monarchen  fühlenden 
Landesherrn ,  auch  die  kleinern ,  ihrer  Würde  einen  königlichen 
Aufwand  schuldig  zu  sein  meinten,  und  die  verschiedenen  Stände 
der  Unterthanen,  wenigstens  der  Adel-  und  Bürgerstand,  nach  ih- 
ren Kräften  das  luxuriöse  Geberden  nachahmten,  obgleich  der  Bür- 
ger sammt  dem  Bauer  wegen  der  Immunität  der  andern  Stände 
schon  hinreichend  am  Staats-  und  Fürstenaufwande  zu  tragen  hat- 
ten. Allein  dennoch  Hessen  es  sich  Fürsten  und  Obrigkeiten  an- 
gelegen sein ,  ihre  besondere  Aufmerksamkeit  auf  Lehranstalten  zu 
wenden.  Hierbei  zeigte  sich  zugleich  ein  Vortheil  für  deutsches 
Bildungswesen  darin ,  dass  Deutschland  in  eine  Menge  für  sich  be- 
stehender Stadt-  und  Landesgebiete  zerfallt  war  und  dass  der  west- 
phälische Friede  keine  Aenderung  darin  gemacht  hatte  (was  Manche 
ihm  vorgeworfen  haben),  sondern  vielmehr  durch  Bestätigung  der 
Landeshoheit  den  Fürsten  und  reichsstädischen  Magistraten  freiem 
Spielraum  vergönnt  hatte.  In  einem  unter  einem  Oberherrn  ver- 
einigten grossen  Reiche,  von  dessen  Kabinete  oder  Ministerium 
vorzugsweise  die  Anordnungen  ausgehen,  kann  durchaus  bei  der 
besten  Organisirungsform  picht  allem  Einzelnen  die  wahre  Pflege 
gewidmet  werden ;  die  höhere  Beaufsichtigung  ist  oft  zu  fern.  Ganz 
anders  ist  es"  in  einem  kleinern  Gebiete,  wo  der  Oberherr  selbst 
und  die  von  ihm  zuvörderst  Beauftragten  Alles  mehr  in  der  Nähe 
sehen.  Daher  brachte  für  geistige  Entwicklung  und  Bildung  der 
Deutschen  die  oft  als  Uebel  nur  angesehene  landesherrliche  Vielherr- 
schaft keinen  Schaden.  Die  vielen  Herrn  in  Deutschland  wettei- 
ferten ,  zwar  auch  in  unnützem  Aufwände ,  aber  doch  auch  in  dem 
mit  einander,  was  zum  grossen  Vortheile  der  Wissenschaft  und 
Kunst  gereichte.  Eben  weil  Deutschland  in  eine  Menge  für  sich 
bestehender  Gebiete  getrennt  war ,  konnte  in  Wissenschaft  -  und 
Kunst  nicht  so  ein  Tonangeben  stattfinden,  wie  es  von  der  einzigen 
Haupt-  und  Residenzstadt  eines  grossen  Reiches  auszugeben  pflegt ; 
die  Bildung  wurde  freier  und  mannigfaltiger ,  wurde  mehr  vor 
feststehenden  Formen,-  Einseitigkeit  und  Eintönigkeit  bewahrt. 
Was  nun  seitdem  der  durch  den  westphälischen  Frieden  gegebenen 
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Rahe  es  möglich  machte,  für  die  Bildung,  namentlich  für  die  Lehr- 
Anstalten  gethan  wurde,  das  lehrt  die  Geschichte  der  einzelnen 
Landesgebiete  und  ihrer  Lehranstalten.  Es  wird  dies  gewiss  bei 
der  bevorstehenden  zweiten  Jubelfeier  des  westphälischen  Friedens 
in  den  einzelnen  Lehranstalten  vor  die  Seele  gerufen  werden,  ebenso 
wie  die  Lehranstalten,  welche  die  böse  Zelt  des  Krieges  erlebteq, 
auf  ihre  einst  erfahrenen  Schicksale  unter  mancherlei  Betrachtangen 
zurückblicken  werden«  So  thaten  es  auch  vor  hundert  Jahren,  bei 
der  ersten  Jubelfeier,  höhere  und  niedere  Lehranstalten. 

Darüber  mögen  noch  einige  Worte  vergönnt  sein  mit  der 
Nachweisung  mehr  ausfuhrlicher  Berichte.  Die  evangelischen  Lehr- 
anstalten behandelten  1748  in  ihren  Einladungsschriften,  Reden  und 
Gedichten  theils  das  Thema,  welchen  Vortheil  für  sie  im  Allgemei- 
nen, oder  für  die  Schulen  einzelner  Orte  der  Friede  brachte;  theils 
stellten  sie  die  Geschiebte  einzelner  Länder,  Orte  und  Schulen  aus 
der  Zeit  des  30jährigen  Krieges  dar,  oder  diesen  Krieg  überhaupt, 
oder  sooat  einzelnes  Merkwürdige  von  ihm;  theils  schilderten  sie 
das  verdienstliche  Mitwirken  einzelner  Fürsten  und  Congressgesand- 
ten  für  die  Stiftung  des  Friedens;  theils  nahmen  sie  den  Inhalt  des 
Friedens  selbst,  oder  seinen  mehrfachen  Einfluss  zu  ihrem  Gegen- 
stände*).    Aber  manche  Programme  waren  auch  ganz  der  Feier 
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*)  Rector  Heck  in  g  zu  Augsburg:  De  insigni  ex  pace  w.  In  rem 
scholasticam ,  praesertim  Augustanam  redundante  usu.  Augsburg  feiert 
jährlich  am  3,  August  /ein  evangelische«  Friedensfest;  daher  die  Jubel- 
feier dort  an  diesem  Tage  und  nicht;  am  2f  Oetober  stätitfcnd,  J.  G. 
Mo a aus,  Inspectpr  des  Lyceum  zu  Meiningdn;  Mempriam  etcr  jndicit 
simnl  causas,  cur  praesertim  scholae  JEvangeücorum  djem  festpm  illnm 
sanotissim'e  prosequi  debeant,  breviter  exponens.  Er  nennt  den  Frieden : 
„scholarum  piarui»  colnmnam  et  basin,  in  qua  plerorumque  Evaogelico- 
rum  Gymnasinrum  strastura  ipnitatur."  Direct,  8eh#fJFal's  Progr,  au 
Hildesheim  handelte  von  dem  Nutzen  des  Y?f  Ff  für  alle  Stände.  Cpn- 
rector  Oertel's  zu  Neustadt  a.  d.  Aisch  Progr.  enthielt  in  Versen  die 
Gesch.  d.  dOjärigen  Kriegs.  Chladeriius  in:  Pacis  w.  saecularis  me- 
moria in  Academia  Viteraberg.  celebr.  bezeichnet  den  W.  Frieden  als  d|p 
„upitas  in  magnis  «4  necessariis,"  Re«t.  Könn  berg  an  Wismar :  Comm. 
pbi|#s.  de  offieiis  diversarum  raligionum  erga  se  mutufc  et,  naturalibu*. 
Brechenmacher.  ft.ect.  u.  Inspect.  d.  evange),  .Seminars  pu  Oettin- 
gen:  Comm.  de  condkione  rerum  Oettingensjum  Aug~  Conf, ,  quae  befti 
trieennaiis  tempore  fuit.  Rect.  DoIPs  zu  Biberach  Rede  ven  den  Schick- 
salan der  dasige»  e  van  gel  Gemeinde.  Prof.  Schwäres  in  Aitorf  -Progr. 
behandelte  A's  n.  des  Nürnbergischen  Gebietes  Ij:*ie&«fthicfrale.  R>ect. 
von  Seelen  in  J^öbeck:  De  Dar.  Glokino,  reip.  Lubec  ajd  pac.  w.xle.- 
gato.  Prof.  Mull  er' s  in  der  deutschen  Gesellschaft  zn  Jena  Rede:  Das 
Gottliche  in  dem  W.  F.  Rect.  Stuss  zu  Gotha:  De  arce  Fridenstei- 
niana,  iosigot  pac.  W,  manomento  und  Comm,  de  vlta  et  meritis  Ge. 
Aibatii  He)ieri,  Duxis  E^nesti  pft  ad  pac  w.  legati  n.  Additamenta  ad 
comm.  de  H.  Rect.  PH  ermann  zu  Freiberg:  De  moritp  domus  Sfaxon. 
circa  pac.  w.  Wie  das  Jubelfest  1748  gefeiert  wurde  an  den  verschie- 
denen Orten  und  welche  Schriften  erschienen,  darüber  stehen  die  aus- 
führlichsten Nachrichten  in  den  Weimarischen  Act.  fiist.  Ecdes  T.  XII. 
p.  ÄSO-^O,  7J7-T-78». 
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fremdartiger  Stoffe,  die  «um  für  jede  andere  Zeit  hatte  ▼ersparen 
können,  gewidmet*  Darfiber  muss  man  sich  allerdings  wandern, 
wie  auch  darüber,  dass  man  sich  nicht  mehr  auf  Darstellung  eines 
umfassenden  Bildes  der  Zeit  des  80jährigen  Krieges  und  westphi- 
tischen  Friedens  entweder  überhaupt  in  wissenschaftlicher  Beziehung, 
oder  in  Bezog  auf  das  Lehrwesen  einlies«.  Wie  mancherlei  Ver- 
gleichungen  lassen  skh  auch  anstellen  zwischen  den  Zeiten  von 
1446,  1548,  1648,  1746,  und  Ton  uns  mit  1848!  Wir  wollen  ans 
begangen ,  nur  mit  einer  kurzen  Bezugnahme  darauf  zum  Schlüsse 
dieses  Aufsatzes  zu  leiten. 

In  das  Jahr  der  ersten  Jubelfeier  des  westphahschon  Friedens 
fiel  auch  ein  für  Europa  und  Deutschland  politisch  merkwürdiger  Frie- 
denschrass,  der  zu  Aachen  (18.  Oct.  1748),  durch  welchen  der  öster- 
reichische Erbfolgekrieg  sein  Ende  erreichte.     Wenn  das  Jahr  1646 
an  eine  glückliche  Ordnung  der  Kirchenverhältnisse  in  Deutschland 
erinnert,  so  brachte  dagegen  das  Jahr  1448  durch  das  missfallige 
Aschafienburger  Concordat  die  Vereitelung  gerasster  Hoffnungen  aaf 
eine  ehrenhaftere  Stellung  der  damaligen  deutschen  Kirche.   Im  Jahre 
1648  lag  die  politische  und  kirchliche  Freiheit  Deutschlands  In  einer 
schweren  Krisis«     Auch  jetzt,    1848,  Hegt  Manches  in  der  Krisis! 
Wir  wollen  durch  das  Begehen  der  in  dieses  Jahr  fallenden 
Jubelfeier  die  Krisis  nicht  verschlimmern.     Deshalb  dürfen  die  Pro- 
testanten  die  Friedensfeier  nicht  blos  einseitig  vom  kirchlichen  Stand- 
punkte aus  auffassen*),  ihr  nicht  so  den  Charakter   einer  Sieges- 
feier geben.     Jeder  Sieg,  der  von  dem  einen  Theile  gefeiert  wird, 
hat  fiir  den  andern  einen  verwundenden  Stachel.     Recht  betrachtet, 
haben  beide  Kirchen  durch  den  Frieden  gewonnen.     Der  Protestant 
hat  nicht  allein  Ursache,   »ich   desselben  zu    freuen,    der  Katholik 
nicht  Ursache,  mit  missgünstigen  Blicken   auf  das  Recht  und  den 
Besitzstand   der  Protestanten  m  sehen.     Erinnern   wir   ups,  dass 
doch  eigejiÜJch  nicht  durch  Kawpf,  Sieg  und  Unterliegen,   *emte*n 
dsreb  Verhandlung,  durah  gegenseitigns  freiwilliges  Zagest ehen,  nicht 
durch  Abdringen,  jedem  Theile  zugefallen   ist,  was  ihm  zit  Theil 
wurde.     Für  Alle  muss  die  Feier  des  westphälischen  Friedensschlus- 
ses sein  eine  Feier  des  Weltfriedens  nach  grossen  Stürmen,  des 
Weltfriedens ,   der  in  mmr  Zeit   wieder  begründet   und  «verbürgt 
worden  ist  durch  den  heiligen  Band**),  nachdem  Friede,  wie 


■I i  »im— ^^^» 


*)  Deshalb  ist  auch  nicht  anzy  rajtb.eji ,  die  Jubelfeier  des  westphäli- 
schen  Friedens  fort  dem  Reformationsfeste,  in  dessen  Nähe  sie  fallt,  zu 
verbinden,  wie  es  an  mehrern  Orten  1748  geschah.  Dadurch  würde  gleich 
dje  Anschauung  des  Friedenswerkes  eine  einseitige  werden. 

**).  Acte  d.  heil.  Allianz  Art.  1:  „Gemäss  den  Worten  der  heil.  Schrift 
u.  s.  werden  sie  sich  Hülfe  leisten,  um  die  Religion,  den  Frieden  und 
die  Gerechtigkeit  zu  beschützen."  Art.  2 :  „Sich  alle  nur  als  Mitglieder 
derselben  christlichen  Nation  betrachten."  Hierzu  vgl.  Declaration  des 
Aachener  Congresses  (15.  NdV.  1818):  „Die  enge  Verbindung  der  Mo- 
narchen bietet  Europa  das  heiligste  Unterpfand  seiner  künftigen  Robe. 
Die  Souveräne   erkennen    als  Grundlage   des  Bundes  den   unwandelbaren 
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nie  vorher,  gestört  worden,  und  nachdem  auch  das ,  was  der  west- 
phälische  Frieden  geordnet  hatte,  zum  Theil  verändert  worden  war, 
ohne  dass  doch  Grundsätze  jenes  Friedens,  namentlich  auch  hin- 
sichtlich des  Religionswesens,  ihre  Gültigkeit  verloren  hätten*).  Ei 
mnss  sein  eine  Feier  des  Friedens  unter  den  Deutschen  im 
Allgemeinen  und  im  Besondern.  Im  Allgemeinen,  weil  Deutsch- 
land erlöst  wurde  von  der  Kriegsplage,  unter  welcher  Fürsten  und 
Völker,  alle  Menschenklassen  ohne  Unterschied  des  Standes  und  der 
Religion  gelitten  hatten  sammt  Allem,  was  in  Staat  und  Kirche  be- 
steht und  Bedürfaiss  zum  Bestehen  ist.  Im  Besondern  sowol 
hinsichtlich  des  Verhältnisses  zwischen  den  damaligen  Reichsständeo, 
und  zwischen  ihnen  und  dem  Reichsoberhaupte,  als  auch  in  Betreff 
des  Verhältnisses  zwischen  den  Kirchen.  Jedem  wurde  seine  Be- 
fugnis«, jedem  seine  Pflicht  gewiesen.  Wie  Nachbarn  friedlich  ae- 
ben einander  wohnen  können ,  obgleich  jeder  nach  seiner  Weise  in 
seinem  Hause  ordnet  und  schaltet ,  so  konnten ,  wenn  sie  nur  woll- 
ten, die  deutschen  Staaten  und  Kirchen  seit  dem  Frieden  friedlich 
neben  einander  leben.  Dass  die  grosse,  einst ■  vereinigte  christliche 
Familie  sich  getrennt  hat,  dass  die  Kinder  der  Mutter  Kirche  nach 
ihrer  Weise  mehrere  besondere  geistliche  Hauswesen  sich  eingerich- 
tet haben,  das  durfte  und  darf  sie  ebensowenig  im  Herzen  einander 
entfremden ,  als  die  erwachsenen  Kinder  einer  Familie  einander 
fremd  werden  dürfen,  nachdem  jedes  von  ihnen  seinen  besondern 
Haushalt  sich  gegründet  hat.  Hat  das  eine  ein  Fest  in  seinem 
Hause,  so  nimmt  das  andere  Theil,  und  sie  freuen  sich  mit  einan- 
der. Wie  sollten  sie  sich  nicht  gemeinsam  freuen  bei  einem  Feste, 
welches  nicht  Mos  das  eine  Haus  angeht?  Und  dieser  Fall  ist  der 
unsrige  bei  der  Jubelfeier  dieses  Jahres. 


Entschluss,  niemals  von  der  strengsten  Befolgung  der  Grundsätze  des  Völ- 
kerrechts abzugehen,  weil  die  nnverrückte  Annendung  dieser  Grundsätze 
auf  einen  dauernden  Friedenstnstand  die  einzige  wirksame  Bürgschaft  für 
die  Unabhängigkeit  jeder  einzelnen  Macht  and  für  die  Sicherhalt  des  ge- 
summten Staatenbundes  gewährt.  Die  Ruhe  der  Welt  wird  ihr  immer- 
währendes Augenmerk  sein. 


*)   Im  Geiste   des   westphäliscben  Friedens  nicht  blas,   sonder 

"unkte  ja  ■  w 
,.  nicht  drei  zu  sagen)  sind   die   auf  Religionsangelegenheiten  lieh  be- 


mit  Beachtung  eintelnnr  Punkte  ja  sogar  Ausdrücke    (z.  B.  zwei  Religio- 


ziehenden  Artikel  der  deutschen  Bundeaacte  und  Wieneracte  abgetaut. 
—  Der  hairische  Minister  des  Innern  erklärte  1839  den  west  phälische» 
Frieden  für  ein  unantastbares  Helligthum  und  eine  heilige  Wahrheit. 


ff 
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Proben  aus  dem  poetischen  Hausschatze  der  Griechen 

von 
Johannes  Minckwilz*). 


I.  "      ' 

Chor  ans  Sophokles1  Antigone  über  die  Macht  des  Eros. 

Strophe. 

O  Liebesgott,  Sieger  der  Welt, 

O  Liebesgott ,  Spötter  <}es  Heichthtuns, 

Auf  rosigen  Mädchenwangen 

Ein  spielender  Traumgenosse!  v 

Bald  über  Meer  stürmest  da,  bald  stichst  du  der  Flur  Landsitz; 

Kein  Unsterblicher  flieht  deine  Gewalt  je, 

Kein  irdischer  Mensch  entrinnt  ihr;  alle  Gefangnen  rasen. 

Gegenstrophe. 

Verderbenvoll  reissest  du  selbst. 

In  Schuld  der  Schuldlosen  Gemüth  hin: 

So  hast  du  gesponnen  jetzo 

Des  Vaters  und  Sohnes  Zwietracht  l 

Siegreichen  Blicks  waltet  der  holdseligen  Braut  Anmuth, 

Hilft  rathschlagen*  und  thront  prangend  im  RichtsaaL. 

Süsskoaend  gewinnt  das  Schlachtfeld  immer  die  hohe  Kypris! 

ir. 

Fünfte  Scene  ans  Aristophanes'  „Vögeln". 

Peisthetäros.  Ejielpides.  Der  Wiedehopf  im  Gebüsch,  später 
auch  die  Nachtigall  hinter  der  Scene« 

Wiedehopf  (die  Nachtigall  rufend). 

,  (Anapästensystem.) 

Auf,  Weibchen,  verscheuch'  von  der -Wimper  den  Schlaf 
Und  erschliesse  den  Born  des  geweihten  Gesangs, 
Den  trauernd  ergeusst  dein  göttlicher  Hund, 


*)  Folgende  Proben  werden  den  poetischen  Haüsschatz  der  Griechen, 
den  Herr  Dr.  Job..  Mi  b ckwitz  seit  längerer  Zeit  vorbereitet  hat  und  in 
diesem  Jahre  im  B.  G.  Te-ubner 'sehen  Verlag  zu  Leipzig  herauszugeben 
gedenkt,  ohne  unser  Dazuthun  dem  gelehrten  Publikum  empfehlen,  und 
die  Red.  wird  später  noch  einige  Proben  aus  der  kleineren  Gedichten  der 
Griechen  mittheilen.  y  D.  R  e  * 

Areh.  'f.  PhU.  f.  Paedag.  Bd.  XIV.  Bft.  I.  5 


Prob«  miM  dem  poetischen  gumthtn  der  Griechen, 

Wenn  den  Itj«  du,  mein  unseliges  Kind 

Und  da*  deine,  beklagst  mit  dem  lhauigen  Lied 

Blnndwölbiger  Brust ! 

Von  dem  Ahombusch  steigt  silbern  empor 

Der  melodische  Hall  zu  dem  Throne  des  Zeus, 

Wo  goldenumlockt  iteht  lauschend  Apoll: 

Und  entzückt  durch  dein  sehnsüchtiges  Ach, 

Greift  jauchzend  der  Gott  in  die  elfene  Lei'r, 

Der  Olympier  Chor  hinreissend  zu  Tanz: 

Von  der  Ewigen  inbrünstig  erschallt 

Zu  der  Beigenmusik 

Harmonische  selige  Klage  1 

(FIötenspieL     Jone  Pause.) 
Peisthrtäros. 
O  himmlischer  Zeus,  wie  wonnig  singt  das  Vögelein; 
Wie  füllt  ei  mit  honigsüssem  Laut  den  ganzen  Hag! 

Eiitipida. 
Heda! 

Peüt  litt  är  oi. 

Was  giebt  es? 

Euelpidts, 

Schweigst  du  bald? 
Ptiithetärt)», 

Warum  denn  du*? 

Butlpidet. 
Zu  neuem  Lnstnng  streckt  den  Hals  der  Wiedehnpf. 
Wiedehopf  und  Nachtigall  (den  Lockruf  flötend). 
Hohabohohoh  ohob  ohoho  bop  f  1 
O  ihr,  o  ihr,  zu  mir,  zu  mir,  zu  mir, 
Zu  mir  heran ,  mein  Mitgefieder  atl',  soviel 
In  fruchtseboner  Au  des  Landmannes  wohnt, 
■     .-.nl  der  G er stensch mause r  unzählige  Schaar 
Als  das  behende  Geschlecht 
Flinker  Samenleser  mit  den  holden  Sümmchen ! 
Schwärmer  in  Furchen  auch, 
Die  so  fein  ihr  zwitschert  um  die  Scholle,  pfeifend 
Freudigen  Ton  lustreiea! 
Tio,  tio,  tio,  tio,  tio,  tio,  tio,  tio! 
O  Gesangscbaar  in  den  Laubzweigen  des  Epheu's, 
■:■  niere*  Garteuvolk, 

Und  Gebürgwohner  und  Erdbeergast  und  Olivenfreund, 
Nahet  im  Fing,  meines  Lieds  achtend,  eitvoll! 
Trioto,  trioto,  totobrix! 
Eil1,  o  Schaar,  welche  moorfeuchten  Thalgrand  entlang 
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Scharfe  Stechmücken  sielr  fangt,  Scbaar  der  thaaschönen  Flur, 

Scbaar  in  dem  liebreizenden  Feld  Marathons,  eilet 

Komm,  imntiktiger  Vogel  dn, 

Haselhuhn,  Haselhuhn! 

Jegliche  Stämme  der  brausenden  Meerfluth, 

Die  Hälkyonen  nmtanzen  im  Wettflug, 

Kommet,  die  Runde  zu  hören p  die  neueste! 

Alle  Geschlechter  berufen  wir  feierlich, 

Auf,  langhakiges  Gefieder! 

Denn  ein  Greis  kam  her,  «ionreich,  voll  Witz, 

Staatsklug  sein  Geist, 

Staatsklug  sein  Plan ,  sein  Werkanscblag, 

Kommt  denn,  hört  und  rathet,  Alle, 

Eilet,  eilet,  eilet,  eilet!  N 

Torotorotorotorotix ! 

Kikkabau,  kikkabau; 

Torotorotorotorolililix  l 

HI.' 

Sappho's  Ode  an  Aplirodüe. 

Kind  des  Zeus,  buntthronende  Göttin  Kypris, 
Ew'ge,  stets  trugvolle,  vernimm,  ich:  flehe! 
Nicht  mit  Trübsal,  Kummer  und  Leid,  o  Hehre, 
Tödte  das  Herz  mir« 

Komm  herab,  wenn  ander«  4n  je  zuvor  anch, 
Meinen  Ruf  huldreich  in  der  Ferne  hörend, 
Kamst  herab,  dem  väterlich  Xtaüs  ftn  güldnen 
Wagen  verlassend,      \ 

Den  du  schnell  anschirrtest!  Und  mit  der  weissen 
Flügel  Sturmschlag  trugen  vom  Himmel  ei% 
Durch  des  Luftraums  Jttkte  bebende  ««hone 
Tauben  dich  nieder. 

Jach  erschien  dein  Wagen ,  und  ZauberiicheJn 
Anf  dem  lieb reizstrah lernten  Götterantlitz, 
Fragst  du:  welch9  Unheil  ich  erfuhr,  warum  jc|i 
Brünstig  emporrief, 

Und  wonach  mit  heissester  Gluth  verlangt  mein 
Tobend  Herz?  ,yWer  wagt  zu  verschmähen  deiner 
„Liebe  ruhlos  glimmenden  Brand,  waa  weinst  du, 
1  ^Süsseste  Sappho? 

„Wer  dich  flieht,  soll  bald  dich  verfolgend  suchen, 
„Wer  Geschenk'  ausschlug,  dich  beschenken  selbst  bald; 
„Wer  dich  nicht  liebt,  soll  dich  in  Eile  lieben 
„Stürmischen  Dranges  !u 

5* 
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Komm  herab  auch  jetzt,  und  verscheuch1  der  bangen 
Sorgen  Angstbrat,  stille  die  Fluth  der  Wünsche, 
Welche  mir  durchbrandet  das  Herz,  lind  hilf  mir 
Kämpfen  die  Leidschlacht! 

IV. 

Pindarts'  erster  Nemeischer  Festgesang. 

Dem  Wagensieger  Chromios  aus  Aetna  (und  Syraku?). 

Strophe. 
9-i <^-.u-«j~ 


f  9 

9  .  ^ 

—  l*  w  —  s*  ss  iL 


_  ^/  O  —  W  O  —  V*  N^  •  —  —  w  —  »  —  W  ü 

Epode. 

''  '      '  .  '     u 

iw-.  —  ^V^  -  v  v  — v*»-»  -  -  —  ^-— '—  v  - 

Erste  Strophe. 

0  Zweig  des  stolzen  Syrakus, 
Alpheios'  Bett,  Ortygia,  heilige  Stadt, 
Artemis'  reizender  Sitz, 

Des  holden  Delos  Schwester,  du  weckst  des  Gesangs 
5       Süssen  Laut,  sturmhufigen 

Rossen  zu  weih'n  unerschöpfliches  Lob,  das  Zeus  dem  sAetna- 

hort  gefallt! 
Chromios'  Wagen  heischt  und  Nemea  gebeut,   dass  wir  rasch 

anschirren  siegsruhmschönem  Werk  preisherrlich  Lied. 

Erste  Gegenstrophe* 

Den  Grund  gelegt  hat  Götterhuld, 
Die  jenem  Mann  gab  himmlischer  Tugenden  Zier 
10    Segenumlachtes.  Geschick 

Ersteigt  des  Aliruhms  Zinne:  die  Muse  gedenkt 

Hehren  Wettkampflohnes  gern. 

Streue  denn  wonnige  Strahlen  dem  Eiland ,  welches  einst  Per- 

sephone'n 
Schenkte  Zeus  der  Herr  des  Olymps,  mit  des  Haupts  Locke  sanft 

zuwinkend  ihr:  prachtvoll  mit  hochaufschimmerndem 

Erste  Epode. 

15     Städtekranz  ausschmucken  wolP  er  des  fetten  SikeHens  frucht- 

üppig  Land ; 
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Während' er  schuf  den  Gefilden  ein  roMgtreitbarea  Volk,'  an- 
zündend gern 

Ehr'nen  Kriegs  Brautfackel  und  oft  mit  olympischer  Oelbaum- 
zweige  Goldlaubreif  umhüllt. 

Manch  stolzes  Glück  fand  ich  und  that  zielgerecht  manch  schö- 
nen Wurf; 

Zweite  Strophe, 

Nun  tret'  ich,  gastfreundholder  Mann, 

Vor  deine  Festsaalschwelle  mit  lieblichem  Sang;  20 

Würzigen  Mahles, Genuss 

Harrt  mein  im  Haus ,  das  fröhlicher  Zecher  Gelag 

Oft  belebt.     Nicht  mangeln  dir 

Freunde^  mit  Wasser   zu   löschen  den  Bauchqualm,   den   der 

Missgunst  Zunge  dampft.  * 

Mögen  Künste  spielen  unendliches  Spiel :  stets  geziemt,  schnür- 

.     grade  Laufbahn  hinzuziehen  mannhaften  Streits;  25 

Zweite  Gegenstropke. 

Denn  Thaten  sind  die  Frucht  der  Kraft,* 

Rat  hsch  läge  Weisheitsblumen,  entsprossen  dem  Geist, 

Welcher  das  Künftige  schaut. 

Agesidamos'  Sohn,  du  bestätigetest 

Dieser  Wahrheit  Doppelsatz!  30 

Geizig  im  Haus  zu  vergraben   des  Reichthums  üppig  Füllhorn, 

lob'  ich  nicht, 
Nein,  den  Schatz  mit  Freunden  zu  theilen,  gebiert  Voligenuss, 

pflanzt  lichten  Ruhm.  Traun,  nie  verwelkt  vielringender 

Zweite  Epode.   ■, 

Männer  Dankaussaat:  Ich  eile  zu  preisen  des  Herakles  hoch- 
schimmernde 

Tagenden  rauschenden  Feiergesangs,  aufweckend  urvorzeitlich 
Wort 

Frohbewegt.    Kaum  sah  und  begTÜsste   des  flammigen  Tags-' 
v  lichts  Wunderschein  Zeus'  Sohn  und  rang  35 

AusMutterschoossdunkel  sich  kaum  samt  dem  Zwillingsbruder  los, 

Dritte  Strophe. 

Als  sein  im  Safran wiegenbett 

Anch  ward  die  goldthrenprangende  Hera  gewahr. 

Drachen  entsandte  sofort 

Der  Götter  Fürstin,  glühenden  Zornes  entbrannt.  *0 

Durch  des  Schlafsaals  offnes  Thor 

Schossen  sie    flugs  in  die  weite   Gemachschlucht ,    nach ,  den 

Kindlein  ausgestreckt 
Wuthentflammte  züngelnde  Rachen;  indes»  Jener  hub  aufrecht 

das  Haupt,  ablegend  sein  Kampfprobestück, 


H 


70      Proben  aus  dem  poetischen  Haustchatze  der  Griechen. 

* 
tMttß  Qegenttrophe* 

Indem  er  mit  allmächtigem  ' 

45    Faustpaar  die  tmo  Giftschlangen  ergriff  am  Geifitk; 
Odem  unjl  Leben  verliess 
Im  langen  Stickkrampf  ihren  entsetzlichen  Leib« 
Doch  der  Frau'n  hülfreiche  Schaar, 

Welche  das  Lager '  Alkmene'n»  umstand ,   schlug  allgewaltsam 
Schreckgeschoss : 
50    Bios  sie  selbst,  aufspringend  mit  nackendem  Fass  aus  der  Bett- 
statt, wehrte  muthvoll  ab  der  Pestbrut  Raserei. 

Dritte  Epode. 

'  Schnell  herbeilief  rings,   mit  Waffengeklirr ,  des  kadmeiischefl 

Volks  Fiirstenschwarm. 
Hoch  in  der  Faust  das  gezogene  Scblachtschwert  schwingend 

kam  Amphitryon, 
Durch  ein  Heer  wildstürmender  Qualen  gepeitscht.    Denn  es 

sticht  selbsteigen  Leid  Jedweden  tief; 
Leicht  aber  wirft  unser  Gemüth  fremden  Unglücks  Kummer  ab, 

Vierte  Strophe. 

55     Betäubt  von  süssem  Wonneschreck 

Stand  Jener  da.     Sein  Auge  ja  schaute  des  Sohns 
Riesige  Heldengewalt, 

Und  Freudenbotschaft  hatte  der  Ewigen  Huld 
Ihm  eraengt  aus  Trauermähr. 
60    Eilig  befahl  er  zu  rufen  den  Nachbar,    Zeus  des  Weltherrn 
,  rühmlichen 

Weisen  Zukunftsdeuter  Teiresias:  samt  allem  Volk  that   ihm 
des  Sohns  Schicksale  kund  sein  Seherwort. 

Vierte  Gegenstrophe. 

Wieviel  des  Festlands,  zählt9  er  auf, 
Wieviel  des  Meers  ruchloses  Gethüm  ex  erlegt: 
Manchen  der  Männer  zugleich, 
65     Der  schiefen  Trotzpfad  wandle  mit  scheusalichem  Hohn, 
Tödte  nachmals  seine  Faust. 
Denn  an  dem  Tag,  wo  die  Götter  in  Phlegra's  weiter  Flur 

Gigantenschlacht 
Liefernd  ständen,  schleif  er  mit  sausender  Wurflaneen  Windsbraut 

auf  des  Erdreichs  Grund  des  Feinds  goldwallend  Haar 

Vierte  Epode. 

Staubbefleckt.    Doch  endlich  leb9  er  in  heiterem  Frieden  hin- 
fort, süsse  Ruh 
70    Ewig  erbosend,  unsäglicher  KampfmmYn  scböaen  Preislohn, 

wahrend  ihn 


Von  M.  Miockwife  71 

Hebe  grünst  als  blühend  Gemahl  im  gesegneten  Ha«»:    hoch- 
i  s  zeitlich  Mahl  anstellend  dann 

An  Vater  Zeus'   gastlichem  Tisch,   lob'  er  stets  sein  hehres 
Dach. 

V. 

Pindaros'  erster  Pythiseker  Festgesang. 

Dem  Wagensieger  König  Hieroti  atisAetoa  (und  Syrakus). 

Strophe, 

t  »  t 
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J?r«fe  Strophe, 

Schatz  A  pol  Ions,  Schatz  violbraunlockigen  Musengeschlcchts, 
Goldne  Lei'r!   Dein  rauschender  Klang  weckt  den  lustanhe- 
benden wonnigen  Festreigen; 
Schnell  folgt  deinem  cbortanzlenkenden 
Sanftbebenden  lockenden  Tonaoschlag  gehorsam  die  lauteinfal- 
lende Woge  des  Lied!*. 
Auch  des  Blitzstrahls  ew'gen  Glulhbrand  schlendernde  5 

Lanze  verlöschest  da«  Zeus9  Adler  schläft,  abspannend  die  dop- 
pelten Sturmwindfitigel,  der  König  der  Luft,  auf  dem 
Zepter 

Erste  Gegenstrophe. 

Eingenickt  Tsein  Augenlied  als  liebliche  Fessel  umfing 

Tiefer  Macht  glanzloses  Gewölk,  deckend  rings  sein  wölbigjes 

Haupt,  und  gelindfluthend 
Wallt  sein  Rücken,  traumhaft  schaukelnd  sich 
Auf  deinem  melodischen  Kahn.    Ja,  selbst  des  Kriegs  rauher 

Hort  laset  eiligen  Schritts  das  Gewühl  10 

Grauses  WurfspeerscUacht  und  neigt  holdseligem 


i 


I 

72      Proben  aas  dem  poetischen  Hausschatz  der  Griechen. 

Jubel  das  Ohr;  es  berauscht  Gotter  selbst  dein  mächtiges  Zau- 
bergeschoss,  das  Phoibos  beschwingt  mit  den  kunst- 
frohen Schwestern.  ' 

Erste  Epode. 

Jegliches  aber,  was  Zeus  hasst,  fleucht  entsetzt,  wann  jauch- 
zend schallt 
Fröhlicher  Musen  Gesang,  auf  vestem  Land  wie  auf  dem  un- 
endlichen Meer: 
15     Scheu   zurückweicht  jener  Gottfeind,  welchen  birgt  Tartaros' 

Grau'n, 
Der  hundertgehäuptete  Typhon.     Dieser  lag 
Einst  im  Schooss  rufheller  kilikischer  Kluft;  jetzt  aber  hüllt 
Kym'scher  Meerstrandsaum  und  Sikeliens  Eiland 
,     Seiner  Brust  dichtzottig  Fell   schwerwuchtend    ein;'  ihn  presst 
der  himmelbewachende  Pfeiler  zugleich, 
20     Der  Gebürgseisriese,  der  stets  lichte  Schneeherberger  Aetna: 

Zweite  Strophe. 

Welcher  unnahbarer  Gluthsee'n  keusches  Terzehrendes  Feu'r 
Röchelnd  aasspeit.     Während  des  Tags  giessen  Abgrundströme 

die  brandige  Fluth  dunkeln 
Rauchqualms;  doch  bei  Nacht  wirft  donnernde 
Felsstücke  der  wirbelnde   Purpurflammenblitz   auf  des  Meer- 
schlunds krachende  Decke  hinaus. 
25     Jener  Unhold  ist's!  Er  schnaubt  hephästische 

Grausige  Strudel  empor;  acb,  ein  schreckhaft  Wunder  zu  schau'n 
und  ein  schreckhaft  Wunder  zu  hören,  wie  dies  wilde 
Scheusal, 

x  Zweite  Gegenstrophe, 

Unter  Grund  felswand  und  Laubwald  kröne  des  Aetna  gezwängt, 
Rasend  tobt,   sein  Rück  enge  wölb'  ausgestreckt  auf  stachelnde 

zackige  Rettkanten!  * — 
*  Schenk9  uns ,  Zeus ,  o  schenk9  uns  deine  Huld, 
,   30    Der  dieses  Gebürg  du  bewohnst,  fruchtschöner  Au  hehre  Stirn! 

Schütz'  Aetna,  der  Aetnischen  Höh'n 
Neue  Nachbarstadt:  vom  Bauherrn  trägt  sie  schon 
Blendende  Zierden,  genannt  jüngst  vom  Herold,  welcher  des  Hie- 
ron Sieg  ausrief  in  den  pythischen  Rennwagenschranken. 

Zweite  Epode, 

Wann  in  die  wogende  See  sticht  Schiffervolk,  grüsst  stets  zuerst 
Freudig  das  Auge  den  Windhauch,   der  des ■  Fahrzeugs  Segel 
begünstigend  schwellt;  '        ■ 

35     Denn  er  weissagt  auch  der  Heimkehr  schönes  Ziel.  Also  verleiht 
Der  glückliche  jetzige  Strähl  uns  Zuversicht, 
Auch  in  Zukunft  prange  mit  Kränzen  und  Rosssieg  jene  Stadt, 


Von  Job.  Minckwitz.  73 

Unter  festklangrauschenden  Mahlen  beglückwünscht. 

Der  du  machtvoll  thronst  in  Delos  ,  Fant  Apollon»,  der  du  liebst       v 

den  kasfaJischen  Quell  des  Parnass, 
0  gedenk  stets  dessen,  gedenk1  dieses  maanrekh  stolzen  Eilands!.    40 

Dritte  Strophe. 

Denn  es  fallt  aus  Götterschooss  nur  sterblicher  Tugenden  Frucht, 
Kraft  der  Weisheit,  Starke  der  Faust,  Kunst  und  Wohllaut- 
zauber der  Lippe.  —  Wofefn  jenen  g 
Mann  nun -preist  das  Loblied,  furcht*  ich  nicht, 
Dass  über  die  Schranken  hinaus  gleichsam  den  erzspitzen  Eis- 
speer wirbelnd  entsende*  die  Hand, 
Nein,  den  Feind  blos  schlag'  ich  sieghaft  weiten  Wurfs.  45 
Trage  die  Woge  der  Zeit  gleich  beglückt  sein  Boot  und  ge- 
segnet hinfort!  Sanft  spühle  sie  Kummer  und  Leid  sei- 
ner Brust  weg!  •             - 

Dritte  Gegenstrophe* 

Dann  erneut  sein  Geist  das  Bild  all'  jener  Gefahren  des  Kriegs, 
Welche  trug  sein  Heldengemüt,   als   ein  Gott  ruhmstrahlender 

herrlicher  Macht  Kleinod 
Darlieh  seinem  Haus,  kranzreichste  Zier,   . 
Wie  nimmer  hellenische  Hand  flocht.     Jetzt  indess  zog  er  gross-  • 

miithsvoll,  philoktetischen  Kampf  50 

Kämpfend,  aus;  liebkosend  Wort%abnothiget  • 

Auch  dem  Gewaltigen  oft  herber  Zwang.  Einst  holten,  erzählt  das 

Gerücht,  gottgleiche  Heroen  den  fusswunden  Schützen, 

Dritte  Epode. 

Pöas'  Erzeugten,  an  Lemnos'  fernem  Strand«     Sein  Bogen  warf 
Priamos'  Burg  in  den  Staub.     Endziel  der   Mühsal  schuf  er 

dem  Danaervolk, 
Nach  des  Schicksals  hohem  Rath,   obwol   er   krank  schleppte 

'  den  Leib.  65. 

Mag  also  dem  Hieron  auch  zukünftighin 
Sauften  .>  Windhauchs    krönen    ein    helfender   Gott   jedweden 

Wunsch!  — r-     ^ 
Muse,  tön'  auch  nun  in  Deinomene«  Prunksaal 
Edeln  Rosswettzuges  Preis.     Sieht  stets  der  Sohn  doch  hoch* 

entzückt  den  Erzeuger  im  Schmucke  des  Siegs. 
So  erschleuss  ihm,  welcher  das  Volk  Aetna's  leukt,  anmuthig 

Festlied!  60 

Vierte  Strophe. 

Ihm  gepflanzt  hat  diese  Stadt  sein  Vater  und  Hyllische  Norm 
Als  Gesetzgrundsäule  bestellt  samt  der  Freiheit  Göttergeschenk. 

Denn  des  Pamphylos 
Nachwuchs  nebst  dem  Herakleidenstamm, 


74      Proben  aas  dem  poetischen  Hausschatz  der  Griechen. 

Wohnhaft  an  TaygefoV  Hang,  Hebt  allezeit  Borer  Btancb,  Ae- 

ginischen  Gründungen  hold« 
65     Nach  Amyklä  heilumlacht  klamm  diess  Geschlecht, 

Pindischen  Hohem  entstürmt,    siegt'  und  ward  wdssganKgen 

Tyndarosstammes     wurflanaengefeierter    glanzhehrer 

Nachbar. 

Vierte  Gegenstrophe. 

Schöpfer  Zeus,  las»  allezeit  längs  Amenas'  Fluthen  ein  solch1 

'Segenschicksal  Forsten  und  Volk  Heblich  aufblühn,  leuchtend 
in  sonniger  Pracht  Klarheit! 

Leicht  schafft  deine  Huld,  dass  Aetna1»  Stern, 
70     Der  glänzend  dem  Sohne  voraosstrahlt ,  gnadenreich,  fuhrt  dir 

Stadt  friedfertig  umschimroerte  Bahn. 

Höre,  Zeus,  mein  brünstig  Fleh»,  gib,  Kronos'  Sohn. 

Dass  der  Phöniker  und  Tyr rhener  Scblachtscbrei  zahm  sich  ver- 
berge daheim!  Zeig*  ihnen  die  klägliche  Seeschmach 
bei  Kyme: 

Vierte  Epode. 

Wo  sie  zermalmenden  Arms  angriff  der  Fürst  OrtygiVs, 
Welcher  die  Jugend  des  Feinds  aus  schnellem  Schiffheer  warf 
in  die  brandende  See, 
7$     Hellas9  Knechtschaft  wehrend.    Frei  prangt  Hellas!  Gern  will 

ich  Athen 
Ob  Salamis  feiern  und  Sparta's  tapfres  Volk, 
Da»  die  Feldschlacht  focht  an  dem  Fuss  des  Kithäron :  ihrem 

Muth 
Sank  der  pfeilschusskundige  persische  Heerschwarra ; 
Doch  zuerst  rühmt  mein  Gesang,  wie  Hellas9  Feind  durch  Hei- 
denscjiläge  der  Deinomeniden  erlag, 
80     An    dem    glanzhellwogenden  Bett    Himera's   schmachvoll  zer- 
schmettert. 

Fünfte  Strophe. 

Fasse  kurz  dein  Wort  nnd  straff  anspannend  die  Senne  des  Lobs 

Triff  das  Ziel;  dann  hemmst  du  den  Schrei  wacher  Scheel- 
sucht.    Denn  die  betäubende  Pompredc 

Stürzt  voll  Bitterkeit  manch  stolzen  Traum; 

Weitstrahlender  Segen  der  Nachbarn    kränkt  der  Mitbürger 
Herz  durch  heimlichen  Stachel  zumeist. 
85     Doch  dieweil  Neid  besser  als  Mitleid,  o  Fürst, 

Pflege  das  Schöne  getreu!  Lenk9  das  Reich  rechtliebenden 
Steuers  und  schmieg  auf  wahrem  und  redlichem  Am- 
bos  die  Zunge! 

Fünfte  Gtgenstwphe. 

Selbst  ein  Fünklein,  welches  absprüht,  wird  zum  gewaltigen 
Brand, 


Vo»  Joh.  MinckwiU.  75 

Weil  es  dir  abstammte.     Dn  bist  Vieler  Hausherr.     Richtend 

umwacht  dich  ein  Heer '  Zeugen. 
Standhaft  Wandle  hin  pretswerthen  Pfad! 
Soll  stets  dich  umtcmen  des  Lobs  klangaiisser  Schall  9  nicht  zu 

karg  dann  schleuss  die  begüterte  Hand;  90 

Nein ,  dem  Seeschifflenker  gleich ,  beut  offen  dein 
Segel    dem  schwellenden   WradJ    Fleuch   das  Netz,   Freund, 

trügerisch  lockenden  Voftheijs!    Gräberumsäuselnden 

Nachruhmes  Stimme 

Fünfte  Bpode* 

Prüft  der  Verblichenen  Laufbahn   nubestechbar ,  ihren  Sprach 
Kleidend  in  Wort  und  Gesang,    Traun ,  Krotsos*  Huld  strahlt 

ewig  in  freundlicher  Pracht  $ 
Doch  mit  Abscheu  folgt  dem  Bluthund,  o>r  im  erzeugende»  Stier    95 
Mord  pflegte,  dem  Phahtrjs  —  untilgbarer  Flach: 
Nimmer  schallt  ihm  friedlicher  Lautenmusifc  Fesfjtibelgruss, 
Der  zum  Tanzreib'n  kosende  Jugend  herbeiruft! 
Erster  Preis   ist  sügge  Wohlfahrt,  zweites  Gluckstbeil  Huhrii: 

wenn  Beides  ein  Sterblicher  siegenden  Laufs 
Dem  Geschick  abstritt  und  errang,  dessen  Stirn  tragt  höchsten 

Kranzschmuck.  100 

[  Nachwort. 

Es  versteht  sich  von  selbst,  dass  die  Stricke,  welche  für  diese 
Sammlung  bestimmt  sind,  mit  Anmerkungen  begleitet  werden,  welche 
das  Verständnis«  theils  erleichtern,  theils  tiefer  und  gründlicher  ma- , 
chen  sollen. .  Zwar  ist  das  Werk  für  einen  grossen  Leserkreis  be- 
rechnet' und  daher  möglichste  Klarheit  erstrebt  worden ,  damit  der 
poetische  Genuss  ein  unverkummerter  sei;  doch  werden  auch  die 
schärfsten  Kritiker  finden ,  dass  der  Verfasser  überall  die  nämlichen 
strengen  Grundsätze  festgehalten  hat,  nach  welchen  er  schon  seit 
einer  Reihe  von  Jahren  auf  diesem  Felde  arbeitete.  Sie  werden 
ohne  Zweifel  auch  hierdurch  zu  allgemeinerer  Anerkennung  gelan- 
gen f  weil  sie  dann  Gelegenheit  zu  vielfaltigen  Vergleichiingen  mit 
den  Ansichten  derer  geben ,  die  in  früherer  Zeit  wie  in  unsern  Ta- 
gen die  antiken  Schätze  der  deutschen  Nation  zu  verdolmetschen 
sich  angelegen  sein  Hessen.  Praktische  Beweise  wirken  immer  kräf- 
tiger und  nachhaltiger  als  theoretische  Salbadereien,  die  nicht  sel- 
ten ton  solchen  ausgehen,  die  eine  blos  oberflächliche  Kenntniss  des ~ 
beurtheilten  Buches  sich  erworben  haben. 

Dr.  Johannes  Minckmtx. 


76  *  Siebenter  Gelang  der  Odyssee. 


Siebenter    Gesang    der    Odyssee, 

übersetzt  von 

Uermanh    Monjd*). 


Also  betete  dort  der  erhabene  Dulder  Odysseus. 
Aber  die  Jungfrau  fuhr  in  die.  Stadt  mit  der  Stärke  der  Manier. 
Als  sie  darauf  zu  des  Vaters  gepriesenen  Hause  gelangt  war, 
Hielt  sie  am  vorderen  Thor,  und  ringsher  traten  die  Brüder, 
5  Schon  wie  unsterbliche  Götter,  heran;  die  lösten  vom  Wagen 
Schnell  das  Gespann  und  trugen  hinein  die  Gewände  der  Jungfrau. 
Sie  dann  trat  in  das  eigne  Gemach.     Die  apeirische N  Greisin 
Zündete  dort  ihr  ein  Feuer,  die  Wärte/in  Eurymedusa,* 
Die  auf  rudernden  Schiffen  vordem  von  Apeira  gekommen.  , 
10  Ehrend  erkor  sie  das  Heer  dem  Alkinoos,  weil  er  tfer  König 
Aller  Phäakier  war,  wie  ein  Gott  beim  Volke  geachtet, 
Und  sie  erzog  im  Palaste  die  lilienarmige  Jungfrau. 
Die  nun  zündete  Feuer  und  rüstete  drinnen  das  Spätmahl. 

Aber  Odysseus  machte  sich  auf  und 'wandte  sich  stadtwärts. 

15  Liebreich  goss  Athenäa  verhüllende  Nacht  um  den  Helden, 
Dass  nicht  irgend  mit  Stolz  ein  Phäakier,  welcher  ihn  träfe, 
Kränkende  Rederi  erhub'  und  dreist  nach,  dem  Namen  ihn  fragte« 
Als  er  die  liebliche  Stadt  nunmehr  zu  betreten  gedachte. 
Wandelte  dort  ihm  entgegen  des  Zeus  blauäugige  Tochter, 

20  Tragend  ein  Wassergefass,  wie  ein  jugendlich  Mädchen  gestaltet. 
Vor  ihm  stand  sie  sodann,  und  Odysseus  fragte  sie  also: 

^ 

Töchterchen,   wolltest  du   nicht 'den  Palast  des  Mannes 

mir  zeigen, 
Der  Alkinoos  beisst  und  die  Macht  hier  übet  im  Volke? 
Fremd  ja  komm1  ich  zu  euch,  nach  vielerlei  Noth  und  Gefahren, 
25  Fern  von  entlegenen  Landen ,  und  Niemand  unter  den  Menschen 
Ist  mir  bekannt,  die  hier  das  Gebiet  und  die  Veste  bewohnen. 

Und  es  begann  Athenäa,  des  Zeus  blauäugige  Tochter: 
Gern   ja,   wandernder   Vater,    geleit'   ich   dich,    wie    du    es 

•     wünschest, 
Nach  dem  Palast;  nah  wohnet  dabei  mein  wackerer  Vater. 
30  Geh  nur  schweigend  den  Weg  so  fort;  Ich  werde  vorangehn. 


*)  Probe  einer  Geaammtübersetiung  der  Odyssee,  welche  sich  meiner 
bei  Sauerländer  in  Frankfort  a.  M.  1846  erschienenen  Bearbeitung  der 
Ilias  anschliessen  wird.  Af. 


Ueberaetzt  von  Herrn.  Monje.  77 

Richte  den  Mick  auf  keinen  Begegnenden ,  frag1  auch  Nie- 
mand; 
Denn:  die  Bewohner  der  Stadt  sind   nicht  sehr  gnt   zu   den 

Fremden, 
Auch  nicht  gastlich  gesinnt,  wenn  Jemand  anderswoher  kommt. 
Stolz  auf  hurtige  Schiffe,  befahren  sie  schnell  des  Gewässers 
35  Unabsehbaren  Schlund;  denn  das  gab  ihnen  Poseidon. 

Schnell  sind  ihnen  die  Schiffe  wie  Fittiche,  ja  wie  Gedanken! 

Als  sie  ihn  dieses  gesagt,  ging  Zeus  blauäugige  Tochter 
Eilig  voran;  er  folgte  sogleich  in  den  Spuren  der  Göttin. 
Aber  es  sah  ihn  keiner  der  segelberühmten  Phäaken,    , 
40  Wie  er  die  Stadt  und  das  Volk  durchwandelte,  weil  es  die  Gottin 
Wehrte,  die  schonumlockte  gewaltige  Pallas  Athene, 
Die  mit  dem  Wundergewölk  aus  sorgender  Huld  ihn  bedeckt«. 
Und  er  betrachtete  staunend  die  schwebenden  Schiff*  und  die 

Häfen. 
.  Staunend  den  Markt  für  die  Edlen  des  Volks,  und  die  mäch- 
tigen Mauern, 
Hoch    und    mit   Pfählen  geschützt,    ein    bewundernswürdiges 
45  ,  Bauwerk.  x 

Als  sie  darauf  den  gerühmten  Palast  des  Gebieters  erreichten, 
Redete  nun.  Athenäa,  des  Zeus  blauäugige  Tochter: 

Dies  ist,  wandernder   Vater,  das  Haus  nun,  welches  zu 

zeigen 
Du  mich  ersucht.     Hier  triffst  du  die  zeusentsprossenen  Fürsten 

50  Schmausend  am  Mahl.  Geh  wacker  hinein,  und  keine  Verzagtheit 
Störe  dich;  denn  der  Beherzte  gelangt  bei  jedem  Beginnen 
Immer  am  besten  zum  Ziel,  auch  selbst  als  Fremder  im  Ausland. 
Nach  der  Gebieterin  musst  du  im  Saal  vor  Allen  dich  umsehn. 
Ruhmvoll  heisst  sie  Arete  und  stammt  von  denselbigen  Ahnen, 

55  Die  auch  ihren  Gemahl  Alkinoos  zeugten ,  den  König. 

äeld  Nausithoos  wurde  zuerst  von  dem  Herrscher  Poseidon 
Und  Periboa  gezeugt;  kein  Weib  glich  dieser  an  Schönheit; 
Unter  Eurymedons  Töchtern,  des  muthigen,  war  sie  die  jüngste. 
Jener  gebot  vor  Zeiten  dem  trotzigen  Stamm  der  Giganten, 

60  Aber  er  stürzte  sich  Selbst  und  das  frevele  Volk  in  Verderben. 
Ihr  nun  hatte  der  Gott  sich  genaht;  da  gebar  sie  den  Sohn  ihm : 
Held  Nausithoos  war1«,  der  erhabene  Fürst  der  Phäaken, 
.    Der  zwei  Söhne  gezeugt,  den  Alkinoos  und  Rhexenor. 
Eben  vermählt  traf  diesen  Apollons  silberner  Bogen, 

65  Als  er  noch  sohnlos  war,  und  die  einzige  Tochter  Arete 
Liess  er  zurück.     Die  nahm  Alkinoos  danp  zur  Gemahlin, 
Der  sie  verehrt,  wie  keine  der  Frau'n  auf  Erden  verehrt  wird, 
Die  als  Gattinnen  jetzt  ihr  Haus  mit  den  Männern  bewohnen. 
.  So  wird  jene  verehrt  und  bleibt  stets  herzlich  geachtet,     N 
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Und  den  versammelten  Gasten.     Die  Huld  der  Unsterblichen 

schenk'  euch 

Leben  and  Heil!  Es  vererbe  daheim  einst  Jeder  den  Kindern 
ISO  Reichen  Besitz  und  was  ihn  das  Volk  snr  Ehre  verliehen! 

Doch 'mir  gebet  Geleit  und  führet  mich  bald  iit  die  Heimath; 

Denn  schon  lange  getrennt  von  den  M einigen  leid'  ich  Be- 
drängnis*. 

4 

Also   der  Held;    beim   Feuer   sodann    in   die  Asche  de» 

Heerdes 
Setzt  er  sich  hin.     Doch  Alles  umher  blieb   schweigend  und 

lautlos. 
156  Dann  nahm  endlich  das  Wort  der  ergranete  Held  Echeneos, 
Welcher  der  Aelteste  war  hn  Kreis  der  phäakischen  Fürsten, 
Trefflich  im  Reden  geübt,   an  Erfahrung  reich  nnd  an  Ein- 
sicht. 
Dieser  begann  nunmehr  nnd  sprach  mit  verständigem  Sinne: 

Wahrlich,  es  ist  nicht  schon,  Alkinoos,  noch  in  der  Ord- 
nung, 
160  Dass  dort  unten  am  Heerde  der  Fremdling  sitz1  in  der  Asche. 
Die  hier  galten  sich  still,  in  Erwartung  deines  Bescheides. 
Anfstehn  heisse  den  Grast,  und  den  silbergebuckelten  Sessel 
Biete  zum  Sitz  ihm  dar;  und  die  Herolde  lass  in  der  Schale 
Funkelnden  Wein  nachmischen ,  damit  wir  den  Donnerer  Zeus 

noch 
165  Opfern,  der  m  der  Noth  ehrwürdige  Fremde  geleitet. 

Aber  die  Schaffnerin.  reiche  dem  Gast  nun  Speise  vom  Vorrath. 


:> 


Dieses  vernahm  des  Gebieters  Alkinoos  heilige  Stärke, 
Fasste  die  Hand  des  bewahrten  erfindungsreichen  Odysseus, 
Hob  ihn  empor  von  dem  Heerd  und  bot  ihm  den  glänzenden 

Sessel, 
170  Wo   sein  Sohn,  wie  er  winkte,    der  Held  Laodamas,   auf- 
stand, 
'  Welcher  am  nächsten  ihm  sass   und  theuer  ihm  war  vor  den 

Andern. 
Dann  trug  eine  der  Magd'  in  prächtiger  goldener  Kanne 
Wasser  zum  Waschen    herein,  und  benetzt  ihm  giessend  die 

Hände 
Ueber  dem  silbernen  Napf,  und  die  saubergeglättete  Tafel 
176  Rückte  sie  vor ;  Brod  legte  die  Schaffnerin  auf,  die  geehrte, 
Bracht9  auch  mancherlei  Speisen  und  spendete  gern  von  dem 

Vorrath. 
Und  nun  ass  er  und  trank ,  der  erhabene  Dulder  Odysseus. 
Aber  zum  Herold  sprach  des  Alkinoos  heilige  Stärke : 
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Mische ,  Pontonoos  ,   Wein  in    der  Schal'    und  Ajjen  im 

Saal  hier  , 

180  Reiche   des  Tranks    zur  Spende,   damit    wir   dem    Donnerer 

Zeus  noch 
Opfern,  der  in  der  Noth  ehrwürdige  Fremde, geleitet. 

'  Also  der  Fürst;  da  mischte  Pontonoos  lieblichen  Fest  wein, 

Schöpfte  den  Weihtrank  ab  und  fullete  rings  die  Pokale. 
Als  sie  die  Spende  gethan  und  dann  zur  Genüge  getrunken, 
185  Nahm  Alkinoos  wieder .  das  Wort  und  sprach  zu  den  Gästen : 

Höret  mich  an ,  der  Phäaken  erhabene  Fürsten  und  Pfleger, 
Dass  ich  verkündige,  was  in  der  Brüst  mein  Herz  mir  gebietet, 
Jettf,  nachdem  ihr  gespeist,  geht  heim  and  geniesset  der  Ruhe, 
Früh  dann  wollen  wir  morgen  in  grösserer  Füratenyersammlung 

190  Gastlich  den  Fremdling  ehren  im  Saal;  auch  werde  den  Göttern 
Glänzendes  Opfer  geweiht;  dann  werd'  auch  für  die  Entsendung 
Alles  besorgt,  dass  frei  von  Gefahr  und  Kummer  der  Fremdling 
Ohne  Verzug  durch  unser  Geleit  zum"  JLande  der  Väter 
Glücklich  und  froh  heimkehre ,  so  weit  auch  jenes  entfernt  sei ; 

195  Dass  auch  während  der  Fahrt  kein  Leid  und  Üebel  ihn  treffe, 
Eh  er  den  beimischen  Boden  betritt:  dort  aber  erdukT  er, 
Was  sein  Loos  ihm  bestimmt,  und  die  achicksalwebenden  Machte, 
Als  ihn  die  Mutter  gebar,  in  den  Lebensfaden  gesponnen. 
Kam  er  jedoch  vom  Himmel  herab  als  einer  der  Götter: 

200  Dann  ist's  freilich  im  Rath  der  Unsterblichen  anders  beschlossen. 
Denn  es  erscheinen  bei  uns  auch  sonst  ja  immer  die  Götter 
Sichtbar,  wenn  wir  sie  ehren  mit  glänzenden  Festbekatomben, 
Freuen  sich  unseres  Mahls  und  setzen  sich  unter  uns  nieder." 
Auch  wann  einsam  gehend  ein  Wanderer  ihnen  begegnet, 

205  Bergen  sie  nicht  ihr  Wesen,  verwandt  ja  sind  wir  den  Göttern, 
Wie  der  Kyklopen   Geschlecht .  und  der  trotzige   Stamm   der 

Giganten« 

Und  es  begann  entgegnend  der  Ratherfinder  Odysseufc: 
Nicht  so  denke  von  mir,  Alkinoos!  Siehe,,  mit  nichten  • 
Gleich9  Ich  einen)  Bewohner  des  allumfassenden  Himmels, 

210  Weder  an  Schönheit  noch  an  Gestalt;  nein  sterblichen  Menschen! 
Wen  ihr  irgend  gekannt,  der  unglückselig  vor  allen 
Sterblichen  war,  dem  darf  ich  gewiss  mich  vergleichen  an  Elend. 
Ja,  Ich  hatte  vielleicht  noch  mehr  zn  erzählen  von  Draxfgsa.1, 
Wie  ich  es  alles  bereits  nach  göttlichem  Rat  he  erduldet.  - 

21ö  Aber  so,  schwer  es  mich  drückt,  lasst  nun  mich  des  Mahles 

geni  essen. 
Denn  nichts  Dreisteres  giebt  es  fürwahr,  als  quälenden  Hunger, 
Der  mit  empfindlichen  Zwang  stets  nöthiget ,  sein  zu  gedenken, 
Auch  den  bekümmerten  Mann ,  der  Trübsal  hegt  in  der  Seele. 
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Mir  ist  wahrlich  das  Herz  voll  ^Trübsal ;  aber  beständig 
220  Fordert  er  Speis*  Und  Trank  und  verdrangt  aus  meinen  be- 
danken 
Alles  erduldete  Leid,  nur  stets  zur  Sättigung  mahnend. 
Ihr  nun  Alle  betreibt**  beim  frühesten  Schimmer  des  Morgens, 
Mich  unglücklichen  Mann  zur  heimischen  Küste  zu  bringen. 
Was  \th  ertrug,  gern  lass  ich  das.  Leben   noch,   wenn  icö 

zuvor  nur  , 

225  All  mein  Gut  und  die  Knechte  noch  seh1  und  die  ragende 

Wohnung! 

Also  der  Held.     Beifällig  ermahnten  sich  alle  Phäaken, 
Heümzngeleiteti  den  Gast,  der  schickliche  Worte  geredet. 
Als  sie  die  Spende  gethan  und  dann  zur  Genfige  getrunken, 
Brachen  sie  auf  und  gingen  zur  Ruh  ein  Jeder  nach  Hause. 

230  Er  nur  blieb  in  dem  Saale,  der  herrliche  Dulder  Ödysseus; 
Auch  des  Alkinoos  Göttergestalt  und  die  Fürstin  Arete 
Sassen  noch  da,  und  des  Mahles  Geräth  entfernten  die  Mägde. 
Und  es  begann  Arete,  die  lilienarmige  Fürstin,  • 

Da  sie,  die  Kleidnng  schauend,  den  Rock  und  den  H&ntel 

erkannte, 

285  Welche  sie  selbst  gär  prächtig  gewirkt  mit  den  dienenden  Frauen; 
Deshalb  fragte  sie  nun  und  sprach  die  beflügelten  Worte: 

Darnach  muss  Ich  zuerst  nun  selbst  dich  fragen,  o  Fremd- 
ling, f 
Wer  und  von  wannen  du  bist.     Wer  gab  dir  diese  Gewände. 
Sagtest  du  nicht,  dich  habe  das  Meer  an  die  Küste  verschlaget 

240  Und  es  versetzte  dagegen  der  Ratherfinder  Odysseos: 

Sfchwer,  o  Konigin,  wir9  es,  das  Elend  ganz  zu  erzählen, 
Das  ich  ertrug ;  denn  vieles  verhängten  mir  himmlische  Gotter. 
,  Dies  nun  will  ich  dir  sagen ,  wonach  du  dich  fragend  erkundig»* 
Fernab  liegt  in  der  Oede  des  Meeres  die  ogygische  Insel«' 

245  Atlas  listige  Tochter,  die  schonumlockte  Kalypso^ 

Wohnet  daselbst,  unsterblich  und  hehr;  kein  Anderer  naht  ihr, 
Keiner  vom  Göttergeschlecht,  kein  sterblicher  Erdebewohner. 
Aber  allein  mich  armen  Verlassenen  fahrte  das  Schicksal 
Ihr  an  den  Heerd ,  da  Zeus  mein  Schiff  mit  dem  flammenden 

Donner 

250  Mitten  in  finsterer  Oede  des  Meers  mir  traf  und  zerschellte. 
Damals  fanden  sie  Alle  den  Tod,  die  bewahrten  Genossen; 
Mich  nur,  der  ich  den  Kiel  des  beruderten  Schiffes  irmfasst  hielt) 
Trug  neun  Tage  die  Fluth.     Dann  Hessen  mich  Götter  &01 

zehnten 
Mitten'  in  dünkeler  Nacht  nach  Ogygia  kommen,   dem  Eil&0°> 

255  Wo  die  Unsterbliche  wohnet,  die  schonumlockte  Kalypso. 
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Liebreich  nahm  sie  mich  auf  und  pflegte  mich;  ja  sie  gelobte, 
Mir  ansterbliche«  Leben  und  ewige  Jugend  so  schenken. 
Doch  es  gelang  ihr  nie,  mein  Her*  in  der  Brust  zu  bewegen. 
Dort  durchlebt*  ich  das  siebente  Jahr;  stets  waren  mit  Thränen 
260  Meine  Gewände  benetzt,  die  ambrosischen,  die  sie  mir  schenkte. 
Als  nun  aber  das  achte  der  kreisenden  Jahre  gekommen, 
Rieth  sie  mir  selbst  zur  Fahrt  und  ermahnte  mfeb,  weil  es 

Krönion 
Forderte,  oder  vielleicht  ihr  eigener  Sinn  sich  geändert. 
•  Auf  dwchflochtenem  Floss  enlKess  sie  mich ;  reichlichen  Vorrath 
265  Gab  sie  mir,  Speis9  und  süsses  Getränk  und  ambrosischeKleidung. 
Fahrwind  sandte  sie  dann,  der  mild  und  freundlich  mir  wehte. 
Siebzehn  Tage  bereits  durchsegelt'  ich  schnell  das  Gewässer; 
Endlich  am  folgenden  Morgen  erschienen  mir  schattige  Bergböh'n 
Eures  Gebietes  Ton  fern.  *  Wie  freut9  ich  mich  tief  in  der  Seele, 
270  Ich  unglücklicher  Mann!  Ach  vieles  noch  sottf  feh  erdulden, 
Was  mir  der  Landumstunfter  Poseidon  zürnend  verhängte. 
Wirbelnden  Sturmwind  rief  er  hervor  und  versperrte  die  Pfade; 
Furchtbar  schwoll  das  unendliche  Meer,  und  die  tobende  Bran- 
dung 
Liess  nicht  langer  raf  Floss  mich  angstvoll  Seufzenden  steuern. 
275  Dies  ward  bald  von  den  Stürmen  zerschellt:  da  rang  ich  mich 

schwimmend 
-    Durch  den  gewaltigen  Schlund  und  nahte  mich  eurem  Gestade, 
Bis  mich  der  reissende  Wind  und  das  wogende  Wasser  herantrug. 
v  Dort  noch  hätt'  an  der  Küste  die  Fluth  mich  vertilgt ,  cfa  ich 

ausstieg, 
Als  sie  an  machtige  Klippen  mich  warf  in   der  schaurigsten 

Gegend': 
280  Aber  ich  schwamm  ausweichend  zurück ,  und  endlich  gelangt9  ich 
Vorn  in  den  Strom.    Hier  schien   mir  die  trefflichste  Stelle 

zum  Landen, 
Eben  und  ohne  Geklipp ;  auch  war  hier  Schutz  vor  dem  Winde. 
Aufwärts  rang  ich  mich  nun  an  das  Lancl,  und  die  heilige 

Nacht  kam. 
Aber  ich  trat  zur  Seite  des  himmelentquollenen  Stromes 
285  Unter  ein  dichtes  Gebasch  und  ruhete ;  trockenes  Laub  war 
Um  mich  gehäuft:  da  gab  mir  ein  Gott  anhaltenden  Schlummer. 
So  dort  unter  dem  Laube,  das  Herz  voll  Kummer  und  Trübsal, 
Schlief  ich  die  Nacht  und  den  Morgen  hindurch  und  die  Mitte 

iien  Tages. 
Helios  barg  sein  Licht,  und  der  labende  Schlummer  verlfess  mich. 
290  Jetzo  sah  ich  am  Ufer  die  spielenden  Mägde  der  Jungfrau, 
Die  du  gebarst;  sie  war  wie  der  Göttinnen  eine  darunter. 
Hülflos  rief  ich  sie  an :  da  zeigte  sie  edle  Gesinnung, 
Und  wie  Keiner  es  hofft  bei  Jüngeren, ' die  ihm  begegnen,  < 
Handelte  sie,  denn  wenig  Verstand  zeigt  immer  die  Jm**,,J 

6* 
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296  Poch  sk  reichte  mir  Speise  genug  and  funkelnden  Weiries, 
Lies*  mich  im  Strom   dann    baden   nnd    gab    mir    diese  Ge- 
wände. — . 
Treo  nach  der  Wahrheit  hab'  ich  dir  dies  voll  Kummer  ertählet 

Ihm  antwortete  drauf  Alkino os,  also  beginnend : 
Aber,  o  Gast,  nicht  schicklich  bedachte  mir  dieses  die  Tochter, 
300  Dass    sie  dich   nicht  mit ,  den   Mägden   sogleich  nach  unserer 

.  Wohnung     . 
.,  Fjihrete ,  da  dp  zuerst  ihr  selbst  als  Flehender  nahtest. 

Und  es  versetzte  dagegen  der  Ratherfinder*  Odysseus: 
Wende  mir,  Held,   nicht  dieses  der  trefflichen  Tochter  ««■ 
.•-!-•  Vorwurf! 

Denn  sie  gebot  mir  selber,  sogleich  mit  den  Mägden  zu  folgen; 
305  Aber  ich  weigerte  mich;  aus  Scheu  uqd  weil  ich;  besorgt  war, 
Dass  dein , Herz  sich. darüber  ereiferte,  wenn,  du  €&  sähest. 
Leicht  ja  fahren  wir,  auf,  wir  sterbliche  Menschen  auf  ErdeD* 

Ihm  antwortete  drauf  Alkinoos,  also  beginnend: 
Wahrlich,,  o  Gast*  mir  wohnt  in   der  Brust  nicht  diese  uc* 

sinnung,  ' 

310  Dass  ich  um  nichts  aufbrause;  denn  stets  ist  Mässigung bess  . 
Wollte  doch  Vater  »Kronipn  und  Leto's  Sohn,  upd  Athene, 
.  Da**"  e,in  Gemahl  eiqst,  edel  wie  du  und  von  rneiner  Qesl^^ 
Unserer  Tochter  vereint  mein  Eidam  möchte  .genannt  sein, 
Wohnend  in  unserer  Stadt!  Gern  gab'   ich   dir  Haus  und  0e- 

.  sitztknm,    .  , 

315  Wenn  du  von  selbst  hier .  bliebest.     Mit  Zwang  soll  aber  dien 
?  . .  ;  Niemand  ... 

Halten  im  Volk;  nie  möge  Kronion  solches  gestatten! 
Doch  ich  bestimm'  auf  morgen,  damit  du  es  weisst,  die  Ent- 
sendung, 
,    Magst  du  bis  dahin  ruhen,  vom. labenden  Schlafe  gefesselt* 
Jene  geleiten  dich  dann  auf  ruhigem  Meere  zur  Heimath, 
320  Bis  du  nach  Hause  gelangst  und  wohin  dir's  irgend  gefiele* 

Wäre  das  Land  auch  weiter  entfernt,  als  selbst  Euböa* 
,    ,t  Denn  sehr  fem  ist  dieses,  wie  unsere  Männer  erzählen, 
•  Die  es,  gesehn,  Rhadamanthys  den  goldumlockten  geleitend» 
Als  er  zum  Tityos  fuhr,  dem  gewaltigen  Sohne  der  Gäa« 
32ö  Dorthin  fuhren  sie  aus,  und  schon  an  demselbigen  Tage 
Kamen  sie  ohne  Beschwerde  zum  Ziel  und  wieder  nach  Hause. 
Selbst  auch  wirst  du  erfahren,  wie. herrliehe  Schiffe  wir  haben» 
Und  wie  ge,übt  mein  Volk  das  Ge.  wog'  aufwühlt  mit.  dem  Ruder. 

Also  der  Fürst;  froh  hörte  der  herrliche  Dulder  Odysseus. 
390  Betend  besann  er  darauf  und  rief  zum  Vater  Kronion: 
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Waltender  Zeus,  e  mocht1  es  Alkinoos  alles  erfüllen, 
Was  er  gesagt !  Dann  würd*  in  den  nahnffigspendenden  Landen 
Ewiger  Ruhm  ihn  preisen ,  und  Ich  nach  Hanse  gelangen! 

Also  fahrten  sie  dort  ihr  Wechselgespräch   mit  einander. 

335  Mägden  befahl  Arete ,  die  lilienarmige  Fürstin, 

Nun  sein  Bett  zu  besorgen  im  Vorhaus,  unten  die  schonen 
Porpariaken  zu  legen  nnd  Teppiche  drüber  zri  breiten, 
Auch  dichtwollige  Mantel  zur  Deckung  oben  zu  legen. 
Jene  verliessen  den  Saal ,  hellleuchtenden  Kien  in  den  Händen ; 

340  Aber  nachdem  sie  geschwind  ein  behagliches  Lager  bereitet,   ' 
Kamen  sie  wieder  zurück  und  mahneten  so  den  Odysseus : ' 

Geh  nun  ruhen,  o  Gast:    dir  ist  dein  Bette  bereitet.  — 
Also  die  Magd',  nnd  herzlich  erwünscht  war  jenem  die  Ruhe. 
Und  nun  schlummerte  dort  der  erhabene  Dulder  Odysseus 
345  Unter  der  tonenden  Hall9  in  dem   schöndurebbrochenen  Bette. 
Auch  Alkinoos  legte  sich  ruhn  in  des  hohen  Palastes 
Innerem  Baum;  ihm  /Schmückte  die  fürstliche  Gattin  das  Lager. 
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ti)v  MoiMmv  nqo  <*'  häiv  v6cxi\nov  i^ocn*, 
,   Ä#a  xavvqg  trjg  iniarol^g 
gttl(«i?  Xiyn 

KAPQA02  QPIAEPIK02  AMEJ2, 
didaxtrie  (piXoooytccg  %ü\  'Ka&nyrjvtig  xal  J i6«c%uXog  6 
jtpüüxog  fittä  xov  lv  MvXoutfettg  yyfivarfaflgo»,  'Eraffo?  x&v 
lv  2a&ovwjj   Sov^ivl(f    i&vctZovzcav  ,  xai  o<d£6vz<dv  tu   nazqidog 

ftvqfiefct. 


BovSlactig,  ncciQiSog  yaitjg,  piaov  aexv  nozeX&av 
oq%ov  &*ri  dsvÖQe&v  xaAAtxoftft>v  l<poQag. 

h&a  xai  l£  og%ov  iiQoi%n  nvQyoq  ntQir\yrig 
og&6gt  rov  xixtwv  dtipe  U&otg  OTSQtolg* 

xov  öl  XQovog  fxlv  noXXa  mgmXo^ivav  iviavz&v 
Xvat,  ßQoitiSv  %bqoIv  d9  allv  SdiKxog  tty?' 

r^rot  >cv  yag  "A$i\q  novXvv  %qqvov  iv&dä'  hetttv 

*fti   TtoMpOVS   QQGCtg   «pOOt'tflOV    «7%€    HflArOl'. 
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xwvxa  $  liovc?  o&i  %«if»»£  ^iqt  Ilakkdg  VrfJhfity, 
10  ifd'  l<p%Q*v  %vkmpg  0plßog  6  pov0»yfrqf. 

nj)  d*  Sq  6  pov<$ayhi\g  avÖQctg  tpMßvg  oqo&vyw 

ivxC  iwcüUov  ipQovxldog  ty%og  Syttv. 
alifta  Sh  Aqv&qqqv  xift  in   otp&akfivv  aniSatt  d%kvv 
trjv  uwtycfrr  6  4'  ffttii  fj*äev  £$vunov9 
15     paxQfjv  c  «**  jßo'qff  ßorjv  nuoav  öid  yaiav 
rsQuavuov  ipwrjg  t*  ficivi  QovQog"AQrig 
iv  xQattQiji  xvQya*,  jüy*  Sh  oxov&tqg*  (poßrifcig, 

ofr+  öifuxg  twphß  iy%t'i  XQvxpv  l%u. 
tij  rotf  nv\  nvQyow  $oög  ijtfMvto  jtax(jov, 
20  ppolrv  4i  *a0»v  ßapßaQQiptovog  "A(fflg. 

%al  Srj  ytovQOXQWpog  KQccxhi  fitya  Oolßog  'AnakXmv 
nal  Ilakkdg  >  %ct\  fytvx'  iv&dSn  yvpvißwv.     * 
vtyusxov  Sh  %9ov  4hQ*my<S0v  $1$*  Mskdv%&<nv 
tjlMQog  ig  kv'xAiop  (lovcctyixi^g  nQoßokriv. 
26     ovxog  6'  igtartfttf  m*q*rfttvo£  tix*  n*tSmv> 
pigdia  &'  *im$xuamg  nMSoxQtßyci  cwpA 
ctvxlMt  (Mih%ioig  Smtaiv  nQodeme  (la^rjtdg^ 

ßaitxtaxao  <so<p<o$  fyya1 koyovg  x*  ivinwv, 
itaideitig  8'  ctya&rjg  <pvkctx   tufitvai  qäh  ölday^ia 
30  iipQaOB  Bovö iQGccv  jiavxtg  Sfiaxog  Iciv. 

ix  xovä*  ig  itvqyov  nokkol  vioi  ijkv&ov  al$l 
7tcuöoxQoq)(ov  dya&äv  (ijfiaxa  dtfoftwoi« 
avxofo  itfcSxov  fiiv  faiov  tpiliovaiv  "Oftq^ov, 
Sg  nivtf  'EHqvtyv  ovqovov  ivxog  !wm 
86     tW  vixIq  ovtov  tptj  Sotponkr^iog  atyct  xo&OQVog, 
ev  volfisv  x$  viovg  wseßiag  itQQXQkmi. 
uyikipAi  iiiu%al  dcocfx&ov-itö  Ilkdxwypg 

ai&ioig  UQtjg  Atyapivoig  tfoqp/qg. 
<  vtnxiffsov  'Aißloto  aikag,  KutiQwvog  ayatfnj 
'40  iviTcttj  Övfiovg  Ipwin  j(ö'  dndyei. 

äg  &qu  Qotßog  ava{  »etvm  örjv  itvqyy  tvaiev 
hakkdg  d'  j  aoipitig  xavxodaxrjg  pikexai* 
"A$rig  ö'  av  <p&ovBQog  nokifiovg  nlvrjo   dktynvovg 
bt  nvQyov  Movtag  Sfinakiv  i£skdaav. 
45     nal  nqmxov  fiiv  qqivb  kii\y  noksfiov  7tokvdctKQVir9 
og  nrjiiijvev  hy  xqlg  dixu  Ttvxovlr\v' 
niptyB  6h  nqog  x%lp[  Bovdfactig  dovqvipoifmv  f| 

titnoQ%ov  tpofkqov,  —  JTo'l£tO£  oüvoyl  ^v  — 
og  xtivi?  ijziitokiv  palsQG*  nvgl  icatav  ivrjipev, 
50  yvpviiiov  $  ov  ot  poQGtpov  f}v  nqa&iiiv. 

ttxa  d*  "AQfjg  i»  yqg  -TakaxtSv  nQonvkiOi  öcupoivyg 

%tqü\  &odig  nokifiov  xv'/Ltara  kzvytxkiov. 
IliXaOfv  8h  dopoio  nax*  a%Qi\g  yvavcttodqynv 
2tß$ktVj\ogx  -tjiyv  ifmog  eixe  %ax^ 
55     mtnodt  d'  tjCK^aav  Gnovdatug  yqd^axa  itttfötg, 
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Stop  "Aoeog  &i(>*7t$g  ßafßaqiqHovoi  tgo*. 
ytvyovaiv  81  tplXai  Movtai  xal  Qoißog  'AuiXXwv 

ig  top  IiQldoQqHW  olxov  lv  dxQonoXeu 
dXX9  ovo'  äg  Movcag  ix  äcoporo?  ilp  juiIcuqv 
60  HtiqyHv  ig  dii  KvQwtog  vlvdg  4QW 

%tqi  phv  yaQ  iittiyavxtu  pdku  xyivxtg  "Aqt\*i 
dvxtxaXov  Movaivvj  tlg^at  l%\  expnilq* 
ylißara*  dXixXvCxp,  onov  tr^  ifapQV  i^^fit 
oftfrf  IlQopti&evg  ug<  niv&t'C  xal  x«p«rrg>.  > 
65     avxdo  'AitdXXav  nvyyov  ad  nQOv%ovx  ladmatp 
lv  iiiaap  xal  fijv  ixxoxt  nvqywpvXa^ 
vtyi  äi  nvQyiilov  xwöav  laXxoGxopog  qtv9 

og  XtyvQy  qpavjg  «$o$  *o  paö***  xdltöty. 
Kai  iq  xIxqqvxbI  y%  ötyxQVlQvg  ivuivxovg 
70  xm8mv  juxQQg  ixtly  %a\  yivog  ix  yivsog 

aiS^v  IxXvev  ailv  dqf  oi  xo  m>mov  'Av&X&W 

thtovlßti  nvQyov  yqd^axu  ftwpf vof, 
dXXd  tiitixoolcov  i&X&ovxmv  ivutvrdv 
itätiv  iooxfj  vvv  j{X\&*v  ijptYavq. 
75     ov  fiiv  ixotfpigdif  miyo?  aJUxrot?  axqtdvoituv, 
ov  övvaxai  oxlXßtiv  aWtetfiv  t/aa*yois, 
,   aU'  avSqsg  xb  vio*  &  <fi  xartoSantjoi  ti%vyaw 
l&didax&sv  ixil%  xifpoff  ig  aliv  fr>y, 
tfqpefQv  iQiovrat  atp*y  %alQ0VXtg  ioQxy 
80,  *«1  rcav*  Jx  »Quälte  $v%&0q$vt  mya&d 

uvtytacl*  %b  SidaoxaXixoig  naitiv  xß  (iafi*ft(xi$' 

nag  8h  q>{$u  fpaiSQmg  cvfußoXav  tvatßltig. 
a\8s  Si  ug  xaxd  dvuov  tSoiv  tlg  ovcavdv  avia 
,9o  ftsog  aliv  icav,  n  naxto  ovqavis, 
85     »Sog  xode  yvfivdoiov,  xo  av  nqctiüg  aiiyißißqxag 
»ifoixi  vvv9  &dXXtiv  xal  xov  lituxct  xqovov* 
»oXßov  86g  xelvo)  d*' "Avaxxog,  xal  nqog  andvzmv 

»dv&Qt&ii&v  al$l  dolctv  t%uv  ctyccihqv. 
„eupovaov  89  tjßtjv  aci£oi  Sopog,  ijd'  iQaxHvijg 
90  „evatßtyg  x  aQtxrjg  x   iyXaov  av&og  f%oi.     s 

,9ßi}d£  itox   ctvxig  "AqriQg  dfHiiXUtox^  xxvnog  onXcov 

^yoappu  (piXav&QciTtwv  i&Xaeeu  zoTtnVy 
„AX£  ahl  xovQOvg  foncudsvottv  iv  oviai 

„anovöctlovg  dya&ol  ncu8QXQißai  cuvcxtigS' 
95     äg  dviiog  xiXtxai  fiv^f&aiv  (vtQytaui&v 

C^fiEQov  appi  (piQEiv  z<xQt*,axog  iyytXiriv. 
6tj(iL£Q0v  iv  %at(>ovTtg  ioQxdfyvai  na&rjxat' 
tlds  %*\  iwopivoig  xovv   S%oü  EV9v%ta>g. 

Erläuterungen  für  fremde  Leser. 

V.  28.  Otto's  handschriftlicher  Nachlass.  S.  245:  „Es  wird 
tum  Lobe  der  Schule  angeführt,  dass  Melanchthoo,  als  er  im  J. 
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xetvx*  S'  liove?  Mi  %A*nmg  <peQ*  IlaXXag  Vtfhjity, 
10  *jd'  t<ptQ*v  ypKmmg  Qpißog  6  pov0»yfVqf. 

tc5  i*  «fy*  6  y,ov<$uyixi\g  SvÖQctg  (piXfavg  qqo&vmv 

ivxC  iwaUov  <p(>ovxt6og  fyiog  Syeiv. 
atya  6h  Aov&qQov  xitt  in   oqpOaAfupv  imioW  £%Xvv 
xr\v  n*va%<$9*  6  4'  $rro?'  l£*tev  eJvr«rov, 
15     pMXQfjv  tf  fix'  ißo'qff  ßotjv  naacev  6id  yahtv 
Äty4av<»V'  qn$vW  tf  Ixli/f  QovQog"A$rig 
iv  XQaugcji  ifVQy&j  jüy*  6h  cxwlt%rp%  (poßtjfclg, 

tij  tota  ««)  www»  $o<fc  i£f<wvrQ  jtax(jov, 
20  f?f»on|fv  i£  *«0*V  ficttß*QQq>mvoQ  "Aqrig. 

xal  lij  xot/poTpoqpog  nqaxht  fiiya  Oolßog  'AjcoXXiov 
xal  U*lX&9i  xal  fyivv'  ivbttSn  yvpvitwv.     \ 
vtyioxov  St  Qsov  4hQ*mv<tmv  ^Mta  Mskdy%&<ßv 
fjf^tifog  ig  xv'xJUov  (iQvGayixvig  nQoßoXriv. 
26     oixag  6'  4£lra<fttr  OTMqfffficvoff  tot«  satöay, 
pigAia  &'  ipitttmcmg  nMfotQißyci  aoqpä 
ttvxltux  (mli%loig  faitfiv  »potflfwe  fiaitytaV , 

ßanxlcxao  öo<p<5$  tqya1  Xiyovg  %%  IvimoVj 
itcn8tLr\g  $'  dyu&Jig  <pvka%   fyfitvai  qih  iliay^a 
30  fippatfe  Üot/Äftfffav  pivxig  aQiaxog  ia>V 

ix  irovd'  i$  itvqyov  noXXol  vioi  yXv&ov  ahl 
itcuöoxQO(pmv  aya£»v  ^rjfiaxa  dt£of*fi>oi« 
avxo&i  nqcoxov  plv  totöv  (piXiovaiv^OfirjQOV^ 
Sg  n&vtf  'Elluvmv  ovqvvov  ivxog  fciv 
86     eto*  «ratf  otMav  I/fy  -EoqpoxAifioff  atya  xo&ojwog, 
«;  volfisv  xi  viovg  tvüeßiwg  *QoxQi7cei. 
d(piXifioi  äiia%al  {teQHxiXov -*1<A  IIXdxwyQg 

al&iolg  ttQTJg  äipapivoig  aotpfoig* 
vixxaQtov  'Atßioio  aiXag,  Kix{q(ovoq  dyaOxq 
'40  timlti  bvpQvg  ipxviH  yöf  anayei. 

mg  Squ  Odißog  aVa{  «e£va>  Jijv  itvqy*  Ivaiev 
IlaXXag  tf  j  aixpltig  xavxoöanrjg  piXtwu 
"Aqiig  6f  av  <p&ove$6g  noXiftovg  %lvr\Q   aXiyuvovg 
ix  nvQyov  Movaag  fyytccXiv  i£sXdöo)v. 
45    xal  jtQmxov  f*lv  o^iVt  i^v  »olefiov  äoXvJox^vv, 
og  ixtjiLijvev  mi  T^lg  4ix«  ÜTevrov/^v 
nifityB  6h  nQog  xtl%r\  Bov8laarjg  Sovqvtpooav  f| 

tnnagxov  tpofhQov,  —  JTol£tO£  ovvo^-irjp  — 
og  tiJv^  l|aJtoA*v  xal^cJ  «v^l  icatav  ivrjvpsv, 
50      ,      yvfivatfiov  (^  ov  of  iioqüipov  tfv  nQa&inv- 
uxa  d*  "^t)ff  ix  yij?  ^TaAcfroJv  »^oxvit»tff  da^oiv^g 
Xe^öl  doog  noXipov  xt/ftata  iavyaAlov. 
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d£p  "Aoeog  &i(>*mg  ßaQßaqiqHovoi  Igoy. 
ytvyovoiv  i$  qp/JUxi  Movatu  «<xi  0oißog  'AnoXXwv 

ig  tov  rtQidoQipov  olxov  iv  dxQonokeu 
all9  ovo*  mg  Movdctg  ix  dcipaxog  i?r«  aaiaiov 
60  ilüoyuv  ig  dii  Kvovtog  vlvog  4QW 

qtQi  phv  yaQ  imiyovxtti  pilu  wvxtg  *AQfiaf 

dvxtnaXov  Movtitov,  tlg£ai  ixl  0xoniX<p 
ylißattp  iUxkvavp,  omov  iq*  (rupoV  fyifcP«» 

aftfrff  IlQopti&EVf  %tg*  üivfM  xal  xap<rra>.  > 
65    ovTcro  'AnoXlw  nvyyov  ad  nQui%ovx  itdwotv 

iv  fiiaöp  xal  fijv  ?xro*t  ratrw99>via£ ' 
vtJ/$  di  nvoyiölov  xwöav  iaX*Q6xopog  qtv9 

o$  A*yv$g  9»vfl  Bf  dg  fo  ftaftt*  x<ii£ftjr. 
Äal  $i)  xixqovxal  y«  dtqxorfovf  ivutorwff 
70  xatöW  fuxoo?  ixe*,  x«i  ylvoff  ix  yiviog 

avSfiv  ixlvev  aliv  «V  °^  *o  stowo?  V&oUflsv 

tiattvißn  nvoyov  yfoppoxa  fvopf  vog, 
dXXd  iitjxoislcw  i£$X&6vxmv  ivuxvrctv 

aätftv  ioQxtl  vvv  fgAtririv  iQvxdxfi* 
75     oi;  f*iv  £xo0>ij4fy  wiyo?  jutacroi?  arqpavoüfrv, 

OV  ÜVVttXQl  cxlXßuv  Sv&Mv  t/?QWOiff9 
oU1  Svtoeg  xb  vio*  &  <fi  xavxoismrjc*  xi%vy0iv 

i&äldaidsp  t*si9  xo0(iog  ig  allv  ja>y9 
0*Ji*tQOv  ÜQiovxai  atpry  %aiqovxtg  iogtf» 
80,  x«l  rcav*  Ix  xoaSit^g  tiyjndmvx   «ycrira 

SvSqMhI*  xb  SiSctoxaXtxoig  ntufiiv  xe  pafriprffts* 

nag  ih  qri$n  qpatäouff  0v}ißoXov  tvatßiqg.^   . 
mäe  8i  ug  xaxd  dvpdv  töaJv  tlg  ovqvvov  at;5a 

,,a>  Ocoff  aäv  loiv,  m  ä«t€^  ovodvu, 
jfÜQ  *ode  yvpviaiovj  xo  av  %Qd&g  ap.(pißißr\xag 

„tlaixi  vvv9  &dXX$iv  xal  xiv  litnxct  %qovov 
yyölßop  Sog  xtlvm  öi  "Avccxxog,  xal  noog  anavzwv 

»dvdooifccav  altl  di£av  t%uv  dyaihjv. 
„EUftovtfov  ö9  yßqv  <S*i£<H  ö6fiog9  ijd'  loatfiv^ff 
90  „tvOtßirjg  x  aQtxyg  x   aylaov  Sv&og  f^oi« 

y>\irfi&  itox   avxvg  "Aoriog  dfniXixtoxy  xxvnog  onXcov 

t9yoafftf»a  <piXavÖQci7zuv  i^slicnt  xoncovy 
yjilX  cclel  xovoovg  hnatötvotzv  iv  avia» 

„tfnovdalovff  dya&ol  naidotQißai  avviTfJ^.<( 
95    iSff  övfiog  xiXixcu  pvrjticov  evtQysaidoiv 

aijfitQov  afifu  fpiqtiv  yifwaxog  iyytkiriV' 
atffKQOv  iv  %aioovxeg  ioqxdfrvai  na&rjxai' 

il&t  *«l  itftfofiiyoiff  xovv   f^o*  evfvxio^- 

Erlaaterangen  für  fremde  Leser. 

V.  28.  Otto's  handschriftlicher  Nachlass.  S.  245?  „Es  wir«| 
»im  Lobe  der  Schule  angeführt,  das»  Melanchthoo,  als  er  im  J. 
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88  Bemerkungen  zu  Heinichen's  Lehrb.  des  lat.  Stils. 

»  • 

1Ö59  Budissin  besuchte,    am  Tage  nach  Johannis  des  Täufers  in 
den  Lehrsaal  der  Schule  kam;  in  einer  schönen  Rede  die  Geschichte 
des    Johannes    erklärte    und   in    derselben    Budissin    Custodem 
honae   diseiplinae    et    hnmanitatis    nannte".     —    V.  30. 
fiavxig  x.  t.  X.     Vgl.   F.  G.  Pritsehe  Budissin    im  Jahre  1629. 
S.  8:   »es  hat  immer  der  Budissiner  sich  den  Ruhm  der 
feinen   Bildung  erhalten"   u.  s.  w.    —   V.  89    Aißioio  mit 
Synizesis.   — -   V.  48.  F.  A.  Klien  über  den  Zustand  des  Badiss. 
Gymnas.  S.  8:    „am  verhängnissvollen   2.  Mai  1634   hat  der  un- 
menschliche Kaiser!.  Oberst  Golz  die  alte  Sechsstadt  Budissa 
bis  auf  wenige  Gebäude  durch  Brand  eingeäschert  etc."     Das  ££a- 
noXiv   in    modernisirter   Bedeutung,   wie  V.    34   övqccvov.  — 
V.  d3  ff.   Siebetis  erzählt  in  s.  Lebensbeschr.  S.  Ü9:    *,Im  Augast 
1813    warfen   mich    die    Franzosen    mit    Hab    und    Gut   über 
Hals  und   Kopf  aus   meiner   Wohnang,    und  richteten  sie 
nebst  dem  Gymnasium  zu  einer  befestigten  Caserne  ein.  Vom 
September   an  hielten    wir  auf  dem    Burglehn    im    Gersdorf- 
Weicbaischen  Gestiftshause  Schule  etc."     V.  58   statt  iv  oxooffo- 
Xu  vielleicht  mit   neugeschaffenem  Worte:    ig   reQ<sdoQ<pcclov  Uf 
iv  aHQÖKkiclq} ,   odrr  auch  Ig  rfQOÖogyov  ßcS^i   axooj  %$kIi\Uvqv. 
Doch  übergenug  f    Man  entschuldige  gütigst  diesen  philosophischen 
Schulmeisterzwirn,   der  v.  60  ff.  sogar  den  grossen    Korsen  und 
dessen  Exil  mit  eingenäht  hat,  und  überhaupt  in  allen  seinen  Fäden 
und  Verschlingungen  «ur   an  dem  Principe  hängt,    welches  in  den 
Worten  der  Einladungsschrift  vom  Stadtrath  D.  Kiien  S.  13  Hegt, 
dass  nämlich  „der  14;  December  1846,  wie  ihn  Vorfahren  in  Pie- 
tät begingen,  ein  Tag  dankbarer  Rückerinner ung  werde." 
Jfühlhausen,  im  Decbr.  1846,  Professor  Dr.  Am  eis, 

Prorector» 


Bemerkungen 
zu  dem  Lehrbuch  der  Theorie   des  lateinischen  Stils  von 

Friedrieh  Adolph  Heimchen* 


Unter  einer  Theorie  des  lateinischen  Stils  versteht  Hr.  Hei- 
nichen  S.  5  die  Darstellung  der  Gesetze  und  Regeln,  durch  deren 
Beobachtung  wir  die  Form  unserer  lateinischen  Rede  zu  einem  cot' 
recten  und  schönen  Gänzen  zu  bilden  haben.  Aus  dieser  Erklä- 
rung ergibt  sich  für  das  vorliegende  Buch  zugleich  die  Anordnung 


Von  Professor  Dr.  Schneider.  89 

der  gesummten  Regeln ,  welche  unter  die  Gesichtspunkte  der  Cor* 
rectheit  und  Schönheit  gebracht  sind.  — 

Unter  dem  Abschnitt,  welcher  von  der  Correctheit  handelt, 
theilt  Hr.  EL  von  S.  25  ab  eine  Anzahl  von  Wörtern  und  Wen* 
düngen  mit,  welche  thetls  weil*  sie  veraltet,  theils  -weil  sie  erst  in 
späten  Zeiten  ohne  Notb  an  die  Stelle  klassischer  getreten  und 
nicht  selten  gegen  die  Analogie  und  Etymologie  gebildet  worden 
sind,  nach  der  Ansicht  des  Hrn.  Verf.  vermieden  werden  müssen. 
Mehrere  der  von  Hr.  H.  verworfenen  Wörter  hat  Unterzeichneter 
bereits  bei  einer  froheren  Gelegenheit  in  Schutz  genommen  und 
begnügt  sich '  deshalb  auf  seine  früher  mitgetheilten  Bemerkungen 
(Jahrb.  für  Philologie  und  Pädag.  Jahrg.  1846.  S.  115  and  die 
folgg.)  zurückzuweisen.  Ueber  abesse  mit  einem  blossen,  nicht  zur 
Bezeichnung  des  Orts  dienenden  Ablativ  vergl.  Cic.  ad  Att.  HI. 
15)2.  Unter  acquiescere *  mit  dem  blossen  Ablativ  vergleiche  ausser 
der  von  Hr.  H.  angeführten  Stelle  noch  Cicero  Tuskul.  V.  §.  74: 
recordatipnc  acquiescere  praeteritarum  voluptattim.  Für  das  von 
Hr.  H.  beanstandete  admonere  aliquem  ad  aliquid  vergl.  Cicero. 
Divin.  II.  §>  134. 

Unter  cetera   (S.  30)  als  AdveVbium  ist   dieser  Gebrauch  auf 
die  Verbindung  mit  einem  Adjectiv   oder  Adverb,  zu  beschränken, 
S.  34  kann  unter  eripere.  ausser  der  Verbindung  mit  dem   Dativ 
noch    der    seltenere   mit   dem   Ablativ   nnd   a  gedacht   werden. 
Vergl.  Cicero  pro*  Marcelf o   §.  31  und  Halm   zu  Cicero  in  Vatin. 
§.  29.     Die  von  Hr.  ET.  als  unlafeinrsch  bezeichnete  Wendung  sibi 
fingere   kommt  selbst  bei  Cicero   vor.*  Vergl.   de  Fin.  II.   §.  1$: 
Nolim  mihi  fingere  asotos,  Acad.  §.  öl:  sibi  fingit  aliqdid  et  cogt- 
tatione  depingit.  —    S.  35  konnte  die  Verbindung  gratias  habere, 
wenigstens   da,    wo  die  Gleichmässigkeit  des  Ausdrucks 
zu  Hilfe   kommt,    gestattet   werden.     Vergl.  Cicero  pro  Marcello 
§.  23:  Maximas  tibi  omnes  gratias  aginius,  majores  etiam  habemus. 
Phil.  III.  §.  25:    Maximas  vobis  gratias  omnes   et  agere  et  habere  * 
debemus.     Ueber    den    Gebrauch    des    Livius    vergl.    Fabri    zu 
XXIII.   11,  12,  und  ausserdem  XXIV.  37,  7.     Ueber  die  Wendung 
in  gratiam  vergl.  des  Unterzeichneten   Nachweisniigen  am   angef. 
Orte  S.  129.     S.  36   wird  der  Gebrauch  der  Präposition  in   mit 
dem  Accusativ  zur  Angabe  eines  Zweckes  nicht  erwähnt.    Dieser # 
Gebrauch  musste  dem  Cicero  abgesprochen  und  daher  widerrathen 
werden.     Ueber   se  interßcere  (S.  37)  vergl.  des   Ref.  Bemerkung 
am  angef.  Orte  S.  132.     S.  35   wird   ein  Verzeichniss  der  in  der 
lateinischen  Sprache  völlig  eingebürgerten  griechischen  Wörter  ge- 
geben  und   deren  Gebrauch   als  statthaft  bezeichnet     Dieses  Ver- 
zeichniss lässt  sich  selbst  aus  den  Reden  Cicero's  noch  vervollstän- 
digen, der  da,    wo  er  von   griechischen  Zuständen  spricht, 
nicht   selten   griechische  Worte    gebraucht.     Zunächst   konnte    die 
Reihe  der  in   die  lateinische  Sprache  aufgenommenen  griechischen 
Wörter   mit   aer    eröffnet   und   über   dieses  auf  Cicero  N.  D.  IL 
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§.  9i  hingewiesen  werden.  Ab  seltener  gebrauchte*  griechische 
Worter  können  aus  Cicero1«  Reden  noch  folgende  erwähnt  werden. 
Actor  et  acrovma  proSestiö  §.  116,  acroama  von  Sachen  gebraucht, 
pro  Archia  poeta  §.  20,  anagnostae  pro  Sest.  §.  110,  apotkecae  in 
Vatin.  §.  12 ,  autkepsa  pro  Rose.  Am.  §.  133,  coüybus  in  Ver.  III. 
§.  181,  dtca  in  Verr.  II.  §.  37,  «mMta  pro  Sestio  §.  116,  üftofae 
pro  Sest.  §.110,  lectica  octophoros  fuhrt  W.  Freund  im  Worterb« 
aus  Cicero  in  Verr,  II.  §.  11  an,  welches  Citat  in  V.  g.  27  zu 
verändern  ist  (octophoron  ad  Quint.  fr.  II.  10,  2),  panchrestum 
medicamentum  in  Verr.  III.  §.  152  >  pharmacopola  circumforaneus 
pro  Cluent  §.  40,  planus  improbissimus  pro-  Cluent.  §.  72. 

Unter  politicus  S.  57  wird  als  lateinischer  Ersatz  civilis,  publi- 
cus,  ad  rem  publicam  pertinens  empfohlen.  Hier  kann  noch  der 
Umschreibung  für  noXi-sutov  aus  Cicero  de  Fin.  V.  §.  66 :  -  quasi 
civile  et  populäre  Erwähnung  geschehen*  Die  für  politicus  von 
Hr.  H.  aus  Cicero  angeführte  Stelle:  philosopbi  politici,  Philo- 
sophen, die  sich  mit  der  Staatskunst  beschäftigen, 
berechtigt  nicht  zur  Nachahmung»  da  Cicero  einen  griechischen  Aus- 
druck unverändert  einfuhrt.  Derselbe  bezeichnet  politische  Thä* 
tigkeit  durch  rei  publicae  munera  de  Off.  II.  §.  9.  S.  57  empfiehlt 
Hr.  H.  für  praxi*  und  practica  die  ^lateinischen  Wörter  usus,  vitae 
usus  und  dergl.  Hier  konnte  noch  die  Umschreibung  res,  et  usus 
als  Gegensat;  zu  studium  Theorie,  aus  Cicero  ad  Farn.  VI,  10, 
5  erwähnt  werden,  aus  welcher  Stelle  sich  zugleich  eine  Ergän- 
zung des  von  Hr.  EL  unter  theoria  Gesagten  ergibt  Von  S.  60 
tbeilt  Hr.  H.  ein  Verzeichniss  an  sich  klassischer  Wörter  und  Re- 
densarten mit,  die  aber  von  Späteren  theils  in  einerlei  den  Alten 
nicht  üblichen  Bedeutung,  theils  mit  fehlerhafter  Construction  ge- 
braucht worden  seien.  Auch  hier  hat  Ref.  Einzelnes  zu  berichti- 
gen gefunden,  wie  derselbe  bereits  früher  die  von  Hr.  H.  beanstan- 
dete Verbindung  aliquid  bette  aeeipere  durch  analoge  Beispiele  aus 
Cicero  Phil.  VII.  §.  8,  XII,  29,  ad  Farn.  IX.  16,  5  geschützt  hat. 
Dass  adesse  nicht  gerade  Mos  von  lebenden  Wesen  gebraucht 
worden  ist,  wie  Hr.  H.  annimmt,  lehrt  Cicero  Tusc.  V«  §.62: 
Aderant  unguenta,  coronae  *).  Als  Ersatz  für  das  in  gewisser  Ver- 
bindung von  Hr.  H.  mit  Recht  verworfene  audientia  vergl,  accessio- 
nesms  Cicero  in  Verr..  II.  §.  133,  ferner  Livius  XXIV«  5,  5: 
Hunc  tarn  superbum  apparatum  habitumque  (Hieronymi)  convenien- 
tes  sequebantur  contemptus  omnium  hominum,  superbae  eures,  con- 
tumeliosa  dieta,  rari  aditus,  non  alienis  modo,  sed  tutoribus  etiam 
. ..  Unter  celeber,  was  von  Personen  gebraucht  Hr.  H.  zu 
rasch  zu  verwerfen  scheint,  da  so  schon  Livius  XXVL  27  geschrie- 


*)  Es  wird  adesse  sehr  oft  von  leblosen  Gegenstanden  gebraucht,  doch 
immer  In  dem  8inne  zur  Seite  stehen,  zur  Hand  sein,  nicht  ein- 
fach vorhanden  sein,  s.  mein  Handwörterbuch  der  latein.  Sprache 
unter  assum.  .  Klot*. 
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ben  hat)    kann  xar  Bezeichnung  der  Berühmtheit  auch  nobüis  an« 
Cicero  Divin.  It.   §.  66  angeführt  nnd  die  Zusammenstellung  mit 
clarus  als  eine  bei  Cicero  gewöhnliche  empfohlen  werden,    S.  68 
war  unter  contentns  noch  vor  Wendungen  wie  die  bei  Livius  ytt- 
einzelt  dastehende  coatentus  agrü  po$ridendü  statt  contentus  pos- 
sessione  agrorum  zu  warnen,    S.  70  vergleiche  für  düerte^  in  der 
von  Hr.  H.  bezweifelten  Bedeutung  Livius  XXI.  19,  3:   Quam  in 
Lutatii  foedere  diserte  additum  esset.  Disertissime  verbunden  mit  pla- 
nissime  XXXIX.  28, 12.    S.  71  konnte  unter  exhibere  vor  Wendun- 
gen wie  se  exhibere  auctorem  statt  se  praebere  auctorem  gewarnt 
werden ,   obgleich   sich   die   erstere   selbst,  bei  Cicero  pro  Sestio 
§.  107  bis  Madvig  erhalten  hat.    Vergl.  Halm  z.  d.  St,    Unter 
facere  war  die  Verbindung  mit  einem  Adverbium  statt  eines  Gen, 
pretü  zu  missbilUgeu   nnd  die  Wendung  partim  id  facio  bei  Salust, 
Jug.  85,  319   wenn  nicht  als  eine  auf  falscher  Lesart  beruhende 
statt  parvi  id  facio,    so  dock  jedenfalls  als  eine  veraltete  zu  be- 
zeichnen.    Vergl.  Di  et  seh   zu  d.  St.  und  Madvig  zu  Cicero  de- 
Fin.  S.  781  und  782.  —  S,  73  wird  humanüsme  in  Verbindungen 
wie  ab  aliqao  aliquid  humanütime  petere  von  Hr.  H,  nach  dem  Vor« 
gange  Raschig's   verworfen.    Ref.  hält  die  verworfene  Verbin- 
dung durch  die  bei   Cicero   mehrmals  vorkommenden  Wendungen 
humanissime  scribere  und  humanissime  rescribere  für  hinlänglich  ge- 
schützt,  ' — Dass  invidia  temporis  nicht  eine  ungewöhnliche  Verbin- 
dung ist,    wie  Hr.  H.  S.  .76  annimmt,  geht  hervor  ans  Cicero  plo 
Claentio  §.  80,  ad  Farn.  HI.  10,  10.    Auf  derselben  Seite  ist  der 
Druckfehler:  latior  patens  sensus  durch  latius  p.  s.  zu  berichtigen. 
Unter  modus  missbilligt  Hr.  H,  mit  Recht  modus  vitae  Lebens- 
weise,Lebensart,  und  will  statt  dessen  ratio  vivendi  gebraucht 
wissen.     Aber  auch  Letzteres  passt  nicht,  da  es  bei  Cicero  wenig- 
sten«:   die  Grundsätze   des  Lebens   bezeichnet    Vergl.  de 
Fin.  V.J.  15:  Summum  bonum  si  igporatur,  vivendi  rationem  igno- 
rari  necesse  est,    lieber  den  Unterschied  von  vita  und  vitae  genus 
vergl.  Bremi  zn  Nep.  Paus.  1,  1«    Nobilis  edel  im  moralischen 
Sinne  wird  mit  Recht  von  Hr.  H.  gemissbilligt  nnd  statt  dessen 
anter   andern  genero$u$  empfohlen.    Aber  auch  dieses  Wort  darf 
nach   Cicero9«   Vorgange  nur   mit   einem  mildernden   Beisatze 
gebraucht  werden.    Yergl.  Brut,  §.  261;  Tusc,  II.  §.  16;   Lael. 
§.  29.     Popularis   in    der   Bedeutung   leicht   fasslich   verwirft 
Hr.  H.  mit  Recht,  als  lateinischer  Ausdruck  konnte  dafür  die  Wen- 
dung ad  multitndinis  intelligentiam  aecommodatus  empfohlen  werden. 
Statt  des  unlateinischen  pro  ei  contra  für  und  wider  will  Hr.  H. 
in  atramque  partem   gebraucht  wissen.    Dass  aber  auch  die  erste 
Wendung   so   gebraucht,   dass  jede  der  beiden  Präpositionen  ihren 
eigenen  Casus  regiert,  nicht  unlateinisch   ist,  geht  aus  Cicero  de 
Orat»  III.  146  hervor:    Pro   omnibus    et   contra  omnia   disputare. 
Unter  ratio  wird  bemerkt,    dass  ratio  cogitaadi  besser  vermieden 
wird.    Hier  musste  die  widerrathene  Verbindung  wenigstens  in  der 
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Bedeutung:  die  Lehre   vom  Denken,  oder  die  Logik   nach 
Cicero's  Vorgange  als  zulässig  bezeichnet  werden. 

Zur  Bezeichnung  der  Denkungsart  dient  ingenium  oder 
nach  Cicero  Ver.  V,  §.  35 :  mentes  hominum  et  cogitatione*.  Denk- 
end Handlungsweise  ist  nach  Cicero  de  Orat.  II,  §.  182  durch 
mores,  instituta  et  facta  zu  übersetzen«  S.  89  ist  statt  impatibilis 
bei  Cicero  de  Fin.  Il,  §.  57  mit  Mädvig  impetibiljs  zu  schreiben. 

S.  100  behauptet  H.  H.,  dass  mit  legatus,  praefectus,  qnaestor, 
heres  und  einigen  andern  Substantiven  in  der  Verbindung  mit  esse 
oder  einem  andern  Verbum  der  Genitiv  nicht  vorkomme.  Vergl. 
dagegen  Cicero  ad  Farn.  I.  9,  21:  Quintus ...  legatus  est  Caesaris. 
Eben  so  quaestor  pro  Sest.  §.  8,  ad  Att.  VIII.  6,  1.  Andere  Bei- 
spiele fuhrt  P.  Krebs  an  im  Antib.  3.  Aufl.  S.  36  §.  71.  Uebri- 
gens  konnte  der  Dativ  auch  als  der  übliche  Casus  in  der  Abhän- 
gigkeit von  fautor  sum  bezeichnet  werden.  Vgl.  Cicero  pro  Plancio 
§.  78  ,  pro  Scauro  §.  17.  Unter  demselben  §.  konnte  H.  H.  mit 
grosserem  Recht  vor  dem  Gebrauch  des  Genitiv  in  Wendungen  wie 
mihi  est  nomen  XJaroli  warnen,  wo  es  entweder  Carolo  oder  Caro- 
lus  heissen  muss.  Der  Genitiv  findet  sich  zuerst  bei  dem  unklassi- 
schen Vellejus.  Vergl.  Reisig' s  Vorlesungen  §.  345,  S.  625. 
Der  von  Zumpt  §.  421  aufgestellten  Regel  folgt  selbst  Sueton, 
bei  dem  der  Nominativ  an  folgenden  Stellen  steht:  Octav.  96, 
Claud.  10,  Vesp.  2,  de  Gramm.  9  und  11;  der  Dativ  dagegen: 
Caes.  59,  Octav.  7,  Tib.  39,  Claud.  20.  26,  Vit  18.  Der  Con- 
struetion  mit  dem  Nominativ  entspricht  bei  demselben  die  Wendung 
de  Rhett.  1:  Eos  sibi  nomen  imposnisse  Latinos  rhetores.  Auffal- 
lender ist  die  Verbindung  im  Leben  des  Claud.  24:  •  Gabinio  Se- 
eundo . . .  cognomen  Chaucius  usurpare  concessit,  was  mit  Ovid. 
Met.  I,  169  (Via)  lactea  nomen  habet  zusammengestellt  werden 
kann.     An  beiden  Stellen  erscheint  der  Eigenname  als  indeclinabile. 

S.  103  lesen  wir  bei  H.  H.  die  folgenden  Worte:  Adjectiva 
und  adjeetivische  Participia  wie  bonus,  erudüus,  ingenuus, 
mortuus  u.  a.  kann  man  nicht  wie  im  Deutschen,  substan- 
tivisch für  ein  Guter,  ein  Gelehrter,  ein  Gebildeter,, 
ein  Todter  li.  s.  w.  setzen  und  noch  viel  weniger  ein 
Adjectiv  oder  den  Genitiv  eines  andern  Substantivs 
damit  verbinden,  sondern  man  muss  entweder  ein 
Substantivum  wie  Aomo,  trcr,  femina,  mulier  hinzufugen 
oder  den  concreten  Pluralis  wählen.  Hier  folgt  H.  H.  der 
herrschenden,  auch  von  Zumpt  §.  363  getheilten  Ansicht.  Diese 
bedarf  der  Vervollständigung  und  Berichtigung.  Zunächst  nämlich 
kommt  an  nicht  wenig  Stellen  der  Singular  und  der  Plural  der  Ad- 
jectiva selbst  in  'denjenigen  Endungen,  an  denen  sich  der  Unter- 
schied des  Geschlechts  nicht  erkennen  lässt,  mit  substantiver  Bedeu- 
tung vor.  Vergl.  Cicero  p.  Mur.  g.  38,  p.  Mil.  §.  62  -  imperitorum, 
p.  Mur.  50:  miserorum,  p.  Mur.  50:  integrorum  et  fortunatorum, 
p.  Mur.  59:  innocentium,  p.  Sulla  17,  p.  Mur.  69:  calamitosorum, 
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p.  Mar.  47;  tenniorum,  ad  Farn.  I.  9,  17:  alienioribii*,  p.  Mw\  46: 
alienissimis,  p.  Sulla  49,  ad  Farn.  IV.  13,  6:  familiarissiuiis,  de 
prov.  cori*.  21:  inimicissimis,  p.  Balbo  61:  inconstanti«,  p,  fcge 
Man.  39:  pacato,  Brut.  188:  docti,  de  Orat.  IT.  §.  186:  valentis. 
Bei  eiuer  genaueren  Vprgieichung  der  hierher  gehörigen  Stellen  findet 
man,  dass  die  Adjectiva  zunächst  in  zwei  Fällen  mit  substantiier 
Bedeutung  gebraucht  worden  sind,  erstens  da,  wo  der  Zusammen- 
hang die  Beziehung  auf  Personen  unzweifelhaft  macht ,  sodann  da, 
wo >  die  Adjectiva  schon  vermöge  ihrer  Bedeutung  auf  bestimmte 
Classen  von  Wesen  hinweisen.  So  ist  z.  B.  eruditu*  und  eruditi * 
auch  ohne  weiteren  Substantiven  Beisatz  sogleich  verstandlich,  da 
diese  Adjectiva  „eben  nur  mit  Rücksicht  auf  Personen  gesetzt  wer- 
den können.-  Was  nun  aber  den  Umstand  betrifft,  dass  der  Sin- 
gular weit  seltener  als  der  Plural  der  Adjectiva  mit  substantiver 
Bedeutung  gebraucht  worden  ist,  so  findet  dieser  in  Folgendem 
seine  Erklärung.  Da  nämlich  der  Singular  z.  B.  sapiens  eben  so 
gut  einen  einzelnen  Weisen,  als  die  ganze  Gattung  der  Weisen  be- 
zeichnen kann,  so  wird  da,  wo  der  letztere  Fall  eintritt,  in  der 
Regel  der  Pluralis  des  Adjectivums  gesetzt.  Nur  in  Verbindungen 
wie  4>ei  Cicero  pro  Balbo  §.  61  (Neque)  esse  inconstantis  puto, 
sententiam  aliquam  tanqnam  aliquod  naviginm  atque  cursum,  ex  rei 
publicae  tempestate  moderari,  de  Orat.  IT.  §.  333:  Nam  et  sapien- 
tü  est,  consilium  explicare  suum  de  maximis  rebus,  et  honesti  et 
diserti,  nt  mente  providere,  auctoritate  probare,  oratione  persuadere 
possit;  wo  der  Genitiv  des  Adjectivums  in  Abhängigkeit  von  esse 
steht,  hat  sich  der  Singular  des  Adjectivums  mit  genereller  Be- 
deutung festgesetzt.  Was  endlich  die  Behauptung  betrifft,  dass 
ausser  den  ganz  gewöhnlich  mit  substantiver  Bedeutung  gebrauch- 
ten Adjectiven  wie  amcus  andere  mit  einem  Adjectivum  oder  einem 
Genitiv  nicht  verbunden  werden  dürfen,  so  ist  auch  diese  zu  berich- 
tigen. Vergl.  e.  B.  Cicero  de  Fin.  II.  §,54:  de  callifo  improbo, 
welche  Lesart  der  feine  Kenner  der  ciceronischen  Latinitaf  Madvig 
aufgenommen  hat.  Vergl.  ad  Alt.  XH.  21,  5:  quod  ipsum  erat/or- 
tis  aegroti  accipejre  roedicinam;  Lael.  §.  54:  insipiente  fortunato. 

S.  104  §.  34  kann  zu  den  im  con er eten.  Sinne  gebrauchten 
abstracten  Substantiven  aus  Livius  noch  nobüüas  statt  viri  nobiles 
(vergl.  Fabri  zu  XXII.  40,  4),  custodia  statt  custodes  (vgl.  Fäbri 
zu  XXIII.  16,  14)  gerechnet  werden.  Auctoritas  statt  vir  auctori- 
tate praedjtas  hat  Cicero  pro  Dejot.  §..  30,  pro  Marc.  §.  10,  Phil,  • 
XII,  23  sich,  gestattet.  Vereinzelt  ist  die  Wendung  in  Catfl.  II, 
§.  5:    Exercitum  collectnm  ex  agresti  luxuria. 

§.  105  §.  35  lehrt  H.  H.,  dass  man  mit  Eigennamen  nicht  un- 
mittelbar Adjectiva  verbinden  darf,  sondern  zu  diesen  nach  dem 
jedesmaligen  Bedurfniss  vir/homo,  mulier,  nrbs  setzen  oder  endlich 
Me  zwischen  das  Nomen  propr.  und  das  Adjectivum  einschieben 
muss.  .  Hier  musste  zunächst  die  unmittelbare  Verbindung  derjenigen 
Adjectiva,  welche  als  Cognomina  gebraucht  worden  sind,  wie  Sapiens, 
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sophiques  (Paris  BIDCCCXXVIII.)  ineditam  horum  Scholiprnm  par- 
tem,  francogallice  a  se  versam,  sub  hoc  titulo  inseruit;  Qlympio- 
dore.  Fragment  du  commentaire  inidit  du  Gorgias,  pag.  378— 400' 
Quemadmodum  autein  Finckhius,  vir  doctissimus,  nuperrime  editis 
(Mympiodori  in  Phaedonem  Scboliis,  a  Cousin o  in  Journal  d.  Sa- 
vans  anni  MDCCCXXXIV  ea  scriptipne  commendatis,  quam  Stah- 
rius  hisce  Annalium  Philologicorum  Supplementis  Vol.  III.  Fase.  II. 
p.  174— 197.  germanice  versam  inseruit,  de  repüblica  erudita  egre*' 
gie  meruisse  censendus  est,  ita  ego  in  lucem  proferendis  integris 
Scholiis,  quibus  jdem  philosoph<is  Gorgiam,  id  est  unum  ex  prae- 
stantissimis  Piatonis  dialogis,  exptieuit,  gratum  humanitatis  studio»» 
me  facturum  confido.  Omnibus  iam  copia  facta  erit  praeclarorum, 
quae  huic  commentario  insunt,  auxiliorum  cum  ad  explicandum  et 
emeodandum  Piatonis  Gorgiam,  tum  ad  illustrandam  universam  pbi- 
losophiae  platonicae  historiam,  quae  quidem  auxilia  ut  quam  plurimi 
in  usus  con vertan t  suos  opto.  Utinam  vero  hoc  in  Gorgiam  com- 
mentario praesertim  proficiatur  in  melius  intelligendis  quibus  divinus 
ille  dialogus  abundat  saluberrimis  praeeeptis  de  civitatum  pesübus 
et  perniciebus,  quibus  hodie  quam  raaxime  infestamur!  Scribebaio 
Beroae  ineunte  anno  MDCCCXLVHL 


P.  3..1)  8)  Z%6kia  övv  ®*c5  dg  xov  xov  nldz&vog  yogylccv  äno  qxwy* 

okvpiziodcoQOV ,  xov  ptyakov  q>ikoöoqpov :  ck> 

77oki(iov  xctl  ftctgi??  (paoi  %oijvai  cJ  aoixoctxsg  icxiov,  oxi  o 
diakoyog  7isqU%si  öiaksy6(i£va  7t qo a cona *' ncci  dtei  xqvvo  xcel  ot  Aoyot 
7zl<xTa>vog,  diakoyoi  itQOOayoQevovxcci,  cSg  e%Qvxzg  nooQamui  x« 
at-iov  fyxrJGcci  dta  nolav  ahlav  fiffxcpofievog  h  ttj  noUxsitty  to«S 
xwpcadlay  ijtuyyskkofiivovg  Kai  xQctycodlav  x«l  inßikkcDV  aviovg 
öia  xo  xovg  (iiv  XQayutovg  ccv^siv  xo  iv  iftuv  kv7H]o6vf  xovg  ob 
Timucndtonoiovg  to  iv  ijpiv  cpdijdovov,  avxog  fUftmai  avxovs 
aal  tlgopign  nooocoTta,  cpccfiev  ot*  8)  dg  xrjv  nohrdav  nXcczcavog 
ßiconofiev,  il%ov  avy  xal  izkr\yalg  6}idelvj  ot  xctnovg  elai\yovutVM 
koyovg,  inetörj  6h  ov%  ovxoag  fcöfiev,  tlgtpigovxai  plv  nQoCiona, 
ovxavikeyxxa  dh9  mg  nao'  hüvoig.  äkk'  ikey%6fi6va  xal  lni>$QW 
mtflpiva.  plfta?£Tai  yaQ  reo  yooylecj  xai  xm  naika  xctl  xo3  nalh- 
xkei  na\  ia>  &Qctavna%a>f  dg  avatin  xai  (itidiitoxe  igvögicovii- 
iituivn  61  rovg  %QrjOxovg  zal  ificpdoowpcog  £a>rra£.  xctvxcc  ftiv  ovv 
icsqi  rovxov.  öel  öh  fyxijacu  7cqo  xov  ÖictXoyov:  4)7Cqwxov  ut* 
Tijy  AoaftaTixijv  öiaaKSvrjv  xov  öiakoyov:  ösvxeoov  öi,  xov  o%oitQV> 

^     1)  In  supreraa  pagina  haec  adscripta  sunt:   „Tale  exemplar  graecum 

misi  Hadriano  Junio  ad  transferendüm  paucis  exceptis   quae  hie  in  fine 

,  Vide  Praefationera.        2)  Haec,  excepta  litera  Z,  rubris  scripta  uteri*. 

3)  Leg.  et.        4)  M.  r.  1.  e.  (id  est:  in  margine  lateris  exteriarüruhru 

Uteri»  haec  annotata) :  tu  ngo  xov  diakoyov  trjtovfLCva  et  ad  nqmov  — 

öivtsQov  —  zoitov  —  tixccQtov  —  ntpnxov  -^i-a  ß  y  d  e. 
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rglxov  wjv   öuttgsaw  avtov:  xhagxov^   xal  xd  ngicamu  xal  xtjv 
aväkoylav  toöv  Ttgoaciitwv:  nifiittov,  ro  tJ»o  xmv  itokk&v  f*/iov- 
(aevov  xal  ovx   ag.ov6)  Xdyov,  ovÖi6)  i]7togtjfiivov  nagä  xoig  na- 
kaiotigotg ,    ötd  nolay  alxlav*  6  nkax&v  mgl  yogylov  yqdtpti,    piy 
ovxog  iv  xoig  avzoig7)  %qovotg,   dkkd  noXXaJ  ötacpigovtog .   q  filv 
otJv  öiaaxtvrj  avrty:  *)yogyiag  6  Xeovxivog  and  Xtovxlvcav  rcSv  iv 
rij"   tftxeAlcr  tjX&ty  .nqtQßevoittvog  ngog  d&rjvalovg  nsgl  av(i(ia%lag . 
xal  tov  ngog  9)  ovggaxoalovg  nokipov,  ei  %s  dh  psV  avtov  ncSXov, 
grjtogixrj  %algovta^  ifiuvav  dh  iv  t©  oFxw  tov  xakkixkiovg  Srjfut" 
ycoyov  x&v  d&rjvaioov.  ovzog  dh  6  xakkixkrjg,  fgaiot  filv  rüf$  Ä*i- 
rofe  fäxoqoiv*   rjdovrjv  dh  inomxo  xov  ßiov,    xal10)  yndxa  xovg 
a{h]vaiovg,  xo  o^fcoadwixov  ixzlvo  ngodycov  aiel.  x\  ßovkto&i. 
xl  ygdipco.  xi  vyilv  %aglaofiat>  6  xolvvv  yogyiag  iTteöeifcato. 
Kai  otrra>£    elk*   tov  aOtjvatov  äijf&ov.   «>s  rag  f*lv  quigag  iv  algP.  4. !) 
f7r€Ö6/xvt;TO.  iogxdg    ditoxctkslv.   xd  dh   xtakee  ^  kapnaöag .   o&tv  i 
awxgdtrjg  6gmv  ovta>g  dnaxcoutvov  xovdijpov,  mg  $%&v*)  xd  dya- 
&6v  i(prjJtk(6(isvov  im  ndvxag  xovg  viovg,  ngoaigsixat  adfctv  av- 
tcov  xcSv  d&f}vai<nv  xdg  tJwjgaV,  KUl  **v*ov  xov  yogylov.  oilx  ina- 
^wiovv,    dkkd  nagaXaßmv  jaigsqpwvxa.    ov  xql    ij  xeo pädia    pi- 
pLVfjtai  xov  q>ikdoocpov,  anuxfiv  dg  xov  olxov  xaXXixXiovg.  xaxtlae 
ylvövxat,  ivrsvt-ug,   xal   &ea>grnidx&v  Kivtjasig.   nagikaße    dh  xov 
%aiQ€<p{nvTa  xal  ov  povog  avxog  dttijXd'ev,  Iva  öei%&rj  steog  imexy- 
lAOveg   yivovxat  xal   diakiyovtai.  ovxovv   iv   xovxoig    y  dtaaxevtj 
nkviQOvxat:    6  dh  axondg^   z)$XXu>g    dkkotg   Sdol-ev    elvai.  ot  phv 
ydg    <pa6tv   oxv   oxonhg    avx<o9  nsgi  $rjrogixijg   öiukt%d"fjvai,.    Kai 
inty^dcpovci  yogylag  tj  neg\  grixogixr\g,   xaxcog  dl«   bixoi  ydg  dito 
pigovg  *)xdv  okov  %aqaxxr\gi%ov<iiv ,   inziüri  yiq  yogyla  öiskix&rj 
nsgl   fitirogixrjg    ix   rovrot;   tov   axonov   htogioaxo.    xaitoi,    ovdh 
itokAol  sialv   ot  xoiovxoi  koyoi .   akkot  Ss  gpotölv,  ort  nsgl  öixaio- 
cvvrjg  xal  döixiag  diakiyexai.    cüodv,    xcSv    fiiv  ötxaicov  svd'aifio- 
v(ov  ovteov.  riüv  ih  aÖlxmv,  axv%(5v  xal  a&klmv .  xal  baco  ay*), 
adiHogxig  eVrj,  xoaov xa>  d&hcixiqog*  xav  6)  7tcokv%g6viov  l^rj  xijv  v 
admlav,  päkkov  a&Uahtgog*  kSv  a&dvatog  dh  ij,  hi  nokkeo  pak- 


5)  M.  1  (i.  e.  manu«  prima)  Xoyov.       6)  Initio  vocabnli  rat.  (K  e. 
rasura)  subeat;  leg.  >Jä  — .  7)  M.  2.  1.  e.   post  avtotg  add.  avxtp. 

8)  M.  r.  1.  e.  diaGxsvij.        9)  Leg.  ovo**.        10)  Leg.  r\x  — . 

1)  M.  r.  p.  s.  (i.  e.  io   margine  paginae  summae  rubris  Uteri«  haec 
adscripta: 

vlrj  £pXqv 

stdog  diöanog  (leg.  dfiaxog) 

«oi^riKOfx  xixxmv 

naqddsiypM  iwQTtfAa 

dqyavov  ngiarv 

xiXog  dioyiyo&sv  (1. 8ib  yiyovBV) 

Quae  omnia   ad  pag.  4.  ihfimam  referuntor.        2)  Cod.   m.    1.  ro 

ß  a  v 

dyct&hv   tcpriTtlayievov.        3)  Leg.  aXXog.       4)  F.  (i.  e.  fortasse  lagen* 
dum)  x6.        5)  Dirime :  ädtxdg  xtg,        6)  L.  no  — . 
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straction  die  ungewöhnliche  Coostraction  veranlasst  hat.  Vergl. 
Cicero  de  Legg.  II.  §.  45:  ad  eam  (terram)  utendam,  de  Off.  I. 
§.  48:  qnae  utenda  acceperis,  Verrin.  II,  §.  46:  omnia  ntenda  et 
pnssidenda  tradiderat;  ad  Quiot.  fr.  IT.  15,  ß,  3:  snavitatis  fruen- 
dae  causa,  Cato  §.  57:  ad  quem  fruendum,  de  Oft  I.  106:  ejus 
fruendae  modum*,  II.  §.  41:  justitiae  fruendae  causa.  Liv.  XXIV. 
13,  5:  tupido  Tarenti  potiundi,  und  §.  7:  potiundae  orbis  spe* 
Vergleiche  dagegen  Cicero  ad  Farn.  V,  21  ,  2:  Utor-eodem  per* 
fugioy  quo  tibi  utendum  (esse)  censeo,  VII.  10,  2:  Camino  Juca- 
lento  utendum  censeo. 

Zu  S.  145  b  vergl.  die  Bemerkungen  des  Unterrz.  in  diesen 
Jabrbb.  1845,  S.  447. 

S.  147,  «o  über  den  Gebrauch  des  Abi.  absol.  auf  Reisig' s 
Vorlesungen  verwiesen  wird,  kann  ausserdem  der  Gebrauch  des 
Ablat.  absol.  mit  einem  Substantiv  oder  Adjectiv  als  Prädikatsbe- 
griff eben  so  wie  die  Häufung  der  Participia  als  selten  bezeichnet 
und  deshalb  widerrathen  werden.  Was  den  ersten  Fall  betrifft,  so 
erinnert  sich  Ref.  bei  Cicero  nur  das  folgende  Beispiel  gefunden 
zu  haben:  Didatore  Quintio  dicto.  Vergl.  IV.  2,  S.  575  Orelli. 
In  Betreff  des  zweiten  Falls  vergl.  die  Sammlungen  des  Unterz. 
im  Jahrg.  1846,  S/  63  dieser  Blätter. 

Von  S.  150  ab  bespricht  H.  H.  den  Fall,  nach  welchem  zwei 
Substantiva  vermittelst  einer  Präposition  neben  einander  gestellt 
werden.  Hier  konnte  der  Verbindung  litterae  ab  aliquo  und  epi- 
stola  ab  aliquo  ohne  vermittelnden  Verbalbegriff  als  einer  regelmässi- 
gen gedacht  werden..  Vergl.  Cicero  ad  Att.  I.  9,1.  15,  2.  HI. 
7,  1.  17,  1.  19,  1.  26,  1.  IV.  2,  1.  V.  6,  2.  VII.  7,  1.  9,  1. 
24,  1.    I.  10,  1.  20,  1. 

S.  153  §.  55  wird  von  dem  Gebranch  der  lateinischen  Ad- 
verbia  da,  wo  man  im  deutschen  Substantiva  mit  Präpositionen  setzt, 
so  wie  von.  dem  Ablat.  modi  gesprochen.  Hier  konnte  H.  H.  die 
adverbialisch  gebrauchten  Ablative:  clamore,  dolo,  jure,  injuria, 
more,  ordine,  ratione  (via  et  ratione),  silentio,  vi  speciell  anfuhren 
und  vor  dem  Gebrauch  anderer  Ablative,  wie  z.  B.  veritate  warnen, 
da  der  letztere  z.  B.  bei  Cicero  pro  Sulla  §.  14:  qui  consul  insi- 
dias  reipnblicae  consilio  investigasset ,  veritate  aperuisset,  magnitu- 
tudine  animi  vindicasset,  nur  durch  Cicero'«  Vorliebe  für  Gleich- 
mässigkeit  der  Construction  geschützt  wird.  Sodann  ist  nach  Mad- 
vig  §.257,  Anm.  1  noch  zu  bemerken,  dass  cum  nie  bei  dem 
Ablativ  derjenigen.  Substantiva  stehen  darf,  die  selbst  eine  Art  und 
Weise,  eine  Absicht  oder  eine  Bedingung  bezeichnen. 

S.  156  und  157,  wo  von  dem  Gebrauch  pronominaler  Ad- 
verbien in  Beziehung  auf  Substantiva  männlichen  und  weiblichen 
Geschlechts,  mögen  diese  Sachen  oder  Personen  bezeichnen,  die 
Rede  ist,  konnten  die  Beispiele  nach  den  drei  Gesichtspunkten, 
nach  welchen  die  Adverbien  1)  den  terminus , .  a  quo ,  2)  den  ter- 
mura*,  ad  quem,  und  3)  den  terminns,  in  quo,  bezeichnen,  über- 
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sichtlicher  geordnet  werden«  Endlich  konnte  noch  derjenige  Fall 
besprochen  werden  ,  nach  welchem  das  deutsche  Adverbium  durch 
die  Verbindung  synonymer  Verben  im  Lateinischen  ersetzt  wird. 
Vergl.  funder e  fugareque,  völlig  schlagen. 

Von  S.  158.  §.  56  ab  wird  von  dem  Gebrauch  der  lateinisches 
Präpositionen  gehandelt.  Hier  konnte  nämlich  in  Betreff  der  Re- 
lativsätze bemerkt  werden,  dass  die  Präposition  vor  dem  Belativum 
in  der  Regel  fehlt,  sobald  diese  vor  demselben  Casus  des  Demon- 
strativum  steht  und  zu  dem  Relativsatz  das  Verbum  des  Demon- 
strativsatzes zu  ergänzen  ist.  Vergl.  Madvig  zu  Cicero  de  Fin. 
S.  71  und  98. 

S.  164  lesen  wir  bei  H.  H.  die  folgenden  Worte:  Ebenso 
ist  ferner  zu  beachten,  dass  das  blosse  Belativum  im 
Lateinischen  auch  sehr  oft  da  steht,  wo  wir  ausser 
dem  Rel ativum  noch-ein  Demonstrativem  setzen  oder 
uns  ganz  anders  ausdrucken  müssen,  um  Schwerfäl- 
ligkeit und  Harte  des  Ausdrucks  zu  vermeiden.  So 
in  Sätzen  wie:  Epkurut  non  saÜ$  poUtus  est  üs  attibus^  quas 
qta  tenent  9  erndüi  appellantur.  Deutsch:  von  welchen  diejenigen, 
die  sie  besitzen.  Dass  auch  die  fJeutscfae  Ausdrucksweise  dem  La- 
teiner nicht  fremd  ist,  geht  unter  andern  aus  Cicero  Phil.  II.  §.17: 
quem,  quia  jure  et  inimicus  fui,  doleo  a  te  omnibus  vitiis  eum  esse 
superatum,  deutlich  hervor. 

S.  167.  §•  66  wird  vor  der  Zweideutigkeit  des  Ausdrucks  ge- 
warnt, und  diese  theils  im  Gebrauch  einzelner  Worter,  theils  in  de- 
ren Construction  gefunden.  Für  den  ersteren  Fall  erlaubt  sich 
Ref.  auf  den  bei  Cicero  seltenen,  bei  Livius  dagegen  häufigen  Ge- 
brauch der  Neutra  der  Adjectiva  im  Plural  mit  substantiver  Bedeu- 
tung in  demjenigen  Casus  aufmerksam  zu  machen,  in  welchen  das 
Geschlecht  nicht  zu  erkennen  ist.  Vergl.  Cicero  N.  D.  II.  §.  122: 
ut  secernerent  pestifera  a  salutaribus,  de  Fin.  IV.  §.  55:  Sic  con- 
tequenlibus  vestris  sublatis  prima  tolluntur,  p.  Rose.  Am.  §.  33: 
Baec  aliis  nefariis  cumulant,  N.  D.  L  §.  12:  omnibus  veris  falsa 
quaedam  adjuneta:  an  welchen  Stellen  indess  die  Zusammenstellung 
mit  demjenigeu  Casus  der  Adjectiva,  in  welchen  das  sachliche  Ge- 
schlecht erkennbar  ist  (pestifera,  prima  saec,  falsa)  das  Geschlecht 
nicht  zweifelhaft  erscheinen  lässt.  Gleiches  gilt  von  der  Stelle  de 
Fin.  IV.  §.  52:  Quis  . .  potest  istis,  quae  te,  ut  als,  delectant, 
brwibus  et  ticutis  auditis,  de  sententia  decedere?  Häutiger  und  in 
freierer  Anwendung  finden  sich  ähnliche  Verbindungen  bei  Livius 
z.  B.  I.  45.  Anf.:  Formatis  omnibus  domi  ad  belli  et  ad  pacis 
osum,  III.  23:  omissis  omnibus,  VIII.  13;  ebenso  omnium  als  säch- 
liches Geschlecht  IX,  35,  ganz  gewöhnlich  in  der  Wendung  pri- 
mum  omnium,  wie  I.  1,  XXIV.  10;  daneben  aber  auch  Anwendun- 
gen wie  II f.  37:  taedio  praesentium.  Was  den  zweiten  Fall  be- 
trifft, nach  welchem  der  N  Grund  der  Undeutlichkeit  in  der  Con- 
struction zu  suchen,  vergl.  Madvig  zu  Cicero  de  Fin.    S.  2r 
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Zu   der  S.  169  b  angeführten  Art  der   Zweideutigkeit,  über 
welche  auch  Madvig  Sprachl.  §.  222.   Annx  2  verglichen  werden 
kann,   gehören  Stellen   wie  folgende  CicWs  N.  D.  II.  §.  .26:  A 
PauUo   litteris   allatis  cum   idem   constitisset  dies,   de  Orat.  HL  j). 
38 :  Eorum  . . .  rationem  no'n  arbitror  e*pectari  a  me,  §.  97 :   non 
eiiim  a  me  jam  exspeetari  puto  ut,  moneara:  de  Off.  Hl?  §•  aio- 
Ab  Aristrppo  Cyrenaici   atque  Anicerii    philosophi   nominati.    Unter 
169  c  kann  in  Betreff  der  Abhängigkeit    des    a  mit  einem  Nomen 
im  Ablativ  im  Gerundium  noch  derjenige  Fall  angeführt  werden,  da 
a  der  Gleichmäßigkeit   des  Ausdrucks   wegen   gesetzt  ist,  wie  bei 
Cicero  pro  Mur.  §.  54:  locus  perpurgatus  ab  m,  qni  ante  me   1* 
xerunt ,   a  me  ....  retraetandus ,   pro   Plancio  §.  8 ,  ad  Fam.  L  y» 
17.     VergL  des  Unterzeichneten  Bemerkungen  in  den  Jahrhüchern 
Band  44.  S.  441   und  442.     S.   171  wird  gelehrt,   dass  cHe  La- 
teiner im  Allgemeinen  zur  Verhütung    der  Zweideutigkeit  das    "- 
saminent reffen    mehrerer  Participia    in   demselben  Satze   verinlJ/« 
haben.    Abweichende  Stellen  hat  Verf.  in  den  Jahrbüchern  Band«. 
S.  65    und    folgende"  zusammengestellt.       S.   174,   wo    von  dem 
Streben  des  Lateiners  nach  möglichst  scharfer  Ausprägung  «es 
dankens  gehandelt  und  auf  Wendungen,  wie :  animum  alieujus  eine 
dare,  wo*  der  Deutsche  kurzweg:   Jemand  bessern  sagt,  hing 
wiesen  wird,   konnte  einzelner  Ausnahmen  dieser   im  Ganzen  flc  ^ 
tigen  Regel  gedacht  werden.    VergL  Cicero  Tusc.  IV.  §\^:IJl 
levolus   corrigendus ,    welche  Stelle    nebst   andern  aus   Cicero     / 
Krebs  im  Antibarbarus  unter  corrigere  anfuhrt«    An  andern 
len  scheint  die  Umschreibung  mit  aniraus  vermieden  zu  selD/6L. 
zu   enger  Begrenzung  des  Objects,  z.  B.  Cicero  pro  Sulla  §•     / 
te  (nicht  blos    animum   tuum)  potentia  mea  movet,  §.  40:  w 
omnibus  ceteris  cogitationibus  ad  unam  salntem  reipublicae  con 
tistis.     Auffallend  ist  die  Stelle  im  Lael.  §.  48:   ut  et  bonis  nm^ 
quasi   diffundatur   et  incommodis  contrahatur,  wo   amicus  statt 
genaueren  Frons  amici  als   Subject   zu    ergänzen   ist.      Ganz  g 
wohnlich   ist  die   Verbindung:   frangere  aliquem,   wo  man  'ran&V 
alieujus   animum   erwartet.     VergL   W.    Freund   im    Wö'rterhiic 
unter  frangere.     Dass    auch  dem  Griechen  der  mit  dem  De|ltsC  ,. 
übereinstimmende  Gebrauch  nicht  fremd  ist,  lehrt  unter  andern    , 
folgende  Stelle  aus  Xenoph.    Cyr.    3,  52;  ptkXovöi  toictfm  dlf" 
votai  iyyQa<prjasG&ai  uvögcinotg    satt    xtolg    xmv  &**% 
nnv  tyvxaTq.  '        . 

S.  174  vergleiche  mit  den  von  H.  H.  angeführten  Stellen,^ 
welchem  ad  mit   seinem  Substantivum   zur  nähern  Bestimm110»    . 
nes   Adjectivums  dient,   aus   Cicero  de   Orat.   §.   146  j  Pr0 
§.  33  und  Fabri  zu  Livius  XXI.  25,  6.  .   hcn 

Seite  179.  §.  70  handelt  von  dem  Gebrauch  des  lateinisc^ 
Adjectivums  da,  wo  der  Deutsche  das  Adverbium  setzt.    Hier  k° 
zugleich  auf  den  Gebrauch    derjenigen  Adverbia   hingewiesen 
den,  welche  Cicero  wenigstens  den  entsprechenden  Adjectiven 
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gezogen  hat.  Diese  sind  avide ,  studiose ,  copide.  Vcrgl.  We- 
senberg Emendationes  Ciceronis  Tusculanarum  disputationum, 
Part.  II.  S.  36.  Einzelnes  betreffend  hat  Cäsar  evenire  überall 
mit  dem  Adjectivum  verbunden.  Vergl.  Schneider  zu  Caes.  B. 
G.  I.  31,  10. 

S.  181 ,  wo  die  verschiedenen  Arten,  anf  welche  das  deutsche 
man  auszudrücken  ist,  angegeben  werden,  wird  Genauigkeit  in  der 
Sonderung  der  einzelnen  Verba  vermisst.  Die  dritte  Person  des 
PIut.  act.  wird  zunächst  nur  von  Verben  den  Sagen s  und  Mei- 
ne ns  und  ausserdem  in  der  Verbindung  mit  vidgo  gesetzt.  Sonach 
steht  ganz  gewöhnlich  dieunt,  narrant,  tradunt,  appellant,  putant. 
Vergl1.  Madvig 's  Latein.  Sprachlehre  §.  485,  der  auch  die  übri- 
gen lateinischen  Ersatzmittel  für  das  deutsche  man  übersichtlich 
angibt.  —  Ueber  den  S.  182.  §.  73  erwähnten  Gebrauch  des  la- 
teinischen i«,  nach  welchem  dieses  einen  bereits  erwähnten  Begriff 
nochmals  dem  Leser  vorführt,  vergl.  Madvig  zu  Cicero  de  Fin. 
Seite  660- 

Unter  §.  74,  wo  von  der  Wiederholung  desselben  Snbstanti- 
vums  gehandelt  wird,  konnte  noch  desjenigen  nachlässigeren  Ge- 
brauchs gedacht  werden,  nach  welchem  dasselbe  Substantivum  in 
demselben  Satze  zweimal  in  verschiedener  Bedeutung  gesetzt  ist. 
Vergl.  Cicero  pro  Balbo  §.  29:  Atqui  ceterae  civitatis  omnes  non 
dubitarent  nostros  reeipere  in  snas  civitates;  pro  Rose.  Am.  §.  5: 
His  de  causis  ego  huic  causae  patronus  exstiti,  de  Off.  II,  §.  87: 
Res.  autem  familiaris  qnaeri  debet  iis  rebus,  a  quibus  abest  turpi- 
tudo.  Nach  diesen  Stellen  dürfte  auch  die  nachfolgende  aus  Li- 
vius IL  18 ,  2 :  Parva  ex  re  ad  rebellionem  spetare  res  videbatur, 
ohne  Anstoss  sein. 

Unter  der  Lehre  von  der  Wortstellung,  welche  von  Seite  186 
ab  behandelt  wird/  konnte  als  Ausnahme  von  der  Regel,  nach 
welcher  itaque  die  erste  Stelle  des  Satzes  einnimmt ,  auf  den  Ge- 
brauch des  Livius  und  über  diesen  auf  Fabri  zu  XXI.  49,  9  hin- 
gewiesen werden. 

Seite  192  konnten  als  Abweichungen  von  der  übereinstim- 
mend mit  Zumpt  aufgestellten  Regel,  die  Wortstellung  betreffend, 
selbst  aus  Cicero  einzelne  Stellen  angeführt  werden.  Vergl.  de 
Off.  IL  §.  65:  ad  benefieiis  obsiringendos  homines,  wonach  sich 
die  von  H.  H.  mit  Zumpt  verworfene  Wortstellung:  ad  molestia 
te  liberandum  füglich  ertragen  lässt.  Aehnliches  findet  sich  auch 
bei  Livius  wie  XXXIX.  25,  8:  praeter  belli  casibus  amüsos,  XXVII. 
32,  6:  ad  mercede  auxäia  conducenda.  Ohne  Anstoss  lesen  wir« 
bei  demselben  die  Worte  IL  19,  8:  ad  dicto  parendum,  die 
mit  den  Worten  Cicero's:  in  bella  gerentibus  zusammenzustellen 
sind.  Wie  viel  aber  Livius  dem  Leser  rücksichtlich  der  Wortstel- 
lung zumuthet,  geht  aus  folgenden  Beispielen  hervor.  I.  29,  2: 
cursus  per   urbem    armatorum,    wo  armatorum   zu   cursos  gehört, 

7* 
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XXIV.  10,  9:  atda  in  caropo  Vukani,  XXVII.  33,  4:  putt  pr«- 
fectionem  ei  Acbaja  regis. 

S.  193  wird  nach  Grntefend  bemerkt,  dass  die  Apposi- 
tion, die  im  Deutschen  vor  dem  Relativsatz  steht,  in  Lateinischen 
gern  in  den  Relativsatz  gezogen  wird.  Hier  konnte  noch  de*  mit 
dem  deutschen  Sprachgeb rauch  übereinstimmenden  lateinischen  in 
dem  Falle  gedacht  werden ,  wo  das  Appositionswort  nachdrücklich 
hervorgehoben  wird.  Vergi.  Plane,  bei  Cicero  ad  Farn.  X.  15,3: 
In  Isira,  flimine  marimo ,  quod  in  finibus  est  Allnbroguro ,  gionte 
uno  die  facto,  exercitum  traduxi.  Vergi.  Fabri  in  Liviu*  X  XII I. 
27,  4.  Aus  den  von  Fabri  angeführten  Stellen  geht  zugleich 
hervor,  dass  Krüger  in  der  Lateinischen  Grammatik  jj.  551, -S 
zu  rasch  urlheilt,  nenn  derselbe  die  Voranstellung  des  AppositionS' 
Wortes  vor  den  Relativsatz  unlateinisch  nennt.  Von  der  S.  197 
erwähnten  regelmässigen  Wortstellung  ferro  ignique  weicht  Liviw 
XXX.  21,   10  ab,  wo   es  heisst:   igni   ferroque. 

Mit  Uebergehung  des  von  H.  H.  ausserdem  über  die  lateini- 
sche Wortstellung  Gesagten  geht  Ref.  zu  dem  zweiten  Theile  Ji-i 
vorliegenden  Buches  über,  in  welchem  von  der  Schönheit  des  latei- 
nischen Stils  gehandelt  wird.  In  diesem  Abschnitt  wird  §■  1% 
S.  254  das  Ebenmaass  (Concinnität)  und  die  Proportion  bexproche« 
und  gelehrt,  dass  diese  beiden  Eigenschaften  sich  nicht  nur  im  N°" 
der  Sätze  und  Perioden,  sondern  auch  in  dem  Gebrauch,  der  Ver- 
bindung und  Construction  einzelner  Wörter,  und  dass  aus  Rücksicht 
auf  Ebenmaass  und  Proportion  selbst  die  besten  Schriftsteller,  na- 
mentlich Cicero,  zuweilen  Manches  hinzufügen ,  was  sonst  für  über- 
flüssig zu  halten  sein  würde,  oder  sich  auch  hier  und  da  einer  an 
sich>  harten  Construction,  Wendung  u.  dgl.  bedienen.  Hier  kann 
mit  der  S.  255  aus  Cicero  pro  Rose.  Am.  §.  85  verglichene11 
Stelle,,  in  welcher  der  Druckfehler  implacatus  durch  implicatia  w 
beseitigen  ist,  wegen  Härte  der  Construction  verglichen  werden  Ci- 
cero pro  Mil.  £.  10:  ad  quam  (legem)  nnn  docti  sed  facti,  nun  '«- 
stituti  sed  imbuti  stimus,  Tusc.  I.  §.  1 :  Phitosopbia  Graecis  e'  '*" 
teris  et  doctoribut  pereipi  potest,  vergi.  R.  Klot  z  zu  der  ■letaleren 
Stelle;  ferner  pro  Marc.  g.  31:  Arma  ab  aliis  posita,  ab  alw 
erepta  sunt.  Ein  Beispiel  verletzter  Cnncinnität  bietet  Cicero  n»* 
ter  andern  pro  Sulla  §.  51  dar:  Si  est  causa  mihi  ignota,  cum  So'- 
tansio  commiinicata  ..  S.  263.  §.  110,  wo  von  dem  Streben  nscb 
Kürze  des  Ausdrucks  die  Rede  ist',  konnte  in  Betreff  der  Am'*5' 
»ung  des  fron,  demonstr.  noch  eines  besondern  Falles  gedacht  *c1" 
den,  nach  welchem  z.  B.  bei  Livius  pax  steht  mit  einem  folgenden 
durch  ut  eingeleiteten  Satze,  wo  man  hate  pax  erwartet.  Vtrfcf 
XXIV.  1,  l3r  Locrensibus  jussu  Hannibalis  data  pax,  ut  lAeri  s«"6 
legibus  viverent.  Eben  so  tat  von  demselben  con  diclo  ohne  pro"1*' 
initiale»  B«nmU  gebraucht  XXIII.  7,  1:  legati  ad  Hannibalem  "eClt' 
runt  pacernque  cum  eo  condicionibus  fecerunt:  Ne  quis  imnera"1' 
magistiatiisve  Poenorum  jus  ullum  in  civem  Campanum  haberet,  nn" 
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civis  Campanus  invitus  roilitaret  rounusve  faceret  . . . .  Ueber  den  Ge- 
brauch von  res,  da  wo  von  einer  bestimmten  Sache  die  Reih  iqt,  und 
man  also  ea  res  erwartet,  vergl.  Fabri  zu  XXIV.  9,  1).    S.  265 
reebnet  H«  H.   die   bei  Cicero  vorkommende  Wendung:  qui    inter 
se  diligunt,   zu  den  Beispielen  der  präcisen  Ausdrucks  weise,  ohne 
zu  bedenken,  dass:   qui  se  inter  se  diligunt,  geradezu  unlateiniscli 
sein  würde,  weil  se9  die  Gegenseitigkeit  anschliessend,  blos  auf  das 
handelnde  Subject  ^zurück  zu  beziehen  sein  würde.  Die  richtige  Er- 
klärung hat  U.  H.  selbst  S.  119  gegeben.  Schliesslich  konnte  noch 
derjenigen  Kürze  des  Ausdrucks  gedacht  werden,  da  das  Neutrum 
eines  Pronomen  einmal  als  Nominativ  gesetzt  ist,  und  für  das  zweite 
Satzglied  als  Accusativ  zu  ergänzen   ist.     VergU  Madvig  zu  Ci- 
cero de  Fin.V.  §.26,  und  D.ietsch  zu  Sal.  lug.  14,  16.   Omnia, 
qitae  attt  amisi  aut  ex  necessariis  advorsa  facta  sunt  . ...  Ausserdem 
Livius  XXIV.  18:  2:    Censores  animum  adverterunt  ad  castiganda 
vitia,  (juae,  velut  diiitinis  morbis  aegra  corpora  ex  se  gignunt,  natu 
belJo  erant.     Vergl.  ausserdem  Fabri  zu  XXI.  46»  10. 

S.  276  b ,  wo  die  Ergänzung  des  affirmativen  dicere,  jubere 
u.  s.  w*  bei  vorausgehendem  negativem  Verbtim,  wie  negare,  \  etare 
u.  s,  w.  besprochen  wird,  kann  der  Vollständigkeit  wegen  nach 
Madvig  zu  Cicero  de  Fin.  II.  §.  25  bemerkt  werden,  dass  diese 
Ergänzung  zunächst  da  natürlich  ist,  wo  im  zweiten  Gliede'  die  ne- 
gative Construction  beibehalten  wird,  wie  bei  Cicero- Tusc.  V.  §.  116: 
Nostri  Graece  fere  nesciunt,  nee  Graece  Latini;  sodann  wo  die 
Rede  im  zweiten  Gliede  durch  eine  adversative  Partikel  eingeleitet 
wird..  —  Unter  der  Lehre  von  der  Präcision,  in  wiefern  sich  diese 
im  Gebrauch  der  Verba  zeigt;  konnte  nach  Madvig 's  Lateini- 
scher Sprachlehre  §.  447  noch  der  Auslassung  der  Verba,  die  ge- 
schehen, eintreffen  bedeuten,  in  rasch  fortschreitender  Erzäh- 
lnag gedacht  werden.  —  Besonders  aber  war  die  Auslassung  der 
Verba,  die  eine  Absicht  bedeuten,  da  wo  diese  mit  einer.  Abstim- 
mung verbunden  ist,  als  eine  regelmässige  zu  bezeichnen,  Vergl. 
Livius  IV«  6:  Claudii  sententia  consules  armabat  in  tribunos,  das 
Votum  des  Claudius  beabsichtigte  die  Bewaffnung 
der  Consuln  gegen  die  Tribunen.  Ebenso  wird  nicht  sel- 
ten condemnare  von  dem  Ankläger,  nicht  von  dem  Richter  gebraucht, 
z.  B.  Cicero  pro  Cluentio  §.  9:  Corrupisse  dicitur  A.  Cluentius 
Judicium  peeunia,  quo  inimicuin  suum  innocentem,  Statitim  Albium, 
condemnaret;  pro  Caecina  §.  35,  pro  Rose.  Am.  §.  32  (mit  Ösen- 
brüggens  Nachweisungen)  und  R.  Klotz  zu  Cicero's  Reden 
Band  I.  S.  681.  Nicht  minder  konnte  auf  den  mit  dem  griechi- 
schen übereinstimmenden  Gebrauch  der  Lateiner  aufmerksam  ge- 
macht werden,  nach  welchem  in  der  Abhängigkeit  von  einem  Ver- 
bttm  des  Be  seh  Hessens  der  einfache  Infinitiv  die  Bedeutung  des 
Sollen s  einschliesst  Vergleiche  über  den  Gebrauch  der  Griechen 
Schömann  zu  Plut.  Agis  15,  1:  öohhv  dicruaxeräcu ;  sibi  videri 
proelio  decertandum.     Am  häufigsten  findet  sich  ein  solcher  Infini- 
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tiv  in  der  Abhängigkeit  von  censen,  decerno,  palo.  Vergl.  Cicero 
de  Legg.  II.  §.  26:  Patrum  delubra  esse  in  urbibus  ceiueo.  Li', 
II.  5,  1 :'  Üe  bonis  regit«,  quae  reddi  ante  conauerant,  res  integra 
refertur  ad  patres.  Fabrp  zn  LiVius  XXIV.  22,  5.  Ueber  de- 
etrno  vergl.  Fabri  zu  Livin*  XXIII.  S8,  7,  Ueber  piito  vergl. 
Cicero  in  Vatin,  §.  20:  Rem  publicam  putasti  deleri ,  vraa  Her- 
mann richtig  erklärt  durch,  rempublicam  putasti  delendam  esie  nnit 
mit  dem  griechischen  fälbvg  statt  aov  ditv  zusammenstellt.  Vergl. 
ferner  Crce.ru  ad  Fam.  VI.  12,  3  :  Magno  opere  putavi  augorä  et 
dolor!«  tni  levandi  causa  pro  certis  ad  te  ea,  quae  essent  certa, 
perscribi.  Zur  Vervollständigung  dessen ,  was  S.  269  e  von  der 
Auslassung  der  im  Deutschen  üblichen  Verba:  lassen,  vol- 
len, sollen,  können  u.  s.  w.  gesagt  wird,  ertaubt  Unterzeich- 
neter anf  Einzelnes,  namentlich  ans  Cicero  hinzuweisen.  Für  die 
Auslassung  des  licere  vergl.  Hadvig  zu  Cicero  pro  Sest.  §.  69. 
Was  den  Gebrauch  des  Conjunctivs  mit  der  Bedeutung  des  Müs- 
sen»  und  Solle ns  betrifft,  so  ist  dieser  Conjunctivus  jussivns  zu- 
nächst in  zweigliedrigen  Sätzen  verständlich,  von  denen  das  erste 
Glied  ein  Verbum  des  Müssens  enthält,  worauf  dann  im  zweiten 
Gliede  der  blosse  Conjunctiv  mit  ähnlicher  Bedeutung  folgt.  Vergl. 
Cicero  in  Verr.  11.  g.  57:  Quid  debuit  praetor  facere?  non  in 
cum,  qui  aeeepisset,  animadvertisset  ?  Vergl.  Halm  zu  Cicero  pro 
Sulla  §.-25.  S.  78. 

S.  271 ,  wo  von  dem  Fehlen  der  Präposition  die  Bede  ist, 
konnte  zunächst  bemerkt  werden,  dass  vor  der  Apposition  die  Prä- 
position nicht  pflegt  wiederholt  zu  werden.  Ueber  die  scheinbare 
Ausnahme  bei  Cicero  in  Vatin.  §.  10  vergl,  B.  Klotz  zu  d.  St. 
Ueber  den  ähnlichen  Gebrauch  der  Griechen  vergl.  Krüger'' 
Griech.  Sprachlehre  §.  57,  9.  Amn.  2.  —  S.  271.  b  kann  in  Be- 
treff der  Auslassung  einer  Conjunction  noch  derjenige  Fall  ange- 
führt werden ,  da  am  einem  vorangehenden  ne  für  einen  folgende» 
Satz  ut  zu  ergänzen  ist,  welcher  dann  mit  dem  S.  267  besproche- 
nen Aehnlicbkeit  hat.  Vergl.  Hadvig  zu  Cicero  de  Fin.  S.  189. 
S,  273  kann  nachträglich  die  verbundene  Neben  ein  an  de  Stel- 
lung von  tat  tarn  berücksichtigt  werden.  Vergl.  Fabri  zu  Livins 
XXI.  9,  3.  Unter  der  8.  278  in  Betreff  des  Gebrauchs  der  Pro- 
nomina angedeuteten  Präcision  konnte  noch  desjenigen  Falls  -Er- 
wiihrnng  geschehen,  nach  welchem  der  Deutsche  zwei  Relativ- 
sätze gebraucht,  während  sich  der  Lateiner  mit  einem  begnügt- 
Vergl.  Livins  XXIl),  1,  9:  Aliquot  ...  juvenes  capti  caesique  sunt, 
inter  quos  et  Hegeas  cecidit,  wo  man  erwartet:  inter  quos  et  fle- 
geas   .rill,  qui  cecidit.     Vergl.  Fabri  zu  Livius  XXIII.  t,  8- 

Gleichzeitig  konnte  nach  Grysar  der  Zusammen ziehung 
zweier  lli-lativsätze  in  einen  da  als  einer  regelmässigen  gedacht 
werden,  «u  Zahl-  und  Bang  Verhältnisse  bezeichnende  Adjectiva  mit 
inj»  zu  verbinden  sind,  und  darauf  ein  Relativsatz  folgen  sollte. 
Kef.  erinnert   sich  bei  Cicero  nur  die  folgende    abweichende  Stelle 
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gefunden  zu  haben  Brut.  §.  57:  Quem  vero  exstet  et  de  quo  Kit 
memoria«  pro di tum ,  eloquentem  fuisse  et  ita  esse  habilum,  priraus 
est  M.  Com.  Cethegus.  Zur  Vervollständigung  des  S.  278  über 
den  präcisen  Gebrauch  der  Präpositionen  Gesagten  erlaubt  sich  Ref. 
auf  folgende  Stellen  hinzuweisen.  Ad  mit  seinem  Substantiv  um  als 
Stellvertreter  eines  Nebensatzes.  Vergl.  Cicero  de  N.  B  I.  §,  96: 
ad  siinilitudinem,  wenn  es  sich  um  die  Aehnlichkeit  han- 
delt, de  Legg.  III.  §.  19:  iusignis  ad  defurmitatem  pner,  pro 
Dejot.  §.  5:  quae  mihi  ad  spem  obtinendae  veritatis  gravissima 
sunt,  ad  motum  animi  et  ad  omnem  impetnm  dicendi  contentio- 
nemque  leviora,  pro  Lig.  §.  4:  domo  est  egressus  non  modo  nul- 
lum  ad  bellum,  sed  ne  ad  minimam  quidem  suspicionem  belli.  Ante 
in  ähnlicher  Beziehung  st<ht  unter  andern  bei  Cicero  pro  Sulla 
§.  56:  Sitius  ...  profectus  est  aliquanto  ante  furorem  Catiüoae  et 
ante  suspicionem  hnjns  conjurationis  (bevor  noch  eine -Ah- 
nung vorhanden  war). 

Ueber  contra  vergl.  Salust.  lug.  29,  1 :  fiigurtha  contra  timo- 
rem  animi  praemia  sceleris  adeptum  sese  videt,  25,  6:  homines 
cläros  ...  contra  ineeptum  äuum  venisse,  welche  Worte  Dietsch 
folgen dermaassen  erklärt:  venisse,  quo  quae  ineepisset,  impedtrent. 
Vergl.  auch  Schneider  zu  Cäsar.  B.  G.  I.  8,  3.  Ueber  de  vergl. 
Cicero  p.  Sestio  §.  132.  de  Off.  I.  §.  47,  pro  Com.  Balbo  §  45, 
und  besonders  Madvig  zu  Cicero  de  Fin.  S.  444.  Ueber  post 
mit  zu  weit  getriebener  Präcision  Dietsch  zu  Sallust.  fug.  5,4. 
Pro  Vergl.  Fabri  zu  Livius  XXII.  12,  12,  Schneider  zu  Cä- 
sar B.  G.  III.  18,  3.  Ueber  den  ähnlichen  Gebrauch  des  griechi- 
schen ccvxi  vergl.  Krüger 's  Griech.  Spracht.  §.  68.  14.  Anm.  1. 
Sine.  Vergl.  Livius  IL  29,  4:  Iu  rixa,  sine  lapide,  sine  telo,  plus 
clamoris  atque  irarum,  quam  injuriae  fuerat.  XXII.  "7,  5:  Captivis 
sine  pretio  (ohne  dass  Lösegeld  gezahlt  wurde)  dimissis 
XXV.  10  (Mitte):  Hannibal  Tarentinos  sine  armis  convocare  jubet. 
Cicero  pro  Sulla  §.  33:  sine  tumultu. 

§.  279.  7  wird  von  der  im  Lateinischen  üblichen  unmittel- 
baren Verbindung  zweier  Sätze,  die  nur  mittelbar  zusammen- 
hangen, gehandelt.  Auch  hier  erlaubt  sich  Ref.  beiläufig  auf  Ein- 
zelnes aufmerksam  zu  machen.  Vergl.  Cäsar  B.  G.  I.  4,  2.  per 
eos,  ne  causam  diceret,  se  eripuit.  Hier  hängt  ne  von  einem  zu 
ergänzenden  cavil  ab,  an  dessen  Stelle  das  die  Folge  bezeichnende 
se  eripuit  getreten  ist.  Vergl.  Schneider  z.  d.  St.  Mit  der  von 
U.  H.  S.  280  angeführten  Stelle  aus  Cicero,  vergl.  noch  Cicero. 
Tose.  IV.  §.  47:  Ita  desinit  (perturbationem) ,  ut  perturbatio  sit 
aversa  a  ratione,  contra  naturaro,  animi  comraotio.  Sonach  ist  auch 
die  von  F.  Q.  Wolf  mit  Unrecht  verdächtigte  Stelle  deT  Rede  pro" 
M^c.  §.  34:  Itaque  sie  tibi  gratias  ago,  ut  omnibus  ne  rebus  a 
te  non  conservato  solum,  sed  etiam  drnato,  tarnen  ad  tua  in  me 
uouni  innumerabilia  merita,  maximns  hoc  tuo  facto  cumulus  acces- 
s?rit  (statt  ut  max'mum  cumulum  accessisse  dicam)  ohne  Aostoss. 
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Ueber  adducor  esse  oder  addueor  ut  sit  statt  adducor  ut  esse  credam 
▼ergl.  Ma  dvig  zu  Cicero  de  Fin.  S.  32  and  aasserdem  die  reichhaltige 
Sammlung  bei  St  i  n  n  er  im  Programm  des  Gymnasiums  zu  Oppelo  für 
das  Jahr  1845.  Dass  auch  den  Griechen  die  unmittelbare  Verbindung 
des  nur  mittelbar  Zusammenhängenden  nicht  fremd  gewesen  ist, 
geht  unter  andern  «ins  Xenophön  Cyrop.  III.  3,  51  hervor.  !ff  %al 
dvvctn  av  . . .  $lg  Xoyog  fafalg  . . .  vag  ^v%ag  rtov  inovöivxm 
...  7iQOTQeip(u  tag  %Qt}  (adducere  ut  oporteat  statt  adducere  ot 
„  oportere  credant)  inaivov  . .  Svexcc  novxa  .  •  novov  . . .  vnoivBö&ai* 

Ueber  das  S.  282  berührte  ?v  diu  Svolv  vergl.  Halm 's  Nach- 
w  eisungen  zu  Cicero  pro  Sulla  §*  2  und  besonders  Schneider 
zu  Cäsar  B.  G.  II.  19,  1.  24,  2.  ,  Was  die  S.  282  und  283  er- 
wähnte Wiederholung  desselben  Verbum,  einmal  mit  der  Negation, 
betrifft,  so  erlaubt  sich  Ref.  auf  seine  Bemerkungen  über  den  An- 
tibarbarus  von  Philipp  Krebs  in  den  Jahrbüchern  Band  44' 
S.  142 — 144  hinzuweisen. 

Unterzeichneter  schliesst  seine  Bemerkungen  mit  dem  herzli- 
chen Wunsch,  dass  der  geehrte  Herr  Verfasser  in  denselben  nur 
einen  Beweis  des  lebhaften  Interesses  ßnden  wolle,  mit  welchem 
derselbe  diese  neue  Arbeit  desselben  begleitet  hat. 

Trzemessno,  3.  Februar  1848. 

Dr.  Friedrich  Schneider. 
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Ad  fidem  codici«  Basileensi»  nunc  primdm  edidit 

Albert.   Jahnius, 

Bernaa  Helvetius. 


Praefatio. 

Codex  manu  scriptus,  ex  <jiio  Olympiodori  Seholia  in  Piatoni« 
Gorgiam  nunc  primum  integra  eduntur,  in  bibliotheca  Basileensi 
publica  asscrvatur,  unde  eum  ante  hos  quatuor  annos,  officiosissime 
intercedentibus  Rothio  et  Gerlachio,  viris  humanissimis,  cum  alii* 
libris  manu  scriptis  exscribendum  accepi.  Quibus  quidem  viris  qua* 
pro  eximia  hacce  erga  me  benevolentia  gratias  habeo,  hoc  loco 
publice  ago  quam  maximas.  In  titulo  exteriore  codex  ms.  ita  in* 
scriptus  est:  „Olympiodori  Commentarii  in  Piatonis  Gorgiam  Al- 
cibiadem  Philebnm.  Albini  de  Ordine  librorum  Platonicorum  Pr<^ 
legomena.  M.  S.  S.  Graec:  F.F.  I.  8b.  Albinum  temere  negle»f 
Haenelius,  qui  in  Catalogo  Codd.  Mss.  inter  Codices  Mss.  Mu'el 
Faeschiani,  nunc  in  Bibliotheca  Basileensi  depositos,  hunc  nostram 
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p.  655  enotavit.  Codicis  folia  binarum  sunt  paginarum,  quamm 
recta  tantum  numero  consignata  est,  ita  tarnen,  ut  eo  numerus  pa- 
ginae versae  simul  comßrehendatur,  unde  nos  in  hac  editione  utram- 
que  foliorum  mss.  paginam,  et  rectam  et  versam,  singillatim  nnme* 
ris  notandam  curaw'mus.  Desunt  autem  numeri  in  cod.  ms.  ab  ini- 
tio  usque  ad  pag.  19,  paginis  suramis  a  bibliopego  abscissis,  et  ab 
illa  pagina  si  retro  numeres ,  prima  contextus  ms.  pagina  numero 
tertia  erit;  neque  tarnen  quid  quam  eam  praecedere  potuisse  res  ipsa 
docet.  A  pag.  19  usque  ad  pag.  27  et  ab  hac  usque  ad  pag.  39 
numeri  rursus  abscissi  sunt;  in  reliquis  paginis  usque  ad  pag.  208 
numeri  integri  reperiuntur.  Paginam  scriptam  primam,  quam  in  serie 
nuinerorum  tertiam  esse  dicimus,  sex  folia  riuda  et  cruda  unumque  le- 
vigatum  et  lineatum  praecedunt.  Foliorum  crudorum  tertium  re- 
ctum ista  a  manu  rec.  scripta  habet:  ,,01ympiodori  Comment.  in 
Piatonis  Gorgiain*  Alcibiadem.  et  Pbilebum.  Albini  de  Ordine 
Librorum  Platonicorum  Prolegoroena  fnl.  71."  In  ima  pagina  prima, 
numero  tertia,  dno  sigilla  impressa,  unum:  „BibJ.  Publ.  Basileen- 
sis,"  alterum:  „Museum  Rem.  Faeschii  Basil."  Horum  a  dextra 
ista  sunt  a  manu  rec.  scripta;  „R.  Feschii.  B."  Post  pag.  208 
sequtintur  tria  folia  vacua,  levigata  tarnen  et  lineata,  quorum  in  ter- 

tio  recto  ista  scripta:  %e  TtQorjyov  tcSv  ipoiv  novrjfiaiayv.  Ibidem 
in  paginae  summae  parte  dextra  hie  computus  reperitnr: 

\  Timaeum. 
Procl.  in  /  Politiam. 

v  Parmenidem. 

Alcibiadem 16 

Cratylum 5 

Theologia      .....     36 
Hermias  in  Phaed.  •     20 

Olympiodorusin  Gorgiam       i     ~A 

Alcibiadem 
Phaed  onem 
Philebom 
Theon  Smyrnaeus      ....       6 

Alcinpus *       2 

Damascius „ .     84 

80~ 

Sequuntnr  Olympiodori  Scholia  in  Alcibiadem  I.  pag.  1 — 150.  Se- 
rie paginarum  nova  et  foliorum  singuloriim  binis  paginis  deineeps 
a  numero  1  singillatim  numeratis,  ita  tarnen,  ut  paginae  versae  nu- 
merus non  magis,  quam  in  Scholüs  in  Geörgiam,  expresse  notatus 
sit  Sunt  autem  Scholia  in  Alcibiadem  I  ab  alia  manu  scripta, 
eaque  satis  diligente,  sed  minus  perita.  Annotationes  in  margine 
adieeta,  quae  quidem  ab  eadem  manu  profeetae  sunt,  rubro  liquore 
pietae.  A  pag.  89  sub  init.  alia  manus  eaque  fugitiva  9  additis  in 
margine  annotationibus  atramento  scriptis ,  usque  ad  pag,  95  scri- 


I 
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*f  )  9*HMKQavUcv  ItA  rrjv  aQi6to%qaxtav  •  tl  it  xig  tXitoi  Zu  ov- 
xijdvvavTO,  avxo  tovxo  kiyti9  <m  ovxijaav  dlrj&iig  %a\  övvifyoo« 
jjfuv  .  ßgxs  tftoxovixol  ijtfav,  avaXoyovvttg ,  q>aQtiaxo7t(ilaig  nqos 
laxoovg :  fo  at/ro  ^corav:  imsi*<og  6  xctlfoxlrjg  ättoKqlvtxat . 
Iva  yaQ  pi}  Wgij  anoxpatvtüfrat  vttio  SXfov ,  Jiy« .  Zu  xaXbv 
loxtv  avrov  xov  yooytav  iomijoat .  tl  rjöiatg  fyti  6iaXt%1tfjv<n' 
11  xal  /ap  rovto  tv  loxi  tifc  £«*fo/i-eö?£  cwtot; :  tö  A/ystv  ort  o 
&iXmv  iQtot&xayi  Xal  itQog  nivxa  anoxoivopai  Irolp&g*  xavxa 
ih  ■  fosXiyovto  •  tlöiovttg  fo*ö>  1$  xov  olnov  xov  xaXXixXiovg :  o 
gaipeqpolv)  Fpou  crtJtiv:  eis  itpifxap€v,  fiitfijv  Ix»  wr|iv  o 
%diof<po5v  .  xttl  d*a  rotfto  xeJUva  reo  gatofqpcovn ,  Iqwtrjöai  rov 
yooylav:  rf  if^ojtiai:  &£xvt/0iv  rf  gaso-EopGov  tqv  «oog  tov  flt- 
äagxaAov  ctlöco.  ovk  Igcata  yao  xov  yoqylav  nQomxwg .  ßUc 
P.lö.rcooffoov  pav&dvU  itaoa  xov*  omxoaxovg ,  ri  co<petXei  io(»xrj<SM\ 
6gxig  tax i vi  l&ttov  Sn  6  av&Qconog ,  xal  nolvfieQyg  xal  ape- 
pife  lätiv  .  diitQrjg  (thv  ,  'xata  ro  cfvo|&a .  avftqaHtog  yap  !) ****?- 
TCfi  IvJ  fivi  oWpcm  •  KoAvfUoi}?  äf,  xata  tov  ogiofiov .  £clov 
JLoytxov,  #vi/fdv.  kiyn  ovv  ott/tal-ori  ioairqoov  offxig  ivxlv  .  avn 
xov  xlg  xt  naXtlxai  xal  t/va  (fofrooixijv  litayyiXXtxat  i  lexiov  is 
ot*  xarc?  röv  aoiorot&qv .  ö*£?  koo'tcoov  Jtymv  a)  «£  ov  xi  Ifaw 
zlxa  tl  i(Su .  xaldftofov  *)xliaxi.  xal  4)6*iari  Itfti.  r6  oivtl  htiv, 
ayvto6\ifoov  rjv  •  AotTtov  f»«^  oeng  igxtv .  ^?rc  A-lyei  6  %cttqt(p^' 
Ott  neig  Xiyeig .  avxl  xov  itmg  Iqcoti]<5m  xlg  faxtv  •  6  öaxoviW 
ovv  dg  %&og  t%av  ituoa  8*iy(ux6i  A)  xe%Qfi  <*&***>  ?  rfa>do<r*  g>£g  ava- 
nxnv  9  Xiyti.  oxi  mgitto  sl  örjfuovoyov  vjtoSvificcxtov  7]QcoxY]6ag  tlg 
Jartv,  ctTtexQlfh}  &v,  oxi  anvXot6fiog,  otttm  xori  xovxov  iocitijßov 
I  tlg  istiv .  Xiytt  xolvvv  6  xatoetpcov .  ort  vvv  (ittvOava  xal  i^" 
#Ofitti .  hxev&sv  de  if Orxov  i/fitv  •fotüp^fia  stor^crd^OTat  9  ov^oX- 
XofiEvov  ngog  svöaifiovlotv .  rtorov  tovto ,  ort  ov  ^«  qpypcttg  iti- 
oxtvtiv .  aA,i'  ctvxov  ixeivov  nsol  oi .  rf  Atfyog  io&xav .  ofov  « 
Aiyoiei'  fuJ^w*  ai/^oojrot .  ort  ofc  rig  ^  ^u'd^^^eta^j  cfc  äf£  ^v0 
ftvixat  Q,  [itj  TtuJtevacouev  xcS  TcXrf&n .  a'U'  ixetvo?'  Ipa>riftfa)ftcv  * 
l/xd?  ya^  t|;£vdo^  t?vat.  ovtco^  ovv  xal  vvv  p?j  ituo^a^tv  cpt}^ 
xciXXmXh.  äXX*  avxiv  hslvov  igcar^öcofAsv :  €^»j  fiotiJyoP* 
y/a  aAiydij  jllyc».  cZtkv  ort  dXti&ij  Xiyn ,  dikiov  »ccxaiSrj^ 
tov  yoqylav  •     ot»  xoCavxa  vniqoyxa  ntql  avrov  Uyovciv .   o  ^ 


12)  i  a  m.  1.  in  eraso  ».  13)  Haec  licet  ptinctis  ( :)  inclasa,  tarnen 
non  didnet»  uteri»  exprimenda  curari;  sunt  enim  non  dialogi  verba,  sed 
paraphrasis  illorum  xal  ydp  avtm  (avrd  Olymp,  legit) lm8tt&®$- 

1)  Cod.  xccXXsiTat:  literis  XX  >  qaae  panetis  sabnotatae  et  transversa 
lineola  deletae,  X  a  m.  1.  «nperacriptam.  2)  Inter  ei  et  ov  rasnra. 
3)  l#.  w  Ion«         4)  L.  diu  xi  — .  5)  Litera  x  a  m.  2 ,  ut  videtar, 

in  rat.  6)  Cod.  dCUsivQl&tm  qaemadmodum  saepissime  literis  t  et  v 
dao  poaeta  iraposita  habet.  Id  tarnen  com  non  Consta nter  neqne  ratione 
faetdm  sit,  nos  iis  exprimendU,  nisi  ubi  sunt  paoeta  dtoc^iaeajg  7  supor* 
sedere  maloimoa. 
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yooylag  *)  ovxij oVffdt] ,  «Ua  oWftra  tu  iui&og9  XifH  ydg.  8)  on 
dXri&rj    Mytt.    Kpdg   «*avra  yo?^   dnoxglvofiai  ^    nal  ovthti  xl 
viovy  o  oqpelXto  ipwtffi^vai  •   rovto  8h  q&tyystai .    dg   anofvgn*. 
t»v  ngog  xoig   dv&gciitovg  nal  ötovtl  kiyuv»     ort  ndvxa  qfct- 
«Jfli/v  xai  tfavra  httXvVafiriv  *   nal  ovx  &n  tl9)  okomov  dtpilkm 
Ipcotif  Oiyvori :  iprov  aoa  fct&lag  ditonglvn  m  yogy  la.  aga 
ovv  <pr}6\  fäota  dnonglvtf  ifruv  d  yOQyltt :  6  8h9  gnjalv  .   <w  »a- 
o«m  toi/tov  äftoav  kaßuv.   6  8h  ndkog  oig  qpuUmpo?,  ngo7tt}8d 
tov  tdlov  8i6agndkov  nal  qprjolv.  ot*  pa  tov  iia  idv  ßovlrj,  tytt 
6oi  Öictliyopcu.   löriov  8h  on  ilnig10)  pt/   da   (pdoviftov.    nal 
n)  navaq>Q6vovv  tu  tov  l6tov  Sitiagndkov,  rovto  kiyuv,  dkk9  i»ti6*ijP.17. 
tov  fihv  <pikoaoq>ov  8i8agnak$lov  rjyilxo  fihv  6  atongdxr\g .  cfccro  6h  a 
%cuge<p<5v.  xov  6h  (vpoginov  rjyuxo  fihv,  6  yooyiag,  uitsto  6h  6  ndkog 
(pyölv .  orei  av  inopsvog  »v,  ui)  8%akiyov  xd  ifyovfiiva» .  dktf  ijtol  t» 
laofiivo).    fo?  6h  sldivai,    ort,  ot  padiprai,    otpelkovoi  nagivtmv 
8i8agnakav  xoxb    aitongbwa&aiy  oxav  xeksvöcooiv  ot  SidagxaXoi. 
nal  ots  ot  phv  diödoxaXot  (iq  itgo%tiga  H%<atii  td  fiaihqfiata,  ot  61  fia- 
fhpcuiy  vol.  itoog  tovtoig  6h  nal  rovto  latiov .  ort,  6  aanqattjg  tov 
yatQ&pdvxa  htolr\otv  iganrjoat.  l)  ov%afg  firj   d£uov  avxog  igen- 
trjticci,    (moqov  ydg.    dtä  cSg   öiXcov   kapitgvvai   xd  8i8agnakslov 
avxov  cutav .  nal  nogfiuv,  nal  fypdv  ftav$avftv,  oloi  xi  elötv  ot 
lux&tftal   avxov ,    evgtönnv  tl  %gr\6%ov*     yo-gylag    phv   ydo: 
6  ydo  yoqylag  nal  dneiotinivat .  ao*  {okc*   tt^oV  vpag ,  Jiakiys- 
ff^at:    t/   d£    (o    yrcöila:    t/    ovv   <J   7Co^€  ^p^tflv   6   x^^^- 
xakhov  xov   6i6agndkov  dTtoxolvrj;    6  6h  itäkog,    ovxs   vctl  q>^ 
ffiv«    vßai&    ydg  avtovf.ovxs  8h  ov,    to   q>ikoxipov   {irj  &ika>v 
xafcAtfy.    dkkd    pi&*jv    djtonipoiv    8t8<o6i.    kiyei    ydo,   oxi  ehe 
%otlxtov  tXxe   %uqov    ditonolvopai ,    xl  £t\Tug.    §1  fit}   tva  dqni- 
00»  aoi  xal  tcooV  wavra  xd  kryoptvu  dnavxrjoio :    hl  ixvy%avt 
yogylag    i7ttoty (jl&v   <3v    ttjg    ti%vn{g\    rjTteq  6    d8ek- 
<pog  ctvxoij  yQodixog:   ao%etai  iotoxäv ,  Ufr&ov  8h   oxi  ovo 
ifcoo7xovg  olösv  6  nkdxmv .  $va  xov  dSskqjdv  yogylov  s)  tov  Af- 
ovtivov*     nal    akkov  ygoSixov   xov    Ctikv^ßqiavov .    firij  ovv  cv-. 
ofoxovreg  iv  ToEg  AiaAoyot^  vop/o^re  Iva  8)  «Iva*  xal  ra(>a7^T£- 
Ivravda  xoivvy  mgl   xov  ktovxlvov    q?r\o\ .     Uve»    ovv    ort    el 
litiatrin&v  rpf   6  yogylag  xrjg  ti%vrjg  xov  rjgoöixov  xov  d8$kmov 
«vtov  o  iaxl  xrjg  Iqxginrjg,  latgog  ydg   rjv,  xl  4)  av   avToV  »vo- 
fwtfofifvi    <?£«    b)  ovypnng   qv  inuvog    dvxl  xov  laxqov .    (pr\a\  6 
nmkog.   ot»  navv  ye.  laxgov  ovv  avxov  (pdonovxtg  tpr^oiv  6  %ai- 
otycfrVy  ndkfSg  av  lUyofiev;  qyqislv  6  nmkog,  va\.   ndktv  a^tflv 


7)  L»  ovx  tfd.  nt  infira  ovx  ton.  8)  Pest  Sti  id.  2.  sapra  lin. 
add.  yah  9)  L.  8  X.  10)  Litera  17  et  eoo  in  ra§.  11)  L.  *axa- 
SPQowjvVra  ra  tov  — . 

1)  L,  ov^.  d>g  — •        2)  L.  tov  Xsovxlvov.        3)  Literae  17,  qoae  b. 

I  et  alias  aimilltma  literae  x,  man.  2.  dfetinctiu*  ij  aaperimpoaait.     4)  In 
ns.  fr,  at  alias.        5)  L.  96%  SitSQ. 
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6  %cuQ$<ppv.  ort  zl'  öh  $g  6)*h?fIS  °*  «**£  äylaöqmvxog  «V 
moiftov  Xiyoo ,  rj  £  dötXyog  ctvzov  6  nolvyvanog  (prjid  fyniv* 
qog  yv*  7)i  itok&yvmog  ydq  rjv  6  disXcpog  avxov  dg  xo  hl- 
P.18.y£*f*fta  drjXoi.  oitov  ovv  l)  evqlg  xov  iishpov  xov  dgiöxocpM- 
tog,  xov  noXvyv&xov  vom,  *)  pvxcJV  iwyQatpov  avxov  haUca- 
fitv,  yrjcsiv  6  ntologr  ort  drjkovon  fwyoaqpov.  vvv  ovv  femfoj 
xt%vqg  xivog  6  yoqylag  litiGxrtfuw  höxlf  xiva  av  nctXovvteg  w- 
tov,  oQ&wg  xccXitiaifisv .  laxiov  Sh9  oxi  aQfioit&g  naqiXaße  tu 
Svo  xayxa  7taQaieiyfiata9  xo  xrjg  IccxQwrjg  ^  xcr^  ™  *W  Y9a(P1' 
%ng.  inuör},  Sittt]  s)  qfavoQwr} .  %va  4)  tiJv  phv  ukvftfi  faiOQi- 
xtjv ,  *)  ärtHxdcai  xrj  laxQixrj .  xyv  ih  tyevöij  %al  <Sv6$r\,  ty 
yoaqptxi/. 

J^Qcc^ig  ovv  &e<5,  y%.  o*> 
9Sl  %aiQeq>iSv9  nolXal  xi%vat:  vsmeqoitQsitmg  <rW 
XQtvtxtu  o  nmXog .  tov  ydq  %aiqsg>mvxog  7tQoxQe^afiivov  «  av- 
-  tov  öictXsKTMcitBQov  ditoxqlvuQ&ai ,  avxig  &eatQiKwg  n^ocpigu 
•)  xov  Xoyov ,  xol  ov  itovov  TOtfro,  «Ha  xal  rcaoa  7)dv* 
oa$  dnctoxa.  oixsq  pccXiaxcc  oxamxsi  avxov  6  tfaxoatiß* 
iQwtrjoavxog  yao  avxov  xov  %aiqtamvxog»  xig  loxm  r{  xi%vi\ 
ijv  litayyiXXtxai ,  avxog  xo  6itoiov  xi  taxiv  ij  t^vi;  ^y**«  f*1? 
eldcog  xrjv  toi/  ngoßXr](idxa)V  xdi-tv  xav  Tetftfaowv,  8)  pq  41  ttJv 
tovtcov  fiÄtodov,  9)  laxiov  ydq  ow  dg  %oXXdxig  ei^ra*,  l0)  rltf- 
Oo0£(  pi&oiot  elöt,  wocotov  ftiv,  i£  dfoioertxi}.  'Äst  yap  tt^o- 
Teoov  diatoerv  ra  y^vt/  e^  ta  cütfi} .  xal  a^0*  ^^  aro'fiov 
v  fo^ca^a».  ovtoo^  tiJv  ovalctv  duxtQOvpBv  m!t«xtcd£.  Asvt^o; 
Iö*tIv,  «J  SQtöxixy*  rjvtg  XaßovOa  xd  dQfAofavzcc  ixdöxco  tcqu- 
yiictxcc,  oqov  olnetov  imxtdyai.  %a\  u)  duxxovxo  OQigpog  Xiyszcu. 
dito  fiexatpoQag  xdiv  oq&v  xovxmv,  xwv  ntQtOQitovxwv  rag  no- 
Xsig  xal  ■  ra  %eootor  *6  ih  dTtodnitxiitfj  Xoitcov  xov  igigpov  Xu- 
ßovaccy  TtQOuaw  ix  x&v  xoivmv  hvoi&v  xal  drcodeCxvvat.  if  ih 
dvccXvxMt},  dito  xwv  avv&ixoav  bei  xd  ditXä  %<oqeZ,  olov  cpaplv 
oxt  6  Xiyoov  loyog1*)  6  OoDXQdxtjg  x*)  nsQiitaxü .  xo  ittQiTta' 
xovv  y    xivuxai .-    6  (HOKQdxrjg   14)  dqaxivüxai .     avvd'ixog   icxiv, 

6)  Acatwn  in  ij  m.  1.  d«l.  7)  M.  r.  in  latere  infimo :  xi  inlyQaw* 
yQuips  uoXvyvmzog  ftdeiog  yivog  dyXccotpmvxog  vlog  BSQ&opivirjv  liiov 
noXiv. 

1)  L.  evQtmtiQ.     9   2)  L.  oAe  &— .        3)  L.  ij  ^ijtoo.        3)  Post 
xriv  rasura.        5)  L.  dntindojj.       6)  xov  a  m.  1  in  ras.        7)  L. ,^v^. 
Dt  tnfra  recte  scriptum.        8)  L.  pridh. 
9)  M.  r.  1.   ne^i  x<ov  itMU%xMtöv  (le&odmr. 

dxoÖ  n%tiH7J 

dvaXvtt%h  deinde    ad  nq&tov  —  dsvtSQog  > —  ij  ih    dno- 
ieutxtxri  —  ^  ih  aWtottxq  a  m.  r.  1.  adacripta  haecce: 

-"«  «  —  ß  —  y  —  9,  — . 

10)  «  in  o«ß  a  m.  2  pro  i  acriptum.       11)  L.  itd  r.  -     12)  Lacuna« 

13)  Gravi«  a  m.  1.  ia  i  ante  x  a  m.  2.  deletoa.        14)  L.  a^a  *Qtv- 
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ij  dTtXovg.  Xtyo^tv  oxt  ovv&ttog  •  IxitQoxaömv  yaQ  tvytwui.  at  8i 
7tQ0Ta(SEig,  l£  ovopdtmv  xal  friiidxan/. lft)  td8h  ovofiaxa  xal  xd  §r\\kaxa, 
x«i  avxd,  ovv&exa  ix  avliaßav  yaQ,  xal  avxai  övv&exoi.  l)  ix  <rrouP.19. 
%bIcov  yaQ.  ja  8h  axoi%tla  anXa.  ravxa  tolwv  sfyqTat*  Iva  dtl^wfuv  oxi 
6  itmXoq  dvx\xxi\g  OQtaxtxijg,  xij  d7to8etxxixyj  txoyaato .  ifam^tl?  yaQ 
xlg  ioxiv  ij  xi%vrixov  yoqyM/o  OQrtxixrjg  iauv  Wtov.  xo9  onolov 
xi  faxt  Xiyu . .  0  anoöetxxixrjg  •)  av  tvyy&vn .  p4(iq>etai  ovv  avxal 
')  diatovr^.  aMa>g  ti,  xal  dta  ra  ftagttfa  xal  oftotoxaralipcTa 
xaraxooij'  ya$  xatJra  xwufiEva.  aifdei-rfriv»  «2  xal  Tif$  tvxQt*ovg 
lieag  olovxai  xavxa  eJvat*'  olov  b)navöavtov  8h  itavoani- 
vov  xal  xd  xoiavxa.  bt/tco  yatJ v  xal  aiJxog  vvv«^i/t«l  qpqoi  ya^ 
iftactola,  xal  aftetofa.  xal  xara  xi%vfiv  xal  xara  tv« 
%i?v.  xal  ftcuUv  aAAo>  oAJLuv,  aAAa>?»  rovta  8hf  *)dftoto 
xaTaAijxra;  tcxiov  8h,  ort  cog  qpqtflv  J  tfaixoaTqtf,  xavta  r)xa£iJ- 
jxaxa,  cos  ^  8)  avxotfxsdiov  Alytt*  xara  a&ijdetay  dl  UQOGKttya-  *  • 
ftcvoc  13 v.  xal  anoyQaiffafievog  tv  %dqxri  xal  i^ifAtXexi]öag.  8n  6h 
ndxelvo  slöivai,  Zu  01;  dl  xo  onolov  xl  lauv  lanöev  0  awAof  • 
?d«  yap  to  xax'  ovöiav  thtiiv*  avxog  5h  xo  xara  aviißtßrjxog  lla- 
ßtv,  inqveOE  yaQ  xijv  ^todixiJv.  iyncifuov  ovv  ditev  avxrjg,  nah 
ov  xtjv  ovclav  ijt^xt}0£.  9)  xaxtivor  6h  rjfiaQxev  e/o^xaiff.  ot*  ij 
IpntiQla  nonl  xov  atcova  fffKov.  a'vrl  tov  xov  yoovov  tfricov  jso- 
pcvEadai  xara  xkyyi\v.  dnuoia  6h,  xara  xijyr\v»  antiola  6h,  xara 
10)  ™%yV'  nctxcSg  ovv  eins*  6eZ  yaQ  stöivai,  oxi  nivxe  xavxd  toxiv. 
ll)afö(H}aig.  ftviffH}.  huqu.  xk%vr\*  xal  if  fily  afo^tf^  vnoq>alvn 
fjfilv  navxa  .  Aoi^oV  ^i  17  fivijfli}  xpare».  efia  ls)xic(^a  7taQa6i- 
dcoow.  hxev&sv,  Ü^tceiqoi  yivope&v  tlxa  xe%vixai.  duupiQu  xoi- 
vw  ip,miQla  heiQag.  oti  rj  plv  i^nceiQia,  xal  in\  ngdfacov  A/yc- 
Tai .  1J  da  ^re^a,  IjiI  tojv  xara  fil^og  1S)  t^*to5v  .  xal  ara'Atv ,  ?J  . 
n)nU(ja  fiiv  iaxtv,  rj  Kcoi  laxata  filoo^  xatay tr o|*l vi? .  i^nsiQla 
ih9  1]  9C€ol  *a  xa^oXixwTe^a  •  naXiv  6h  lymsiQlu  fiiv  itfriv,  $  xo 
hi  Mvla.  rtyyn  6h,  if  ital  xo  610x1.  xancSg  tolwv  ilntv,  ort  if 
iftroiola  xijv  %iyyr\v  noiti,  ^  Ys  1^QC0V  V  ituteiQia.  tl  yaQ  xovxot 
xä  xodxxova   ix  xcov  %hq6v(dv  ylvsxai.  xal  16)avoo  noxapwv  fo- 

15)  h.  tu  8\  — . 

1)  Spiritus  spper  x  (sie)  in  ras.        2)  L.  or~.         3)  L.   die?  t. 

4)  L.j{ijd^  efow'.  5)  Re«picit  ad  Plat.  Coaviv.  p.  785,  D.  7)  "o 
poit  oft  in  ras.  a  m.  2.  quae  lineolam  subduxit.  7)  L.  xd  (.  8)  L. 
<*faoc%.        9)  L.  xaxeryo.  10)  "1^  a  m,  2.  in  ras.  11)  Ad  haec 

*.  r.  s.  p.  __ 

«  a&rö-qfft? 

y  neiqu 

8  i(instQta 

8  ti%vx\. 
12)  L.  nsiQa.    ^    13)  F.  1.  xi%vr\z^v.         14)  L.  *f^«f.        15)  M.  r.  I. 
xa^oifM4«  Jsl  rcSy  avajraAiir  yivo^svmv,    Cf.  Arsenii  Violetam  p.  60  ibi- 
qae  Walz,  annot.  45. 
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(hov  %co(fov6i  %r\ya\.  ciöavxoyg  otlih  tf  iteloa  xrjv  IpneiQtav.  xl  ovv  s16)  ov- 
P.%0*x<rod  neloag  fol  ifinetotav  iq%6^e^a,  xai  dito  Ipiteiolag  iitlxe\vj\v^ 
q>ct(ih  oxi,  va\.  Saxe  CvftßdkXexat  (iiv  ij  itetqa  ito&g  xrjv  ifttteioiav.  xai 
tf  tififcnola  itoog  xr]v  xi%vriv .  ov  pr}v  noir\xvm  tloiv  aXxia .  tovio  ö*j 
,  yivexat,  inndy  l%o(iev  xovg  koyovg  xovg  yvooaxixovg.  xai  ava  xcvot>fm', 
*)  cZgnto  ovv  tovg  2)  Gittv&iJQag  xovg  itaXai  vito  xicpottq  XQV7tvopivovg. 
elxlg  ötaörjkovg  itoirjOEi  Xaßtov  xrjv  xicpoav ,  ov  kiysxcti  jr£7towj- 
xlvai  ro  g>c5g.  «AAa  öeöet%ivai*  xai  o  Äq'ft^y  o'g>&<*Aftov'  xa#«V$ 
CweßdXexo,  iitel  s)  ovxi7tolrj(SEV  avxdg  xd  ncZg.  ovxco  xal  oi  h 
ifftiv  Ao'yoi.  XQEtav  l%ov0i  xov  dvapifAvrjoxovxog.  dvakoyovfiEV  yi{>, 
ysamhori  xa&evöovxi,  Sgxe  ovx  &m  noiTjxixov  r\  4)  larcapi«. 
itkrjv  el  na\  6  ncokog  (irj  eidoxc&g  kiyei,  b)övvaxqv  xrjv  i^Ttnqitv 
noielv  ti%va)v9  oSg  fori  xijg  yect>oylag'u  xmv  yd$  yecDoyovfiivcDV.  xa  ftfv. 
vito  xov  itavxog  fiovov  yivexat.  xä  di9  xai  vno  xov  itavxog  6)  fioVou 
ylvExai,  xal  vno  xl%vrig.  otov  ai  ßoxdvai  avxofidxoag  q>v6(ievah 
vito  fiovov  xov  itavxog ,  xd  de  Cniofiaxa .  xai  vito  xov  Kairos 
xal  vito  xijg  7)  impekeiag .  itakiv  de  xdvxav&a  r]  Ifuteigla  xai 
if  impikeia,  GvpßdkkExai  xi\  xiyyr\*  akkot  dkkcav  akkaf 
Idov  xd  itaqi6d£ovxa*  btdaxmv  öh  xovxcov  g>»/ölv,  akkot  (tklwv 
akkcog  (lexakapßdvovai .  8)  dtapiv  rov  akkot,  iarjfiave  xd  pt' 
xakafißavovxa  itooöoana  dtd  ös  xov  äkkav,  xd  nodyiiaxa.  öiafe 
xov  akkcog,  xov  xqotvov  xrjg  fAexccktjtyecog .  xäv  öh  dglcroav  (pf\^ 
rtgayfiaxcov ,  ot  aqicxoi  avögsg  (isxakafißdvovffi .  xovxcov  xoivvv 
xcov  dolaxcov,  xai  o'yooylag  faxt,  xal  fiexe^n  xi\g  xakkloxt^q  xüv 
xs%v(Sv  xai  doiöTrjg:  xakcog  ys  c5  yooyia  <pct  Iv  excci  nu- 
kog:  iomyßavxog  xov  %aioeq)d>vxog  xov  mükov,  9)xlgicxw*  q 
xiyyi]  rjv  tnayyikkexat  6  yoqylag,  6  ncakog  itaod  &voag  anavta 
kiycDV.  ort  ftauftatfrif  iöviy  r\  ^tjxoqixiJ»  xal  O'SazQlKmziQOV  ^" 
Xov  rj  ölakeKTlxcixBQOV .  iitel  ovv  6  nmkog  dxdxxcog  a^texQiß'r)y  ° 
öayxQaxrjg.  xi\v  itgovoiav  fii(iov(ievog  xqv  xdxxovCav  rd  ara%ta» 
aal  prjdev  icSaav  axaxxov  rj  dooioxov,  xdxxei  xai  iitlnkrjxxei  %al 
P -21. iTcevör}  oläev  rj  i7tiith)%ig  Ccpoöoa,  piöog  dnoxluxelv  xal  dito<S*Q°~ 
<p*}v,  öld  xovxo  l)ovxaQiExal  dito  iitutkqizEag •  tvafifj  dito(S*fl9'y 
xrjarj  6  yogylag ,  ovxcog  de  htoii)0*  xal  ^tt!  xov  dkxißidöov  •  cttta 
ItccuveZ  tiqqxeqov  xal  MyEt,  oxx  xakcog  6  jtcSkog  ttaoeöxev'a&M 
TtQog  koyovg.  xal  ydo  %uxd  xd  dXri&eg9  faroQixwg  itoorjvsyHS  xoV 
Xoyov,  XQriodfievog  naqtaoig  xl  xal-  oyioioxaxakr^xxoxg .  «^  ^ 
avxm  öh  reo  iley%coy  piy wci  iitlEixi}  Qtjpaxa  6  GooxQaxrja,  ov%*m* 

16)  L.  ovx  dito  — . 

1)  Attende  exqnisitas  scintillaram  et  lippitadinis  imagines.      2)  Aca- 

tora  in  t\  prima,  ut  videtur,  m.  in   circnmflexam  commatavit.        3)  ^* 

ovx  in.        4)  fTm.  1.  supra  lin.  add.  5)  ov  a  m.  1.  in  ras.  in  qa* 

eimimflexas  supra  lin.  apparet.  6)  Haec,  quippe  temere  repetita^'" 
Cod.  transverso  calamo  deleta  et  punetis  snbnotata.  7)  L.  ini§ocU. 
8)  L.  dtd  plv.  — .  et  infra  Ötd  de  — .  9)  L.  xig  iaxiv  ij  x.  s»n0 
puncto. 

1)  L.  ovx  uq%.  et  tva  fug  — .    et  infra  ovx  eine  — . 
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yao  ort  nctQa  dvqag  awyvtriöa  t«7  %aiQt<ptovxl .  dXXd  qptjölv  on 
o  vnfaysto  ctvtoS  ,  ovxhitolrjOiv  •  *)  faxctv&ct  $h  naoadtödxal  ijfiiv 
fao^iffi  error  ijthxd  piv,  äi/o9  AtoAtxttxov  £2,  2v.  diaAtxrtxdi'  fil*, 
on  6*«  acl  w^og  TttV  lo«tt?o*«s  aolno&ai  tag  a'ttoxo/aeig .  y&ixd 
&h,  nqmxov  phv.  Sri  ä«*  o  vniQyytlxul  ug  ixnXfiqovv  xal  pij 
tf/ftfotf Oai .  oWwoov  8h  ^  ort  röig  alörjuoveaxiooig  du  öntvduv 
opdtlv.  xccl  (irj  roig  8)  dvaiSeaxiooig .  ovtw  yotJV  xal  (f  oroxöa- 
»7?  yrpo^  toV  yooylav  noulxat  rov  Xoyov.  laöag  r6  dvaiöhg  rov 
jmö'Iov:  Tt/v  %aXov(iivijv  §ijtoQixqvz  xrp  t/zfvJaJvvftov  qpqoi 
xai  ifumolav:  r/  dif  c5  aoSx^af^.  o  awAog  totTroiiy«:  ort  dif 
J  Jicöit:  tovto  qoijftl  cS  muAf.  Ott  hoopivov  0$  xatQeqHüvrog  rlg  tj  t^vi} 
ijv  ixayylJUsratyooy/ag,  0v  ro,  onolaxlg  IcxlvstnaQ.  lyxmpwfavuv- 
rijv  aJg  4i}  Tivof  axo^avTog  atrcijv.  ooa  xoivvv  nag  xal  6  nXdrmv  Sut- 
xofva,  xal  srodg.  doioxoxiXovg  xa  nooßXijiiaza,:  ov  yao  int» 
%otva  \jLf\v;  vi  ovv4)  oixtlnov  on  xaXr},  yrjolv  6  ocoxoari/f;, 
ori  xal  pdXa*  dXV  ov%$ön  ovtcog  xl  oitoiov  xl  iöxtv  inoxQlva- 
töai.  aXXd  rtg  xal  olov  xlva  in  xov  yooylav  xaXtiv»  ägnto  ovv 
fynqoG&tv  avvxoiimg,  diuxoivov  x(S  gatoeopttVtt,  ort  ino  tijg  la- 
roixijg  iatoog  xaXnxai  6  rjoodixog.  xai  dno  fqg  £coyoa<pixTJg  6 
ftoyoaqpog*  ovxto  xal  vvv  ünl  rlg  if  xi%vrj  yooylov:  xrjg  §r\xo- 
Qixrjg  d  acixQaxsg;  6  yooylag  xaXalg  dmxol&ri .  bItu  ydo 
Ott  xijg  faxoQixrjg  intaxrjiiav  rjplv»  frjrooa  xoivvv  tcpr}  6  tfaxfa'- 
n}$  x^iji  tf^  xaXüv;  6  yogyiag  Xtyn  oxt  va\*  xal  dya&ov  (ijxoQa. 
iya&bv  yap  tv%o^at  elvai  oog  wftvQog  X&yu.  *)laxiov  rolwv9  Sri 
ovo  ffoiv  ^vo^ixal.  tovtcdv  xal  ^)rayivi7  xal  xd  xiXtj,  xal  af 
oöVt  Jiaa^opoi*  Tijg  fiiv  ya^  vivog,  6  xi%vlxi\a.  xrjg  8h  ^/tt>dovg,P.22. 
if  £tt7iH(Ua.  naXtv  xrjg  filv  «A^^otJg  tAoj,  to  a/adov.  Tijf;  Ji 
aUt^,  to  9K£taai  tftrs  !) xorxo vitfnv  elxe  ov.  xal  niXiv  xijg  filv 
ffAiy^otJg  odoff,  to  Blöivaixdg  dvvapHö  xija  tyv%rjg. xtja <dh  aXXr\g,  ov. 
xal  T^g  ftiv  aAigdoiTs  idoff.  17  didaaxaAixi}  ntattg.  xrjg  6h  aXXrjgj  $mo- 
ttvxixri)  öiXei  yd$  xal«  ystouixQrjg nuaai.  aXXd  dnoöeixxixwg,  xal  ov 
Wxivxixwg  dg  6  (rjzmo  mgntQ  ovv  2)rj  laxoixij  *)vyeUutv  inay- 
ylXXsxai  öi  aXXcov^  pivroi  xal  aXXcov  ßotj&r]fidx<ov  ovxco  xai  at 
Qijioqixalj  iiaXXmv  xal  aXXcov  otcSv  ßadi£ovoi.  du  xoivvv  tlöivai 

%)  M.  r..  U  fiiaXsxxixd*  naoayyelfi*  et  infra  ij^txii  naoayyiXpaxa. 

3)  ng  m.  2:  ov«  m.  1.        4)  L.  ov»  slusv  —  et  ovx  idei  — • 

4)  Hoc  ista  pertiAent  fol.  22.  m.  r.  s.  p. 

ji}ro^i.  yivog   xiXog     oöog  äidaoxct-  nlcxig 

%al  Uxfl 

uXri&slg  xi%vr\  &ya%ov  yvöktig  npv%ixüv  '9vva\it-     maxtvTt- 
(L—  j}g)                  '            »«w  «y  xij 

^it^ftg     ifiitu-  xdvav-   ayvouc     xovxav 
ottt       rite 
neieai 

6)  L.  t«  ycVi^. 

1)  L.  xaxoy  i«tt»  — .         2)  Cod.  17  tatomr):  l  «opra  li.  a  m.  1. 
3)  L.  vylnav. 
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pm  y  ratfoüai  mjyai.  tneavtmg  mJSi  *J  izctoa  njv  Ipnsi  iplav.  xt  ou v  >u)  ov- 
P.?0.x««d  ititljag  hti  Ifintiftav  ^öfteöa,  xal  a»ö  ifiTitip/ßg  iui  te;(v'j;v  . , 
awiiiv  o  ti,  vol.  offrE ovpfläklnm  piv  rj  ittioa  npdg «jv  Ipuutotuv.  xal 
iflipxtipfä  irpögnjwiejrvijv.  oü  fifjv  jioi^wc«'  tlatv  aUtet.  tovrofii 
ylvitat,  i*tf&7J  eVofie*  totJf  Äcycws  iowj  ytxoanxovf .  xal  ovo  ÄivoÜfiEi', 
')a>$7[fg  oi> w  toi);  2)  aitiv&ijaag  xovg  Kalirtifco  iltpoag  xpuirsopfW;. 
ttxtg  diaSrjkovg  woMg'ffei  iaßiav  tijw  xltpatcv,  ov  iSyeret  JKJtOHf- 
xlvai  xo  tpcSg .  akkä  öföii%ivai.  xal  o  A>)U4jv  örf/9-alfi.ov  xadiftt; 
avvcßälttof  fesl  s)  ovnixohfitn  avxög  x6  Jtoig.  ovin  xal  oliv  | 
iftuv  loyoi.  xpi/av  jjovtft  xov  uvccfuftvijaxovxog.  dvctXoywfiev  yaf, 
yeatfthgrj  xa&cvöovrt.  ägxe  ovx  fort  jeohjtiko'v  if  *)  sWafdi. 
»lijf  t£  Kßl  d  nwXog  f«j  ■  eidoTOf  ifj-st,  6)  Öwaiäv  «Jv  ipntiolt 
noitiv  rlxvav,  nfj  fei  xrjg  ytiOQytug.\  xtÖv  ydo  ytaiQyovfiF.vtav.  xdfiiv. 
vno  xov  navxog  (iOvov  ylvtiai.  xa  6i,  xal  vxo  xov  itavtig  )  BOM" 
ytvtxtu,  xal  vnä  zl%vi]s ■  otov  al  ßoxävai  avxofiäxwg  gMMfWWi 
wird  fio'vou  tov  jrovnfj,  TD  de  Ortipfinio .  xal  vjco  ioij  iravio; 
«ol  iSnö  rijs  7)  tmfulttas  ■  wältv  öi  xavxav&a  r/  fereeipfa  xal 
»J  feifif'ÄEia,  arujSQllf [ßi  r^'  rep'jj .  ä'  Ä 1  o  i  ä  1 A tu v  SlXup 
ISov  xu  7cagiaä^ovxa>  ixaaxai  di  xovxmv  rprjislv.,  «Uoi  aXXai 
aXXwi  (iETolcfijSß'i'ouot .  B)  ö/.fff*EV  xov  öUm,  isr/pave  xä  f£- 
Taicfi(5aiinvro  irpötfOTS«  Äia  <5e  xov  äXXav,  xd  TtQayfiaia.  iiaii 
xov  alias,  xöv  xjfönov  xrjg  jiexaK^ipttog .  miv  de  ögiaiiav  ipl*' 
npcyftärwv,  of  «ptHToi  SviJpEs  ptEfnAap|3ävovtrt .  lovrrav  ioi»^ 
Tßiv  Bp/aiwv,  kkI  o'yoDylag  iax't.  xai  fiETE^Et  uj;'  KaUtawiS  ^ 
«Xv™»'  *Ri  uoitSTrjg:  xal-iös  yt  tu  yopyia  ^«btrut  *•- 
log:  ipMTjj'cavros  Mn7  xaiar.ipiävzog  xov  Ttäiov,  •)ri{i«W-  *? 
rljci;  i^V  iBayyilAciai  6  yof/ytas,  6  aisHo$  naod  &vovg  aitavxa 
Mymv  .  oxl  öarififfortj  iff»y  *j  pijTopixij.  xat  öfarpunnntpoi'  ftül- 
lov  tj  ötoleKTlnaiTEpüv .  ItteI  ouv  d  Jiräios  atdxtag  ajmtpiffjj ,  ° 
ffowpcfrijs.  tijv  «ponoiav  ft-iftovfttvog  xijv  xätxovaav  xä  atatia. 
xal  fttjSiv  iiStSav  axaxxov  rj  a'optiTrov,  rnirsi  Hei  Imnl^TTEi  xa> 
P>21.E»£(dtj  oräEv  ^  EJt(7ri»jSis  ffyddp«,  filaog  oiiot/kieLv  xal  äieoatff- 
rprjv,  Sid  xovxo  ')  ouVnpxEtot  anö  ^itTciij^Ecoe .  tvoj*^  onoflKfj?; 
Tjjff^  <j  yoQytag,  ovxtog  8i  titatwGt  xai  fei  xoü  «ixl^ißäoti .  a*'0 
htcavsT.  iiQÖxeQOV  xal  XiyH,  OK  XttXäg  6  itmlog  rrffpEffKfv'nCr"' 
npöe  lo'jwff-  xal  yäp  x«rä  to  älydlg,  pijTopixtös  itpoij'i'Ej'xE  w» 
loyov,  %QT\aäfUvog  naotaolg  xi  xal  SttoioiittTaXyxxois ■  xa\  t» 
uvTiä  Si  xn  lUy/m,  ptywai  Inmxrj  fänaxa  6  luw^onjffj  ovxtl*1 

16)  L.  o<nt  änö  — . 

1)  Aitende  «xquiiit»  scintillarnni  et  lippitndinii  imsgin«*.  2)  Acu- 
tum in  i]  prima,  ut  videtnr,  in.  in  circnmflexam  cumrontavit.  3)  l<- 
owx  fe.        4>  (Tm.  1.  inpra   lin.  add.  5)  M  a  m.  1.   in  ral.  ia  qo« 

circiimflexni  supra  lin.  apparet.         6)  Raec,    qnippe  temere  repethai   in 
Cod.    transverso  calamO   delela  el  pllnctis    Bübnotat».  T)  L.  Inipn^'  _, 

8)  t-,  diä  pi*.  —  .    et   infra  S.ä   Se  — .         9j  «      -*-  **tw    h   »      1* 
puncto 

1)  L,  dvk  üy);.  el  Tvu  [ii/    —.     et  infr 


t 
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yctQ  on    nctQa  {hoqag  dm\vxr)as  xm  gaipcpoml .   aXlä   qr^iflv  on 

S  v7ths%£to  avxcS,  ovninoirjaiv  *   *)faxav&a  $h  naqaöli&cai  ijfitv 

decoQijiJictTa  ijthxd  plf»  di/o,  diaAcxTtxdv  51,  Sv.  diaAtxrtxdv  fily, 

ort  oft  ctel  nqog  xag  lotoTtjöeig  noUus&ai  rag  craoxo/actg .  tj&uux 

ds,    azQcSxov    fiiv.     on   det   o  vnxtyyiixal  %ig  ixnXtiQOVV  xal  fifj 

tysi/dttf&ctt.    devrf^ov  dl,  on  Tois   aldtinovetixiooig  6h   ötuvShv 

OfiUetv .    xal  fti}  toi?  *)  dvaidsaxiooig  •   ovxn  vovv  xal  6  «rcwc^rt- 

tt/S  TtQog  xov  yogylav  nouixai   xov  Xoyov.   katiag  xd  avaiölg  xov 

noilovz   vrjv  otaXovfiivrjv  §r}TOQixrjv:    xrp  tyevöcivvpov  an^ol 

xal  kfjLiteiQiav:  xtö'rjwacixQaxsg.  6  na  log  xovxoliyu:  oxi  dtj 

(o  it(5Xe.i  xovxo  g>ijftl  oi  nwXt .  ot*  koopivov  et  %aiotcpwvxog  x\g  iy  rix*1? 

ijv  l»a/yilXerafryo^via^  tfv  xd,  ono  lax  ig  foxlv  elnctg.  iyxm^iiatnv  av- 

tijv  cog  £ij  rivog  öxco^avTos  atwjv.  o?o  xotwv  nag  xal  6  nXaxmv  öut- 

nqivtiy  xal  srgdg.  agiaTOxiAovg  ra  nooßXrjiiaxa,:     ov    yaQ  ii%i- 

HQivfffxi/v,*    t/  oJv4)  ovxffoov  ot»  xalq,    gpqtflv  6  CantQaxrjg, 

ort  xal  jiaXa*   aXV  ovxiin  ovxcog  xl   onolov  xt  iaxuv  inoxQiva- 

<röa#  -  aXld  xlg  xal  olov  x/va  in  xov  yoQylav  xaktlv  •  ägntQ  ovv 

iftrc^orätev  awrdftag,  aiuxoivov  tcö  gai^ea^o vti  ,  St»   arcd  «fc  /«- 

Tptxi}?    iazqog   xcdeixcci  6  rjoodixog.   xal   Ard   «fc  fajyiagnxijg  o 

f coy^aqpos  •   ovra»  xal  vi/v  cia*  W$  ij  xi%vrj  yogylov:  xrjg  §r\xo- 

Qixfjg   ol   ooixoaxsg;   6  yooylag   xaXcog  ani%ql%r\.    §hu   yctQ 

oti  tijff  Qrixooutrjg  hziöxiffimv  tjitlv»  jrjxooa  xolvvv  tcpi\  6  tfiaxf a- 

rr/5  2<?i£  ^  xaXcu/;   o  yoqyiag  Xiyu  ort  i»al«  xal  tiya&ov  (qxooay 

ayctdw  yag  tviopcu  tlvai  mg  wprwog  Xiyet.  *)lcxiov  xolwv,  oti 

ovo  elciv   ^TO^txal.  tovtov  xal  ^xayivtj  xal    ra   tAt/,   xdl   ttt 

odol    d*a<jpo^oi.    r^g  fihv  yctQ  vivog,  6  xE%vlxrja.  xrjg  öi  ^f€vdovgJ?.22* 

ifj  iiutiifdct.  naXiv  xrjg  filv   aXrjd'ovg  xiXog,  xo   aya&ov.  xrjg  de 

uXXr}g,  xo  nstem  efe  l)  xctxoviaxiv   d!xe  ov.  xal  naXiv  xijg  ftlv 

aXrjd'ovg  oöog,  xo  slöivat,  xug  ivvafiuö  xrjö  tyv%fjg»  x^ail  aXXrjg,  ov  • 

xal  xrjg  phv  aXt}&ovg  666g.  rj  öidaQKaXwrj  nlaxtg.  xijg  öh  aXXrjg9  $  mo- 

tmixty  ftiXti  yaQ  aal  £  ystouixQrjg  netcai.  aXXa  nBodeixxutwg,  xal  ov 

möxtvxixojg  cig  6  $r)xcoQ  mgnto  ovv  2)rj  iaxQini)  z)vyeUuiv  inay- 

yiXXnai   Si    aXXcovs  pivxoi  xal  aXXcov  ßotjdyitdxtov  ovxm  xal    at 

QrjxoQixali  ivaXXcov  xal  aXXcov  oicSv  ßadL£ovGt.  Sei  xolvvv  tlSivai 


H)  M.  r..  1.  $taXs%xixo*  nuoayytXpa  et  infra  r)$i%ä  naoayyiXfiata. 

3)  vig  m.  2:  ovg  m.  1.        4)  L.  ov»  elmv  —  et  ovx  idsi  — » 

4)  Huc  ista  pertlneot  fol.  22.  m.  r.  8.  p. 

(jrjzoQi-     yivog    xiXo$     oöog  Maona-  ntcxtg 

,XOfi                                •  '       •  ilx^ 

uhgdsiff      t4%vti  äya&ov  yvoUsig     tpvxixüv  Hwoipt-    niexvtnt- 

(l— Jjg)               ■  -           xßv  tuv             %i) 
fy*vdHs     ifmsi-  x&vav-   äyvouc     xovxav 


y 


^)  Cod.  r)  tocxQinr):  C  «npra  li. 
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on  Sgneo  £t<pog  avxo  xa#'  ctvxo  4)  ovxfowv,  ovje  xaAoV,  ovraxa- 
xov.  »pdg  dl  tov  g^afitvov  17  xaAoV  JoTtv  ^  xaxdv,  ovtco  xal  ij 
^rjiOQixi],  avxrj  filv  %a&  ctvxrjv :  ovxSoxi  xctXrj.  nobg  dl  tov  %Q(opt- 
vov,  yivtxai  dya&ij*  «Mag  ovv  tovto  o  yooytccg,  Xtyu.  on  aya- 
&og  tfyii  ^tcö(j.  avrl  tov  lyoi  a?$  d«*  xig^ftat  avfij:  ov'xovv 
xal  SkXovg  as  cpäptv:  ovxövv  (prjolv  6  aantQavrjg,  xal  aAAovg 
xoiovrovg  dvvatfai  itotrjöui.  tovto  dl  itQOXctxaox€va£eif  dg  fiiUwv 
ggiffciv  avTov  ilg  tyjv  äWdft£iv9  tov  ort  xaxo'v  filv,  to  adixov, 
xaAov  dl9  to  d/xaiov.  xal  ort  to  filv  adixov,  &iaet*  xo  dl  dtocwov, 
q>voet.  $}  ydo  to  dtxaiov  rjv  ftiasi .  o  avro'g  5)alv  tjv  xal  #- 
xatog  xal  Sdixog*  xal  #£09>iAi}g  xal'  d'EOfuaqg.  6  ydo  nctQa  nig- 
Ocug  ÖUctiog.  6  xcAtvov  filywofrai  talg  lirjrodoiv ,  Jtao  iffifo* 
aötxog  low,  xal  6  tcccq'  ifruv  adufog,  natf  ixüvoig  Stxaiog* 
•)  ovxa^a  ovv  diost ,  a'AAa  ov'oti .  cSg  xeXho'xeqov  erbtet 
Iv  to  dXxißidöti*  xal  tf  Alyeov  to  aiixov  xaAov.  to  ja  d/x<wov 
xaxov,  Sotxtv  <og  q>i\o\v  6  nXdtcov  iv  tco  qpalögm.  xdS  Xiyovxi  on 
or  tititog  (putvsxat  fanog,  iitA  ovov  Igya  2%n.  xal  o  ovog  tnaw 
tyya  t%n.  or  towvxog  yctQ,  ttJ  plv  i7tm»9  dvxl  r)ovov  gpffffrai* 
tco  dl  oveo,  avrl  7nnov,  xal  ixßaXmv  iv  noXi^cn  tov  ovo«  cfc  fo- 
rcov,  »«^aOfrifcjerai  itolXmv  xaxcav.  xaAcJg  dl  £9ti£yaYtv9  ovxovv 
xal  aAAovg  dv'vacjat  ttoiqoat.  dio»  «V  8)  low  tov  %«^oxtt^»JoV 
t»v  tov  Ifttawffiova  to  xal  SXXovg  dvvac&ai  nonlv  hnoxtjtiovttS) 
tag  xal  iv  x<5  ccXKißwörj  eV^Tai:  xo  ftlvi^orcov.  to  ^ 
ittoxQivd (isvog9),  tov  igoottjöscov 9  cd  phv ,  ebl  jdtaAf xrwal^ 
P.23.aT,  to  val  ^  ov  F^ovcti  fio'vov  ngog  dnoKQiaiv.  aMh  nvgpaxi*di 
at  die!  fcax^cov  Aoywv  ?^ot;(,at  *<*£  änoxqtöetg.  cprjalv  ovv.  ort  &* 
xiXtöov  ovxmg  co  yoqylcc  xaxd  igtorrjaw  xal  d-rtoxQiCiv  öiaXsyopt- 
vog.  &ctvfici0tdv  juq  tovto.  ictvxov  yaQ  xax^yoQog  ytvsxai  ovv 
xcifisvog.  iv  ydo  xolg  xctxa  d7toxd8rjv  Xoyoig,  q>r}olv.  oxt  l)ov^ 
iyoi  xovxo  rffcov,  dXXd  ov  awtniqavag:  elal  (ihv  co  0(ox(»a- 
Teg:  Xiyet  8  yoqyiag  on  v7idQ%ovai  (iiv  xivsg  xeov  i^coT^tffwv,  «0» 
fiax^ov  ioyov  %(>tffov0at.  Zficag  dl  xal  £v  xavxaig,  2)diaßQ<tp~ 
tixov  ngoetycoyet}  tov  Xo'yov,  ovzco  xexogprifiai .  xara  aAi/^««*' 
va^  ^avfiaorov,  to,  ttoAA«  dioXiynv  TteQtXciftßdveiv»  xovrov 
filvTot  de»  co  yoqyta:  texiv  oxe,  xal  xolg  ndd'eaiv  tlg  ay** 
&ov  K6%QrjiLE&cc .  olov  Xiyst  xtg,  ort  xaAov  «f  rfdovtj.  yetpiv  oft 
val  xaAov.  aAAa  0xo^oofc€v9  nola  ydovr}.  ov  ydq  tf  al6%QV' 
dXX'  ij  7todg  &eov  oodSaci)  xal  ndXiv,  toxi  xlg  (ptXoxiiiog,  qxxpW 
oxt  xaAov  to  tlvca  cpiXoTipov.  aAA'  ov  xara  to  oeofta,  aAAa  xara 
T1/V  tyv%rjv.  ägx$  Sei  Oitsv&uv  vno  iklyfsiv  filv  <piXtlo&ai.  Cit<w 
da/cov  dl ,  8)  ^n;e^  v^o  4)  ttoAXoo v  xal  dxdxxmv .  ovrcog  ovv  w 
ivTav^a.  ftadovg  ovrog  tov  Iovtov  htutvüv  tov  yooylav  xal  Ai' 

4)  L.  ovx  ioxiv ,  nt  paulo  inferius  itidem.    Ad  «ententitm  cf.  P^ai° 

conviv.  p.  181,  A.        5)  Sic.    t    6)  L.  ovx  a?a.        7)  L.  dvov.      8)  9 
post  t  erasom  est.  9)  Pro  vnoatiyfiy  duo  puneta  pone« 

1)  L.  ovx  Iyoi  — .      .2)  L.  «ia  ß(?.         3)  L.  jf«e?.        4)  Alternm 
1  snpra  Ha.  a  m.  1. 
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yuv  oxi  iioklymv  dnoxQlvpnai.  6  tfoxoan/tf  dutoilyjnai  xol  liyn, 
ort  ipol  tovto  bciöe^ov.  %aQlfy\  yaQ  Sioklymv  dnoxoiv6\k*vogi 
dXXd  noirjödo:  aXXd  ßQa%v  Xoyog  ysvriGopai.  xol  ovrt»  ßQayy 
Xoyog,  dg  qprjöal  <JF,  ort  ovötvog  xoiovxov  noxh  rjxoxrtag:  ro 

II(fä£iQ  0vv  ©fco,  6*: 
OiQt  drj  $r]X0Qixrjg  yä'Q  q>rjg  iitiGxrjpcov  ti%vrig 
tlvan  acuptfig  ilarixoxog  xov  yooylov  Zu  (r\xoQixr)v  inayyiXXo  pai 
6  öcoxQctrrjg  Xomov  xr)v  iviQyuav  fyoora.  og&t?  ycty  Tife  laxQixrjg 
ivioysid  l<5xi  xo  vyid&iv.  xa\  xrjg  povötxfjg  xo  (isXlttiv.  xol  tifc 
xsxxovixrjg  xo  xexraiveöd'ai,  ovxoo  xa\  xrjg  §r\xoQixrjg  xo  nel&nv. 
dilti  ovv  6  öaxodxrjg  xovxo  axovCai  naqd  xov  yogylov.  Iva  «v- 
QBxtij  Xo m ov  r]  dq%r]  xrjg  noXir wijg  evöaipov tag*  cog  yaQ  tXQrjftai' 
Cxonog  xov  StaXoyov,  xo,  ittol  töji>  rj&txcov  aQ%&v  xrjg  noXixixrjg  , 
Bvöaipovlag  Sidd&i.  6  xolvvv  yooytag9  b)itaod  &vqctg  änavxa  xol 
Xlysi.  on  ivioysta  xrjg  §r\xoQixr]g,  ot  Xoyoi*  Iva  dh  yvcofisv  xl 
toxi  xo  Xsy6(ievov9  nooXdßiofiiv  tavrcc.  x)xSv  xe%vcSv,  ai  filv,  reo 
V7toxsiti£vco  SiatpiQoveiv ,  c5g  xixxovwi}  xol  %aXxevxixrj.  ai  6h  xcS 
xiksi  fiovov,  olov  vavnrjytXTj  xol  xXtvonoüxr) .  dpfpoxioaig  yooP.  24. 
|t/'Ao  vnoxstvxat.  xo  8h  xlXog,  8idopOQOv .  at  8h  f  xcS  xQonm^  cSg 
a\upißX7ipXQixr]  xol  dyxtaxQSvnxr}.  dpqpoxtQai  yaQ  örjotoot  lyfivag  . 
ftU'  o  XQOitog  xrjg  ayoag  8idq>OQog .  if  p2v  yaQ9  6i  dfKpißXrjaxQOV, 
r]  Sl)  8C  dyxloxQOV*  typii  xolvvv  xol  tvxav&a  6  O(oxqdxr}a,  xl  ir) 
vn&rxuxai  xrj  (rvcoQixrj,  olov  oxi  xo  Stxaiov  xol  xo  av^qpigov  .  xol 
to  noitjrtxov  avxrjg*  xol  xo  xeXtxov ,  olov  xo  nstöai»  xol  mittag 
<*oa  bt\  dya&n  rj  Iti\  qpavlm,  xol  xoonov  xol  $1  olde  xl  loxt  M- 
xaiov  xol  xl  Sölxov*  8  yaQ  \irj  tideog,  iavxov  ßXanxei.  atqtlxa% 
yig  xo  SdiKOV  <og  Shtaiov  •  toaxri&slg  xolvvv  xr]v  ivigytiav  6  yoq~ 
ylag.  ovx  uTtoSldoöi  xavxriv .  Xiyei  yaQ  Xoyovg  fyuv  xr]v  §rjxooi- 
xrjv .  9)  öivvcog  ovv .  iexiv  imXaßiö&cu  xov  yooylov  itQmov  phv9 
oti  dvx\  xrjs  IvsQyelccg,  xS  oQyavov  dnodiiamev»  oQyava  yaQ  xrjg  . 
(rjxoqtxrjg  ot  Xoyot.  öbvxsqov  8h\  ort  xd  Uimg  vnaQ%ovxa  xrj  £17- 
togtxrj  8)  oxjxilmv.    ontQ  Idiov  äQLöpov.    SgntQ   ydg  xrjg  vipav- 

5)  Mar^.  lat.  ext  am.  2  atramento :  naQoipUa  ixl  xav  8iapa$xa- 
vfaav  xivdg  olopAvtov  8\  lnixvy%avsw  avvov  teyopivrj, 

1)  Hnc  uta  pertinent  in  mg.  0.  p.  a  m.  2  atramento  scripta  i     * 

xl  xl%vai  diaysQovow 


imoxBißivm  <  xiXn  xqotcoj 


A 


xtxxovixr)         %a%xsvxixri  vcnmrjyt^rj   xlivjonouxii  «jwpi-   ayxi- 

ßX^    oxgtv- 
cxQixri 
2)  L.  dtircws.       3)  L.  otfX  stntv. 
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xtxrjg   VSiov  q  xtov  ifiaxtoov  ioyaoia.  xal  xijg  fiovöixijg  FAW.  to 

neol  xd  fi£lq  xaxaylvsc$aiy   ovtm   xccl  xijg  §rjxooixijg  I5u  Ifoov 

vi  slnelv.  to  yitQ  itiol  Xoyovg  xaxaylvsö&ai ,  4)  ovto  xctl  xijg  (fy- 

Tooixifc  Ifct  Miov  Tt  ffrmv,   to   ydg  ntol   Xoyovg  xaxctyivsödm . 

%al  yga^axixijg  faxt  xcrl  laxoixijg .  6sl  tolwv  elöivai,  oxt  xä  Svo 

avxco  *)  ovxiyxaXtl.    aXXa  fiovov  oxi  181mg  ovxuno6i6ams .   xfaol- 

Xuts  ydo  to  sItzhvj  oxt  dvxi  ivsoyüug  ooyavov,  slnsv .  rj  oxt  a<te- 

q>hg  rjv  xovxo .    xai   naQrjns  6id   xovxo  ,    ^f    ou  ai/tog  rf  7097»^ 

«fe  tovto  InsXdßsxo  iavxov ,    ^  xo  äkq&ioxeoov,    Iva  fu}  Tcoilal; 

imnlTq&aiit  avxcov  itXrfer\ 9  •   a£tov  6h  fyxijöai   no&sv  rjXd'SV  yoq- 

yiag>  dg  xrjv,  qiavxaolav  xov  shtslv .  Xoyovg  vtzoxeIg&cu  xij  (fip- 

Qixij,  q>aplv .   oxt  intiör]  fiaXicxa  avxrj  6)  qpoovxlfciv  Xoy&v .  xai 

%qxtl  7tQOoifi[(ov  xdfyv,  xaxaaxdcwg  .,  dycivmv  %u\  tcok  wovtov. 

W«  ovv  ovroV  ft«   «TrAcog  cfrmv  iloyovff,    aiUa  xoiovgSe  Xoyovg 

lexiov  ydo  ort  qv  aovov  81a  Xoyav  itel&si,  dXXd  xai  öia  eiyrj$, 

\2S.olgxh  xai   aiyr]  vnontixat  avxrj .    lly«  yovi/  TaÄa    d£   tfiätfO), 

*)t!    ydo  %or}   xttl  ^iy£iv.    tTttoxma*  £1  avxrj  xvl  curo'xotffft 

ßücovtfa '  stgog   rat#a> .    olov  2)  dvögoxlov   oJ  yijt  xaJ  #co/  •    »S« 

01/%  dnXiSg  Xoyoi  vnoxBivxai:    vr]    xr]v   rjoalT:   Instar}  tc5  ovxi 

xaxd  'xdg  ynoa%{o8tg  ßoa%vXoyla  i%Qrjöaxo ,    val   ydq  ftoVov  f ^, 

feaivft  xal  fisra  ooxwv .  lituör]  elci&aaiv  ot  oqxol,  nei&tiv.  m\ 

tcoizIv  fiiveiv  tiil  twv  avxäv  :  *)  lexiov  6h  oxt  rjoa  lox\v ,  6  itjü 

6  Ka&aoog  .    xai  dnXfSg  rj  Xoytxr]  tyv%rj  •    rjxig  xo   neotTtifyov  %u\ 

yeädegxrjg  aXovov  il>v%ijg  iüctaa  xdxct),  q>i()sxal  avoo  xadagd.  4)ojavi]- 

Gtv  ovv  %ax  avxrjg,  5)  oiaav  ixxorcxmv  xa  6)  SXXoya  tto^,  3(«l  ^iJtcav 

^/vx^v  k>yixr)v  xa\  voegdv  %aQtfydd,ai.  xal  akXoog,  Ineidr]  negl  Xojw 

icxw  r\  ipiklo)  ov  ösl  ovv  xd  iv  (iv&oov  0%rl(iaxi  Xsyoiieva,  ovxto$ 

InuioXai&g  ixXaußdveiv .   %a\  ydü  i'tfpev  xa\  tfiittg,  Sv  to  TtQWOV 

7)a?xiov  xov  &eov  .    ovöi  ydg  noXXd  7CQQ)xa.    xal  xovxo  xo  itQQ' 

xov9  ovil  ovopaxog  %xv%$ .  tc?  ydg  ovo para,  töioxrjxmv  nvfiv  tlA 

arjiiavxtxal .  el  6h  titi  deov  ovxh'axw  lötoxrjg  vnlo  Idtdxrjxtt  yiq 

iaxtv ,  ovdl  ovofta  a  nooGayoQsvexai  >  dfiiXn  Xiycov  xig  vfivov  tk 

xov  &£ov  qprjalv;  10)  w  ndvxcov  tnixsiva*   xt  ydg   n-Xiov 

SXXo  es  iiiXipm;  näg  es  xov  iv  ll)  tc&vxsaiv  <6iisIqo%ov% 

vfivonoXevoa).  nag  es  Xoym  fiiXtyaipi)  xov  ov5i  von 

t    7t€QiXr]7Vx6v)  12)dXX6v  6h  6vvaxov  18)  inavxov,  ^xo  aooev  %e\ 

xo  &r]Xv  Xsysa&ai . ,  xavxa  ydq  öv<Sxoi%dliGi  •  to  ydo  Sqqsv9  ägntQ 

xo  &ijXv  Xiyopsv  •   xal  xo  ftijXv  mgnsQ  xS  Sqqsv.    tust  6h,  ovih 

4)  Haec:  ovtm  xai  xijg xaxayiveed-ai,  librario  in  praegressit 

a  posteriore  xazaytvsa&ai  ad  prioi  xcctayfosofrai  relapso  temere  repetita 
in  Cod.  a  m.  2.  parenthesi  inclnsa  et  lineola  subdueta  notata  sunt ,  tan- 
quam  delenda.    5)  L.  ovx  iyx.  et  O'öx  ditoti.        6)  L.  qtoövtlfyi. 

1)  L.  xl Xiysuf ;        2)  Demos th.  Orat.  in  Androtion.  sob 

fin.  3)  M.  r.  1>  ksqI  rjoag  dXXrjyoQia.  4)  L.  Sprooip.  5)  L.  *>9 
a*  —.  6)  aXoytf.  1)  L.  atxiov  8)  L.  otm  f.  Post  l&i6tr}g  rir- 
gniam  pone.  9)  L.  «0.         10)  M.  r.  1.  rj  xov  ftavpaoio*  tovxov  v- 

pyov.  11)  L.  ndvxsectv.  12)  L.  dXX'  ovöl  — .  13)  L.  in9  avtov, 
deinde  ovoxo\,%d  sici.  porro  psfr  ^ag,  deniqae  iv  «äfjiftoy*. 
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ov6xoi%ov  cwtcö.  intl  ovv .  ti3&ict>g  fidhfßöV  Stonov  itixtv  ilmtv 

to  duov,  öid  xovxo  Skkag  Swaptig  Uyofitv  tlvcti.  rag  (iiv  »potf- 

t%si$  fftu?)   rüg  dl,    hooocb  •    xo   ovv  xotcd  dtdiö&ai   tig  Ivo'x- 

»ov*  xoro  tov  aof^Tijv  tovff  noiag  ttjg  rjgag,    aypalvu  to   ßu» 

ovxuxol  ovo    oxcijtui.  xo  öh   %ov  l%ax6y%HQOV  igtjqpftot    rov  al- 

&tQo$9  etiiAalvu  to  aei*ivriTov .  tfy*  al  %$tQtg,  nivrjttmg  tfoiv  ul- 

tku.  oJ$te,  tovc  pvltavg  kctiißavotiev ,  dio  to  imfiv&ta  •   pi}  ovv 

vofufe  Ix  14)wwdo?roit'og  ctVof  •  t/  yc!^  itfri  jro^'  oi/Toig  nalimv 

Onogd,  n<5g  alhv9  iovxsg  naiv,  ij  yofl  tfrcopo,  to*v  oxpofot'TAM' 

ioxlt'.  flffov  di  a*f"79   &«  ***  «aoaxfiij.  orcov  il  7tagax(itjf  hm 

%u\  g>#ooo  •  ovdhv  ovv  htl  owpoTixov,  mg  xol  avxog  6  ifMCtdo-P.26. 

xAt/s  kiyn  ngo  nkdxowog.  <pr)o\    yaQ.  l)ovdl  yoo' o  vdoopif) 

xcqpoAij   xaxd  yvla  xkatfrat    xol  to  ll^g:     Xlycir  toivi/v  6 

oaxQOTt}?  tö  yooykr.  dnl  noiav  fatoowfiv .  *)  htayyikku .    xol  rf 

wvoxsitoi    TtJ     ^Togtxi?,    fra   yvtffify   «{   tiJv  dly&rj  (tyTooixtjv 

Kocaßcvi}?.  2b)  vnoxuxat   ök   xdtd  ph  to  AmaviKov,  to  d/xotov, 

xol  xo  GV(upiQOV,    not«  öi  xo  itavrjyVDixov ,  to  xoAoV  xol  to  oi- 

Ogpov  xoto  dl  to  övfißovktvxtxov,  xo  uya&ov  xol  to  xoxov.  noo- 

xqotctJv  yoo  xo}  crnoT^oinJv  f%ft  to  aviißovktvtutov .    fex*   41  Ti?g 

fiev  7tQ0xgo7Ctjg  xo  dyct&ov .  rifc  dl  a7CotQonrjg9    xo   xoxov.   ffo^- 

xo'to?  xoLvvv   tov  Cmxqixovg  ntol  xl  xolv  ovxwv    ütxtv  Imexfon 

tj  ^ro^txffy  Aiyst  oP  vooyictg .  St»  »e^l  iloyovff  .  xol  o>V  ^'17  efp^- 

TOf«,  övtxrjv  2%u  fyxlrfaw  r\  aitoxotoig.  6  xoivvv  ocoxoaxrjg  int tÖrj 

z)ovxißovXexo  aöo^rjöui   rov  yogylav.   ikli  o\cpiXr\bS\vai  qn^ölv . 

0«  &UI&)  xat  if  iaxoixri  ntoi  koyovg  to5v  xafivovTcov  »axaylvnai 

xal  aAAat  wo^Uai.  dio^col  noiovg  koyovg  xaxaylvr\.  akko)  fujv  Xi- 

yftv  ye    scoiFi  Äwarovg:  ^aiv   ort   ao«  xol   dido^x»v   ^vvara* 

aUovg  kiynv:   ov  xol  »eol  iv:   ovxovv  <pi]o\v  <dS  yooy/o  ntol 

fatlvav  *<5v  Xoy&v  now(t^v  Imöxrjiiriv,  %to\  &v  xol  kiynv  xol 

VQOvtiv  inayyikktj  K  sl  di  xovxo,  oQtSpev  ih  xol  xtjv  lax^txtjv  xol 

Uytiv  4)xol   qpQOVilv  tnayytkko(itvriv  ntol   täv  %apv6v%&v  ^   xo- 

xc/vi}  ntol  koyovg  xctxcty Lvexai^  xol   ft)  ovxfrt   ftovi}  t?   ^tooixi}: 

ovxoiiv  xol    if  yv (ivccöx ixrj:    ov  nso\  xmv  xatöorglßcov  tov- 

twv  iiyct.    aAAa   neol  twv   isakat.  tj  f*iv  y«?o  &rroix^,  inovGav 

6)  vyui  oyexoXctTO .  if  di  yv/tivcamxij ,  Tt]v  nctQÖvaav   iqtvkcttxi. 

14)  Sic;  accentus  post  V. 

1)  Attende  Emp^doclis  fragmentnin.     2a)  L.  inccyy.  ei  dele  punctum 
ante  ^iroyy.         2b)  M.  r.  i.  hoc  o%wa  habet : 
fa     .    dtxonxoy  cVxoiO* 

to  nawyvQinov  (I.  xo«^y.)  nakbv 

qi         ovpßovteviixbv  dya&ov 

*«« 

•f       •       .    ■  « 

i  a 

3)  L.  ovx  /jJotJl.       4)  xol  sap.  lin.  m.  1  mdd.      5)  L.  ovnhi.       6)  L 

4-c*.  /.  Pal/,  m.  Pa«fla|f.  Jtt.  XIV.  HPAK.  I.  ^ 
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ort  Sgneg  £t<pog  avto  xa&9  ovto  4)  ovxfouv,  ovte  xaAdv ,  oifis  xa- 
xdv.  jrodg  dl  tov  %oa>fi*vov  *?  *<*Aov  Iotiv  17  xaxdv,  ovtcö  xal  ij 
(tyrootxtj  *  avTi}  filv  xa#'  avrijv ;  ov'xfoT*  xaAi} .  ^pog  dl  tov  3ß©f«- 
vov,  yi'verat  äya&ij .  Wdaig  ov  v  tovto  tf  yooylag  y  Xiyu .  on  «ya- 
^05  efyii  ^rooo.  «xvtI  rot;  lyoi  afg  d«  xigotjftat  avti}:  ovxotJv 
fcal  aAAovgtft  qpcSfuv:  ovkovv  qpqolv  6  ocoxQarrjg,  xal  aAAoug 
Toiovrovg  dvvatfai  jf onjöai.  tovto  dl  aooxaTaffxcva&i,  «Ig  fiiUwv 
^oiffciv  ovtov  */g  ti)v  aWfoiijfv,  tov  ot*  xaxdv  filv,  to  adxxov, 
xaA'ov  dl9  ro  ölxaiov.  xal  ort  to  filv  adwov,  ftiosi.  xo  dl  Slxaiov, 
fpvon .  t}  yag  x6  dtxatov  17  v  &ica  .  ö"  avrdg  6)  a*  v  ijv  xal  o7- 
xaiog  xal  ad*xeg .  xal  ftsoauA^g  xal  -9* ofuaqg .  d"  ydo  naoa  x*V 
tfaig  d/rfaiog.  0  xeAtvwv  filyvvad'ctt  rcclg  fM/rodtfiv,  itao'  iff*fo> 
adixo^  lern,  xal  6  nuq  tfpiv  adufog,  naq  ixelvotg  Stxaiog* 
6)  ovxaoa  ov v  ^to ,  a'AAd  awoti*  afg  T^Aeiorepov  «Joijt« 
Iv  toI  dAxtßtddq*  xal  or  Alywv  ro  adtxov  xaAdv.  to  dl  d/xaiov 
xaxdv,   fbixcv  afg  «pqalv  6  nXdrmv  iv  xcS  qpa/doaj.  raT  Alyovn  on 

0  tnnog  (paivsxai  %mtog>  insl  ovov  igya  fyn.  xal  d  ovo?  Stcxov 
fpya  ?%«.  0  Toiovrog  /ao9  raT  fiiv  %nn&)  civil  r)ovov  ^oiytfftat. 
reo  dl  ovo,  avrl  innov.  xal  ixßaXmv  iv  itoXifAW  xov  ovov  dg  fa- 
nov,  7csiQctod">iösztu  sroAAov  xaxolv.  xaAoJg  dl  iityyaysv,  ovnovv 
xal  aAAovg  dvvaaat  noirjacu.  dioxt  $v  8)  Idr*  t»v  ^aoaxr^tjov- 
twv  rdv  ^öTtffiova  to  xal  Slkovg  ävvaa&cu  notelv  iTtiartjUOva^ 
cSg  xal  Iv  too  akmßiddrj  -ttQv\%<a:  xo  ftlviowTaTv.  to  H 
a9rox0»vofc€vogo)y  twv  igcorifaecav ,  af  filvj    «W  jdtaAfxrwa^ 

P.23.aT,  to  val  ^  ov  $%ovtii  pdvov  nqog  dnoxQtöiv.  at*öh  nvgfiatixdi 
at  dux  feaxoaiv  Aoyoov  i^ovtfa»  Tag  aTtoxotcsig.  (prjalv  ovv.  oti  5»«- 
t/A£0"ov  oi'ra)$  w  yoqyltc  xara  lowr^atv  xal  aTto'xottfii;  diaAeyofts* 
vog.  ^avfiatfrdv  yao  tovto.  iavrov  yao  xar^'yooog  yivetai  &  vir 
xcifiEVOg.  iv  ydq  rolg  xard  d;tord^v  Adyo^Cj  g>^o*lv.  ot*  l)(wx- 
iyw  roiJro  £?«ov,  a'AAd  ov  0vv€?rioavag :  e^al  ftlv  0?  009x0a* 
reg:  Aiy»  d  yoqyiag  ort  vitdoxovai  fiiv  nvsg  tcov  igeoz^asoav t  *a\ 
pccKQOv  koyov  %Qrj£ov<Sai.  oficog  dl  xal  Iv  Tavxaig^  2)  iutßoajy 
t&xov  Ttooctytovm  xov  Ao'yov,  ovroo  xtxdgp,rjiicci .  xara  dAi/^«^ 
yc?o  ^avfiaarov ,  to,  TroAAd  dldltymv  7ZSQiXatißctvew .  tqvxov 
(livxoi  öel  c5  yoqyla:  $<3xw  oxs,  xal  xolg  7td&t<sw  dg  dy<r 
&ov  KBXQWS&a»  olov  Xiyet  xtg,  ort  xaAdv  f^  ^dovij.  a>afilv  off 
t>a!  xaAdv.  aAAd  d*xo7r^o*Wfcev 5  Tco/a  i;dov^.  ov  yao  if  alo%Qtt* 
dXX9  if  ^dg  ^edv  orowoa,  xal  ttcJAiv,  fort  T/g  a;iAoTifiog9  tpafifV) 
oti  xaAdv  to  «?va*  q>iXbxi(iov.  a'AA'  ov  xara  to  owfia,  aAAa  xerrtf 
tiJv  i^v%i}v.  cögte  de?  tf»£vd£iv  vnid  oXlyaiv  plv  opiAeior^a» .  tf^ov 
da/flov  dl9  8)^tt£o  v^po  4)7toAAoJv  xal  araxTov.  ovroog  ovv  xtf* 
IvTavda.  ftadovg  ovrog  tov  Iovtov  l^raivciv  tov  yooylav  xal  Ai- 

4)  L.  ovx  Itfriv,  nt  paulo  inferius  itidem.    Ad  seiltentiam  cf.  Pia*0 

conviv.  p.  181,  A.  5)  Sic.  6)  L,  ov*x  aoa.  7)  L.  dvov.  8)  f 
post  ^  erasom  est.  9)  Pro  vnoGtiyfiy  duo  paneta  pone« 

1)  L.  ovx  lyco  — .      .2)  L.  dtd  (3o.         3)  L.  ^i£o.        4)  Alterom 

1  snpra  lin.  a  m.  1. 
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ynv  ort  SioXlymv  dnoxgtvpiiat .  6  ötoxgdrrfö  dizo8i%exai  xai  Xiyet, 
oxt  ipo\  xovxo  bciös^ov.  %agl$fi  ydg  SioXlymv  dnoxoivontvog: 
dXXd  Ttoitjaco:  aXXd  ßgotjy  Xoyog  ytwftfofiat .  xai  ovtco  ßgayv 
Xoyog,  dg  yrjoeti  oe,  oxt  ovStvbg  xotovxov  noxh  ijxowag:  c±> 

ügä^tg  <Svv  Bern,  8: 
Oigs  fltj  $Tjxoqixrjg  yd'g  <pijg  im  öxrj^cov  ti%vrig 
slvaii  accycog  elgrjxoxog  xov  yogytov  ou  frjxoqixrjv  inayyiXXofiat 
6  GcoxQttTTjg  Xotitbv  trjv  tvigyuav  igaxä.  ognsg  ydg  xijg  laxgmijg 
ivigyetd  icxt  xb  vyicc£itv.  xa*  xijg  povtiiKrjg  xo  yuXltuv.  xai  vfjg 
xsnxovixrjg  xb  xsKxccivEO&cti,  ovxm  xai  xijg  §r\xoQixi)g  xo  nüfaiv. 
ftlXzt  ovv  6  öwxgdxrjg  xovxo  axovaat  nagd  xov  yogylov.  iva  ev* 
Qtfrfj  Xomov  q  «?%i}  rVS  noXixwfjg  svdccipovlctg.  tag  ydg  tlgipat' 
Cxonbg  xov  öiaXoyov ,  xo ,  neol  xdv  rj&ixmv  dg%d>v  xrjg  noXixixrjg  , 
Bv8at^iovlag  8t8d£at.  6  xolvvv  yogylag9  6)  Traget  4higag  dnavxa  xai 
Xiyti.  ort  Ivtgyua  xrjg  §r}xogixr}g>  ot  Xoyot.  Iva  8h  yv&fisv  xl 
laxt  xo  XsyopLevov,  ngoXdßcofitv  tuvxa»  x)x£v  xe%viiv,  at  (ilv,  xä 
V7tox£t\iiv<o  dia<ptgovoiv ,  dg  xtxxovixrj  xai  %aXxevxixtj.  at  8h  reo 
xiXst  (jlovovj  olov  vavnrjyix'ii  xai  xXivonoi'Cxrj .  dfitpoxigaig  ydgP.Zi. 
Jv'Aa  vnoxeivxai.  xo  8h  xiXog,  8tdq>ogov.  at  öl,  xdS  xgonm^  dg 
diHpißXrjpxQixi}  xai  dyxtaxgsvxtxfj»  dficpoxtgat  ydg  ÜfjocSoi  lyjhiag  . 
iXX*  6  xgonog  xijg  aygag  8tdq>OQog .  rj  filv  ydg,  dt  diMptßXrjaxgov, 
ff  8h,  8C  dyxlcxgov*  jfixn  xolvvv  xai  tvxav&a  6  öcoxgdxrja.  xl  8rj 
inoxEixai  xij  fntogtxij,  olov  oxt  xo  Stxatov  xai  xb  avfiq>igov  .  xai 
xb  Ttoirjxixbv  avxijg^  xal  xb  xtXixbv ,  olov  xb  neiGai.  xai  ittiaai) 
aga  Irti  dya&oS  rj  Inl  cpuvXa.  xai  xqotzov  xai  ü  ol8t  xl  iaxi  81" 
xcuov  xai  xl  adtxov.  8  ydo  fiij  slScbg,  iavxov  ßXanxei.  atquxa% 
ydg  xb  aöixov  dg  Slxaiov .  igatrj&eig  xolvvv  xiqv  ivigytiav  6  yog- 
ylag.  ovx  äito8l8o<$i  xavxrjv .  Xlyet  ydg  Xbyovg  $%hv  xtjv  §rjxogt- 
xr]v .  s)  Sixxcog  ovv  .  lexiv  ImXaßfo&ai  xov  yogylov  ngmov  phv9 
oti  dvxl  xijg  tvegyslag,  xS  ogyavov  dnoöiticfixev  •  ogyava  ydg  xrjg 
gfjxogixrjg  ot  Xoyot,  öevxegov  8i\  oxt  xd  18 tag  vitdgyovxa  xij  §t}- 
xogixrj  *)ovxilntv.    oneg  tSiov  Sgta^iov.    mgnsg   ydg  xrjg  vqpav- 

5)  Marg.  lat.  ext.  am.  2  atramento :  nagoiyila  ixl  x<ov  8iapagxa- 
vovtav  xivbg  otoiiivmv  81  &mxvy%dvuv  avxov  Xsyo^ivTj. 

1)  Hnc  ista  pertinent  in  mg.  b.  p.  a  m.  2  atramento  scripta  t     - 

xl  %i%vai  8u*q>igovüiv 


imoxBißivm  <  xiXsi  xgona 


A 


Xixxonxrj  ^aXxsvnx»)  vawitriywq    xlwonowtq  ctfup1-   vy**- 

2)  L.  8txxüg.       3)  L.  ovx  ttnsv. 
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xixrjg  VSiov  if  x<Sv  tfiatlmv  loyatila.  xal  xyg  fjiovatxijg  Wtov.  w 
n&ol  ta  piXrj  xo*  ay/vefffori ,  otJf»  xal  xifc  {fyrootxqg  Uu  ISiov 
xi  ünüv .  xo  yaq  Ttiol  Xoyovg  xaxaylvtöQai ,  *)  otm»  xal  fifc  {fy- 
Topixifa  Kitt  löiov  xi  ilnslv  9  xi  ydo  nsoi  Xoyovg  xaxccytysödm. 
xcri  yQctmiaxtxrjg  Itfw  xal  latoixijg  •  dei  xolvvv  eldtvai,  ort  to  ovo 
avxtiÜ  *)  ovxiyxuXel.  iXXa  fiovov  ort  IStcog  ovxanoöidooxe .  itctoi- 
Xvm  ydq  xo  c&trfv,  ow  avtl  tvBqyüag  ooyavov,  tlittv.  rj  on  dca- 
qpsg  r\v  xovxo .  xal  aaoi^xe  &a  xovxo 9  rj  ort  owog  <f  ^o^y/ffS) 
«fe  tovto  iTCBXaßsxo  iavxov ,  t/  to  aA^ditfTCooV)  fva  fu}  ffoÜaifc 
imjtXrj&art  avxfSv  itXrjj-riy.  a£iov  6*1  JtyTiJffai  nofyev  rjX&EV  yoo- 
ylag  ,  slg  xr]v,  axavxaaiav  xov  eItieZv .  Xoyovg  vitoxtlc&ai  tri  (rpo- 
(txij,  q>afilv .  ort  £fm£i}  fiaAiffTa  ovn;  ö)  (poovzi&w  Xoycov .  xal 
fijm  7tQOoifi[(ov  xä$tvf  KccTaardctcog .,  ccycivav  xal  tcov.  toioi/tov. 
Üet  ovv  avroV  fii)  aitXüg  eItceIv  Xoyovg,  aXXa  xotovgöe  Xoyovg» 
leziov  ydq  on  pv  uoVov  fta  Xoycov  itü&u%  dXXd  xal  Äia  (ftyifc. 
P.25.a>gre  xal  tftyi}  vnoxuxat  avxrj .  liy«  yotJv  rada  ö£  oiooflö, 
x)r/  yanH  **1  iiy«»v.  vttoxmcu  äl  ai/Ti;  xal  'aWxaiftft 
SXxovaa  •  itqog  nsi&ci .  olov  2)  dvögozlcov  <2  yrj  xal  deol  .  a>$« 
ovx  aitXüg  Xoyoi  vnixEtvxaix    vr]    xr}v   r)oaV:   i?*a£i?  tcö  ovti 


cf  xa&ccoog  •  xal  änXoog  ij  Xoytxrj  tyv%ri  .  rjrtg  xo  neQinifyov  x« 
yEcSöegvijg  ccXoyov  tyv%i]g  laöctoa  netto*,  cplqzxcti  aveo  xa^a^a.  4)ojAif]- 
0iv  ovv  xar  avr^ff,  6)  oicav  ixxoitxav  xa  6)  aMöya  7ta^,  x.al  ^i^G>v 
t//vX^V  k>yixr)v  xal  voeoav  ^ao/fetfö-at.  xal  aAAeog,  IneiSt)  mq\  Xoycw 
ioxiv  rj  SpiXtet,  ov  dei  ow  xd  iv  (iv&cov  6%r}iictxi  Acyofieva,  ovxto$ 
istmoXalmg  ixXaußaveiv .  xal.  y#Q  Xcpsv  xal  9//if^  >  ^  T^  nodiTOV 
7)  cctxtov  xov  fteov  .  ovöi  yao  rcoJUa  tcqcSxu  .  xal  tovto  to  ^w- 
tov,  ov^e  o'voffaro^  lxv%%  •  Ta  vap  6v6(iaxa9  ISiozrjxcop  nväv  tU\ 
CrtfiavTixctl .   tl  8h  titi  &eov  ovxi'axw  löioxrjg  pneQ  Mto'nfTa  yuo 


vfivonoXBvacfi.  neig  es  Xoym  ßiAtf/atpf,  tov  ovih  von 
ittQiXr]7Cx6v9  12)dXX6v  8h  övvarov  13)  inavxov,  to  Sqqsv  *c& 
xo  dijXv  XeyEö&ai . ,  xavxa  ydo  6vGTOi%dhoi .  to  ydq  Sqq$v9  SgntQ 
xo  'dijXv  Xiyopsv  *   xal  xo\&rjXv  cogneo  xi  aqqBv .    ixsi  dh9  ovöh 

4)  Haec:   ovzm  xal  zijg xatccyfoeod'cci,   librario  in  praegressit 

a  posteriore  %a.zayivBC&cu,  ad  pritu  xazaytveod'ai  relapso  temere  repetita 
in  Cod.  a  m.  2.  parenthesi  inclusa  et  lineola  snbdncta  notata  sunt ,  tan- 
quam  delenda.    5)  L.  ovx  iyx.  et  o'öx  drtod.       6)  L.  ipQöiftltst. 

1)  L.  xl Xsysuf ;        2)  Demostb.  Orat.  in  Androtion.  sob 

fin.  3)  M.  r.  U  nsql  rJQag  dXlrjyoQta.  4)  L.  ofirooiv.  5)  L.  «^ 
aP  — .  6)  aloya.  1)  L.  afrtov  8)  L.  ov%  i.  Post  töiotift  rir- 
gulam  pone.  9)  L.  o.         10)  M.  r.  1.  i}  to?  ftavpaoio*  xovxov  v- 

pvov.  11)  L.  «avwtfffw.  12)  L.  dXX'  o$8l  — .  13)  L.  in  attov, 
deinde  avaxoi%a  etat,  porro  ftfi^1'  ^^>  deniqae  jv  ONftort. 


rw 
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ov6toi%ov  cwtcö.  iml  ovv  iv&icog  pcdiffia?  Stonov  low  rfcmv 

ro  #«ov,  dt«  rovro  «Mo?  iwaptig  Uyoptv  zlvau  rag  (iiv  noot- 

§l$lg  i/fup)   rüg   öi,    ndooco  •    to    otJv  xatro  dtdie&ai   tig  Ivax- 

povt  xara  tov  tkhiJt^V  rot?;  addag  Tifc  ifca?,    ütj^alvu  ta   j&a- 

ovTara,  ävo    ocotgtia.   t©  6*2   tov  Ixaroy^npov   ilf^pfou    tov  af- 

älpog  9  Otjfiafv«  to  dtixivr^rov .  ify*  af  x«oi g ,  xiv^oeiog  sAriv  a& 

ufti.  cSgTC,  tovc  pii#ot;g  Aaftßavoftev,   Äia  t«  impv&ta  •   pij  ovv 

vifufc  ix  ,4)wa*äojroi*'ag  eZvai .   */  ytt^  Itfw  »ao*  avtotg  nalimv 

Cnogd,  mag  alev9  iovxsg  »alv.  ij  ya^  (frrooa,  t»v  axjuafovTttV 

icxlv.  onov  6h  a'xfttj.   ixsi  xal  «a oaxpij .  ottou  dl  rcoroaxfii},  ix«? 

xal  qpftooa.  oväiv  oi»v  ixe?  ottpanxo'v,  afg  *«1  avrdg  <f  lfure4o-P.26. 

xAt/g  A-iyf*  ?r^o  ftJtaTarvog ,  qp^ol    ycr^ .  *)  o  t;  d  I  yaoavägopif) 

xeqpaiij   xora  yv£a  xixaaxat    xal  tc?  IJijg:     Aiyw  TOtvvv  6 

oaxpaTf}?  tö  yooyla.  eine  nolav  (rixoQixyv.  2)  iitayyiXXrj .    xal  r{ 

tmdxaTat    Tij     (fyrootxif,    Iva   yvujxtv    sl   ti}v  dlri&rj  (hjTooixtjv 

nqeGfitvrig .  *h)  vnoxzixai   8s   xaxd  pty  xo  Atxavixov,  xo  ölxaiov, 

xal  xo  av(iq>iQov,    xaxd  öl  ro  navrjyvoixov ,  to  xalov  xal  ro  aU 

C%gov  xaxd  öl  xo  6v(tßovXevxix6v,  xo  dya&ov  xal  xo  xaxov.  noo- 

XQOTCtjv  ydo  xal  dnoxgonrp  £%ti  xo  cvußovXivxixov .    fot»   de  Tijg 

fllv  ftoorooTrqg  to  aya#dv  •  Tiyg  Äl  arcorooKifc,    rd   xcrxoV.    ffotj- 

xoTog  xolvvv   tov  cmxqdxovg  nsol   xl  x<Sv  ovxav   fiffnv  inHfxrjpri 

ij  (fixoQixt},  Xiyst  6  yoqylag .  ort  nsol  Xoyovg  .  xai  o>f  V^V  d(M~ 

ton,  ^rri}i/  ^c»  lyxXrföiv  v{  djtoxqiatg.  6  xoLvvv  cmxQcixrig  innÖtj 

z)ovxißovl$ro  dSo^ijaai   tov  yooy/av.    «Ma  wVt^d^vat  opijalv. 

ou  inetdrj  xctl  if  laxgwq  nio\  Xoyovg  to5v  xaiivovxav  xccxaylvttai 

xai  aAAat  »oXAal.  dto^eol  jro/ot;^  Xoyovc  xcrray/vij.  «Ha  fiijv  Xi- 

yetv  ys    itoici  iwaxovg:  <pt}alv   ox%   aoa  xal   öiddgxtiv   Qvvata* 

iXXovg  Xlynv:   ov  xal  nso\  <iv:   ovxow  q>ri<j\v  ä  yogyla  mq\ 

txtivnv  94k>v  Aoyav  noiiixrjv  Imatrjfifiv ,  jmoI  cJv  xai  üiyiiv  xal 

(pqovtiv  inctyyiXXr)  K  et  ihvovxo,  OQUfttv  il  xal  x*Jv  laxQixipt  xal 

Uytiv  4)xal   tpQOvüv  ijtayyeXXofiivriv  tvbqI   xtSv  xafivovtmv>   xa- 

*dvr\  ntol  Xoyovg  xctxayivsxai  ^  xal  ft)  ovxhri   fwvrj  rj  p^xoafxij: 

ovxovv  xal    if  yv  fiv.aaTix^:    ov  ntgl  xtov  icaiSoTQlßow  tov- 

twv  Aiyci.    ailAa   neol  tcov   ndXai.  i\  yXv  ydq  Jarpixi},  aitovGav 

6)vyu7  aWxaAeiro.  if  di  yv/n vaaxix»} ,  rtjv   itaqövGav   IqtvXctxre. 

14)  Sic;  accentu«  post  'i. 

1)  Attende  Emp^doclis  fragmentniii.     2a)  L.  inayy.  ei  dele  punctum 
ante  htayy.        2b)  M.  r.  I.  hoc  c%^(uc  habet:    ' 

ifij     .    dmavixQV  BtxaiQ*      •   äfo*ov         vno 

to         nawyvQtxo*  (I.  ffor^y.)  xaXov  uIg%q6v       k 

<?t         avfißovXevrixov  aya^ov         xaxov.         et 

tf  e 

dif  v 

3)  L.  ovx  /ßotJl.       4)  xal  sap.  lio.  m.  1  mdd.      5)  L.  ovxhi.        6)  U 
^re*.  /.  p«y#  n.  Patdag .  »rf.  XIV.  V/LL  9 
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vvv  ih)  cvyxifvvxm  xavza:  oxt  d  Q&XQctxtg*  6  yoQyLag  <pnt\v> 
oxi  7)  Siaxovxo  xdg  aXXag  ftjroQixdg  ov  xaXd .  ixei&jj  ixslvai  xal 
nto\  %UQ0VQylitQ .  dvxl  xov  xal  ntol  Ttod^tig  xaxaytvovxtU'  wn\ 
8h  jxo'vifr  tuqI  Xoyovg  povovg,  tysvÖ€xai  8h9  dg  ycio  eloyxviiev  ov 
Ttiol  Xoyovg  povovg  xaxayivszai,  dlk<t  nal  ^tol  tfUMEi/v  %a\  ntf/i 
8)  vn oxqiöiv  .  slxu  Xotnov  6  oaxodxtig,  •)  lituixdg  öiaQ&ooi  tw 
Xoyov.  xal  itaquöLfam  ndoag  zag  tiivag  ix  8uuqic$ng  oSxagi 
P.27.  x)  tm  ti%vüv 


al  plvy  neQi  Iqya 
fio'va,  xctxayl 
vovxcti.  dg  f« 

Soaqpfxq,  iv 
QlCtVXO 

itoitxii : 


fl  Xoyovg 
dg  tj  6i 
aXe 


$  öh  xal  »«ol  fpya 
xal  aeol  Aoyovg. 

«ff  2a*0ftX1}. 

ysGUiexQL 
a.  xal  a 
itfpqnxij: 


af  piv,  ftoUov 

^lv  flft  ?l   f^flf. 
yxxov  <Ü,  ftffll 

tiyovg,  ägjgEQ 


at  8h,  päXXov 

Koyovg,  rjxxov 
8h  nso\  Foya 
dg  (xQt&nrj 
wxi}:  ys(0(it    ' 
xqCcc  xal  Aoyianxq : 


rj  öh  iffaov 
dg  nexxsv 
xixrj : 


nsol  {py*  (ihp  ovv  /to'va  xcezayivexcu,  fayoayixv  avÖQU*vxo%Qfo* 
xal  tut  xoiayxai.  itBql  Xoyovg  öh  fiovovg,^  SiaXexxixrj.  awi  & 
yovg  8i  xal  Ipya,  lazoiKt}  xe  xal  ytatAexoia.  xal  doi&mxHty  *& 
nloyianxri^  «U  if  plv  Ioxqix^  nXetov  phv,  itto\  xd  %a.  fa<# 
«,  u$(fl  xovg  Xoyovg .  4  8h  ym^toLa  xal  4  a'^ttyip  w?  w\  n 
Xoyixti,  nXtov  fiiv,  neol  xovg  Xoyovg.  yxxov  8h ,  mq\  xd  %«•'» 
nmevrixt)  8h  ^xtg  öiaytgn  xijg  *vßtxijg  xcnd  xi  dfcifo»«'  *)/ 
yttq  TtMöog,  Snexrindg  xvßog  ioxlv  Ix  xqidv  XQtydvuv  nno#T 
pevog.  ig  Uov  fa*  *o  «   fyyov,   xal  roV  Xoyov.  apa  ya$  tä 

7)  h.  8id  xo&xo.     8)  Accentnm  taper  7  m.  1  del.    9)  L.  f*«**Ä. 
1)  Totam  hpc  pdienw  nkiil  pictnm  literis.       2)  M.  rj.  (ij'  W  fc» 
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(Uthv  rag  ifnjcpovQ .  xal  imXiyovoi  rtvu .  olov  *)$  «  6  %  4)  to/- 
mcto  q  rf  toioütov..  5)  da  elöivai  ort  diatptgovai ,  xcS  r^v  jtlv 
aoi0fii?Tf xijv ,  neol  Ter  fföf?  tcöv  apjdfuoV  xaxayivs&Oat .  xfjv  dlP.28- 
Aoy  cgtum}?  ,  aegl  tiJv  tulifv«  *Wi;  di  a^röfiov,  Mo.  to  ti  Sgttov 
xal  1)to  tttpiTvov.  xal  ntUtv  tov  psv  agtlov,  itStj  xgia.  xo  x$ 
aQudxrjg  Sgxtov*  to  «%pi  povado?,  dtaioovftivov,  xoj  to  itfQtOOag- 
nov.  to  iffitäagoßc*0*  f**v  »**fovS  i$atgta$ig^  ov  \ni\v  3%gi  (io- 
vuöog.  dgrioTÜgitxov  öl,  to  ftlav  ftOVOV  itatgiotv  Öt%6flfVOV .  TO 
di  he^ittoi',  xal  «vio  $lg  xgla  •  f Xg  tt  to  ntmiov  xai  dovv&irov. 
xal  tlg  alitt  Ovo  .  n*gl  £v  äxgißtSg  6  viHopayog  nagadlöaaw  • 
vitf  öilau,  xo  itkij&og  xmv  povaäov.  olov    6  noXXanXaaiagpog .  o 

ioxt  tsxgaxtg  d.  xal  nsvxaxig  e,  xal  ta  TOictvxa.  xal  ov  fiovov  , 
tovto  .  ovxto  ydg  *)  av  a)tj  nSiJttßaßxog  vjv  naOtv ,  sfye  xal  ot 
utxool  »atdc^  ftfaTOvg  9roAAafrAa0ia£f*ov*g .  «Ha  xal  yAagwoa  tiv« 
AtdagxFt.  *)cog  lit\  tcdv  aWoiovrov.  Iv  olg  iiteyiyganto .  ?£(»  tov 
lijijs  xal  to  tov  töJtov  xglxov,  xal  inl  xov  ß.  xavai  tov  ££ifc. 
xal  to  tov  ngcixov  xglxov». xal  M  xov  tglxov,  oxxm  tflyei  (iväg, 
xai  to  tov  fiiöov  xglxov»  xal  inl  xeov  xgovvöSv  xov  Xiovxog  to)v 
tlg  ti}v  dtgaptvijv  Ifißalovxav ,  xai  Äfpl  aJUav  fit&oSav.  6  xol- 
vvv  ocDxgaxrjg  <pr}0\v*  ov  ngog  adofclav  xov  föxogog  ogeov.  slg 
iavxov  avakptgn  xov  Xo'yov,  ov  sine  yogylag.  xal  tpr\c\  OTt  ff  tJ^cJ- 
fi/tfe  fif  tJj  9T€pl  t<  xaTay/vrrai  if  durAcxTtxi}  ,  ff^ov  f^civ  negl 
Xoyovg.  &)sl  öh  eins  ntgl  noiovg,  6)Htyov  ov.  o&eavrcog  xal  bei 
lettgtxrjg  xal  xwv  aXXcov.  t&ffavxag  oiv  xal  ay  tlnt,  fteol  nolovg 
loyovg  xaxctylvtxat  ij  grjTogixrj :  %Bigov gyr^ia:  7)ot  nsgl  tag  x 
ttl-tig  ÖBtvol,  tafißavovxai  xcSv  dvo  Xi%sa>v  xov  rs  %ngovgyr^a- 
tag  xai  xijg  xvQcoaeasg,  (og  ^ti}  Xtyo\ihtov.  xara  aX^nav  yag, 
ov6l  Xiyovtdxi.  fpaphß  oiv*  oti  litttä^  yogylag  6  Xiyav  cSg  anF- 

3)  Sic  na.  1  in  ras-  4)  Sic.  5)  M.  r.  1.  in/,  (tj  zl  dw<pign 

1)  E   regio««   verbwwn   to   nsgirtov  -^  —  —   dQtiuxrjg  in    marg. 

Ist"«  Dt  p"  e   regSono  inseif ueiitiom   ägtiov «fiptifvaoTtoy  a   m.  I 

atr.  scriptum.    Geteram  xrfi  in  iloriax^g  a  m.  2  in  ras.;  feg.  doxtd%ig,' 
2)  Sic  Cod.  a  ».  1»  eroso  ftltero  gravi   accentu  nagall^kat  qa«m  vülgo 
additun  Vidinjo*.        3)  Del.  rj  et  fort.  leg.  svenißaxog. 

4)  M.  r.  lat.  avdQiävtfs  ngärog 

dsvuQog  xqixog 
Gvufrfkbq 

ü 

mj  et  deincopi  inferiua  i 

lazQytri 

dQi&pijU*fi 

mext^vtinij. 

6)  Peat  et  litera  i  eraaa  Tidetnr.  ^       6)  lU  m.  1  i«  ras.  7)  (?7  ^t' 

to  z*lQOVQyW*  **l  V  xvgtoaig,  ovx  stgqztai 

9* 
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Ksivov  TtQoytQH  tag  tt£etg  iy%<oQLovg  ovaag  .  keovxivog  yiq  ijvf 
ovt(o  xal  iv  tcö  (paiöcovi  tov  xißrjxa  iygoip/co  ykcixtf}  %i%Qimtvov 
tfcqpipn ,  kiyu  yovv  •)  ?ttö>  £evs :  xal  y  s  «  p*T  p  *xij :  «ic/av 
avdyvuHHv  nolr\<5ov  img  ivxav&a,  xal  ovTOf  ap£at  ial  tiJ$  «rott>- 
Tixqg,   tva  i|  to  Aeyofttvov,    ovto»?   xal  atttrorutfj   ye,  xotl  üUat 

P.29.rixva*  i£  icov  fgovfft:  xal  td  xu^of  avtaig  öta  koyuv: 
lÖov  iitHÖii  caxpärqf  6  Uyam  J)  ovxslns  xvpa>atg  akka  nvoogi 
xal  vrtoldß  o-i  Sv  xig  ei  2)  ßovke ixo  *)  &vg%BQ* iveiv* 
4)  elxig  dilti  dvgyf  palvetv  xal  b)  (pikovtxeiv  9  vmlaßoi  Sv  üb  tijv 
apt&pqrtxijv  (^Topixqv  kiyeiv.  insidq  6)%axeLvt\  neol  loyov;» 
iyta  dl  r)  ovxtjiiaiaE  xovxo  kiyBiv .  övvaxoy  öi  ix  tovtöv  *)b 
ngcixta  öyflfiaxt  Cvkkoylöaodai,  ovxwg .  if  api&iiqTtxij  9  to  %vgog 
ueqI  koyovg  ?%a.  rj  tzeqI  xovg  koyovg  to  xvpog  $xovöa.  pijTop«i| 
ionvj  rj  ^i^fi^nxi}  9)qpa  (fyroptxtj  iaxiv  •  cogrceo  av  bV  tig 
(i'e  fpoiTo  opa*s  ncüg  Big  iavxov  avaqplpft  xo  afiapT^fux.  && 
q>alvBtat  ovv  ivxsv&Bv  xo  iy#off  tov  ocoxfdxovg:  l0)£g  itBQ  ol 
iv  tq>  örjfiG}  ovyyoayo  (tev  01:  ll)nakui  ü  *l%t  ug.tyfiWt* 
i  rj  vofiov  rj  akko  xt  eiitüv  ,  0  xt;pv£  SUys  to  t£  ovopa  avrov. 
xal  tov  dtjftov  xal  tov  naxioa  olov  dqpotfdivqg  Sti(io<s&ivovg  nma- 
vievg  •  ei  totvvv  nkilova  el%ev  avayvcövai  tyruptgpara ,  Iv  tm  « 
i\>r}<plgpati)  6  xifpv£  lA^ye  to  ovopa  tov  ypai//avTOff.  xal  tov  ä«- 
.  Tpoff  tovtov,  xal  tov  6tj(iov .  iv  dl  to(^  AouroZj?  fyr\a}igpa<3iv  >  Iva 
prj  KeQmoXoyrj,  lktye.f  Ter  p2v  «Aila  opoi&g.  dvaytvoo^itai^ 
ezeoov  tyqcpigna.  ovxcog  ovv  xal  0  öwxpa'T^f  <p^o*iv.  e^  dl  ^«^v 
ia)  Fooito'  fii  T*f  ot*  18)?wp/  Ttvoff  xctTaylvstai  y  ioyttfw«^) 
*r«otftt  Ttjv  tcov  xoov'qpav  <poovi}v  •  ot*  Ta  (ilv  akka  ta  avta  • 
loxiov  yap  oti  ttcdI  a  tf  ap^^fi^Tix^  xaxaylvetat ,  ittQl  xuvta  %A 
$  koyiCUKf}f  icbq\  to  aonov  xal  ^capl  to  ttcoittov.  14)  a'Ut?'"  fi^ 
aptd|u^Ttx?J,  ^fpl  to  £?&)£  avTaTv .  7;  £2  koyiCTwrj)  n$(ti  xr\v  vh[V\ 
toJ  fti?  fiovov  ,6)xa6NavTa  aAAa  xal  apd$  aü^ila  ^pojff  !^»  ^f" 
&ovg  ImoxoitBTv :  6  yäq  nokkankaoiagfiog .  tj  «poc  iavxov  ylvtxah 
rj  noogakka  noog  iavxov >  orav  nokkankaöiMm  xovSqxiov  istl  apnots 
ij  rootTTov  ht\  tzbqiztov  .  »poff  akka  dl,  oiav  icbqixxov  Irci  Sqxwv  •  4 
apTiovIwl  TTf pinroy.  lö)  itoog  akka  öh  xal  bI  tcbqI  aOTpovofijac*  **iv  f4*^ 
apifyiT7Tixt}v  itagikaßt,  Sia  xo  dxQißhg,  xqv  6h  aOTpovofi/av ,  ^a 
to  Wfttou:  xal  rjklov  xal  Oflrjvi/^:  toutcov  Ifiv^ftovfvtfff- 
ou  t)  epcoarrjoeg  bIo\  .   xal  ot*  die!  T?Jg  tovtcov  yvaiOfco^,  xal  tovC 

P.30,!aUovs  yfvajffxoftev .    xal  ot»   at  Inketyeig  avxwvj  6vg%sQBig  bw 

8)  (n  xty  ht<o  UltVy  ßtmxiap  (1.  ßoi~)  oioav. 

1)  L.  ov%  Bittt.  2)  L.  (?ovXoito.  3)  Cod.  9vgxaioaivBtv  s  B* 
1,  1  1  n.  1  sapra  priai  at  posito  et  at  syllabse  paneto  snblin.  notato. 
4)  L.  »r  Ttff.  ö)  L.  oulovEtx.  6)  L.  xax.  7)  L.  olpal  üb.  *)  ** 
i   n.  2  sapra  iv  m.  lae  doletum.     9)  L.  «po.     10)  L.  otgirtp. 

11)  M.  r.  lat.  (»J  to  «pgafo*  iv  totg  tprjytgpLaoiv 

rj  xotg  dfiotoig  xtov  htjqwkov  i&og: 

12)  M.  1  gravem,  m.  2  acutum  habet  18)  L.  neel  ttva.  14)  SlC; 
15)  Sic.  16) .  Haec :  «pdf  älka  di9  a  m.  2  induaa,  linea  sobnotaU  * 
in  marg.  ext.  asterisoo  notata  sunt. 
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noog  yvädiv.  xal  ort  trj  tovVojv  toony.  ilXotovtut  aloihrpmg 
icdvxcc  rtt  tqße:  tdov  n$$l  %i  iattv:  tlnh  <ptjol  xal  *V  £  yoo- 
yta,  tl  icrt  xovxo  rdSv  ovtoov,  rct^l  ov  tfo**  of  Aoyoi  ovtoi  olff  if 
faxoaixr}  XQrja&cti  inayyilkiztai 
noä^ig  Cvv  &t<5,  i: 
Td  piyiöxa  i^oJv  ^av^pufff/flov  nQaypdtwv  a? 
0oxpaT«g.  ttatäayajyq&flg  o  yooylag  vito  xcov  owxqckixüv 
ftfroafotypaTttv ,  iyytfyi  Koog  wjv  aJLq#f  iav.  SfKOff  Kai  ai?- 
toV  to  ^avVov  f  ov  aaUov  ptfienra* .  xal  <3s»eo  Ixiivog  s)  ivaxco- 
pAvoc  rijv  ^xooixfjv  xal  *)  ovxänodidaix*  xig  t&xiv  4)  otfrai,  xal 
ovxog  ov  Xiyn  mol  noiovg  Xoyovg  xctxaylvtxai  rj  frjxooixy,  rf 
ittQi  noiwv  noayfidxoi>v  not,sixcu  xovg  Xoyovg,  atä  lyxttfua&t  xd, 
jiQaypttra .  b)  iöxiov  d£,  ori  ovx  tlöortog  nooipiQsnti  xov  Xoyov . 
Inti  xccxd  aAij'tfaav  xaAcJg  Aiyc*  9  (xfyiaxa  tlvat  nody^uxa  xavxa 
xal  6)  aoiara  tov  y<fy  aya#ot>  xal  xov  xaXov  xal  xov  öixaiov,  ov- 
8lv  fi«£ov.  to  ftlv  ydo  aya&ov  dno  &iov  in\  nitvxu  ixxitaxai* 
dg  xal  iiti  vqv  vXtfV  avxtjv  (ptysoxtai,  tt  ys  noog  8rjfitovQylav 
CvpßdXXtxai,  xal  qpapiv  avvr]v  dya&qv  ttvai .  to  8h  xctXbv,  7)  ovx- 
inl  Ttttvra,  fj  ydo  vif}  dyafh]  jxlv.  ov  xakrj  8h9  afa%Q*  ydo>  xi 
ydo  xakov,  inl  twv  $l8mv  povav  Xiyttai*  dptXti  etöog  noinov 
<xi(S%o6v  xccXovfifv,  ovxod  yovv  neql  8)  xov&eoctxov  •)  6  noitixijg 
(ptjalv.  aia%iaxog  8h  dvrjQ  vno  XXiov  r]X&e.  xd  8h  Slxatov, 
hl  xav  iptyvyjuv.  xal  tovxatv  ov  ndvxoavf  aXXä  xcov  Svvafilvmv 
Ix&Qxm  xd  noog  d&Lav  viptiv,  lo)ov  6s  oXag  8h  inl  xav  &<$%>- 
Xwv.  ovöslg  yovv  n)  Xin&vft  öixaiov  Xiyei  xal  änXmg  iXoi)xui  Iv 
t©  dkxißidär},   il  ftiv   inl   xd   OQccrd  nuvtcc   ixxdvoptv  iavxovg. 


Mfftqpcrai  ovv  xrj   dnoxolösi  öixrcSg.   oxi  rs   ifuplßoXog  ioxi,  %a\ 
oti  uactiprjg .  Jttl  ydo    iliivcu.   oxi    o  ooiOfiov   dnoiidovg  rwogf 


x 
oiv 


ßl  dvapwtßoXov  PiXet  Xtytw,  xal  aag>rj .  <og  ydo  iv  ixiooig  97/-P.8I. 

Iv  6  nXaxoJV .  ä«  xov :  tt^^  xivog  Cxonovvxcc,  elöivai  rrjv  J)  <w- 
ff/ay  avrov«  inl  xov  dyvoovvta  x^v  ovaiav  xov  f^rovfiivov,  a*- 
vayxiy  to«  navxdg  2)dfiotQtilv  olov  6  ^tcöv  ti)v  d&avctaUtv  xf}$ 
fvpjg,  oyeiXsi  nooztqov  xrjy  ovaiav  avxrjg  trfxrjccti  xrjv  8h  ovülavj 
ot  QQiQiAöl  dlddgxovai,.  diXovaiv  xolvvv  oi  6qic(xoI  S^oXoyov^svoi 
«fvat.    8)©(jJv  dnoSültwq  ao%al  yivopBvoij   i^tplßoXog   \xhv  ovv 

1)  Comma  in.  lae  post  clvüq.  recte  deletum,  a  m.  2,  ut  videtur. 
2)  Ä  m.  2.  ut  videtur,  supra  Un.  add.  Super  d  stribligo  variorum  accen- 
tautn  a  m.  1  et  2. .  3)  L.  ov*  d.  4)  Post  tö  ras.  Ceterum  Yirgula 
ante  ovro>,   non   post  vocem  ponenda.  5)  tax,    m.    1:    ^t.    m.    2. 

6)  Post  ap.  Tirgulam  pone.        7)  L.  oi5x  inl  — .     De  materiae  deformi- 
^te  cf.  Animadverss.  in  Basil.  I.  p.  9.         8)  L.  tov  Qit        9)  Iliad.  «. 
216  sq.        10)  L.  ov8i  -.        11)  L.  Ieif*c5»a.        12)  a*y*^  m'  *  5P8»  ' 
correxit^ 

1)  L.  ovc(<f*t    Ad  lententia  m  cf.  Plat.  Phaedr.  p.  2S7,  C.    2)  Poit 
*tH*qt,  interpnngendwn,  uti  etiam  post  fjjt^jöat.        3)  Sic. 
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Jtfrtv.  i  Xoyög  voü  yogylov,  Su  od  ftovov  ot 4)  loyot  acvtov  ptyiGToi 
Hm  xal  Bgi&tot .  xal  ydg  xal  6  largo  g^  xo  avxi  Xiyn.  ort  iyti  mg\  ui- 
ytaxa  ngdy^ata  iyio.  xl  ydg  (id£ov  vyulag.  xal  6  natdoxglßrig  b*h  fpff 
öl.  Zxi  lya>  negl  6)  (jLtylazct  l%a>.  xl  ydg  npsfrzcov  xdXXovg.  xal  6  %Qr\- 
ILCtzHSTrjg  de  cioavtcog,  xd  yjg^axa  tjcatvri*  xal  6  (ievx  laxgog  xal  o 

*  yvfiva^trfgf  ttg&g  top  yogylav  pagovrat.  ov  ydg  ttgog  iavxovg.  tj 
4yLna  ydg,  ferra  xdXXovg  xivog  xal  dg^iovtag.  el  xal  (itf  (TWftff- 
tixov  xdXXovg.  6  dh  %grniaxiO*Tfjg  ,  xat  icgig  yogyiav  pa%STai  xal 
ngog  ndvxag*  evxm  piv  oiv  dpyißoXog,  döaxprlg  9h9  on  ov  difa 
&Qa»<te  rä  ngdypiaxa.  dXX*  slg  litatvov  £i<DQr)Öev.  Ictoiov  dh  Ott 
6)ovxav*x6g  OKüLictn  avtov .  dXV  oig  dito  T)xentrjXmv  xivnv  xal 
avdgt&v  iy  OvfATioötto  9)vugioxoaivcDv  ygdipu  tov  Xoyov.  nlxa  htulhf 
fiiliVTftai  axoXioV)  Sri  pvrjGd"rjvcu  taxogiag.  xal  vvxcog  ccTtodovvca 
tfjv  i^rjyrjGtv .  *)ö*u  .eldivai  oxi  ndXat,  17  fiovatxr},  itiQWmvb'tt- 
atog  yv  tu  ydg  jrafri/  lxr\Xu .  ftovfftx?)  di ,  tf  &t La  xal  10)  ovpt 
%K7tT(ö0ig.  ort  ydg  &elcc  ijv,  SrjXovöi  rd  Xyyri  u)tc?  tri  <fcfcbfitv& 
ovtcü  yovv  ö^Xmyyog  dnovovzeg  **)  ngog  noXtpov  iyeiQOfied'ct.  «^ 
avXmv  l*)rj  xt&dgag,  7cg»g  Tjdovqv.  ndXai  oiv  tfaav  (liXrj  laxw* 
rßv  na&d>vf  ovzco  yovv  xdftvovvtg  ,  afiovxsg  dvaxw%7]v  rotJ  xotpov 
iXdfißavov  xttt  iv  rolg  hgoTg  öi ,  ngtJtovra  fiiXrj  iXeyovto .  %<A 
Igtoxeg  14)de  inavovxo,  in  n)xouov  Sh  ftf/tcov*  !*)  ovxm  yov*  & 
7iv9cty6gag  ditavri^tiag  vtto.  ovxi  1T)  iitTdxi&agiZovoriö  xogfjg  *d 
yvovg  tig  qpvütoyv^ovtxog  ott  qwascig  iati  l9)  8e*idg  6  vio$  *«» 
dvvavat  mcptXrjd-fjvai ,  r\kh]6tv  avrov .  xal  t-rthgtty*  tij  *oqi\> 
l*)  (tetaGTge'tyctt   rov    avkov   tfxot  xtjv    xt&dgav .    xal  20)  xoiä$h 

P.32.Z?lfffaff^,w|)  wl  piXog  xtttzQxtvaOEV  ivfriwg,  *) ditoitavaai  xov  vlwf 
tov  Sgwvog*  ötd  rovvo  .rohvv  xal  6  nXdzmv,  itoxtöwrjv  ixiXfVt 
ZyXovv  tavg  iv  7toXtxsla9  dXXa  povGixrjv  ov  rr(V  drjpmörj  >  aU» 
rv]v  xogfiovöev  2)xr)v  ^ü^tJv.  Ueytv  ovv  (pQ.ovxifaiv  vontM*Wv* 
dicayyeXCag.  dgfioviag .  fv&p,ov->  a^'^axogs  xal  xtfiv  xoiovxwv,  vot/- 
Itdrav  phyf  tig  fiij  xd  soi^vixa  aöttv .  cm  d%iAX*vg9  ^oijvwv  »«* 
kvTrovpsvog  f^v  riagd  xdg  vavg.  dXXd  rd  xaxaxgazQvvr*  TftTv  *& 
^»v,    ofor   3)  xixXa&i   6  ff  xgaäirf  xal   xvvtbq ov  aXio 

4»  6$  a  m.  lae  correxit  tn.  2  nt  videtur.  5)  L.  ft^MTra.  6)  ^' 
•^t  o^r*^  — .  7)qm.l9fjm,  1  corr.4  8)  U   tvgi<r*6pt*<*' 

&)  Ha«o  verha  *a  ctöfrat  ....  «»(djtiera  mSymboiU  ad  Philottrati  Vit 
SoplL  p.  138  e  Ood.  Monte.  144  attuli,  iisdemuue  simnl  cum  insequen- 
tibus  verbis  usua  sura  in  Animadversß.  in.  S.  Basil.  I.  p.  111  sq.  ubi,  **  '° 
Äymbolis   1.  c.    bis  male  scriptum  frtCa    pro  #«a.  V))  L.  ov%  i-  ^6 

*voc.  Jxjrraxn?  cf.  Animadverss.  in  S.  Basti  I  p  37.,  nbi  hoc  loco  tisv* 
«am;  sed  male  itfrn  qiroqne  operae  negligentia  'frfict  «ciiptum  est.  U)  ftf 
nt  1  «apra  Kn,  add.  12)  L.  ngog  — „  J3)  Cod.  MonAc.  xai  ?.  M61" 
?h  sqq.  recte  tttxgixd  tefi.  male  crvaxo^^»  —  x^ttov  -—  n&Qeno***  ~~ 
qoae  ego  in  ÄmmfidvKf.  in  Basil. 1.  c.  rede  emendavf.  14)  Scripti"^0 
compendiura  codicis  Monac.  in  Anim.  in  Basil.  I.  c.  repraesentavt.  1&)  K* 
xoißvfo.  16)  M.  r.  1.  (ij  ta  «fpl  «v^-ay d^ov  »«l  orot»  p{gya6retn  'l* 
trjg  povtrtvirjg  imarijarjg  17)  L.  fitrei  xiö".  18)  L.  dfjiag.  19)  Cod' 
Monac.  (ifTazQtipai.         20)  L.  toicugd'f. 

1)  Cod  Monac.  ditonaveav,  recte.  2)  M.  2.  marg.  int.  atramenW 
add.     3j  r^raö'Af  m.  2  :  xirlafri  m.  I.  mafß.  int.  a'tr.  Homer.  Odyiss.  v1 1». 
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notlXiig.  xal  dnayyMav  8h  ixtXsvi  fatccv  t fräs,   xal  p$  o?- 
ogoav.    citiavTcog  xal  aofiov/av  xal  §v&(i6v  Ttqitcoma.  xal  tfxijpa 
osfivdv.  4)fidXuStu  xolvvv  iv  xotg  cvpjtoaloig .  liovvtxrjg  ixtjwpno. 
bittöij  tu  ovpnioia,  ola  xt  rjv  tlg  nddrf  xtvgtfa*  .  %o(fig  ovv  iyt- 
vivo.  xal  sl  phv  and  aotOTtoaii'  inl  xd  dr|idv  piQog  iplootrö,  ixa- 
Auto  ngootiog  xb  toiovtov.  ef  8h  inl  etQHSttQov,  Inoöog.   il  8h  M 
xd  (ii(fov9  piaodog-  xal   itaXiv  $1  im  xd  Smö&sv  &xgaq)ivt$g  tn\ 
xd  $s|cdv  pigog  tjeaccv,  tsxQoiprj  IxaXüxo  tl  8h  iit\  to  fiicov  (tido- 
dog.    sl  öh  im  xd  aofffrfodv,   avttOroocjPi} .    xovtav  fihv  otJv  xal 
<Srr}<st%OQog>  (lipvfitai.  avpßoXixd  8h  xavxa  ijaav'.    iyitfLOVVxo  ydo 
xdg  ovQavfovg  xivrßztg*  if  plv  yäg   and   tajv  aofrftrroaJv  tlg  xa 
derlei,  övxwij  iaxiv.  7j  8h  dnb  roSv  Sb^iuv  im  xd  a'otffrtoa,  dva* 
roAixij.    dioavxcog  xal  ot   dmoptvoi   S8uv  xal  ptitovvrig  xal  X(- 
yovxsg ,  tiJv  yi}v  iJvJttovto .  r\  tig  aojpj  /ni*  iaxiv  i&g  xivxqov .  jii- 
01}  6^  öta  tijv  Qioiv»  xeXsvxaia  8h ,    af$  vnoaxa&py  xov  navxig. 
iitsl  xolvvv  i^tXlfiTtave  xaxd  pioog  ij  povoixi/,  ^vgolvaig  fxt%Qi}vxo. 
neu  ikdpßavi  xtg  avxfjv .   xal  Sötov  od  itaqel%z  tm    *)  psxd i/toV, 
dXXd  reo  xara  avxixov  avxov.  stta  txslvog  xto  nqmxm  xal  ndXtv 
ixelvog,  xto  8svxs'q<d.  xal  b)axoXid  if  (isxdSoaig  iyivsto*  xal  *)£p- 
tttv&a  xd  oxoXiov  fiiXog  tlorixctt :  löxiov  xöiwy   oxi  piXt\  SXsyov  . 
xal  o   fiiv    laxQog  lXsyev>9  oxi   piyiözov  xo  epov  igyov.   tlg  yäq 
7)ovxdyand  £%etv  vyluav.   6  8\  yvfivaaxtjg^  ntgl  xiXXovg  f- , 
yaoxcv .  6  fih  goi/ftariOTi}?,  tceqI  %Qfi(idx(ov . . ,  •)  Ott  aXXog  8h9    Ott 
xaXov  xo  rjßav  fttra  tpiXmv*   xovxq  xolvvv  TtaQaXipnivu .   ca^  p^P.SS. 
^ffificvov  avtcJ,  ToTg.di  roeol  ni%Qr}xca.  o  ßvv  Xiyet,  1)roiovrö'v 
ianv.    ort    eigfjxozog    cov   (o  yoQyla,    oxi  nio\  xd  (liyi&ta  xa>v 
itQuypdxmv    xar ay/vofiat,   a)  efnotfiOi  d  laxQog.   ovi  dvijri   avxov 
TortJra  3)iliyovTO£,  ipEv^rai.  lya»  yao9  Trfpl  ta  piyiaxa  xaray/vo- 
fta*.  xal  yao  xal  ot)*xal  yo^ylag^  fiicov  vyislag  ovxh%tXE.  af<yatl- 
twg  jf6)    to  ^«ov  at/rov  Foyoi^  4)xal  xald  yvuraori;^  inaivtaet. 
xal  (f  xo^ftattOT^V )   to    olxetov.   Inet  ovv  xavxa  Xiyovöi.   itUQ(5 
hslvotg  xe   xal   ifiol '  Xiynv   oaqxog  vnoxtl(isvov  xrj  ^roo/xij .   d 
äc  dnoxQivtxai,  lyyvg  fier,  xrjg  dXfj&tiag  ov  ftrjv  Öacpcog  xal  d^t/o- 
^Wftivoo^,   Alyu  yap  on   to%  itü&siv  Idrlv,    6)  ft^  xe  dtxaörrjQtm 
dtxaora?.'  xal  iv  ßovUvrrjolco  ßovltvxdg^  xal  iv  ixxAi^o/a  ixxli;«- 
«Jtaördg,  föov  ovv,  Ott  &ött<pc5g  Xiyn.  nX^v  8td  filv  xov  öixttöxr}- 
Qlovi  xd  öixaiov  alvlxxixat*  8id  8h  xov  ßovXtvzrjQiov  xd  CVfiq^igov. 

4)  M.  r.  1.   (tf  »*ol  xü*  xaid  ftowfix^v  iv   totg  xoQofg  xnrf<rtcnv. 
oirag  xs   lyivovxo  xal  ag  ixaXovvvi,         5)  Äic.  5)  Circuraflexum  u  . 

ro.  1  corr.  M.  r.  1.  (ij  alxtce*  8C  qv  to  o%oXt,6v  piXog  ovtmg  IxXfön? 
6)  L.  fozsvQsv.  7)  L.  ovx  dyanä.  '  8)  ort  transversa  calamo  de- 
letora   et  sub  lin.  panetis  notatura   d  m.   2,  qatppe   ex  inseqq.  pfttitum. 

1)  L  toiovtov  — .      2)  L.  fftrt)t  jtooi— .,     3)  L.  Xiyovf6g;      4)  Del,    - 
prius  xal.        5)  Fortaisc  supplenduqa  6  latgbq  — .  W.   r.  Iftt. 

iaroo^  vy/«a 

yü|tffa<rti7^  ,  xdXXog 

IWtaxiQlfc  %vw***K 

6)  L.  ;r  ta. 
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ötd  81  xov   IxxXrjOiacxixov  9  xo  xaXov.  eins  81  xai  fo.QKtötnr.  o 
Iöti  rt}V  7)ivigyBtav   xalag   xai  xovxo.  ivigyuav   yiv  yao  älto 
hnv,  ov  ndvxa\g  81  xo  xiXog  •  ovt co  yovv  xai  6   laxQog,  vytafc  fiev 
avxl  xov   iWpyaav   i%n   vyiüag  8)  itt Qinoirtxi xtjv .  ot?  navtaq  Ss 
nivxa  av\>QQ)7iov   vyidttt,  ovxw  xai  6  (hfrwo,  nei&tw  ftiv  ixay« 
y&AcTcu»  ov   ndvxag  81  tikog,  iget    xo    ftritfat:    to    »ilovtfiv 
«Ao'lag:  o  fiiv  %^ftem.0Ti7C>  ov  &iUi  nXovxetv  dSoXcag.  aUa  pcia 
rtoiUftf  xvQctvvlSog .  oU*  JattA*)}  ro$  axo  xov  noirjxov  xovxo  uiXo$ 
Xkyovxog  nqotpiqti  xov  Xoyov,  xo  döoXcog  aootff&qxw:  tl  81  ov 
*)  (texaxovxo  6  71  ctid ox gißt] g.  xov  natäoxglßiiv  ftfra  tov  kr 
xqov  ilntv .  titti  81  $  phv  IcctQog,  «apl  xd  Qxoiyzla  avVa  xa&avw 
xaxaylvtxai .    6   81   itaifox^ißrig .  rccol    xrjv  Cvv&eatv  avxav.  xai 
xt}V  xotavSixdSv  poolajv  övv&yKTiv.  xai  xo  xdXXog  avxäv;  Sota-    ] 
ojoovcdv  «TtavTwv:    töov  ovx  ixt  xo  adokcog  7iQoa£&t}K€V.  bw 
61}  avxog  6  %or}iictxiotrig  Xiysi,  ogndvxwv  xaxaatQovu:  oaip  Jtfrtv 
09  (Taixpax^:  0  yoQylag  dnoxQlvexai  xai<pr\o\v*  0«  ixsivo  fiov 
lotl  to  Ipyov,  otto»?  tiJ  dXr\&üa  fiiytoxov  ioxiv  aycc&ov  xai  alziov. 
P.S4.afia  filv  Trjg  iXsv&fQlag  xolg  dv&Qoinotg .  apa  51,   tov  aXXov  a$- 
%«v  SxatfTov  (Jtjtopa  iv  xtj  avxov  noXn*  loxiov  81  ort  xetXäg  U* 
.  yn.  ntog  yaQ  iXtv&BQlag  ioxlv  alxiog,   6  xqv  iavxov  8ovXdav  fitj 
dnoßdXXav,   \iy<o  £1)  xrjv  x£v  aadcSv.   dg   yap   ifyrjxai  iv  xtäf 
itoXixüaig  VJto    xov  Ooq>oxXiovg,  l)Xvxxaivxi  xvvl   xai   dyqlw  J<" 
anoxti  xd  nddxi  iolxaoiv.   rj  ovv  QtjxoQixrj  ctvxri  xai  TtQoq  xo  xa- 
xov  SQoSaa,  ov  di/Vara*  iXev&tqtav  xixxuv.  SXXcag  xb  qvöh  xoaitiv 
itdvx(0Vi   dXXd  xai  XQaxtixui.   at  yaQ  xi%vai  dXXriXviv  xq^ov^Vj 
ägxe  *)ll  xai  0  laxQog  »pa/fttt  l%a>v  %Qrj£ei  xöv  ^rjroppg,  3)aUa 
xai    0    $rjxü)Q    vqöwVj    XQ^H    T0^    luTQOv    xai    TtaQaxaXel  av- 
xov:   xai  xoi  iv  xavxt]  xrj  Övvd^si:  16 ov  6  öfoxQuxrig  wv, 
Svvafiiy  avxrjv  xaXu.  ngoiav  dl,  8ei£u  avxrjv  pi}  ovöav  8vvaiuv> 
rj  ydg  Svvapig,  du  TtQog  xo  dytx&ov  oqS.  Xiyei  ovv  avT&.  oxi  ovxty 
inayyikXri ,   e&ig  navxag    dovXovg  xai   xov  laxQov  xai  xov  aatöV 
tQtßqv  xai  xov   %QrftkaTi<5irjv .   {ügrjxai   61 ,    ottcog   dXXijXcov  at  xl%- 
vai  öioviai.    iyd    yaQ   sv    ladi   ort  109   ipavxdv  nti$®> 
$%n  öti£ai ,  rdv  xqotiov  xolg  4)  xaxantvaw  xai  a^oxpitfiv  »po^o- 
Qccg  8ixxov.  xov  (ilv9  7tQog  vlvx\v  opwvta,  tqv   öl,   npog  ivqmhv 
dXti&elag*   8taq>iqov<si  xolvvv   dkXijXcov   ovxot   ot  xqqtcql  xaxa  ** 
tijv  yvaciv  xai  xr}v  fcotjv.   6)  xaxapiv  fcoijv.   ort   ö)orfilv9  A« 
rt}v  ivpcoiv  tijo  dXrj&siccgj   diXot  xai  iXiy%ta&ai  xai  fiexd  tpdiag 
dva%a>Qtlv.    6  81  ngog  vixrjv  6qcovj  4)ov&iXst  iXiy%so&ai.  aXX*  d' 
xog  xai   xvnteiv    xov   KQog8iaXiyo(itvov9,  xai  xovg  dxQoaxag  0" 

7)  L.  iviQyeiaVy  — .  8)  Gravis  in  ntqi  erasns.  9)  L.  ftBta  t- 
10)  M.  r.  L  (M  xsqI  xtva  6  torpös  ««l  *'0*  *^o^  (sie ;  1.  *£?l  xlva)  0 
naidoxqlßri  (L  pqc)  xaray/vovrai. 

1)  Vid.  Fiat.  Republ.  I,  329,  C.  et  conf.  Anim  adverss.  io  S.  Ba- 
sil.  T.  p.  27  sq.  2)  Sic.  3)  Snpra  iin.  m.c  1  add.  4)  L.  xaxa  x. 
5)  xaxa  plv.  6)  &  m.  2«  marg  ext.  atr. :  ^  m.  1  in  textu.        7)  L. 

ov  &. 
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l&tö&ai.  *)xaxdöh  xrjy  yva>Oiv>   oxi  öikei  ptxd  dyvolag  vtxcrv,  6 

fCQOg   vlXfjV   6q<OV.    6   Öl   TCQOg   SVq§ClV9   IttiqaXai   (ICtV&CtVttV ,   ttttOa- 

xaktl  ovv  6  cwxqdxrig.  iMy%s6dtai  palkov  tj  ikiy%ttv.  6  ydq  llty- 
%6fiivog y  c&yeUixai .  l&yn  ovv9  o  rt  iyco  xavxrjg ' •)  ü  jir]  xrjo  nqo- 
aiQ&ötag.    ilitl   ovv  xai    ov  nqäxog9    $1  Trqoijqrjaai  ovxcog   Äta- 
tel&rjvai.    Iva   ü  plv  ntfaeig,  dxokov&rjoa>9   xolg    Co  ig    i6ypa~ 
oiv .    $ l   Se  ikiyi-<o   xal  mlöo*,  od   10)  dxokov&rjcsig   xolg  Ipolg . 
o  yoqylag  xolwv  &il<ov  atvytiv  Ttjv  ovvovclav  Xiyci.  ort  *roi- 
kol   tloiv    ot  Otkovxtg    H)  loontjffaf    fi«.    xai    Sil  ixslvoig  aVro-P.35. 
xqifrfjvai  <£g   iqcüaiv.     tva    prj    dvct%a>qrj<Sco6iv*    *)  tlxa  ixtivnv 
ditovxnv.  ort  ^ovxoxvovfiev  dkkd  xal  TaLooptv  ln\  xq  avvovcia. 
xal  xa  ovrt  nqog<p6qcag  keyovxav  xo  ot/fei?  xapvtt  aov  dxqotofis-    \ 
vog^  aldte&ug,  ovvxi&exai  noieiö&cu.  xrjv  ioairijatv  xal  xr\v  anb- 
xotfftv*  inü    ovv  tag  efyqtai  !%si  xavxa  $llt$lv.   nqokiyti  avxm  i 
atoxQ&xriQ.  ort  öid  aavtov  kiye  xd  B)dqiaxovxa0oi<  xal  iyti  öW- 
-  [ictvxov .   diddgxcov  hvxavda.   oxi  ov  itl  nqomjSav  xov  öiaktyofiB^ 
vov  xai   kiye iv,  ort  olöa  xl  ftikeig  tinetv,  xai  ovx  loxiv  ovxtog. 
idv  yaq  iXtii\  xovxo  xai  Sotyxat   dvaxqlnziv,    iavxov   dvaxoiitn, 
xai  ov  xov  nqogölakeyofitvov^    liyei  yaq  oxi   4)ovxhyvi  xovxo  tL 
xov ,  akkd  Gv:   6  xd  nola  x&v  fwrov  yqdqxov:   $1  phv  ydq 
povog  rjv  6  £cv£tg,   dqkovoxi,  avxdg  ndvxa  xd   fala  ivoatys  xai 
*)ovxtjv  nqogtpoqov  hqcoxijecti  onola  fcJa.  vvv  ö$  insi>örj  xai  akkot 
r\(Sav  6)  iocaxmvxog  onoicc,  7)  ov%dpccQxdvti   slni  pot  ovv  xai  av9 
neol  nola  %flv  nei&m  novq*  insiöq  ioxi  xai  r\  a^t^fti^ftx^ .   71£qX 
nu&el  Maxayivoplvfi .  nüdn  yaq  9  nsql  xmv  decoqrlpdtcov  xov  x%      N 
dqxlov  »ai  xotJ  neqixxov.  Sei  ovv  eiöivai  ort  ij  filv  xrjg  Qrjxoqixijg 
nti&(o>  matevxixri  iauv.   ij  Öl  xrjg  dqid'^rjxtx^g  xai  toov  inioxi}- 
fi»v  xovxatV)  Öidagxakixri'.   anoxqivai  61}   cJ  yoqyla:   Inuöi) 
xal  öoi  ol    yoqyla   doxsi'.  ort  xai  aAAcov   rc^ywy  iartv  ij  jrt^ci 
§tky\*tvthteiv.  noiag  ntt&ovg  tf  qrjxaqixi}  xvy%avn  ovca  &rj^wvqyog : 

Hq-ij^ig  ovv  8sd>  g:  .  ■ 

Tavtrig  xoivvv  xrjg    nt i&ovg:    Tcatiayoytj^ivxog  xov 

yoqylov.   Kai   üqr\xoxog  njv  xs  iviqynav  xrjg   tfrixoQixrjg  oxi    xd 

ntfonv  xai   xo  xikog .    ovt  8)  ijnn&m    xai   xo    V7toxüptvov    xtj 

^yjxoqixrj.  vvv  6  öwxqdxrjg  fftxti   noöoi  xqorcov  tlol  xrjg  nsi&ovg. 

«S  ydq   ki£st>  avxog  6    amxqatvfg  xrjg    itttöovgy  y  (iiv   iaxt  ti- 

fagxahxrji   rj  öh  nWxtvxlxr) .  xai  rj   fthv  öidagxakix^  avxoxlvr]- 

tog  xi  toxi    xai  xalv  ßkenovxmv.    rj    6h   mtixsvxixr},  ivtqoxlvrjxög 

xt  xai  xvcpkdxzovciv  iolxvta.  olov  xov  iitiovrjiiova  iav   xig  ioo>« 

xy\ar\   ü  rj  ipv%r)  df>dvaxog.   oviB^xeqoxivrJTcag  <piq$xa%.  xaY  kiysi 

ort  vcxl    d&dvnrog  .    nkdxcov  ydq  xal  dqioxortkrjg ,    ovxa>  do|a£ft.P.36. 

ftUa  Ttuqaraiy'  avzoxivrjxwg '  otxo&ev   xdg  anotiel&ig   nqoßakkt- 

töai.  ^  di  möxtvxixijj  ixEqoxLvrjxog  lexiv  akkolg  nioxtvovoa*  xai 

8)  L.  xtixd  Ä  — .        9)  L»  dpi  — .         10)  9  supra  tin.  m.  1.  add. 
11)  L   ipeor« 

t    1)  L.  *Ua.        2)  L.  ov*  6xv.        3)  L.    a>«JMO*ra  00t  — .      4)  L. 
ovx  iy«  —    5)  L.W  i}*.    6)  L.  iqmtüpxs*    7)  L.  ov%  afi.    P"  ^ 
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tl  plv  dya&ov  bItj  xo  nq&ypct  nsgl  ov  Irloa»  Tttanvei  •  fbixs  tvtpki 
68fjyovfUvu  l)  vnoßktitovxog .  bI  il  <pavkov  ehj  xo  ioyfia  äc! 
tiSQOÖolzCDQ  yiqoiTO  nqog  ctvxb ,  ofiowutai  xvtpktS  vno  tvq>kov  a- 
youtvco.  &gxs  tolvvv  bn  slÖivca.  oti  ?Jxf*Iv  ftttfrnmxi};  %a\  m$ 
xd  ctkrj&rj  xal  tibqI  *)tatyivdrj  nccxctytvexai.  ij  8h  ^d&rjaig  o  knv 
rj  8i8agiuckwq9  mqi  fiova  xa  uktj&rj.  t<fnv  ovv  iv  fovrloa  <fyij- 
fiatt  Ovkkoyiaaa&cti  ovtoog  rj  jrtarwrtxi?,  äkri&rj  xal  tyevöq  Soli- 
frt.  if  tniatfipwinri  dkvi&ri  xal  tyBvSrj  ov  öof-ü&l, 

akri^rj  xal  nj/BvStj  öo£ccfci 


n 


maxevtiKti 


A 

8 


iTtiötruiovuiii 


rj  maxsvxixrj  aoa,  inlaxrjuovwrj  ovxfon.  kiyBi  tolvvv  6  yo(f 
ylag.  oti  kbqI  mi&ci  xaxctylvopcu  ,  öoaufa  7ZQog  nXi\&o$*  && 
i%  roicov  9)  ösUwrai  f  ort  xrj  4)  maxBvxlxrj  i%Q*ixo  6  yoöyiug» 
d)  ftoanrov  f*Jv,  Ix  n}g  rtotorifro?  xcSv  jrootföwrcov.  ort  9*00?  W*«*«$ 
xal  drjfAOKQaxlav  %ktys.  xal  ov  tvqoq  aotoroxoärfav }  deviBQOv,  h 
xmv  fiBylaxmv  ngayfiatmv  •  oxl  itQ&ypaxa  ftiyiaxa  löimcti  rjtwvov» 

/ 1.. _■? 1 "   *    *_     »«/_.„   „     • Ift *      ~1„.i...'Äaiw/ 


H»*rw"    m*«     ov  v»»*rw     f^viriv    c/*c»mu/ v  »>t/  /»cvvii'rj         /  ww/»B«tfWf  h»w"  r 

r)  */xo$  fi.lv  yao  Jon  xal  tötaorag  ftcto&gvat,  akovniv  oMya>  %govoh 
Svvaxov  avxovg  inioxifoovccg  yBvio&cu.  dkki  8)nkBiovag  %qbI**  ©S*8 

•  \Ä-.»~2U—.  A.A-. 1 ! A-i    "ir AI  J ~ A**-/ ^.,*ää 


...  rriy  öf  icbqI 

xayivBtai,  zinoxaig  ovx  toxi  öi$aaxakt*rj .  aAAa  mtixsvxiKr} .  gwf**^ 
Sri  xal  d!  »€pl  ra  xadixaära  xaraytvojuerot .  ov  övvctvxcti  %B%Qi{- 
o&ai  övkkoyigiiolg .  ot  8h  6vkkoyt>gpo\ ,    ov  dvvovrc»  ix  ovo  (*£?*" 

1)  L.  vjto(JX.         2)  L.  ra  ^.         3)  M.  1  ex  grar!  in  h  circumflc- 
xnm  fecit  addito  acuto.  4)  i\  m.  2 :    v  m.  1.  5)  Hie  ad  «?0fo' 

margo  lat.   exter.  am.  1  atr.  ä  postea   ad  dsvxtqov   ß   habet,   eraso  ad 

tQitov  y.  6)  Fort.  leg.  otJx  imevimovt%d>Q.  7)  M.  I.  intet*,  atr.  tn. 
2  ei  xoonsiv  ita  ut  %0C(ibZv  linea  trani  versa  tletetum  sit.  ,  8)  L.  nltlo- 
*og.        9)  ov*  rjaxBi. 

.   1)  M.  1  ex  gravi  circamflexum  fecit  addito  acuto. 
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xcSv  itQoxaotmv  sfoat.  aXXd  7tdvx&g  if  fidf  xa^oXixrj  4>iXu  tbrai. 
olov  6  ohvcc  xXinxrjg.  Ttctg  tyxXitoxvjgy   itötxog.  löov  1}  **&blov* 
8  öetva  aoa   aöixog.  ISh  atJv   xal    avxovg,   xa&oXwij  nqoxdcn 
«typijWhn«  *)  öJxy&uvavTO  dl,  innirj  noog  löimag  S%ovx$g,  ovr» 
ttoiovvxat  xovg   Xoyovg:  xal   hsqI   xovrmv  ä   ioxi  ÖLxaiu 
xe  xal  adtxa:  dixalwv  xal  ddlxmv  povor  tpvfipovtvae v .  idaag 
xo xaXov  mal  xo  av^irpigov.  imidfj  (id  Xtoxa  if  frixoQtxiq,  mal  vi 
ötxaiov  xal  adixov  xaxaylvtxatt  xal  iym  xoi  *)vitonx$vov: 
fjSri   elQijxüuev,   ort  ov  du  xov  nQogöiaXsyopevov   nooaoniiuv 
xal  Xiyuv  xw  aXXay.  on  olda  xl  &£Xttg  üizttv.  tun  el  *)&$X*J6o$ 
iXiy^atj  iavxov  iXiyjtt  xal  ovx  SXXov.  o  oiv  Xiyti  6  aajxodxrjgi 
rovto  iöxiv.    vitooittfvov  xal  fjöeiv  ort  xovxo  t%ug  tlntlv,  aXXov 
itQoe irtov.  Iva   xal  öv    ajvAajfyg  pot  rovro,  xal  fit;  rtcoainaatja 
ta   Ipa .   ov  yaQ   •)  dtcral  tovto  Aiyco ,    aAAa  ßovXoy,at  xi  piXXov 
xaXdig  neoav&rjvai:  xaXelg  tl  iiepa&rjxiv at:   ao%txai  ivxtv- 
&tv  diaiqüv  xyv  nsi&ci.  tXg  xs  xijv  maxevxixrjv,  xal  dg  xrjv  o*- 
dagxaXixyv-  7tQox€QOv  ydg  SiaiQU.    slxa  äitodüxwetv.  intidy  örj 
Ix  xrjg  StaiQiüecog  at  dnoöeti-eig .  löxiov  dl ,  oxi  dvvaxai  xal  dtxxr) 
efvae  17  Tifi&co  (6g  tjdrj  sigrjxai .  <5vVara*  xal  XQtxxtj ,  laV  Xißu>\ktv 
xal  Tfyv  t/n^p  dnodsil-iv  ittöxtv*  xr\v  dno  xmv  xoivmv  ivvotcov  op- 
H&uivflV.  xrpr  Xiyövöw  xd  xa>  avx(S  l'tfa,  xal  a'Uifilof?  ffoa.  xal 
iäv  fvoig    loa  rtQogredrj ,  xd  oXa  Iotüv  Yaa:  xaXalg  yaQ   ofei: 
0  fi2v  yvpyiag  tXaßsv  avxo  oZxwg  iypv.  6  8h  <sa>KQdxr\gy  ditoütixvv- 
Qtv  avxoyi  Tvlaxig  tysvdrjg  xal  aXfjd'rjg:    töov  fi/a  TCQoxaötq 
rov  övXXoytQfLov:   xt    dh    liti($xr\yi.i\    laxlv.  ivxav&a    rf  M$a 
%Qixa(fig    r^    Xiyvvoa.  Zxi   ^   Imex^n),    %)  ovxfort    xal    dXrffrq$P.$8. 
xai   tysvörjg:    ^SrjXov    aga,    oxi    ov    8)  xavxd    slcivi   to 
0vtmi()a(f(jia .     oxt     ovxtoxiv    r\    mOTtvxixiq ,    xal    iniöxfiinovin^i 
*)avev  töv  tlöivat:  ti  tiöivat,  dvxYxijg  bti^x^fAtjg  naQaXafv- 
ßa'vet,   xal  "tag  aQtaxoxiXrjg   iv  xoig  dnoüuxxixoig  (prja)v*  htt^ö^ 
xo  tiöivat   xal  xo   i7iicxao*&ai.   6)xavx6vi<m.  ftifjLVtjao  ovv  tovxo, 
fattäri  ^ilXofiev  jßc/av  x&uxov  $%nv:  e)ot/xa^a  6 tSagxaXtxog 
0  (rjxa>(>:  ovxtoxw  ovxog  ötöagxüXixog  qyrjclv^  aXXd  maxtvxixog. 
xovxo  tih  ylvtxat,   inudrj  avy%valg  iaxi*   Sei  ydg  tltiiva*  oxt  uzqI  v 
toi;  avxov  7tQdyt*axog9   &vvaxov  cpQOVxloai  xal  xov  nohxtxov  xal 
^ov  fäxooa  xal  xov  xa&ixaaxa  xl%vlxrjv9  xaxd"XXo  xa)  aXXo*  dXX 
0  \i\v  noXixixog ,   xtXtvst    oxi  du   Ioxqov   tlvai  iv  xtj  fcoXst  xal 
iaxQOv  jjBiQOvqyhv,  Vvd'7)  lo\}gx?xtd\ifi  UnUxrjfitw  «papfiaxa  ndüiffj* 
Xomiv  6  (Stjxmg  nild'U  fiovov,  xal  ägrt$Q  6  laxqog  öiacpoQoig  ßor^- 


2)  x  erasum.        3)   ov%  xfi»        4)  inmnxsvov.  ut  infra  scriptum. 

5)  01  in  ras.  a  m.  1,        6)  L.  d(d  es  — . 

1) ov*  ftm— .  Huic  negligentiae  geneii  notando  posthac  sopersedebo. 
2)8rjlov  yotQOV*oxt,,oi   z avxov  iatLv  edd.  vnlgg«  pag.  454,  D. 

3)  Super  ö"in  «r  rasma.  4)  pag.  434,  E.  5)  L.  xavvov  ißti.  6)  ovo' 
^9«  465,  A.  7>  Legw Jxiaiivt}  et  kU,  %  xhn\.a  <p.  n.  ex  Uon.f  lliad. 
^>  515.  "  , 


.  140     piympiodori  Philosoph!  Scholia  in  Platonii  Gorgfam, 

#fftux<U  xixQtjrat  nqog  td  duxcpoqa  nady,  ovxm  xal  6  ffamo  noo$ 
xdxa&ixaexa,  aXXcog  xal  aXlwg  ml&H.  ixiQOig  phv  ydo  Xiyoig, 
xel&u  laxoov»  SXXoig  dl,  do%ixixxQva .  Xomov  nM&ivtog  xov  la- 
tqov ,  ovxixi  wpeiXei  xl  Xiyeiv  6  (ijx&Q  Svbxbv  larQixiv  Xoyuv, 
alk'  6  laxQog.  inel  ovxm  avy%veig  foxcu.  agilst  avtog  6  yooylaq 
Xiyu*  ou  xal  laxQtSvy  laxQixwxBQog  ilfu*  xov  yaQ  dStXyov yQQ- 
ölnov  fit}  övyffO'ivrog  netoai  xov  xapvovxa  SQciö&ai  (pd(>  patov, 
iyoi  BnBloa,  löxiov  dh  ort  ov  6&1  ovxcag.  ov  de  yaQ  fotfrijpq  h- 
XQtxrj  Smiöev.  $1  ovv  laxQog  tnayyiXXtxai  cZvat,  Matal  xal  o.ao- 
yixixxow  xal  olxoßopog,  xal  övy%vOtg  fffrat.  öbi  ovv  xd^v  thm. 
ovxca  yovv  xal  o  örjfioa&ivrig  fijxag  <3v,  ovyyvoiv  InolniCtv  elnnv. 
oxi  8ü  iv  paxBÖovta  noXepifjaai.  ov  fätoQog  yaQ  xovxo,  dXXtt 
CXQaxtjyov*  ovxog  yaQ  kiyu  nov  xb  öbi  nolefiijöcti  %a\  nt»g^  w$- 
nBQ  o  ctQxcxixxtov  i  nov  xb  öbi  Xifiiva  slvai  ij  tf^off,  xal  nov  ov 
%Qij.  Sil  ovv  exatfrov,  fori  xtfiv  olxsi&v  ßa&fi&v  (livew*  xov  la- 
tqov  im  x&v  laxQtxtSv  iqycov.  xov  aQ%ixixxova,  M  xoSy  do%ixmo- 

VlX(OV.   XOV   fAOVÖMOV,    ItA     XCOV    IgyCOV    TOV    IdlCOV  >     IVa  fl1J   flOVOV 

P.39.apftov/ag  o  ipxi  xi&doag  <pQ0Vxi£t}.  dXXd  Kai  vorjfidxa>v  xoXXicxoav» 
inBiöfj  nodg  av&Q(6novg  q  tuov0ixi})  xorl  ov  noog  akoya.xai  yao 
%a  aloya,  rjöovvcti  plXu.  dpiln  ot  noipivB^  piXei  xiiorptaiy 
lyelqovxi  noog  vo^r\v  xä  nQoßaxä .  xal  nccXiv  aXXco  nQogxaXovniva 
avxa.  xal  fpiqovxi  Big  %va  torrov.  dsi  ovv  fii/  ovtcöj  dnXäg 
2 )  doxslvy  povoixriv  aXXcc  xal  8)  xdvoyfiaxa  doula  tlvat  •  xal  ftrjte 
)iv&coö*ri  a  TCtqX  &£G>v  Xiyovxai .  prJTS  fitjv  oia  4)  mol  yodxov  S* 
xqvovxodv.  onov  ys  ovSh  ntol  avxmv  dvd'Qoin&v  XQrj  Xiyuv  w 
tfftara,  oxi  xs  xoia  lo&lovGi  xal  nivovoiv  olvov.  xavxa  yaQ  «V 
ftofet ,  xolg  ilxr\v  ßooxrjitdxcov  fo5(J* .  navxayov  ovv  %xaoxog  toi 
oixiiov  ÜQyov  (pQQVTi£ix<o,  xal  ^r\  doTta&xv)  xd  aXXov.  littl  6vyjV' 
atv  dvdyxri  ytvsc&ai»  b)iyci  yaQ  rot  ovöi  avxog  nm  öv~ 
vapai:  noiil  iavxov  OVfiq?vQO(i€vov  6  Ctoxodinjg,  Jva  isQogxaXt- 
arfxai  Big  diaXenttxriv  ovvovoiav  xov  yoQylav:  xal  6)*l  phv  ovv 
vopiaov:  iv  xolg  TtQoXaßovaiv  sVQrjrai.  oxi  xolg  icd&saiv  lanv 
Sie  xt%Qr}(ie&a  iv  xaiQw  7tgog  xo  av(iq>(QOv.  ovxm,  yovv  ävmioßt 
'  xo  ßoaxvXoyrjtiai  rjxrjoev  avxov  6  0o)XQdxrjg»  xal  vvv  ovv  tw  q>do- 
xlpoo  avxov  bI  Ov[i(piQovxi  xi%Qf}xai9  (pyol  yovv.  ot«  slclv  iv- 
.  xav&a.  ot  ßovXofAEvoi  oov  dxQodöa^&at.  iya  ovv  xtov  fiflrffytttv 
.  rjys^oiv  ylvo^ai.  xal  vnlo  avxav  io&tco  ob»  Bhog  yaQ  7)  avtog 
alo%vvovxai  ^owTiJtfai  ob»  vjiipov  ovv  iQcozoifxsvog 9  vopusov  *M 
vnlxtlvwv  tocDidodai .  xal  xotavxa  xtvd :  8)  xl  rjulv  ytvqQexai  0 
yooyia  idv  öoi  Gvvcoptv:  Squ  ntol  xivcov  l%o(tBv  övvaxol  ytvh&M 
xij  noXu  övpßovXBvCat*    aoa   neqll  itxaiov   pbvov  xal  ddinov,  i) 


1)  n  m.  1 ,  t\  supra  lin.  m.  1.  2)  bZv  a  m.  1  in  ras.  3)  L».  tu  9. 
4)  Homerum  notnt,  ut  In  »qq.  8xi  xs  xofa  xtf.  5)  iyn  psv  ydo  *<* 
ovd'  vulg.  455,  B.  6)  ^o^  vvv  455,  C.  7)  L.  a^rol  -:.  8)  Haec, 
licet  ponctis  (:)  incloia,  nihil  sunt  ni«i  paraphrasis  verboruin  diaiog1 
455 ,  D. 
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nal  ntol  £v  6  ocoxodxrig  IXeyt  nttocS  ovv  £  yooyla dnoxolvto&cti . 
ipoixt  xal  ccvxolg.  ooa  xolwv  y&og  aojxoaxtxov.  ort  xal  fiab\}xijy 
•)  iavxbv  a7coxaX$l9  xiqv  mytltutv  dönatonsvog ' 
Tlga^tg  ovv  6«c5  f: 
10)9AXXi9yaS  oo*   izeiodoofiai  a>    tfaix^ar!^  huto&tlg 
o  yooylag  tcSv  öcoxoaxixcSv  Xoyo>v,   dnoxaXvnxnv  vmQ%vtZxa%  xal 
tfoxoam  ndvxa  xd  iivaxyoia  xrjg  $r}X0Qtxrjg .  Ü/w  ovr  ,    ot*  ti^V 
owafui'  tifc  frjxooixrjg  aaqpdog  dnoxaXvnxto  ooi.  xal  Uov*  SvvctpuvPAO. 
avxrjv    Ixdltoev.  if   dl   Svvapig  iqf  ixdrtoa  int%£iQei.  htt  x$  xi 
dya&ov  xal  to  xaxov.  to  62  lg>'  ixdxtoa  im%$ioovv9  ovxlaxw  aya- 
&ov .  t/  ovv  ,  fgovTeg  ^*  T0V*  #*ov  ro  mvxoxlvrixov ,  ovxoqpf  ttoptv 
a ei  dya&ov  $%eiv9   gpa^lv.  ort  avio?  filv*  ro   *)  avxoxlvrjxov  öt- 
'  itoxe  xal  ovxFouv  ai'rtog  tjfioov  aftaorovovrcDv.    iiönxs   di  ifyuv 
xal  xotvag  Iwo/ag.   xa$a*s   otptlXopzv  xolvovxtg  naoaßdXlHv  xo) 
TtQarxo^ieva.    xal   f*i}  SiaitQdxxeo&ai    xo   %tioovy    ovxmg   ovv   nal 
OQp&aXpovg  inaya&dS  öiScoxsv  rjpiv.  dXXi\  fit  lg  in\  xaxtS  loxtv,  oxe 
%Q<6ps&a  ctirolg.  ovtco  yovv  xal  6  dXi^avÖQog9  dxoXdoxotg  oq&aX- 
polg  l&taöaxo  xijv  iXivr\v.  loxiov   8h   on   xal    dnoXoytixai   vni(p  K 
Tif^  18  lag  xi%vr\g  6  yooylag •   Ott  yao  tliivat*   oxi   tlg  xo  Soyog 
unrjk&ev  6  yooylag»  xal  ovxcog  iizty&ÜQ  tI%ov  Ixüvoi  nobg  avxbv, 
ort  xal   itotvij  vnißaXpv   xovg   yoixmvxag ,   nao&vxü.   Xiyn  oiv9 
on  ov  8sT  fiiaslv   xovg  SiSagxdXovg  xrjg  faxooixrjg  •    ßgnso  ydff 
o  f)  naiSoxalßrig  xal  of  8)  nayxoaxtaoxrig  xal   6  itöioxmv  onXo*# 
iux%sa&ai .  ovxe^al  4)  fisiimatoi .   aAA'  of  pa&ovxtq  xori  xaxo^  cv- 
toi"?  xtiQtifitvoi)   ovxto  xal  6  dtödgxaXog  xrjg  faxoQtxrjg  ovx  Haxtv 
ttlrtog,  aX£    ot   \ictv&dvovxig   xa\  xaxiSg  avxrj  %Qmfitvoi.    yapiv 
^  oxt  xal  ot  diddgxovxig  avxr}v,  aXxiol  üoiv.    ti  yao   ÜXtyov  oxi 
M  lWarl  TC^  Xffxw,   apLtfiizxoi  r]oav.   vvv   6h  ov  itaQayyiXXovaiv 
ctVTotg.  ovSil  5)  TcaoiiyytXov  öh  dya&ol  rjöav*  tizudii  littaxrjuovi- 
*ng  ovxföaCi    xa  nodyiiava.   on   öh  ov   naoayyiXXovaiv  dyctfcS 
XQrjt&cci,   örjXov  ix  xov   xal   davoxava,  Xiynv  xd  trjxtjpaxa  xmv 

9)  Hie  in  marg.  ext  atr.  a  m.  2  latine  sorlptim  ert  Hucwqut.  10) 
455,  D. 

1)  Lenb  a  m.  1  transrerta  linea  ita  notatoi ,  ot  aiper  significari  vi- 
^eatur.  2)  Mg.  lat.  ext.  m.  1  atr.  aXUnxris  yvpycurrjga:  3)  M.  r. 
lj  rat  m.  1.  o  nayoaxiov  (I.  itay*Qduov)  ay<ovi£6fitvogy  fort  dh  xovxo 
oyw  xijg  (L  t»s)  fiaxsXovg  (1.  «£  dz.)  naXrjq  xal  evxiXovg  xvypijg  ovy- 

wCfuvoqy  xai  drj  phv  rj  ndXrj,  itvypfj  tä  x6  volv  iamvateto  oüttog.  8 lg 

öTpöqptor  o  icxi  cxQoyfoXopy   Jowaftov,  ot  xkoaQtg  x£v  öauxvXmv  ivt- 

ßißutovzo.  xal  vttioißaXov  (qs  sopra  lin.  atr.  a  m.  2.)  xov  oxqo^Uv       • 

HMovro?  (gravi«  super  to  a  in.,  2.  de!,  atr.),  oao»  ff  ovvdyovto  (sie) 
*v|  tlvat.  gwclgovTO  8s  vno  otiQccg .  qy  naftditSQ  iongfia  ißiBXrivxo  ix 
yov  xrjztog .  rvvl  8e  avxov  ns&iexnxe .  Qivovg  yao  ~xab  nioxaratp  Qi&v 
(1.  ßo-)  bpovteg  (sie),  tycevtet  ioya[ovxai  nvxxtxov  6%bv  xal  vQOtftpdX- 
lovrai.  6  di  ye  jdvxl%nq  ov  cvXXapßdvH  toig  BaxxvXoig  xo  n%r)xxnv, 
vn\o  ovftpetQlag  xov  xQccvp,dzcöv ,  e5g  fuj  »aaa  j}  2;*ip  fux;o»ro.  ?<*«*« 
^öofparofi  ix  t«v  »rpi  ^upyaanxjfc:        4)  L.  p$p*xioi.        S)  L.  *a- 
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Taav  ytQÜv  d&ovuevoi  *  coqtz  \kdxr\v  peyaXav%Ei9  vcpaondfav  w! 
tcSv  xarct  ft  loog  xt%vixüv9  g>if  crt  yovv  •  oxi  rjfiBig  tcsqI  vbcoqlcov  itti- 
&0(jlbv  xal  neol  aXXcav  jtQayiidxmv ,  xal  xdp,vovxag  dij-ao&at  (pccQ- 
(tttxa.  laxiov  yao,  ort  ov*X8iov  xovxo  (fyio'oov,  o  ftiv  yaQ  noXi- 
xi%6g3  xeXevsi  elvai  Ioxqov*  6  81  qt^xcoq  nefaat  oyelXei  fiovov.  o 
6h  naxapigog  xe%vixrig9  Xomdv  dg  ßovXexai  xaxaaxevd&i:  *)  ki- 
yexai  Tctvtet  co  yoQyia  »epl  dspi  axoxXiovg,:  itaXuioxs- 
P.4i»?°S  o  ösyuoxoxkrjg  xov  acoxQatovg.  o&ev  xal  xo  Xiyexai  tlniv* 
4  81  nsQiKkrjg  xajv  avxov  goo'vcov  rjv,  mg  iv  fco  dXxißidör}  fiifivij- 
xcu.  Siapeöov  81  xeZypg  Xeyei9  o  xal  S%qi  vvv  ioxiv  Iv  !)  iXXdSi* 
2)iv  xi\  povvv%la  yaQ  inoir\<5e  xal  xd  piaov  xefyog.  xo  fifv,  ßdX- 
Xov  1*1  tov  3)neiQala9  xo  8h ,  inl  (paXtiQa.  Iva  el  xo  Sv  xoxar 
ßlri&rj)  xo  äXXo  viiriQixoiri  4)5%qoi  noXXov:  xavxa  xal  #av- 
ftajov  co  yooyict  b)itdXvv  igiaxdiz  Scupovlav  avxr^v  %cchh 
ovxtncuvcov  dXXd  •)  öadjTixoav .  7)  Xa^ßccvExat,  yaQ  xal  inl  vßQi(0$> 
Icxiov  yao  oxi  xd  ai'cUa,  ael  dya&d  xal  oi  ayysXoi  o&ev  ov  li- 
yopev  ayyeXov  xaxov.  rj  8h  tov  aya&ov  xal  tov  xaxov  SictiQSGig, 
iiio  xmv  8aniovav  qo£aro  yivto&ai.  xaxol  ydg  ot  SaLpoveg.  cW 
liQvlav  ovv )  avxl  tov  xaxi}v,  el  8i  xig  iXtüoi  ort  xal  el  OKComti 
iutxi  &avyLa&i,  avxr^v9  elnl.  ort  xal  inl  xaxov  xo  &avpd&iv  na- 
oaXctfjißavexcti:  el  ndvxaye  eldeirjg:  a>i/Oij  ixetvog  oxi  xarct 
dXrjd'iiav  inrjvsGev  atmjv.  xal  qj^öIv.  oxi  el  ndvxa  ffing  rf$ 
$rixo(>wijg,  ftaiiöra  av  avxyv  inr^veoagi  q>r\^\  8rj  xal  tlg  %ö- 
Xi,v.  and  xov  ftcotxov  naqa8Biy^axog  9  inl  rd  xa&olov  SvBtöiv: 
xal  vnt6%VBlxcti  ndvxa  av&owtov  nEL&siy:  tl  81  oi  Xdyco  8iv 
ytovl£sQ&ai;  xaltog  xo  Xoyco.  iv  yaQ  xoig?Qyoig,  ovxhi.  ovhi 
yaQ  o  ßijxcoQ  otSe,  nolov  Sei  xa&aQOiov  8o\}ilvccr,  8)  iv  reo  nXii' 
-91«:  xaXmg  9)taS  iv  nXrj&ei.  I0)  afaa v  itQog  n)  dneSevxovg  «v- 
&Q(üTcovg  xal  1Ä)  avQqrexov  noXvv  h'%cov*  l3)lv  toig  itXri&i- 
a$v ;  l8ov  ndkiv  nqog  nX-q^og  Xiyeiv.  IwayyiXXexai .  h'nßQa%v  öh 
avxl  xov  Gvvxoyiov:. 

noci&g  avv  &e<5,  iq* 

Ol^ai  cJ  yoQyia:   o  dvmiQG)   elQ^xa^ev^  xovxo  'ivxavfa 

ßovXexat  einslv .  iiteiSrj  yaQ  ikiy£ai  avxov  nQoelQr\xai9  Xva  y.%  Xv 

rtrj&ij  iley%6(ievo$ ,  ngottoov  8ioQt£exat  tov  xq&tiov  xrjg  awovöiag* 

xal  g>riGlv)   l4)ow  Smog  loxw .    6  fihv  nqog  dXri&elag  evQeffl 


!■  ■» 


6)  455,  E.  . 

1)  Aiterom  X  a  ib.  1  sopra  lin.  2)  M.  r.  Ut,  ext.  m.  1.  tokos  1°» 
nuodms  (1.  itfLQcusoag)  und  jkovw%lag  d&rjvdg,  ijrijg  (1.  ijzig)  ovrcog  ovo- 
pdoftri  (L  av.)  dito  povvvxov  xov  navtanliovg :  3)  L.  rteiQotici.  4) 
äxQig.  6)  L.  ndlai,  *56,  A.  6)  L.  G%6itx(ov.  7)  V  b*ti  xal  M 
vpQtwg  xo  xov  daipovog  ovopa  Xafißdvsxai.  8)  456, 'C.  9)  L.td—- 
10)  Sic.  11)  L.  dnaiS.  12)  M.  r.  tat.  ext.  m.  \.dyvox68rig  fylof. 
i\  Xoyog,  ri  ||  dvspov  ovXXeyopevog  %6itQog  %a\  cpQvyavtoSTjg,  13)  457, 
A.  14)  Huc  et  ad  sqq.  pertinent  ista  fol.  42  supr.  mg.  r.  lat.  ext.  n*  ^ 
loonoi  cvvovatag  686g  xara  Jco^v  t 
dXjj&ris  *Q&£  eivoiav         . 
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oqoIv,  6  ih%  noog  vheqv.  ötl  xolvw  elölvai.  oxi  ot  xoo&oi  oitoh 
xal  rij  68m  xal  tu  xiln,  xaxd  xe  tj}v  yvmotv  xal  ri}v  tawjv  8ia- 
(piQOvCiv*  iv  (tlv  xrj  odo»9  xara  xyv  fepijv.  ot*  (f  piv  sr^oV  ailij- 
^ftorr  oocov,  fitra  sv*volag  nooßdXXtxai  xovg  Xoyovg.  6  8h  hxeoog, 
TCQOg  pa%yv  •  *ccxd  8h  xtjv  yväotv,  ort  6  fiiv  dX-q&nav  doTta£6p*- 
vog9  itoog  olaiXnav  olxstav  ooa.  6  8h  aXXogf  noog  UM%rpf  xal 
xaxaXvaiv.  xaxd  8s  xo  xiXog,  iv  £omJ  fiiv,  Stawlqovöi.  oxi  ot  fii»P«42« 
itgog  aXrjd'eiav  OQ<5vxtg9  ßeßcuordxriv  miXlav  xxrfldfitvot)  anlo- 
ypvxcu.  ot  8h  TtQog  vlxw  iia%6fisvot  xal  xvmovxeg  dXXyXovg,  mg 
xal  xovg  äxqoaxdg  *)  8vg%ioalvnv  xal  ft/pqpfffdat  iavxolg  9  8ioxi 
oXcog  rjxQodoctVTO.-qrrjalv  ovv.  oti  iXty-tfH[val  x$  xal  lXiy£ai  nqo- 
iJqt]ijlc£1.  iX(y%&rjvai  ftlvTo*  fidXiaxa,  unso  xaxmg  Xiym,  intUfrj 
xoslxxov  xo  dwsXslod'ai ,  xal  ya?  o  laxqog  vyid&c&cu  päXXov 
Tt^oifcfjTat ,  i}  vyiafav,  &ly£af  62 ,  xaxäJ$  atfcoV  Xiyovxa  *)aat- 
/3f  $  yag  rce^uäav .  el  ycty  of  laxQol  xäg  xaxoxv^iag  xmv  ompdxwv 
lxp.oyXivovoi  ,  noXXm  paXXov  ot  q>iXoaoq>oi  tag  fioi&r}Qag  xrjg  tjw- 
%i\g  8o£ag9  Ixxa&aiosw  aittv8ovci.  nqog  xavxa  xolvw  dnooyvytlv 
ftiXcov  6  yoqylag  mr\o\v.  dXXot  naqovxsg  elxbg  ov  Xoymv  locSötv.  - 
dXXot  noctyiidicov  .  xal  ösl  woovxtcai  xal  avxmv ,  xal  dxoXvöai  av- 
xovg  ,  uxa  inuSri  sine  xovxo ,  &6ovßog  iyivsxo  Xeyovxav  xmv  na* 
QovxcoVf  oxi  xaioopsv  dxovovxsg.  6  xolvw  %aifswmv  Xiyn,  oti 
öiXovai  xal  ot  naoovxeg  ndvxsg,  xdyto  dxovaai*  stxa  6  xaXXixXtjg 
cpriolv ,  oxi  tföicog  l%a)  näcav  xrjv  tjnioav  dxoodaaa&ai .  itctl  ovv 
ilitov  xctvxa>  xal  axcov  8id  xtJv  aloyivW)  Sfioloyu  %aiouv  xm 
IXiyytO&ai*  xal  Xomov  nooßiXlovxai  xovg  Xoyovg*  xal  fjpjoircai 
Big  xr\y  avvovalav9  xal  lXiy%Ei  avxov:  *)  uQ&£g  Xiynv  rj  fiti 
OacpcZg:  xo  filv  OQ&cogy  ntol  xrjv  öidvoiav  dtnotlxai.  xo  de 
0aq>dlg9  neql  rt}v  qpgdoiv:  ov  navv  dxoXov&a  Xiyuv:  ooa 
jj&og  &uov  xov  tfö>x£aToy£.  ovxehts  ydo  ori  dvaxoXovd-a  xal 
*)  tytviü  Xiyiig.  aXXd  ov  ndw  dxdXov&u*  xm  iastqIw  xoXdfav  xo 
öoip>v  xrjg  lyxXtiOEwg:  rj  aXXov  d7iaXXd£an  6  ydo  iirj  iavxov 
%QOXtqov  xa&doagi  alXov  ovxavnoxs  xa&aQoi:  Zoov  i61;a  b)tytv~ 
i%[  g:  xovxo ,  xal  iv  tcJ  d'taixtjxm  Xtys^  ovSlv  ydo  %tioov  tyevSovg 
do£r}g.  xal  il  ftlv  mal  ovo\iaxa  rjv  fiovov  r]  do£a  r\  tyevdr)g,  ov- 
Siv  6)  fieydXv  fialvixaiy  il  öh  ntql  piy icxa  noaypaxa.  xaxmv 
napnoXXmv  alxla  ylvttai:  T)  famg  ptvxot  XQq  ivvostv  xal 
xo  xmv  naoovxtov;  a;iAai!rov  ydo  ioxi  xo  iavxov  pdvov  opQov- 

qpiXoveutog  *oos  patt* 

X        x  l 

896g  xaxä  yv&Giv      xs  xaxd  £corjv  v  xs  xara  yvcoaiv 

izq6q  chpiXsiav           tpiXtcc  im,axrjurj 

nQog  ßXdßrjv.             vßoig*  xti&ca 

J)T  in  %s  «upra  Ku.  a  m.  1  pro  «i,        2)^  Hie  noDoibil  deense  ri- 

detnr.    Seqnentia  verba  sl  ydo    — gubvBovoi  e  cod.   Monac.  in 

AniDMidversi.  iji  S.  Basil.  I  p.  29  attuli,  nt  translatom  warn  verbi  h%- 
poXMttv  illastcarttin.  Cf.  infra  pag.  117.  3)  457,  D.  4)  L.  ysvdrj. 
5)  L.  itxvtfjs.       6)  h.  W*  Xvp.       7)  458,  B, 


144      Olympiodori  Philo*ophi  Scholia  \p  Piatonis  Gorgiam. 

P.43.rf£* *v,  _xai  fti}  xai  tcov  itaQovrmv*  du  yaQ  Citpjduv  icavxag  ©yg- 

Afiathu:   anoxBvovpBV.  fwj    g>ijtfi   IxxBlvmpBv  xov  Xoyov.  xal 

cvQS&dioiv  ot  nctQQVvsg  pridlv  oi(peXovfisvoi>:  xov  p2v  ö-ö^v'/Jov: 

qpqfflv  o    %ai0€qpwv  a>  yoqyta  xb  xal  GcoxoaT^.  ooVo^ai  ^axotl- 

ftat  tov  dögiißov,    Trooff   dikovat    na  weg   v^tcSv  dxovöai:    Ifiol 

')yovvxoiot/TW  fitj  yivoixo   *)  xoiavxrj   da%okla:  d$ 

<piXo<foq)ög  6  %atQSCp(3v  s)  qfot  xal  jf&eAEV  ax^oaaaräat  t©v  toi- 

ovrav  Xoyov:  6)otJxo75«  tfftort  6)^a^^v:  ovxtlitBv  6  xak- 

kixkrjg  ort  olcpBky&riv ;  dkV  t}a&Tjv.  aYjfiaivcov  avxov  xo  (ptlydovov: 

aioiQov  örj  xo  komov  a>  acixQaxBg:  komov  6  yooyiag  cpr}- 

alv.  ot}  et   ftiXovat   itdvxig  dxooaoaö&ai,  €cIg%qw  ro  fxi]  öiah- 

%&t}vai.  vuEO%6iir}v  yafl,  ngog  anavxag  anoxolvta&ai .   <&sXovwv 

ovv  avrmv  dvayxr\  o  vntoyppriv  noirjaca.  naoaSUoxat  xoiwv  h~ 

raiMhx,  i}(hxdv  #ta)p?7fia.   oxi  ön  xov  vnoa%6(iBvov  xt9  noirjöai 

avxo  xal  f*ij  tyEvaaod'ai.  akkd  ndvxcog  Big  niqctg  tviyxai. 

ngal-ig  üvv  ßm  &': 

"Axovb  dij  J  yoQyla  7)  &avtid£cov  tv   rolg  keyofil- 

voig:  dxovoag  6  O(o%qax7\g  xov  yooyiov  avaxoXov&a  fijfiaxa,  lw 

nXr\xxn  avxw  .  nqoytotxai  81  ovxlrcagiftog  xov  iXey%ov  dkkd  itQaty 

xal  iitBixmg.   ovxbIxb   ydg   ort  vßQl£&  tj  xaxayivoSgxa) ,  rj  SXko  u 

rotovTOV)  dkkd  #avpa£a)  Iv  roig  ksyofitvoig vito  tfov.  tacog  *)yaQ  toi 

öov  öQ&dig  kiyovyog,  iy<o  xaxcog  ivorjGa.   S&ov  ovv  icxiv  dntlv. 

7tdSg  phv  r^dvvaxo  d  ybQylag  xaAcog  X£yeiv>  6  dl  acoxgdx^g  (n/j  xa- 

kxng  vobZv  .  nwg  ih  6  (ilv  yogylag  r\$vvaxo  ft?J  xakcog  ktyüv.  oft 

0(OKQaxi]g  xaXcSg  Xafißdvsad'ai ,   elmv ,  on  6  frjxaiQ ,   ntol  x»  M- 

xaid  xb  nal  xa  aöixa  Kaxaylvtxai.  n&kw  t(pr\  vnoxaxuov,  oxi  6v~ 

vuyLiv  h%u  •  if  faxoQixrj ,    Ig?'  fxartoa  fänovöct  %a\  ln\  xo  Sditov 

xal  ln\  xb  ölxptov .  akkd  xov  ctöUov  xaxcKpQovei.    st  xolvvv  ftf?i 

ro  56 mov  xal  xo  dUcciov  h\u  yftjxoQwq.i  old*  xtjv  q>vöw  aimvy 

6   öl  ilötog  xrjv  tpvoiv  avx<5v9  ovxog  lm<5xrnL(ov  iaxlv.  6  8h  kim 

CxiJiiCDV  ifABxa^ixag  iget,  cd  yaQ  Sot-ai  daiv  at  dqaninötg^  ov%al 

'  imaxrj^ai .  6  öi  f )  apBxamoxog ,  ad  fosivo  öicixu ,  ov  Ifuv  Im* 

P.44.0Tif fiwv .  mgxB  xal  tf  ^to^ixi},  acl  Tc^pffa/xaA^crait  xo  8lxäiov> 
7t(5g  ovv  xal  in\  xo  xaxoV  ^ijret .  ovxcog  fiiv  ovv ,  Ikiypxai  xa- 
xaTff  kiymv.  äkk'famg  ixeivog,  xccXcSg  (iivy  kiyzi.  6  öh  <s cdxq aty; 
*)  aXXog  vomv  ikiyyjBi .  övvaxai  yaQ  kiyeiv .  ort  xl  ovv  inu6r\  xal 
?)  oQxog  itQOxixaxxai  xmv  lavgtkäv  6  XBksvmv  y&OQia  fitj  Mo- 
tf^ai.  xal  naoi%ovai  xlvtg  naxcupQovovvxBg ,  ^fji}  dvaxitQtutvM  y 
luxQMr\  9  oigr£  c^  xal  f^a^  üveg  irci  xaxaT  xB%Qrnilvoi  xij  faxoQixij) 
ovxog>t IXei  avxri  tv&vveo&at»  8)  g>afiiv  nQog  tov.to.  ort  oy%a>g- 
niQ  IkbZ  avxo  xovxo  aooxcxifcvxTai,  ort  ov  du  (p&oQicc  StSowh 
ovxca  xal  ov  nqoXiyug,   oxi   firjödg  titl  xax»  %QtjöBxat»  xal  y«V 

vl)  L.  axo^ftc.  2)  L.  ^.  3)  ö*  ow  vulg.  4)  xoa.  valg. 
5)  ord"  vulg.  6)  L.  flf^ijy.  7)  1^.  a  ftavpa*?«.  8)  L.  ya>  to» 
qqv.        9)  L.  a^raÄCiffTOff. 

1)  L.  äXXcog.  2)  Hippocratis  quod  fertur  jotjnrandom  reipicit* 
3)  ML  r.  tat«  ext«  kvaig  nullo  praegretso  anoqlag  sigoo. 
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ovtog  crMg  loxiv  S'oeg  xrjg  fyroQHUJgy  6  xtXtvtov  dvvcrpiv  «vngv 
tlvai  t«%vmw}v,  tov  ntql  &o0t«  ni&avov*  Xoyov.  mgxt  6i6$uix*t 
iid  ndvrmv,  ot»  ävoKoiov&wg  Upöiyißtto.  Xouto*  to/wv,  6ixxow 
nootpion  tov  $Xty%ov.  tov  p2v,  ix  tfov  n$ctyn&rmv9  <&g  ptöipro'- 
lufax  noolovxog  tov  Aoyov«,  tov  6h  J$  ovrov  tov  xqokov  tijg  dno- 
xqlottog,  nal  i  ix  tov  xoonov,  imig  itfnv«  6  piv,  Ivxptntixo^. 
6  &,  M7ioöciKTix6g  •  %a\  6  Ivromtixog  yJv  ioriv,  6  to  amtlinno* 
fiovov  xal  ov  SMridv.fcfxwV»  ov  fn}v  bttvxlov.  6  6h  dno6t%xx%%igy 
xctl  cntxo  to  ivetvriov  i|  uvtiqj&cmg .  oti  ola;  ovxoM«  to  ilnätov. 
tov  6*2  ivvQ€nvat6v  ixW^rrat,  p«r«rAiJif>n  x^oapc  vo( .  °^>v  *•  !<*•• 
cbf?  cf  yooytctg,  ort  jv  wirj^u  Aiyoo.  x«l  on  xcri  tcSv  x«01x<»ot* 
TEgviTuv,  ßfl£a>v  rfu}.  ovtw  yovv  tov  4)  afotyovpov  ifooo'lxov 
fit}  x;tfaavTo$  wv  Kttfivovra  icrßfiv  ojaipäxov,  Jy«i  ftcet*«.  Jooml 

flJv    OVV    OVTOV.    OTt    t{    OVV    frlTOOV    *)  Xft?TTOV    ff*  U/{l   !f|    OV* 

ov  y«Q  ofifo  lnTQwfo)  iXXd  MitMa*  6  6h  laxoog  httöttjpmv  hxlv* 

vctl  tf  ov.  iiqtt  oti  val.   bmaug  to/wv  öv9  ij  a6*Xq>dg  oov   hß 

wkq&H*   to   6h  nlij&og9  in*l6evxov.  nXrj&og  6h  Xafißdvttg,  nalr 

ovtoV  tov  xftpvovrcN  ü  ydg  6)iJ6h'  latQttorjv  £ffM?Tifyti;v,  intto^ff 

av  xn  latQWy  tl  ovv*v  ovxobfr*  m  yooyia  tmattjuri*  tVrrotxtfv. 

<5  o*2  lätQog  7yoÜiV9  btHöag  6h  (idXXov  *vto  to  ftiijflto?.  o  itfw 

Tov?  ovxftöororg,  6rj Xov  oxi  owdytrat  xbvxo.  dg  6  »i)  c/M;  vovP.45. 

tldotog.  iv  ovxtidoai.  nolv  m&avcixtoog*   tön  ovv,   ovxmg  tl- 

ntiv*  6  6h  o&xQaTfjg,  ov%  &o%*tu%  ano  tov   prj  ilöorog,  Iva  fa 

iv  6<£  riy  avvovola  6  yooylag  dg  vßoti6(i$vog^  alln  ino  tov  «Xij- 

^ovg  ^jcfto,    «?tö  ifA^ev  M  tov  Icctoov  tldota,  %al  ovxmg  hA 

tov  fATf  Moxa  p2v9  ««^tfccvra  !}6J  a^in  Iv  piv  Tin^  »oot«o*t«iv, 

OVTC99  nQodyet,  -  tov   ioyov,    «iso  tov    nX'q&ovg  do^dfifvog.  Iv  6h 

t6  ovfmtoigficettj  £ko  tov  f*i)  fMoro(.   ovtco  f»}v  i  Ivr^fnTixo^ 

xoo/oxrrai  lovoj,  6  6h  dno6n%xi%og  xoiovrog  hoxiv.  ot  fqxooig 

hwtvoi  noog  ohi  elöotsg  xd6txcua  fyxovxak  nodg  ah,  jf  ov%tl~ 

&i*tgy  tl  fihv  fiif  sl6öttg9   QiXovtiv  ciipiXrjdiiven .   $1   6h  iMdxtg, 

«oa  zci  fihv  äfeaft«  ttvötv  avtol  pri  qrvöti  ilöi  •  tov^  6h  Xoyovg  olg 

TßrJGoivTo  nsol  avxmv*  ötkovöi  ua&tiV)  %  xoyg  plv  loyovg  töuot, 

ra  6h  dixaict  &iXovai  fMt&iiv.  n  filv  ydo  atfihp  Xöaai.  fict^siv  6h 

Mlovai  Ttot^döovj   6i6a\ov  avtovg,    $1  6s  xddtxtua  piv    ftfatfi. 

Tovg  6h  loyovg  ov ,  4l£«£ov  tov^  itoyovff .   tl  6h  xdölxaia  diXov-^ 

civ  avTa>  6i6ct£ov.  xttvxtt  6sl  ydo  nod  navxmv,  xä  ihoßtßXvunha 

^  ttivxi  döivai.  vvv   6h    6qt5\^vy  oxv  ov*6hv  tovtodv  foödgnttat 

i  h%*fi*vog.  itavxa%ov  ydo  oXsoUti,  to  Stxawv  ftfa$i  tlvai,  Sgrt 

av6h  olug.  m$\  *&ix<xl(ov  7UHit0&*i   xovg  loyovg.  *a\  6  phv  yoq- 

yiag  6i6tooivf  ou  %to\  6t*o:ia  $%o(itv.   6  6h  nnlog  dyavaxTtl  xal 

^fyn.  oti  x«xog  J  yoQylct  tlnag,  St»  iteol  xavtcc  pova.  %a\  ydo 

*d  ntol  &6*xa\  itäg  6k  tXiyfri  tov  nwXov,   iv  ixttvotff  Tof^Ao- 

4)  L.  dlatUpov'  pov«    '  5)  L.  xotttzuv.       6)  ij  a  m.  I  In  rat,     7) 
«am.  I  in  •?  ftcrfyCum.    ' 
1)  Post  6h  ponctom  poat. 
*rch.  f.  Phil.  «.  Patdug.  Bd.  XIV.  Bft.  I.  10 
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yoi£<  fi<x(h|<rißt#«*  *)  ov  djdttVxoyrcf,    akla  »efdrrta:  x«l 
fiijv  Kod  tf  dtf«£*fi»tf,   nsi&u.    «Mo*  filv  dtda'ffHa»*,  juto)  iaianj- 
PW  2  21  (titvq  *  tysvirjs,   nvto  tovxo  mfan  diXu.  ytvfy 
*)öi  {foojv,  ijaatdq  %*\  Iv  yaLtyco  iiunvii  .rtjj*  alri&i}  (tytofixijv. 
%0,\  iv  %o\xx&  %m  öuxXoyv:  ovxovv  xo  Iv  o%Xm  ?otff  o  law: 
tfov  ««£  TOvo^kou  rfclaro,  xai  ov*  «tio  to£  fiij  tlioiog:  ov*ilm 
tag  äf«»'  S^a  01»  i>vi>  av(iuiipxlvmv,  ino  zav  pij  aidorogi??* 
|orw.  qvhovp  noXXij  (vorcbvf):   iityuXq  ovv  ifdovt?  xo  piw 
*A6*rixvtiv  fttoxa  scati  fwj  padovrag  t«$  «Üa^  pi}  tlvai  iXuxxovatni 
Äi?P*Q«W*r  •.  w5f«  f*iv  o  yopyf<*£j  de?  dl  Wdival*    Su  ov  Äl  • 
vovg9  «v*v  iyjovifc  irttv,  ovdi  gcrfhrvriji'  ij  ifdoviy, xaAo v ti W* 
?)q  f*J*  yaQ  %a&ctvtriv.  uloy$i  **$  itfrl  *ai  »?<>$  %a%lav  o?ifr«. 
jj  AI  /tftai  t«v  ioyoov,  xaU/anj.  xal  Kaitv  <J  vovff  &V*v  tfdov^« 
ctyievxiyg.  ia.?*  %  itl  ovv  ctvtov  t%s%v  ^ior/jv  Oetccv.  an  d*  2)fyw 
MjXovf  £*  tov  iv$i<!KOvxag  rjtiag  &WQrnia  .«*,  ijttcdm*   <&g  *» 
%tfa&M  %al  Öoxqvhv  na\   %qo<*v  aQloxtfV  (piqtiv:   kav  xt-  1/V*f 
f*$o\  Xoyoy  ij   vvv:  ivtl  tov  iiv  ifaw  %Q^cifiov  rj  t o  v*ty 
ifiyov  friTtZv*   *)«£«   tt/ygdvai  xal  rca^i  to  dlftato?:  %w 
&1%afewmKQV  bci%HQyn#rog  &Q%ttai>  Xiycov*,  ort  ooa  »f^l  w»^ 
«QU  x«l  ?£d/x«K>i*  oSr»^  {ganz  xvyfam  o  $i}lC0Q  *&&*£Q  *ab  6  1&W 
.  pipi.  af  aiUal.  zi%vtu,*  ov*HÖd)$  piv  %l  idztv  aycd'ov  %  ii  »a«ov.  ^  *j 
^(xa*QV  9  «  i$i%ov  •  Ä^^ci  dJ  ^<ov  ctvtmv  cügtB  Soxtiv  el&bw  tf 
9l$algf  rj  HVfty**!  Blii9m*  xal  d«  ^)  jr^oa^tf ro^fvov  wroV,  ov- 
T^(.  il^äiv  «(>otf   tfl«  «ig   fiiUovnx  fia^ij^aa^at  ^to^ixiJv.  rf '« 
p4  oZj«ff .  at)  p  t^  faTCQixqg  SiSdgKeXog ,   «ovrw  filv  >  ovll«  A* 
4«J«*ff  «vwv,  ov  ya^  aov  li^yov»  »otiftffig  dl,  iv  toi$  s^M 
d^x«7v  iiöivcti  avTov  xd  xoiuvxct.   r\  rro  ntQuitav  ovöhv  Shvqty 
arfrqv    d*dajax,  Jav    ^  .*)  nQQsldif   nt$\  xovxwv  xo   ulifthi 
ijflwg  tlmt   poiy  mag  wtvrct  jgf»,  .*<rl  itQig  .6)tovitog  ng  "*$ 
itQQ  iXiyov,  £xo%a\vyov   fia*  so  wer  %u  ryg  fäxoQiniJig:  illef* 
piv  offim  «  Goinyatigi  JlfMp$ßoXmg  xt  na\  iiixttdtikiag  B$Q<ptfi 


tag  iv  mtQJQYih  ifro ,   xaiioi  hqo  ndvrwv  9  Sit  xa  vrcaßiß^^ 
%jj  xl%m  **&  $g  .o  iiyog,  iläivai:. 

•      TtqfilpS  *w  Ä«»,  4.*. 
"R%$  di}   x*X<4ag  yvQ  klyng:  ivxev&BV  &$%tT<ti  tt»  *•" 
t4qov  lUytoüi  tov  ctTiQdeiKTiKQv  Xiym>  tov  tigmvxi^aciv  yiQwW 

%)  488Ä  B..      3)  «  ao.1  aapra  Uo,        .     _  ' 

1)  L.  %      l)h.  $(»•__  3)  Acatom  iqper  "ä  «t  juta  7  «  »i^^ 

m.  1  del.       4)  In  ob  litera  a  m.  lae  in  raiara  acuta«,  nt  videtar.     9 

Jaita  acotnm  a  dextra  raanra.       6)  Gravem  aopar  v  m«  l  in  circom*6' 

xam  cörarauUvif  addfto  acnto  (*)      7)  Super  ahram»  1.  «:  anper  J*'1' 
item  a  m.  1  ßr       8)  L.  /^  —  ,  • 
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tov  Xoyov,  lariov  8h,  on  fers  Sixatov,  crvadd» .  nalov .  ml  riP.47. 
aya&ov,  iq^nlantu  hunavta,  ixiatm  oir  BQovmnm,  nqmivxmg 
yipotoiötv  6  kI«to>v  tov  Ao/oy«  lnnS$j  yiq  tial  xtvxg  xS  Sluutop, 
%A  aya&ov  %al  xeriov  tlvai  iiyovxtg.  ixtoo*  fllj  ttcriöV  pJv,  ov* 
£ya&6v  iij  SXXoi  6i,  ovt«  eya&o*  ovr*  ttoiov.  j  |iir  yoqyUi$ 
6g  btuutrjQf  xo  SUuuqp,  *ori  ayu&ov  xai  '««Aov  Uva«»  o"  4i  iw»- 
Aog  xoAov  fily9  ov  fwyV  aya0ov.  rf  6*1  «dUMcli/f ,  *)  *ara?iAfj oo- 
vov  to  lavxov  J»v,  ovt*  «ryadov  pvrf  *«lor  ävto1  Afyti»  £  ph* 
ovv  yooyiag,  iiyti  imtixypopa  tlvai  xov  (hJTOoa,  mv  o]**«/»*.  i 
44  ftoAof,  ovoi  nwta  Siömeiv.  aojtxtu  xoivw  cvlioyufx imif  ov- 
to»$*  o*  (hprooixoV*  huat^^mv  iatlxmv  SinmUop*  tovro  y cio  o  j*o- 
yiotg  mpokoyxfit  xma^ag,  vorcoov  Sh  Iqpi7,  2t*  *«&  £f>f*«Tff« 
istguiiei*  i  ovv  faxootnog,  £9**0*1}  pav  tov  öttMtfotr.  tf-ffVtttftttyMt* 
wov  dtxaiW»  0qvif*at  to  Öinatov.  o  ßovlopttog  xa  Sinmut .  Sinai* 
icoaxxmvj  «&*6?  orofonv,  o"  «f^ir  fyroQuiog,  iSixog  ovuIgxlpxov- 
joov  xäv  TcqoxaGMov*  ai  fiiv  SxQcu.eSuoloyrpnai. .  at  6i  finafd 
ovo  ap<pifiaXiovT(u.  ort  uiv  yao  6  fä**Q  hnttyum*  fori  x£t> 
dtxaioovi  avxog  &  yooyiag  SiSamtv*  Sri  6b  xal  6  Siaaux  mottc**. 
Hinzog  ovxiöxi  navxtg  ouoloyovCh  noötv  AoiaoV  AftUnr*  ort  Jj*#- 
0tt7pa>v  tiJv  JtxaiW,  t«  4&t«Mr  ßovltta*.  iaxiov  ort  toJtov  lor* 
toMjmoov*  xo  ftiv,  £v  oo$r)  dmoovprtfov»  to  tfi  iv  fffotrtoiosf, 
to  d),  /v  tnrtxrj (ty  s  Iv  •  dojij  f&lv9  0(9  ovo?  'dojagtye*  St*  m  SU 
xawv  »crAov  fei  «Äiov  Jxotffg  tov  ot»  s)fioroti  yv»0ivf  nal  pt* 
xmH&6(i$voi  noManig.  at  yof  &>'|at  -JQUTtixMg  tlatv.  hß  nfoti- 
qian  St$  a£ß  Sxtxv  bfiewrjg  fiiv  xig  rj,  %al  ßoviofiBVog  Öbuutf 
ctVcrs .  Kvccykaöbi}  ti  TtolhxKig  attüfttiv  nqog  xag  OvQag  xm*  d^* 
xafovrov,  xal  5t«oax«Aitfa*  «vtoV  a^Mt^tfitt.  iv  i»«OTi}fiif  W  toxi, 
to  ilöivai  xeo  oti  %al  xi  öioxi ,  ««I  dvtfww/irrws  %i#v  f^fihnnt 
Hti<mii0&iJ3/ai)  6  ovv  Initnffii/v  %of  toü  tfinaipv«  olde  XtJ¥  qp»~ 
ffw  avrov.  rf  Si  iiöeig  Ttjp  ^vtf^y  •urov,  iviinovt  affwmfoiffti 
ttvtov  aUa'il  dto>|f»  Wto  m«1  ÄOOtfcfywUafT».  (uriUiiott  i(ui^PA8. 
typ*  j|om5t/,  pifTS  ixov^fov  ^ijt«  aznbciov.  xal  huMj  napi  th 
axovciov  yeyivvpitv,  iaxiov  ox*  6  nlixaivi  itavxct  xi  afuronffurr« 
axoi>0i«  Zi/<i.  ^t/  ovv«  ovxiitfl  k«1  bwv*la.f  *)ptt(ibr  on  vari. 
a)  alia  «*ova*a  iiy«F  im«di}  navxag  %(ftla  tysviovg  nfvxictmg . 
W  yivxpai  xi  ijk&qtr\pa.  xo  Si  ysvöog,  ntol  xrpf  \uiiovm  ftoo*- 
Totfnr  yimxtih.  olov  o(fhxrjgt  Xiyti.  4)o»  fj  ft^xrjo  iy&vitoöt  trfv 
^ofrlo«,  Aatfa  ^ovfvtfoOa  W*ov  SvS$*9  qpovnjtfftr*  iyillu.  ipo" 
vf«viytf€Tin  cffo  if  f*^vi}0.  tfov.  2ia  ti}v  ftt/foro  n^oxuovp  $!**+• 
»ev.  «^  yap  Kai  satf«  ^>ovsv«toi  opovcoavca*  alloff%&ni  ISlov 
vbv«  Jtt«*  ovv  ^cvfcrat  if  »oora^,  Amt  tovto  axovolmg  jpuQ- 

r* "^" 

1)  «ie.      .))  8i<%  ' 

1)  M.  r#  üt.  *xt.  nh  la«o«k  ooApen^k).       2)  M.  r.  kt.  e^t.  aif 
\  brat?  item  compendio.        3)  M.  r.  lat.  ext.   »•  1.   (l{  Srf*  tdxUt* 
***tmf*9Q%y  inovpimg  ufutoxafgiv  Uy6p$&*.  .     4)  M.  r.  0.  p.  m»  1 1 
9omvi««i  ve>*  ixiomw^   ^xiv  SvSo*  tyfaevfcv^    ^4  «ov  Jgitfr«  fii{0l9 
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tnxivai  Xiyexcti.  eWeidij  ixovalatq  7t£Qinlitxotisv  reo  tytvdei.  ovSt\g 
yay  ixov  dilti  to  tyevdog,  tly*  itdvteg  ikiftüag  looipev,  o*  ovv 
£ft*0rt}ftQ>v  tov  dtxalov,  dlxata  ßpv'Aerai«  irce*dtj  olde  ti)v  <piW 
tcSV  d*x«iW.  ei  di  dlxata  ßovier«*,  eVtt0Ti?pa>v  yevopcvog,  Ä17A0V 
Ott  xa}  noa^n  avra,  <3aTe  xatäg  ftooijifcv  0  avXXoy  löpo  g .  tl  fll 
tovtoVf  öiÖEMtcti  r\  dvxicpaoig.  sl  yio  xdölxaicc  oUtv  ft)6£tJT0^ 
oväinoti  aüixr\OH.  öv  öh  iXsyeg  oxi  Syvatat  xal -ad*xm>.  ontq 
axonov*  de*  de  itoooiytiv  xr\  xa£e*  tov  tfvAAoyjgftov  •  e&te  yety. 
6  fätWQ  lmGxy\\jLtav  lcx\  tmv  d*xa*W.  Idov  dno  iTtyStyprig  W 
£aro.  ndliv  Ipif«  o»  6  tmötyiuDv  xwv  dtxaiW,  ßovlixai  xa  Sir 
xata.  00a  Ssvxiqav  tt}v  S5*v,  to  ydo  ßovAaröai,  *)  S&olg  foxtv*, 
tlxtt  liyei.  ou  0  ßovAaftevog,  xa  öixaw  »oarrei,  xrjv  ivioysw» 
iuxvvg  ixayaydv  di,  xo\  6  xa  Stxaüt  ftoarrojv,  oviiitoxe  adwth 


itfslv  6  fäxaq  tmv  ötnaicov.  xa*  on  Avium**  xai  ad*xf*V,  ^a/tiv. 
ptt  _to  fiiv  Ott  e***0Ti;fLQ)v  ioViv,  ex  Vifc  xotvifc  ivvolag  haßt»  to 
ih  Ott  dvvarat  xa*  ad*xe*v,  i£  dyvolag  •)  ägtt  ivxev&sv  ilg  10)  *<**** 
e*£qvex$i?  0  yooylug  xal  jseoteWoe  xrj  dvxupaan.  a£*ov  di  {ty*i|W> 
P.49.d*d  aolav  ctixiav  6  ftiv  iaxoog  TtctQctßalvtov  tov  oqhov  xql  d*äov$ 
grädota,  ovx  iyxajleitai  a>£  ftq  laroo?,  aJUo'vdi  iJttov  latoogfaiw* 
6  ih  (iijxcof)  nsol  to  pdtxov  xarayivo'ftevo?,  0xa>&rera*,  a*«f«v» 
Ott  0  laxqog  ncgl  0<opa  fx€l»  ov§  jw*vt»$  or*  «ppovr/f«  xai  «ff 
1//VX*?C»  to  dl  d/xo*ov,  T-^ff  ^v^p  itfr*.  t£  Jl  ^X1?^  ti^ko^ov. 
ov  Sei  ovv  to  T175  tfwgifc  »ood*Äova».  ißxiov  Äi,  or«  ävvätov  k«* 
ix  tov  ipavxlov  tfi/fioeoevai,  xal  ilmlv.  6  ^iprcoo,  i7tt<ftw*0v 
tov  döixov.  6  iuiatriiMov  tov  ad/xov,  aJ*xa  ^ovAfra*,  i  <*&** 
ßovlopivog,  Siuta  öuatQaxxixoti.  6  SutxQccxxoiiBvog  aöwcct  ov%tW 
noxh  Slxcaog.  6  Sqcc  (qxnq9  ovöinoxß  itnaiog  laxw.  dkl«  W7"} 
2tt  dvvor«*  or  fätwQ  Mtvm  xo  öUaioVy  ov%Xva  %Qrjosxcti.  «^ 
-  iV«  qovytj  avto\  xäI  fitj  dyvoüv  tvsqI  niörj:  ovxto  ^cvftctftfS 
x a i  ifyijtftffievo^.*  00a  fiera  tov  f/tty%o v .  ovdiv  ißqtfXVMi 
$ijncc  ij  %)  itlsxxiKQv  KQoq>iQ6t  6  G(o%Qaxr\g  •  otciq  ulnog  Sllov  fr 
nüv  iTUUQQpevov .  &ccv(ict0ag  ydo  )jl6vov  q>r\a\j.  fia  tov  xvvtf 
eS  yoQyla:  8) avfißoXiKtSg  tovto.  0  yao  xvwv,  4)0VßßwAov 
Wtt  T^g  ioyix^g  fö)^.  afff  rfoiyta*  iv  t«%  jroiUttk^.  im  *l  ° 
%vmv  tyilbaoipov,  xo  dtaxotttxov,  d*axofvtt  y«o  tov^  *)  oiffftw? 
cfTro'roTv  oUöro/ov,  dfiilsi  iici  (ihv  Tciv  o^xetov,  avixeri»  tv^<" 
röa*.   tfvo  di  wv  aJUoro/o>v9  ovdaf*cog  «Ua  jroöV  OvftoV  Jyf^ 


5)  I«.  6  jijroo.        6)   L.  ?geaff  i.       7)  Post  ctifipig  pnnetom,  in  «$• 
post  ql&ev  comma  ponendnm.      8)  M.  r.  lat.  ext.  m,  1  cfaoofc  oompen* 

dl«.       9)  M.  r.  lat.  ext  m.  1  Ivoig  compendio.        10)  Ia  tu  soperf 
ruara.  .     . 

1)  461,  Ax        2)  L.  n\r\%x.       V\Jßl  xov  xvrdg  incciro*  bno**' 
4)  L.  tvpßol.      6)  Sic:  a  m.  1  saper  ot  raaura^  .. 


Bdidit  Alb.  Jakobs.  147 

t  / 

tov  liyoVy  loxiov  6h  j  on  ton  tiixatov,  dya&iv .  •  nalov .  xal  tÄP.47. 
aya&ovy  itprjnlcaxai  hundvxuy  ixdotm  ovv  nooCMm,  notnovxayg 
y<pc&Qiaev  6  itldxaw  xov  Aoyoy.  inuö*)  ydo'  $tal  xivtg  zS  6i%atov9  . 
xai  dya&ov  xai  xahov  dvai  liyovxtg .  fkiooi  6hj  xaiov  (ilv  i  ovx 
dya&ov  de,  akXot  di,  ovx$  dya&ov  ovxt  xakov.  6  phv*  yooyUtg 
oig  iituixr(gf  xo  8lxau>v,  xal  dya&ov  xtrl  'xakiv  liy$t.  6  6h  nw+ 
Xog  xaXov  piv,  ov  fujv  dya&ov.  6  6h  xccXXuxXrjg ,  *)  uatiupMjöo* 
vov  xo  iavxov  hSvf  otrre  «ryado*  perf  *eior  ftvid  Afy«.  £  phv 
ovv  yoQyiag,  Xiyn  imöxypova  tlvat  xov  (qxooa,  rmv  4***'*"*  • 
ih  n&kog,  ovoh  xovxo  6ldwaw*  aojtxai  xoivw  cvlkoyt&xinwg  ov~ 
rag*  6  fyxoocxogs  littotYipcov  iaxlxäv  SutuUov.  totixo  ydo  o-yoo* 
ytag  mpoXoyf}6e  xaja^dg,  iaxeoov  6h  Hvprjy  5t*  *«t  l*)£xdt§(Kt 
ixiytiQÜ.  6  ovv  §7[xoqixog9  intczriftmv  xarv  dixalmr.  6im&c^fi<ov 
xtov  öixalcov ,  ßofiltxat  xo  6ixa$ov .  ofiovXbpivog  xa  öixata .  dixaia 
itqdxxmv,  ädixog  ovxlouv,  6  Soa  yrjxoQixog,  &6tnog  ovnlanp  tov- 
icov  irciv  nQÖxdotmv*  af  plvaxom^apoloyrivrat<.ai  6h  fittafri 
ovo  dfnpißdikovxaim  ort  piv  yap  <f  fätaQ  bttoxyiimv  fori  %Av 
dtxatW,-  at>Y0$  o  yooyiag  itimxtv*  oxi  6h  xai  6  öixata  xodxxow, 
aötxog  ovxioxi  vtdvxtg  ouoköyovüh  no&tv  Xoinov  irfiov*  ox$  hti- 
axypuv  xt3v  ötxctiav,  %d  8Uata  ßoviexai.  loxiov  on  tolxiv  im 
io  ölxaiov.  xo  filv,  iv  äo£if  &*mQOvptvov*  xo  6h  iv  nooaioioUi 
xa  6h,  iv  im6JTJp.ii  s  iv  86%ri  (ihvy  oig  oxav  dojagtyu?  3t»  vi  9U 
xmov  xalov  inl  niiov  B%ovxtg  xov  oxv  *)(lopov  yvmotv,  nal  ftf- 
T(xnuQ'6\LBvoi  nolidnig.  ai  yaf  S6^at  Jocmix Mg  eiciv.  iv  nooti- 
qiau  6h  f  eig  Sxctv  htitunjQ  filv  xig  ij,  xai  fiovlopsvog  8lxtuog 
slircti.  Kvccyxaö&ij  6h  nolXaxig  Äitüftüv  Ttqog  xdg  &VQCtg  xmv  6in 
xaiovrwv  9  xai  naoaxaXi4at>  avxov  ddkxtjaau.  iv  ifticmfpi?  6i  iax^ 
xo  itöivai  xo  ort  »ai  xo  6 toxi ,  xai  övötxvlnxag  tpiv  fWjMnot* 
utxaitn0&nvai,A  6  ovv  bt%9xriurrv  hm  xov  8tnaiovi  otte  xrtv  w+* 
civ  avxov.  o  oe  ilomg  typ  arvciv  mvxov>  ovoinovt  a7Urtxija$x*i 
avtov  allatl  6wi£ei  wvxo  xml  JtQOOayxaMoexm.  prj&iTtoxs  ce/iaf-P.48. 
XTjfia  ijouSvi  pqxt  itov4%ov  ^ijt«  axov\ci^v  %  xai  htnöri  nafd  tb 
axovtiiov  y$y6*cc(Liv9  loxiov  oxv  6  nlaxatv,  itavxa  xa  afiaqr^^axct 
axovoia  liyti.  x)xl  ovv*  ovniisl  xai  hwvola.f  2)q>aphv  oti  val. 
s)  alXu  axovoia  liyn,  imi6q  ndvxeog  %oüa  tyevfovg  n^ox de tmg . 
Iva  yivrjftat  xo  afw^Tt/ficr.  xo  öh  ^nvÖog,  ntol  xrjv  (teltovu  ftoo*- 
xaöw  ylvsxcu.  olov  dghxrjg,  Xiya.  4)ow  fj  jt^rqo  i<p6v£vOi  tiv 
naxi(>a>  iuüaa  qyovtvaaüa  Xiiov  Svioa,  aHnrevsa&at  iayüku.  qjo*- 
viv&riasxai  Soa  ij  ptjx*iQ.  l6ov6ii  xtjv  ptitova  noixaoiv  ^Ffut^- 
tcv.  sl  yäa  xai  näam.  q>ov$vsxai  <pov*vov6a.  aXlov^fni  I8töv 
vtov.  iml  ovv  tyevöexai,  q  nooxaotg,  6ut  xovxo  ixovatmg  fauo- 

— '■ —  .  ,i     : 

l)«ie.       i)  Si«a 

1)  M.  r*  Ut.  «xt.  iik  1  dmooUt  oi^pendk).       2)  M.  r.  Ut.  ext.  dl» 
J  Xtwjig  item  compendio.        3)  M.  r.  lat.  ext.   »•  1.   (1}    *fi^  mxtm 
&%4*mt*90t>y  ixovilmg  d(UtatdfgiV  Uy6(U&*.  ,     4)  M.  r.  «.  p.  m»  lt 
90f«v««i»  vy'  ixiomv^   s^xiv  *9$q*  i<p6pevßiv^  ^q  vov  6<fi*tij  pfaw 
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snxtVoi  Xtytxm  •  btnbr(  ixovalmg  movttUixo^iv  reo  tytv$u .  ov&Ag 
yay  knmv  &ilei  to  tyevöog,  eXyi  itdvteg  dlrj&slag  lo&fttv.  6  ow 
ijriörtjftwv  tov  äiftalov,  dlxata  /Jovtexa*.  irai&j  olöe  xijv  qpvanr 
tiöV  dtxalaw.  fi  Ji  d/xöta  ßovAex«*,  tnutvqpmv  yevopcvog,  diJAov 
3t*  xal  üod£u  avrei,  cotfx*  xatäg  rcooijüUtev  <J  tfvJUoyitfpdg.  *i  fli 
tovxov,  dlfctxTat  17  aWlajaOig.  si  yao  xaiixata  olöev  ft)  6  ^tjro^ 
ovdisoft  a&xij'oc».  Ov  .AI  fileyeg  oxi  <$vvara»  xal  aäwcav.  oxip 
axonov.  Sil  Sh  »oooigsjv  rrj  xd&i  tov  ovA&oyjgftov  •  stae  yag. 
o  (qtWQ  iTUO-yqyLQiv  jatl  tmv  dixatW.  Idov  dito  huptr^^g  fc 
£axo.  ndlw  fqpif.  ort  or  i»*0xjfp»v  xrov  JtxaiW,  ßovlixai  xa  Sir 
xaia.  00a  äevxioav  ti}v  f|tvF  to  yc^  ßovAaodat,  6)  a£ecag  low., 
*?xa  ifya.  or*  J  ßovAdfievog,  xa  dlxata  »ftarrei,  tiJv  ivieytw 
iunvvg  iicayaymv  öh9  ro,  or  xa  M»om  ftoarrajv,  ov&iitoxt  tt&xtt, 
tx\v  tfxioqoiv  sine.  ra|i£  ovv  noXlrj.  laxi  yäo  nQcixri  hnctr\^ 
tlxu  $£tg  xal  ivioyua.  xal  xekßvxcticc  7)6x{oti0ig  8)  aoa  yao  ^ 
jso/ov  iVvoiav  0  yoqytag  rjl&tv  $ig  x6  tlituv  on  xal  titittxri\MM 
iöxlv  6  (fjxmo  xcöv  dtxafov*  xal  ort  Av'varat  xal  udikeiv,  yuph^ 
oxt,  jro  fiiv  ox*  i*40YfjfLpv  Jotiv,  ix  rifc  xotvijg  ivvolag  ikafit-  xo 
6h  ort  dvvcttcu  xal  adtxctV,  jl£  dyvolag  •)  ägrt  ivxev&sv  zig  10)  tavi« 
i£tjvi%^i}  of  yoQyiag  xal  ittoUntGt  xij  dvxHpdtu*  ££iov  öh  trprjtot, 
P«49.&a  aolav  altlav  0  fiiv  latoog  icaQaßalvmv  tov  ooxov  xa)  Möv£ 
<p#6ot«9  ovx  iyxajlritat  a$£  fi?j  laxoog,  aXlovdk  fixxov  UezQogtw** 
6  8h  qiJxgoq  «fol  xo  vÖmov  %axayiv6{Uvog }  öxointexai ,  fpctfUV' 
on  or  luttQog  fftoi  tfcafta  fx£*»  ov>  ftdytng  or*  a>ooyr^£*  xai  ^f 
^frX^*  T0'  ^^  ilnaioVf  xijg  *l>v%fjg  ioxi.  xL  ih  t/wrwj  ti^icox^ov. 
01/  an  ovv  xo  xrjg  tyv%ijg  nQOÖUovai*  ItSxiov  Sh%  on  Syvetov  m 

Ix    TOV     IfVVxioV    GvpitBQivtU^    MxY  zliulv .     6    £lf*<*>0»    llClCXHflW 

tov  döfaov.  6  itoiöxTifMav  tov  ao7xov,  S$**a  ßovXsxm,  6  a&** 
ßovkopsvog,  Sdtnä  dut7toazxex€u .  6  Suaxottxxonevog  adi^at  ovxf^ 
^rori  67xafog.  6  &qu  $i?xa>Qt  oväitcoxjB  Shfatog  Itfuv.  a'Ua  g^ap^ 
2ti  dvvara*  rf  fäxcoo  tttivai  xo  ilxaiov,  ov%iva  %oqosxcti*  «^ 
-  Iva  qpv'yij  avro\  xal  f*tj  dyvowv  tcsqI  ni6K\:  ovtco  ^avftatfffff 
xal  if y  1? 0 a' /* $ v o £ :  ooa  ficra  xdv  filfiy%o v •  ovdiv  ißQititvMV 
^f*a  ij   *)  »iexTixov  Kooa^io»  rf  aoxoax«;  •  o»co  e&og  aülov  & 


xvcov  a*iXotfoa;ov9  ro  ^axoixixov,  Smkxo(v»  ya^  rovg  •)  o*»»^ 
aworcov  aUoro/oiv,  a\iikniito  phv  Tciv  o/xf/flov,  avi^cxa*  xvxti- 
d^a».   tfoo  d«  wv  aJUoxo/ajv,  ovdafiog  dlXci  itoog  Ov/xov  iye^ 

5)  I«.  6  jijrao.  6)  L.  ?geaff  i  7)  Post  orloipiff  ponetom,  in  ^* 
post  qJUfc*  comma  ponendnm.      8)  M.  r.  lat,  ext.  m.  1  Anoobt  comoeo* 

di«.  9)  M.  r.  lat.  ext.  m.  1  Ivaig  eompendio,  10)  Ia  xa  super* 
rasara. 

1)  461,  Ax        2)  L.  nXr\%x.       &)^(n   xov  xvrog  incctpoir  bndto* 
4)  L.  ityßoX.      6)  Sic:  a  m.  1  saper  «  rasura^ 
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• 
rcr*.  im\  ovvtf  Xoyuvrl  faw/V  oVaxofo«*  ta  *«Ja  a*o  tc»v  aforoew. 
#sd  rovro  tfvfißoAixafc  tifv  fwtjv  rctvrrjv,  %m  vov  %wig  ovofum 
aoogi^oocvtfcv .  fr»  Äi  xert  iTmoSj  ö"  aaxoem;?  ajroäwxTixi?  fu- 
Ä'f«  «croa  Tat;  yoQytov  cvy%t%»iUva>g  tlQtjfxiva  SUnqivt,  xal 
to  dXq&hg  atwt  xioavt ,  AW  rovro  rot;  xwjf  tfivytfhj  agts  fxa- 
veoff  SiaaxfajHxa&ai  6)  ittnXrßwtai  Sag  brzati&u  xa  ntqi  xov  yoo*- 
yiovf  1/ficov  £»*$  Korcot/ftivav:  ttov  k<»£  %oivt}v  itoulxai  Tiyv 

[Fortsetzung  folgt.} 
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des,  in  Heiligenstadt  verstorbenen 
Prof.  und  Dr.  jur.  et  pfail.  K.  F.  Wunderlich. 


,  * 


Karl  Friedrich  Wunderlich  wurde  den  18.  December  1768  zu 
Schwarzburg-Sondershausen  geboren. l  Er  war  der  Sohn  des  dor- 
tigen Kabinetsraths  Johann  Gottlieb  Wunderlich.  Schon  in  frühe- 
ster Jugend  entwickelte  er  vielseitige  Talente  y  vorzüglich  zeigte  er 
eine  entschiedene  Neigung  zum  Zeichnen  und  zur  Musik.  Kein 
Opfer  erschien  dem  Vater  zu  gross ,  die  Entwicklung  der  herrli- 
chen Anlagen  des  geliebten  Sohnes  zu  fordern.  Zu  diesem  Zwecke 
übergab  er  die  Erziehung  desselben  dem  Hofrath  Jenichen,  einem 
vielseitig  gebildeten  Manne,  der  früher  Erzieher  in  einer  gräflich 
Lynarschen  Familie  gewesen  war. 

Jenichen  verliess  des'  Kabinets  -  Raths  Haus ,  als  sein  Zögling 
das  elfte  Lebensjahr  erreicht  hatte ,  und  ging  mit  demselben  nach 
Leipzig  und  Dresden.  Hier  verweilten  sie  abwechselnd  sieben  Jahre. 
Mit  eisernem  Fleiss  widmete  der  junge  Stadtrende  seine  Zeit  den 
schonen  Künsten  und  Wissenschaften.  Als  Vorstudium  zur  Malerei 
studirte  er  Anatomie.  Musik' trieb  er  in  den  Erholungsstunden; 
sein  Haupt-Instrument  warVioloiicell,*  worauf  e>  mit  anerkannter1 
Virtuosität  spielte.  Auch  den  ernsten 'Wissenschaften  widmete  er' 
sich,  wie  er  denn  von'  dem  Enthusiasmus  jener  Zeit  beseelt  schon 
damals  wie  spater  eifrig  kantische  Philosophie  studirte. 

Im  achtzehnten  Jahre  kehrte  der  Jüngling  reich  an  Anschauun- 
gen und  Kenntnissen  in  das  vaterliche  Haus  zurück,  aber  bleich' 
und  hager  von  Gestalt,  denn  die  Tage  waren  ihm  nicht  lang  genug 
gewesen,  um  alles  das  Schöne  in  sich  aufzunehmen^  was  Leipzig 


6)  Pro:  comma  pone,  ati  post  yoqyiov:  pro  commate. 


ISO  Uebersetzungen  Ton  K,  F.  Wunderlich. 

und  Dresden  ihm  geboten  hatten«  Seihe  schwankende  Gesundheit 
erlaubte  nicht  9  dass  er  die  schon  langst  beschlossene  Reise  nach 
Italien  zu  seiner  letzten  Vollendung  unternehmen  konnte«  Zu  sei- 
ner Erholung  ging  er  auf  einige  Zeit  nach  ßallenstädt,  um  bei 
Schrötel  Unterricht  zu  nehmen,  welcher  zu  damaliger  Zeit  ein  ge- 
schätzter Künstler  auf  dem  Violoncell  war.  Den  übrigen  Theil 
seiner  Zeit  füllte  er  mit  Lesen  und  Uebersetzen  der  alten  Schrift- 
steller aus,  und  je  länger  er  sich  dieser  Beschäftigung  hingab,  de- 
sto Heber  wurde  sie  ihm,  so  dass  endlich  in  ihm  der  Wunsch  er- 
wachte, sein  Leben  der  Malerei  nicht  allein,  sondern  auch  dem 
Studium  griechischer  und  römischer  Litteratm*  zu  widmen.  Jedoch 
ging  er  auf  Anrathen  seines  Vaters  im  Jahre  1790  noch  nach  Jena, 
um  dort  Jura  zu  studiren,  1792  promovirte  er  als  Doctor  der 
Philosophie  und  Doctor  Juris,  hierauf  ging  er  nach  Erfurt,  und 
wurde  dort  Sekretair  der  Universität,  Actuar  der  Juristen -Fakultät 
und  Mitarbeiter  des  Spruch-Kollegiums ,  unÖ  später  Professor  da- 
selbst. Erfurt  war  weniger  durch  eine  grosse  Zahl  Studenten,  als 
durch  sein  Spruchcollegium  berühmt.  Noch  im  Jahre  1792  verhei- 
rathete  er  sich  mit  Sophia  Katharina  Strecker,  Töchter  des  Regie- 
rungs-  und  wirklichen  Hofraths  zu  Erfurt,  und  Präsidenten  der 
Grafschaft  Blankenhain,  Johann  Alexander  Strecker.  Hier  lebteer 
in  angenehmen  Dienst  r  und  glücklichen  FamiKen-  Verhältnissen. 
Doch  sollte  diese  schöne,  ungetrübte  Zeit  nicht  von  langer  Dauer 
sein.  Im  Jahre  1802  wurde  Erfurt  von  Preussen  oeenpirt;  der 
König  liess  die  Universität  JErfurt  nach  und  nach  eingeben;  diese 
/  Bestimmung  entzog  der  Universität  Erfurt  sämmtlicbe  Studenten 
und  die  Bearbeitung  fremder  Spruchsachen.  Die  Mitglieder  der 
Universität  verloren  hierdurch,  den  grosse«  Theil  ihrer  Einnahme, 
und  noch  ehe  der  Staat  dieselben  für  ihre  Verluste  entschädigt** 
wurde  Erfurt  von  den  J?ranzoseu  besetzt.  Verluste  und  Kriegsbe- 
schwerden aller  Art  stürmten  in  vollem  Maas.se  auf  den  jungen 
Ehemann  und  Professor  ein;  zu  einer  immer  kleinern  Summe  schwand 
Sein  ohnedem  nur  kleines  Vermögen  zusammen,  und  immer  trüber 
und  hoffnungsloser  ward  der  Blick  in  die  Zukunft  fiir  denselben. 
Da  fasste  er  den  JSntschluss,  sich  von  Erfurt  und  seinen  vielen 
wahren  und  warmen  Freunden  loszureissen,  um  an  einem,  fremden 
Orte,  wenn  auch  kein  Glück.,  doch  wenigstens  Lebensunterhalt  zu 
finden-  Denn  sein  Glücksstern  war  für  ihn  leider  schon  1802  <i(irch 
die  Entfernung  von  Dalberg.  untergegangen,  Er  genoss  dieses  (tf"*" 
reichen  Hannes  liebevolle  Zuneigung  und  in  dessen  Nahe  den  vf1' 
gang  hochgebildeter  Männer.  Wie  ganz  anders  hätten  sich  seine 
Verhältnisse  gestaltet,,  wenn  Pslberg  im  Besitze,  des  Landes  blieb* 
Jro  Jahre  1810  ging  er  nach  Heiligenstadt  und  nahm  Dienste  bei 
dem  damaligen  Prafecten  Herrn  von  Bülow.  Dieser  war  ein  Um- 
versitatsfreuod  ton  ihm  und  gedankt  sei  es  diesem  edlen  Manne, 
dass  er  durch  seine  freundschaftliche  und  achtbare  Behandlung  den 
durch  schweres  Missgeschick  aus  der  Heimath  Vertriebenen  auf*0' 
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lidrte»  «ich  bemuhete,    AI»  nun  <jüe  Zeit  k#m9  wo  Deutschland 
seine  Fesseln  abgestreift  und   die  mehrsten  Menseben  in  ihre  frü- 
hern   Verhältnisse  und  alten  Rechte,  wieder  eintraten ,.    da  hoffte 
auch  der  Professor  Wunderlich    die  «einigen  »u,  erlangen.    Allem 
man  machte  demselben  den  Voriwf ,   dasa  er  seine  Dienste  nnpi 
Anspräche    zn  Erfurt  freiwillig  aufgegeben,   mitbin  keine  Entschä- 
digung au.  verlangen  habe-     Dnrcji   diese  Entscheidung  in.  seiner 
Hoffnung  auf  4000  <Th>.  Entschädigung   und.  750  Thlr.  Pension 
getäuscht,  sah  er  sich  genothigt,  in  Geschäfte  der  Verwaltung  ein- 
zutreten ,    die    weder   seinem  {Seist  noch  Korper    zusagten.    Seit 
1828,  wo  er  sich  pensioniren  Jiess,  lebte  er  wieder  auf,  denn  von 
da  an  ständen  die  nie  ans. den  Augen  verlornen  Dichter  der  Grier 
chea  und  Römer  ihm  treu  zur  Seite«  Er  begann  nun  mit  ungeteil- 
ter Kraft   und.  unermüdlichem  Eifer  die  schon   beendigten  Ueber- 
setzungen  zn  feilen1  und  ,  abzurunden ,  angefangene  abzuschliessen. 
Selten,  durfte  wohl  die  Erscheinung   in  dem  ganzen  Gebiete  der 
Ueneraetzungs-Litteratur  sein,  dass  ein  Mann  mit  so  völliger  Hin- 
gebung* so  rastlosem  Eifer   sich  ein  halbes  Jahrhundert  hindurch 
poetischen  Nachbildungen  widmete,  ohne  zu  deren  Veroßentiiohung 
Anstalten   au  treffen.     Es   erklärt   sicfi    dies  zum   Theil  aus;  der 
Strenge,  die  er  gegen  eich  übte,  vorzuglich  aber  aus  der  Gesmge, 
welche   ihm   die.  Thätigkei£  selbst  bereitete.     So  hat  er  denn  bis 
an  seinen  Tod,  welcher  den  Slslen  März  1846  nach  kurzem  J^ran- 
kenlager  erfolgte,  mit  einer  in  so  hohem  Altec  seltenen  Frische, 
Heiterkeit  und  Lebhaftigkeit  des  Geistes  an  seinen  Uebersetzungen 
fort  gearbeitet  und  dieselben  grösstenteils  zum  Abscbluss  gebracht, 
•o   dass  sie  dem  Druck   übergeben   werden  können«    Es  Bind  die 
Argonautica  v.  Valerim  Flaccut  (irrthumlich  als  edirt  bezeichnet  in 
Hoffmanns   Handbuch  der  Bucherkunde),  die  Silvae  und  Thßbaü  v.  • 
Statins,  die  ParaHpmen&  v„  Quintus  Smyrnaeus,  die  XKonysiata  v. 
Nonnus  u.   a.     Die  ausgehobenen  Proben  werden  besser,  als  ich  es 
Yennag,  dairtbun,  wie  der  sei» .  Verfasser  poetisches  Talent  und  seir 
nen  Geschmack  mit  gründlichem  Verständniss   der  Originale   und 
genauem  Studium,  des' deutschen  Wortvqrraths,  verband. 


>     i 


Des  Cajps  Valexios  Flaccms  Argonantik» 

Erster   Gesang. 

Göttersöhne  zuerst  durch  wjegsame  Finten  besing9  ick  ■  • 
Und  den  prophetischen  Kiel,  der  muthig  des  Scytbischen  Phasia 
Ufer  verfolgt,  und  mitten  den  Lauf  durch  rollende  Berghöhn 
Brechend,  zuletzt  hinsank  an  den  flammengestirnten  Olympus. 
5  Phöbns,  begeistere  mich*  wenn,  vertraut  der  Seherin  Kumtfa, 
Wölbung  bewahrt  mein  züchtiges  Haus;  wann  die  Stirne  ver- 
dienter 
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Lorbeer  umgrunt.    Und  o  Da,  des«  Rahm  ob  dem  offenen 

•  Wehmeer 

Herrlicher  prangt,  nachdem  Käledonia's  Ozean  deine 
ftegel  geführt ,  der  zuvor  die  Frygeriuler  befeindet. 
«10  Vater,  entnimm  mich  dem  Volk  nnd  dem  nebelumschleierten 

Erdreich, 
Gnad',  o  Heiliger,  mir,  der  die  preislichen  Thaten  verlebter 
Heiden  besingt.     Dein   Spross  wird   Iduma'a  Zertrümmeroog 

künden, 
(Denn  er  vermag's)  und   den  Bruder,  geschwärzt   von  Soiy- 

merstattbe, 
Wie  er  Fackeln  verstreut ,"  und  wnthet  auf  jeglichem  Thurme. 
16  Jener  wird  Götterverebrung  dir  dann,  nnd  Tempel  dem  Volke 
Ordnen,  wann  du  ein  Vater  bereits  herstrahlst  von  des  Poles 
Jeglichem  Theil.     Denn  nicht  Cynosura  ist  Tyrierbarken 
Sührer  hinfort  zu  beachten,  noch  Heiice  Grajerpi loten: 
*  '    Ob  du  Zeichen  gewährst,  ob  Dieh  zum  Führer  der  Meerfahrt 
20  Gräcia,  Sidon  und  Nilus  vertraut.     Jetzt  fördere  heiter 

Unser«  Beginn  ,  dass  dies  Lied  der  Latier  Städte  durchhalte. 
Pelias  lenkte  schon  früh  Hämonia's  Staaten  mit  Obmacht,  - 
Lange  der  Völker  Schrecken  und   Furcht:    Ihm   flössen  die 

Ströme 
Alle  gesammt  ins  Ionische  Meer :  ein  glucklicher  wandt'  er 
25  Othrys    und  Hämus    Gebirg  mit  der  Schaar  und  den  untern 

Olympus. 
Aber  dem  bangen  Gemtith  gab  weder  des  Bruder«  Erzeugter 
:    Einige  Rast,  noch  der  Himmlischen  Drohn:   denn  dass  dieser 

des  Königs 
Untergang,  war  von  Seilern  verkündiget,  und  vor  der  Thiere 
;     Grausem  Bescheid  an  Altaren- bestärkt:  selbst  schrecket  des 

Mannes 
SO  Glänzenden  Ruhm,  und  die,  dem  Tyrann  unfrendige,  Tugend. 
.    Drob  zu  begegnen  der  Furcht  und  den  Aesbniden  zu  tilgen 
Fähret  er  fort;  und  erwägt  des  Todes  Zeiten  und  Wege. 
Aber  nicht  Fehden  erblickt  er,  noch  Scheusal'  umher  in  der 

Grajer 
Städten.    Schon  barg  die  Schläfen  mit  Kleonäischen  Rachen 
35  Herculea  dieh :  längst  ward  der  Arkader  Sieger  von  Lernas 
Schlang',  und  schon  ihre  Gehöre  den  beiden  Stieren  gebrochen. 
Endlich  gefällt  Meerweit  und  des  weiten  Pontus  Entscheidung* 
So  nun  tritt  er  den  Jüngling,  im  Blicke  Ruh  und  von  Stirn 
>       "  nicht 

Furchterlich,  an:    giebt  Miene  und  Gewicht  den-  ersonnenen 

Worten: 
40  Sage  den  Kriegszug  mir,  glorreich  vor  Thaten  der  Väter, 
Zu,  und  gebrauche  des  Muths.     Wie  aus  unser ea  Kretheus 

Geschlechte 
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- '  Pbrixns  der  Heimatk  Altären  entflohen  aei,*  hast  da  vernommen. 
Ihn  hat  der  wiMe  Aeetes,  der  Scythischen  Qed'  und  des  Phasis 
Wohner  (o  Schmach  dem  erhabenen  Sol !)  bei  gastlicher  Becher 
45  Klang ,  und  unter  der  Feier  erschrockener  Tische  gemordet» 
Weder  der  Gotter  noch  unser  gedenk.  Nicht  meldet  ans  Fama 
Solches  allein.  Ihn  selbst,  den  so  grauset  besetzenden  Jüngling, 
Selbst ,  wann  später  Schlummer  die  matten  Glieder  mir  fesselt, 
Schau  ich  oft:  und  klagend  erregt  mich  stets  sein  zerfleischter 
*50  Schatten,  mit  Helle  sugleidvder  Gottheit  des  mächtigen  Heeres. 
Dauerte  Kraft,  wie  sie  einst  mir  war ;  fingst  hättest  du  Kolchis 
Bossen    gesehen ,  ,  und  hier   das  Haupt  und  die  Waffen  des 

Königs. 
Aber  durch  •Jahr'  erstuznpft?  die  Glut,   und  noch   ist  mein 

Sohn  nicht 
Reif  der  Obergewalt  und  zu  Werken  des  Kriegs  und  Heeres. 
55  Doch  du  Edler,  der  Sorge  schon  hegt  und  Männergesinnung, 
Geh9  und  rette  das  Vliess  von  Nefeles  Widder  der  Grajer 
Kuppel  zurück,  and  zeige  so  grosser  Gefahren  dich  würdig. 
Also- ermahnt  er  dien  Jüngling,  und  näher  dem  Ton-  des  Ge- 
bieters 
Schweigt  er,  gewiss,  das«  hu  Scythischen  Heer  die  Cyani- 

schen  Felsen 
60  Schmetterten;  aber  verhehlt,  dass  ein  schrecklicher  Drache  des 

Vliesses 
Hütete;  den,  ob  er  Hundert  der  Zungen  schwinget,  des  Königs 
.  Tochter  mit  Zauber  und  Schmausen    dem  dunkelen  Schauer 

entrufet, 
Und  von  gestrigem  Gift  blauscbimmernde  Honige  darreicht. 
Bald  enthüllt  sieb  der  Trug,  und  dass  den  Mann   nicht  das 

Goldvliess 
65  Kümmere;  sondern  dass'Hass  in  entsetzliche  Fluten  ihn  zwinge: 
Aber  wie  so  doch  vermocht9   er  durch  Kunst  der  gebotenen 

Kolchis 
Bndlich  zu  nahn?    Jetzt  wünscht  er  des*  Schwebenden  Soblen- 

befiedrung, 
Perseus,  oder  den  Wagen,  wie  der,  nach  der  Sage,  den  grausen 
Drachen  gezähmt,  der  zuerst  unkundige  Fluren  mit  Ceres 
70  Schon  vertraut,  und  die  Eiche  mit  bräunlicher  Aehre  verbannt 

hat. 
Ach,  was  JRaths?  den  Wankelmuth*  des  dem  greisen  Tyrannen 
Feindlichen  Volks,  und  die  einst  sich  Aesons  erbarmenden  Väter 
Anflebn?  oder  auf  Junos  Verein  und  die  streitbare  Pallas 
Trauend,  siegen  -  vielmehr  und  bestefan  die  gebotenen  Sunde ; 
*  75  Ob  nach  bewältigter  Flut  sich  Ruhm,  zu  erheben  so  grossem 
Werke  vermag?   Nor  du   durchnimmst  ihm  Geist   und  .Em- 
pfindung, 
Gloria!  jugendlich  schaut  er  Dith  und  ledig  des  Alters, 
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Wie  an  Phasis  Borde  dn  stehst,  and  den  Jünglingen  anrufst 
Bndlich  den  waokenden/Geist  und  zerrütteten  Busen  ihn  kräftigt 
80  Religion:  und  fromm  zum  Gestirn  ausbreitend  die  Hände: 
Allgebieterin,  spricht  er,  du  die,  als  Jupiter  stürmend 
Mit  schwarzwolkigem.  Guss  -einst^  trübte  den  bläulichen  Aether, 
Durch  den    geschwollnen  Enipeus   ich    selbst    im  Sturz  des 

Gewitters 
In  das  Gefild  und  Sichere  trug:  nicht  schienst  da  mir  hehres 
85  Wesens  bevor,  bis  dass  ich  jnit  donnerndem  Wink  von  dem 

Gatten 
Wiedergeheischt ,  und  Von  plötzlichem  Schreck  ergriffen,  dich 

*    schaute: 
Gib  den  Phasis  und  Scjthia  mir:  und  Pallas,  o  Jungfrau 
Rette  mich  Du,  dann  spend'  ich  das  Vliess  als  neuerer  Tempel 
Weihegeschenk:  der  Vater*  wird  Hälse  mit  goldenen  Hörnern 
90  Spenden  der  Glut«  und  mit  schneeiger  Heerd'  nmziehn  die  Altäre. 
Siehe,  die  Göttinnen  höcten's,   und  schleuniges  Flugs   durch 

den  Aether 
Eilten  sie  beide  gesondertes  Pfads.     An  Thespia'«  Mauern 
Fliegt  Tritonia  rasch N  zu  ihrem  geliebtesten  Argus. 
Diesen  heisst  sie  bauen  ein  Schiff,  nnd  mit  Stahle  sich  Waldung 
95  Fällen,  nnd  wandelt  auch  selbst,  ihm  gesellt,  in  Pelions  Schatten. 
Aber  durch  Argolis  rings  und  der  Maceter  Städte  verbreitet 
Jen':  es  versuche  der  Ahnen  noch  nie  erkundeten  Süden 
Aesons  Sohn :  schon  rage  der  Kiel,  und  heisch'  ob  der  Ruder 
Stolz  9  die  zurück  er  trag',  und  durch  Thaten  zur   Ewigkeit 

hebe. 
100  Alles  verlangt,  so  der  Führer  bereits  durch  Ruhm  und  Gefechte 
Rundbare  Schaar    wie  die,  so  in  erster  Blüte  der  Jugend 
Nur  der  Versuch  anlockt,  und  der  Thaten  fülle  noch  mangelt. 
Aber  welcher  die  Flur  und  der  Pflug  uuschuldig  Gewerb1  ist, 
Diese  anmuthend  besingen  durch  Hain  und  Strassen  des  Kieles 
105  Reizendes  Lob  in  offenem  Licht  erschauete  Faunen, 
Waldgöltinnen  zugleich  und  boehgehörnete  Ströme 
Schau,  der  Tirynther  von  selbst,  rasch    her  von  Inachischer 

Argos 
Flieget  er :  dem  die  Geschosse,  von  Arkadergifte  durebflanunet 
Sammt  dem  schmeidigen  Bogen  der  Knab'  an  freudigen  Schultern 
110  Hvlas,  trägt:   zwar  strebet  er  selbst;  doch  noch  ist  die  Hand 

nicht 
Fabig  der  Last  noch  der  Keule  gerecht.  Zerrüttet  am  Geist  folg1. 
Beiden  Saturnia  nach  und  erneut  die  gewohneten  Klagen : 
Dass  doch  nicht  ganz  umher  sich  der  Ausbund  Grajischer  Jugend 
Stürzt1  in  neue  Geschicke:  dass  lieber  unser  Eurystheus 
115  Solches  verhängt !  Platzregen  und  Dunkel  und  grausamen  Drei*»** 
,      Hält*  ich  dann  selber  gezückt,  nnd  den  Strahl  des  weigernden 

Gatten. 
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Diesen  »och  wünschet?  ich  niant  tum  Gelahrten  oder  zur 
Unseres  Kiek;  noch  dass  es  mir  ziem1  Herkulischem  Beistand 
Je  zn  Tertiana,  und  soviel  dem  stoben  Helfer  zu  schulden. 
120  Sprach's;  und  wandte  den  Bück  auf  Hämonia's  Wogen  her- 

•     nieder 
Alles  tummele,  von  Mannergewuhl,  zugleich  auch  den  Wald 

rings 
Schaut9  sie  entrückt ,  und  wie  laut  vom  kundigen  Beile  der 

Meerstrand 
Hallt,  und  die  Fichten  bereits  mit  schwanker  Säge  zerleget 
Thespiä's  Spross;  sieht  spunden  die  Seit',  und  zähes  Gebalke 
125  Mählich  erweichen  an  langsamer  Glut;  und  die  Ruder  gefertigt, 
Pallas  die  Arm?'  auswählen  dem  aegeHragenden  Mastbaum. 
Als  sie  nun  stund,  ein  Gebäu  nicht  dem  langen  Meere  darch- 
^  wegsam, 

Argo,  und   rings  das  geschmeidige  Wachs  durchdrungen  der 

Fugen 
Zarteste,   fugt  sie  zuletzt  der  Gemälde  farbigen  Schmuck  zu. 
130  Hier  entträgt  ungehoft  der  Tyrrhenische  Fisch  auf  dem  Rucken 
Thetis  zu  Peleus  Gemache,  dem  Bräutlichen:  rasch  durch  den 

Meerschwall 
Eilt  der  Delphin :  doch  sie,  das  Gewand  vor  die  Augen  gehüllet, 
Seufzet,  dass  keinen  Achilles  vor  Jupiter  gross  sie  gebähre. 
Ihr  mit  Panope  folgt  die, verschwägerte  Doto ,  zugleich  auch 
136  Folgt,  die  der  Wogen  sich  freut,  Galatea  mit  nackenden?-  Armen, 
Eilend  zur  Grott':  und  es  ruft  vom  Sikulerstrand  derCyklop 

nach. 
Drüben  war  Glut,  und  das  Lager  von  laubigen  Zweigen,  auch 

Schmause, 
^  Wem*,  und  neben  der  Braut,  nmmht  von  des  Meeres  Gewalten, 
Aeakns  Sohn:  Sanft  rührt  nach  Bechern  Chiron  die  Laute. 
140  Anderwärts  Pboloe  dann,  und  bethört  vom  Rausche  des  Iacchus, 
Rhöthus ,  und  plötzlicher  Kampf  um  dich,  Atracische  Jungfrau : 
Humpen  flogen  und  Tisch'  und  geschwungene  Götteraltäre, 
Becher  auch,  auch  trefflich  an  Kunst  Vorlebender.    Bester  im 

Wtirfstahl 
Ward   hier  Peleus   erkannt,   im    Schwerdt'   dort   Aeson   voll 

Rachwuth. 
145  Schwer  trägt  Nestorn  besiegt  auf  nnwiltfahrigem  Rucken 

Monycbus:  Aktorn  durchbohrt  der  Klanis  brennender  Eichschaft: 
Nessns  entfleucht  auf  dunkelem  Roas:  und  gelehnt  auf  den 

Teppich 
Schirmt  mit  ledigem  Gold  sich  Hyppasus  mitten  die  Schläfer. 
.  Dies,  ohzwar  von  den  Männern  bestaunt,  schreckt  Aesons  Er- 
zeugten : 
150  Wehe,  so  spricht  er  bei  sich:  weh9  unseren  Eltern  und  Kindern ! 
Also  auf  diesem  Floss  schickt,  man  uns  willige  Seelen 
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Stürmen  Kam  Kampf?  auf  Aeson  allein  wird  toben  das  Heer 

nun? 
Und  ich  soll  nicht  den  Jüngling,  in  gleiche  Gefahr  nicht  Akastos 
Ziehn  ?  nein ,  sichere  Fahrt  soll  wünschen  der  hassigen  Barke 
155  Pelias  selbst,  und  die  Wogen  mit  unseren  Muttern  erflehen! 
Ihm,  der  solches  ermisst,  kömmt  Zeus  Wehrträger  im  Aether 
fjinks  daher,  der  ein  Lamm  mit  mächtigen  Klauen  gepackt  hält. 
Aber  von  fern  aus  den  Hürden  verfolgt  lautschreiend  der  Hüter 
Zitternde  Scbaar  und  der  Hunde  Gebell:  flugs  rafft  sich  der 

Raaber 
160  Luftwärts,  und  flieht  das  Gewog  der  Aegaischen  Tiefe  «hinüber. 
Aesons  Erzeugter  empfangt  die  Schau ,  und  fröhlich  betritt  er 
Pelias  stolzen  Palast.     Hier  eilt  ihm  des  Königs  Sprössling 
Zärtlich  zuvor ,  in  Umarmung  den*  Bruderbusen  umschlingend. 
Aber   der  Fürst:    nicht  Entartetet!   gleich;   wie    du   wähnest, 

Akastus, 
165  Komm1  ich  her  zu  klagen  zu  dir :  dich  unserm  Bund  zu  gesellen 
Ist  mein  Begehr:  Denn  nicht  dünkt  Telamon,  Kanthus  und  Idas, 
Noch  der  Tyndarische  Knabe  der  Helle  Vliesses  mir  werther. 
O  wie  viel  nun  des  Landes,  wie  viel  zu  erkunden  des  Himmels 
Ist    uns   vergönnt!    zu    welchem   Gebrauch  nicht   öffnen  das 

Meer  wir! 
170  Jetzo  vielleicht  dünkt  schwierig  das  Werk:  doch  wenn  fröhlich 

das  Schiff  nun 
Wiederkehrt,  und  Iolkos  mir  schon,  die  theure,  zurückgibt; 
Wie,  ach !  wirst  Du  voll  Reue  dann  unsere  Beschwernisse  boren, 
Wie  nicht  seufzen ,  wenn  all'  die  gesehenen  Völker  ich  schildre: 
Langer  nicht  trug  der  König  den  Mann.     O  genug  dem  Ent- 

schlossnen, 
175  Sprach  er,  wozu  du  ihm  rufst;  nicht  wirst  Du,  Tbeurer,  uns 

muthlos 
Glauben,  noch  dass  wir  getroster  dem  vaterländischen  Reiche 
Trauen  denn  dir;  wenn  in  deinem  Geleit  ich  der  Tapferkeit  erste 
Ehren  mir  pflücken  darf,  und  dem  Ruhm  zuwachsen  des  Bruders. 
Siehe ,  damit  nicht  des  Vaters ,  des  allzusorgsamen  Furcht  mich 
180  Hindere,  tausch9  ich   den  Sichern  durch  List;  und  flugs  des 

Bereiten 
Nah  ich,  sobald  der  Kiel  den  Bord  des  Gestades  zurücklässt. 
Sprach's  nnd  jener  vernahm  «den  Entscbluss  und  Verheissuog 
Freudiges  Mutbs,  nnd  wandte  die  gierigen  Schritte  zum;  Uta** 
Aber  der  Minyer  Schaar  auf  des  Führers  Gebot  und  Belehrung, 
185  Nimmt  auf  die  Schultern   den  Kiel,  vorwärts  und  gestrenget 

das  Knie  dann, 
Rennt  sie  hinab,   nnd  dringt  in   den  Sund.     Nicht  gebrach, 

wie  sie  stöhnten, 
Seemannsruf,  noch  der  mit  Gesait  sanft  schmeichelnde  Orpheus» 
Froh  dann  bauen  Altare  sie  auf.    Dich,  Herrscher  der  Wasser, 
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Ehrt  man  zumeist :  dir  sinkt  in  bläulichen  Binden  am  Strande, 
190  Auch  derZephyre  und  Glaukos  ein  Farr,  und  Thetis  die  Stärke, 
Rasch  von  Ancäus  gefallt  Wie  Er,  kein  Anderer  sicher 
Hälse  gemästeter  Rinder  mit  tödtender  Axt  tu  durchschmettern. 
Selbst  der  Pokale  dann  drei  darsprengend  dem  Vater  des  Meeres 
Spricht  der  Aeaonier  also :  o  der  du  die  schäumenden  Reiche 
195  Winkend  durchbebst,  und  die  Lande  gesummt  umfahst  mit  der 

Salzflut, 
.  Hoce  mein  Flehn.    Ich  weiss,  dass  aus  allen  Völkern  ich  einsig 
Unverstattete  Bahnen  versuch',  und  Sturme  verdiene: 
Doch  nicht  au»  eignem  Gelüst:  nicht  Berg1  anjetzt  zn  gesellen. 
Trachtet  mein  Geist,  noch  den  Blitz  von  Olympus  Hohen  zu 

federn;* 
200  Neige  nicht  Pelias  Bitten  dein  Ohr,  Er  sann  mir  so  herben 
Auftrag  aus,  mir  Kolchis  Gefahr  und  die  Trauer  der' Meinen. 
Jenen  will  Ich....  Nur  du  mit  nicht  abgunstigen  Wogen 
Wolle  empfahn  dies  Haupt  und  die  furstenbelastete  Brie. 
Also  betet  und  häuft  er  mit  fettiger  Spende  die  Flamme. 
205  Als  nun  die  Loh9  ihr  Gehär ,  das  dichte  Geweide  durchdringend, 
Hoch  aufschwang  und  erklomm  des  Stiers  aufzuckende  Fibern ; 
'    Siehe,  da  schwenkt  hochheilig  und  ganz  des  Gottes  am  Strande 
Mopsus,   grässlich  zu  schaun,   Stirnbind  und  das  hoch  in  die 

Lüfte 
Steigende  Haar  sammt  dem  Lorbeer  umher«    Spat  folget  die 

Red9  ihm, 
210  Rede,   entsetzlich  den  Männern,  und  rings  schweigt  alles  dem 

Seher : 
Wehe,  was  nehm9  ich  gewahr!  kaum  kundig  unsres  Beginnens, 
Schau»  berufet  Neptunus  des  Meeres  Gottheiten  und  grossen 
Rathsvereio ;  sie  brausen,  und  streng  das  Gesetz  zu  behaupten 
Mahnen  sie  alP.     So,  Juno,  so  halt  den  Busen  des  pruders 
215  Brunstig  umstrickt:  und  o  du,  verlass  die  Barke  nicht,  Pallas: 
Jetzt ,  jetzt   beuge  die  Dräuung .  des  Ohms.    Sie  wichen  und 

nahmen 
Gutig  das  Schiff  in  die  Flut.     Durch  welcher  Schiksale  Wechsel 
Ring' 'ich  zum  Ziel!  Waruni  kränzt  Schilf  dem  reizenden  Hylas  - 
Plötzlich  das  <  Haar?  woher  ihm  die.Urn'  and  den  schneeigen 

Gliedern 
220  Das  meerblaue  Gewand?  woher  die  Wunden  dir ,' Pollnx  ? 
Welch  ein  Feuer,  iö,  aus  der  Stiere  geschwollenen  Nüstern! 
Heime  steigen  empor,  und  Lanzen  rings  aus  den  Furchen, 
Jetzt,  jetzt  Schultern  sogar.     Wie  schrecklichen  Kampf  um  das 

Vliess  her 
Seh9  ich  entbrannt?  wer  trennt  mit  gefittigten  Schlangen  die 

Lüfte, 
226  Triefend  von  Mord?  was  würget  ihr  Stahl?  o  entreiss  ihr  die 

.  '    k'        Kleinen, 
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Armer  Aesonier :  schau ,  Bhlager  nach  seh*  ich  zerlodern. 
Lange  durch  Umschweif  hatte  die  Minyer  samt  dem  Gebieter 
Jener  geschreckt:  allein  def  Phobische  Iduton  dagegen, 
Weder  den  Männern  durch  Blasse,  noch  hochaufsträubendes 

Haupthaar 
230  Fürchterlich,   sondern  der  Schickungen  voll  und  des  ruhigen 

Phöbus, 
(Er,  dem  der  Zeuger  verliehn  Anzeichen  der  Ewigen  ahndend, 
Vorzusehn,  ob  Flammen,  ob  schlüpfrige  Fibern  der  Nähe, 
Ob  er  die  Lüfte  befrug,  erfüllt  mit  sichrem  Gefieder)  ' 
Sang  den  Genossen  und  Mopsos  nun  so:   Wie  der  Schauer 

Apollo 
235  Und  die  Flamme  mich- lehrt,  so  seh*  ich  des  drängenden  Hoh- 

sais 
Mancherlei  zwar,  doch  was  alles  der  Kiel  abharrend  besieget 
Dauert,  erhabene  Seelen,  denn  aus,  und  ringt  zu  der  Eltern 
Süsser  Umarmung  zurück.   Dem  ^erkünder  entrolleten  Thränen, 
Weil  er  sich  Argos  bereits  in  der  Glut  verschlossen  gefunden. 
240  Kaum  war  solches  gesagt;  so  fugt  der  Aesonische  Herzog 
Dieses  hinzu:  dieweil  ihr  der  Obern  Beschiiessungen  schauet, 
Weil,   o  Genossen,   dem  Werk  so   grosse  Hoffnung  verliehn 

ward ; 
Sei  von  euch  auch  geweiht  der  Muth  und  die  Kräfte  der  Väter. 
Nicht  ja  bleibet  die  Bosheit  des  Thessalerkonigs  mir  schufdbar, 
245  Noch  sein  Betrug;  denn*  ein  Gott,  ja  ein  Gott  bei  günstiger 

Vorschau 
Ordnet  es.     Selber  ja  hat  der  Verkehr  mit  dem  eigenen  Himmel 
Zeus  gewollt  und  der  Menschen  so  grosse  Bemühungen  mischen, 
Wandelt,    o    Manner,    mit    mir,   und   siegt   in   bezweifeltem 

Schicksal, 
Dessen  Gedachtniss  ergötz',  und  unsre  Enkel  befeure.  *>• 
250  Aber  die  Nacht  nunmehr,  die  uns  am  Gestade  herabsinkt, 
Bringt ,  o  Genossen,  sie  froh  bei  Spiel  und  süssem  Gespräch  hin. 
Alles    gehorcht     Rings   lagert  die  Jugend  auf  schwellendem 

Meergras 
Satnmt  dem  muskelerhabnen  Tyrinthier,    Diener  zugleich  dann 
Reichen  den  Spiessen  entzognes  Geweid1,  und  aus  Korben  des 

Brotes. 
255  Jetzt  auch  war  Chiron  genaht,  des  Berges  Scheitel  enttrabeod, 
Und  fern  zeigt9  er  dem  Vater  den  schreienden  Zögling,  Achilles. 
Rasch,   wie  der  Knabe  den  Peleus  beim   kundigen  Laut  sich 

erheben 
Sah,  und  gewaltiges  Schritts  entgegen  breiten  die  Arme, 
Hüpft .  er   hinan ,    und    lang   nm   den   theneren  Nadben  ihm 

hing  er. 
260  Nicht  die  Pokale  des  Mahls,  aufschäumend  ton  kräftigem  Fest- 

wein, 
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Locken,  nicht  fesseln  ihn  selbst  die  betrachtuogawurdigen  Bild* 

werk1 
Altes  Metalls.  «Nur  die  Helden  bestaunt,  und  die  hohen  Ge- 
spräch* ' 
Saugt  er,  und  dreht  das  Gesicht  dem  Hercolischen  Lowe*  ent- 
-  gegen. 

Peleus  aber  umschlingt  und  herzt  das  Söhalefn  voll  Inbrunst, 
265  Und  aufschauend  zum  Pol:  wenn  Pelens  mit  ruhiger  Flut  euch 
Laufen  soll,  wenn,  spricht  er,  ihr  tragende  Winde  begehret; 
Dann,  o  ihr  Obern,  erhaltet  dies, Haupt;  das  übrige,  Chiron, 
Schenke  mir  Du.     Dean  Dich,  der  Kampf  and  Drometen  ihm 

schilderst, 
Lerne  der  Kleine  bewundern;  von.  dir  geleitet  ein  Jager 
270  Trag  er  Knabengescboss'  und  eile  an  unserem  Wurfstahl. 

Allen  nunmehr  glüht  heisser  das  Hers:  durchsteuern  den  Ab- 
grund 
Wollen  sie  hohes  Mfaths.     Man  gelobt  sich  Phrixus  noch  fernes 
Vliess,  und  die  Wiederkehr  der  goldgedoldeten  Argo. 
•    Sol  nun  sank ,  und  vergnügt  entführten,  der  Minyer  Kreise 
275  Ganz  die  Wogen  den  Tag.     Rings  streut  man  am  krummen* 

den  Meerstrand 
Feuer  umher,  die  noch  nicht  die  Land1  nachwiesen  dem  Segler. 
Hier  mit  süsser  Gitarre  verbringt  der  Tbracische  Barde 
-  Tonend   die   Nacht .^  wie  Phrixus,   die  Schlaf  umgurtet   mit 

Binden, 
Stund,  uncl  von  Wolken  bedeckt  die  ungerechten  Altire  - 
280  Fliehend  den  Inoiden  Lea  rebus  Athamaa  nachliess 

Wie  der  goldene  Widder  in  jammernde  Wogen  den  Jungling 
Eintrug,  und  wie  Helle  mit  festumschlungenem  Gehörn  sass. 
Sieben  Aurora  der  Weg9  und  sieben  vollbrachte  der  Schatten 
Luna  am  Pol;  und   die  ferne  von  keinem  Meere    getrennt 

schien, 
285  Sestos  begann  zu  verlassen  die  Zwillingsschwester  Abydos. 
Hier  blieb  Aeolus  Sprossen,  um  ewig  allda  zu  beharren, 
Helle  zurück:  ach,  umsonst  Stiefmuttertücken  entrissen! 
Zwar- nach  dem  feuchten  Vliess  noch  lang  mit  ermatteten  Armen 
Reichet  sie,  aber  die  Last  der  durstig  saugenden1  Kleider 
290  Schlurft  das  Gewog1  und  dem  schlüpfrigen  Gold  entgleiten  die 

Hände, 
Phrixus,   o  welch  ein  Schmerz,   da  durchbebt  vom  raffenden 

Meerschwall, 
Du  auf  den  rufenden  Hund  absahst  dfer  kläglichen  Jungfrau, 
Sähest  die  äussersten  Hand  und  ihr  wogendurchloderndes  Haupt- 
haar? 
Jetzo  geendigt  war  Trunk  und  Spiel,  und  auf  ruhigen  Polstern 
295  Schwiegen  sie  sanftgestreckt:    nur   allein  von   der  ruhenden 

Menge 


V 
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Gab-  sidiMler  Fürst  nicht  dem  Schlummer  besiegt:. Ihn  befrach- 
ten und  fesseln 
•  Stets  die  wache  Alchnede  mir,  und  der.  alternde  Aeson, 
Thränendes  Blicks:  und  lasonmit trosteinflossendem  Zusprach 
Richtet'  sie  liehreich  auf,  und  sänftigt  die  stürmenden  Bösen« 
300  Drauf,  da  vom  lastenden  Schlummer  die  Augen  bewältiget  sanken, 
Schien  des  bekränzten  Kiels  heUfunkelndes  GöltergebÜde 
Also  ermahnend  dem  Helden  zu  nahn:  Dodontsche  Eiche. 
Bin  ich,  und  Dienerin  Zeus,  des  Chaoniers.    Meere  durch- 

wandera 
Werd'   ich  mit  Dir.    Nicht  hat  mich    den  schicksalredenden 

Wäldern 
305  Jano  entwurzeln  gekonnt,  als  nur  nach  verhdssenem  Himmel. 
Zeit  nun  ists,  auf,  brich  den  Verzug:  dass  mitten. im  Meer  wir 
Segeln  ,  eh\  noch  Gewölk  herführt  der  taugliche  Aether. 
Jetzt  schon  entsage  der  Furcht,  den  Obern  und  mir  dich  ver- 
trauend. . 

[Fortsetzung  im  zweiten  Heft.] 
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—  24  v.  o.  Tisias.  611.  16  v.  u.) 
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<l 


r. 


'  '.   fr    '• 


i*      > 


':  ;/ 


'wS' 


'i 


ARCHIV 


für 


Philologie  und  Pädagogik. 


Begründet  von 

M.  Job.  Christ.  Jahn. 

Gegenwärtig  herausgegeben 

▼OD 

Prof.  Reinhold  Klotx  zu  Leipzig 

und 

Prof.  Rudolph  Dietsch  zu  Grimma. 


Tiersehnter  Bund.    Zweites  Heft* 


Leipzig,  1848. 

Druck  und  Verlag  von  B.  G.  Teubner. 


Neue 


JAHRBÜCHER 


für 


Philologie  and  Pädagogik, 

oder 

Kritische  Bibliothek 

für  das 

Schul-  and  UßterricMswesen- 


In   Verbindung  mit  einem  Vereine  von  Gelehrten 

begründet  von 

t  t 

Mr  Job.  Cirist  Jain. 

Gegenwärtig  herausgegeben 

▼OB 

V 

Prof.  Reinhold  Klotz  zu  Leipzig 

und 

Prof.  Rudolph  Dietzel,  zu  Grimma. 


Vierzehnter  Supplemeatbaitd.    Zweites  Heft. 


Lrfpzig,  1848. 

DrMk  and  Yerlag  tob  B.  6.  Teabaer. 


•  t      t\   * 


1,'    •> 


v;  v  ;•. 


» 


i < 


I  H 


'.4 


»  ! 


'J  \»        IS. 


,1 

I  t 


t  k   *  *»       t 


*  •«  ■ 


De  lecis   qtribusdam,    qui   sunt  in  Ciccronis  Hbrfe  de 

M 

Legibus. 


Adolescens  ölim  cum  versarer  Berolini,  litterarum  studio  fla- 
grans  mullutn  laboravi  ac  sudavi  inter  famem  propter  famam.  — 
„O  fallacem  Dominum  spem  et  inanes  nostras  contentiones !"  Ete- 
nim  jam  tertius  decimus  hie  est'  annus,  cum  urbe  iIJa,  Musarum 
sede,  noo  sine  lacrimis  refieta  Neosedini  dego,  Pomeraniae  urbe, 
tibi  hueusque  id  mihi  iniprimis  munus  traditum  fuit,  ut  puerulos 
doeerem,  quomodo  Musa  et  amandi  ac  nutriendi  vocabida  flecte- 
rentur.  Inter  ejusmodi  negetia,  quae  per  tantum  temporis  spatium 
animum  atque  Ingenium  fatigare  facile  possin t  (est  enim  sextus  de- 
cimus hie  annus,  quo  fungor  munere  magistri),  subsieivis  quibusdam 
temporibus,  quantum  fieri  potuit,  ad  recreandum  animum  litteris 
operam  navavi.  Itaque  cum  quondam  Ciceronis  libros  de  Legibus 
legerem,  multa  mihi,  ut  in  diligenti  lectione  fieri  solet,  anuotavi, 
quae  aliter  aut  explicanda  aut  emendanda  viderentur.  Earura  anno^ 
tationum  magnam  partem  praemisi  nuper  annalibus  gymnasii  Neose- 
dinensis:  „Emendationes  in  Ciceronis  libros  de  Legibus  a.  1842." 
Sed  cum  ejusmodi  scriptionum  ea  fere  sors  sit,  ut  sepositae  i£no- 
rentur,  cumque  sedulo  Opera  danda  sit,  ut  äntiquitatis  monumenta, 
quippe  quae  a  miiltis  quotidie  legantur,  ad  veram  et  integram  for- 
mam  revocentur:  non  inutilem  rem  aetnrum  me  putavi,  si  locos  ali- 
quos  corruptos  denuo  traetärem,  siquidem  Joannes.  Bakius,  novis- 
simus  horum  librorum  editor,  cujus  labor  utilissimus  est,  haiid  ita 
pauca  reliquisset-,  de  quibus  dicendum  esse  videretur.  Ac  nunc 
qüidem  paueos  tantum  locos  eligam,  de  quibus  disputem,  alios  in 
aliud  f empns  rejiciens.  Ceternm  si  commentatio  mea  non  prorsus 
displicnerit  Tel  etiam  aliis  corruptos  locos  rectius  emendandi  ansam 
dederit,  non  exiguum  mihi  laboris  fruetum  pereepisse  videbor. 

I*  9,  26.  Tpsum  autem  hdminem  eadtm  natura  non  solum  ce- 
leritate  mentis  ornavit,  sed  etiam  sensus  tamquam  sateUites  attribuü 
oc  nuhtios:  et  rerum  pturimarum  obscurarüm  necessatias  intelligentias 
enudavü^  quasi  fundamenta  quaedam  scientiae,  Jtguramque \  corporis 
habüem  et  aptum  ingenio  kumano  äedit.  Sic  ediderunt  Ernestius  et 
Oreflins.  '  Saepios  de  mtelligentiis  istis  Cicero  in  bis  lioris  löquitur 
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lib.  I,  c.  9  extr.,  c.  10.  §.  30,  c.  1fr.  §.  44,  c.  22  extr.  coli.  Aca- 
dem.  II f  10.  §.  30.  de  Fin.  III,  10.  V,  21.  Longum  est,  omnes 
lectiones  variantes  et  conjecturas  maxi  na  am  partem  inanes  afferre. 
OreUio  tarnen  legendum  videtur :  et  verum  plurimarum  obscüras  nee 
satis**  int  eilt  gentias  inchoavit.  Jure  longe  plurimi  editores  praetu- 
lerunt  lectionem  obscüras;  quomodo  enira  obscurarum  recte  refertur 
ad  rerum  plurimarum?  Contra  intelligenttae,  in  animis  impressae, 
obscurae  sunt  sive  inchoatae ;  sie  1 ,  9  extr. :  ex  prima  et  inckoata 
intelligentia ,  10  §•  30  inchoatae  intelligentiae.  Post  v.  nee  satis 
Oreilius  opinatur  excidisse  enucleatas,  vel  enodatas,  vel  apertas, 
vel  illustratas,  vel  ciaras ,  quac  sunt  doctorum  virorum  stispiciones. 
At  tum,  nisi  fallor,  Cicero  naturae  aliquid  exprobraret,  id  quod 
fieri  omnino  nequit.  Mihi  quidem  verba  nee  satis  corrupta  videntur, 
et  orta  ex  altera  lectione  necessarias,  quam  multi  probarunt  et  re- 
ceperunt.  Unus  codex  habet  etiam  necessitas.  Verum  de  bis  vo- 
cabulis  non  potest  esse  tanta  controversia,  quanta  de  mendoso 
verbo  enudaviL  Codices  omnes  vel  enudavit,  quod  est  a«cr|  te- 
yofievovy  recteqne  ab  interpretibus  damnatur,  vel  enodaviL  Guliel- 
mius  conjeeit  enucleavit,  sed  utrumque  et  enodavit  et  enucleavü 
falsum  est,  quippe  cum  obscurae  hae  intelligentiae,  ut  mouet  Orei- 
lius, insitae  natura  et  ingenitae,  progressu  demum  temporis  enu- 
cleentur  sive  enodentur  ac  perficiantur.  Itaque  Cic.  I,  22  extr.: 
quasi  adumbratas  intelligentias  . . . . ,  quibus  illustratis ,  et  in  Top. 
c.  7.  de  notione:  ea  est  insita  et  ante  pereepta  cujusque  formae  co~ 
gnitio,  enodationis  indigens.  Davisius  vult  adumbravit9  sed  nimis 
haec  conjeetura  a  litterarum  similitudine  recedit,  et  addendum  for- 
tasse  fuit  quasi  vel  tanquam,  ut  cap.  22:  quasi  adumbratas  intelli- 
gentias, et  de  Fin.  V,  22  §.  61:  a  natura  tan  quam  adumbrantur. 
Tfanslate  adumbrare  sine  v.  quasi  legitur  pro  Coel.  c.  5«.  Tusc.  ul 
2.  in  Verr.  III,  33.  de  leg.  agr.  II,  9.  de  orat  11,  47.  III,  *• 
Orat.  c.  14,  quanqiiam  de  rebus  aliis  sermo  est  Sed  saepius  me- 
taphorae  ejusmodi  vocabulo  carent,  ut  Cic.  de  legg.  I,  12.  §•  »$• 
tamquam  ignicuh,  in  Tusc.  vero  III,  1.  §•  2.  de  eadem  re  simplici* 
ter  ignkulos.  Orat.  c,  13.  de  oratoris  quasi  incunabulis9  de  orat.  If 
6.  ab  ineunabulis  sqq.  Orat.  cap.  41:  quasi  siloam  vides,  de  orat. 
Ü,  15.  §.  65.  infinita  silva,  sine  v.  quasi.  Sed  redeamu«  ad  rem* 
Aurati  conjeeturara  inchoavit  (Grut.  tarnen  et  Dav.  adscribunt  Gul* 
Cantero  üb.  I.  Nov.  Lectt.  c.  4)  reeepit  Lamb.,  et  praestantissimam 
judicarunt  praeter  ceteros  Oreilius  et  Madyigius  in  Emendatt.  « 
Cic.  libros  philo«,  p.  10,  qui  ad.il it,  hoc  vocabulum  in  codd.  per- 
petuo  fere  scribi  incohare,  ut  emendatio  prope  ad  codd.  lectionem 
accedat.  Diomede  teste,  I  pag.  361  ed.  Putsch.,"  Verrius, Flaccos 
et  Suetonius  Tranqnillus  probarunt  incohare,  derivantes  verbann  « 
coho  i.  e.  mundo.  Fateor,  conjeeturara  esse  maxime  speciosam,  sed 
nihilominns  eam  falsam  esse  >eine  ulla  dubitatione  confirmaverim. 
Ac  viri  docti  nihil  aliud  docuerunt,  nisi  posse  scribi  inchoavit;  Ci- 
ceronem  vero  ita  scripsisse,  nemoargumentis  evicit;  ego  verocou- 
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jectaram  pamm  probabilera  esse  ostendam.  Legitor  qnidem  tu- 
choare  de  intelligentiis  §.  44  (coli.  §.  27  et  SO,  tibi  tarnen-  inrenies 
participium) ,  sed  non  addito  adjectivo.  Sic  etiam  de  Fin.  V,  21. 
§.  59,  nee  ullo,  qnod  sciam,  loco,  nbi  Cicero  inckoandi  rerbnm 
usnrpavit,  stibstantivo  adjectivom  addidit.  Hoc  neglexit  etiam  Ba- 
kius,  correctionem  inchoavü  appellans  rectissiroam ;  ninirnm  qnod 
nostro  loco  habes  adjectivom  obscuras,  nihil  est,  nisi  inchoatas. 
Itaque  si  scripsisset  Cicero  inchoavit,  hoc,  diceret:  inchoatas  intetti- 
gentias  inchoavit ;  quo  quid  potest  eise  absurdios?  Similltmns  antem 
locus  est  in  Tusc.  V,  21:  ingenuüque  (natura)  sine  doctrina  noti- 
tias  parva*  rerum  maximarum.  Jam  vero  quid  faciamus  mendoso 
verbo  enodavit  vel  enudavit?  Eqnidem  sie  scripserim:  et  rerumplu- 
rimarum  obscuras  et  (vel  etiam  $ed)  necessarias  intelh'gentias  dona- 

vit.     Mutati o  exigua   est.     Finge   librarium  pro  donavit  scripsisse 

it  ii 

dodavit  suprascripta  littera  n  {dodavit  pro  dodavit),  et  habes  ortnrn 

lectionum  corntptarum.  At  qnis  tandem,  inquies,  Terbum  facilli- 
ntim  intellectu  corrumpet?  Ego  vero  ex  centum  Joris,  quos  in  promtu 
habeo,  unnm  attnlis<e  contentus  ero :  lib.  IT,  c.  10.  §.  24  exfr.  cer- 
tissima  lectio  amnibus  mera  conjectnra  nititur;  codd.  fere  manibus, 
Nihifominus  amnibus  minime  est  voc.  difficile  ad  iutelligendum.  Sed 
si  locum,  ut  modo  proposui,  restitneris,  enumerantnr  res  quattuor, 
quibus  natura  neminem  iostruxerit,  et  quater  illnd  dandi  vel  lar- 
giendi  vocabulum  expressum  est;  nam.  praecedit  ornavit,  attribuü; 
sequitur  dediU  Vide,  qnomodo  orationem  variet,  neque  omitten- 
dum  est,  donavit  multo  melius  convenire  verbis  ornandi,  attribuexd*, 
dandi9  quam  illnd  inchoavit.  Etiam  obscuras  h.  1.  consnlto  dixit, 
cum  §.  27  et  30  sit  inchoatae,  et  §.  59  quasi  adumbratas. 

I,  11.  §.  31.  Nee  solum  in  rectis,  sed  etiam  in  pravitatibus,  tä- 
tig*»* est  humani  generis  simiNtudo.  Jure  Mosero  non  satisfacit 
illnd  rectis  Substantive  positum,  oppositumque  substantivo  pravita- 
Hbus.  Baktus  autem,  qui  lectionem  dicit  tntegerrimam ,  docetque 
(id  quod  nemo  oppugnavit)  recte  prava  rectis  opponi,  Moseri  sen- 
tentiam  prorsus  non  perspexit.  Codices  nonnnlli  exhibent  pravis 
actibus,  qnod  tarnen  parum  convenit  loci  sententiae.  Fortasse  le- 
gendum  est  pravis  affectibus.  De  iisdem  enim  rebus  disserens  Ctc. 
Tusc.  If,  18,  43:  reetae  animi  affectiones;  ibid.  V,  16,  47:  animi 
offectus.  ' 

I»  18,  49.  Ubiilla  saneta  amicitia,  si  non  ipse  amicus  per  st 
atnatur  toto  pectore,  ut  dicitür?  qui  etiam  deserendus  ei  abjiciendus 
est,  desperatis  emolumenfis  et  fructibus.  Quo  quid  potest-  dici  tmma- 
ntusf  Paulo  post  c.  19.  §•  51:  quid  immanius  libidinef  Quid  tan- 
dem  est  omnium  immanissimum?  Negö,  Ciceronem  tarn  brevi  inter- 
jeeto  spatio  plane  idem  judicare  potuisse  de  rebus  prorsus  diversis. 
Accedit,  quod  illnd  vix  dici  potest  immane,  et  si  appellari  ita  po- 
test, cogitari  tarnen  possunt,  quae  sint  etiam  immaniora.  Miror, 
neminem  adhoc  apertum  mendum  anhnadrertisse.    Tu  lege:  in  hu- 
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manius;  Sic  de  amicit.  c.  13 :  alios  autetn  dkere  ajunt  multo  dkm 
inhumatiius,  praesidii  adjumentique  caussa,  non  benevolentiae 
ntque  caritatis  amicitias  tose  expetendas.  Conferri  possunt,de  Fin. 
III,  19,  64.  pro  Plancio  c.  33.  §.  81:  nihil  porro  tarn  inhumanwn, 
tarn  immane,  tarn  ferum.  Pro  Dejot,  c  12  recte,  opinor,  imma- 
nitas  (al.  inhumanitas)  opponitur  humanüati;  praecesserat  enim  im- 
moderata  inhumanitas ,  nt  immanitas  sit  apta  gradatip;  ibid.  c.  9 
versus  mmanis»  Itaque  verba,  quae  sunt  in  orat.  pro  Dejpt.  nihil 
videntnr  facere  ad  loci  nostri  lecttonem  vulgatam  defendendam. 
Locum  nostrum  ita  corrigendum  esse,  jam  ante  hos  sex  annos  (ia 
Eoiendatt.  in  Cic  lib.  de  Legg.)  docueram ,  com  in  manns  venit 
editio  Bakiana.  Mir&ndura  est ,  ne  hnnc  quidem  Interpretern  quid- 
quam  de  bis  verbjs  disseruisse,  cum  tarnen  pag.  150  enotaverit  ex 
Lagom«  10  inanius  et  ex  t  immanius^   cui  vocabulo  suprascriptum 

hunianius 

est  min utis  litteris  humanius  (sie  immanius).  Paulo  post  §.  51.  verba 
quid  immanius  libidine  maxirae  sincera  sunt,  et  repudianda  est  et 
correctio  insanius ,  et  Eliensis  codicis  lectio  infamius ,  quam  quidem 
satis  siiperque  refutavit  Moserus. 

I,  19,  00.  Ac  nimis  istorum  philosophorum  pudet9  qui  nuttum 
Vitium  vitare ,  nisi  judicio  ipso  notatum,  putant.  Davisius,  licet  w- 
tium  vitandum  putant  nsitatius  esse  dicat,  tarnen  omni  um  codd. 
lectionem  vüare  defendit  allatis  exemplis  ex  libris  Columellae.  Sed 
est  hoc  contra  omnem  morem  Ciceronis;  eadem  verba,  quae  ex 
Colum.  II,  22  citantur;  tarn  otn,  quam  negotii  rationem  reddere 
majores  nostri  censuerunt,  Cicero  sie  expressit  pro  Plane«  c.  27..§< 
66 :  Qarorum  virorum  atque  magnorum  non  minus  otii ,  quam  negotii 
rationem  exstare  oportere.  Wy ttenbaebius  vult  vitandum ,  sed  depra- 
vationis  caussa  tum  non  intelligitur.  Schuetzio  ante  y.  putant  exci- 
dtsse  videtur  rectum ,  quae  quidem  alluciqatio  potius  est,  quam 
emendatio.  Ditbium  non  est,  quin  verbura  vitare  corruptum  sit, 
idque  Moserus  et  Oreljiiiis  ut  desperatum  vocabulum  incluserunt,  alü 
etiam  ejici  voluerunt,  quo  vulnus  non  tarn  sanatur  quam  obtegitur. 
Bakius  conjeeit:  qui  nullum  flagitium  in  verbüß  nisi  Vitium  ipsum  vi- 
tandum putant  Putabam  quondam  latere  adjeetivum  aliqood,  me- 
mor  verborum  Ennii  in  Ciceronis  Lael.  cap.  6.  vita  vitälis,  sed  ve- 
rissimam  nunc  mihi  invenisse  videor  emendationem  vitiare*  Correctio 
lenissima  est  et  sententia  optima,  ab  interpretibtis  jam  efHagitata: 
nullum  Vitium  putant  Vitium  cet.  Haue  corijeeturara  jam  duduro 
proposueram,  cum  Car.  Zutnptius,  vir  eruditissimus ,  in  censnra 
editionis  Bakianae  (Berlin.  Jahrbücher  für  wissenschaftliche  Kritik« 
August  1842)  suspicatus  est:  qui  nullum  vüium  vitari,  nisi  vüi» 
ipso  vitiatum,  putant* 

II,  5,  11«  Quae  sunt  autem  varie  et  ad  tempus  dtscripta  p°~ 
pulis,  favore  magis,  quam  re,  legum  nomen  tenent.  Ciceroni  ipsum 
Cieeronem  lubet  opponere,  de  Legg.  I,  15.  mit;  Etiamne,  siqw* 
leges  sint  tyrannorum?  Si  triginta  Uli  Athenis  fege*  imponere  volu- 
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issent,  ajut  «i  omaes  Afhenienses  deleetarentur  tyrannieü  fegtbjtt,  nnm 
ideirco  Aue  leges  *  justae  habentur?  Facile   perspicitur,  quae  varic 
sint  et  ad  tempus  descripta  popalis,  i.  e.  quae  cum  divina  mente  et 
lege  principe  et  ultima*  non  congruant,  ea  noo  posse  favors  .legis 
nomen  teuere.    Qoae  injustt  tyranni  describunt,  ea  terrore.  potiuft 
Tel  timore  vel  pavore  legis. nomen  tenent;  contra  quae  sanciuQt. 
justi  rege»)  ea  xe  vera  ac  jare  jperitoque,  non  (avore  leges.  dicun- 
tur.    Eodem  cap.  §.  J3.  Tullius  *cribit:<  Quid?    quodh  mutta pernio . 
ciose,    multa  pestifete  scüeutUur  in  popuiü,    quae  non  magis  legi* 
nomen  q&Hng%nt,   quam  si  latranes   atiqua  consessu  sup  sanxerint? 
Cf.  üb.  II  cap*  6  init,     Non   respexit  Cicero  ad  certam  quandam 
legem ,  sed  generalis  est  sententia«     Possit  in  mentem  venire  errore, 
sed  EA  MORE  pro   F AVORE   procul  dubio  praestat.     Sententia 
haec  est:  diviaa  mens  summa  lex  est,  ad  ejusqne  normam  dominum 
leges   conformandae   sunt;  ad  divinam  et  principem  legem  scriptae, 
leges  sunt  exprimendae.    Sunt   quidem  pravae  leg^s  (wie.  et  ad 
tempus  descriptae),  sed  eae  legum  nomine  indignae,  quipge  quae. 
a  summa  illa  lege  abhorreant ;   nihilominus  tarnen  legum  nomen  te- 
nent, qupd,  quae  certo  quodam  modo   composita  et  sancta  sunt, 
leges  nominari  solen^     Ita  Cicero  §.  11 :  quaeque  ita  composita  san- 
ctaque  essent,  ea*  leges  videlicet  nominarunU    Cf.  lib.  I,  c.  6.  §•  19 :" 
Sed  quoniam ,  in  populari^  raiione  onxnis  nottra  versatur  oratio,  popu-. 
lauter  interdum  kqui  neces&e  erit,  et  $am  legem,  quae  scripto  san- 
cit  qumd  vuti  aut  jubendo  aut  vetando,   ut  uulgus$  appellare.     Im- 
pritais   compara  locos  hos:  lib.  II,  cap.  4:   Videamus  igäur  runus, 
yriusqnam  aggrediamur  ad  hges.  qingulas,  vimnaturamqw  legis,  ney 
(juum  referenda  sint  ad  eam  nobi$  omnia,  labamur  interdum  erröte 
termenis,    ignoremusque   vim   sermonis  ejus,  quo  jura  nobis  defi- 
nienda  sunt.     Tum  §.  9:  Sed  ante  quam  ad  populäres  leges  venias, 
trau  isthtfl  caelestis  legis,  eqrplana,  $i  plaeet:  ne  aestus  nos  consue-] 
tudinis  absorbeat  fit  ad  sermonis  morem  usitati  trakat.  Sir 
militer  II,  17  §.,43:  opinionibus  vulgi  rapimur  in  errorem,  nee  vera 
cernimtuL     Adde  de  rep.  I,  33:  Ceteras  vero  res  publicas  ne  apptl- 
landas  quidem  putant  iis  *  nominibus,  quibus  illae  sese  appeüari  velint. 
Ibidem  III,  35:   Sed  errore  quodam  faUimur  ita  disputando,  quo 
loco  de  SchueUu  conj,  cum  Mqsero  in  scribendüm  est  pro  ita.    Si 
Cicero  scripsisset /otwre,   hoc  necessario  audiremus,  quod  a  Cice- 
ronis  sententia  .plane  abhorret;   „populus  bene  seit,   omne»  leges 
cum  lege  aeterna  consentire  debere,  easque,  quae  cum  lege  prin- 
cipe non  consentiant,  legum  nomine  indignas  esse.     Nihilominus  eaA 
quae  varie   et  .ad   tempus  descripta  sunt,  favore  leges  appellat." 
Ät  vero  Quintus  et  Atticus,  qui   in   his   libris   pöpulum  repraesen- 
tant  (III,    4  §»   11:  discedüs,   et  tabellam  jubebo   dari),   non  jam 
sciunt,  sed    docentur  demunv  a  Cicerone,  leges  ad   divinae  legis 
normam  conscribendas ,  easque,  quae  a  summa  lege  abhorreant,  le- 
gum nomine  indignas  esse.     Itaque  Quintus  ait  II,  6  init«:  prae- 
dare  inteUigo:   nee  vera  jam  aiiam  esse  üUam  legem  puto.  hon  modo 
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habendam,  sei  ne  appeüandam  quidem  cet.  Iam  loeam  es  altera 
parte  adspice.  Opponuntar  inter  se  favor  et  res,  ■,  Concedam,  posse 
haec  sibi  opponi,  at  re  sit  re  vera,  «cuti  in  oral.  Philip.  VII,  4:  sptfie 
—  re  et  Verität  e.  ,  At  proprie  favor  opponitur  juri9  qua  cogitatione 
motus,  opinor,  Davisius  conjeeit:  favor  e  magis  quam  jure  leg,  n.  f., 
quam  emendationem  probavit  Ernestius,  Goerenzins  ingeniosam  ap- 
pellat,  neuter  tarnen  in  textum  reeepit.  !Facere  dutem  non  possora, 
quin  mtrer  Goerenzium,  qni  coojeeturam  iogeniosam  appeilat,  at 
vuigatam  dicit  meliorem.  Nae  iste  ingeniosi .  nihil  aliud  sensit,  nisi 
praecedente  littera  m  ex  re  facile  fingi  posse  jure!  Cicero  rem  op- 
ponit  errori  de  rep.  I,  34,  51.  Explicavit  autem  Goerenzios  favore 
primum  inani  studio ,  deinde  pejus  opinione,  sectitns  förtasse  Tnr- 
nebum,  qui  annotaverat:  suffragio  et  assensu  et  opinione  hominnm44 
Sed  tarn  ambjguia  ac  lubricfs  interpretationibus ,  rem  isti  quidem  de 
manibus  torquent,  et  acre  Judicium  conantnr  fallere.  Deniqne 
ipsnm  vocabulum  favoris,  nura  äptum  sit  an  corruptum,  ubique  apud 
Ciceronera  aecurate  videndura  est,  quum  Qutntilianns  dicat  VfH,  3 
§.  84:  Favor em  et  urbanum  Cicero  nova  eredidit;  nam  et  in 
epistola  ad  Brut  um:  Eum,  inquit,  amorem,  et  etmr  ut  hoe  verbo 
utar ,  favorem  in  consilium  advoeahis  cet.  Forceltini  *  alt ,  favorM 
saepissime  et  proprie  dici  de  studio  ac  plausu  spectantinin  in  the*- 
tro  vel  circo ,  ac  fortasse  novüm  vocabulum  Ciceroni  visum  esse 
pro  propensione,  amore,  voluntate,  studio;  Itaque  in  orat  pro 
Rose.  Com.  c.  10  (habita  a.-  677)  favor  sine  ulla  veniae  petitione 
legitur;  Quod  studium  et  quem  favor  em  secum  attulit  in  scenamPa- 
nurgust  Porro  invenitur  favor  in  orat.  pro  Sestio  c.  54.  §.  1'^ 
(habita  a.  697):  *ed,  Hieve  est,  homini  gravi  leve  est;  eivero^q^ 
pendet  a  rebus  levissimis9  qui  rumore ,  et,  ut  ipsi  loquuntur ,  /W 
populi  tenetur  et  ducitur:  plausum  immortalitatem^  sibilum  tnortw 
videri  necesse  est.  Eo  loco  Manutius  Quintiliano  assentitur:  verba 
ut  ipsi  loquuntur  Ciceronera  quasi  se  excusantem  addidisse ;  ait  ta- 
rnen Lucretium  poetam  multis  ante  annis  hoc  verbo  usnra  esse  lw- 
YJ  y.  47.-  Iam  Quintiliano  obloquitur  O.  M.  Muellerus  ad  orat. 
pro  Sestio.  Recte  censet,  verba  ut  ipsi  loquuntur  testimonii  l°c<> 
adjeeta  esse;  turpe  esse,  favore  populi  teneri  ac  dnei;  sed  is*os 
ipsos  fateri,  sed  ita  sentire,  et  nihil  nisi  favorem  ratiltitudinis  a  se 
expeti:  hac  enirn  ipsa  voce  homines  illos  nti.  Obloquitur  Quintiliano 
etiam  Doederlinus,  qui  in  synonymorum  verbornm  collectione  tom« 
\V  pag.  106  sqq.  locum  ab  ipso  Fabio  citatum  ita  interpretatn^ 
ut  dicat,  amari  semper  honestum  esse,  contra  faverl,  ut  hoc  qn0* 
que  loco,  saepenumero ' turpe ;  voluisse  Ciceronem  se  exensare,  q,,0(t 
favor  em  fecerit  synonymum  vocabulum  v.  amoris.  Ego  vero  o(# 
dico,  nostro  loco  de  Legg.  favorem  esse  prorsns  alienum ,  et  voca- 
bulum hoc  apud  Ciceronera  non  pluribus ,  qnod  sciam ,  locis  occ,ir- 
rere,  quam  quos  modo  landavi.  Voc  urbanum ,  de  quo  plane  i«p,n 
statuit£Quintilianus ,  saepius,  ut  lexica  docent,  sine  veniae  petitione 
legitur,   etsi  addita  est  in  ep.  Fam.  III,  8.  §.  3:  te  hominem  non 
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soltim  sapientem,  verum  etitMt,  ut  nunc  bqümur9  urbanum  non  orW- 
trabar  gen  fr  e  isto  legationum  deleetari.  Conjectoram  ta  more,  quam 
menrini  Bon  displicuisse  quondam  Adg.  Boekhio  et  Car.  Zumptro, 
magistris  qoondam  optimis,  cbra  atiis  qoibosdam  in  hos  Legum  fi- 
brös, non  expositis  emendandi  rationibus,  jam  olim  attoli  in  Vitis 
et  fragmenlis  vetermn  bistoricorum  Romanorom  pag.  211  (Berol.  a. 
18S3)  et  in  libello  nimis  rudi  et  inehoato:  Geschichte  d.  Rom.  LH- 
terator.  Erster  Abschnitt,  enth.  d.  Anf.  d.  ep.  Poesie  (Berlin, 
1835)  pag.  90.  Bakins  locom  videtur  8811001  baboisse;  sie  enim 
annotavit:  »Favorcm  appellat,  nt  rei  levitatem  notaret:  cf.  pro 
Seit.  64  §•  115.**  —  Admodum  simiie  mendum,  litterBnimqne  pa- 
sillam  corroptionem  detexit  Purgold  in  Brot.  c.  77:  ut  plena  eiset  anmi 
et  terroris  oratio ,  obi  rectissime  Tidetor  conjecisse  FERVORIS. 
Idem  vir  optime,  meo  qoidem  jndicio,  restitoit  de  opt.  gen«  orat. 
c.  6:  in  acte  versatur  cum  ferro;  Orat.  c  27 r  oratio  quum  so* 
dato  placideque  labitur;  Orat.  cap.  40.  §.  138:  ut  minetur,  Tel 
minüetur  pro  Yiilg.  ut  medeatur,  quam  conj.  Orellios  ne  nominavit 
quidem.  Atqoe  hoic  qaidem  mendo  simiie  est  illod*,  qaod  legitur 
adhac  in  Orat.  c.  19  §.  64:  nihil  mirabile,  nbi  retinendatn  poto 
lectionem  Aldinafe  nihil  miserabilc,  qooniam  sermo  est  de  affectibos. 
Ac  de  miaerationibus ,  qoibus  uti  debeat  orator,  roulta  Cicero  di- 
cit  in  Orat.  c.  37  et  38*  cf.  de  orat.  II,  47  §.  196*). 

II,  8,  19.  Constructa  a  patribus  delubra  in  urbibus  habento. 
Com  boc  loco  comparanda  est  legis  interpretatio  II,  10.  $.  26:  Nam 
a  patribus  acceptos  deos  üa  placet  coH9  si  kuic  legi  paruerint  ipsi. 
Patrum  delubra  esse  in  urbibus  eensto:  nee  sequor  magos  Persarum, 
quibus  auetoribus  Xerxes  inflammasse  templa  Graeciae  dietfitr,  quod 
jtarietibus  includerent  deos  cet.,  a  qoibus  verbis,  nt  dispotatio  recte 
procedat,  capiamo«  exordiom.  Patrum  Davisius  interpretatur  deorum9 
locis  ex  Servio  allatis.  At  patres  commune  deorum  epitheton  fuit, 
universe  autem  dii  ita  non  appellantor.  Lamb.  conj.  deorum,  Schnetaiiis 
eorum  pro  pdtrum.  Qui  riefend  11  nt  verba  patrum  delubra,  explicant 
constructa  a  patribus  delubra,  nt  legitur  in  ipsa  lege  cap.  8.  Sed 
hoc  et  poeticom  est  et  in  explicatione  legis  nimis  ambiguum ;  ileinde 
Cicero  non  vetabat,  ne  nova  exstruerentnr.  Itaqne  ex  Wyttenbachii 
et  Oreilii  conj.  scribendum  est:  paruerint  ipsi  patres.  Delubra  cet. 
Vocabulom  patrum  contra  omniom  librorum  aiictoritatem  abjicien- 
dam  esse  censet  Bakios  pag.  614.  Jam  revertamnr  ad  locnm 
aostrom.  Verba  in  urbibus  contra  Codices  inseruerat  Tnrnebus  com 
editoribns  insequentibos ;  neqne  injuria.  Infra  enim  ait  §.  26 :  de* 
lubra  esse  in  urbibus  cen$eo,  et  quae  sequitnr  in  ipsa  lege  agro- 


*)  81  recte  memini,  Meyerus  et  Orcllius  in  edit.  «ceunda  edideront 
miseraoile,  sed  eoroni  tibri  nunc  non  sönt  ad  manoa.  Ceternm  In  boc  op- 
pidulo  com  maltis  caream  libris,  aequos  judices  rogo ,  ne  segre  ferant,  ai 
forte ,  qaae  legenda  et  citanda  erant,  non  citavi.  Eienim  litterartun  «tu- 
dtoia  fortunae  iniquitatibua  nondum  est  plane  exstinetum,  nec  posaum 
luanos  a  scribendo  abstinere. 
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rum  mentio,  verba  iUa  effiagitat,  ut  hoc  dicat  legislator:  „habento 
delubra  in  urbibus,  luci  vero.et  Larum  sedea  in  agris."  Sed  aut 
fallor,  aut  pro  a  patribus  corrigendum  fait  in  urbibus,  ut  esset: 
constrücta  "in  urbibus  delubra  habento.  Nee  yero  sum  aadacior, 
quam  Turnebus,  ,qui  cum  editoribua  praetor  Gruterum  omnibos, 
verba  ista  .contra  libros  msc.  inseruit.  Quamquam  nunc  quidem 
video  apud  Baaium  pag,  177)  ex.  y  124.  126  delubra  in.  urbibus 
enotari,  ita  ut  hi  libri  exhibeant:  constrücta  a  patribus  delubra  i» 
urbibus»  Omnem  vim  eaae  in  v..  in. urbibus  >  jnanifeato  eognoscitor 
ex  legis  interpretatione.  Hoc  ait:  „delubra  esse  debent  ia  urbi- 
bus, quod.  quidem  displicet  Persis,  qui  parietibus.  omnino  non  io- 
cludendos  deos  putant,  totumque  mundum  templuni  deornm  arbi- 
trantar.  Sed  äuget  hoc  ptetatem  in  deos,  quum  d\i  easdem  urbes, 
quasnos,  incolunt,  affertque  haec  opinio  religionem  utilem  ciyita- 
tibus."  Jam  vero*  ut  §.  26  patrum  mentio  aliena  est9  sie  etiam  hoc 
loco  verba  a  patribus  necessario  sunt  expellenda.  Etenim  si  dii 
alienigeoae  publice  adsciseuntur,  id  quod  probavit  legislator,  Dum 
possuat  iis  constrai  delubra. a patribus  1  An  quomodo  apte  intelii- 
guntur  verba  lectionis  a  Turnebo  conglutinatae?  Sic,  opinor,  in- 
terpretabuntur :  „Habento  «c  servanto  in,  urbibus  delubra L  qnae 
constrücta  sunt  a  patribus."  Alia  .  ergo  delubra  in  urbibus  non 
sunto  nisi  ea,  quae  a  patribus  constrücta  sunt?  Apparet,  patrum 
menttonem  etiam  hoc  loco  esse  alienissimam ,  et  repugnare  cum 
sententia  legisktorts ,  qui  non  vetat  ne  nova  delubra  aedificentur. 
Car.  Feldhuegelius  (N.  Jahrb.  £nr  Philo),  u.  Paedag.  XL  Supple- 
mentband, IV.  Heß.  März  1846  pag.  628  sqq.),  alias  Codices  se- 
cutus,  .ita  snspicatus  est:  Privatim  colunto,  quos  rite  a  patribus  ad- 
scitos  aeeeperint.  In  urbibus  delubra  habento ,  luces  in  agris  ha- 
bento et  Larum  sedes.  Et  II,  10,  26  eidem  patrüm  ortum  videtnr 
ex  oportere  (opre) :  non  eoim  dicendum  esse,  ubi  esse  delubra  cen- 
seret,  sed  ubi  censeret,  esse  oportere.  «  . 

II,  11,  28.  Bene  vero,  quod  Mens,  Pietas,  Virtus,  Fides  con- 
secratur  manu:  quarum  omnium  Romae  dedicata  publice  templa  sunt: 
ut9  illa  qui  habeant  —  habent  autem  omnes  boni,—>  deos  ipsos  in  anmu 
suis  collocatos  putent,  Codices  manu  sine  sensu,  quamquam  expHcant 
cum  Turnebo :  „quod  in  consecratione  templorum  manu  postis  te- 
nebattir."  Goerenzitis  etiam  contendit,  .Cioeronem  brevins  di*tin- 
ctiusque  templa  dedicandi  ritum  exprimere  non  potuisse,  quam  ver" 
bis  consequatur  manu.  Hoc  quidem  ridiculum  est«  Beete  Cicero 
dixifc  de  rep.  III,  9»  16:  frumetttum  manu  quaerere,  aed  est  res 
longe  di versa,  nee  erit,  opinor,  quisquam,  qai  bis  verbis  nitaturr 
corruptamque  nostram  scripturam  conetur  defendere.  Scbuetziu« 
v.  manu  deJevit,  eaque  est  facillima  emendandi  ratio;  sed  vuln«« 
non  est  iramedicabile.  Dav.  susp.  eonsecratur ;  jam  diuque  har*f 
omnium;  Wyttenb.  conj.  eonsecratur,  neque  harum  omnium,  de  quJ" 
bis  disputare  vix  operae'  pretium  est;  Tu  scribe  humana.  Sic  $p 
laba  hu  excidit  supra  I,   18',    49  immanius  pro  inhumanius.    Co»- 
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jectaram  postram,  satis  irmaat  verba  Seqoentia:  *t,  iäa  qui  htibe- 
ant;  habent  autem  omnes  boni;  et  mox:  vxrtutu  enim  (sc!»  homi- 
num),  non  vitia  consecrari  decet.  Supra  c,  8,  §.  19:  m*t  otta,  pro- 
pter  quae  datur  homini  adtcensut  ui.coe/ion,.  Meutern^  Ftrfvfem,  Pk- 
tatem,  Fidem:  earumque  laudum  deluhra  tunto:  neve  ulia  vüiorum 
sacra  soUemnia  obeunto. .  De  rep.  I,  .7 :  propius  ad  deorum  numen 
virtu*  accedat  humana9,  III,  9,  14:  delubra  magniftca  kumanü  con- 
tecrata  simulacrü.  Quod  ait  de  consecratione  homioum  atqoe  virtu- 
tarn  humanarum,  cf.  de  N.  D.'  II,  23.  24.  81.  call  de  legg»  I,  22, 
5£:  qui  se  ipse  norit  cet.  Ceterom  ne  Bakiu*  quidem  haic  cor- 
rupto  loco  medtcinam  attulit.  Ipse  banc  coojecturam  jam  antea  in 
Emeodatt.  rin  Cic.  üb.  de  Legg.  proposiü;  proposuit  eUam  C. 
F.  Feldbuegelius  in  dissertatioiie  critica  de  Cic«  libris  de  Legibus, 
quae  legitur  in  program.  ed.  Zizae  a.  1841.  Miro  quodam  casa  ac- 
cidit  etiam  ante  hos  septendecim  annos,  ut  vix  edito  libello  de 
Suetonii  fontibits  (Berol.  1831),  traderetur  mihi  dissertatio  Schwei» 
geri,  qui  eodem  fere  tempore  de  fontibus  Tranqm'JIi  disputavit. 
Sed  ne  quis  banc  suspicioiiem  ex  dissertatioiie  illa  depromtam 
npinetur,  jam  quinqaennio  ante  communicaveram  eam  cum  O.  M. 
Mnellero,  gymnasii  Coeslinensis  rectore,  magislro  quondam  optimo, 
qui  Ittteris  ad  me  datis  conjecturam  comprobavit.  Atque  hümana 
scrihendum  esse  pro  manu  contendit  etiam  C  Zumptius  iß  censnra 
editionis  Bakianae. 

In  eadem  paragrapbo  procul  dubio  corrnptus  est  locus:  quod 
si  fingenda  nomina.  Quae  enim  adbuc  appellata  sunt  nomina, 
qnaeqne  Cicero  paulo  post  appellat,  ea  snnt  vetustissima  a  Roma« 
nis  jam  diidum  consecrata ,  non  nova  et  a  Cicerone  demnm  ficta  • 
*el  excogitata.  Itaque  fingendi  Tocabolum  a  loci  sententia  plane 
abhörtet.  Hoc  intelligens  Ratbins  apnd  Moserum  pag.  496  pro  . 
FiNGENDA  conjecit  consecranda ,  qnod  verbum  semel  legitur 
§.  27,  tcr  §.  28.  Exponit  Cicero,  quae  nomina  consecraoda  aint, 
quae  repndianda.  Itaque  quum  scrmo  sit  non  de  novis,  sed  de 
vetustis  ac  notis  nominibns,  quorura  ex  numero  Cicero  alia  pro- 
bat, alia  rejicit,  scribendum  judico  ELIGENDA.  Ita  etiam  corru- 
ptionis  caussa  inteiligitur.  Ceterum  ßctio  nominum  quid  tandem  ad. 
reiigionem? 

II,.  21,  52:  Plßcuit  P.  Scaevolae  et  Coruncanio,  pontificibut 
maximü  cet.  Orellius  mihi  praeoccupavit  conjecturam  meam,  su- 
spicatus  et  Tu  Coruncanio.  Animadvertisse  enim  mihi  videor,  si 
fluorum  vel  etiam  plurium  hominum  nomina  proferuntur,  additur- 
qoe  aliqaod  epitheton ,  imprimis  quod  dignitatem  yirorum  declarat, 
ut  pontif.  max.,  coss.  cet.,  tum  aut  nulluni  ant  omnes  praenomine 
vocandos  esse.  Sic  infra  III,  9,  20:  D.  Brutum  et  P.  Säpionem 
consulet^et  ita  sexcenties.  Jam  Bakius  ita  edidit,  cum  cod.  B.  ex- 
hibeat  et  hii.  Aliquos  Cicero  nis  et  aliorum  scriptorum  locos  simili 
modo  corruptos  obiter  correxi  in  Vit.  et  fragm.  v.  bist.  R.  p.  232 
et  nuper  in  dissertatione,  qua  Fhilippicam  quartana  Ciceroni  dero- 
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gavi :  N.  Jahrb.  f.  Phil.  n.  Paedag.  XIII.  Snpplementb.  II.  Heft  a. 

1847  p.  307. 

II,  25,  64.  Postea,  quum,  ut  scribit  Phalereus,  sumptuosajm 
funer a  et  lamentabäia  eoepissent,  Solonis  lege  sublata  sunt.  Hoc  loco 
mihi  pro  codicibus  contra  editores  disptrtandum  est.  Codd.  postea- 
quam,  pauci  postquam,  unns  apud  Bakium  poste  quam»  Manutius  ex 
scriptione  postea  quom  factum  esse  putat  posteaquam,  de  ejiisqne 
sententia  multi  ediderunt  postea  quum,  nt  Moseriis  ait,  ratione 
grammatica,  permoti  coactique,  qiiae  posteaquam  cum  conjunctivo 
poni  vetet.  *Etiam  Bakius  Mtanutio  obtemperandnm  esse  putat.  Ego 
hanc  rationem  grammaticam  ignoro,  codicumqiie  lectionrm  sinceraru 
esse  dixerim.  Cic.  ep.  Farn.  II,  19:  posteaquam  mihi  ....  scribm- 
tur,  nbi  Manutius  item  locum  corrupit,  de  conj.  scribens  postea  quum. 
Indubitata  scriptum  est  in  loco  iilo  notissimo  pro  leg.  Man.  cap.4: 
qui  posteaquam  maximäs  aedificasset  ornassetque  classes  cet.  Alios 
locos,  ubi  yariant  Hbri  msc. ,  citavit  Goerenzius.  Accedft,  q«od 
Charisins  p.  203  et  Diomedes  p.  388  antequam  et  p  est  quam  et  cum 
indicativo  et  cum  subjunctivo  conjungi  docent,  ejusqne  rei  dwcrimen 
aliquod  afferunt.  Nimirum  particularo  postquam  (et  sie  etiara  an- 
tequam) non  divisam,  indicativis  jungi:  divisam  conj uneü vis.  Qu0(^ 
quanquam  falsum  est,  tarnen  apparet,  postquam  etiam  cum  coiijnn- 
ctivo  jtinctuin  fuisse.    Ac  diföcile  fuerit,  caussam  atftrre,  cur  baec 

Sariicula  aliter  sit  construenda,  quam  antequam  et  priusquam.  Cf. 
luddtmanni  institt.  Gram.  lat.  ed.  Stallb.  II,  311.  ls  tarnen  in 
eo  erravit,  quod  citat  Cic.  ep.  Farn.  VII,  S : /postquam' non  fo- 
tuerim:  ibi  eniin  est  oratio  indireeta. 

II,  27,  68.  Exstrui  autem  vetat  sepulcrum  altius,  quam  ftod 
quinque  homines  quinque  diebus  absolverint,  nee  e  lapide  excitan 
plus,  nee  imponi,  quam  quod  capiat  laudem  mortui,  incisam  ne  ])/«* 
quattuor  kerois  versibus.  Ptatonis  verba,  quae  Cicero  transtnlit,  lp" 
guntur  de  Legg.  XII.  p.$58.  Steph.,  p.  211.  Bipont,  unde  trans- 
scribamus:  %a>fta  öi  fit]  jtavvvvav  vtyrfXbzEQOv  nivrs  JvÖQOiV  «?* 
yov,  iv  nivd1'  tfiiigctig  anbtiXovfisvov.  Xidivct  öh  iniax^attt  M 
fie/Joo  noizlv  rj  otf«  öi%B<S&at  tu  tov  ttttlevTriKOTog  iyxoi(iia  ßiw 
ftij  nXtlw  textageuv  i/oatfxoov  ctiyj^v.  Pro  v.  plus,  quod  est  p«8t 
v.  excitari,  Codices  exhibent  PRIVS.  Plus  est  infelix  conj.,  nam 
hoc  voc.  mox  recurrit.  Dav  conj.  amplius,  quod  habet  Ambr.  y 
apud  Bakium,  sane  melius,  et  Bakio  aliisque  probatur;  Orellin«  in 
codd.  lectione  latere  opinatur  procerius ;  fortasse  scribi  p°*est 
MAIVS,  quod  proxime  ad  libroram  msc.  scripturam  accedit;  P'atn 
habet  pe/fa.  Quae  sequuntur  verba  apud  Platonem  (iq  izXtlto,  Ci- 
cero convertit  ne  plus.  Vocabulum  excitari,  si  vera  lectio  est,  pr0 
exstruendo,  locando,  quae  verba  reperies  in  Cic.  or.  Phil.  XIV,  H 
13,  14,  apud  Ciceronem ,  quod  sciam,  aliis  locis  nbn  invenit"^ 
Excitantur  autem  columellae,  imponuntur  mensae  et  labe  Ha,  nt  ait 
Turnebus ,  apud  Platonem  vero  hoc  discrimen  non  est,  ut  idero  *n" 
terpres  optimus  admonet.   Itaque  intellige:  „nee  e  lapide  quidq«am 
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exciter!"  cet     Quom  Plato  habeat  noielv ,  snspicetar  fortaase  ali- 
'    quis  factitari,  at  Cicero  non  verbtim  e  verbo  expressit. 
Scripsi  Neosedini  mense  Martio  a.  1848. 

Augurtus  Ktau$e. 


Uebersetzungsproben 

des  in  Heiligenstadt  verstorbenen 
Prof.  und  Dr.  jur.   et  phil.   K.  F.    Wunderlich. 

Des  Cajus  Valerius  Flaccus 

Erster    Gesang« 
[Fortsetzung.] 


Sprach«;    doch  jener  in  Angst,  auch  bei  freudiger  Götterer- 
scheinung, 
310  Sprang  von  dem  Lager  empor.     Auch  Tithonia,  kräuselnd  die 

Meerflut, 
Trug  die  Genossen  zugleich  dem  verjüngten  Phöbus  entgegen. 
Rings  um  die  Bänke  nun  wühlt's.     Theils  Hörner  dem  ragenden 

.  Mastbanm 
Strecket  man  ans:  theils  werden  im  oberen  Strudel  die  Schaufeln 
Vorgeprüft,  weil  Argus  das  Tau  vom  Vorderkastell  zieht. 
315  Lauter  nun  wächst  der  Mütter  Geseufz,  selbst  tapferen  Vätern 
Schwindet  das  Hers,  und  schluchzend  in  langen  Umarmungen 

hängt  .man. 
Aber  vor  allem  Gejammcfr  erscholl  Alcimede's  Wehruf: 
Rasend  betäubt  sie  soweit  das  weibliche  Trauergeheule, 
Als  dem  Maischen  Bus  vorgällt  daa  Mavortische  fleerhorn. 
320  Uns,  beginnt  sie,  o  Sohn y  unwürdigem  Mühsal  bestimmt,  uns 
Trennet  man  nun,  nicht  war  ja  für  solches  in, Math  sich  zu 

fassen 
Vor  gegönnt;  denn  Kriege  dir  nur  und  Lande  befahrt'  ich. 
Anderen  Göttern  war  sonach  zu  flehn.    Führt. Dich  mir  des 

•  Schicksals 
Wille  zurück,  ist  die  Flut  bangzagenden  Müttern  versöhnbar. 
325  Dann  zwar  kann  ich  das  Licht  und  die  lange  Furcht  noch  er- 
tragen; 
Doch  wenn  es  anders  Fortuna  verhängt;   so  erbarm  dich  der 

Eltern 
Gütiger  Tod ,  da  noch  Furcht  und  nicht  Schmerz  herrscht. 

Weh' iwr,  wie  hätf  ich 
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Kolchis   befürchten    gesollt,  und   das  Vliess   des  entragenen 

Phriwis? 
Welche  Tage  fortan,,  wie  grausam  durchhärinete  Nächte 
330  Ahn?  ich  im  Geist!    wie  oft  bei   des  Strands  dumpfhalleoden 

Schlägen 
x  Werd  ich  voll  Angst  hinstarren  vor  Scythias    PoP  und  Ge- 
wässern; 
Ja,  undankbar  am  Dich,  selbst  unserer  Heiteren  misstraun! 
Gib  mir  den  Scheidekuss  und  dem  Ohr  untergessbare  Worte 
Lassend,  drücke  schon  jetzt  mit  der  süssen  Hand  mir  die  Augeo. 
335  Also  jammert  Alcimede  laut'    Doch  Aeson  beherzter 

Hub  so'  redend  den  Math:  o  wenn  noch  Kraft  mich -beseelte, 
Wie  sie  mir  war,  da  ihn,  der  den  zierlichen  Kumpen  mir  drohte, 
Mit  nicht  leichterem  Gold  die  Hand,  den  Pholus  gebändigt! 
Erster  hätt'  ich  die  Waffen  gelegt  in  das  eherne  Meerschiff, 
340  Und  voll  Freude  den  Kiel  mit  erschüttertem  Ruder  gehoben 
Aber  es  wirkten  des  Vaters  Gelübd',  und  die  waltenden  Gotter 
Hörten  mein  Flehn.     Denn  viel  ja   der  Könige   schau'  ich  ia 

unsrer 
Eben',  und  dich,  ihr  Haupt:  nur  solche  pflegt'  ich  zu  führen, 
Solchen  zu  folgen:  ach,  nun  noch  den  Tag  (o  Jupiter  geb' es!) 
345  Jenen  nur  noch,  Wo  ich  dich -mit  des  Scythischen  Königs  und 

Meeres 
Stegen  gekrönt,  und  die  Schultern  umstrahlt  vom  entfuhreten 

GoW-Vhess 
Wieder  empfang  and  meine  den  Thaten  des  Jünglings  nach- 

stehn 

»rachs,  und  Iason  hielt  die  gesunkene  Matter  am  Busen 
lärtlich  gestützt,  und  den  Greis  mit  gewaltigem  Nacken  em- 
pfing er. 

350  Und  nun  war  es  tollbracht :  die  die  West1  und  Barke  gesänmet, 
Ach,  die  Umarmungen,  löst  der  dritte  Ruf  der  Droraete. 
JegKches  Segelers  Bank,  und  jegliches  Ruder  benamt  man. 
Telamon  drauf  wählt  links  die  Flut,  und  das  andre  Gewisser 
Giebt  dem  höhern  Aleiden  Geschäft:  die  übrige  Jagend 
385  Theilet  man.     Rasch  Astetion  auch,  dea  der  Matter  entsanken 
Hegt'  im  Zwillingsgestrom  der  bebüschte  Vater  Kometes, 
Dort  wo  Apidanus  Kraft  ein  trägerer  spüret  >  Enipens? 
Dann  strengt  Talaus  sich,  und  LeodoMs  dränget  des  Bruders 
Rücken  mit  streifendem  Heft,  die  das  edele  Argos  hervortrug. 
360  Dann  auch  nahete  Idmon  gesandt ,  obschon  ihn  Gevögel 

Waarnete;  doch  Schmach  war'  es  dem  Mdnti,  Zukünftiges  förchtea. 
Auch  des  Naubolus  &pro6s  steigt  hier  in  die  kreisende  Meer- 
flut,   •  •  «  r   ■ 
Iphitus:  auch  der  Nepttmier  bricht  hier  Vatergewoge, 
Der  an  -  rauschender  Psamatke  haust ,  *  und  Tänaros  >  atfiftets 
365  Offnes  Gebirg%  Eaphemas:  Von  Pellas  sanftem  Gestad'  aach 
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Sicher  im  Speer^  Deiikalio»  kam,  und  ruhmlUh  AflrpbW 
Im  nahkämpfenden  Stahl ,  die  zugleich  einst  HypSo  geboren, 
Und  pie  zu  sondern  nicht  wusste,  die  Aeiurfichen^  oder  nicht 

wölke.     • 
Klymenus  ferner,  die  Brost  vom  gewaltigen  Hader  erschüttert, 
370  Zieht  mit  IphSklns,  dem  Bruder,  das  Schiff,  auch  gras*  mit  der 

Fackel 
Bald  in  deine  Geklipp',  o-  Kapfaareus,  drängend  die  Grajer 
Nauphus,  und  der  den  Bhtz  von  Zens  nicht  geschleudert,  Otleus, 
Seufzen  da  wirst,   wann  der  Sohn  durch  Enboische  Fiat  dir 

dahinrauschi : 
Auch  der,  als  von  der  Last  des  Eryroanthischen  Unthiers 
375  Schwitzt'  Amphttryons  Sohn,  in  Tegeischer  Wohnung  ihn  aufnahm) 
Cepheos;  Amphidanias  auch;  doch  der  Bruder  höher  bejahret, 
Wünscht  durch  Ancäus  vielmehr  des  Phrixos  Vliess  zu  erlangen. 
Auch  mit  bewahrtem  Gelock,  Eurytten,  bullend  den  Nacken, 
Das,  wann  er  kehrt,  sein  Vater  wird  scheeren  am  Aoqeraltar. 
380  Dich  auch  raffet,  o  Nestor,  der  Ruf  des.TljessalerschifFes 
Jetzo  ins  Meer ;  der  einst  von  Mycenkcben  Segeln  erbeute 
Fluten  nicht  wird,  nicht  die  tausend  noch  wartenden  Steuern 

bewundern 
Auch  der  Prophet, und  Phobus,  des  Zeugers,  nicht  eitles  Vertrauen, 
Bfopsns;  dem  rings  an  den  Purpurkothurn  reich  waltend,  ein 

hchter 
385  Mantel  die  untersten  Fusse  berührt  und  die  Stirn  der  mit  Binden 
Prangende  Helm,  und  den  Kegel  des  Helms  Peneisoher  Lorbeer« 
Ja,  in  Hercules  Reih9  erhebt  nicht  minder  sich  Tydeus* 
Samt  Periklymeims,  Neleus  Geschlecht:  den  die  kleine  Methone, 
Elia,,  an  Rossen  behend',  and  die  flutandringende  Aulon 
390  Mit  Faustgurten  gesthn  eotgegene  Antlitze  brechen. 

Du  auch,  Päantier,  strebet  mit  dem  Ruder  zur  Phmiscben  Kolcbisj 
Zweimal  Lemnas  zu   sehen  bestimmt;  der  du,  jetzt  ob   des 

Vaters  •< 
Lanze  berübmt,  dereinst  Herkulische  Pfeile  wirst  regen. 
Diesem  zunächst  folgt  Bäte»  ans  Attika's  Fluren,  der  reiche; 
395  Denn  unzählbare  Bienen  verschleimst  und  dunkelt  den  Tag  er 
Stete  nÄt  langem  Gewilk,  indem  er  die  Zellen  voll  Nektars 
'  Oeffiaend,der  Ko^ig«  Sctwarmteinttsst  m  den- süssen  Hymettos. 
Da  auch  folgst  und  trägst  die  eigne*  Gesehick'y  o  PbaieTus, 
Schildernde  Wehr:  denn  e»  wickelt *  entschlüpft  dem  ledigen 

Baume, 
400  Dreifach  den  Kleinen  und  vierfachst  funkelndem  Rucken  ein 

Drach'  ein: 
Fern  steht  ängstlich  der  Vater  und  spannt  den  bezweifelten  Bogen. 
Dann  fuhrt  anderes  Graun  darbildende  Wehr  Er  i  bot  es.    . 
Auch,  in  der  Schwäker  Yörtraun  und  der  hfehren  Gattin/  nicht 

■      • '  Peieus 
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Mangelte.  Aber  Dein  Speer  glänzt  hell  vom  erhabenen  Vorschiff, 

40$  Aeakus  Sohn!  so  weit  aufragend  vor  -anderen  Lanzen, 
Als  er  die  Ornen  zuvor  auf  Pelion's  Scheitel  besieget. 
Aktors  Sohn  auch  verlässt  den  Spross  in  der  Grotte  des  Chiron, 
Dass  er  dem  trauten  Achilles  zugleich  ein  Gespiei  der  Gittarre 
Saiten  ersann',  und  ein  Knabe  zugleich  Spieilauzen  verschneite: 

410  Lern'  ein  Reiter  den  Rücken  des  gütigen  Meisters  besteigen. 
Auch,  den  nicht  das  Gerücht  mit  Lyäus  Sippschaft  getäuschet, 
Phleias ,  lang  abwallend  nach  heimischer  Sitte  sein.  Haupthaar. 
Nicht  den  Ancäiis  auch  zagt  der -Flut  zu  vertrauen,  die -Mutter, 
Welchen   sie   trug  vom  Herrscher   des  Meers.     Nicht  minder 

*  auch  eilet 

415  Sicheres  Muthes  Erginus ,  Neptuuus  Spross  in  die  Wogen : 
Welcher  des  Meers  Heimtück'  und  der  Nacht- gbmzhelles  Ge- 
stirn kennt, 
Und  wen  Aeolus  selbst  aus  verschlossenen  Grotten  wird  senden; 
Denn  nicht  die  Lenkung  der  KieP,  noch  Tiphys  den  Pol  zu 

s  vertrauen 
Furchte  9  sein  Angesicht  von  der  »tätigen  Bärin  ermattet* 

420  Sieh,  Stierhäute,  bedeckt  mit  wundengebender  Bleilast, 

Trägt  der  Lakon:    und  die  Arme  zum  mindesten  leer  in  die 

Winde 
Auszustreun,  und  dass  Pagasa's  Kiel  den  Oebalischen  Zögling 
Schauete,  wie  er  im  Spiel  gefahrlos  feire  den  Meerstrand. 
Aber  mit  Thessalerzaum  kunstfertiger  Gäule  zu  tummeln, 

425  Lässt,  indess  er  Helle's,  der  zagenden»  erforschet, 

In  Amykläischem  Grase  den  CyUaros  Kastor  sich  weiden. 
Jen'  umzittert  zugleich ,  gluthell  der  Tänarischen  Beize 
Purpur;  ein  Werk,  ansehnlich  im  Doppelgewirk,  d*s  die  Mutter 
Selber  vollbracht:  zwier  thürmten  Taygetos  sich  und' belaubte 

430  Waldungen:  zwier  Eurotas,  ergossen  in  bildsamen*  Goldlahn. 
Jeglichen  trägt  sein  Zelter,  aus  schneeigen  Fäden  gewoben, 
^    Und  von  beider  Brust  erhebt  sich  der  Schwan  des  Erzeugers. 
Aber  dir  löVt  das  Gewand,  das  gesammelte,  jetzo  die  Spange, 
Zeigt  die  gewaltigen  Schultern  entblöst,  und  die  Wölbung  der 

.stolzen 

435  Brust,   ringsher,  Meleager,  dem  Herkules  ähnlich  gemuskelt. 
Drauf  zahlreiches 'Geschwader,  Chilenische  Sprossünge:  sicher 
Von  rückprallender  Senn',  Aethalides,  Pfeile  , zu  schnellen, 
Plötzliche:  du   mit  dem  Schwert  wohlkundig  den  Feind  n 

durchwandeln, 
Earytrts:  auch  jdurch  des  Vaters  Beruf  nicht  den  Minyern  un- 

werth, 

440  Der  die  Botschaft  des  Fahrers  den  Völkern  meldet,  Echion. 
Aber  nicht  kehren ,  o  Iphis ,  durch  deine  Arme  wird  Argo, 
Bang,  ach,  wird  sie  dich  Schnellen  verlassen  in  Scythia's  Sande, 
Und  das  in  deiner  Beih7  einst  mangelnde  Ruder  bejammern. 
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Dich  auch,  Adraetus,  gewährt,. die  solch  ein  Hirte  beteligt, 
445  Pherä's  fruchtbare  Flur:  denn  es  büsst  in  "deinen  Gefilden 
•    Delios,  weil  sein  Geschoss  unerwünscht  den  Steropes  fällte. 
Ach,  wie  od  hat 'die  Schwester,  den  Frohner  in   kundigen 

Wäldern 
Treffend,  geweint,  wann  Kühlung  Ossüscher  Eichen  er  aftlmet', 
Und  der  Böbeis  Gesämpf  ihm  entstellte   das  liebliche  Haupt- 
haar! .... 
450  Hoch  auch  steigt  dem  Gebänk',  und  dreht  den  Nerens  ein  Rudrer 
Kantaus,  den  einst  wildfremdes  Geschoss  in  Aeäischen  Staub 

wälzt: 
Aber  ihm  ruhet  indess  seitan  des  stattlichen  Rundes    ' 
Zier,  das  Abas  der  Zeuger  geführt:  die  goldene  Wölbung 
Schneidet  Euripus  Geström,  Chalcidischen  Uferfei  entfliehend: 
455  Und  halbbändige  Wolf  auflenkend  am  hohen  Gezäunte, 
Steigst  du,  Neptunns,  empor  vom  austerreichen  Gerästum. 
Dir,  Pol)phemus,  jedoch  auf  Palfadischer  Fichte  gekehret, 
Uebrigt  annoch  vor  der  Stadt  zu  berühren  des  ledernden  Vaters 
Reste ,  wie  lang9  auch  die  Diener  der  Pflichten  letzte  verzögert, 
460  Wenn  du  erscheinst.     Jetzt  eilt  meerab  mit  kürzerem  Ruder, 
Und  der  letzte  sofort  nimmt  Idas  die  äusserste  Bank  ein. 
Aber  zu  grossem  Beruf  bewahrt  man  Lynceus,  den  Bruder; 
Welchen  Arene  gebahr,  dass  die  Erd'  einbrechen  er  könne, 
Und  durchdringendes  Blicks  selbst  Styx ,  die  verborgene,  fassen, 
^65  Mitten  wird  der  aus  .der  Flnt  die  Land9  anzeigen  dem  Steurer, 
Und  Leitsterne  dem  Kiel;   und  wenn  Jupiter  schattend   den 

Aether     :        .  ■'• 
Rings  entstellt,  wird  allein  die  Nebel  Lynceus  durchgleiten.  * 
Selber  auch  fei'rt  das  Geschlecht  der  Okropischen  Orithyia, 
Dass  mit  Zetes.  der  Bruder  die-  zitternden  Rahen  *  verwalte. 
470  Auch  nicht  der  Bänke  Obsorg*  ist  Geschäft  dem  Odrisier  Orpheus, 
Noch  bezähmt  er  mit  Rudern  die  Flnt:  nach  dem  Liede  die 

/  i  Schaufeln 

Lehret  er'gehn,  um  nimmer  im  oberen  Strudel  zu  zwisten. 
Auch  dem  Iphiklus  erlasst  das  Meer  und  der  Jünglinge'  Arbeit 
Aesons  Sohn,  den  lass  vom  Alter  Pbylaee  sandte, 
475  Nicht  zum  Geholfen  des  Werks ;  nein  kühn  die  Schaar  zu  er- 
muntern, 
Und  mit  dem  Lobe  der  Ahnen,  der  trefflichen,  sie  Zu  entflammen; 
Dir  betraut  ist,  o* Argus,  dein  Schiff:  gewitzigt  durch  Pallas 
Huld,  beut  dich  der  Thespier  Stadt:  dir 'fiel  es,  dass  nirgend 
Heimliche  Flut  einschlnrfe   der  Kiel :   und   was  Wunden   die 

.*  Wog*  ihm 

480  Spaltete,  schnell  sie  mit  Pech  und  mit  schmeidigem  Wuchs  zu 

umziehen. 
Schlummerlos  hängt  Tiphys  am  Arkader  ßärengestkrne, 
Hagn!*i's  Sohn ;  der  glücklich  den  trägen  Sternen  GebraucK  gab, 

12* 
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Und  nach  der  Leitung  des  Himmels  den  Lauf  zu  richten  der 

Meerfahrt. 
Sieh,   dnrch  des  schrägen  Gebirgs  Abkürzungen   sah  der  Ge- 
bieter, 
485  Gierig  und  froh  des  Betrugs,  wie  in  Hast  hereilet  Akastus, 
Grausenhaft  im  Geschoss,  und  umblitzt  von  der  Tartsche  Ge- 
flacker.   '» 
Rasch,  wie  sich  jener  sofort  durch  Männer  und  Schild1  in  das 

;  Meerschiff 

Eingedrängt,  durchhaut  mit  funkelndem  Stahle  das  Strandseil 
Aesons  Sohn.     Gleichwie,   wann  dem  Forst"  und  des  Wildes 

<  verheerten 

490  Lauben  der  Waldmann  plötzlich  entfleucht,  und  das  Ross,  das 

den  Reiter 
Fürchtende,  spornt:  an  die  Brust  die  noch  zarten  Tiger  sich 

druckend, 
Die  er  mit  List  bangzagend  geraubt,  da  die  grausame  Mutter 
Eben  die  Jungen  verlies«,  um  im  nahen  Amaaus  zu  jagen. 
Jetzt,  wie  die  Bark9  abstösst,  umstehn  rings  Mutter  den  Meer- 
strand: 
49ö  Schauend  der  Segel  Geflimm  und  der  Männer  Tartschea  ver- 
folgend 
Funkelnd  im  Sonnenstrahl:  bis  die  Meerflnt  über  den  Mast 

stieg, 
Und  unermessliche  Ferne  das  Schiff  den  Augen  entrocket. 
Als  von  ätherischer  Burg  der  Grajer  schönstes  Beginnen 
Jupiter  sah,  und  des  Werks  grossmächtigen  Bau  sich  erheben, 
600  Letzet  er  sich:  denn  nicht  lobt  er  die  Ruh  der  Saturnischen 

Herrschaft, 
Auch  die  Oberen  trenn  sich  gesammt,  und  es  schauen  des 

Weltalls 
Folgezeit;  und  fortan  gemehrete  Pfade  die  Parzen« 
Aber  als  Vater  nur  nicht  um  des  Scythtechen  Sohnes  Versuchung 
Unverzagt,  entströmt  Sol  dieserlei  Rede  dem  Bösen: 
606  Herrscher  der  Welt,  da,  dem  mein  Tag,  in  kreisendem  Jahrlauf, 
Soviel  Wechsel  vollbringt  und  erneut:  ist  solches  dein  Wille? 
Soll  nun  der  Grafische  Kiel,  von  dir  geführt  und  beschirmt  gehn, 
Oder  geziemet  auch  mir  gerechter  Klagen  Erhebung? 
Dessen  besorgt,  und   das»  nimmer  ein  Heer  den  Sohn  mir 

beneide, 
Hab'  ich  nicht  Macht  des  mittleren«  Lands,  noch  des  reicheren 

Erdstrichs 
510  Frevele  Fluren  erkiest:  (mag  edlere  Teucer  beherrschen, 

LybiaVFürst,  und  des  Pelops  Geschlecht)  nur  wildernde  Gauen. 
Die  Du  mit  Frost  heimsuchst,  und  gefesselte  Ströme  bewohn9  ich, 
Weich'  er  aus  diesen  auch  selbst  und  zieh'  er  sich  ehreberanbet 
Weiter  zurück;  doch  starr  in  Gewölk  und  der  Dinge  nicht  kundig 
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615  Stehet  die  Son«  darob  und  wehrt  selbst  unseren  Glitten, 
Was  jen'  wilderndes  Land,  was  bindert  der  dunkele  Phasis 
Einen  der  Ström'  umher,  und  mein  Sohn  so  entlegene  Völker? 
Wie  doch  verdienten  die  Minyer  dies  ?  und  besitzt  er  der  Grajer 
Vliess  durch  Gewalt  ?  selbst  hat  er  dem  fluchtigen  Phrixus  der 

Kriegsmacht 
S21  Hülfe  versagt;  und  erschien  kein  Racher  an  Ino's  Altären: 
Sondern,  nachdem  er  den  Mann  durch  des  Reichs  Theilgäb' 

uncl  der  Tochter 
Ehe  geweiht,  erblickt  er  nun  Enkel  aus  Grajischem  Saamen: 
Und  ruft  Eidame  her  und  blutbefreundete  Lande. 
Ö25  Wende  denn,   Vater,   so  Schiff  als  Zwist:    und   mit  unserer 

.   Kränkung 
Oeffne   nicht   jenen  die  Flut,   g'nug   kennt   ja   des  vorigen 

Jammers  * 

Padus  Gehölz,- und  .die  Schwestern,  beim  Anblick  weinend  des 

Vaters. 
Wild  erbraust  und  schüttelt  sein  Haupt  der  Schlachtengebieter, 
Der  schon  das  Vliess  sich  geheftet  erblickt:   doch  Pallas  ver- 
suchet,   . 
530  Brach  mit  JSaturnia  nun  um  beider  Klag'  in  Geseufz  aus. 
Jupiter  drauf:  uralt  und  von  uns  geordnet  erfolgt  dies 
Alles  nach  festem  Plan ,  und  seit  dem  Laufe  der  Dinge 
Also  verhängt:  denn  noch  war  unseres  Blutes  auf  Erden 
Nirgend  zu  schaun,  da  ich  Schicksale  g%b;  und  schon  übt9  ich 

des  Rechtes 
535  Macht  tfer,  als  ich  für  Säklen  der  Erde  Throne  gegründet. 
Aber  auch  meiner  Sorgen  Geheimnisse  will .  ich  entfalten : 
Jene  Landschaft  voriängst ,  die  zur  Flut  der  magdlichen  Helle, 
Und  bis  zum  Tauais  hin  vom  unendlichen  Eurus  herabsteigt, 
Woget  an  Rossen  und  blühet  an  Volk :  ihr  entgegen  zu  heben 
540  Waget  nicht  gleichen  Muth,  noch  den   Ruhm   in  Kriegen  zu 

schmälern 
Irgend  ein  Heer:  so  Ich,  so  hegte  das  Schicksal  die  Orte. 
Aber  es  nahet  der  äusserste  Tag,  und  von  Asia's  Falle 
Wenden  wir  uns,  denn  es  fordern  schon  ihre  Zeiten  die  Grajer ; 
Meine  Eichen  deshalb,  Dreifüss'  und  die  Geister  der  Ahnen 
545  Sandten  die  Schaar  in  die  Flut:  der  Pfad  ist  durch  Wogen  ge- 
bahnet, 
Und  durch  Stürm',  o  Bellona,  dir  nun:  auch  ist  ja  das  Vliess  nicht 
Solcher  Erbitterung  werth,  noch   der  um  des  Mägdleins  Ent- 
führung - 
Nähere  Schmerz:  doch  (fester  besteht  der  Erschliessungen  keine 
Meinem  Gemütb)  bald  wird  vom  Phrygischen  Ida  ein  Hirt  nahn, 
550s  Welcher  Geseufe'  und  ähnliche  Zorn',  und  für  Gaben  den  Grajern 
Gaben  bringt.    Kriegsflotten  sofort  ausströmen  der  Freier 
Schlachten!  der  Winter  viel  Mycene  weinen  vor  Troja, 


V 

\ 
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Viel  auch  wirst  Du  der  Edlen,.  der  Göttersöhn'  und  der  Starken 

Fallen  sehen,  und  grossen  Verhängnissen*  Asia  weichen. 
655  Dann  ist  der  Danaer  Ziel  gesetzt:  und  andere  Volker 

Pfleg9  ich  hierauf.     Rings  öffnen  sich  Berg*  und  Wälder  und 

Landseen, 

Sammt  den  Kastellen  des  Meers:  nur  Furcht  und  Hoffnung 

soll  aller 

Gottheit  sein:  ja  Ort9  und  irdische  Grössen  erschütternd, 

Forsch'  ich  die  Völker  dann  selbst,  den  vor  allen  die  dauerndste 

Macht  ich 
560  Gönnen,  und  wo  ich  gesichert  entäusserte  Zügel  will  lassen. 

Drauf  nun  wandt9  er  den  Blick  auf  Aegons  Fluten  und  schauend 

Hercules  Kraft  und   der  Leda  Geschlecht,    spricht  also    der 

Herrscher: 

Strebt  zu  den  "Sternen ,  ihr  Männer :  mich  selbst  hat  der  Him- 
mel dem  Weltall 
.    Erst  nach  des  grausen  Iapetns  Kampf  und  Phlegräischem  Mühsal 
565  Vorgesetzt:  und  auch  euch  hab'  ich  rauh  und  beschwerlich  des 

*  Himmels 

Pfade  bestellt.    So ,  schaut ,  nur  nach  so  vollendetem  Erdkrois 

Kehrte  mein  Liber  zurück,  und  nach  irdischen  Muhen  Apollo. 

Sprachs,  und  die  Wolken  entlang  mit  gewaltiger  Furche  be- 
zeichnend, 

Schwang   er   durchs  Leere  die  Fackel   hinab:   die  nahe    dem 

Meerschiff 
570  In  zwiefaltige  Richtung  getheilt,  die  Tyndarischen  Söhne 

Grad  anflog :  urschnell  auf  beider  Stirnen  gesenket, 

Haftet  sie  sanft  geschmiegt,  und  ergoss  unschädlich  ein  Flamm- 
chen 

Purpurnes  Scheins,  dereinst  dem  Segler  in  Noth  xa  erflehen. 

Boreas,  welcher  indes«  grimmvoll  von  Pangaischer  Felsburg 
575  Die  der  offenen  See  vertraueten  Segel  erspähet, 

Eilt  gen  Aeolia  flugs  und  zu  den  Tyrrhenischen  Grotten. 

Da  rings  stöhnt  vor  des  Gotts   wildraffenden  Schwingen  die 

Waldung : 

Ceres  erliegt:  und  es  schwärzt  ob  des  Fluges  Gewalt  sich  dfcr 

Abgrund. 

Fern  im  Trinakrischen  Meer,  an  Pelorus  fliehenden  Vorberg, 
580  Ragt  ein  der  Flut  graunvolles  Geklipp :  so  hoch  in  den  Aether 

Aufgethürmt,  als  tief  in  die  untersten  Wogen  versenket' 

Auch    das   benachbarte  Land   nicht  kleiner  an  Klippen   nnd 

Felshöhn 

Schauet  man:  jenes  ist  Akatnas  Sitz  und  des  nackten  Pyrakmon; 

Dieses  der  Wolken  und  Sturm9  und  schiffezerschellender  Wetter 
585  Aufenthalt:  von  hier  in  Land  und  unendlichen . Abgrund 

Fähret  ein  Weg:   von  hier  einst  pflegten  den  Pol  sie  zu  mi- 
schen 
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Sammt  dem  zerrütteten  Meer.    Denn  noch  waren  nitht  Aeolus 

jene 
Unterthan ,  da  des*  fremden  Oceanus  Strömung  von  Kalpe 
Lybia  riss,  da  erschüttert  Oenotria  Sikulergrenzen 
590  Weinend  verlor,  and  Wogen  der  Berghöhn  Mitte  durchdrangen: 
Bis  der  Allwaltende  selbst  sieh  den  zagenden  Winden  vom  Aether 
Donnernd  erhub,  und  den  Konig  verlieh,  der  der  gransamen 

Rotte 
Achtang  gebot*.     In  dem  Berg'  hemmt  Stahl  und  die  Mauer 

von  dopplen 
Quaders  /der  Stürme  Gewalt.     Und  wenn  er   die  brausenden 

Rachen 
595  Zähmen  nicht  kann,  so  entschleusst  Ausgang'  und  Verschloas 

der  Gebieter 
Selbst,  und  das  wilde  Getos  mit  gestatteter  Pforte  zu  stillen. 
Ihn  von  erhabenem  Thron  stört  itzt  des  Boreas  Botschaft: 
Was  von  Pangaischer  Burg,   o  Aeolos,   sah  ich  des  Frevels! 
Gräcia's  Jugend  bestieg  ein  Gebäu ,  das  mit  Stahl  sie  erfindsam 
600  Schuf  und  zähmet  vergnügt  mit  gewaltigem  Segel  die  Meerflut: 
Und  nicht  darf  ich  die  Sund*  aufrütten  vom  untersten  Abgrund. 
Ha,  wer  war  ich,  da  mich  noch  Band  und  Kerker  nicht  schlössen! 
Daher  der  Manner  Moth,   und   der  Trotz  ob  des  Kieles  Er- 
richtung, 
Weil  sie  beherrscht  den  Boreas  sehen.    Lass  senken  die  Grajer 
605  Und  ihr  verwegenes  Floss :  nichts  rühren  mich  selber  die  Meiuen, 
Dämpfe  nur  Du  der  Sterblichen  Drohn ,  indem  nur  der  nächste 
Thessalerstrand ,  und  die  Segel  nicht  andere  Lande  noch  sahen. 
Sprach*;   da   brausen  gesammt  inwendig  die  Sturm9,  und  die 

Meerfiat 
Fordern  sie*     Jetzo  das   Thor,,  ,das  in  heftigem  Wirbel  ge- 
schwungen, 
610  Sprengt  des  HippotesSpross.  Froh  stürzen  die  Thracischen  Rosse 
*  Ans  dem  Verschloss:  wie  der  West,  so  der  Nacht  gleichfarbig 

.'  an  Schwingen, 
Sammt  der  Schauer  Getümmel,  der  Süd;  auch  das  Haar  von 

Orkanen 
Straabig  und  gelb  sein  Haupt  von  umziehendem  Sande,    der 

Ostwind, 
Führten  Gewitter  herauf;  und  in  dumpfen  Zuge  zum  Strande 
615  Rafften  so  all  die  gekrümmte  Flut:  nicht  erschüttern  des  Drei- 
zacks 
Reiche 'sie  blos:  zugleich  stürzt  rings  aufdonnernd  der  Aether 
Feurig  herab,  und  alles  am  düsteren  Himmel  umdrängt  Nacht. 
Flugs  sind  die  Ruder    den  Händen  entschnellt;   und    gewandt 

auf  die  schräge 
Stirn,  empfangt  der  Kiel  lautkrachende  Schlägt  an  den  Blanken  : 
620  Und.  wie  über  den  Mast,  den  dröhnenden,  flattern  die  Segel, 
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'    ,  Rafft  sie  Orkan.     Wie  Jetzt  erschrocken  die  Mtsyer  bochnuf, 
Als  sie  flackern  die  düsteren  Pol9,  und  leuchtende  Fackeln 
$türeen  sahn  vor  das  zagende  Schiff,  und  als  die  getauchte 
Raa  mit  dem  linken  Hörn  aufhob  die  zerlechzende  Woge ! 
625  Storni  nicht,  glauben  sie,  wüth'  und  der  Wind9  entkerkerte  Rotte, 
Nein,  unkundig,  so  arte  das  Meer;  und  mit  bangem  Gemurmel: 
•     Ja,  dies  war  es,  wesshalb  die  verbotene  Flui  mit  Getakel 
Je  zu  entweihen  die  Väter  gescheut !  kaum  dass  wir  die  Anker 
Lichteten;  sieh9  und  wie  Aegan  sich  auftosend  emporhebt! 
630  Rollen  in  diesem  Gewog  die  Cyanischen  Klippen  zusammen? 
'  Oder  erharrt  «na  Arm'  ein  noch  bangeres?  Lasset  des  Meeres 
Hoffnung,  ihr  Land9,  und  entsagt  wie  vor  den  geheiligten  Fluten  ! 
Solches  Aftern  rufen  sie,  weinend  so  trägem  Tod  zu  erliegen: 
Nutzlos  siehet  nun  KeuP  und  Geschoss  der  Heldenbeherzte, 
63ö  Edle  Amphitryonid':  angsthebend  rufen  sich  andre. 

Lebewohl,  und  drucken  die  Hand9  und  ermatten  sieh  küssend : 
Als  mit  Einmal  die  Erl  ringsher  in  klaglichem  Anblick 
Spaltete,  und   in  den  Leck,  den   gewaltigen ,  schlürfte    der 

HeerschwalL 
Dahin  schleudernd  und  dort  zerpeitscht  bald  Eurns  -das  Schiff  nun, 
640  Bald  mit  Gekrach  raubts  Notas  dem  Zephyrus;  Brandungen 

rings  auch 
Strudelten:  als  Neptunns  auf  dreigespaltener  Lanze 
Plötzlich  sein  blauliches  Haupt  aus  dem  Meer  hob.    Ob  auch 

Pallas, 
Ob  auch,  sprach  er,  die  Schwester,  mein  Hera  einschläfernd 

durch  Thränen, 
Diesen  entfuhrt:  doch  es  kommen  nur  Pharisch'  und  lyrische 

Kiele, 
645  Wähnend  nun  sei  es  erlaubt  • . .  Viel  werf  ich  vom  Notas  zer- 

raffter 
Segel  nun  schann,  nnd  von  Jammerschrei  durchhauet«  Wogen! 
Nicht  mein  Orion  sei  mehr,  noch  der  Stier  wuthvöll  durch  die  Piias 
Neuer  Vertilgungen  Grand.    Du,  Argo,  bringest  der  armen 
Völker  Verderb :  und  mit  Recht  wird  Dir  o  Tiphys,  der  Mütter 
650  Kein9  Elysinms  Ruh'  und  die  Manen  der  Seligen  wünschen. 
Jener  sprachs,  und  Flut  und  zerrüttete  Küsten,  der  Vater, 
Sänftigend,  scheucht9  er  den  Notus  hinweg:  dem  die  blauliche 

Brandung, 
'  Schwer  auch  mit  triefendem  Schosse  die  Wog9  und  die  Güsse 

von  weitem 
Folgend,  vereint  hinstreben  zur  Flut  der  Aeolischen  Pforte. 
655  Wolkenledig  erglänzet  der  Tag,  den  Himmel  entschließet 
Iris,  und  heim  zu  den  Gipfeln  der  Berghöhn  zogen  die  Wolken, 
Ebbender  Flut ,  nun  ragte  der  Kiel,  den  vom  untersten  Strudel 
Thetis  und  Nerens,  der  Schwaher-,  mit  mächtigen  Annen  em- 
porhob. 
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Darob  umhüllte,  der  Führer  mit  hehrem  Gewand  sich  die  Schal- 

tero, 

660  Und  nahm  Aesons  Schale  zur  Hand:   die  einstmal  Salmonens, 
I)roh  des  Geschenks  als  Letze  verliess  nnd  mit  Golde  den  Köcher 
Aufwog:  denn  noch  raset'  er  nicht,  wie  er  Jupiters  Waffen 
Mit  vierkluAigem  Holz  nachahmt1,  und  Ihn,  der  auf  Athos 
Oder  auf  Rhodppe-  stürmt',  und  der  traurigen  Pisa  Gebirgwald 

665  Selbst  nacheifernd  verbrannt,  und  die  reizenden  Fluren  von  Elia. 
Hieraus  sprengt?  er  dem  Meere  des  Weins,  und  also  begann  er: 
Gotter,  die  .ihr  die  Wogen  und  stimmenvollen  Gewitter 
Bändiget,  und  inwendig  dem  Himmel  gleiche  Gewalt  übt: 
Du  auch  Vater  der  Sund%  und  des  Chors  zweileibiger  Gotter 

670  Ob  Zufall  jenes  Dunkel  nur  war;  ob  die  Achse  gedreht  ward, 

.   Dass  so  stunde  der  Oberen  Werk;  und  im  Wechsel  zu  schwellen 

Artet  dem  Meer  ;  ob  des  plötzlichen  Schiffs  uugewoknete  Bildung 

Dich  und  der  Waffen  nnd  Männer  zu  grauser  Erbitterung  antrieb : 

Sei,  was  ach  busste,  genug;  und  deine  Gewalten,  o  Herrscher, 

675  Lass  sie  fortan  mir  gnädiger  sein.     Gib ,  dass  ich  dem  Lande 
Diese  erstatt',  und  die  Schwelle  der  beimischen  Thür  zu  umfahen, 
-  Dann,  wo  immer  des  .Orts,  sei  deinem  Altare  der  Ehren 
Schönste'gezollt,  und  indem  du  auf  Rädern  furchtbar  und  Rossen 
Stehst,  soll  der  Zügel  Umwaltung  dir,  Vater,  der  mächtige  Triton 

680  Haltet  dir  s^in ;  ja  bo  dein  Bild  rings^unsere  Stadtevdurcbprangen, 
S^rachs.     Da  schwangen  mit  Ruf  sie  Beifall  deutend  die  Hände 
Freudig  empor.  Also  wann  in  Hürden  und  A ernten  der  Götter 
Eiferer  Zorn  einfallt,  und  der  Kaiaberfluren  Verwüster, 
Sirius ,  strömt  ein  Gewühl  unwissender  Landner  zum  alten 

685  Hain,  wo  fromme  Gelübde  der  Priester  den  Zagenden  vorspricht« 
Siehe ,  wie  lindes  Flugs  jetzt  Zephyrus  nieder  sich  senke, 
Schauen  sie;  ledig  der  Zügel  entfleucht  die  gehölete  Fichte, 
Spaltet  das  Salz,   und  entspeit  dreizahnigem  Erze  den  Meer- 
schaum; 
Tipbys  lenkt,  nnd  still  dem  Waltenden  sitzen  die  Diener. 

690  Gleich  wie  um  Zeus,  des  erhabnen,  Thron  rings  alles. gebückt 

steht,  .     . 
Und  gewärtig  des  Gotts,  Platzregen  und  Wind9  und  Gestöber, 
Donner  und  Leuchtungen  auch,   und  Ström?  annoch  in  den 

Quellen. 
Aber  noch  mehr  denn  Kummer  durchbebt  itzt  Furcht  der  Gebieter, 
Und  sein  Unheil  ahnender  Geist;  weil  selbst  er  des  Königs 

695  Spräss  nicht  verschont,  und  mit  List  grausam  nur  Akastus  ent- 
führend, 
Alles  dem  Mord  sonst  frei ,  nnd  den  Vater  mitten  im  Argwohn 
Liess,  und  den  Hulfentblössten  mit  keinen -Waffen  umheget 
Während  ihn  selbst  die  Ferne  nun  sichere,  stürz'  auf  jene 
Ganz  die  Wutb.     Und  nicht  Eitles  besorgt,  noch  Künftigem 
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700  Pelia*  rast  graonvol),  and  erblickt  die  feindlichen  Segel 

Hoch  von  der  Barg:  doch  nicht,   wo  die  Glut  aasschütten  er 

könne. 
Nichts  frommt  Math,  nichts  frommet  Gewalt.     Von  den  Wogen 

timschanzet 
Tobet  die  Schaar,  and  es  blinkt  von  Geschoss  and  Fackeln  die 

Salzflur. 
So,  da  Dädalus  einst  dem  erzumrasselten  Strande 
705  Hoch  sich  entschwang,  den  Gefährten  mit  kürzeren  -Schwingen 

zur  Seite, 
Tobt',  als  das' neue  Gewölk  bereits  die  Haaser  zariickliess, 
•    Mioos  nichtige  Schaar,  erschlafften  die  Reisigen  alle 
Eitel  den  Blick,  and  es  kehrte  mit  vollen  Köchern  Gortyna. 
Ja,  im  Thalamus  selbst  und  im  Kindergemach  des  Akastoi 
710  Drucket  er,   niedergestreckt,  auf  des  Jünglinges  Spuren  nnd 

Tritte 
Eitel  den'  Mund,  mit  zerrauftem  Gehär  aufsammelnd  die  Stapfen: 
Dich  auch  rühret  vielleicht  schon  jetzt  des  bekümmerten  Vaters 
Bildoiss,  spricht  er,  o  Sohn,  und  die  Seufzer  unserer  Trübsal. 
Schon.,  ach ,  siehst  da  Verrath  und  tausend  Versuchungen  grauses 
715  Todes  umher.  Wohin ,  o  ich  Armer,  wohin  nun  dir  folgen? 
Nicht  gen  Scythia  steuert  der  Unmensch,  noch  zu  des  Pontes 
Mündungen ;  nein ,  den  Liebe  gefälschtes  Lobes  geblendet, 
-   Wehe,  dich  Jüngling  zerfleischt  zur  Marter  unseres  Alters 
Jetzt  der  Barbar.     Wenn  Sund9  hochragenden  Kielen  dureb- 

wegsam 
720  Dauchten ,  wie  hätt'  ich  nicht  selbst  so  Jüngling'  als  Flott'  ihm 

gewahret? 
O  mein'  Haus,  o  umsonst  auf  den  Sohn  gestützte  Penaten ! 
Also  der  Greis,  und  alsbald  in  Zorn  und  drohender  Rachwuth 
Fürchterlich :  Ja,  auch  hier  sind  Wunden  dir,  Räuber,  sind  Thronen, 
Und  ein  theurer  Vater.     Und  flugs  im  hohen  Palaste 
725  Tobet  er  auf  und  ab,  und  der  Thaten  grässlichstc  wälzt  er. 
Als  zu  den  frevlen  Bistonen  die  grausame/t  Homer  Thyoneos 
Wandt9,  muh  schon  unselig  von  tausend  Bethörungen  Hamas 
Seufzten  und  Rhodope's  Wald  gebirg,  flohn,  Gattino  und  Söhne, 
Schaudernd  die  Hallen  entlang,  einst  gleiche  Wuth  des  Lykurgus. 
730  Heiliges  drauf  dem  Tartarischen  Zeus  und  den  Stygischen  Manen 
Trug  Alcimede  dar,  angstvoll  um  den  tränten  Erzeugten; 
Ob  von  gebanneten  Schatten  sie  mehr  vorspähe  der  Zukunft» 
Auch  ihn  selbst,  den  Genossen  desGrams,  und  der  Gleiches 

im  Herzen 
Fürchtet,  den  Aeson  führt,  jedoch  freiwillig,  die  Gattin. 
735  Sieh,  in  den  Gruben  erharscht  des  verborgenen  Phlegethons  gn»gc 
Ehre,  das  Blut,  und  es  ruft  mit  grausem  Tumult  die  betagte 
Zauberin  modernder  Ahnen  Geschlecht  und  der  grossen  Piejone 
Enkel  zugleich.    Da  hob  bei  des  Bannspruchs  Läuten  sein  hagres 
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Antlitz  empor,  and  Sohn  and  Schnur  in  Bekümmernis*  schauend, 
740  Sprach,  nach  gesprengetem  Blut,  also  der  verkiindende'Kretheus : 
Tilge  dies  Furcht,  er  flieget  im  Meer:  und  je  näherer  annäht, 
Siehet  schon  mehr  und  mehr  vielfältige  Wundererscheinung 
Aea  bestürzt,  und  Orakel  erschüttern  die  trotzige  Kolchis. 
Wie,  ach,  geht  er  durch  Schickungen   ein!  wie  wallt  er,  der' 

Völker 
745  Graun!  bald  wird  er  im  Stolz  auf  Scythia's  Tochter  und  Siegsraub 
Wieder  Bahn.     Selbst  wünscht9  ich  die  Erdlast  dann  zu  durch- 
brechen. 
Aber  entsetzliche  That,  nnd  Brnderwaffen,  dir  grollend, 
Rüstet  der  Fürst,   und   entbrannt  in   des  Zorns   unbändigen 

Glitten; 
Und  nicht  raffst   du  dies  Leben,   und  fliehst  die  dienstbaren 

Glieder? 
750  Geh,  du  bist  mein,  schon  ruft  dich  der  Seligen  stille  Versammlung, 
Aeolus  schon  auch,  der  Ahn,  geheime  Fluren  umschwärmend. 
Wehmu tbsvoll  indess  von  der  Diener  letztem  Gewimmer 
Bebte  das  Haus,  und  der  König,  so  trug's  die  Sage  die  Stadt 

durch, 

SammP  unzählbare  Schaacen  nnd  schon  den  Berufnen  gebiet1  er. 

755  Flammenhelle  Altare,  die  Priesterin,  Hain  und  Gewand  auch 

Rafft  sie  in  Hast,  und  geschreckt  ob  der  Eil  umschaut  sich  Aeson. 

Was  nun  zu  thun.     Wie  ein  Leu  in  der  Männer  dichter  Um- 

zinglung 
Lange  säumt,  und  gähnend  sich  Wang'  und  Auge  verenget; 
Also  umrängeten  Zweifel  den  Mann :  ob  den  friedsamen  Stahl  er 
760  Fassen  soll',  und  ein  Greis  die  Tracht  unmännliches  Alters: - 
Oder  empören  die  Väter  des  Reichs ,  und  den  wankenden  Pöbel. 
Aber  die  Hände  gestreckt  und  am  Busen  hangend ,  die  Gattinn : 
Mich  'auch ,  rufet  sie ,  nimm  zu  jegliches  Schicksals  Gefahrtinn 
Auf,  nicht  länger  zu  sein,  noch  den  Sohn  zu  schauen  begehr1  ich 
'""  Ohne  dich  Lebenssatte,  die,  als  er  dem  Meere  die  ersten 
Segel  vertraut,  so  heftigen  Schmerz  «och  zu  tragen  vermochte. 
Also  spricht  sie  bethränt ;  und  jetzt  umschauet  sich  Aeson, 
Wie  er  durch  Tod  vorkomme  dem  Dräun,  wie  wählen  der  Ernte 
Würdigstes  soll ;  denn  rühmlichen  Tod  scheint  Haus  und  Er- 
zeugter, 
770  Scheinen  des  Aeolus  Stamm  und  gekämpfte  Schlachten  zu  heischen. 
Auch  .  vor  den   Augen  ihm  schwebt  der-  andre  noch  kindliche 
-    "  Sprössling, 

Den.,  er  erhabenen  Muth  und  tapfere  Thaten  zu  lehren 
Wünscht,  und  noch  dermaleinst  des  Vatertodes  zu  denken, 
Drum>  wird  das  Opfer  erneut.     In  der  Nacht  uralter  Zypressen 
775  Stand  wustvoll,  und  fahl  von  ringsumziehender  Bräune 

Annoch  der  Stier:   sein  Gehörn  von  baulichen  Binden  durch- 
flochten, 


/ 
I 
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Straubig  die  Stirn  von  der  Eibe  Gebär;  selbst  krankend,  ent- 

athmet, 
Und  unduldsam  des  Orts  und  in  Angst  vor  gesehenem  Schatten. 
Diesen  hatte,  sich  eigends',  nach  Sitte  des  grasslichen  Volkes, 
780  Zu  Dis  spätem  Gebrauch  die  Thessalerin   sorgsam  bewahret. 
Dich,  dreidoppelte  >  sühnt  sie  sofort,  und  beschwört  bei  der 

Gluten 
Letzter  die  Hanse  der  Styx ,  indem  sie  den  wirksamen  Bann  nun 
Rückwärts  tont;  denn   bevor  nicht  entfahrt  die  Schemen  der 

schwarze  ' 
Ferge  hinab ,  und  voran  stehn  all'  um  die  Schlünde  des  Orkus. 
785  Jenen,  den  sie  zur  Zeit  des  grausenerweckenden  Opfers 
Uebrig  schauete,  stellt  sie  dem  Tod9  und  redet  ihr  Letztes, 
Selbst  mit  der  Hand  das  Gehörn  des  verdammten  Stieres  be- 
rührend: 
Ihr,  die  ihr  Zeus  Gebot  und  nicht  unthätig  des  Lichtes 
Pfade  vollbracht,  durch  Versammlungen  mir  und  durch  Kriege 

bekannte 
790  Namen,  hoch  durch  Ruhm  grossmächtiger  Enkel  geheiligt: 
Vater  auch  Du ,  den  Schatten  entbannt ,  um  unseres  Hinschied« 
Zeuge  zu  sein,  nnd  der  Obern  vergessene  Schmerzen  zu  dulden; 
Gib  mir  Bahn  zu  dem  friedlichen  Sitz9;  und  es  sammle  dies 

Opfer, 
Vorgesandt,  mich  an  eurem  Enthalt.   Und  die  du,  o  Jungfrau, 
795  Zeus  die  Sündigen  nennst,  und  gerechtes  Blicks  auf  uns  her- 
schaust; 
Rachgöttinnen  auch  ihr,  du  Recht,  und  der  Wüthnisse  graue 
Mutter,  o  Straf,    enteilt  in  des  Königes  schuldbares  Obdach, 
Und  tragt  Fackeln  der  Wuth.    Wild  raffe  das  frevele  Herz,  ihm 
Heiliges  Graun.     Nicht,  wähn1  er  nur  meines  Sohnes  gepasste 
800  Waffen  und  Barke  sich  nahn:  Kriegsflotten  und  Pontische  Fahnen, 
Und  um  die  schnöde  Verletzung  des  Ufers  zürnende  Herrseber 
Bild9  er  sich  vor  und  stets  angstvoll  in  die  Wogen  entlauf  er, 
Rufend  nach  Wehr ;  spät  schliess'  ihm  der  Tod  Ausgang'  und 

gesuchte 
Zufluchtsort ,  und  entschlüpfen  nicht  könn'  er  unseren  Flächen: 
Nein,  allstündlich  der  Schaar  Heimkunft,   nnd  von  Golde  be- 
schimmert 
805  Seh9   er  den  Pfad.    Ich  selbst  im  Triumph  will  Antlitz  nnd 

Hand9  ihm 
Jauchzend  entgegen  heben«  Wenn  dann  noch  nimmer  gewagt  auch, 
Nimmer   entfaltet   ein  Graul,   wenn    ein  Loos    unerschollene* 

Todes 
Uebrig  ist,  o  so  gebt  Unheil  dem  trüglichen  Alter, 
Schmähliches,    und    unehrsamen  Tod.     Nicht    durch   Mavors 

noch  Kriegswehr 
810  Sei  er  zu  fallen,  gewürdigt,  noch  je,  ich  fleh'  es,  durch  meines 
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Sohnes  Schwert;  nein,  selber  die  Hand  der  Trepen  und  Lieben, 
Selbst  sie  zerrafF  und  zecstücke  den  Greis;  und  seine  Gebeine 
Decke  kein  Grab«     So  nehme  sich  unser  Geschlecht  an  dem 

König 
Sühnung,  so  alle  die  Edlen,  die,  ach,  ins  Meer  er  gesandt  hat. 

815  Nahe  gestellt,  und  den  Kelch,  aufdampfend  von  schwarzer 

Verwesung,  A 

Rührte  mit  grasslicher  Hand  der  Furien  Aelteste  selber; 
Jene  tranken  voll  Gier  des  in  Schalen ,  gefangenen  Blutes. 
Siehe,  da  scholl's:  und  es  brachen  mit  Lärm,  die  grause  Gebote 

820  Trugen,  herein,  und  Schwerter,  gezuckt  auf  Königsbefehle. 
Aber  schon  halbentseelt ,  die  Augen  sterbend  gebrochen. 
Und  auf  wogendem  Kleid9  Blutström*  ausspeien  die  Alten 
Schauen  sie:  darum  wirst  Du,  der  Ding'  unerfahrener  Knabe, 
Zart,  wie  du  bist,  und  blass  vom  gesehenen  Tode. der  Eltern, 

82ö  Grausam  zerhauen  und  den  Deinen  gesellt.     Fern  schauderte 

Aeson, 
Als  er  verschied,  und  enttrugden  kundigen  Geist  in  die  Wolken. 
Unter  unserem  Angel,  getrennt  von  den  oberen  Dingen,    . 
Ruht  des  Tartarischen  Vaters  Gehöft.  Nicht  ward9  es  des  Poles 
Trämmersturz'  annahn ,  ob  Zeus  die  zerrüttete  Schöpfung 

890  Lösen  wollt9,  und  der  Masse  des  Ursprungs  alles  erstatten. 
Hier  mit  unendlichem  Schlünde  das  Chaos:  fähig  die  Stoffe, 
Mode  der  Last,  zu  verschlingen,  und  selbst  das  stürzende  Weltall* 
Ewiglich  stehn  zwo  Pforten  allda:  die  ein'  ist  bestandig 
Offen  nach  hartem  Gesetz  und  König1  und  Volker  empfaht  sie; 

835  Aber   nicht  darf  man  die  andre  eröffnen  oder  berühren; 

Selten  nur  thut  sie  sich  auf,  wenn  am  Busen  etwa  ein  Führer 
Kundbare  Wunden  tragend,   der  Helm9  an  der  Wohnung  und 

Räder 
Festigte,  auch  wer  emsig  der  Sterblichen  Sorgen  verscheuchet, 
Biederkeit  ehrt',  und  ferne  der  Furcht  und  fremd  dem  Gelüst 

blieb : 

840  Oder  in  Binden  sich  naht,  und  süchtiger  Kleidung  ein  Priester. 
Diese  führet  gesammt  auf  schwebender  SohP  und  die  Fackel 
Schüttelnd  des  Atlas  Sprösslrng  hinab.  Rings  strahlt  von  des  Gottes 
Flamme  der  Pfad:  bis  dass  sie  der  Seitgen  Wälder  und  Lnstaun 
Und  die  Fluren  erreicht,  wo  Sol  und  ganz  durch  das  Jahr  hin, 

845  Dauert  der  sonnige  Tag,  auch  Reihn  und  Chöre  der  Männer, 
Lieder  zugleich,  Und  wonach  den  Volkern  jetzo  nicht  lastet. 
Siehe,  zu  -diesen  Sitzen  und  ewigen,  Mauern ,  der  Vater* 
Leitet  er  Sohn  und  Schnur;  lehrt,  welche  Straf  in  der  linken 
Pforte  des  Pelias  harrt  und  zeigt  in  welcherlei  Eingang: 

850  Wundernd  schaun  sie  so  grosses   Geräusch  und  der  Menge 

Getümmel, 
Auch  die  Ort*  und  der  Tugend  noch  unterirdische  Ehren- 
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Als  sie  die  Dämpfe  gesammt,  die  mannigfachen,  vollendet, 
Jetzt  auch  die  himmlischen  Waffen  des  grossgesinnten  Achil- 

ieus 
Stellete  'JFhetis,  die  höh',  in  den  Kreis  dar*  Stattlich  umher  rings 
(glänzten  der  Bildungen  viel,  die  erfindsames  Geistes  Hephästos 
5  Künstlich  geprägt  auf  dem  Schilde  des  •  muthigen  Aeakiden. 
Dies  nun  war's,  was  er  schuf  auf  dem  gottgefertigten  Werke: 
Bimmel  zugleich  und  Aether,  und  sammt  der  Erde  die  Meerflot, 
Auch  die  Wind'  und  die  Wolken,   sowie  den  Mond  und  die 

...  Sonne 

Schaute    man ,  anderswo  Andres.     Geprägt  auch  waren  die 

Sterne 
10  Alle,  soviel  am  Gewölbe  des  rollenden  Himmels  sich  umdrehn, 
Und  darunter  ergoss  sich  die  allumgebende  Dunstlullt,    , 
Welch'  in  Schwärmen  umher  langscbnablige  Vögel  durchflogen, 
Völlig,  als  ob  sie  lebendig  im  Hauch  des  Windes  sich  hüben. 
Rings. war  auch  Tetbis  geprägt  und  Oceanos  tiefes  Gewoge, 
15  Drein  sich  reissend  ergoss  die  Flut  lautrauschender.  Ströme, 
Wie  sie  nur,  anderswo  andre,  der  Erde  I^an.de  durchrollen. 
Weiter  denn  waren  auch  Löwen  auf  ragenden  Bergen. gebildet, 
x  Grausenvoll',  und  Schakale,  verwegenes  Muthes ;  auch  ergrimmte 
Bär*  und  Pardel  in  Schaar  und  mit  diesen  Eber  des  Waldes, 
20  Stürmischer  Kraft,  die  unter  des  Rachens  schrecklichen  Kiefern 
Grimm  mit,  Getöse  sich  wetzten  die  wundenbringenden  Hauer. 
Jäger  auch  standen  dahinter,  die  Krall  anhetzend  derllunde; 
Andre  mit  Steinen  sodann  und  kräftig  geschwungenen  Spiessen 
"  Warfen,  als  gegengewandt  arbeitende*  gleichwie  beseelet, 
25  Krieg'  auch  waren  darauf,  manntilgende,  sowie  Getümmel 
Schwieriger  Kämpfe  geprägt;  gemordet  sanken  die  Streiter 
Mit:  den  Rossen  vermischt,  und  rings  wie  mit  häufigem  Blute 
Schienen  die  Fluren  getränkt  auf  dem  unverwüstlichen  Schilde. 
Auch  war   die  Furcht  und  der  Scnreckea  zu  sehen  und  voll 

Jammers  Eoyo 
30  Ganz  die  Glieder  umher  mit  vergossenem  Blute  besudelt, 
Eris,  die  Tilgerin  auch,  und  Erinnyenj  störrjges  Sinnes: 
Jene  die  Männer  ermunternd,  dass  keck  sie  zu  grausem  Ge- 
t  fecht  sich  .• 

.  *  Naheten;  diese  die  Loh*  austilgender.  Flammen  verhauchend. 
Rings  auch  liefen  die  Keren,  die  grausamen,  deren  Getümmel 
35  Graulich  des  Todes  Gewalt  durchschaltete;  aber  zur  Seit9  ihm 
War  die  Fehde  geprägt,  die  umiosete,  welcher  allseitig 
Tröpfelnd  so  Schweiss  als  Blut  von  den  Gliedern  zu  Boden 

herabfloss. 
Auchxlie  Gorgonen  ersah  man,  die  freve|en,  welchen  am  Haupte 
Drachen,  grasser  Gestalt,  um  'die  Locken  waren  gebildet, 


Quintas  Smyrnaeu*'  Paralip.  Hb.  V.  191 

40  Schrecklich)  mit  Wuth.onzüngelrid.    Bin  nicht  zu  glaubendes 

Wunder  ' 

Stellten  die  Bildungen  dar,  da  sie  Männern  Schauder  erregten: 
Denn  sie  erschienen  begabt,  Lebendigen  gleich)  mit  Bewegilng. 
Dies  denn  waren  gesammt  die  Graunscheusale  des  Krieges; 
Aber  gesondert  prangten  die  reizenden  Werke  des  Friedens. 

45  Bibgs^die  unzählbaren  Stämme  der  arbeitseligen  Menschen 
Wohnten  t  in  Städten  Voll  Schmuck  und  in  allen  wandelte  Dike. 
Andre  waren  mit  Andrem  beschäftigt.    Lieblich  mit  Frachten 
Standen  die  Felder  beschwert,  und  es  spross  das  dunkele  Erdreich. 
Weiter  .auch  steil  und  rauh  auf  dem  gottgebildeten  Werke 

50  Hob  sich  der  Tugend  Berg,  der  geheiligten,  dem  auf  der  Jähe 
Selbst  auch  stand,  mit   den  Füssen  gestützt  auf  den  Wipfel 

des  Palmbaums, 
Sie ,   die  erhabene ,  den  Himmel  Berührende.     Rund   um  ihn 

her  auf 
Sah  man  die  Wege  gesamt  von  häufigen  Klippen  verschränket, 
Leichtern  Zugang  wehrend  den 'Sterblichen,  weil  ja  die  Meisten 

55  Wieder  zurück  sich  wenden,    geschreckt  von  dem  mühsamen 

Pfade, 
Und  den  helligen  Weg  im  Schweiss  nur  Wenig'  erklimmen. 
Mähder  auch  waren  darauf,  in  weiten  Ordnungen  schreitend, 
Mit  neuschärfigen  'Hippen  Beeiferte,  und  bei  den  Händen 
Viele  der  Garbenbinder.    Zur  grossen  erhob  sich  die  Arbeit. 

60  Stier9  auch  &h  man,  den  Nacken  allst  ets.  vom  Joche  belastet: 
Andere  zogen  Geschirr,  dem  ährenprangende  Garben 
Lasteten,  andere  wandten  das  ledige  Feld  mit  dem  Pflug  am, 
Welchen  es  hinter  den  Hufen  erdunkelte.     Ihnen  im  Rücken 
Folgten  Jünglinge  nach,  stiertreibende  Stachel  gefasset 

65  In  umwechselnder  Hand,  und.es  schien  unendlich  die  Arbeit. 
Flöten  auch  waren  und  Zithern  um  lustige  Schmausgelage, 
Tanz9  auch  unter  dem  Fuss  huldblühender  Mädchen  gebildet, 
Welche  nicht  anders  sich  übten,  als  ob  lebendig  sie  wären.  _ 
Neben,  der  Tanzenden  Chor  und  der  festlichfrohen  Ergötzung 

70  Tauchte ,    noch  Schaum  um   das  Haar ,   empor  aus  wogender 

Salzflut 
Kypris,  die  holdgekränzte,  die  Himeros  flatternd  umschwebte, 
Anmuthreich  mit  dem  Chor  schonlockiger  Heldinnen  lächelnd. 
Weiter  auch  sah  man  die  Töchter  des  grossgesinneten  Nerens 
Aus  weitbahniger  Flut  die  trauteste  Schwester  geleitend 

75  Hin  zu  Pelens  Vehnablüng,  des  streitbaren«    Alle  vereint  auch 
Lagen  die  Götter  zum  Schmaus9  auf  Pelions  ragenden  Gipfeln. 
Rings  auch  reichlich  getränkt1  und  blumenspriessende  Anger 
Schaute  man,  schön  mit  Geblüm  dichtwucherndes  Grases  ge- 
schmücket. 
Triften  und  Quell'  erschienen  mit  silberhellem  Gewässer. 

80  Schiff9  auch  fuhren  umher,  wegbringend^  über  dem  Heere* 
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Ander9  in  schräger  Richtung  gewendete,  andre  gerad'  aös 
Nehmend  den  Lauf,  und  es  schwoll  um  sie  her  die  tückische 

Brandung, 
Hastig  bewegt.    Auch  Schiffer  voll  Schreckens,  anderswo  andre, 
Zagten    bedroht    bei    des  Sturmes  Berannaan,   gleichwie  in 
».    ■  "  Wahrheit; 

85  Senkend  >  die    schimmernden  Segel  %   dem   drohenden  Tod  tu 

entfliehen'; 
Andere  sassen  am  Ruder  beschäftiget,  und  um  die  Schiffe, 
Rasch  von*  den  Rudern  gedrängt,  schäumt  hell  der.  dunkele 

Abgrund. 
Auch  frohrockend  zugleich  mit  den  Ungeheuern  der  Salzflut 
War  Poseidon  geprägt  und  ein  Zug  sturmfüssiger  Gäule 
90  Fuhr,  als  eilten  sie  wirklich,  »ihn  schwebend  über  die  Meer- 
bahn, 
Mächtig  von  goldener  Geissei  beschleuniget ;  und  wo  sie  sprangen, 
Sank  die 'Brandung  zurück  und*. bahnten  »ich  sanft  des  Gewoges 
Wallungen.     Rechts  und  links ,  im  häufigen  Sehwarm  um  den 

Konig, 
Jubelten,  dicht  versammelt,  Delphin'  in  üppiger  Freude, 
95  Schmeichelnd  dem  Herrscher  der  Flut,  und  rings  im  sfürmen- 

'  den  Meerschwall 
Schienen  sie  Schwimmenden  ähnlich,   wiewohl  nur -aus  Silber 

geformet.   x 
Dann  auf  dem  Schild  auch  war  noch  vielfaches  Andre  gebildet 
Von  der  göttlichen  Hand  des  erfindungsreichen  Hephästos. 
Alles  bekränzte  zuletzt  des  tiefen  Okeanos  Strömung, 
100  Denn  sie  erschien  auf  dem  Band  als  das  Aeusserste,  welches 

den  ganzen 
Schild  umlaufend  hielt  und  gesaramt  die  Bildungen  ejnschlo», 
Diesem  zur  Seite  dann  ruhte  die  Wacht  des  gewaltigen  Qelmes, 
Drauf  war  Kronion   gebildet,   dem   heftig'  zürnenden,  äluilicb, 
Wie  er  im  Hiinoiel  stand  und  sich  rings  die  Unsterblichen  mühten, 
10Ö  Zeus  Beistand  zu  gewähren   im  Kampf  mit   den  grausen  Ti- 
tanen, 
Die  schon  des  Feuers  Gewalt  umgürtete.     Donnergeschosse 
Sonder  Zahl,  den  Wolken  vergleichbar,  stürmten  gewaltiam 
.    {  Himmelherab,  denn  Zeus  bewies  unbezwingbare  Starke. 
Jene  jedoch,  nicht   andess   als  brennten  sie,   schöpften  nach 

Athenu;  < 
110  Diesem  zur  Seite  gelernt  war  die  schone  Wölbung  des  Panzers, 
Demantfest,  unzerbrechlich,  der  wohl  anschloss  den}.  Peleiden. 
Auch  die  Schienen  erglänzten,  die  mächtigen,  welche  nur.finzig 
Leicht  dem  Achilleus  waren,  wie  schwer  auch  soiwjtaa  Gewichte. 
Nah  auch  glänzte  des  Schwertes,  des  unhemmbaren,  Gefonkel, 
115  Daa  schmuckvoll  mit  goldnem  Gehenk  und  mit  silberner  Scheide 
Ptafcgende,  welchem  der  Griff  ringsum .  mft  dea.Jglftmbeiaes 
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Kostlichen  Platten  belegt,  hsJUeuchiende  Schimmer  nmhergot*. 
Und  bei  diesem  dann  lag  der  weithinragende  Wurfspeer 
Pelias,  schier  zu  vergleichen  der  hocbgewipfelten  Tanne, 
120  Frisch  von  Morde  noch  atfamend,  sowie  vom  Blute  des  Rektor. 
Drauf  vor  dem  Volke  begann  die  dunkelgeschleierte  Thetis 
Also  mit  göttlicher  Rede,  voll  innigen  Harms  um  Achilleus: 
Weil  nach    vollendeten  Kämpfen   die  Preis1  allsämmtlich 

vertheilt  sind, 
Trete  hervor,  wer  den  Leichnam  beschirmt  und  der  Danaer 

bester, 
125  Ihm  will  nnn  ich  die  hehr1  und  stattliche  Rüstung  zh  tragen 
Ehrend  verleiht),  woran  sich  die  Ewigen  selber  ergötzen. 

Jene   sprach1* ,    da  erstanden ,    um  hadernde  Worte  zu 

wechseln, 
So  des  Laertes  Sohn,  wie  des  trefflichen  Telamon  Sprosse, 
130  Aias,  welcher  an  Kraft  vor  den  Danaern  allen  hervorschien, 
Aehnlich  dem  funkelnden  Stern  am  helliimleuchteten  Bimmel, 
Hesperos,  welcher  am  hellsten  erglänzt  vor  allen  Gestirnen: 
Diesem  gleich,  trat  Aias  alsbald  vor  die  Waffen  Achillens 
Von  Idomeneus  sie  und  dem  Sohn  des  Neleus  erwartend 
135  Und  von  ihm  selbst,  Agamemnon,  dem  sinnigen,  denn  er  vermeinte, 
Sie  ja  wiissten  genau  des  Gefechts  ruhinwördige  Thaten. 
Also  vertraut1  auch  diesen  den  Ausspruch  ganzlich  Odysseua 
Weil  sie  die  weisesten  waren  und  trefflichsten  aller  Argeier. 
Nestor  jedoch  zu  Idomeneus  drauf  und  den  hohen  Atriden, 
140  Beider  Wunsche  gemäss,  sprach  als*,  fern  von  den  Andern: 
O  ihr  Lieben,  anheut  bereiten  fiirWahr  uns  ein  grosses 
Und  unerduldbares  Weh  die  seligen  Uranionen, 
Da  sich  Aias,  der  stark9,  und  der  kluge  Laertiade 
Heftig  zu  ungestümem  und  schrecklichem  Hader  erheben,       • 
145  Denn  wem  jetzo  von  beiden  auch  Gott  die  Palme  verleihn  mag, 
Hoch  wird  der   sich  erfreun,   doch  Schmerz  den  Andern  er- 
greifen, 
AU1  im  Danaerheere  beschuldigend,  aber  vor  allen 
Uns  am  meisten,  und  wird  nicht  hinfort  mit  uns  wie  vor  Zeiten, 
Wollen  im  Kampfe  noch  stehn,   denn  dem  Volk  wird  es  hef- 
tiger Schmerz  sein, 
150  Wess  sich  der  Zorn  von  beiden  bemächtiget,  weil  sie  vor  allen 
Helden  ja  weit  vorwalten,  im  Krieg  der,  jener  im  Rathe. 
Darum  gehorchet  mir  jetzt,  dieweil  ich  hoher  bejahrt  bin, 
Nicht  um  ein  Weniges  nur,  nnd  zugleich  mit  den  Jahren  sich 

Einsicht 

Paart,  denn  viel  ja  erfuhr  ich  des  Guten  sowohl  wie  des  Bösen. 

155  Immer  behauptet  im  Rath  der  Greis  voll  Erfahrung  den  Vorzug 

Vor  dem  Jüngern  Manne,  da  grössere  Kenntniss  ihm  beiwohnt. 

Sei's    der    verständigen    Troer  darum,    zu    entscheiden    den 

Wettstreit 
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Aias,  dem  göttlichen  Held,  und  'dem  kriegserfahrnen  (Mysseus, 
Wer  von  beiden  den  Leichnam  des  Peleiaden  hinwegriss 
160  Aus  dem  gefahrlichen  Kampf,  denn  der  speererworbenen  Troer 
Sind  ja  viele  bei  uns  in  des  Jochs  neulastender  Drangsal, 
Welch1  in  gerechtem  Spruch  urtheilen  über  sie  werden 
Keinem  zu  einiger  Gunst,  da  sie  all9  Acbaier  gemeinsam 
Hassen  mit  gleichem  Groll,  der  schweren  Drangsale  denkend. 
165  Sprach's;  ihm  erwiederte  drauf  der  Schwinger  des  Speers 

Agamemnon : 
Würdiger  Greis,   o  wie  Du  ist  von  uns  doch  keiner  be- 

rathen 
Bings  im  Danaerheer,  nicht  Jungling  oder  Betagter, 
Der  du  erklärst ,  entbrennen  in  schrecklichem  Zorn  den  Ar- 
geiern 
Werde   der  Mann ,   der  von  Beiden  anizt  nach  der  Ewigen 

Rathschhiss 
170  Unterliegt,  denn  es  streiten  die  trefflichsten  gegen  einander. 
Siehe,  dasselb'  auch  hat  mir  das  Herz  gedacht  in  dem  Busen, 
Dass  vir  das  Endurtheil  den  Speerer worbnen  vertrauten, 
Drob  wer  gekränkt  sich  fühlt,  nur  verderbliche  Thaten  ersinne 
Den  kriegskundigen  Troern,  doch  uns  nicht  treffe  sein  Rachzorn. 
175  Jener   sprach's,    und   die  Andern   im  Geist  von  gleicher 

Gesinnung, 
Weigerten  öffentlich  sich  des  unwillkommenen  Ausspruchs. 
Jetzt  denn ,    weil   diese  versagten ,  da  Hessen  vor  ihnen  si 

nieder 
Troja's  gepriesene  Söhn',  obschon  sie  Gefangene  waren, 
Um  aufrichtig  das  Recht  und  den  kriegrischen  Zwist  <a  ent- 
scheiden. 
180  Aber  Aias  sofort  voll  Erbitterung  brach  in  die  Wort9  ans: 
O  Odysseas ,  du  schnöder ,   was  reizt  das  Hers  dir  ein 

Dämon, 
Frech  zu  eifern  mit  mir  nm  unbezwingbare  Starke? 
Prahlst  du,  der  Feinde  Schwärm  verdrängt  von  Achilleas  zu 

haben. 
Als  er  im  Staube  lag  und  rings  umstürmt  von  den  Troern 
185  Dazumal,  als  jenen  ich  schreckliche  Morde  bereitet, 

Aber  du  bang  hinzagtest?  denn  Dich  gebar  ja  die  Matter 
Furchtsam  und  sonder  Stärk9  nnd  um  so  viel  schwächer  denn 

ich  bin, 
Als  der  Hund  im  Vergleich  mit  dem  graun vollbrüllenden  Löwen: 
Denn  nicht  trägst  Du  im  Busen  ein  feindabharrendes  Herz  J8j 
190  Nein,  da  sinnst  nur  stets  auf  Betrug  und  frevele  Werke. 
Weisst  du  nicht  mehr,  wie  vordem,  da  zu  Ilios  heiliger  Teste 
Du  zu  folgen  gelobt  mit  dem  übrigen  Heer  der  Argeier 
Und  dich  sodann ,  da  du  flohest  und  mitzugehen  versagtest, 
Atreus  Söhne  geholt?  o  wärst  du  doch  nimmer  gekommen •' 
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196  Denn  aar  auf  deinen  Rath  blieb  Poas  herrlicher  SprössMog 
Fem  in  der  heiligen  Lemnos  zurück,  wie  heftig  er  seulute. 
Und  nicht  diesem  allein  ersannst  du  traurige  Kränkung, 
Nein,  Palamedes   auch  selbst,  dem  Göttlichen,  brachtest  den 

Tod  du« 
Der  dolfc  an  Tapferkeit  weit  nnd  klugem.  Rata  dir  verging. 
200  Nun  auch  wagtest  du  mir  voll  Frechheit  Fehde  zu  b'eten 
Weder  zurück  noch  denkend  an  Wobltbat,  weder  mich  etwas 
Achtend  im  Gebt,  den  weit  vorzüglichem,  der  in  der  Schlacht  dir 
Jüngst  das  Leben  erhielt  9  da  Schreck  dich  gelahmt  ob  der 

Feinde 
Ueberfall,  und  da  Andre  bereits  dich  einsam  gelassen 
205  In    des  Gefechts    grauenvollem  Gewühl   und  du   selber   auch 

flohest 
Hätt'  in  Jenem  Getümmel  doch  mir  auch  die  muthige  Mannkraft 
Zeus  hochher  vom  Aether  gelahmt,  auf  dass  dich  die  Troer 
Mit  zweischneidigen  Schwertern   alsbald  in  Stücke    zerhauen, 
Ihren  Hunden  zum  Frass!     Drum  solltest  da  nickt  dich  er- 
dreisten 
210  Mir  zu  Kampfdich  zu  stellen,  auf  deine  Verschlagenkeit  trauend. 
Elender,  sprich,  da  an  Starke  dn  weit  Vor  Andern. zu  ragen 
Prahlst,  was  haltst  du  die  Schiff*  in  der  Mitte  doch?  ward  dir. 

des  Muths  nicht 
So  viel,  dass  Du  wie  ick  die  hurtigen  Schiffe  zu  äusserst 
Hinführst?   Doch  dich  kam  ja  die  Furcht  an!  Nicht  auch  das 

Feuer 
215  Hast  du  den  Schiffen  entwehrt,  nur  ich,  unerschrockenes  Herzens, 
Warf  dem  Brand  mich   entgegen  und  Hektorn,   welcher  mir 

auswich 

Ueberall  in  der  Schlacht,  doch  vor  dem  du  immer  erbebtest. 

Hatte  doch  solchen  Preis  in  dem  Kampf  uns  jemand  gestellet, 

Als  das  Gefecht  um  Achilleus,  den  todten,  fürchterlich  tobte, 

220  Dass  du  aus  Feinden  mich  dann  und   des  Streits   graunVollem 

Getümmel 
Diese  Rüstung  voll  Pracht  zum  Gezelt  hintragen  gesehen, 
Sie  und  Achilleus  zugleich,  den  streitbaren.  Aber  anjetso, 
Schlauen  Worten  vertrauend,  erfrechst  du  dich  mächtiger  Tanten. 
Nicht  ja  ward  dir  die  Kraft  in  die  unbesiegbaren  Waffen 
226  Dich  des  Peleiden  zu  hüllen,  des  streitbaren,  oder  die  Lanze 
Wohl  mitderHaüd  au  schwingen;  dock  wir  sind  jene  geaammt 

wohl 
Passend  *  und  mir  auch  gebührt  es ,  die  herrliche  Rüstung  zu 

tragen, 
Mir,  6et  des  Gottes  Geschenk,  das  köstliche,  nicht  ja  verunehrt. 
Aber  warum  stehe  wir  mit  feigen  Worten  uns  streitend 
230  Ueber  des  Aealucten,  des  trefflichen,  prangende  Rüstung. 

13* 
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Welcher  von  uns  der  best'  in  der  mannvertilgenden  Sehlacht  seif 
Denn  als  kriegrischen  Preis  der   Tapferkeit,    nicht   des  Ge- 
schwätzes, 
Hat  sie  je  ausgestellt  die  silberfüssige  Thetis. 
Nur  allein  vor  Gericht  sind  den  Menschen  Worte  vonnothen: 
235  Denn  ich  weiss,  wie  Du  weit  an  Adel  und  Starke  mir  nach- 
stehst, 
Da  das  Geschlecht  ich  leite,  woher  auch  Achilleus  der  grosse* 
Also  der  Held,  und  alsbald  mit  Bitterkeit  gegen  ihn  über 
Sprach  des  Laertes  Sohn,  arglistige  Ränke  bewegend : 

Aias,  du  nichtiger  Sphwätzer,  wozu  soviel  doch  der  Worte! 
240  Taugenichts,  wie  du  sagst,  ein  Frevler  nur  und  ein  Schwächling 
.  Soll  ich  denn  sein,  und  weit  dir  voranzustehen,  mich  brüsten 
So  an  Rede,  wie  Rath,  die  der  Menschen  Stärke  vermehren. 
Siehe,  des  Bergs  hochragenden  Fels,  wie  fest  er  auch  sein  mag, 
Trennen  blos  mit  Verstand  auf  den  Höhn  steinhauende  Männer 
245  Sonder  Beschwer;  mit  Verstand  gehn  Schiffer  über  des  Meeres 
Sturmumdonnerte  Flut,  auch  wenn  sie  brandend  emportobt, 
Jäger  bezwingen  durch  Kunst  den  übergewaltigen  Löwen 
Gleich  wie. den  Pardel  und  Eber  und  andere  Wildesgeschlechter. 
Stiere,  trotziges  Muths,  beschwert  mit  lastendem  Joche 
250  Bios  mit  Klugheit  der  Mensch.      Durch  Vernunft  wird  Alles 

vollendet. 
Stets  ist  in  jedem  Geschäft  vor  dem  ungewitzigten  Manne 
Sowie  im  Rathsverein  der  Vielerfahrne  der  bessre. 
Darum,  den  wohlbedachten,  hat  mich  der  Sohn  des  Oeneiden 
Als  Genossen  aus  Allen  erwählt,  mit  ihm  zu  den  Wachten 
255  Hinzugehn ;  und  gemeinsam  vollführten  ein  mächtiges  Werk  wir. 
Auch  ihn  selbst  den  gepriesenen,  den  tapfern  Sprossliog  des 

Peleus 
Hab  ich  zum  Krieg  den  Atreiden  vereiniget.  Ja  auch  im  Fall  er 
Eines  anderen  Helden  im  Heer  der  Argeier  bedurfte, 
Weder  dann  deiner  Hände    bedient   er  sich,  noch  auch  des 

Räthes 
260  Eines  Andern  im  Volk,  nein,  ich  nur  von  allen  Achaiern 
Fuhrt'  allein  ihn  hin,  mit  schmeichelnden  Worten  ermahnend) 
In    der   Jünglinge  Kampf:     denn    als   mächtige  Stärke  den 

Männern 
Zeiget  sich  Rede,  von  Klugheit  gemässiget;  aber  des  Leibes 
Kräfte  sind  sonder  Erfolg,  und  die  ragende  Grosse  des  Mannes 
265  Führet  zu  nichts,  wofern  ihr  nicht  kluger  Rath  sich  gesellet 
Aber  es  haben  mit  Stärke  sowie  mit  verständigem  Sinne 
Mich  die  Gotter  begabt,  und  zum  Heil  der  Achaier  geschaffen. 
Nicht  du  hast,  wie  du  sagst,  mich  Fliehenden  neulich  gerettet 
Aus   der  Feinde  Gewalt,    denn  ich   floh  nicht,    sondern  ich 

hielt  dort 
270  All1  anstürmende  Troer  beherzt  auf,  ob  sie  auch  stürmten 
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Hit  graunvoller  Gewalt,  and  vielen  mit  nervigien  Händen 
Hab'  ich  das  Leben  gelös't.   Was   do  rahmst,  ist  also  nicht 

Wahrheit, 
Denn  nicht  da  warst  Schutzer  im  Kampfe  mir,  nein,  für  dich 

selber 
Standst  Da  auf  Hülfe  bedacht,  dass  Keines  Speer  dich  durch- 
bohre, 
275  Wenn  da   dem  Treffen   entflöhst.    Die  Schiffe   sog   ich    ins 

Mittel, 
Nicht,  weil  der  Feinde  Gewalt  ich   befürchtete,  nein,  tun  da« 

Beste 
Stets  mit  beiden  Atreiden  in  diesem  Krieg  zu  berathen. 
Da  zwar  stelltest  die  Schiff*  an  das  Aeusserste,  aber  nach- 

dem  ich 
Mit  scheuseligen  Streichen  mich  selber  ganzlich  entstellet, 
280  Ging  ich  getrost  in  die  Feste  von  Ilios,  dort  zu  erforschen, 
Welche  Beschlüsse  man  fass'  ob  des  jammerbringenden  Krieges. 
Nicht  vor  dem  Speer  des  Hektor  erzittert1  ich,  nein  auch  ich 

selber 
Rüstete  mich  mit  den  Ersten,  bereit  mit  jenem  zu  fechten, 
Als  der  Kräfte  Vertraon  die  Tapfern  sämmtlich  hervorrief. 
285  Ja,  ich  hab'  um  Achilleus  fürwahr  weit  mehr  denn  du  selber 
Feinde  gefallt,  und  entrissen  dem  Leichnam  sammt  dem  Ge- 
schmeide. 
Nicht  auch  vor  deiner  Lanz*  erzitter'  ich,    wenn   nicht   mit 

•,  -   Schmerzen 

Jetzt  noch  die   grausame  Wunde  mich  ängstigte,  die  ich  im 

Kampfe 
Für  die  Waffen  allhier  und  den  todten  Achilleus  empfangen. 
290  Mir  auch  wurde  wie  ihm  erlauchtes  Geblüt  von  Kronion. 

Jener  sprach's,  und  ihm  gab  der  tapfre  Aias  zur  Antwort : 
O  Odysseus,  du  Träger,  du  furchtsamster  aller  Achaier, 
Weder  ich  selbst  sah  damals  dich  fechtenden,  noch  auch  ein 

andrer 
Danaer,  als  sich  die  Troer  den  hingetilgten  Achilleus 
295  Kuhn  zu    entwaffnen  bestrebten ,    doch    mit   Lanz'    und  mit 

Mannkraft 
Löst  im  Gefecht  dort  Andern  die  Knie1  und  Andere  scheucht1  ich, 
Stets   sie  drängend   mit   Macht;  und   in  heftigem   Schrecken 

entflohn  sie, 
Kranichen  oder  auch  Gänsen  vergleichbar,  welche  der  Adler 
Jählich    bestürmt,    wann   sie  weidend  auf  räumiger  Flur   an 

dem  Bach  gehn: 
300  So   auch,    fürchtend    mein  Schwert  und   meinen    sturmenden 

Speer  flohn 
Jene  nach  Troja  zurück,  vor  dem  Untergang  sich  zu  retten. 
Und  ob  dir  die  Kraft  auch  zurück  kam,  dennoch  mir  nah  nicht 
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Wagtest  mit  Feinden  da  Kampf,  nein,  weltfern  wärest  dn  selber 
Unter   andern   Geschwadern,    and    kämpfetest  nicht  für  den 

Leichnam 
805  Des  gottähnlichen  Manns,  wo  der  Streit  am  heftigsten  tobte. 
Sprach's;    ihm   erwiederte     drauf  verschlagenes    Muthes 

Odyssens : 
Aias,  ich  glaube  fürwahr  nicht  geringer  zn  sein  denn  du 

selber 
Weder  an  Geist,  noch  an  Kraft,  wiewohl  du  herrlich  erglänzest, 
Aber  am  Geiste  ja  bin  ich  bei  weitem  dir  vorzusetzen 
310  Rings  im  Argeier  Heer,  und  dir  gleich  an  Kräften  des  Leibes 
Oder  auch  trefflicher  noch,  was  wohl  den  Troern  bekannt  ist, 
Welche  voll  Angst  mir  beben ,  auch  wenn  sie  von  fern  mich 

erblicken. 
Selber  ja  meine  Stark9  erfuhrest  du,  gleichwie  die  Andern 
Da  dn  im  Ridgekampf,  dem  beschwerlichen,  heftig  dich  muhtest, 
315  Als  vordem  an  dem  Mahl  des  im  Streit  gefallnen  Patroklos 
Peleus  mathiger  Sohn  hochherrliche  Preise  gestellet. 

Also  der  rühmliche  Sohn  des  göttergleichen  Laertes. 
Aber  die  troischen  Männer  entschieden  den  bitteren  Hader 
Beiden  sofort,  und  ertheilten  den  Sieg  und  die  gottlichen  Waffen 
320  AU'  einmüthiges  Spruchs  dem  kriegserfahrnen  Odysseus. 

Hoch  erfreut  war  diesem  das  Herz,  doch  die  Volker  erseufzten, 
Sieh,  und  des  Aias  Kraft,  kalt  starrte  sie.   Plötzlich  umfing  ihn 
Geistumdunkelndes  Weh,  entsetzliches.    Ganz  in  dem  Korper 
Kochte  das  purpurne  Blut,  und  die  schwarze  Galle  ergoss  sich 
325  In    das   mit  Leber    verflochtne    Geweid    bin.     Grass  um  das 

Herz  rings 
Wölkte  sich  Gram,  nnd  bitter,  die  untersten  Vesten  des  Hirnes 
Jählich   durchdringend,  ergriff  selbst   Schmerz    des  Gehirnes 

Umhüllung, 
Wirrend  des  Mannes  Verstand.    Den  Blick  zu  Boden  geheftet, 
Stand  er,  wie  regungslos.     Doch  es  führten  voll  banger  Be- 

sorgniss 
330  Ihn  die  Genossen  hinab  zn  den  wohlgeschnäbelten  Schiffen 
Viel  zusprechend  mit  Trost,  und  sieh9,  den  letzten  der  Pfad1  itzt 
Wandelt9  er,  ungewollt,  denn  dicht  ihm  folgte  die  Moera. 
Als  zn  den  Schiffen   hierauf  und  dem   weiten  Meer  sich 

zerstreuet 
Argos  Volk,  verlangend  nach  Speise  sowohl  wie  nach  Schlummer, 
335  Jetzt  auch  tanchete  Thetis  hinab  in  die  mächtige  Meerflat 
Und  mit  ihr  die  Töchter  des  Nereus.     Schwärmend   um  diese 
Schwammen  die  Ungeheuer,  die  nährt  die  salzige  Brandung« 
Heftig  zürnten  die  Nymphen  dem  schlangesinnten  Prometheus, 
Eingedenk,  wie  auf  seine  Verkündigung  einst  der  Kronide 
340  Selber,  wiewohl  sie  geweigert,   dem  Peleus  Thetis  vermählet. 
Drum  sprach  jetzo  vor  ihnen  Kymothoe  heftig  entrüstet: 
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Götter^  wie  würdige  Strafe  dock  dieser  Frevler  geduldet 
In    hartfesselndem  Zwang,   denn    ein    mächtiger  Adler  zer- 
fleischt' ihm 
Die  stets  wachsende  Leber,  sein  innerstes  Leben  durchwnthend. 
345  Also  Kymothoe's  Wort  zu  den  finsterlockigen  Schwestern. 

Aber  Helios  sank ,  nnd  Schatten  umzog  die  Gefilde, 
Während  die  Nacht  einbrach,   und  die  Stern1  am  Himmel  er- 
schienen. 
Sanft  ruht9  Argos  Volk  in  den  langgeschnäbelten  Schiffen 
Von  ambrosischem  Schlummer  bewältiget  und  von  des  Weines 
350  Lieblicher  Kraft,  den  aus  Kreta,  des  edlen  Idomeneus  Herrschaft, 
Schiffer  herübergeführt  durch  die  hochauftosende  Meerflnt. 
Aber  Aias  voll  Zorn  auf  die  Danaer,  dacht1  im  Gezelte 
Weder  des  Spätmahls  noch,  des  erfreulichen,  weder  umfing  ihn 
Schlummer,  sondern  er  legte  voll  Wuth  sein  Panzergeschmeid  an, 
355  Nahm  das  geschliffene  Schwert,   und   erwog  Graunvoiles  im 

Geiste : 
Ob  er  mit  Glut  einäschern  die  SchifP  und  die  Danaer  sämmtlich 
Würgen  sollt1,  ob  allein  mit  dem  jam verbringenden  Schwerte 
Flugs  in  Stücke  zerhaun  den  ränkevollen  Odysseus. 
Und  sowie  er's  erwog,  so  hätt1  er  es  schleunig  vollführet, 
360  Wenn,  nicht  Tritonis  alsbald  ihm  des  Tollwahns  Blendung  ge- 
sendet : 
Denn  sie  war  in  der  Seele  besorgt  um  den  Dulder  Odysseus, 
Wohl  gedenkend  der  Opfer,  die  jener  allstets  ihr  geweihet. 
Darum  wandte  die  Kraft  des  gewaltigen  Telamoniden 
Jene  von  Argos  Volk.     Und  sieh,  er  ging  wie  die  Windsbraut, 
365  Graulich  zu  schaun,  die  schwer  mit  verderblichen  Stürmen  be- 
laden, 
Welche  Schiffern    den  Schauder' des  karten  Entsetzens  daher 

führt, 
Wann  der  Plejaden  Chor  in  Okeanos  kreisende  Strömung, 
Um  zu  eatfliefan,  abtaucht  vor  dem  weitgepriesnen  Orion, 
Rings  die  Lüfte  durchbraust  und  das  Meer  von  Orkanen  em- 
por tobt: 
370  Dieser  vergleichbar  stürzt7  er,  wohin  die  Glieder  ihn  trugen. 
Wild    rings    stürmet'    er  um,    zu    vergleichen  dem   trotzigen 

Ranbthier, 
Welches    die    Krummen    durchtobt    des    klippenschluchtigea 

Bergthals, 
Giscbenden  Schaum   um  den  Bachen,  und  viel  des  Schreckli- 
chen trachtet 
Hunden  oder  auch  Jägern,  die  ihm  die  Jungen  vertilget, 
375  Vor  aus  der  Höhle  gezogen;  umher  rings  rennet  es  rastlos, 
Ob  es  im  Bergwald  wo  die  geliebten  Kinder  erblick«: 
Wenn  dann  Einer  begegnet  dem  wuthentflamroeten  Unthier, 
Traun,  dem  kreiset  sodann  der  letzte  von  seinen  Tagen; 
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So  aoch  wüthet  er  grass,  and  es  kochte  da»  finstere  Hers  ihm. 
380  deich  wie  mit  Macht  ein  Kessel,  gestellt  auf  den  Heerd  des 

Hephästos 
Laut  mit  Gebraus9  ertobt  von  der  Kraft  des  lodernden  Feuers, 
Wenn  ringsher  um  den  Bauch  des  Holzes  viel  ihm  gelegt  brennt 
Durch  des  Dieners  Bemühn,  der  angestrengt  sich  befleissigt, 
Wie  er  die  Borsten  umher  dem  gemästeten  Ferkel  entrupfe; 
385  So  auch  wogte  dem  Mann  das  gewaltige  Herz  in  dem  Busen, 
Und  ras't  ähnlich  der  See,  der  unendlichen ,  und  dem  Orkane, 
Oder  der   Macht   des  Feuers,    des  heftigen,  wann  auf  Ge- 

birghöhn 
Grausen  erweckend  ras't  die  Gewalt  unbändiges  Sturmes, 
Und  ringsum  von  der  Flamme  die  dichte  Waldung  dahin  sinkt: 
390  So  auch  ras't,  verwundet  das  muthige  Herz  von  dem  Schmene, 
Aias  in  schrecklicher  Wuth ;  und  häufig  hervor  aus  dem  Munde 
Quoll  der  Schaum,  und  Geknirscb  erhob  sich  unter  den  Kiefern, 
Und  die  Wehr  um  die  Schultern  ertonete.    Jene  gewahrend, 
Schauderten  allzumal  vor  des  einzigen  Mannes  Getöse. 
395  Jetzt  aus  dem  Meer  stieg  Eos,  die  Göttin  mit  goldenen 

Zügeln, 
Aber  der  Schlaf  zum  Himmel  entwandelte,  leise  wie  Lufthauch. 
Ihm  trat  Her9  entgegen,  die  eben  gekehrt  zum  Olympos 
Kam  von  der  heiligen  Thetis,  zu  der  sie  gestern  gegangen. 
Küssend  empfing  sie  den  Gott,  denn  er  war  ihr  ein  theuerer 

Eidam 
400  Seit  der  Zeit,  da  er  Zeus  ihr  eingeschläft  in  dem  Lager 
Auf  dem  Gipfel  des  Ida,  da  jener  gezürnt  den  Achaiern. 
Selbst  dann  eilte  zum  Haus  des  Kroniden  sie*  aber  der  Schlaf 

flog 
Zu  der  Pasithea  Bett,  und  der  Erde  Völker  erwachten. 
Aias  indess  vergleichbar  dem  unbesiegten  Oriori, 
405  Schweift9  umher,  den  Busen  entflammt  von  grausamem  Tollwahn 
Und  stürzt'  unter  die  Schafe,   dem  Löwen  von  trotzigem  Math 

gleich, 
Welchem  das  wilde  Herz  missratbender  Hunger  bewältigt. 
Haufen  bei  Haufen  sofort  in  den  Feldstaub,  anderswo  andere, 
Strecket   er  gleichwie  die  Kraft  des  gewaltigen  Nordes  die 

Blätter 
410  Hinstreut,  wann  nach  dem  Sommer  der  frostige  Winter  zurück- 
kehrt: 
Also  stürmt  auch  Aias  voll  heftiges  Zorns  in  die  Schafe, 
Wähnend,  grause  Vertilgung  dem  Danaervolk  zu  bereiten. 
Doch  Menelaos  anitzt,  dem  trautesten  Bruder  genahet, 
Uubemerkt  vor  dem  Heer  begann  mit  solcherlei  Rede: 
415  Heut'  kommt  sonder  Zweifel  uus  allen  der  Tag  des  Ver- 

derbens, 
Da  der, gewaltige  Aias  so  graanvoll  ras't  in  der  Seele: 
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Deno  bald  wird  er  entflammen  die  Schifl%  und  alle  gerammt  trag 
In  den  Zelten  ermorden,  der  schwer  um  die  Waffen  ergrimmte. 
O  dass  Thetis  nm  diese  nicht  Wettstreit  hätte  geordnet 
420  Oder  Laertes  Sohn  mit  dem  weit  vortrefflichem  Mann  nicht 
Zwist  zu  beginnen  gewagt  mit  unverständiger  Seele! 
Drum  trifft  jetzo  uns  Leid  und  Jammer,  ein  böser  Dämon  be- 
drängt uns: 
Denn  ein  Hort  vor  der  Gefahr  nach  dem  Falle  des  Aeakiden 
War  nur  allein  die  Stärke  des  Aias  noch;  aber  auch  diesen 
425  Tilgten  die  Götter  hinweg,  uns  Böses  häufend  auf  Böses, 
Dass  wir  nun  allzumal  in  schnöder  Endigung  büssten. 

Ihm    antwortete  drauf    der  Schwinger    des   Speers  Aga- 
memnon : 
Nicht  doch,  o  Menelaos,  zu  sehr  im  Herzen  dich  grämend. 
Zürne  mir  jetzt  dem  berathnen  Gebieter  der  Kephalener, 
430  Denn  nicht  dieser  hat  Schuld,  dieweil  nicht  selten  er  waltet 
Uns  zn  Nutz   und  Gedeihn,  doch  den  Feinden  zu  mächtigem 

Schaden. 
Also  redeten  diese  voll  Traurigkeit  unter  einander« 
Aber  es  bargen  die  Schäfer  sich  fern  am  Strome  des  Xanthos 
Angstvoll  unter  den  Myrthen,  entsetzlichem  Tod  zu  entrinnen. 
435  Sowie  Hasen  in  Angst  vor  dem  raschen  Adler  sich  ducken 
Unter  dichtem  Gebüsch,  wenn  er  nah  schon,  fürchterlich  schreiend 
Hiehin  und  dahin  flattert  mit  weitgespreiteten  Schwingen: 
So  auch,  anderswo  andre,  erzitterten  sie  vor  dem  Starken. 
Endlich   dann  blieb  er  stehn   vor    dem  niedergeschmetterten 

Widder, 
440  Und   mit  grausem  Gelächter  begann  er  also  zu  reden: 

Ha!    nun  Heg9  in   dem  Staube,  den  Hunden  und  Vögeln 

ein  Raubmahl, 
Denn  dich  schützten  ja  selbst  nicht  Achi Ileus  preisliche  Waffen) 
Derentwegen  du,  Thor,  mit  dem  weit  vorzüglichem  strittest! 
Liege  denn,  Hund!    nicht  werden    in  Lieb    umarmend  dich 

weinen 
445  Jugendgemahl  nnd  Erzeugter  in*  unersättlicher  Trauer, 

Auch   die  Eltern  dich  nicht,    den  du  nimmer  fortan,   wie  sie 

hofften, 
Stütze  des  Alters  wirst  sein,  dieweil  fern  ab  von  der  Heimath 
Vögel  nunmehr  und  Hunde  dich  Hingetilgten  verschlingen! 
Also  sprach  er  im  Wahn,  der  erfindungsreiche  Odysseiis 
450  Lieg9  ihm  unter  den  Todten,  mit  häufigem  Blute  besudelt. 
Doch  jetzt  streifte  Tritonis  hinweg  von  Augen  und  Seele 
Jenem  die  blendende  Wuth,   die  nach  grausen  Vernichtungen 

lechzte. 
Plötzlich  flog  sie  zurück  an  der  Styx  unholde  Gewässer, 
Wo  die  Erinnyen  wandeln,  die  raffenden,  welche  beständig 
455  Quälende  Angst  znsenden  den  übermüthigen  Menschen. 
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Aias  darum,  wie  am  Boden  die  Schaf1  er  zuckend  erblickte, 
Staunte  mit  ganzer  Brust,  denn  er  merkt',  es  sei  leidige  Täu- 
schung, 
Ihm  Ton  den  Gottern  gesandt,  und  rings  an  den  Gliedern 

erschlafft1  er, 
Heftig  erschüttert  das  Herz,  das  muthige,  sieh9  nnd  sofort  nicht 
460  Wusst*  %er  von  düsterm  Gram  vorwärts  zu  wandeln  noch  rück- 
wärts, 
Sondern  er  stand,  der  Klippe  vergleichbar,  die  auf  Gebirghohn 
Noch  weit  tiefer  im  Boden,  denn  alle  die  übrigen,  wurzelt. 
Aber  sobald  in  die  Brust  ihm  Besinnung  wieder  zurückkam 
Seufzt'  er  kläglich  empor,  und  jammerte,  also  beginnend: 
465  Weh'  mir,  o  weshalb  bin  ich  so  sehr  den  Göttern  ver- 

hasst  doch, 
Die  mich  der  Sinne  beraubt,   und  verderbliche  Wuth  mir  ge- 
sendet, 
Dass  ich  die  Schafe  getodtet ,  die  keinen  Verdruss  mir  bereitet. 
Hätte  doch  meine  Hand  sich  am  schändlichen  Blut  des  Odysseus 
Rächen  gedurft ,  da  er  mich  in  grausames  Elend  gestürzt  hat, 
470  Er,  der  verworfenste  Mann,  O  erdukT  er  die  Qualen  der  Seele, 
Wie  der  Erinnyen  Schaar  sie  den  frevelgesinneten  Menschen 
Strafend  ersieht,  verhängen  auch  sie  den  andern  Achaiern 
Unheilbringende  Kämpf  und  vielbethränete  Jammer,    . 
Und  dem  Atreiden  auch  selbst,  Agamemnon,  dass  er  zurück 

nicht 
475  Wohlbehalten  gelange,  sowie  zu  kommen  er  hoffet 

Doch  was  hilft  es  mir  besserm  noch  unter  Frevlern  zu  weilen  ? 
Schwinde  das  sämmtliche  Heer  der  Danaer,  schwinde  dies  Leben, 
Lang  mir  verbasst!  denn  dem  Guten  nicht  lohnet  man,   son- 
dern der  schlechtre 
Ist  nur  stets  der  geehrt*  nnd  der  liebere,  sowie  Odysseus 
480  Hoch  die  Argeier  verehren,  doch  herzlos  gänzlich  vergessen 
Jegliches,  was  ich  gethan  und  erlitt  dem  Volke  zu  Liebe. 

Also  sprach  er,  und  stiess,  der  tapfere  Telaraonide 
Flugs   das  Hektorische  Schwert  in   die  Kehle  sich.     Plötzlich 

hervor  ihm 
Brach  mit   Gezische   das  Blut,    und  er  selber  sank  in  den 

Staab  hin, 
485  Gleichwie  Typhon,  den  Zeus  mit  dem  Donnerstrahle  verbrennet. 
Rings,  da  der  mächtige  fiel,  ersenfete  die  dunkele  Erde. 

Häufig  herbei  nun  eilten  die  Danaer,  als  sie  ihn  liegen 
Sahen  im  Stanbe  des  Felds,  denn  zu  nahen  ihm  wagte  zuvor  sich 
Keiner,  weil  Schreck  sie  alle  zurück  hielt,  die  ihn  erblickten. 
490  Plötzlich  warfen  sie  rings  um  den  Todten  sich,   und  mit  den 

Häuptern 
Vorwärts  zu  Boden  gestreckt,    bedeckten   sie  dicht  sich   mit 

Staube. 
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Und  bis  znm  gottlichen  Aether  erscholl  der  Jammernden 'Wehruf. 
Wie  wann  Männer  hinweg  von  den  wollet  ragen  den  Schafen 
Zarte  Lämmerchen  trieben ,  sich  anzubereiten  die  Mahlzeit, 
495  Und  mit  Heftigkeit  dann  stets  unter  Blöken  die  Mütter 

In  detn  Geböfde  aufspringen,  beraubt  der  noch  saugenden  Kinder : 
Also  jammerten  jen9  auch  damals  heftig  am  Aias 
Rimd  umher.     Laut  scholl  der  schattige  Ida  vom  Nachhall, 
Auch  die  GefilcP  und  die  Schiff'  und  die  weithinwogende  Meerflut. 
500  Aber  es  trachtet  um  ihn  flugs  Tod  sich  Teukros  tu  geben, 

Schrecklichen.   Doch  es  entrissen  das  grosse  Schwert  ihm  <jie 

Andern. 
Jammererfiillt  drum  warf  er  sofort  bei  dem  Todten  sich  nieder, 
Häußge  Thränen   vergiessend,   und  kläglicher   noch  denn  ein 

Knablein, 
Welches  neben  dem  Heerde,  bestreuet  die  Schultern  mit  Asche, 
505  Nieder  vom  Haupt,  voll  Schmers  den  Tag  der  Verwaisung  be- 
weinet, 
Wann  die  Mutter  ihm  starb,  die  als  vaterlosen  ihn  aufzog: 
So  auch  beulete  jener,,  da  dort  ihm  der  Bruder  entseelt  lag; 
Rings   um  den   Todten  sieb   wälzt,   nnd   so  nun  rief  er  mit 

Wehmutb: 
Aias,  du  hochbeherzter,  was  hat  den  Geist  dir  geblendet, 
510  Dass  du  kläglichen  Moni  und  Vernichtung  selbst  dir  bereitet? 
Etwa,  damit  die  Troer  nun  ihrer  Noth  sich  erholten 
Und  die  Argeier  verkämen,  nach  deinem  Falle  nicht  dauernd? 
Denn  Vertraun  wird  nicht,  wie  vormals,  wenn  sie  erliegen, 
Ihnen  im  Krieg  noch  bestehn ,  denn  ein  Bollwerk  warst  du  vor 

Unheil. 
515  Nun  nicht  dünkt  mir,  da  hier  du  gefallen  bist,  baldige  Heimkehr 
Freude  noch,  nein,  ich  verhofF  allhier  auch  selber  zu  sterben, 
Dass  mit  dir  mich  gemeinsam  die  nährende  Erde  bedecke: 
Denn  nicht  gräm9  ich  *o  sehr  um  die  Eltern*  mich,  ob  sie  noch 

leben 
Und  mit  Königsgewalt  noch  über  Salamis  herrschen 
520  Als  um  dich,  den  entseelten,  weil  du  ja  Zierde  mir  wärest. 
So  schwer  seufzend  der  Held.    Auch  die' herrliche  seufzte, 

Tekmessa, 
Sie,  des  Aias  Vermählte,  des  trefflichen,  die  er,  wiewohl  nur 
Sclavin  sie  war,  doch  wie  Gattin  geehrt  hielt,  und  sie  zu  aller 
Oberherrin  erhob,  wie  ausgestattete  Frauen 
625  Jen'  im  Palaste  beherrschen ,  vereint  mit  den  Gatten  der  Jugend. 
Diese,  liebend  umfangen  von  seinen  nervigten  Armen, 
Bracht'  Eurysakes  ihm,  in  Allem  ähnlich  dem  Vater. 
Doch  den  noch  zarten  hatte  sie  heim  im  Lager  verlassen. 
Sie  nun  warf  mit  Geseufz  bei  dem  lieben  Todten  sich  nieder, 
530  Druckend  die  Glieder  in  Staub  *   und  den  reisenden  Leib  sich 

entstellend, 
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Hob  sie  Klagegeschrei,  die  Seele  voll  schmerzlicher  Trauer: 
Wehe  mir  Elenden  nun,  da  da  hinstarbst,  nicht  mir  getödtet 
Durch  feindselige  Hand  in  der  Feldschlacht,  nein,  durch  dich 

selber. 
Darum  ist  Gram  mein  Ttieil,  nnerdnldbarer.     Nicht  ja  be- 
sorgt1 ich,      % 
635  Deines  Schatzes  beraubt,  den  Tag  des  Elends  in  Troia 
Je  zu  erschaun :  doch  Alles  vernichteten  grausam  die  Keren. 
Hätte  doch  hiebevor  mich  die  nährende  Erde  verschlungen, 
Eh9  ich  erblickt  dein  grause«  Verhängniss.  Nimmer  noch  hat  mir, 
Nimmer  ein  grosseres  Leid  die  innerste  Seele  bewältigt, 
640  Selber  nicht,  da  du  zuerst  mich  weit  von  der  theueren  Heimath 
Und   von    den    Eltern   entführtest   sammt   andern  gefangenen 

Weibern, 
Als  ich  betrübt  wehklagte,  dass  mir,  die  ich  vormal  erhabne 
Mächtige  Königin  war,  der  Tag  des  Frohnes  gekommen. 
Aber  um  Heimath  weder,  die  theuere,  noch  um  verlorne 
545  Eltern  traur'  ich  so  sehr  als  um  deine  frühe  Beraubung, 
Darum ,  weil  du  mir  Armen ,  was  irgend  erfreulieh  war,  sannest, 
.  Zur  einmüthigen  Gattin  mich  auskorst,  und  mir  gelobtest, 
Nächstens  zu  Salamis  Fürstin,  der  prangenden,  mich  zu  erheben) 
Wenn  du  von  Troia  gekehrt.  Doch  nicht  vollzog  es  der  Gott  ons, 
650  Sondern  du  schwandst  aus  dem  Blick  der  Lebendigen,  und  dich 

berührt  nicht 
Kammer  um  mich   and   den  Sohn,   der   sich  nun  des  Vaters 

nicht  frean  wird, 
Noch  auch  zu  deiner  Herrschaft  emporgehn ,  sondern  den  Andre 
Künftig  zur  Knechtschaft  ziehn :  denn   wenn  ihnen  der  Vater 

dahin  starb, 
Werden  nicht  selten  die  Kinder  den  Händen  schlechterer  Men- 
schen 
655  Anvertraut,  denn  ein  Leben  voll  Gram  ist  in  herber  Verwaisung 
Allen  bereit,  und  es  häuft  sich  von  anderswo  anderes  Uebel. 
Auch  mich  Arme  wird  bald  der  Tag  des  Frohnes  entraffen, 
Da  du  vor  mir  hinschiedst,  der  mir  immerdar  wie  ein  Gott  war. 
Sprach's  $  ihr  versetzte  darauf  gewogenes  Sinns  Agamemnon*' 
560  Wahrlich,  o  Weib,  niemand  wird  hinfort  zur  Sclavin  dich  machen, 
Weil  noch  Teukros  dir  lebt,  der  treffliche,  und  auch  ich  selber; 
Nein,  wir  werden  vielmehr  der  Geschenke  viele  dir  bringen? 
Ehrend  als  Gottin  so  dich,  wie  den  Sohn,  wie  wann  er  noch  lebte, 
Aias,  der  göttliche  Held,  der  die  Macht  einst  war  der  Acbaier. 
565  Möcht'  er  doch  einst  ganz  Hellas  in  Trauer  haben  versenket, 
Jetzt ,  da  er  fiel  durch  eigene  Hand ,  denn  nimmer  von  Feiodefl 
Hätt',  auch  ein  mächtiges  Heer,  ihn  mit  Ares  vermocht  zu  be- 
zwingen. 
Also  der  Held  voll   tiefer  Bekummerniss.    Rings  um  *n 

her  auch 
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Seufzte  betrübt  das  Volk,  und  es  hallte  der  Hellespontos 
570  Klagend  zurück,  denn  alle  durchdrang  unmässige  Trauer. 
Schmerz  auch  selber  ergriff  den  erßndungsreichen  Odysseus 
Um  den  getesteten  Mann ,  und  sein  Herz  von  Jammer  belastet, 
Sprach  er  sofort  also  zu  den  tiefbetrübten  Achaiern: 

O  ihr  Lieben,  wie  zeigt  sich  von  allen  Uebeln  doch  keines 
576  Schlimmer  denn  Zorn,  der  die  Menschen  zu  schädlichem  Ha-. 

der  verleitet, 
Welcher*  auch  jetzo  zur  Wuth  den  gewaltigen  Aias  empört  hat, 
Das*  er  im  Geist  mir  hastig  ereiferte.  •  Mochten  doch  niemals 
Troia's  Sohne  den  Sieg  im  Streit  um  die  Waffen  Achilleus 
Zugesprochen  mir  haben,  den  rühmlichen,  drob  in  der  Seele 
580  Jetzo  der  tapfere  Sprosse  des  Telamon,  grass  in  Zerrüttung 
Fiel  durch  eigene  Handi     Nicht  ich  bin  seiner. Erbittrung 
Ursach ,  nein,  das  Geschick,  das  grausame ,  das  ihn  vertilgt  bat : 
Denn  wofern  mir  irgend  das  Herz  in  dem  Busen  geweissagt, 
Dass  es  sein  Geist  zu  erdulden  nicht  iahig  sei,  weder  dann 

selber 
585  Hatt'  ich  mit  ihm  ob  des  Sieges  gewettkämpft,  noch  auch  der 

andern 
Danaer  Einem  vergönnet,  der  mit  ihm  zu  rechten  begehret, 
Nein,  ich  hatte  die  Waffen,  die  gottverliehnen ,  erhebend, 
Ihm  freiwillig  gelassen ,  und  wenn  er  noch  Andres  verlanget    . 
Nicht  ja,  dass  er  so  sehr  dem  Zorn  hingeben  sich  würde, 
590  Hab9  ich  nachher  auch  gedacht,  da  ich  weder  mit  ihm  um  die 

Gattin, 
Noch  um  die  Stadt  mich  bekämpft,   noch  um  andres  grosses 

Besitzthum, 
Sondern  weil  Streit  nur  war  um  die  Tapferkeit,  der  zu  Gefallen, 
Stets  bei  verständigen  Menschen  erfreulicher  Eifer  in  Brauch  ist. 
Er  drum,  stark  wie  er  war,  durch  bösliche  Fügung  des  Schicksals 
595  Hat  er  gefehlt.    Nicht  ziemt  es,  dem  Zorn  das  Herz  zu  ergeben, 
Denn  der  besonnene  Mann  soll,  trefP  ihn  auch  Böses  in  Obmass, 
Dulden  mit  starkem  Geist  und,  nie  dem  Jammer. erliegen. 
Also  der  preisliche  Sohn  des  göttergieichen  Laertes» 
Aber  nachdem  sie  der  Klag9  und  des  bittern  Harms  sich  ge- 
sättigt, 
600  Jetzt  sprach  Neleus  Sohn  zu  den  immer  noch  herzlich  betrübten : 
Freunde,  wie  sind  doch  die  Keren  so  unbarmherziges  Sinnes, 
Denn  jäh  haben  sie  Leid  auf  verderbliches  Leid  uns  gehäufet, 
Da  sie  Aias  getilgt  und  die  hohe  Kraft  des  Achilleus, 
VieP  auch  der  andern  Achaier,  sowie  Antilochos  selber, 
605  Den  ich  gezeugt.  Doch  es  ziemet  sich  nicht,  im  Kriege  Gefallne 
Für  und  für  zu  beweinen,  und  unduldsames  Gemüths  sein, 
Nein,  zu  vergessen  den  Gram-,  den  entnervenden.     Schickli- 
cher ist  es, 
Jetzo  ihm  zuzubereiten,  was  Abgestorbnen  gebühret, 
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Scbeitergerüst  and  Mal,  und  der  Gruft  sein  Gebcia  au  vertrauen. 
610  Nicht  ruft  Klage  den  Todten  zurück,  nicht  kann  er,  bewusst  sich, 
Unter  uns  sein,  nachdem  ihn  die  grausame«  Keren  entseelet. 
Also  mit  Tröste  der  Greis;  und  die  göttergjeichen  Gebieter 
Kamen  in  Eil  zusammen,  das  Herz  voll  grosser  Betrüboiss. 
Gross  nun,  sowie  er  war,  hinab  zu  den  hurtigen  Schiffen,  , 
615  Trugen  ihn  viele  gestrengt  *  und  hüllten  Leinengewand  um, 
Als  sie  von  Blut  ihn  gesäubert,  das  rings  die  gewaltigen  Glieder 
Angetrocknet  umgab  mit  Waffengeschraeid*  und  mit  Feldstaub. 
Drauf  vom  Idagebirg'  entführt  unendliche  Waldung 
Jüngere  Schaar,  und  eilt9  in  Beschäftigung  rings  um  den  Leich- 
nam. 
620  Viel  dann  häuften  um  jenen  des  Holzes  sie,  viel  auch  der  Schafe 
Und  kunstreicher  Gewand9   und  stattlicher  Farrengeschlechter, 
Auch  Streitrosse  zugleich ,  auf  hurtigen  Füssen  frohlockend, 
Und  hellfunkelndes  Gold ,  und  unzählbare  Waffen  der  Maoner, 
Die  der  gepriesene  Held  vormals  Erschlagenen  abzog; 
625  Weiter  dann  Bernstein  auch,  durchsichtigen,  der,  wie  sie  sagen, 
Thräne  von  Helios  Töchtern,  des  allerleuchtenden  Gottes, 
Ist,  die  um  Phaethon  jene,  den  frühentrissenen,  vergossen, 
Weinend  m  bitterem  Gram  an   des  grossen  Eridanos  Strome, 
Und  die  Helios  drauf,  dem  Sohn  zu  ewigen  Ehren, 
630  Wandelnd   zu  Bernstein   schuf,    den  Menschen    ein  herrliches 

Kleinod : 
Dessen  auch  streuet9  anjetzt  auf  das  räumige  Braodgerüste 
Argos  Volk,  dass  es  Aias,  den  preislichen  Helden,  im  Tod'  auch 
Ehrete.  Dann  um  ihn  selbst  rings  stellten  sie,  heftig  erseufoend, 
Kostliches  Elfenbein  und  verlangenerregendes  Silber, 
635  Einer  zugleich,  mit  Schmeere  gefüllt,  und  jegliches  Andre, 
Was  man  Köstliches   preis't  •  und    zn  glänzenden  Schätzen  ge- 
zählt wird. 
Endlich  mit  raffender  Glut  entflammten  sie«     Schnell  aus  dem 

Meer  her 
Wehete  Hauch  j  von  Thetis  erwecketer,  rasch   zu  verbrennen 
Aias,  des  mächtigen,  Leichnam,  der  gänzlich  die  Nacht  und 

den  Tag  durch 
640  Loderte  neben  den  Schiffen,  umfacht  vom  Athem  des  Windes. 
Gleichwie  weiland  von  Zeus  wehbringendera  Donnergeschosse 
In  das  unendliche  Meer  Enkelados  wurde  gestrecket 
Unter  Trinakrias  Insel,   dass  ganz  der  Grund  ihr  entbrannte, 
Oder  auch  wie  der  Alkide  den  Leib  zu  raffen  der  Flamme 
645  Lebend  gereicht,  in  Verzweiflung  von  Nessos  Truge  gestürzet, 
Als  er  die  That  vollbracht,  denn  ringsum  seufzte  der  Oeta 
Unter  des  Lebenden  Brand,  doch  es  mischt9  in  den  Aether 

sein  Geist  sich, 
Lassend  den  trefflichen  Mann,  und    selbst   auch  ward   er  der 

Götter 
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Einer,  als  seinen  Leib  die  bekümmerte  Erde  geborgen: 
650  So  dort  lag  in  der  Flamme,  des  Schlachtgetümmels  vergessen, 
Aias  znsammt  den  Waffen.  Rings  stand  das  Volk  an  dem  Meer- 
strand 
Dichte  gedrängt.  Der  Troer  war  Freud'  nnd  der  Danaer  Weh« 

mnth. 
Drauf,  da  die  traurige  Glut  den  gewaltigen  Korper  verzehret, 
Löschte  mit  Wein  man  eilig  den  Brandschutt,   doch  sein  Ge- 
bein ward 
655  Wohl  in  goldner  Urne  verwahrt,  und  ein  ragendes  Mahl  ihm 
Rings  von  Erde  gehäuft,  unfern  dem  Rhoteischen  Vorland. 
Schnell  zerstreuten  hierauf  zn  den  hurtigen  Schiffen  sich  jene, 
Tief  im  Herzen  betrübt,  denn  sie  ehrten  ihn  gleich  dem  AchiUeus« 
Schwarz  her  eilte  die  Nacht,  den  Sterblichen  Schlummer  zu 

bringen ; 
660  Spätkost  nahm  man  drum ,  und  harrte  der  dämmernden  Frohe, 
Nur  ein  Weniges  zwinkend  mit  abgemudeten  Wimpern; 
Denn  sie  sorgten  im  Herzen,  voll  Angst,  es  mochten  die  Troer 
Nun  einbrechen  bei  Nacht,  da  der  Telamonide  gefallen. 


Von  der  Wissenschaft  und  Pädagogik  geforderte  Anordnung 
und  Behandlung  der  mathematischen  Disciplinen  iur  Gelehr- 
tenschulen unter  Bezug  auf  den  neusten  k.  sächs«  Lehrplan 
und  seine  methodischen  Vorschriften« 


Wäre  der  enge  Verband  der  materiellen  mit  den  immateriellen 
Interessen  der  Völker  durch  die  Sache  selbst  auch  nicht  erwiesen 
und  durch  die  Geschichte  der  Kultur  der  Länder  und  ihrer  Bevöl- 
kerung in  zahllosen  Thatsacheu  begründet,  so  gäbe  er  sich  deutlich 
genug  ans  den  allseitigen  Bewegungen  und  Portschritten  der  In- 
dustrie zn  erkennen,  weil  letztere  ohne  Anwendung  der  wissen- 
schaftlichen Forschungen  zu  derjenigen  Stufe  nicht  gelangt  wäre, 
auf  welcher  sie  bereits  steht  und  zu  keinen  weiteren  Fortschritten 
berechtigen  würde.  Das  Industriesystem  und  die  Bestrebungen  nach 
seiner  Vervollkommnung  durchdringen  «He  socialen  Verhältnisse  und 
machen  sich  in  den  Wissenschaften  aller  Art  geltend.  Ihre  Forde- 
rungen an  diese  werden  dringlicher  und  ausgedehnter,  greifen  in 
die  schriftliche  und  mündliche  Behandlungsweise  der  verschiedenen 
wissenschaftlichen  nnd  unterrichtlichen  Fächer  ein  und  berühren  die 
Anstalten,  in  welchen  zu  den  verschiedenen  Berufsarten  dts  öffent* 
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liehen  Lebent  die  heranwachsende  Jugend  vorbereitet  und  ausge- 
bildet werden  soll ,  um  so  näher  und  gewaltiger ,  als  ohne  grund- 
liche und  umfassende  Entwickelung  des  Herzens  und  Geistes,  ohne 
vielseitige  Kenntnis»  und  tüchtige  Bildung  kein  wahrer  und  siche- 
rer Fortschritt  der  Volker  und  Staaten  möglich  ist« 

Es  musste  zu  einem  Kampfe  zwischen  den  beiden  Hauptein- 
richtungen der  Gesellschaft,  der  wissenschaftlichen  und  praktischen, 
der  humanistischen  und  realistischen  und  zwischen  den  Anstalten  für 
beide,  dort  den  gelehrten,  humanistischen,  hier  den  technischen, 
realistischen,  kommen.  Der  Streit  zwischen  dem  Humanismus  nnd 
Realismus  zieht  sich  schon  fast  40  Jahre  durch  die  gesellschaftlichen 
Kreise  und  verpflanzt  sich  jetzt  aus  den  beiderlei  Anstalten  in  die 
Lehrzweige  selbst«  Aus  dem  Kampfe  gingen  mächtige  Forderun- 
gen an  eine  Reform  der  seit  lange  bestandenen  Gelehrtenschalen 
und  ihrer  Lehrzweige  hervor.  In  keinem  deutschen  Staate  blieben 
jene  unbeachtet ;  überall  suchte  man  zu  ändern ,  zu  verbessern,  den 
Bedurfnissen  anzupassen  und  den  Forderungen  zu  entsprechen.  Bis- 
her vernachlässigte  Fächer,  z.  B.  Mathematik  und  Georgraphie, 
suchte  man  zu  heben  und  zu  erweitern,  und  ausgeschlossene  Lehr- 
zweige z.  B.  den  naturwissenschaftlichen  Unterricht  in  das  System 
aufzunehmen. 

Die  Bearbeitung  der  Lehrstoffe  und^  das  Mathematische  ihres 
Behandeins  blieb  nicht  unberührt.  Die  Literatur  und  zahllosen  Lehr- 
bücher über  die  verschiedenen  Unterrichtszweige  unter  den  man- 
cherlei oft  wunderlich  gesuchten  Titeln,  Versprechungen  und  Lob- 
preisungen geben  Belege  hierfür.  Sieht  man  von  den  sprachlichen, 
geschichtlichen  und  geographischen  Versuchen  ganz  ab  und  hält  den 
mathematischen  Unterricht  im  Auge,  so  erhält  man  in  Betreff  der 
Bearbeitung  und  Methodik  reichen  Stoff  zu  Betrachtungen,  wozu 
für  erstere  die  Leitfäden,  Lehr-  und  Handbücher,  für  letztere  die 
mancherlei  Lehrpläne  in  den  Gelehrtenschulen  der  deutschen  Staa- 
ten veranlassen.  Obgleich  die  Mathematik  eine  völlig  absolute  und 
in  ihrem  Stoffe  von  der  theoretischen  Seite  abgerundete  in  allen 
Disciplinen  durchaus  consequente  Wissenschaft  ist,  so  erfahrt  sie 
doch  eine  von  ihrem  Wesen  oft  sehr  abweichende  Bearbeitung,  ma- 
chen sich  für  ihren  Unterricht  verschiedene  Methoden  geltend,  ord- 
net man  ihre  Disciplinen  in  den  einzelnen  Lehrplänen  mannigfach 
und  verkennt  man  die  pädagogischen  Anforderungen  für  beide 
Gesichtspunkte  fast  ganz.  Hierin  liegt  ein  Hauptgrund  der  häufig 
beklagten  Erfolge,  der  vielen  geringschätzenden  Ausfalle  gegen  ihr 
Studium  (welche  man  sogar  auf  die  sie  betreibenden  Lehrer  und 
deren  Charaktere  überträgt)  und  des  Misskredites,  in  welchem  der 
mathematische  Unterricht  bei  vielen  Gelehrten  und  Nichtgelehrten 
steht,  wenn  nicht  die  materiellen  Vortheile  ihn  als  nothwendjg  «ud 
wichtig  darstellen  und  sein  Bethätigen  absolut  fordern. 

Die  Schuldträger  dieser  Verhältnisse  genauer  zu  bezeichnen) 
ist  nicht  Absicht  dieses  Aufsatzes,   weil  er  alsdann  eine  zu  grosse 
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Ausdehnung  erlangen  würfle  un4  t«  d«*  TO^i*ü>wirtig«ll  Bearheii 
tungen,  cjer  für  den  Unterricht  an '  GeUhrtenscbqlea  erforderliche* 
mathematischen  Piscipjinen  eingehen  mjissfe.  J)ag*gen  stellt  er  <laa 
wissenschaftlich-pädagogische  Gefüge,  un.d  djfc  methodische  Durch- 
führung jener  uute*  Bezug  auf  rfea  zur  öffentlichen  Kenntnis«  ge- 
brachten Lehrplan  für  den  mathematischen  Unter  riebt  in  den  G«- 
lehrtenschujeq  des  Königreich»  Sachsen  durch  die  Verordnung  de« 
Ministeriums  <Jes  Kultus  und  öffentliche«  Unterrichte!  vom  29.  Okt. 
1847  dar  und  knüpft  an  dasselbe  Betrachtungen,  welche  beweisen 
werejef}  9  dass  derselbe  für  dje  Gymnasien  einerseits  zu,  viel  Stoff 
aufnimmt,  weichen  weder  Zeit,  JLrt  und  Bestimmung  der  Anstal- 
ten, noch  Fassungskräfte,  Anstrengungen  und  Bildungszwecke  der 
J^ig^iüge  bewältigen  können,  andererseits  in  der  innersten  Anord- 
nung der  Discipünen  zu  viele  Missgriffe  und  dem  Charakter  der 
beiden  HanpHbeile  widersprechende  Bestimmungen  entbot,  als  das» 
die  wohlgemeinten  und  Jemens werjtheu  Absichten  der  oberstes  Be^ 
hörde,  n#mHcb  ejne  mögjipbst  umfassende  geistige  Ausbildung  und 
vollständige  rjrzielung  o*es  formellen  Nutzens,  wozu  das  majbema- 
tische  $tadjiuu  hpreejitigt  und  welcher  von  Niemand  beanstandet 
werden  kann,  wenn  rn.it  jder  Wissenschaft  eine  zweckmässige  Me- 
thode ihres  Vortrages  und  eine  durchgreifende  Beachtung  <ler  pä«» 
dagogischen  prineipien  verbunden  wird,  erreicht  werden  sollen. 
Dieser  Lehrpia«  liefert  zugleich  einen  Beweis,  wie  viel  dergleichen 
einseitige  Verprdnungefl  zum  Vereiteln  der  Erreichung  des  formel- 
len Nutzens,  und  zum  Verfehlen  des  Erfolges  beitragen,  wofür  auch 
noch  andere  Staaten  zum  Belege  dienen  können* 

Die  Mathematik  erwachst  aus  den  Betrachtungen  an  .den  in  der 
Zeit  und  im  Baume  vorhandenen  Grossen,  und  zerfällt  hiernach  ilt 
die  Lehre  von  den  gezahlten  und  ausgedehnten  Grössen,  ^Mthme? 
tik  und  Gfometrie^  deren  jede  ans  einem  streng  logischen  und  ab- 
solut conßejquenfcn  CjJefJigp  von  J)isciplinen  besteht,  woyon  jede  Aach-* 
folgen^  4urph  die  vorhergehende  vprber.ejfet  und  begründet  wird, 
daher  auch  in  .dieser  Qrdnupg  hiehandelt  werden  muss  und  durch- 
aus nicht  unterbrochen  und  zerstückelt  werden  darf,  Gegenstand 
<|er  Arithmetik  sind  die  besonderen  und  allgemeinen  fahlen  in 
Betreff  &res  jPiJdens3  VeränuVerns,  Verziehens  und  Beziehe ns. 
Gegenstand  jder  {Geometrie  die  räumlichen  Grössen  nach  einer,  oder 
nach  zwei,,  oder  nach  drei  Ausdehnungen  (pr  gerade  pejer  allseitig 
gekrümoite  Richtungen. 

Die  ßf£rachtungen  des  £abIen|>ildeB8  beruhen  auf  dem  .Cha- 
rakter- und  Stellenwerthe  pnd  beziehen  .sich  Mos  a#f  jdfc  besonde- 
ren Zafclqp  >  #P  ^hjensyst.ein/e ,  wovon  ßa»  Decimalsyst/?m  das  gp-, 
bräuchüche ,  daher  das  zu  betrachtende  una*  i*4fi  andere  Berührung 
von  SjKt^meu  als  Spjelerej  zu  F.erme#)ep  ist.  Das  fahlen-  Anschrei- 
ben juJwJ  ^usspfec^^n  (beherrscht  die  ganze  /Sache,  welche  för  $e 
aügenituuen  ^afclen  verschwinde^.  Das  Ver^deru  ttfatefc/in  einem 
Verwehren  odief  Vermindern,  für  deren  jedes  die  B^ra^ungen  eine. 
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^foetfache  Modification  auffinden,  für  ersteres  das  bekannte  Addiren, 
Moltipliciren  und  Potenziren,  für  letzteres  das  Subtrahiren,  Dividi- 
rea  und  Radiären,  woraus  die  sechs  möglichen  Veränderungsarten 
als  Operationen  erwachsen  ,  welche  ein  so  festes  und  absolutes  in- 
neres Gefüge  haben  und  so  eng  mit  einander  verbunden  sind,  dass 
es  unglaublich  erscheinen  muss ,  ihren  '  Unterricht  zu  trennen  und 
mehrfach  stuckweise  zu  bethatigen  und  doch  geschieht  es  ziemlich 
allgemein  sowol  in  Lehrbüchern,  als  in  den  Vorschriften  für  den 
arithmetischen  Unterricht.  Das  Addiren  wiederholt  sich  im  Mol- 
iipliciren  und  dieses  mit  jenem  im 'Potenziren;  eben  so  Verhaltes 
*ich  mit  den  drei  Verminderungsarten.  Die  gewöhnliche  Annahme 
von  sogenannten  vier  Species  und  das  völlige  Trennen  des  Poten- 
ziren s  und  Radiciren»  von  den  vier  ersten  Veränderungsarten  ist 
ein  Missgrill,  welcher  nicht  allein  zum  Vereiteln  des  formellen  Ge- 
winnes, sondern  auch  zu  dem  vielfach  beklagten  geringen  Erfolge 
des  arithmetischen  Unterrichtes  in  allen  Arten  von  Schulen  sehr 
viel  beiträgt.  Das  grundliche  Durchschauen  und  vollständige  Be- 
herrschen des  dem  Verändern  der  Zahlen  anheimfallenden  Gebietes 
ron  Seiten  der  Schüler  wird  erschwert,  in  den  seltneren  Fällen  mit 
klarem  Bewusstsein  der  Gründe  erfasset  und  durch  Selbsttätigkeit 
«um  unverbrüchlichen  Eigenthum  gemacht. 

Aus  diesen  Veränderungsarten  in  ganzen  Zahlen,  wovon  die  ge- 
brochenen Zahlen  absolut  entfernt  zu  halten  sind,  folgen  dieselben  in 
letzteren  ab  gemeinen,  Decimal-  und  Kettenbrüchen  ohne  alle  Unter- 
brechung. Jedes  Losreissen  der  Theorie  der  einen  Bruchart  von 
der  der  anderen  wirkt  nachtheilig,  stört  den  Zusammenhang  und 
zieht  ein  bruchweises  y  daher  mechanisches  Erlernen  nach  sich,  wel- 
ches wegen  des  Mechanismus  weder  gründlich  sein,  noch  übend 
werden  kann. 

Aus  den  Veränderungsarten  selbst  gehen  die  zusammengesetz- 
ten Zahlen  als  formelle  Summen  und  Differenzen,  Produkte  und 
Quotienten,  als  Potenz-  und  Wurzelgrössen  in  reeller  und  imaginä- 
rer Form  hervor,  mit  welchen,  als  Zahlengrössen ,  dieselben  sechs 
Operationen  vorzunehmen  sind,  wie  in  ganzen  oder  gebrochenen 
Zählen.  Wie  aus  einem  Gusse  müssen  diese  Veränderungsarten  an 
Potenzgrössen  mit  ganzen  und  gebrochenen  Exponenten,  an  reellen 
nnd  imaginären  Wurzelgrössen  entwickelt  werden,  um  der  wechsel- 
seitigen Umformung  nnd  Verwandlung  in  einander  so  recht  Meister 
tu  werden  und  mit  aller  Leichtigkeit  und  Sicherheit  die  Schüler 
sich  bewegen  zu  sehen.  Die  speciellere  systematische  Behandlung) 
der  pädagogisch*  methodische  Takt  der  Durchfuhrung  wird  später 
berührt,  um  die  Gesichtspunkte,  unter  welchen  die  Zahlen  sich  be- 
trachten lassen,  nicht  zu  sehr  zu  trennen. 

Das  dritte  Gebiet  der  Zahlenlehre  besteht  in  dem  synthetischen 
Vergleichen,  woraus  die  Gleichungslehre,  einfache  und  zusammen- 
gesetzte nebst  unbestimmten  Aufgaben,  entsteht.  Die  Theorie  ist 
von  den  Aufgaben  streng,  aber  unter  k»tn*r  Bedingung  diezusam- 
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mengesetzte  Gleichungslehre  von  der  einfachen  zu  trennen,  wie  es 
ziemlich  allgemein  geschieht. 

Den  vierten  Gesichtspunkt,  unter  welchem  die  Zahlen  betrach- 
tet werden ,  bildet  das  einfache  und  zusammengesetzte  Beziehen 
der  Zahlen  mittelst  der  Verhältnisse  und  Proportionen ,  Logarithmen 
und  Progressionen.  Diese  in  dem  Begriffe  „Beziehen44  ihre  Haupt- 
idee findenden  Discipliuen  bilden  wieder  ein  streng  abgeschlossenes, 
auf  den  zwei  vorhergehenden  beruhendes  Gebiet  der  Zahlenlehre, 
und  können  nur  unter  grossem  Nachtheile  für  das  Erfassen  ihrer 
einzelnen  Gesetze  und  ihres  inAren  Zusammenhanges  y  zugleich  aber 
auch  mit  dem  Verluste  fast  alles  formellen  Nutzens  und  aller  gei- 
stigen Uebung  getrennt  werden,  wie  auch  hier  in  den  meisten  Lehr- 
büchern und  Lehrplänen  geschieht 

Als  specielle,  rein  auf  dem  analytischen  Vergleichen ,  auf  dem 
Wesen  des  Analysirens  beruhende  Disciplin  tritt  die  Combinations* 
lehre  mittelst  der  Permutationen ,  Combinationen  und  Variationen 
nebst  einzelnen  Anwendungen  hervor.  Sie  hat  mit  dem  eigentli- 
chen Verändern  und  synthetischen  Vergleichen  der  Zahlen  nichts 
gemein,  hängt  aber  mit  dem  Beziehen  der  Zahlen,  ohne  auf  ihren 
Grossenwerth  Bücksicht  zu  nehmen,  zusammen,  und  wird  am  fug- 
lichsten nach  demselben  entwickelt. 

Diese  vier  Hauptideen  der  Zahlenlehre  haben  mittelst  ihrer 
Nebenideen  als  einzelnen  Discipliuen  ein  theoretisches  4unf  prakti- 
sches Feld.  Ersteres  muss  durchgreifend  behandelt ,  •  in  allen  Ein- 
zelheiten durchforscht  und  zur  vollständigen  Kenntnis*  aller  Gesetze 
gebracht  sein,  bevor  es  für  den  materiellen  Nutzen  bebaut,  d.  h. 
das  praktische  Feld  betreten  werden  soll.  Der  Unterricht  kann 
entweder  alle  vier  Ideen  an  ihren  Discipliuen  ohne  alle  Anwendung, 
also  rein  theoretisch,  entwickeln  und  ein  völlig  systematisch  »wissen- 
schaftliches Gebiet  der  Zahlcnlehre  darstellen ,  und  sodann  in  dem- 
selben Zusammenhange  und  ideengange  die  Anwendungen  der  Ge- 
setze auf  praktische  Bechnungsialle  oder  nach  jedem  einzelnen  Ge- 
biete die  wichtigeren,  ihm  zugehörigen  praktischen  Beziehungen 
folgen  lassen.  Jedes  Verfahren  hat  seine  Vortheile  und  einzelnen 
Gesichtspunkte,  für  welche  und  nach  welchen  jenes  zu  bethätigen 
ist  Ich  mochte  mich  für  das  erste  Verfahren  entscheiden,  um 
einmal  das  gesammte  Gebiet  der  theoretischen  Entwickelungen 
nicht  zu  unterbreche«,  das  andermal  dem  Unterrichte  in  der 
Geometrie  umfassend  vorzuarbeiten,  die  in  diesem  anzuwendenden 
arithmetischen  Gesetze  einfach  und  leicht  für  diese  zu  benützen 
und  nicht  nothig  zu  haben ,  wahrend  jenes  die  eine  oder  die  andere 
arithmetische  Disciplin  einschalten  zu  müssen,  wie  es  in  so  man- 
chen Lehrbüchern  geschieht  und  viele  Lehrpläne  an  Anstalten  es 
nothwendig  machen.  Ich  mache  nur  auf  die  einfachen  Gleichungs- 
gesetze ,  auf  die  Proportionslehre  u.  dgl.  aufmerksam ,~  um  Belege 
fiir  die  berührten  Hissgriffe  zu  erhalten. 

J4?  • 
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In  Betreff  der  methodisch-pädagogischen  Dorchföhrtrog  dieser 
arithmetischen  vier  Hauptlehren  muss  in  der  Einleitung  jeder  all- 
gemeine, entweder  das  Ganze  oder  einen  Theil  desselben  beherr- 
schende und  veranschaulichende  Begriff  umfassend  entwickelt,  für 
das  Zahlenbilden  der  Charakter-  und  Stellenwerth  der  Ziffern  für 
die  einzelnen,  ganzen  und  gebrochenen,  positiven  und  negativen 
und  für  die  allgemeinen  Zahlen  die  bildliche  Bezeichnung  dargelegt, 
für  das  Verändern  aber  jede  Modification  nach  dem  Wesen  der  für 
sie  notwendigen  Zahlen,  des  Charakters  des  Modiöcirens  selbst 
und  der  daraus  entstandenen  neuentGrossen  genau  erklärt  und  da* 
formelle  von  dem  reellen  Wesen  scharf  unterschieden  werden,  da- 
mit der  Uebergang  zu  dem  Vergleichen  der  Grossen  recht  deutlich 
hervorleuchtet.  Dieses  Vergleichen  geht  entweder  aus  dem  wirkli- 
chen Bilden  und  Verändern  der  Zahlen  und  dem  Uebergehen  in 
neue  Grössen  hervor  und  heisst ,  weil  das  Resultat  aus  der  formel- 
len Operation  absolut  abgeleitet  erscheint,  analytisch  oder  aus  dem 
Gleichstellen  zweier  Ausdrucke  in  der  Absicht,  eine  noch  unbe- 
kannte Grösse,  wovon  die  Gleichheit  an  nnd  für  sich  abhängt, 
ihrem  Werthe  nach  zu  bestimmen,  und  heisst  synthetisch.  Das 
erstere  ist  das  Mittel  und  der  absolute  Boden  für  das  Bilden  uad 
Entwickeln  des  Veränderns  aller  Zahlenarten  (der  einfachen  and  zu- 
sammengesetzten ,  der  ganzen  und  gebrochenen,  der  positiven  und 
negativen  u.  s.  w.)  und  des  Darlegens  der  Gesetze,  welche  jede 
Bildungs-  nnd  Veränderungsart  ausmachen  oder  bethätigen  helfen; 
es  fuhrt  überall  da  zum  Ziele,  wo  aus  einem  Ausdrucke  ein  ande- 
rer direkt  abgeleitet  wird.  Das  Letztere  bildet  die  eigentliche  Glei- 
chungslehre  als  selbstständigen  Gesichtspunkt  der  Zahlenlehre.  Aus 
dem  Verändern  und  Vergleichen  geht  endlich  das  Beziehen  von 
zwei  oder  vier  oder  vielen  Zahlen,  das  Verhältnis*,  die  Proportion, 
der  Logarithme  und  die  Progression  hervor. 

Diese  einleitende  Uebersrcht  von  den  arithmetischen  Disciph- 
nen  und  die  vollständige  Erklärung  aller  wesentlichen  Begriffe  macht 
die  Schuler  mit  dem  Wesen  jener  nnd  mit  ihrer  consfequenten  Be- 
wickelung 9  mit  den  absoluten  Merkmalen  der  Begriffe  und  mit  ^ 
durch  ihre  Verbindung  zu  Sätzen  entstehenden  durch  eigene  Gei- 
steskraft abgeleiteten  Hauptwahrheiten,  allgemeinen  Grundsatz 
recht  vertraut,  enthält  die  Möglichkeit  eines  wahrhaft  wissenichaft- 
lichen  Unterrichts,  erweckt  Liebe  für  die  Sache  und  legt  den  »' 
cheren  Grund  rtir  den  günstigen  Erfolg,  worin  der  Hauptzweck 
alles  Unterrichtes  liegt  Verfehlt  es  der  schriftliche  oder  mündlich« 
Vortrag  an  der  Betätigung  einer  solchen  lebendigen  Uebersi^ 
nnd  an  der  Hervorhebung  der  allgemeinen  Grundsätze,  s*  erwecke 
er  in  seinem  Fortschritte  weder  Lust  und  Liebe  zum  Betreib0 
der  Wissenschaft,  noch  Kraft  zur  Selbsttätigkeit*  noch  *eckt 
und  übt  er  den  Scharfsinn  und  Verstand,  noch  die  produktiv 
Kraft  der  Schüler,  noch  legt  er  einen  guten  Grund  für  die  Er- 
reichung der  materiellen  Zwecke. 
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Die  Uebersicht  selbst  muss  aof  den  aus  den  Gesetzen  des 
Denkens  sich  ergebenden  Satzarten,  nämlich  aof  dem  Wesen  der 
Wort-  und  Sacherklärungen  und  den  aus  der  Verbindung  der  in  den 
Erklärungen  niedergelegten  absoluten  Merkmalen  zu  Wahrheiten  her- 
vorgehenden Grundsätzen  beruhen,  damit  die  übrigen  Wahrheiten, 
welche  zunächst  aus  jenen  zu  begründen  sind,  als  Lehrsatze  klar 
erfasst,  die  aus  letzteren  hervorgehenden  Folgesätze4 leicht  überse- 
hen ,  den  Fordernngssätzen  einfach  entsprochen ,  die  Aufgaben  voll* 
ständig  gelost  und  ihre  Richtigkeit  bewiesen,  die  Zusätze  endlich 
näher  erläutert  und  vervollständigt  werden  können. 

Ihr  folgen  die  theoretischen  Entwicklungen  der  jeder  Disci- 
plin  zukommenden  Gesetze,  denen  wieder  das  umfassende  Erklären 
der  Haupt-  und  Nebenbegriffe  der  ganzen  Disciplin  und  das  Zu- 
sammenstellen der  hierin  liegenden ,  blos  die  Verbindung  der  Merk- 
male der  Begriffe  zu  absoluten  Wahrheiten  enthaltenden  Sätze  vor- 
ausgeht,   um  für  das  Begründen  der  wichtigsten  Lehrsätze  sichere 
Anhaltspunkte  zu  gewinnen  und  den  Schülern  die  Mittel  sqm  selbst- 
tätigen Vorwärtsschreiten    in  die  Hand   zu   geben.     Da  z.  B.  das 
Bilden  der  Zahlen  mit  den  einfachen  und  zusammengesetzten,   po- 
sitiven und  negativen  Zahlen  unter  Nachweisung  der  Nichtigkeit  so- 
genannter einstimmigen  und  entgegengesetzten  Grossen  bekannt  ge- 
macht hat,   so  entwickelt  der  Vortrag  in  reinen    ganzen  positiven 
und  negativen  Zahlen   alle  Gesetze  der  Addition  und  Subtraktion, 
der  Multiplikation  und  Division,    der  Potenziation   und  Radikation, 
geht  zu   denselben  Operationen   in   gebrochenen  Zahlen  über  und 
lässt  nirgends  eine  Lücke,  sondern  legt  in  stetem  Zusammenhange 
nach  den   obigen  Angaben   die  Gesetze  der  sechs  Operationen  für 
Potenzen  mit  ganzen  und  gebrochenen  Exponenten,  für  reelle  und 
imaginäre  Wurzelgrossen  dar.     Das  Potenziren  fuhrt   dort  einfach 
zu  dem  Binomial-  und  Polynomialsatze  von  ganzen  Zahlen,  welcher 
bei  dem  Potenziren  von  Summen  oder  Differenzen  in  Potenz-  und 
Wurzelgrossen   eine  ausserordentliche  Fruchtbarkeit  von  Uebungen 
und  Verstandeskräftigungen,  enthält.     Das  Losreissen  jenes  und  sein 
Verweisen  in  die  Combinationslehre  verstosst  gegen  die  mathema- 
tische Consequenz  nnd  verräth  ein  Verkennen    des  inneren  Zusam- 
menhanges der  arithmetischen  Disciplinen.     Der  streng  logische  Un- 
terricht lässt  ihn  bei  dem  gewöhnlichen  Potenziren  nicht  blos   für 
ganze,   sondern   auch  für   gebrochene  Exponenten   entwickeln  und 
bietet   beim   Wurzelausziehen    oder    auch  Potenziren    der   Formen 

V  (a  +  x)  =  (a  +  x)t  oder  y~  (a*  +  a1)  =-  (a9  +  x*)*  n.  s.  w.  $o  rei- 
chen Stoff  zu  analytischen  Uebungen  dar,  dass  nichts  weiter  dar- 
über zu  sagen  ist,  als  es  erscheine  unbegreiflich,  wie  man  in  Lehr- 
büchern und  Lehrplänen  so  grosse  Missgriffe  und  Verstösse  gegen 
eine  streng  wissenschaftliche  Consequenz,  wie  sie  die  Arithmetik 
fordert,  begeben  kann.  Kaum  ein  oder  das  andere  Lehrbuch  ist 
frei  von  solchen  Fehlern,  wie  ernste  nnd  wissenschaftliche  Beurthei- 
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langen,  welche  nicht  etwa  erkauft  und  erhandelt,  oberflächlich  oder 
gar  erlogen  sind,  jedem  Unparteiischen  beweisen. 

Ich  glaube  (ohne  maassgebend  zn  behaupten),  dass  nach  Be- 
endigung des  gesammten  Gebietes  des  Verändern*  der  Zahlengros- 
sen alter  Art  der  rechte  Ort  für  die  Combi nationslehre,  aber  nicht 
für  die  fignrirten  Zahlen  und  höheren  arithmetischen  Reihen  ist, 
weil  diese  beiden  Disciplinen  zum  Beziehen,  jene  aber  zum  analy- 
tischen Vergleichen  der  Zahlen  geboren,  dass  also  der  Lehrplan 
für  die  k.  sächsischen  Gelehrtenschulen ,  wie  sich  weiter  unten  er- 
geben wird,  für  seine  wohlgemeinte  Absichten  Fehler  enthalt  und  von 
denjenigen  Individuen,  welche  dem  Ministerium  die  Anordnung  sieg- 
reich mittheilten,  übel  berathen  wurde,  wie  sich  bei  spateren  Nach- 
weisen deutlich  zeigen  wird.  Die  figurirten  Zahlen  und  höheren 
arithmetischen  Reihen  gehören  zum  Beziehen  der  Zahlen,  können 
also  von  diesem  durchaus  nicht  getrennt  werden ,  wie  in  dem  Plane 
sowol  für  diese  als  auch  für  die  meisten  mathematischen  Discipli- 
nen der  Fall  ist.  Ich  verspare  jedoch  die  Bezeichnung  der  Miss- 
griffe in  berührtem  Lehrplane  bis  nach  der  Angabe  desselben  nnd 
bis  zur;  vollendeten  Darlegung  aller  in  das  System  des  mathemati- 
schen Unterrichts  an  Gelehrtenschulen  gehörigen  Disciplinen,  woraus 
sich  ergeben  wird ,  dass  jener  in  Betreff  der  Arithmetik  zu  wenig) 
in  Betreff  der  Geometrie  aber  zu  viel  verlangt.  Ich  berühre  für 
jenen  Fall  die  Funktionslehre,  welche  als  selbstständige  Disciplin 
der  .Analysis  nicht  übersehen  sein  sollte,  da  sie  mit  verschiedenen 
Disciplinen,  welche  der  Lehrplan  fordert,  eng  zusammenhängt,  ja 
ein  Ganzes  bildet  und  für  goniometrische  Entwicklungen  der  ebenen 
und  sphärischen  Trigonometrie  maassgebend  hervortritt. 

Der  Unterricht  in  der  Geometrie  als  wissenschaftliche  Betrach- 
tung der  ausgedehnten  Grossen  geht  vom  Punkte  als  irgend  einem 
gedachten  oder  gezeichneten  Merkmale  ans,  lässt  aus  dessen  Be- 
wegung nach  einer  und  derselben  Richtung  die  gerade  und  nach 
der  in  jedem  Augenblicke  veränderten  Richtung  die  krumme  Linie 
hervorgehen,  versinnlicht  die  dreifache  Richtung  jeder  geraden  Linie, 
die  horizontale,  vertikale  und  schiefe,  lässt  aus  der  Vereinigung 
von  je  zwei  dieser  Richtungen  im  Anfangspunkte  den  rechten  nnd 
die  schiefen  Winkel,  in  sich  die  Nebenwinkel  und  aus  ihrem  Schnei' 
den  die  Vertikalwinkel,  ans  ihrem  stets  gleich  weit  entfernten,  ne- 
beneinander fortlaufend  die  Parallelen  und  aus  dem  Schneiden  der 
letzteren  durch  eine  dritte  Linie  die  Winkelarten  an  diesen  hervor- 
gehen. 

Er  lässt  drei,  vier  nnd  mehr  Linien  entweder  an  ihren  An- 
fangspunkten sich  vereinigen  und  2,  8,  n— 1  Theilwinkel,  oder  sich 
in  einem  Punkte  schneiden  und  wieder  Vertikal  wink  el  oder  in  glei- 
chem Abstände  von  sich  fortlaufen  nnd  Parallelen  oder  in  3,  4"^ 
viel  Punkten  schneiden  und  die  eckigen  Flächen ,  das  Dreieck,  Vier. 
eck  nnd  Vieleck  als  Figuren  entstehen  und  lässt  endlich  den  End- 
punkt einer  geraden  Linie   um  ihren   feststehenden  Anfangspunkt 
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so  lange  herum  bewegen,  bis  sie  in  sich  zurückkehrt  und  gelangt 
zu  dem  Kreise.      Alle  Grössen  betrachtet  er  blos   nach    den  an- 
schaulichen  Elementen    ohne  jede  Einmischung  von    theoretischen 
Gesetzen   und  gibt  hierdurch   den    Schülern  einen  Ueberblick  von 
allen   raumlichen    Grossen    nach    einer    und    zwei    Ausdehnungen. 
Schon  hier  macht  er  recht  klar,  in  wiefern  bei  allen  Gebilden  ent- 
weder blos  eine  Ausdehnung  mittelst  der  Linien  und  Winkel,  oder 
zwei  Ausdehnungen  mittelst  der  eigentlichen  Grosse  zn  betrachten, 
daher   in    der  Theorie   jedes   blos   auf  Linien  und  Winkeln  beru- 
hende Gesetz  fern  zu  halten  ist  von  den  eigentlichen  Flächen,  d.  h. 
Grösse ngesetzen,    woraus   eine  Scheidung   der  theoretischen  Ent- 
wickelungen    entsteht,    welche   allein    im    Wesen    der    raumlichen 
Grössen  von  einer  und  zwei  Ausdehnungen  begründet,  von  diesem 
absolut  bedingt  ist  und  die  alleinige  Möglichkeit  eines  fruchtbaren 
Unterrichtes  enthält.    Statt  Bethätigung  dieser  absolut  nöthigen  Aus- 
scheidung der  sämmtlichen  Linien«  und  Winkelgesetze  von  den  Flächea- 
gesetzen  vermischt  man  diese  gegen  alle  pädagogische  Forderungen 
der  Einfachheit  und  Consequena  auf  eine  heillose  Weise  und  schnei- 
det man  sich  die  Möglichkeit  des  Ueberganges  vom  Einfachen  zum 
Zusammengesetzten,   der   Erzeugung   von  Selbsttätigkeit   bei  den 
Schülern  und  der  sicheren  Erreichung  des   formellen  und   materi- 
ellen Nutzens  grösstentheils  ab*     Man  vernichtet  die   Consequena 
des  Vortrages  und  den  Aufbauer  eines  Systems   aus  eigener  Krall 
der  Schüler. 

Nach  dieser  vollständigen  Uebersicht  der  räumlichen  Grössen 
von  einer  und  zwei  Ausdehnungen,  womit  vielleicht  zweckmässig 
die  anschauliche  Darlegung  der  Grössen  von  drei  Ausdehnungen, 
der  Körper,  nach  ihren  Merkmalen,  Beschaffenheiten,  Arten  und 
Construktionen  der  Netze  verbunden  und  das  ganze  Gebiet  der 
elementar  -  räumlichen  Grössen  in  den  Anschauungen  den  Schülern 
vor  die  Seele  geführt  wird,  beginnt  der  streng  theoretische  Unter-* 
rieht  mit  wiederholten,  aber  wissenschaftlichen  Begriffserklärungen 
unter  Angabe  der  aus  den  Merkmalen  der  Linien,  Winkeln  und 
Flächen  (Figuren)  hervorgehenden  allgemeinen  Wahrheiten,  soge- 
nannten Grundsätzen,  für  die  Begründung  der  umfassendsten,  oft 
eine  ganze  Disciplin  beherrschenden  Lehrsätze  und  Aufgaben  und 
für  die  allseitige  Anwendung  derselben  durch  die  Schüler.  Es  han- 
delt sich,  von  der  geraden  Linie  anfangend  bis  zum  Kreise  nur  von 
den  ganz  allgemeinen  Grundsätzen,  welche  wegen  ihres  elementa- 
ren und  absoluten  Charakters,  wegen  ihres  die  Merkmale  der  Be- 
griffe enthaltenden  und  die  Erklärungen  selbst  als  Wahrheiten  aus- 
sprechenden Wesens  von  jedem  Schüler  erfasst  und  überall  ange- 
wendet werden. 

Hierin  verfehlen  es  die  meisten  Lehrbücher,  deren  viele  der- 
gleichen absolute  Wahrheiten  zu  Lehrsätzen  machen,  sie  indirekt 
(weil  sie  direkt  gar  nicht  bewiesen  werden  können)  zu  begründen 
versuchen  und  dafür  nur  wieder  die  Merkmale   der  Begriffe  ange- 
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beri ,  diese  also  erklären  und  diese  Örkrärurtg  tat  einen  Beweis 
ausgeben ,  Was  gegen  alle  gesamte  Logik  Verstoss!,  z.  B.  das 
Schneiden  zweier  Gerädert  in  einem  Punkte,  die  Abhängigkeit  der 
Winkelgrosse  von  der  Schenkelrichtang ,  die  Gleichheit  aller  Rech- 
ten, die  Gleichheit  aller  Radien  und  Durchmesser,  aller  Quadra- 
ten desselben  Kreises  n.  s.  w. 

Die4  zwei  Gesetze  für  Neben  -  und  Scheitelwinkel  beherrschen 
die  ganze  Winiellente.  Ihnen  folgt  dte  Theorie  der  Parallelen, 
als  eine  rem  auf  Richtung  der  Lmien  und  Gesetzen  der  Winkel 
beruhende  Lehre,  welche  mit  dem  Dreiecke  öder  Parallelogramme, 
womit  mmi  sie  häufig  Verbindet,  durchaus  nichts  gemein  hat^  *ol 
aber  für  viele1  Gesetze  dieser  Figuren  angewendet  wird.  Welches 
Unwesen  man  mit  dieser  Theorie  treibt,  beweise«  die  vielerlei 
Lehrbücher;  sie  lässt  sich  einfach  und  direkt  begründen,  bedarf  dar 
her  jener  Nothbenelfe  von  indirekten  Beweisen  durchaus  nicht,  wie 
ich  mich  anderwärts,  die  Darstellung  selbst  bethätigeftd*  schon  öfter« 
ausgespf'ocfre'n  habe.  Entweder  ist  die  Parallelität  zweiter  Geraden 
gegeben  und  jedes  Gesetz  für  die  drei  HauptwinkelaTteb  direkt  tu 
begründen  oder  eines  von  diesen  gegeben  und  die  Parallelität  nebst 
den  zwei  anderen  zu  beweisen.  Alle  übrigen  Gesetze  stellen  sich 
entweder  als  Folgesatze  oder  Aach  der  Constrtkktron  einer  »H  eii 
ner  andern  durch  einen  Punkt  gehenden  Parallelen  als  Znsätze  dar. 
Die  ganze  Theorie  erhält  hierdurch  einen  rnr  sich  bestehende«  Cha- 
rakter, bildet  ein  selbstständiges  Ganze  und  ein  wissen&cfcftftttches 
System,  was  durch  Vermengung  mit  dem  Dreiecke  oder  Parallelo- 
gramme (welches  letztere  ja  erst  durch  die  Parallelität  der  Gegen« 
Seiten  sein  eigenthumlithes  Wesen  erhält)  nicht  der  Fall  ist. 

Der  Unterricht  geht  zum  Dreiecke  über,  unterscheidet  aa  die- 
sen Seiten,  Winkel  und  Flächengrfofse ,  thteift  es  naeft  jenen  zwei 
Rücksichten  ein,  fragt  nach  der  Bestfmnmng  seines  Wesel*»,  «•* 
der  Zahl  und  Beschaffenheit  der  es  bestimmenden  Elemente ,  leitet 
hieraus  die  Bestimm nngsföfte  ab,  überzeugt  die  Schüler  von  'er 
Uebereinstiinmung  zweier  Dreiecke  ans  der  Gleichheit  4er  Beatira- 
mnngsstticke ,  von  dem  unbedingten  ZusartrmenhaAge  Hier  gMchen 
Beschaffenheit  mit  der  Congruönz,  and  Versfmdioht  die  absdate 
VVahrheft,  dass  die  Congrtretiz  und  Aehnflichkeit  der  Dretotoe  (<*« 
Figuren  überhhuprt)  einzig  und  allein  veto  Ltoren  und  Winkeln  ab- 
hängig >  keJne  Von  der  atiderh  zu  trermen  und  durchaus  mit  kei- 
nen Flächensätzen  zu  verbfnfden  9st  ,  wie  In  ffcst  allen  Lehrbficbern 
und  darnach  geordneten  Lehfyläne'n  geschieht.  Umfassende  Erklä- 
rungen führen  zur  Kenntnis*  der  ßestimmongsfätte ,  ntod  diese  za 
den  fünf  Lehrsätzen  von  der  Congruenz  zweier  'Dreiecke  im  *8ir^* 
tem  Zusammenhange  nnd  zu  allen  hiervon  abhängigen  Liniei*  nsd 
Winkelgesetzen  des  Dreieckes.  Mft  ihnen  ist  «*e  Parailelifät  der 
homologen  Seiten  uWd  «G?le*dhheit  :solc%er  Wtokel,  bW  auch  die 
Proportionalität  jener,  als  drei  tössetos«ha(tifclieil  Mer&maten  der 
Aeirifichkeit,  also  diese  Theorie  Selbst  eng  *ef*«Mle*.     We  Tren- 
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nnng  der  letzteren  von  jtenfer  und  die  Zusammenstellung  mit  den 
.Flächengesetzen  verstösst  nicht  blos  gegen  das  Wesen  der  Sache 
selbst,  sondern  gegen  die  Logik,  ersehwert  das  lebendige  Verstand- 
sis«,  das  klare  Durchschauen  und  da»  selbsttbätige  Vorwärtsschreiten 
der  Schüler  durch  eigene  Kraft.  Es  wird  keine  Liebe  zur  Wis- 
senschaft erzeugt  und  kein  gunstiger  Erfolg  erzielt  Der  Vortrag 
schreckt  ab»  bleibt  dunkel  nnd  bringt  weder  formelle  noch  mate- 
rielle Fruchtet  Die  Zerreißung  des  organischen  Baues  rächet  sich 
durch  Ueberdruss  und  Ekel  an  der  Beschäftigung  mit  räumlichen 
Grossen  und  gibt  gerechte  Ursache  zn  Klagen  über  nutzlose  Plage 
der  Schuler  und  solche  Verschwendung  der  kostbaren  Zeit.  Diese 
verderblichen  Fehler  finden  sich  in  den  meisten  Lehrbüchern  und 
liegen  auch  dem  sächsischen  Lebrplane  zum  Grunde,  weswegen  ich 
mir  für  den  geometrischen  Unterricht  die  beabsichtigten  Zwecke 
nicht  verspreche.  Nach  demselben  Ideengange,  wie  das  Dreieck, 
werde  auch  das  Viereck  mit  seinen  Arten,  das  Vieleck  nnd  der 
Kreis  betrachtet.  Die  Erklärungen  der  allgemeinen  und  besonde- 
ren Begriffe,  der  Eintheilung,  Bestimmungsstiicke  für  die  Natur 
der  fraglichen  Figur,  die  Bestimmungsfälle,  Con^ruenz-  und  Aehn- 
lichkeitsfalle  mit  alten  zugehörigen  Linien-  und  Winkelgesetzen 
bilden  für  jede  Figur  ein  Ganzes  und  erleichtern  den  Schülern  die 
Üebersicht  nach  allen  Beziehungen.  An  diese  Darstellungen  reihet 
sich  der  Kreis  nach  seinen  Linien-  und  Winkelgesetzen,  nach  den 
Construktionen  der  regelmässigen  Figuren  in  nnd  um  ihn,  den  Be- 
rechnungen einer  Seite  nnd  ihrer  Umfange,  der  zwischen  ihnen 
liegenden  Peripherie  nnd  des  Verhältnisses  zwischen  dieser  nnd 
dem  Durchmesser  als  Scbluss  der  gesammten  Lehre  von  einer 
Ausdehnung  an  räumlichen  Grössen.  Wie  sehr  auch  gegen  diesen, 
absolqt  in  der  Natur  jener  liegenden,  daher  absolut  bedingten, 
Ideengang  gefehlt  wird,  braucht  nicht  *peciell  nachgewiesen  zn 
werden:  Fast  alle  Lehrbücher  für  Schulen  liefern  Belege  dafür. 
Die  tfeleh  Zerstückelungen  und  Inconseqnenzen  bieten  weitere 
Gründe  für  unerfreuliche  Erfolge  dcfs  geometrischen  Unterrichtes 
und  für  die  Klagen  semes  schweren  Verstehens,  für  Verdruss  der 
Schüler  an  ihm  utfd  für  die  häufigen  Klagen  über  Mangel  an  Kennt- 
niss  dar. 

Jene  Berechnungen,  womit  die  Nachweisungen  über  Messbar- 
keit  oder  flicht  Messbatkeit  von  Linien  sich  verbinden  lassen,  fuh- 
ren unbedingt  ztfr  Grössenbestimtnung  der  "Grundlinie  und  Hohe  der 
Parallelogramme  und  Dreiecke  und  hierdurch  zur  eigentlichen  Be- 
reetuftng  der  &rös*e  dieser  nnd  aller  anderen  übrigen  Figuren 
mit  Einschlags  des  f&reises,  beginnen  also  die  eigentliche  Planimetrie 
und  füferen  au  ausserordentlich  vielen  Verhältnissen  und  Gesetzen 
der  Figuren.  An  die  reihet  sich  die  rein  räumliche  Vergleichung 
der  #ig«*ea  «nt  allen  hieirtfu  gehörigen  Gesetzen,  die  Verwandlung 
und  Theilnflg  derselbe»  tand  die  grosse  Anzahl  von  Aufgaben,  de- 
ren Auflösungen  und  Beweise  die  Anwendung  von  sehr  vielen  Sätzen 
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erfordern ,  also   eine  aehr  fruchtbare  Uebung  ffir  die  Schüler  ge- 
währen, . 

Wie  sehr  alle  diese  eigentlichen  Flächengesetze  in  den  Lehrba- 
chern zerstückelt,  wieviele  ohne  allen  Zusammenhang  dargeboten,  oder 
mit  heterogenen  Gegenstanden  verbunden  werden  und  wie  viel  diese 
Missgriffe  zu  dem  geringen  Gedeihen  des  Unterrichtes  beitragen, 
sagen  wieder  die  Lehrbücher  und  Lehrpläne,  die  Klagen  aber 
schwachen  Erfolg  und  die  Unlust  des  grosseren  Theiles  der  Schü- 
ler an  der  Beschäftigung  mit  der  mathematischen  Wahrheit.  Solche 
Missgriffe  lassen  kein  consequentes  Uebergehen  vom  Einfachen  zum 
Zusammengesetzten,  kein  streng  logisches  Ableiten  von  Wahrheiten 
aus  bereits  vorgetragenen,  kein  Aufbauen  von  Systemen  aus  den 
Wahrheiten  der  Disciplinen  durch  eigene  Kraft  der  Schäler  zu 
und  machen  letztere  mit  ihrem  eigenen  Wissen  nicht  vertraut.  Sie 
erzeugen  in  den  meisten  Fällen  ein  gewisses  Misstrauen  zu  sich 
selbst  und  ein  stetes  Schwanken. 

Wurde  die  Anschauung  der  Korper  nicht  schon  bethätigt,  so 
beginnt  der  Unterricht  mit  ihr  ohne  Kleinlichkeitskrämereieo ,  wie 
es  hier  und  da  geschieht.  Den  umfassenden  Anschauungen  der 
Netze  folgen  die  wissenschaftlichen  Begriffserklärungen  nebst  Grund- 
sätzen, die  Hauptgesetze  von  den  Lagen  der  Linien  zu  Ebenen 
und  der  letzteren  zu  andern  Ebenen  und  sodann  die  Betrachtungen 
an  den  Körpern  selbst  hinsichtlich  ihrer  Schnitte  und  ihres  Ver- 
haltens, ihrer  Oberflächen-  und  Grössen-Berecbnung.  Die  prisma- 
tischen Körper,  eigentlichen  Prismata,  Parallelepipeda  und  Cy* 
linder,  fordern  die  erste,  umfassende  Behandlung,  weil  von  ihnen 
der  Vortrag  zu  den  pyramidalisehen,  Pyramiden  und  Kegel,  und  von 
diesen  zur  Kugel  übergeht.  Die  umfassende  Erklärung  des  ei- 
gentlichen Prisma  stellt  es  als  Körper  von  zwei  congruenten  Grund- 
flächen und  so  vielen  Seitenflächen:  Parallelogrammen  dar,  als  die 
Grundfläche  Seiten  hat.  Diese  zwei  Merkmale  machen  es  zum 
Prisma  d.  h.  zu  dem,  was  es  ist,  können  also  nicht  durch  Lehr- 
sätze ihm  vindicirt  werden.  Legt  nun  der,  Vortrag  dar,  wieder 
Körper  aus  sehr  vielen  übereinander  gelegten,  der  Grundfläche 
congruenten  Flächen  gebildet  erscheint  und  die  Zahl  jener  die  Höhe 
des,  Körpers,  also  das  Maass  der  Grundfläche  ^und  das  der  Höhe 
den  Körper  selbst  bestimmt,  so  überzeugt  er  die  Schüler  ganz  ein- 
fach von  der  Wahrheit,  dass  der  prismatische  Körper  von  dem 
Produkte  aus  den  Maassen  beider  Elementargrössen  abhängt. 

Dieser  allgemeine  Satz  bildet  die  Grundlage  für  das  Verhalten 
aller  prismatischen  und  pyramidalisehen  Körper,  weil  die  letzteren 
vermittelst  des  bekannten  Schnittes  eines  dreiseitigen  Prisma's  auf 
erstem  zurückgeführt  werden.  .Nun  lässt  sich  dje  Kugel  als  eine 
Pyramide  darstellen,  welche  zur  Grundfläche  die  Kugeloberfläche  und 
zur  Höhe  den  Kugelradius  hat,  mithin  ergeben  sich  aus  jenem  Haupt- 
satze für  die  Schüler  die  Gesetze  des  Verhaltens  aller  elementaren 
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Korper,  worin  ein  äusserst  fruchtbares  Feld  zu  selbstständigen  Uebmv» 
gen  liegt,  welches  die  Schuler  aus  eigener  Kraft  bebauen  und  für 
welches  sie  das  ganze  System  von  Sätzen  aufstellen.  Die  ganze 
Darlegung  verfahrt  analysirend,  schreitet  von  Gesetz  zu  Gesetz 
vorwärts,  lässt  die  Schüler  überall  selbst  entwickeln  und  erzeugt 
ein  völliges  Beherrschen  des  Stoffes,  Wie  viel  Gelegenheit  zu  Ue- 
bungen  sowol  hier  als  bei  Berechnungen  der  Oberflächen  und  des 
Inhaltes  der  Korper  gegeben  ist,  braucht  nicht  erst  bezeichnet  zu 
werden.  Auch  hier  begeht  man  entweder  durch  Zerstückelungen 
der  Disciplinen  oder  durch  zu  grosse  Weitschweifigkeit  oder  durch 
häufige  Inconsequenzen  viele  Fehler,  welche  zur  Erschwerung  des 
Verständnisses,  zur  Unfruchtbarkeit  des  Unterrichtes,  zur  Vereitlung 
der  formellen  Bildungszwecke  und  zu  mehrseitigen  Klagen  beitra- 
gen. Ich  übergehe  alle  weiteren  Nach  Weisungen,  da  es  anderwärts 
offen  und  unumwunden  geschehen  ist,  und  wende  mich  zu  dem  be- 
sagten Lehrplane  selbst  hin. 

Mit  diesen  arithmetischen  und  geometrischen  Disciplinen  lässt 
sich  der  Unterricht  an  GelehrtenschuJen  abschlössen,  wenn  bei 
einem  vierjährigen  Kursus  von  je  drei  Wochenstunden  in  jeder 
Klasse  derselbe  ertheilt  werden  soll.  Sie  bieten  den  Schülern  so- 
wol für  die  Erzielung  der  formellen  Ausbildung  als  auch  für  die 
zu  den  meisten  Lebensverhältnissen  nothigen  Kenntnisse  und  für 
weitere  mathematische.  Studien  zu  besonderen  Berufsfächern  eine  hin- 
reichende Vorbereitung  und  wissenschaftliche  Grundlage  dar,  welche 
sie  in  den  Stand  setzt,  ans  eigener  Kraft  durch  Privatstudien  sich 
mit  den  höheren  mathematischen  Disciplinen  vertraut  zu  machen, 
oder  eigene  Vorträge  über  sie  an  Universitäten  vollständig  zu  be- 
nutzen, mit  Leichtigkeit  in  diesen  sich  zu  bewegen  und  mit  Be- 
wusstsein  aller  Gründe  in  das  Wesen  der  Disciplinen  einzudringen. 
Hierzu  gehört  die  Geometrie  nebst  Anwendung  auf  ebene  und  sphä- 
rische Trigonometrie,  die  Lehre  von  den  Kegelschnitten  und  an- 
deren Curven  und  die  sogenannte  constrnctionelle  Geometrie  von 
Seiten  des  geometrischen  Gebietes.  Von  Seiten  des  arithmetrischen 
die  oben  berührte  Funktionslehre,  die  Differenzial -  und  Integral- 
rechnung, welche  beide  unter  keiner  Voraussetzung  auf  die  Gelehr- 
tenschulen gehören.  Für  vier  Wochenstunden  in  jeder  Klasse. wurde 
ich  die  Geometrie  nebst  dem  Wesentlichsten  aus  der  sphärischen 
Trigonometrie,  hereinziehen,  aber  die  analytische  Geometrie  ans- 
scbliessen,  da  sie  sowol  die  Zeit  beeinträchtigt  und  die  Fassungs- 
kräfte der  Schüler  mehrfach^  übersteigt ,  als  für  die  formelle  Aus- 
bildung denjenigen  Grad  von  Wichtigkeit  nicht  erreicht,  welchen 
die  übrigen  geometrischen  Disciplinen  besitzen. 

Der  sächsische  Lehrplan  für  deu  mathematischen  Unterricht 
stützt  sich  auf  Klassen  mit  wöchentlich  4  Stunden  in  halbjährigen 
Abstufungen ;  die  letzte  Klasse  umfasset  1%  Jahr,  also  8  Semester. 

I.  Für  die  unterste  Klasse  schreibt  er  vor: 

1.  Wiederholung  der  Rechnungsarten,  Primzahlen,  Primfakto- 
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ren ,  grösstes  nnd  kleinstes  gemeinschaftliches  Maass ,  Anfang  der 
Proportionslehre  in  Anwendung  auf  Regel  de  Tri,  gemein«  und 
Decimalbruche: 

2)  Wiederholung  des  ans  der  Geometrie  (wahrscheinlich  in 
der  Anschauungslehre)  Erlernten,  die  Lehre  von  Winkeln,  Con- 
gruent  der  Dreiecke  nebst  den  damit  verbundenen  Sätzen  und  Auf- 
gaben; die  Lehre  von  den  Parallelen  nnd  Parallelogrammen. 

Für  die  2te  (nächst  höhere)  Klasse  (III)  Tertia. 

1.  Wiederholung  der  Dezimalbrüche,  Berechnung  der  Quadrat- 
und  Cubikwnrzeln,  weitere  Ausführung  der  Proportionen  mit  prak- 
tischen Rechnungen ;  Elemente  der  Buchstabenrechnung,  Verbindung 
der  allgemeinen  Zahlen  durch  die  4  ersten  Rechnungsarten;  die 
entgegengesetzten  Zahlen,  Potenzrechnung  mit  positiven  und  nega- 
tiven ganzen  Exponenten,  Multiplication  und  Division  allgemeiner 
Polynome;  Begriff  der  analytischen  und  synthetischen  Gleichung, 
Auflösung  der  Gleichung  des  ersten  Grades  mit  einer  Unbekannten, 
Aufgaben  dafür. 

2.  Lehre  von  der  Gleichheit  der  Figuren,  pythagoreischer  Lehr- 
satz und  das  damit  zunächst  Verbundene;  Umwandlung  und  Thei- 
hmg  der  Figuren ;  die  Sätze  vom  Kreise  in  Verbindung  mit  gera- 
den Linien,  Winkeln  und  Figuren ;  Aehnlichkeit  der  Dreiecke,  Vier- 
ecke nnd  von  Proportionen  im  Kreise. 

IL  Für  die  nächst  höhere,  Ste  (II)  (Secunda). 

1.  Allgemeine  Potenzlehre,  Potenzen  mit  gebrochenen  Expo- 
nenten, imaginäre  Zahlen,  die  Lehre  von  Logarithmen,  Progressio- 
nen mA  Anwendung  aaf  Zinseszins*  und  Rentenrechnnng,  iGkichun- 
gen  des  1.  Gr.  mit  mehr  Unbekannten,  reine  und  unreine  quadra- 
tische Gl.,  Aufgaben  hierfür. 

2.  Erster  TheH  der  Stereometrie  als  Lage  der  Linien  und 
Ebenen,  Projektionen  von  Linien  und  Figuren,  Einiges  aus  der 
beschreibenden  Geometrie,  Dreikantige  Ecke,  Congraenz  körperlicher 
Dreiecke;  —  Wiederholung  der  Aehnlichkeit  von  Figuren  und  der 
Proportionen  im  Kreise,  Ausmessung  der  Figuren,  Kreisbewegung? 
geometrische  Aufgaben  nach  analytischer  Methode  der  Alten  »ad 
durch  Gleichungen. 

IV,  Für  die  letzte,  höchste  Klasse  (I)  (Prima). 

1.  Niedere  Analysis,  Combinationslehre,  binomischer  Lehrsate, 
figurirte  Zahlen ,  arithmetische  Reihen  ;  —  Gleichungen  des  2.  ^ 
mit  mehr  Unbekannten;  allgemeine  Sätze  der  höheren  Gleicha«- 
£en;  —  Kettenbriiche,  unbestimmte  Gleichungen  des  1.  Grades. 

2.  Goniometrie,  ebene  Trigonometrie;  —  2.  Theil  der  Ste- 
reometrie, sphärisches  Dreieck;  eigentliche  Körperlehre;  E»i»ges 
ans  tier  sphärischen  Trigonometrie ;  —  Elemente  der  snalf fachen 
Geometrie,  Coordinatenmethode ,  Gleichung  der  geraden  L**h 
Kegelschnitte. 

Nach  Erfordemiss  der  Umstände  darf  der  Lehrer  diese  Ver- 
bindung des  arithmetischen  und  geometrischen  Lehrpensums  verän- 
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dem,  die  perspektivische  Projektion  und  beschreibende  Geometrie 
in  Secnnda  weglassen  und  in  Prima  von  den  höheren  Gleichungen 
absehen,  eine  Wochenstunde  auf  Arithmetik  und  3  Huf  Stereome- 
trie verwenden.  Für  arithmetischen  und  geometrischen  Unterricht 
sollen  stets  2  aufeinander  folgende  Woehenstunden  und  diese  so 
viel  als  möglich  auf  die  Vormittagsstunden  bestimmt  werden.  Die 
Reihenfolge  der  Lehrsätze  ist  zwar  dem  Ermessen  der  Lehrer  an*- 
heimgestellt9  aber  die  Vermeidung  einer  zu  künstlich  systematischen 
Anwendung  wird  gefordert. 

Hält  man  die  Anordnung  der  arithmetischen  Discfplinen  gegen 
meine  obigen  Angaben  nach  den  vier  Hauptideen  des  Bildeos,  Verän- 
derns,  Vergleichen  und  Bezieheos  der  Zahlen,  so  erkennt  man  in  jener 
eine  rathlose  Verwirrung  und  Trennung  der  organisch  und  streng'  lo- 
gisch zusammenhängenden,  sich  bedingenden  Lehren  und  so  viele  Miss» 
griffe,  welche  unmöglich  eine  Gymnastik  des  Geistes  und  Erwerben  der* 
jenigen  Kenntnisse  und  Fertigkeiten  erzielen,  welche  fiur  die  Berufsarten 
der  Schüler  nothwendig  sind :  Sie  widerstreben  dem  wahrhaft  wissenr 
schaftlichen  Unterrichte;  lassen  die  Schuler  den  innern  Zusammenhang 
der  Sätze  nicht  erkennen,  diesen  nicht  überschauen;  erwecken  Abnei- 
gung gegen,  statt  Liebe  für  die  Sache;  machen  das  Aufbauen  des 
Systems  von  Sätzen  jeder  der  berührten  vier  Hauptideen  oder  Dis-r 
ciplinrn  durch  die  Schuler  unmöglich,  weil  der  Lehrer  ein  Zer- 
stückeln derselben  befolgen  muss,  und  können  höchstens  ein  me-» 
chanisches  Abrichten  unter  ungeheurer  Anstrengung  und  Plage  der 
Schüler  erzwingen,  welche  die  muhesam  erworbenen  Kenntnisse  und 
Fertigkeiten  sehr  bald  wieder  vergessen  lässt:  Sie  machen  deq 
wichtigsten  und  wirksamsten  Theil  der  heuristischen  Methode  un* 
möglieh,  die  Schüler  des  formellen  Nutzens  für  die  geistige  Ent- 
wickelang verlustig  und  setzen  der  Erreichung  der  beabsichtigten 
Zwecke  unbesiegbare  Hindernisse  entgegen. 

Das  Wurzelausziehen  sol  früher  gelehrt  werden«  als  das  JPo- 
tenziren  und  doch  enthält  das  Letztere  die  Gründe  för  das  Erstere, 
indem  das  Potenziren  die  Zusammensetzung  der  Zahlen  aus  einzeln 
nen  Gliedern  versinnlicht ,  in  welche  das  Radicireo  sie  wieder  zer-» 
legt  und  ron  der  Zahl  abzieht:  Der  consequen$e  Vortrag  bildet  z.  B. 
nach  den  Gesetzen  des  PoteazirensTon  36  *  =s  (3046)*:=:  30*  +  2« 
306+6*  —  900+860+36==:  1296  die  letzte  Zahl  und  ent- 
wickelt das  Zerlegen  derselben  in  ihre  drei  Büdungsglieder,  welche 
von  jener  abzuziehen  sind«  Wie  soll  ein  lebendiges  und  mit  Be- 
wusstsein  der  Grunde  verbundenes  Durchschauen  der  Gesetze  und 
des  praktischen  Verfahrens  möglich  werden,  wenn  ein  Wurzelaus- 
ziehen ohne  vorheriges,  gründliches  Entwickeln  des  Potenzirens  zu 
betbätigen  ist?  Alle  mechanische  Abricbterei  fällt  weg,  wenn  nach 
dem  Pettenziren  einer  einzeiligen  Zahl,  was  ja  nur  in  dem  Aascbro- 
ben  des  Exponenten  besteht  und  nach  den  Hauptgesetzen  der  Po- 
tenzgrössen  Ae  Potenziation  des  Binonuums  und  Polynomium*  auf 
dem  Wege  der  gewöhnlichen  MuUipücaüon  entwickelt ,  ans  etwa  $ 
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bis  8  Potenzen  des  Binomiums  a+b  sowohl  das  Gesetz  der  Ex- 
ponenten beider  Binomialtheile ,   au  auch  das  der  Coeflicienten  der 
Glieder  aus  jenen  abgeleitet  und  mittelst  dieser  die  bekannte  Bioo- 
omialformel  von  (a  -f-  b)*  dargelegt  wird.     Ich  übergehe  die  -Eoi- 
wickelung    selbst,    weil   sie  anderwärts  bethätigt  ist  und  bemerke 
blos,  dass  der  consequente  Vortrag  in  8  bis  10  Stunden  das  ganze 
Gebiet  des   einfachen  Potenzirens    zum  klaren   Verständnisse  der 
Schuler  bringt  und  ihnen  für  das  Radiciren  eine  sichere  Grundlage 
gibt;   dass   der   gediegene   Unterricht,   die  geistig-tüchtige  Entwi- 
cklung des  Potenzirens  als  Operation  alle  Gesetze  darbietet,  welche 
zur  Behandlung  des  Binomialsatzes  für  ganze  und  gebrochene,  po- 
sitive und  negative  Exponenten  erforderlich  sind ;  dass  sich  die  For- 
meln für  die  Pplynomien  daraus  ergeben  und  die  Schüler  von  11 
und  mehr  Jahren  mit  freudigem   Selbstvertrauen  in  den  Entwicke- 
lungen  sich  bewegen;  dass  diese  die  Gesetze  für  die  25  3.  und  hö- 
heren Potenzen  des  Binomiums  aus  eigenen  Kräften  ableiten  and 
die  Gesetze  für  das  Ausziehen  dieser  Wurzeln  sich  selbst  bilden. 
In  Quarta  soll    der  Anfang  mit  der  Proportionslehre  gemacht 
und  diese  in  Tertia  vollendet   werden.     Ist  schon   diese  Unterbre- 
chung einer  kurzen ,  eng  geschlossenen  Disciplin  für  das  klare  and 
übersichtliche  Erfassen  der  Gesetze   und  ihres  Wesens   nachtheilig 
und  der  mathematischen  Consequenz  entgegen ,  so  erwachsen  ooch 
grossere  Nachtheile  aus  den   Thatsachen,  dass   die  Disciplin  nun 
Beziehen  der  Zahlen  gehört,  die  sämmtüchen  Gesetze  des  Veran- 
derns ,   also  auch  des  Potenzirens  und  Radicirens  voraussetzt  und 
auf  den  Gesetzen  der  einfachen  synthetischen  Gleichungen  beruht) 
dass  ohne  vorherige  Entwickelung  jener  Theorien  die  Proportions- 
lehre gar  nicht  vollständig  behandelt,  aus  drei  Gliedern  das  4.  »ad 
zu  zwei  das  Mittelglied  nicht  einmal  gründlich  bestimmt  und  weder 
das  Theoretische  noch  Praktische  mit  Bewusstsein  der  Gründe  vor- 
getragen werden  kann.     Bei  solchem  Unterrichte  in  der  Proportions- 
lehre ist  der  Vortrag  in  der  Geometrie  freilich  genöthigt ,  eine  Wie- 
derholung und  Vervollständigung  jener  zu  bethätigen  und  an  einem 
ganz  unrechten  Orte  zu  ergänzen,   was  Sache  der  Arithmetik  ist 
Bekanntlich  bleibt  eine  geometrische  Proportion  richtig,  wenn  man 
alle  Glieder  zu  derselben  Potenz,  oder   aus  ihnen  dieselbe  Wurzel 
zieht;    erfordert  die  Bestimmung  der  geometrischen  Mittleren  die 
Kenntniss   des  Quadratwurzelausziehens  u.   dgl.     Zudem  bildet  die 
Verhältnisse  und  Proportionslehre  die  Grundlage  der  Logarithmen- 
nnd  Progressionslehre;   warum   also   diese  eng  verbundenen  D»sCl- 
plinen  ihres  engen  Verbandes  und  ihrer  absoluten  Begründung  be- 
rauben? Durch  welches  Denkgesetz  lässt  sich  dieses,  zumal  in  der 
absolut  consequenten  Mathematik,  rechtfertigen?  Wie  kann  man  ohne 
offenbare  formelle  und  materielle  Nachtheile  dieser  ihre  Evidenz  ent- 
ziehen ?  Solche  Missgriffe  sind  recht  geeignet ,  den  günstigen  Erfolg 
des  Unterrichts  zu  vereiteln,  Unlust  in  seinem  Betreiben  zu  erzeu- 
gen und  alle  früher  bezeichneten  Verderben  zu  rechtfertigen. 
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Das  ganze  Gebiet  des  Veranden»  der  Zahlen,  also  alle  für 
die  Quarta  und  Tertia  vorgeschriebenen  arithmetischen  Disciplinen 
beruhen  auf  dem  Begriffe  und  Wesen  des  analytischen  Vergleichen« 
und  doch  soll  jener  erst  am  Schlüsse  des  2.  Jahres  gegeben  wer* 
den!  Wie  sollen  die  Schüler  aus  den  gegebenen  Rechnungsarten, 
pQtenzrechnungen  u.  s.  w.  die  Resultate  ableiten,  wenn  ihnen  das 
Wesen  der  analytischen  Vergleichung,  ihr  Hauptgesetz,  im  abge- 
leiteten Ausdrucke  dieselben  Grössen  zu  enthalten,  wie  im  angege- 
benen und  ihr  Grundzweck,  eine  angedeutete  Operation  zu  entwi- 
ckeln, die  neue,  veränderte  Grosse  nnd  mit  dieser  das  Operations- 
gesetz selbst  zu  bestimmen,  noch  unbekannt  ist?  Die  analytische 
Vergleichung  hat  mit  der  synthetischen  nichts  als  die  Gleichheit*- 
idee  gemein ,  ist  im  Zwecke  von  dieser  ganz  verschieden,  die  Grund- 
lage des  Bildens  und  Veränderns  der  Zahlen  nnd  mit  dem  Wesen 
beider  Ideen  so  eng  verbunden ,  dass  dieses  ohne  jene  nicht  beste- 
hen kann.  Schon  das  Zählen  der  Kinder,  1  und  1  gibt  2,  2  und 
1  gibt  3  u.  s«  w.,  also  noch  mehr  jedes  höhere  Bilden  und  jedes 
Verändern  von  Zahlen,  beruht  auf  ihr,  findet  das  alleinige  Mittel 
in  ihr  nnd  ist  ohne  sie  nicht  zu  bethätigen.  Die  Nachtheile  der 
späten  Forderung  der  Begrifisentwickelung  leuchten  von  selbst  ein. 

Die  Unterbrechung  der  synthetischen  Gleichungen  des  1.  Gra- 
des mit  einer  Unbekannten  von  denen  mit  2  und  mehr  Unbekann- 
ten mittelst  Aufgaben,  Potenz-  und  Wurzelgrössenlehre  n.  s.  w. 
widerspricht  dem  Wesen  der  Sache,  beeinträchtigt  das  Vetständniss, 
erschwert  die  Uebersicht  und  lässt  den  Zusammenhang  nicht  er- 
kennen. Noch  ungeeigneter  ist  die  Vorschrift  für  den  Vortrag  der 
Progressionen  vor  den  quadratischen  Gleichungen,  da  mehrere  For- 
meln jener  auf  den  Gesetzen  letzterer  beruhen.  Die  ganze  Glei- 
chnngslehre  ist  überhaupt  zu  sehr  zerstückelt,  als  dass  aus  ihrem 
Unterrichte  nach  diesen  Anordnungen  die  erwarteten  Fruchte  er- 
folgen können;  sie  ist  bis  in  die  Prima  gezogen  und  gegen  allen 
inneren  Zusammenhang  auf  eine  Weise  zersplittert,  welche  in  den 
Forderungen  des  mathematischen  Wissens  und  der  Pädagogik  keine 
Rechtfertigung  finden  kann.  Das  Einmischen  der  Combinationslehre 
und  des  binomischen  Lehrsatzes ,  der  figurirten  Zahlen  und  höhe- 
ren arithmetischen  Reihen  und  Kettenbräche  zwischen  quadratische 
Gleichungen  mit  einer  nnd  mehr  Unbekannten  nebst  unbestimmten 
Aufgaben  findet  noch  wenigere  haltbare  Grunde,  stört  den  logischen 
Ideengang  sehr  und  fuhrt  zu  vielen  Zerstreuungen  im  Vortrage, 
welchen  die  Wiederholungen  nicht  ganz  begegnen  können.  Zugleich 
macht  das  Verfahren  gegen  die  mathematische  Consequenz  miss- 
trauisch  und  erregt  bei  den  Schülern  und  Nichtkennern  eine  ge- 
wisse Scheu  vor  der  vielfach  belobten  und  doch  nicht  verwirklich- 
ten Consequenz  im  Entwickeln  der  Disciplinen.  Die  Lehre  von 
den  Kettenbrüchen  hat  mit  den  unbestimmten  Gleichungen  höchstens 
das  gemein,  dass  sie  für  Bestimmung  der  verschiedenen  relativen 
Werthe  sich  anwenden  lässt.  Nun  sind  aber  auch  die  Verhältnis^ 
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zwischen  zwei  Grasten «  die  Näherungswert*  fßr  d«ft  Wurafclaus- 
stehen  u.  dgi.  mittelst  der  Partialbrüche  jener  ZU  bestimmen,  und 
diese  Disciplinen  ia  den  drei  vorherigen  Klassen  vorgetragen;  warum 
also  ist  die  Lehre  voq  Kettenbrücken  ven  der  Lehre  der  gemeinen 
and  Deeimalbrücbe  getrennt  und  nicht  mit  jener  verbunden ,  um  die 
Partialbruche  für  besagte  Darstelluogen  anzuwenden? 

Bei  vier  Wochedrtunden  in  jeder  Klasse  lassen  sieb  während 
drei  Stunden  der  drei  ersten  Halbjahre  alle  für  Quarta  uad  Tertia 
und  noch  mehrere  für  Secunda  vorgeschriebenen  arithmetischeo  Dis* 
ciplinen  nach  dem  oben  beseichneten  Gesammtgebiete  de»,  Yeriflt 
derns  der  ganzen  und  gebrochenen  ,  einfachen  und  znsamosengfr' 
setzten,  positiven  und  negativen,  Potenz*»  und  WurzelgaJilign  und 
des  Vergleichen«  mit  Eiaschluss  der  höheren  Gleichungen  and  un- 
bestimmten Aufgaben  möglichst  umfassend  und  vollständig  entwi- 
ckeln. Die  1.  Stunde  verbleibt  für  den  Beginn  des  geometrischen 
Unterrichtes,  für  die  Aosohanungslehre,  für  die  Gesetze  d*F  Win? 
kelparallelen  und  ^ea  Dreieckes  nach  seinen  wichtigeren  Liniea- 
und  Winkelgesetzen ,  wofiir  in  Tertia  zwei  Weebertstunden  eintre^ 
ten ,  die  zwei  anderen  dagegen  den  arithmetischen  Disziplinen  ver- 
bleiben. In  ihr  wird  noch  die  Proportionslehre  nach  ihrem  ganzen 
Umfange  und  ihren  Anwendungen  vollendet,  um  die  Lehre  vp»  pro* 
portionale»  Linien  der  Figuren  durch  sie  zu  begründen  und  auf 
sie  zu  beziehen»  In  Secunda  setzt  der  Vortrag  die  Lehre  vom  Be* 
ziehen  der  Zahlen  als  Logarithmen,  Progressionen.,  höheren  sritb 
metischen  Reihen  fort,  vollendet  sie  möglichst  umfassend  ja  Theo- 
rie und  Praxis,  und  rundet  hierdurch  den  ganzen  arithmetischen 
Unterricht  nach  den  früher  bezeichneten  vier  Hanptideen.ab,  uff 
den  Schülern  eine  klare  und  wohlbegründete  Uebersicfet  zum  vollen 
Bewusstsein  zn  bringen.  In  Prima  wiederholt  der  Vortrag  wahrend 
einer  Stande  manche  in  den  anderen  Klassen  schon  in  ganzer  Aus* 
dehnung  wiederholte  Disciplinen  wegen  ihres  Zusammenhang  es  mit 
der  Combinationslehre ,  mit  dem  aus  dieser  folgenden  ßioomial* 
und  Polynomialsatee  u.  dgl.  schliesst  daran  die  Elemente  der  Fun- 
ctionslehre  und  bereitet  die  Schüler  $owol  für  die  Rohere  Analyst 
als  fiir  manche  analytische  Disciplinen  der  Geometrie  vor.  Jene 
drei  Wochenstunden  in  Quarta,  diese  ?wei  in  Terjtia  und  eisern 
Secunda  und  Prima  reichen  vollkommen  bin,  a)l*  berührten  P'8*" 
plitten  der  Arithmetik  hinsichtlich  der  Thegwe  jpogliphat  umfassend 
und  gründlich,  hinsichtlich  der  Praxis  aber  ausfipbf lieb  uqd  möglichst 
nutzbringend  zu  entwickeln  und  zum  uqverJpMcJdicben  Eigenthun.« 
der  Schüler  zn  machen.  Erreicht  der  hehrer  #oto  diesen  fakulta- 
tiven Umstanden  die  formellen  und  materiellen  Zwecke  picht  j  *° 
befolgt  er  entweder  eine  ungeeignete  Methode  oder  fehlt  ijun  selbst 
die  erforderliche  Kenntnis  «Ad  fiewa^Ubeftt,  den  Schülern  die  volle 
Herrschaft  über  aJie  Metaien  zu  v,ei;s$bajjf$p. 

Der  geometrische  Unterricht  #oil  nach  dem  Lehrplane  schon  ia 
der   untersten  Jftasae  mit  n*ei    Wwfcnstuftde?  beginnen..    Di** 
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Vorschrift  ist  unpassend  und  fehlerhaft,  weil  die  Schuler  für  die 
Entwicklung  der  geometrischen  Beweise  eine  gewisse  Festigkeit  im 
analytischen  und  synthetische«  Vergleichen  sich  verschafft  und  einen 
gewissen  Fond  erworben  haben  müssen,  womit  sie  fortschreiten 
können.  Eine  Wochenstunde  reicht  für  die  Anschauungslehre ,  fiir 
die  wissenschaftliche,  umfassende  Begriffserklärung  und  für  die  Ver- 
sinnlich ung  der  aus  letzterer  sich  ergebenden  Grundsätze,  fiir  die 
Theorie  der  Winkel  und  ihrer  Maasse,  der  Parallelen  und  ihrer 
Winkelgesetze,  fiir  die  Erklärung  der  Dreiecke  nach  Seiten  und 
Winkeln  ,  der  Besttmmungsstücke  und  Bestimroungsfälle  nebst  deren 
Anwendung  auf  die  Congrucnz  völlig  hin.  Da  nun  das  analytische 
und  synthetische  Vergleichen  schon  bei  den  Gesetzen  der  Neben- 
und  Vertikalwinkel  seine  Anwendung  findet,  so  muss  es  völliges 
Eigenthum  der  Lernenden  sein.  Das  im  Lehrplane  für  die  unterste 
Klasse  Vorgeschriebene  erleidet  nur  darin  eine  Abänderung,  dass 
die  Lehre  von  den  Parallelogrammen  mit  den  Parallelen  verbunden 
und  die  Lehre  letzterer  hinter  die  Lehre  von  den  Dreiecken  ge- 
schoben ist.  Die  Parallelentheorie  beruht  allein  auf  Richtungen  der 
Linien  und  Gesetzen  der  Winkel ,  hat  also  mit  der  eigentlichen  Fi- 
gur als  Fläche  nichts  gemein.  Das  Parallelogramm  gehört  in  die 
Lehre  vom  Vierecke,  ist  eine  besondere  Art  des  letzteren,  hat  mit 
ihm  mancherlei  gemein  und  hängt  in  den  Bestimmungen  und  Eigen- 
schaften von  demselben  vielfach  ab. 

Für   die  2.  Klasse,  Tertia,   schreibt  der  Plan  ein   rathloses 
Gemisch  von  geometrischen  Disciplinen  vor,  welches  weder  Zusam- 
menhang hat,   noch   wechselseitige  Begründung  zulässt.     Wodurch 
soll  z.  B.  die  Gleichheit  der  Figuren  begründet  sein,  da  die  Schü- 
ler noch  nicht   belehrt  sind,  in  wiefern   die  Grösse  des  Parallelo- 
grammes  und  Dreieckes  (also  auch  mittelbar  jeder  anderen  eckigen 
Figur  und  selbst  des  Kreises)  von  dem  Maasse  der  Grundlinie  und 
dem  der  Hohe,   also  von   dem  Produkte    beider  Maasse  abhängt? 
Wie  soll  die  Verwandlung   und  Theilung   der  Figuren  klar  erfasst 
werden,   bevor  die  Inhaltsbestimmung  und   räumliche  Vergleichung 
umfassend  und  bewusstvoll  entwickelt  ist?  Was  haben  die  Sätze  im 
Kreise,  so  weit  sie  Linien-  und  Winkelgesetze  betreffen,  mit  der 
Aehnlichkeit  der  Dreiecke  und  Vierecke,  was  die  Proportionen  der 
Linien  im  Kreise  mit  den  Flächen  selbst  gemein  ?   Diese  und  viele 
andere  Fragen  sind,  wenn  man  das  Wesen  der  Linien-   und  Win- 
kelgesetze im  Auge  hat  und  die  Charaktere  der  Flächengesetze  da- 
mit vergleicht,   wenn   man  die  Forderungen  der  Wissenschaft  und 
Pädagogik  auf  einander  bezieht,   gar  nicht  gründlich  zu  beantwor- 
ten.    Sie   lassen  jeden  Sachkenner,   welcher  unparteeisch  und  ver- 
ständig die  Sache  betrachtet,    in  Dunkelheit  und  den  Lehrer  selbst 
in  Bezug  auf  den  Erfolg  seines  Unterrichtes  völlig  im  Stiche.     Ich 
verweise  auf  meine  obigen  und  anderwärts  schon  mehrfach  angege- 
benen  Ansichten    und  Darlegungen  und   überlasse  das  Urtheil  und 
die  Untersuchungen   über  ihre  theoretische   und  praktische  Durch- 
Jrch.  f.  Phil.  u.  Pacdag.  Bd.  XIV.  Bft  2.  15 
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ftihrung,  ober  den  ans  ihnen  erzielten  fotmellen  Gewinn  für  die 
Geistesbildung  und  materiellen  Nutzen  für  die  Berufssphären  jedem 
Sachkenner*  Ein  Vergleich  «wischen  beiden  Forderungen  mag  ent- 
scheiden. 

Zugleich  ist  der  für  diese  Klasse  vorgeschriebene  Stoff  von 
den. Schülern   nicht  vollständig    zu   bewältigen.     Denn  es  handelt 
sich  zuerst  von   dem  umfassenden  Gebiete  der  Proportionalität  der 
durch   parallele  Linien  in   einem  Dreiecke  entstandenen  Segmente, 
der  homologen  Linien  in  zwei  Dreiecken,  der  Aehnlicbkeit  letzterer 
und  von  allen  damit  verbundenen  Linien-  und  Winkelgesetzen;  toi 
eben  diesen  Materien  beim  Vierecke,  Vielecke  und  Kreise,  von  der 
Construktion   und  Berechnung   der  Seiten   und  Umfange  der  regu- 
lären Vielecke  in  und  um  den  Kreis  und  von  der  Bestimmung  des 
Verhältnisses  zwischen  Durchmesser  und  Peripherie  nebst  Lange  der 
letzteren  und  ihrer   einzelnen  Bögen.     Erwägt  man   noch,  das«  ifl 
der  unteren  Klasse   weder  für   die  Bestimraungsgesetze  des  Vier- 
eckes nebst  Parallelogramme*  die  Bestimmungs~  und  Congruenzfalle> 
noch  für  diese  Fragen  beim  Vielecke  Vorsorge  getroffen  ist,  daher 
diese  Materien  unberührt  geblieben ,   aber  doch  höchst  wichtig  und 
ausgedehnt  sind ,  so  wird  man  meine   obige  Bemerkung  gegründet 
und  die  Zeit  in   der  2.  Klasse,  Tertia,   nicht  ausreichend  finden. 
Die  Secunda  bietet  sowol  für  diese,  als  auch  für  die  vorgeschriebe- 
nen stereometriscben  Disciplinen   die   erforderliche  Zeit  und  Gele- 
genheit.    Zugleich  mache  ich  von  der  Erlaubnis»  im  Lehrplane,  die 
perspektivische  Projektion   und   beschreibende  Geometrie  wegzulas- 
sen, Gebrauch  und  verweise  manche  stereometrische  Disciplinen  10 
die  letzte  Klasse,   in   welcher  durch  Uebergehung   der  analytischen 
Geometrie,    der  Coordi  Daten  Systeme  u.  dgl.    hinreichende  Zeit  ßr 
dieselben  geboten  ist.     Jedoch  selbst  die  vorgeschriebenen  Discipli- 
nen in  ihren  Elementen  gründlich  und  tüchtig  zu   entwickeln,  *"" 
dem  gewandten  und  tüchtigen  Lehrer  eine  Aufgabe  sein,  and  a» 
.  so  sichereren  Erfolg  gewähren,  als  demselben  ein  gewisser  Spielraum 
gelassen  ist  und  er  subjektiv  verfahren  kann.     Die  goniometrischen 
und  trigonometrischen  Disciplinen  verursachen  weder  den  Schalem 
wegen  Verständnis^  und  Zeit,  noch  weniger  dem  Lehrer  wegen  Vor- 
kenntnisse und  geistiger  Kraft  jener  auch  nur  die  geringste  Schwie- 
rigkeit.    Die  vier  Wochenstunden  in  jeder  Klasse  reichen  vollkom- 
men hin ,  alle   berührten  Disciplinen  nicht  blos  theoretisch  zn  f0^ 
enden,  sondern  auch  mehrfach  zu  wiederholen  und  durch  Vorlegung 
von  nicht  vorgetragenen  Lehrsätzen  >uud  Aufgaben  praktisch  nw 
zum  völligen  Eigenthume  der  Schüler  zu  machen. 

Mit  vollem  Rechte  und  aus  pädagogischen  Gründen  warnt  die 
Verordnung  vor  Uebereilung  des  Unterrichtes;  aber  die  gebotene 
Beschränkung  auf  die  möglich  kleinste  Anzahl  von  systematiichefl 
Hauptsätzen  darf  nicht  Grund  der  Verhinderung  jener  sein,  sondern 
muss  in  dem  methodischen  Verfahren  selbst  liegen,  welches  jeo*  "* 
schranknng  durch  wirkliche  Aufnahme  von  vielen,  jedoch  maassge* 
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beide»,  Sätaen  in.  so  fern  verwirklicht^  all  ei  fiJr  jede  Dtsclpllfet 
Baek  den  ans   den  Begriffs- Zergliederungen   letzterer   absolut  sieb 
ergebenden  Gsundsätzen  die  umfassendsten,  allgemeinste»  and  über- 
all anwendbaren,  nunstes»  eine  ganze  Disciplin  oder   em  System 
von  Sätzen   derselben    beherrschenden  Lehrsätze  voranstellt,  aus 
Grundsätzen  die  Schüler  selbst  von  ihnen  sich    überzeugen,  oder 
sie  dieselben  nach  der  Entwkkeiung  und'  au»  dar  Begründung*  seibat 
aafe  teilen,    alsp   durch    ihre   eigene  Kraft  and  SelbstthStigkeft  zu 
ihrem  Eigentbume  machen  lässt  und  als  es  sodann  alle  ans  diesen 
etafachen  und  elementaren  Sätzen  direkt  sieb  ergebenden  Wahrhei- 
ten in  kurzen  und  kestimnten  Folgesätzen  ihnen-  beifügt.     Die  Be- 
gründung derselben  siegt  in  der  den  Lehrsatzes,  dessen  Beweis  die 
Schüler  vielleicht  mit  einer  oder  der  andere»  leichten  Motöfication 
der  Hütibsätne  mit  wahrer  Last  und  Liebe  wiederholen,  weil  sie 
sich  hieran  neigen .  nnd  üben,)  snlbatetaadig  bewegen  und  erferäftigen 
können;   weil,  sie  ein,  fruchtbare*  and  ihrem  Geiste  völlig  offenes 
Feld  vor  steh  haben  and  dieses  freudig  zu  bebauen  vermögen;  weil 
sie  die  Instrumente  hierzu  in  ihrer  völligen  Gewalt  haben  und  hier- 
aus jene  Liebe  hervorgeht)  welche  4ie  Schüler  für  die  Wissenschaft 
gleich,  im  Anfange  erbalten  und  nähren,  den  Erfolg  den  Unterrichte« 
sicher  und  fest  begründet  und  jene  befähigt,   in  den  weiteren  Dis- 
ciplinen*  welche  in  den  entwickelten  ihre  Grundlage  haben,    mit 
Sicherheit  nnd  Leichtigkeit  selbstihätig  vorwärts  zu  schreiten.     Ich 
rechne  zu  diesen  Folgesätzen  besonders  noch  die  Umkehmngen  der  . 
Lehnsäteet  geltet  und»  deute  für  die  vielen  Fehler,   welche   man  ge- 
gen diesen  Verfahren  begeht,  Mos  auf  die  grosse  Anzahl  von  Lehr- 
büchern») vf-elche  saaji  in  der  neueren  Zeit  unter  den  verschiedenar- 
tigsten- Versprechungen  und  Lobhudeleien  herausgegeben  hat.     Wel- 
cher linfug  hierin  getrieben  wird  und  wie  wenig  man  die  pädago- 
gischen, Forderungen  an  den  mathematischen,  Vortrag  berücksichtigt) 
liegt  in  jenen  gedruckt  vor. 

Mit  dieser  A,nordnungsweise  der-  Lehrsätze  und  Folgesätze-  ist 
nicht  Wob  die  heuristische  Methode)  welche  in»  Lehrplane  sehr  em- 
pfohlen wird)  sondern  auch  ihr  grüsster  Erfolg  und  die  Selbsttätig- 
keit der  Stahgler  mittelst  sogenannter  Diarien  für  das  Eintragen  von 
schriftlichen  Notizen-  während  des  Unterrichtes  nnd  mittelst  Arbeits- 
bücher für  häusliche  Aulgaben  eng  verbunden.  Auf  sie  beziehen 
sich  die  dem  Lehrplane  beigefügten.  Forderungen  über  die  Befol- 
gung der  Methode  ,  wobei  in  acht  pädagogischem  Sinne  vorgeschla- 
gen wird,,  ein  ausführliches  Lehrbuch  einzuführen.,  welches  die  Schü- 
ler wählend'  des  Unterrichtes  durchaus  nicht,  aber  zu  Hanse  mög- 
lichst zu  Yorberettangen,  Repetitionea  und.  eigenen  Ausarbeitungen 
gebrauchen  sollen.,  Die  Schüler  sollen  beim  Vortrage  die  Figur 
zeichnen»  die  Glieder  des  Beweises  in  ihie  Hefte  eintragen-  und 
dadurch  in  steter  Aufmerksamkeit  und  Thntigkeit  erbalten  werden. 
Auf  diene  und  keine  andere  Weise  überzeugt  sieb  der  Lehrer  von 
dem  steten  Arbeiten  der  Schüler  nun  eigenen  Kräfte»)   wenn   er 
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zugleich  während  der  ganzen  Lehrstande,  wenn  nicht  alle,  doch  die 
meisten  Schuler  zum  Entwickeln  auffordert.  Bethätigt  er  dieses 
für  ihn  freilich  sehr  anstrengende  Verfahren  nicht ,  so  schreibt  der 
grösste  Theil  der  Schüler  die  Angaben  mechanisch  nach  und  hat 
weder  geistigen  noch  materiellen  Gewinn.  Zugleich  darf  die  be- 
rührte Ausführlichkeit  des  Lehrbuches  nur  auf  die  möglichst  um- 
fassenden Erklärungen  aller  Begriffe  und  die  hierin  liegenden 
Grundsätze ,  auf  die  vollständigen  Beweise  der  Hauptlehrsätze  und 
die  einfache  und  absolute  Beifügung  ihrer  Umkehrungen  der  Folge- 
sätze ohne  alle  Beweise,  sodann  auf  die  genaue  Entzifferung  der 
Hauptaufgaben  mit  ihren  Construktionen  und  Beweisen,  und  auf 
die  bestimmte  Angabe  der  Zusätze  nebst  kurzer  Andeutung  ih- 
rer Begründung y  wenn  sie  Behauptungen',  oder  ihrer  Construk- 
tion ,  wenn  sie  Forderungen  enthalten ,  ausgedehnt  sein.  Die  Zahl 
jener  Hauptlehrsätze  und  dieser  Hauptaufgaben  ergibt  sich  aus 
dem  wissenschaftlichen  Systeme  selbst  schon  als  massig.  Dage- 
gen ist  die  der  Folgesätze  und  Zusätze  möglichst  zu  erweitern. 
Mittelst  ihrer  Bethätigung  allein  wird  es  möglich,  aber  auf  keine 
andere  Weise,  die  in  den  Vorschriften  für  die  Methode  bezeich- 
neten Erwartungen  und  Erfolge,  Zwecke  und  Absichten  verwirklicht 
zu  sehen. 

Statt  weiterer  Bemerkungen  über  die  Art  der  Bethätigung  der 
heuristischen  Methode  und  über  die  Gewinnung  der  erfreulichsten 
Früchte  wähle  ich  aus  den  beiden  Haupttheilen  der  Mathematik 
einige  Materien  aus  und  stelle  sie  in  ihrer  organischen  Entwiche*» 
long  dar.  Vollständige  Erklärungen  der  Begriffe,  Dignand,  Expo* 
nent,  formelle  und  reelle  Potenz,  Quadrat,  Cubus,  4.  und  11. 
Potenz,  Potenziren,  Wurzel,  Radikand,  Radikatur,  Wurzelaaswehen 
(Radiciren)  und  Wurzelgrösse ,  Potenzgrössen  mit  ganzen  und  ge- 
brochenen Exponenten,  reele  und  imaginäre  Wurzelgrössen  nebst 
Eintheilung  nach  Dignanden  und  Radikanden  oder  Exponenten,  Mono- 
mium,  Binomium  und  Polynomium,  Reduktionsart  des  letzteren  auf 
ein  Binomium  und  allgemeine  Grundsätze  aus  den  zu  umfassenden 
Wahrheiten  verbundenen  Merkmalen  dieser  Begriffe  und  aus  ihrem 
Wesen  führen  einfach  zur  Bildung  von  Potenzgrössen ,  zur  Begrün- 
dung der  Gesetze  für  ihre  Addition  und  Subtraktion,  Multiplikation 
und  Division,  Potenziation  und  Radikation,  indem  z.  B.  aus  der 
Analyse  von  a8=a.a.a  und  a*=a.a,  also  ein  Schüler  a+a=a. 
a.a-f-a. a=aft,  ein  anderer  aber  auch  5  aus  der  Summe  der  Ex- 
ponenten 3  und  2  und  ein  dritter  das  Gesetz  findet,  wenn  man 
gleichartige  Potenzgrössen  zu  multipliciren  hat,  so  addirt  man  ihre 
Exponenten,  welches  ein  4ter  für  x4+x8=x4+8=xr,  ein  6ter 
für  a~*+a-*=a-(8  +  *}=a-ft,  ein  6ter  für  a*+ar=an+r  und 
endlich  ein  7ter  für  Kan+ Car=K.CaB+r  anwendet  und  ein  8ter 
vollständig  also  ausspricht.  Für  gleichartige  Potenzgrössen  multi- 
plicirt  man  ihre  etwaigen  Coefficienten  und  addirt  ihre  Exponenten. 
Ein  9ter  bis  12ter  Schüler  entwickelt  das  Gesetz  für  die  Division, 
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ein  13ter  bis  15ter  stellt  einige  Folgerungen  in  Zeichen  und  Wor- 
ten dar ;  ein  16ter  bis  17ter  entwickelt  das  Gesetz  für  jede  Grosse 
in  der  Nullpotenz  —  1  und  ein  18ter  bis  20ter  das  für  jede  Po- 
tenzgrosse mit  negativem  Exponenten.  4  bis  6  andere  Schüler  be- 
fassen sich  mit  einzelnen  Modificationen  als  Folgerungen,  Forde- 
rungen oder  Behauptungen  zur  Uebnng,  wodurch  an  diesem  System 
von  Lehrsätzen  für  Potenzgrossen  25  bis  30  Schüler  während  einer 
Stünde  zu  selbstständiger  Entwickelung  aufgefordert  wurden  und 
keiner  sicher  war,  nicht  augenblicklich  zum  Fortfahren  und  Beweisen 
seiner  Aufmerksamkeit  nnd  Selbstthätigkeit ,  seines  Erfassthabens 
der  Wahrheiten  nnd  seines  Eingedrungenseins  in  den  Vortrag  auf- 
gerufen zu  werden. 

Für  das  Potenziren  eines  Binomiums  in  der  folgenden  Stunde 

^sind    die  Schüler  im  Besitze  aller  erforderlichen  Kenntnisse ;  der  1. 

erklärt  die    etwa   vorkommenden   Begriffe;    der   2«   wiederholt   die 

notwendigen  Lehrsätze  und  Gesetze;  der  3. zeigt  die  Wahrheiten  für 

(a  +  b)°  =  und  (a  +  b)  *  =a  +  b 
und  der  4.  analysirt 

(a  +  b)»^(a  +  b)(a  +  b)  =  a*  +  2ab  +  b*; 
der  6.  zerlegt 

(a  +  b)3=(a  +  b)(a+b)(a  +  b)=(a»  +  2ab  +  b*)(a  +  b) 

=  a»+3a*b  +  3ab*  +  b»; 

der  6.  entwickelt 

(a  +  b)4=a4+4a»b  +  6a«b»+4ab8+b4 

und  so  analysirt  der  7.  und  8.  aus  jeder  vorhergehenden  Potenz 
die  nachfolgende;  der  9te  überblickt,  dass  letztere  stets  ein  Glied 
mehr  als  jene ,  also  die  nle  Potenz  (n  + 1)  Glieder  hat ;  der  8te 
erkennt  das  Beginnen  der  reellen  Potenz  vom  lten  Binomialtheile 
mit  der  verlangten  Potenz  und  das  Abnehmen  in  jedem  folgenden 
%  GKede  um  1,  also  das  Erscheinen  der  Nullpotenz  im  letzten  Gliede; 
der  11.  sieht  den  2.  Binomialtheil  mit  der  Nullpotenz  im  1.  Gliede 
beginnen  und  in  jedem  folgenden  Gliede  um  1  zunehmen,  bis  er  im 
letzten  Gliede  auf  der  verlangten  Potenz  erscheint;  der  12,  verbin- 
det das  abwechelnde,  gleichförmige  Ab-  und  Zunehmen  beider  Bi- 
nomialtheile und  sieht,  dass  die  Summe  beider  Exponenten  der  ver- 
langten Potenz  gleich  ist;  der  13.  sieht  den  Coefficienten  des  2. 
Gliedes  stets  gleich  dem  Exponenten  des  1.  und  den  jedes  folgen- 
den Gliedes  bis  zu  einer  gewissen  Zahl  wachsen  und  dann  in  dersel- 
ben Ordnung  sich  wiederholend  fallen  und  der  14.  hebt  hervor,  dass 
jene  höchste  Zahl  bei  ungeraden  Potenzen  sich  wiederholt.  Der 
IS.  findet  entweder  von  selbst  oder  durch  leise  Andeutung  vom  Leh- 
rer, dass  je  zwei  Coefficienten  der  verhergehenden  Potenz  in  ihrer 
Summe  den  dem  letzten  entsprechenden  der  folgenden  geben  und 
der  16.  erkennt,  dass  man  aus  jeder  vorhergehenden  Potenz  die 
zunächst  folgende  nach  Coefficienten:  und  Exponenten  leicht  ent- 
wickeln kann.     Allein  der  17.  nnd  mit  ihm  jeder  andere  Schüler 
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kam  «.  B.  «in  der  7.  nicht  die  9.9  ans  der  &.  nicht  die  10.  Potenz 
bilden  «.  s.  w.;  durch  leisen  Hindeuten  des  Lehrers  anf  die  Ent- 
stehung der  CoefBcieotea  aus  dem  Produkte  des  Coefficienten  des 
vorhergehenden  Gliedes  in  den  Exponenten  des  1.  Theils  desselben 
-Gliedes  getheilt  dordh  den  Exponenten  des  2.  Theiles  bestimmt  der 
18.  den  Coefficienten  des  3.,  der  39.  den  des  4.  und  der  20.  den 
des  n***  Gliedes  i  wenn  et  den  X^oefficienten  des  n108  Gliedes  mit  dem 
Exponenten  des  1.  Binoniialtbeifaa  in  ihm  muHiplieirt  und  das  Pro- 
dukt durch  den  Exponenten  des  2.  Theiles  in  genanntem  Gliede 
drvNbrt.  Der  21*  wiederholt  alle  Darstellungen  und  -der  22.  wen- 
det ihre  Gesetze  auf  eine  besondere ,  z.  B.  die  6.  Potenz  tt  «»d 
sieht  sie  mit  dem  früher  gefundenen  Resultate  übereinstimmen.  Der 
23.  beginnt  die  Entwicklung  der  Formel  für  (a  +  b)n  bis  zno  3. 
oder  4.  Gliede,  der  24.  analysirt  das  6.,  ein  anderer  das  6.  und 
ein  anderer  mündlich  ein  oder  das  andere  folgende  and  ein  ande- 
rer endlich  das  Scbliessangsglied ,  worauf  ein  letzter,  etwa  schwa- 
cher Scliüler  die  ganze  Formel  wiederholt. 

In  einer  anderen  Stunde  Iasst  der  Lehrer  die  ganze  Entwick- 
lung noch  einmal  kurz  wiederholen,  mehrere  Schuler  anf  besondere 
Potenzen  anwenden,  sie  für  a  —  b  modifieif en ,  auf  den  negativen 
Exponenten  übertragen  und  die  gesammte  Darstellung  eine  ansehn- 
liche Reihe  von  Schülern  an  verschieden  abgeänderten  Fallen  wie- 
derholen ,  einüben  und  neben  den  aufgerufenen  allen  anderen  Schü- 
lern jene  zum  geistigen  Eigenthum  machen.  In  der  3.  Stunde  wie- 
derholen die  schwächeren  Schüler  das  ganze  System  und  in  der  1- 
bis  6.  Stande  sieht  der  Lehrer  den  Binomialsutz  mit  ganzen  positi- 
ven und  negativen ,  selbst  gebrochenen  Exponenten,  wenn  er  diese 
nicht  verspäten  will ,  zum  vollständigen  Eigenthuroe  aller  Schüler 
gemacht.  Schone  und  aufmunternde  Uebungen  bieten  die  Analysen 
der  Ausdrücke  (a-f  b)»+(a— b)»;  (a+b)*  +  (a  —  b)8  *  (a+b)* 
+  (a  —  b)*  dar. 

In  der  nächsten  Stunde  bereiten  einige  Schüler  durch  Wieder- 
holung der  wichtigeren  Begriffe  der  Trinomien  und  Polynonrien 
nebst  ihrer  Reduction  auf  ein  Binomium  und  der  wichtigen  Gesetze 
der  20  3«  oder  höheren  Potenzen  des  letzteren  die  Potenziruog 
des  Polynomiums  vor  und  der  3*  entwickelt : 

(a  +  b  +  -c)  *  =  (a  +  s)  *  c=  a  »  +  2as  -f  s  «  =  a  ?-f  2a(b+«) 
+  (b  +  c)*=aa+2ab+2»e  +  b«  +  2bc  +  c*=a*  +  b*  +  c, 

+  2ab  +  2ac  +  2bc_; 
der  4  * 

(a  +  b  +  c  +  d)*  =  (a  +  h  +  r)»  =(a  +  s)  *  =  a  *  +  2as  +  8' 
=  a  »  +  2a(b  +  r)  +  (b  +r)  »  =  a*  +  2ab  +  2ar  +  b  »  +2br 
+  1  *^(a*  +  2ab  +  2a{c-fd)  +  b»+2b(c  +  d)  +  (c  +  <01 
=  a*  +  2ab+2ac  +2ad  +  b*  +  2bc +2bd  +  ca  +  2cd+da; 
=*«  +  b«  +  c*+d*  +  2ab  +  2ac  +  2ad  +  2bc  +  2bd  +  2cd 

der  6.  findet  aus  der  zusammenstellenden  Vergterchung  dieser  Be- 
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sultete,  dass  die  Quadrirudfe  eines  Polynomiams  nach  folgenden 
zwei  Gesetzen  erfolgt.     Man  erhalt: 

1)  die  Quadrate  aller  einseinen  Glieder  (Theile). 

2)  zweimal  jeden  Theil  multiplicirt  mit  jedem  folgenden  Theile. 
Der  6.  und  7.  entwickeki  hiernach  (a  +  b  +  c+d  +  e)1  und  der 
8.— 10.  (a+b  +  c+d  +  e  +  ...+  x)* 

Der  11.  wiederholt  die  Gesetze  für  die  Cobirung  eines  Bmomiums; 
der  12.  entwickelt 

(a  +  b  +  c)  *  =  (a  +  s)  »  =  a  »  +  3a»a  +3as  »  +  s  »  =  a  « 
+  3a»(b  +c)  +  3a(b+c)»  +  (b  +  c)»  =  a»  +  3a*b  +  3a*c 
+S3a(b2  +  2bc4-ca)+b8  +  3bac+3be«  +  c»==a*  +  3a*b 
+  3a«c  +  3aba  +  6abc  +Sac*  +  bÄ,+  3b*c  +  3bc*  +  c* 
=aa+b»+€8+Sa»b  +  3aBc+3b*c  +  3ab»  +  3ac*+3bc* 

+  6abc 
Der  13.  bis  16.  entwickeln  nach  derselben  Zerlegung  nnd  Verbindung 
(a-t-b  +  c  +  d)»=a»+ba  +  c*  +  d*  +  8a*b  +  3a«c+3a»d 
+  3b  *  c  +  3b  a  d  +  3c  »  d  +  Sab  »  +  3ac  *  +  3ad  *  +  8bc  » 

+  3bd  »  +  3cd*  +  6abc+  6abd  +  6aed  +  6bcd 
Der  17.  vergleicht  diese  Resultate  und  hebt  das  Gemeinsame  und 
Unterscheidende  hervor;  der  18.  entdeckt  die  Zahl  und  Abschnitte  der 
Gesetze  und  beginnt  die  Entwickelungen  von  (a-J-b+c  +  d  +  e)3, 
welche  ein  19ter  bis  20ter  vollendet,  worauf  der  20.  die  maassge- 
benden  Gesetze  angibt  und  mit  dem  22.  bis  23  findet. 

Für  die  Cubirung  eines  Polynomiums  bestehen  die  Gesetze: 

1)  die  Cubi  der  einzelnen  Theile  (Glieder); 

2)  das  dreifache  Quadrat  jedes  Theiles  mit  den  noch  folgenden 
Theilen ; 

3)  das  Dreifache  jedes  Theiles  mal  dem  Quadrate  jedes   fol- 
.    genden  Theiles; 

4)  das  sechsfache  Produkt  je  zweier  Theile  mit  den  stets  noch 

folgenden  Theilen. 

Der  24.  bis  26.  oder  28*  entwickelt  hiernach 

(a+b  +  c  +  d  +  e  +  - .  +  *)*. 

Auf  ähnliche  Weise  entwickeln  6  bis  8  Schäler  die  4.  Potenz 
des  Trinom's,  Quadrinom's  und  gewinnt  die  ganze  Schülerzahl  in 
8  bis  10  Stunden  eine  genaue  und  grundliche  Kenntniss  von  dem 
gesammten  Gebiete  des  Potenzirens  und  der  Gesetze  der  einzelnen 
Potenzen  als  Grundlage  für  das  Radiciren  und  Potenziren  der  irra- 
tionalen Wurzelgrössen-Binomien ,  Bruchpotenzen  und  imaginären 
Grossen,  für  die  Ableitung  der  unendlichen  Reihen  und  spätere 
Behandlung  der  Funktionen.  Die  Combinationslehre  gibt  lehrreiche 
Gelegenheit,  den  Binomialsatz  wiederholt  von  einer  anderen  Seite 
zvt  betrachten  und  ihm  einen  neuen  Zusammenhang-  zu  verschaffen. 

Man  kann  solche  Analysen  angedeuteter  Potenziationen  oder 
Radikationen  für  Summen  oder  Differenzen  in  Potenz-  und  Wur- 
zelgrössen  nicht  aufmerksam  nnd  umfassend,  vielseitig  und  sorgfal- 
tig genug  üben  lassen  9  weil  sie  mit  ausserordentlichen  Vortheilen 
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für  die  Kräftigung  des  Geistes,  für  die  formelle  Ausbildung  über- 
haupt verbunden  sind  nnd  das  Meiste  zur  Erzeugung  von  Lust  und 
Liebe,  von  Selbstständigkeit  und  Selbstvertrauen  beitragen.  Sie 
bereiten  zur  klaren  Erkenntnis  des  Unterschieds  zwischen  der  Ana* 
lysis  und  Synthesis,  des  wahren  Charakters  der  synthetischen  Glei- 
chungen vor  und  fordern  von  dem  Geiste  des  Jünglings  eine  andere 
B^thätigungsweise  als  die  letzteren,  welche  daher  auch  eine  ver- 
änderte Behandlungsweise  nöthig  machen ,  wie  der  Vortrag  selbst 
zu  erkennen  gibt.  Denn  nach  Erklärung  ihres  Wesens  und  Zweckes, 
ihrer  Eintheilung  und  Werthe  für  die  Unbekannten,  der  Verbin- 
dungsweisen dieser  mit  bekannten  Grossen  und  der  Lösungsweisen 
jener  Verbindungen  9  der  drei  möglichen  Gegensätze  und  ihrer  Cha- 
raktere lässt  der  Lehrer  alle  Merkmale  eines  Gegenstandes  zu  be- 
stimmten Wahrheiten,  Grundsätzen,  verbinden,  die  Schuler  die  all- 
gemeinsten angeben  und  sodann  die  sechs  Auflosungsgesetze  fär 
die  sechs  Verbindungsarten  als  Lehrsätze  beweisen,  einzelne  Schuler 
die  Gesetze  selbst  wiederholen,  an  einzelnen,  einfachen  Beispielen 
bethätigen  und  dieselben  sich  zum  klaren  Verständnisse  bringen. 

Diese  sechs  Gesetze  bilden  die  Grundlage  der  Lehre  von  den 
synthetischen  Gleichungen  nnd  enthalten  das  Verfahren  für  die  Auf- 
lösung der  letzteren,  wofür  der  Lehrer  drei  Gesichtspunkte,  näm- 
lich das  Einrichten,  bestehend  in  dem  Wegbringen  aller  Bruch- 
formen mittelst  Multiplication  aller  übrigen  Gleichungsglieder  mit 
dem  Nenner,  das  Ordnen,  bestehend  in  dem  Zusammenbringen 
der  unbekannten  Glieder  auf  die  eine  (wo  die  meisten  Unbekannten 
stehen)  und  der  bekannten  Glieder  auf  die  andere  Seite  und  endlich 
das  Red uciren,  bestehend  in  dem  Ausführen  aller  angedeuteten 
Operationen,  erklärt  und  die  Schüler  in  den  Stand  setzt,  jede 
einfache  Gleichung  für  eine  Unbekannte  auf  die  Form  C*=B.  d,  h. 
Coefficient  mal  der  Unbekannten  gleich  einer  bekannten,  ganzen 
oder  gebrochenen,  einfachen  oder  zusammengesetzten,  positiven 
oder   negativen  Zahl,   zubringen,   um   nach   dem  Gesetze   für  die 

n 

Auflösung  der  Multiplications- Verbindung  x  =  —  zu  erhalten.    Lässt 

der  Lehrer  diese  Gesichtspunkte  an  Gleichungen  bethätigen,  so  sieht 
er  die  Schüler  sich  selbst  in  den  Stand  setzen,  alle  einfachen  nnd 
rein  höheren  Gleichungen  mit  einer  Unbekannten  aufzulösen  und 
für  Gleichungen  mit  zwei  und  mehr  Unbekannten  die  erworbene 
Fertigkeit  anzuwenden.  Während  dort  der  Lehrer  mehr  vortragend 
verfuhr,  lässt  er  hier  die  Schüler  selbst  arbeiten,  ruft  er  für  eine 
Gleichung  oft  2 — 4  Schüler,  welche  stets  mit  der  Feder  in  der 
Hand  die  Auflösungen  in  ihren  Heften  bethätigen,  auf  und  erhält 
er  alle  in  stets  gespannter  Aufmerksamkeit,  jeder  hat  die  Freude, 
die  Schüler  wetteifern  und  sich  gerne  aufgerufen  zu  sehen. 

Aehnlich  verfährt  er  bei   den  verschiedenen  Methoden  für  die 
Auflösung  der  Gleichungen  mit   zwei   und   mehr  Unbekannten }  er 
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lässt  einen  Schüler  den  relativen  Werth  einer  Unbekannten  ans 
der  1«  Gleichung  und  einen  anderen  denselben  ans  der  2«  ent- 
wickeln, einen  3.  den  Grundsatz  für  zwei  einer  gemeinsamen  3« 
gleiche  Grossen  anführen  und  dessen  Stattfinden  darthun,  also  nach 
ihm  einen  4.  jene  beiden  relativen  Werthe  derselben  Unbekannten 
vergleichen,  den  Zweck  des  Verfahrens  hervorheben ,  ihn  selbst 
dasselbe  „Comparation"  nennen,  und  deren  Wesen  im  Zusammen- 
hange wiederholen,  worauf  ein  5.  den  absoluten  Werth  der  noch 
vorhandenen  Unbekannten  bestimmt  und  mittelst  dieser  die  von  ihr 
abhängige,  andere  Unbekannte  berechnet  Ein  6ter  wiederholt  die 
ganze  Darstellung,  und  ein  7ter  drückt  sie  in  Worten  aus,  d.  h.  hebt 
die  Gesichtspunkte  für  das  Bethätigen  der  Comparationsmethode 
hervor,  welche  ein  8ter,  schwacher  Schüler,  wiederholt  und  an  einem 
Beispiele  anwendet.  Eine  gleiche  Anzahl  von  Schülern  beschäftigt 
er  an  der  Substitntionsmethode,  welche  jene  auf  dieselbe  Weise  zu 
ihrem  Eigenthnme  machen,  wobei  er  vorzüglich  auf  Kürze  und  Be- 
stimmtheit des  Ausdruckes  sieht  und  zugleich  das  Sprachstudium 
fördern  hilft.  Die  indirekte,  in  der  Addition  und  Subtraktion  von 
zwei  Gleichungen  zur  Wegschaffung  einer  Unbekannten  bestehende 
Methode,  welche  man  mit  Unrecht  ziemlich  allgemein  „Elimination" 
nennt,  nimmt  eine  gleiche  Schülerzahl  in  Anspruch  nnd  beschäftigt 
mittelst  dieser  wechselseitigen  Thätigkeit  stets  die7  gesammte  Schü- 
lerzahl, welche  aus  eigener  Kraft  das  System  von  Gesetzen  für  die 
direkte  und  indirekte  Aufiösungsweise  sich  aufbauet,  eben  hierdurch 
den  unverwischbaren  Besitz  sich  sichert  und  mit  den  materiellen 
Vortbeilen  die  formellen  verbindet  Doch  ich  übergehe  das  Ent- 
wickeln anderer  arithmetischer  Disciplinen  nach  der  heuristischen 
Methode  and  wende  mich  zu  einigen  geometrischen  Beispielen. 

Die  umfassenden  Erklärungen  des  Dreieckes  nach  Seiten  und 
Winkeln,  der  Zahl  und  Beschaffenheit  seiner  Bestimmungsstücke, 
der  in  der  Gleichheit  dieser  bestehenden  Congruenz,  des  Aussen- 
winkels  n.  dgl.  führen  zu  verschiedenen  Grundsätzen,  mittelst  de- 
ren die  Congruenz-  und  Winkelgesetze  als  Hauptlehrsätze  bewie- 
sen, die  Hauptaufgaben  für  Construktion  von  Lothen,  Halbirung 
von  Linien  n.  dgl.  gelöst  und  begründet  werden.  Der  Lehrer  lässt 
die  Schüler  ein  gleichschenkeliges  Dreieck  und  von  dessen  Spitze 
ein  Loth  nach  der  Grundlinie  ziehen:  der  1.  aufgeforderte  Schüler 
deutet  auf  die  zwei  entstandenen  Dreiecke  bin,  wovon  jedes  einen 
gleichen  Schenkel  zur  Seite  hat;  der  2.  bezeichnet  das  beiden 
Dreiecken  gemeinsame  Loth  und  wegen  dieses  Lothes  an  dem 
Vereinigungspiinkte  in  der  Grundlinie  2  rechte,  daher  gleiche  Win- 
kel; der  3te  zeigt  das  Vorhandensein  von  zwei  rechtwinkeligen 
Dreiecken,  deren  Hypothenusen  und  eine  Cathete  wechselseitig 
gleich,  welche  also  congruent  sind;  der  4.  stellt  den  Lehrsatz 
auf:  ,,Wenn  von  der  Spitze  des  gleichschenkligen  Dreieckes  ein 
Loth  nach  der  Grundlinie  gezogen  wird,  so  entstehen  zwei  con- 
gruente,  rechtwinkelige  Dreiecke;  der  6.  folgert  hieraus  die  Gleich- 
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heit  der  Winkel  an  der  Grundlinie,  der  6.  die  Halbirung  der 
letzteren  und  der  7.  die  des  Winkels  an  der  Spitze ;  der  8.  stellt 
die  hierin  liegenden  sechs  Wahrheiten  übersichtlich  zusammen  und 
der  9.  zeigt  die  Abhängigkeit  je  vier  Wahrheiten  von  den  zwei 
anderen ;  der  10.  stellt  den  Lehrsatz  mit  zwei  anderen  Bedtagungs- 
wahrheiten  auf,  beweist  eine  3.  und  der  11.  folgert  die  drei  an- 
deren; der  12.  deutet  durch  diese  Anführung  des  Lehrers  auf  die 
vorhandene  Gleichheit  von  zwei  Linien  in  einem  Dreiecke  und  auf 
die  gefolgerte  Gleichheit  der  ihnen  entsprechenden  Winkel  und 
spricht  den  Folgesatz  aus:  „In  jedem  Dreiecke  entsprechen  glei- 
chen Seiten  gleiche  Winkel ;"  der  1 2.  kehrt  den  Folgesatz  um  und 
beweist  ihn  zur  Abwechselung;  der  13.  spricht  den  Satz  bedin- 
gungsweise aus  und  übertragt  ihn  auf  ein  Dreieck  von  drei  glei- 
chen Seiten;  der  14.  folgert:  „Ein  Dreieck  von  drei  gleichen  Sei- 
ten müsse  auch  drei  gleiche  Winkel  haben  und  der  lö  kehrt  diese 
Wahrheit  um;  der  16.  entwickelt  das  Gesetz  für  die  Berechnung 
des  Winkels  an  der  Spitze  im  gleichschenkeligen  Dreiecke,  der 
18.  bestimmt  die  Grosse  eines  spitzen  Winkels  im  gleichschenkelig- 
recht winkeligen  und  der  19.  die  des  gleichseitigen  Dreieckswinkels  j 
der  20.  folgert  die  Gleichheit  der  durch  Verlängerung  der  glei- 
chen Seiten  abwärts  entstandenen  Aussenwinkel  und  der  21ste  die 
Wahrheit ,  dass  im  gleichschenkeligen  und  gleichseitigen  Dreiecke 
Winkel  an  der  Grundlinie  spitze  sind:  der  22.  bis  24.  wiederholen 
alle  bisher  dargelegten  Wahrheiten  zur  vollständigen  Uebersicht 
und  verschaffen  allen  Schülern  ein  abgerundetes  System  von  Fol- 
gesätzen, welche  zu  einem  Hauptlehrsatze  gehören. 

Zwei  bis  4  Schüler  entwickeln  das  Gesetz  für  das  Verhalten 
des  Peripheriewinkels  zu  dem  auf  gleichem  Bogen  stehenden  Cen- 
triwinkel  nach  der  dreifachen  Lage ;  der  5.  spricht  es  als  Lehrsatz 
aus,  der  6*  zeigt  das  Maass  des  Centriwinkels  in  dem  Bogen,  worauf 
er  steht  und  der  7.  eruirt,  dass  dieser  halbe  Bogen  das  Maass  des 
zugehörigen  Peripheriewinkels  ist;  der  8.  spricht  absolut  aus,  dass 
jeder  Peripheriewinkel  den  halben  Bogen,  worauf  er  steht,  zum 
Maasse  hat;  der  9.  und  10.  folgert,  dass  auf  demselben  oder  auf 
gleichen  Bögen  stehende  Peripheriewinkel  gleich  sind;  der  II., 
dass  Peripheriewinkel  sich  verhalten  wie  ihre  Bögen;  der  12.  wei- 
set nach,  dass  jeder  mit  seinen  Schenkeln  auf  den  Endpunkten  des 
Durchmessers  stehende  Peripheriewinkel  ein  rechter  ist;  der'  13-, 
dass  jeder  auf  einem  kleineren  Bogen  als  dem  Halbkreise  stehende 
teripheriewinkel  ein  spitzer  und  der  14.,  dass  jeder  auf  einem 
grösseren  Bogen  stehende  Peripheriewinkel  ein  stumpfer  ist. 

Der  eigentlichen  Vergleichung  der  Flächen  muss  nach  meiner 
Ueberzetigung  und  nach  der  absoluten  Forderung  der  Wissenschaft 
und  Pädagogik  die  Berechnung  selbst  vorausgehen.  Alsdann  lässt 
der  Lehrer  nach  den  vollständigen  Erklärungen  über  Gleichheit  der 
Flachen,  deren  Abhängigkeit  von  Parallelogrammen  n.  s.  w,  zwei 
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Parallelogramme  auf  derselben  Grundlinie  stehen  and  gleiche  Hohe 
haben,  zwischen  Parallelen  liegen  veranschaulicht  die  hierfür  drei  mög- 
lichen Lage©,  lässt  sie  die  Schüler  zeichnen  und  ohne  Aussprechung  des 
Lehrsatzes  3  bis  6  derselben  die  Gleichheit  von  den  je  zwei  Parallelo- 
grammen beweisen,  worauf  der  7.  den  Lehrsatz  selbst  ausspricht 
and  jeder  Schaler  nach  der  genetischen  Entwickeludg  sich  vollstän- 
dig und  mit  Bewnsstsem  aller  Gründe  eigen  macht.  Der  8.  ver- 
anschaulicht, das*  die  beiden  Parallelogramme  bei  verschiedenen 
Gestalten  doch  gleiche  Flachengrosse,  aber  keine  Congrnenz  haben ; 
der  9.  veranschaulicht  den  Unterschied  zwischen  Gleichheit  und 
Congrnenz;  der  10.  hebt  die  gemeinsamen  und  unterscheidenden 
Merkmale  hervor  und  de*  11.  gibt  einen  Ueberblick  aller  genom- 
menen Gesetze;  der  12*  und  13.  erörtert,  wie  sich  nach  der  drei- 
fachen Lage  ein  anderes  von  bekanntem  Winkel  verwandeln ,  aus 
dem  Quadrate,  oder  Rechtecke  eine  Raute  oder  Rbombo'ide  und 
umgekehrt  machen  lässt;  der  14.  entwickelt  für  zwei  Parallelo- 
gramme p  und  P  von  den  Grundlinien  g  und  G  nebst  Hohen  b  und 
H,  die  Gleichungen  p  =  g.  h  und  P  =  G.  H  und  der  15. 
die  Proportion  p  :  P  =  g.  h  :  G.  H ,  welche  der  16.  in  dem 
Lehrsatze  (oder  Gesetze)  ausspricht:  Zwei  Parallelogramme  von 
verschiedenen  Grundlinien  und  Höhen  verhalten  sich  wie  die  Pro- 
dukte aus  diesen  Bestimmungsgrösscn.  Der  17.  nimmt  für  beide 
gleiche  Grundlinien,  d.  h.  g  =  G.  an ,  find  folgert  p  :  P"  =  h :  H, 
was  der  18.  in  dem  Löhrsalze  darstellt:  „Wenn  zwei  Parallelo- 
gramme gleiche  Grundlinien  aber  verschiedene  Hohen  haben,  so 
verhalten  sie  sich  wie  letztere;  der  19.  erklärt  dieses  Gesetz  nach 
seinem  logischen  Sinne,  und  der  20.  erkennt,  dass  der  19.  diesen 
Sinn  nicht  recht  auffasste  (was  ich  aus  vielfacher  Erfahrung  kenne), 
stellt  ihn  also  unter  leiser  Zurech tfiihrung  des  Lehrers  richtig  und 
vollständig  dar;  der  21.  nimmt  bei  verschiedenen  Grundlinien  gleiche 
Ilöhen  h  =  H  an  und  folgert  p  :  P  ==  g  :  G,  was  der  22.  in  einem 
Lehrsatze  darstellt,  den  der  23.  nochmals  ausspricht  und  zur  Ab- 
wechselung rein  theoretisch  entwickelt,  d.  h.  vollständig  beweist; 
der  24.  setzt  Gleichheit  der  Grundlinien,  g  =  G  und  Höhen 
h  =  H  voraus  und  findet  p  =  P,  d.  h.:  „Zwei  Parallelogramme 
von  gleichen  Grundlinien  und  Höhen  sind  flächengleich.  Der  25. 
setzt  p  ==  P  also  g.  h  =  G.  H ,  und  folgert  g  :  G  =  H  :  h ,  was 
der  26.  in  dem  Lehrsatze  ausspricht:  „Wenn  zwei  Parallelogramme 
gleich  sind,  so  verhalten  sich  ihre  Grundlinien  verkehrt  wie  ihre 
Höhen  und  der  27.  näher  erläutert,  wofür  der  Lehrer  sicher  be- 
hulflich  se'fn  muss*  Der  28.  kehrt  den  Lehrsatz  um,  beweist  ihn 
nöthigen  Falles  Mid  überlässt  dem  29.  das  Auffinden  -der  Bedin- 
gungen, unter  welchen  zwei  Parallelogramme  gleich  sind,  und  dem 
30.  bis  31.  die  übersichtliche  Darstellung  aller  entwickelten  Ge- 
setze, welche  verschiedene  Schüler  als  Lehrsätze  aussprechen  und 
als  Ausnahmen  beweisen.  Aehnliche  heuristische  Entwicklungen  bie- 
ten alle  anderen  geometrischen  Disciplinen  dar,,  welche  ich  jedoch 
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nicht  weiter  bespreche,  weil  ich  glaube,  die  mitgetheilten  Beispiele 
reichen  vollkommen  hin,  meine  Angaben  zu  belegen. 

Unter  wiederholter  Hinweisung  auf  meine  einleitenden  Dfritthei- 
Inngen  über  Anwendung  des  mathematischen  Unterrichtes  an  Ge- 
lehrtenschulen und  den  k.  sächsischen  Lehrplan,  auf  meine  Bei* 
spiele  über  Befolgen  und  Bethätigen  der  heuristischen  Methode  er- 
suche ich  jeden  ruhig  und  besonnen  urtheilenden  Sachkenner  um 
unbefangene  Prüfung  und  sachgemäßere  Entwickelung  und  Betä- 
tigung des  mathematischen  Unterrichtes,  für  welchen  mir  die  oberste 
Behörde  des  öffentlichen  Unterrichtes  nicht  gut  berathen  zu  sein 
scheint.  Ich  bin  zwar  Ausländer  für  Sachsen,  habe  aber  die  gute 
Sache  im  Auge,  welche,  als  eine  absolut  bestimmte,  durch  Wissen- 
schaft und  Pädagogik  begründete,  überall  und  ewig  eine  wahrhaft 
richtige  und  sich  selbst  charakterisirende  bleibt,  und  werde  jeder 
unbefangenen  und  wissenschaftlich  begründeten  Entgegnung  mit  Ver- 
gnügen zu  Gebot  stehen.  Prof.  Dr.  Reuter. 
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Ad  fidero  codicis  Basileensis  nunc  primum  edidit 
Albert.    Jahnius. 

[Fortsetzung.] 


P.50.  TlQS§ig  avv  0*w,  Ta 

Tl  de  m  adxqats  g;  imaxtjfiovog  avögog  fyyov  Itfrl,  tot« 
ta  ipsvödig  VTtokafißavofitva  hKontnvj  ölxrjv  (lox&rjQWV  %v(itSv 
IvoxXovvxa  %H  yvffl,  xal  to  vq>riy  na&ai  to  ovtmg  TtonjUKov  «£• 
tiov,  VTtoßsßkrmivmv  ixiatn  jrpaypanov,  ovxm  tolvvv  xavtav&a 
tig  ptvovxtaxi  xijg  nokvxtx^g  tvöaipovlag  no^tixi}  alxla  ««gtv, 
oxi  l)yy  ^Tootx^.  komov  de  Ivxevdev  ela^yelxai  tig  low.  fdct 
yaq  noote qov  elaeiv.  tig  ovxiexiv;  efo'  ovtmg  tig&stiv.  oxi  di  ovk- 
Uxlv  m  faxoQinri.  Uet^e  dta  avkkoytgfiüSv  toiovxmv.  6  frjxuQ  xaxa 
tov  yogylav,  imotijfKov  hti  tcSV  dixalmv.  6  fätcog  ndhv  xaxü 
tov  yooylav,  övvaxai  ädixeiv .  xlg  aga  imax^tov^  *)8elvatai  «- 
ojxeiv^  piQiKov  yao  avvdyetat.  ineidtj  Iv  tqttm  a%watl  iaxiv . 
tita  to  aviiniQuOfia  tovxov  tov  avkkayiüfiov .  «fpj  ylvetai  itioov 
ovkkoyusiiov .  h  tvquxu  tmiutn,  fyovtog  ovxcog.  tig  imat^v9 
övvaxai  aöixeiv.  6  dvvdfjievog  ddixeiv,  biiaxjumv  ovxMati.  xlg 
aga  iTttaxtifitav,  imaxyiiwv  *)ovx  Uxiv.  onzq  axoitov.  inel  tol- 
vvv tavta  «fyijn«,  6    nökog  tij  pev  and  tijg  xotkrjg  Ivvolag  kr^ 

irnzJ]^'"**  •*  ..     2)  L*  ***'     .   3)  *  •  "n.  2  deleto  x  quo*  m.  1  ad 
tinv  losequent»  lineae  novae  retulerat.. 
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ydstotj  nqoxdoei  vtco  xov  yoqytov,  ov  ovy%wqet.  tij  Atyovoi},  on 
6  fäxcoq  imOrqiKOV  ioxl  xtSv  dixalaw.  xoivr^  ydq  ivvoia.  ort 
diXei  xd  vitoßeßXrn».iva  iavxtj  elöivai,  lx&Gxi\  xi%vrj.  xij  de  ixiqq 
xij  xaxcog  do&elori  vno  xov  yoqyiov.  oxi  Ovaren  xal  döixeiv, 
f/#rrcu,  xal  ix  xavxrjg  Bovisten  dvaOxevd£eiv  xov  Xoyov.  xal  «- 
nXtSg  iaxiov.  4)om  naqa  x<Sv  ififiiovqydiv  toxi  xqla  xavxa*  äyar 
&6v,  cSg  xal  ot  ito\r\T€n  paqxvqovöiv  Uyovxtg,  Qsol  dooxijqeg 
idmv.  xal  yvtooig.  o&ev  elq^xaij  &so\  öi  xs  ndvxa  ftfatft 
xal  dvvapig.  ineidr}  &eol  öi  xe  navxa  dvvavxai  ivrev&ev 
ovv  löxi  8isXiyl-ai  xal  xovg  Xiyovxag .  on  yövvaxo  phv  6&eog  noi- 
rjaai  xo  xctxovt  ovxyßovXrjfhi  8h,  rj  q&aqxov  xov  xogpov .  Iaxiov 
ydq  oxi  ov  Svvdfiemg  toxi  xo  xctxov .  aXXd  dÖvvapiag.  et  ovv  8 
&eog  ot/xfyet  aöwa^üav^  nag  xctxov  qövvaxo  noitjaai,  8iaxl  ydq 
tpctöl  q>&aq%6g  ovxfaxiv  6  xogpog,  btuö^  dya&og  6  &edg.  dya&<5 
iij  neq\  ovötvog  iyyivexai  q>&6vog.  aXX&g  xe  xal  iviqyeiai  eloiv 
ixei  %aq\g  Svvdfiecov.  löxiov  ovv  vti  6  (ihv  yooyiag,  dg  nqog  xd> 
l}xo5  xiXei  £v9  xd  y  inl  xijg  fatoqlxiig  kapßdvu*  Xeyei  ydq  xalP.51. 
aya&ov  xov  fäxooa.  ovxto  ydvv  eine  neql  iavxovf  on  dya&og 
elpi  §r(XC0Q.  xal  xrjv  8vvafiiv9  £g>t]  ydq  oxi  Svvaxai  dtiwqtiai.  Kai 
xyv  yvcooiv  dh,  l<prj  ydo  oxt  6  qrjxcaq  i7tiaxyumv  iaxi  x<5v  dixai- 
mv  y  6  81  naXog  dteXioteoog ,  xdS  filv  dya&eS  xeri  xij  Swdpei  xl~ 
derat.  xij  8\  intax'qixfi ^  ov.  6  öl  xaXXmXfjg,  x<5  dya&iS  fiova  xi- 
dexai*  xccxä  xo  (pdrjöovov  xo  icevrov.  vop,i£mv  nav  dya&iv  yöo- 
vtjv  tlval  •  xoi  nacav  ndovtijv  dya&ov  •  ntog  öi  iXiyl-H  avxov  fta- 
Oi^öofic^cf.  loxiov  öi9  oxi  vvy  itoog  xov  nüXov  noulxat  xov  Xoyov. 
6  ydg  mSXog  iarq  oxt  öv  xe  (o  otixoaxeg,  naxovqymg  i%oy6a>  xij 
ioioxiQirei.  o  xe  yooylag  igv&Qidactg,  xuxwg  öiöanev  oxi  htiox^tov 
faxt  rmv  iixatiov.  xoi  HßXatyev  ctvtov  q  aia%vvi\,  naoa  xonoirjti- 
xov.  alöcog  rf  xdUdqag  piya  alvexat.  tnel  lya)  Xiym,  oxi  öv- 
vaxai  diixeiv:  itoog  xavxaf  6  öcoxodzrjg  ov  xga%vvexai9  aXX'inei- 
Srj  oZSev  oxi  Sgiteg  iv  (iiä  iiv%i].  xd  (ihv,  avco&sv  iaxl  xd  dyadd. 
ftt  8h  xdtco&ev.  xd  7tdfhj .  ovxa  xoi  iv  x<5  itmXm  xd  nd&f]  aqyqiyä. 
avxog  xd  Sva&ev  dya&d  fiifiovfievog ,  imöxoiqfei  nqdg  iavxov  xov 
nnloVy  xoi  xaxatyvyei  avxov  xd  nd4h\.  g>rjal  ydq.  oxi  to  nd>X$ 
dia  vovxo  xa\  vtolg  noiovpev  xa\  ixiqovg  xxciue&a.  Iva  rf(iäg 
voxegov  yrjqdoavxag,  aVafupvif axwai .  xaXcog  ovv  noieig  xoi  av, 
imaxqiqpmv  xal  avanaXalmv  xaig  nqoxdceciv  •  2)  dvu&io&at,  ydq 
I<jti,  tÖ  xalg  nqoxdtieaiv  dvanaXaloai.   &iaig  ydq  iaxiv  y  nqoxa* 


4)  M.  r.  lat.   f.  p.  fol.  ieqacnti«  5t.  a  m.  1  haec  habet  istae  per- 
tinentia: 

§v  xto  druuovqyä  iv  xotg  inonoiotg 

aya&ov  öeol  daniJQSg  idmv 

yvwsxixbv  &eol  94  xe  ndvta  baeiv 

dwaxov  &eol  (infra  lin.  add.  de 

x§)  navxa  Övvavxau 
1)  Dele  xa.         %)  M.  r.  lat.  «t.  m.  1.  (rf  %l  xd   dva&io&cu  «i|- 
\fMlvew 


i 


258      Olympiodori  Philosoph!  Scfcolia  in  Piatonis  Gorgiam. 

*ig.  «fc  «öl  i  Sfpgpog  vov  9vXXoy'igy^v  S^XqI  liymv*  ort  ÄiMo- 
ytspog  ictiVj  h  cJ  rri^vrcav  rtvcov,  8)Pw^aj/  xl  l\  avaynug  avfi- 
ßalvu.  ytiftvaooptv  rofow  raf  «ooratfcis  clvaritev,  «oi  2Uyj;ov 
«f  ßwln  .  8v  poVov  xaoi£o'fitt'og,  ™  *«w0atf$a*  piv,  rov  0«or^ 
xov  »«1  /»«xoov  Aoyov.  xarajMvtfiv  dl.,  xal  wcoxotfiv,  4)»«1 
«xox^atv.  w^  xa}  o  yoqylag  noiri<sctc&(u  ri}v  ovvowjav,  a^of 
vovra  (J  «oUoe  a^oiv  onf  rl  oiJv  6)ovx  Igcort  poi  TtXilova  Xhw, 
ndXiv  nQog  rovro  gaotivraig  0  acoxQatriQ  qrrjalv»  5w  afagaoir  tl 
P.52.o£  phv  d&rivMQl  naget  ndvxag  xovg  tXXtfyag  imxQi%ov0i  nottb 
Xiyuv,  tyd  61  iv-  a#ijva*$  oyra,  xo>Av0a>  Xiynv*  nX^v  iiovoiav 
i%ng  noXXd  Xiytlv .  iy<&  l)$i  00  v,  ovx  axov0aj.  pipixxem  <i, 
xal  vßQi&i  xovg  dfrqvalovg  %  i£g  oXov  xov  s)  ivictvxQv  &Ucug  ffjo- 
Xdtovxag,  did  xo  %ccl$Et>v  rä>  <jhAoo7xcö.  8)ovrw  yovv  xolof  *©fW>- 
äioaotol  0*mnxovxEQ  xovg  adqvalovg,  opaalv.  011  o£  plv  Wroyt& 
ovo  po'vovf  ij  *o«ff  prjvag  aöovnw.  of  6i  d&Tfvalo^  oXov  xw  hh 
avxöv  ilnag  Xiyovoiv .  Xiyu  xolvvv  xm  aoUc».  ort  tl  ßov'AaJur* 
tagv^vai-  ij  igmrjaov  xal  dnoxglvofict^  ij  iowrw.  rovxo  Siww- 
daooöTv  xctig  dnoöeilztoiv.  6  $1,  otoptvog,  ort  iQcnxüv  xofJn** 
fort  xov  iQWtcofiivovy  nQogxQiysh  dg  xo  iQanrjfctt.  ovxsISdg  ou  i 
fiiv  ioarcjfuvos  e/  Kai  ayvorjCH  dvyyvd^g  xvy%dvu.  atfav  tov 
iqtnxfüvxog  py  dta0r£ilop£vov  c/xog  ras  dfAcawfila?  ij  tl  Tptovtov. 
o  dl  ioajTGav  xal  0  wra/«v.  dövyyvaaxog  laxiv.  st  yt  xi  otew 
npoevcyxcAV  ov  dvv«T«i.   dpiXii  xal  avxoa  6  ovxog  nd&og,  X0*a$ 

xa/to»  0  ao»x^aTi}ß  ov  ^roowc»Jv  InccyyiiXexai .  o^a>e  or  tftw^a^j?) 
g>Uo0O9>a>£  dnoxylvexcti .  &MidiJ  yao  to  t^  xal  J»i  ylvwg  Xapß*' 
vexcu,  cSg  oxctv  äampiv  xl  taxty  &  av&QGmog,  xo  fJov  ftavov  ^i- 
lovreff  oxov  <ra».  xal  i«l  igig^ov  ös9  cSg  oxav  fuxd  xov  yfoovq 
xal  tag  4)äia<poo«£  ^Xijocopcv  dxovccti,  qIqv  fräov  Xoyinov  9vijr 
xov:  Xiysi  ovv  avroj,  ort  ?artv  0  Ioojt«?  ^tf.  6)  Tsore^ov  &«  «««" 
hqi&qS  001  ort  xi^v»;  iarlv  r  tf  ort  xi^v»;  rotadf  •  ort.  $h  ij  |iiv  t*5 
ckvt^s  i(jr*  xixvQ.  ij  ös>  ifutsigla.  xal  or«  xal  avr^  tf  ipxvql* 
dvvara«  xal  ri%vi}  dvm  xal  ovxftfrtv,  iv  aAAi;  ^ea>^/a  pafhflb* 
fiB&a:  Hang  xijg  ifioXoytag:  pq  'O-iA.wv  {  oPf*oAoy^aat ,  ro  fW 
Äiyet.  a!^  djjLcpißdXXwv  xal  Aiyoov,  ort  fawg  ix  ravr^  r^£  o^ol^- 
y/a?,  ivavxlov  xt  cvvißq*  xal  aa'fcv,  Ivavxioy  xl  pqaify  0fti«^" 
rwv  rovV  Xoyovg,  xal  f*^dfv  avrovg  oU(juvqg  elvvi.  rovro  ^ 
yiyovev,^  Instar)  haxovQyt}Gag  dyaydv  xowvxv  ^ftara.  T^  W 
ovxalo%vvexai  Xiyav,  ort  d/xaia  orixintöxctficti .  jra^cov  rovro  ;of 
ylag  ovyxccxi&exo  •   dyqoutla  ovv  iaxiv,  ilg  xovxo  tpiquv  xovg  Aa- 

3)  Acutum  super  6  manua  L.  4«I.  4)  Haec:  x«l  a«ox^.  inclaia 
et  sab  lin.  panclii  00UU,  quipp^  temere  repetita.  5)  %  m.  1.  >dd* 
deleto  x,  ad  l$&frrl  fMt  uueqaeAtk  Hneae  a  m.  1  pejrtracto. 

1)  Grarern^  m.  t«  aquAo-  corcexit.  2)  L.  ivtairtöv.  3)  M.  r.  lat* 
ext  m.  1.  (^'  ou  ^  (1.  qT>  *&waioi  mg  (pilödmoi  diaßccXlovrai.  4)  Aco- 
tUQ  m.  lae  eadem,  ujt  videtpr,  m.  gravi;  cornexU«  ö>  Litterae,  ^  B1' 
1.  r  inscripsit. 
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yovg:  f )  10  xdXXtöx*  nmXs:  xdUiaxov  avxiv  ümv,  ix»to«jP.53. 
2)to  xaJUct.  Tifff  tfiog  %al(?9h  T«  »«oiOtt  «*l  Oftocoxara'AqxY«  8)«-r 
yaacw:  iav  Kadl^l^?:  ogntg  &hqIov,  dnoxXtUav  ri}v  pst» 
xooAoyfav  xal  ftsat^txafv  inlöu^ivi  äund  4)  (*hv  xSFv  «oN 
&oig:  äil  dnimv  aetQct  xosg  adqvalot?,  XapßdvHg  naQQui^tav  toi 
Xtynv*  ndvv  ßict&i  tWouda  povog  <3v  xal  fu}  Xiyanu  i£ovalav  ovv 
$%eig  Xiysiv.  dXXov'xaxoviopai.  xal  yaQ  tym  xovxov  ifcovalav  l^«>: 
b)iX$y%ix8  xal  iX£y%ov:  oget  ndXw  vd  ftiroiov  yftogxov  tpUo-> 
*o<poV)  xal  ixxijg  zdt-wg  xeov  Uj-tuv  z  fpr^g  yaQ  äynov  6)wot* 
xal  *v;  ov  du  nqdg  xav  xv%6vxa  noi$Za&a%  tdg  övvovolug.  did 
xovxo  ovv  liyu.  otb  ovxil  xmv  xv%6vxa*v.  Xiyeig  yaQ  xal  <sv  ini- 
Oraröa*,  a  xalyoQylag*  aSgrc  diaA&jopat  aoi:  ovxovv  xal  ov 
xsXev  &ig:  ovxovv  xal  cv  sxaöxov  iQnxäv  ob  xtAfvetg,  %va  T)a- 
noxQi&rjg  n$6g  ndvxa  S  ßovXtxal  xig:  xal  (toi  dno  xqivou:. 
töov  nQoaQvdtst  wjv  iQwvrjaiv:  aoa  Ig  »Tag:  ISev  o  0atxQdxtig 
qqL&i  xq  tI  xal  <pr)clv.  ana'lnojTag  ps  xl  idtw  %  fyioQixil,  ij 
zig  ti%vt)  ioxiv;  6  ii  no>Xog  qpifölv.  ort  val  noUt  xi%vt}  idxtv.  & 
öi  öwxQattjg  q>ifalv9  ox*  sl  Sh  xd  aX^lg  tlntht  nQog  oi9  ovdi 
lila  Sfiot  ye  öoxsr< 

7tQa£ig  ovv  Gern,  iß' 

Ugayfia  o  <prjg  ßv  noi^oaii  slgrixorog  xov  nciXov  Sri 
drei  pol  öcbxQctrtg  xl  bsxiv  iq  $t]TOQixr})  avxog  iQaxijotv  iQcorqaei 
Gvvritys  xal  rfnev.  oti  ovxk'ott,  xi%vrj9  Iva  xolvvv  yvcSfiev  7twg  xt 
xi%vri  8)larl:  xal  nag  ov,  öxo7tr\Cm\kiv .  tlal  yaQ  Xoyot  •)  xaxa- 
cxeva£ovxeg .  ot  ftlv  ovv  xaxaaxtvd£ovxtg  slalv  ovtoi.  1Q)du  xovg 
trjg  tiyvrig  ooovg  tiniiv.  xal  tl  aQfiofavaiv  inl  x^g  QrjxoQixijg, 
irjXov  Sri  xiyyti  iax\.  xXedv&rig  xolvvv.  Xiyu;  ot*  xi%vmi  iouv, 
F£ig  66(5  ndvxa  dvvovaa.  dttXrjg  di'tixXv  ovxog  6  OQog.  xal  ydq 
r[  (pvctg,  %i$  xlg  lax w  j  oödS  ndvxa  noiovaa.  o&tv  6  fjovamnog 
nooit&tlq  xo  (iexdq>avxaßi(Sv ,  ditsv  •  ort  xiyyr\  faxlv  e£ig  odeo 
ll)nQoi'ov6a  (tsra  tpavxatimv.  $  xolvvv  ^rjTOQtx^3  vnonlnxu  t»P.54. 
^ooa»  xovtco.  e&g  yaQ  ioxi'v  oöco  xal  xd£ei  ngoiovca*  ovxm  yövv 
6  §rj*<»Q  nQOoiploig  nQoxfQov  xlgo^rat*  ilxa  nQoxaxaaxdtisi .  xal 
liexaifxd an  xal  xotg  ££rjg.  xd\tv  dana^o^vog.  2)  fävmv  8i  (prjolv 
oxi  xi%vri  iaxl  avazrma  ix  xaxaXr^tfav  avyyeyvpvagpivov  9  nQog 


1)  461,  O.  2)  L.  ttS.  3)  n  in  ras.  a  m.  2.  Bt  videtor.  4)  I?. 
\iivz  Sv  — .  ■  5)  *  in  xs  a  p«  2,  nt  videtar  superindactura  literis  eu 
sab  liq*  Iineola  notatb.  6)  PeJ.jrov:  462,  A.  ^  7)  ij  a  m.  2  in  ras. 
8)  Gravis  a  m.  1,  deieto  es».  PoetT  rasura,  eraso  7  ut  videtor.  9)  Post 
xaraffx.  m.  2  in  mg.  tat.  ext.  atr.  add.  on  xi%vn  iaxlv  xal  sjal  ot  dvu- 
c%sva£ovts$.  10)  Huc  pertinent  ista  m.  r.  Tat^ext.  m»  2  oxi  i\  £qvo- 
oixi]  xk%vr\  iaxlv,  dnodsi^igt  eo  11)  InterT  et  ov  litera  d  m.  lae  cruce 
indueta  a  m.  2,  ut  videtur. 

1)  L.  Sy».  2)  M.  r.  lat.  ext  jn,  1.  7  ™*  ***  tfj^wvog  x^g 
xi%vri%  OQigpov. 


240     Olymptodori  Philosoph!  Scholia  in  Piatonis  Gorgiam. 

xt  zilog  «v  jpijtfTOv  tnv  tv  zd>  ßla  .  nlntn  xolwv  xal  vsci  8)  tov- 
%ov  xov  6?<£jtov  if  £17*041x1}.  tc%z  yao  xal  ouorqpa.  xal  xazs- 
ktpplhi*  xal  oweyvtAvtlo&ri ,  xal  7100g  xikog  %otJ0^iov  o?a  noeofiev- 
ovrat  yaf  of  (qxootg  vnho  nokmv  xal  twv  tom>vto>v  •  SigntQ  örf- 
pood&Y?)  »graf  tmJOcöv,  mgae?  ctla%lvrigf  xal  ot  xoiovxon  Sgzs 


«fr/a?  a»o&£6vat  <Jv  noul)   ovxlozt  ri%vfj.   ovöh  y&o  xä  Sixawt 
olötv .  ovöh  altlag  anoöi8u*aiv.  mg  öh  xal  avzog  6  nkazatv  hu 
tintlVy   tixVfl    ov*   xaltlxai  ndv   0  av  q    akoyov  noayyia.  ovzm 
yovv  xal  6  fi2v  lazqog  ?xM   tHini¥%   *&§  Ma\g  loyov  anoöovvai. 
6  42  tpmioixbg  olov  6)  olxixr\g  aixov.  rj  tlg  Sllog  xa  xaxa  %tloa 
iatOfOftsvog,   ovxhi.  bieidq  alxlav  ovxaiiodLdaHSiv  •   akkivöi  jovq 
Xoyovg  inlozazat  6  färwQ  >  ntol   (av  7)  onevdei  nüaai  .  $1  Se  xal 
olösv  aJxovg,  ovxtlol  TtAixol  alloQyavixol .  xal  nakiv.  y  ffctfh», 
ovxfort  dixata,  dkkcc   aöixog.    akkcog  t«,  y  z{%vrj,  xavova  #&& 
ljt«v  aOxoaßrj,  öiov  xä  vnoßsßkrmiva  avzij  qwkdxxn.  ?f  42  (J1/T0- 
l*xi},  öiay&sioet,  xov  tiiov  xavova*  xavwy  42  avzqg,  6dixaazyg. 
antv&H  ovv  dnazrjaai  avxov9  ikiitvokoyovptvq .  ciaavzcog  xal  vo. 
ftou?  nuQaßalvsi,  xaza  (fyxov  xal   oiaVoiav.  kiyovüa,  qzi  rj   fo. 
avota  aiUif   iorl  xov  voftov.   otfro  fiev  ow  hzt.ziivri^  xal  ovx- 
forty.    Ineiöy    äo'omxpairqg    QTtooa8ixt5g   anoöidatxB    zov    ootgpw 
zrjg  fazoQtxrig)    6 ei  rj^ag   övvayayeiv  avtov,  xal   tlnüv  outcöj., 
ot(  ?aw  r^ia  ravia.   •)  imoxtjpfi .  zi%vrj.   i^nBiqla»   xal  &rt0Tfjpi} 
fi2y  zk%v7\g  diaq)ign9  zd  vTcoxiniivGO .  ozi  zrj  pev  imax'qiir] ,  aföut 
P.65*xal  anzausza   vitoxuzai  mg  tij  yeoD^iexQta.    zij  61  xi%vrj,  (evtiza 
xal  aUofC   akkcog  i%ovxa.   xal  6ta  tovto5  zdSv  cSg   imzoiiokv  ai 
xi%vai.  nakiv  zi%vrj  ipneiqlag  diaq>i(>si.   ort  q  plv  xl%vi\)  ägnsQ 
xal  if  imazquri  anoSlömoi  zag  aiziag.  tf  di  l^inHQla^  ov*  tov- 
zcov   ovxiog   i%6vzmv9  laziov  ozi  taziv  imziyöevaig  iv  zfj    tyv%rj* 
imzrjdsvaig  öl  kiyezai,  naga  zo  imzrjdetmg   fyuv  zo  8i  zx  noirj- 
oai .   in  toi  vvv  tlöivai .  ort  rqg  tyv%ijg   dvvafisig  ovo  •   ttt  fi2v 
yva>tfrixal9  ai  Sht  Jcorixal ,  xal  OQtxztxal .  yvcotftixal  (iiv  ovv  «Ayi, 
>s    vovff.  Aiavota.  do'Ja.  yavzaoia.   aXofhiaig.  o^exnxal  öh,  frupog. 
im&vpla,  ßovktiaig.  iv  (iiv  ovv  ztj  yvciaet,  &ea>QUzai  if  liuta- 

8)  M.  2.  iv  ex  ov  efficit       4)  M.  r.  lat.  ext.  m.   1.  8zi  ov*  Im» 
4  fatofixll  xi%vi\  i       5)  L.  vnoßeßlripiva.       6)  ij  a  m.  1 ,  ut  videtnr, 
In  t  cuiui  duo  puncta  jsupersant.        7)  Circumflexum  m.  1  in  acutum  ma- 
UyIU       8)  Huc  periinet  o^iJ/a«  istad  folio  55  med.  r.  lat.  ext.  m.  1« 
vvwmg  vnoxslpvpa 

9%iaxfipy\  Atdia  mgavzmg  $%ovx* 

rix*y  (evoza  äkXqzs  allmg  $109%* 

Ifimi^a  (tvazä'äXXag  i%orta 

XQQItOl 

inzalxtag 
pBxilxius 
dvtv  aiziag    •• 
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tfa.  tv,  8h  ff  £»ig,  q  H«A«**fa-  tf  plv  o&  v«*Ui|fa  ijaav  t«vtw 

pWQfNHs  vngwQ  xov  Sv&amnovf  vw  xi  icoov  xai  %rjv  ov*Ue»> 
fouty  xai  t*  £ojov  ot/ala,  ineifrf  ik  iwyoga  cfrt,  jwö£  ^ep«. 
St«  ii  vnfi  19  avxo  2)avvo  yiwg  ovxiwi  övjlo»,  ovfö  ycrjp  if  ip» 
hhqI*>  mimmg  *«1  «fttaräfc«  ovro  yoVy  o  ifuxttotxof  Ivtqoq  %al 
xcdet  xa},  %ipi?u%  pij.  *fÄff  %tic*x*iqv  ty<$v.  ovöi  6  xoM,  ipft0*~ 
Qwog  iaziv.  ap&i*  faßiqms  Wtop&es*  Hxtv  Zxt  %*k  jMOwa*  *«i 
ixjffiprUa^ai.  nctl  vfr«K*&  #4vpa**w  $tftipM4«u  ot*  to,*o*tov  ?Mof 
k^itw»^  fto'AoKOg ,  otfov  to  «yadoV  tov  tfi&og.  •)  o  p|y  y«4  <pUo£, 
dia  to  vya$Qvy  %fA    ittttflftfa*  av££FT<u,   0   ££<  *oAa£  ffgdf  to  ^$W 

4)  1}  «ol*xs£a  d&ofttt«* 


»toi  if>v%qv  tczqX  tfapa; 

el$  6o<pN9rixr}v  (tfxogixyv  *)  oTponoirpixtfjy  xoppümxijy.' 
ci/Tjy  titfvvv  17  xoXaxti*.  rj  «eol  1/wjpJv  #h»i£umz*,  ijf  jmo!  ecjfnx. 
xol  ff  jtt£y  jre^i  cHPfta,  notu  xyv  otyoiioirrctxtjv  xal  ti^v  xoftfi&ri- 
xi} v,  xoAaxtvsi  ycJo  6  to  ctya-  tkhwv,  to  i/dv  \Lvrfixtvbp.Bvog  xm 
hftiovxti  xäv  ßkaßtQov  q.  ofoatttwg  xal  i|  xopftcmxi?,  to  xwUog  tc£*P.56. 
toi^cöv  <pvXaxxovaa  .  e£  dl  *wol  ifn^ijv ,  aoie?  t^v  aoqpi  ffrixif »  re 
xftl  w}t>  fäxogutijv .  «f  rolvvv  xov  nolixixov .  to  fifv  Am  *)  v*fio~ 
#mxoV.  to  äfi,  äixaffTtxdv . ,  to  fttv  vofAoOcTexov ,  ofioio*  xij  yv~ 
fivtttfr«x^.  qpv&aTTet  ya)p  TOt!^  xaA.o5^  N£fft^vov$  vo'poi;g,  wgjtf^  1*bIyij 
t\)v  vyuctv .  xo  Si  dixao^nxov,  T«jf  urcQixrj.  ireavog^edtm  ycro  t« 
TckrmutXrjfrdvTce  9  cS^ttc^  ixelvq  w  ««^a^tJaev  J^cel  Ter  «<m^v<fiv 
Syttm  laviov  ovv  ort  tqv  filv  voj^o^arrxi/V,  aiwodtJcTOf»  1;  tfo^io^tx^ 
xrjv  8h  8u*a6rinyv>  if  ^i^ro^txij.  co^re  fo*r*  avvay&ysTv  nett  etoehß. 
%)oxi  favoQwq  ittiVy  Ipntiqict  Kolaxixr}  xeoi  xrjr  ^)v%r^vy  xrfe 
noXm%r[Q  fioo/ov  TOtT  dtxaöTOv  ffdft>Aoy.  Tavra  to/vw  »€^i  T1/5 
ör/^eidov^  ft^TOf*  $rixoQwrJQ.  1/  ya^  ovre>$  *)J^t©o*xt),  if  919 
jtoAitix»  axoAov^ovaa,  0«^a  iartv.  ijv  iivvaxov  xaxoQ&mcai 
xivct,  fjuij  tcq6t€(H)V  (piXocoqrq Cavxa .  *)itQäy(ia  $  q>.^g  Gv:  fy**- 
triGavxoQ  toia  ttcöAov.  oti  fiCTtt  to  yho$  tt[g  QyxoQixifg  o  fox+xijg 
T'X?V$f  *tn^  xag  dtctyoQctg,  6  o&xQccTrjG  XiyEi.  ow  ov  xt(hip*  to 
yevog.  &üj8h  ydq  xi%vrjv  Xiya>  rijv  ^to^ixiJv,   aUftynuQiav,   «fc« 


1)  L.  J^a.  ^)  «vto  transverfo  c^lama  ^eletmo  et  sab  iin.  punetis 
notatnm.        3)  M.  r.  lat.  m.  1: 

(^'  rrtv  SiacpoQav  tpfliov  mal  %6lct%og : 
4)  Totuin  hoc  Schema  rubris  literis  Dictum.        5)  L.  Qipon, 

1)  M.  atr.  lat.  int.  id.  2  »*oi  addit,  frustra.  2)  M.  r.  lat.  ext.  m. 
1.  o  xara  nXaza>va  xne  driiModovg  &tixoqixti$  6<jja/tog:  3)  L.  {ijtoo. 
4)  462,  B. 
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xi  xiXog  tv%qr\Oxov  tco  v  tv  tco  j3/a»  •  nlnxn  xolwv  xal  vtzq  *)  rotJ- 
rov  xov  opiSftdv  ij  (rjxoQixq.  fity*  y*f  **l  Otftftiftia.  xal  xaw- 
iLif<p<hf.  xal  tfwcyvftvoffdiy ,  xal  »pdf  r&o$  xpi/aipov  opa  nQ&fßiv- 
ovftt»  yo^  of  (qx°QeS  «*ip  »oAcwv  xal  t«v  xotovxwv  •  algfttp  ä^- 
poo&iviig,  ägnsQ  nv&mv9  agacp  ala%lvrjgf  xal  ot  xoiovxon  ägxs 
tt%vti  ictl,  qpaplv  xolwv  9  ort  tf  ftiv  xara  xavva  %apaxfqpi£piwu 
at  xi%va%9  *hvtl  &<n\v*  4)tl  81  itQoa&üripxv  xo  xal  ftiXeiv  eiöi- 
vat  xt}V  xiyyr^v  xu  •)  t?»o/3AiJfi£i/a  atmf.  xal  rovg  JLoyigpot/g  xal 
«fc/a?  dnoötöovai  <ov  noui,  ovxloxt,  xk%vv\.  ov8\  yug  xu  öixata 
oUzv.  ovöi  alxlag  dnoöiöaoiv.  oig  81  xal  avxog  6  TtXdx&v  hn 
rfnuv,  *i%vn  ov  xaXeixai  ndv  o  av  4  dXoyov.  nQayfia.  ovia 
yovv  xal  0  plv  laxqog  $%n  xi%vtiv%  eSg  elöcig  Xoyov  anoSovifai* 
6  81  ipneiQiKbg  olov  6)  olxixrig  avxov.  ij  x\g  aXXog  xa  xaxct  gcipa 
ini9xi(isvog ,  ot/xfti.  bieiöq  aixlav  ovxdito8l8v>Oiv .  dkXovöl  xovg 
Xiyovg  inloxaxai  6  färwQ  9  neoi  av  7)  onevÖH  ntloai  .  el  81  xal 
olSiv  av*xovg9  ovxelal  xtXixol  aXXoqyuvwol .  xal  ndXiv.  q  kci^o, 
ovxioxi  8ixata9  aXXd  aötxog,.  aXXmg  x«,  ij  vh**!»  xavova  dfiUf 
fytiv  aCTQaßrj)  öiov  xa  vnoßeßXtj(iiva  avxij  tpvXdxxu*  t]  81  (rjto- 
ptxi},  öicHp&ÜQU  xov  löiov  xavova.  xavdv  81  avxrjg,  6öixaoxijg. 
OitevÖH  ovv  drcaxijoai  avxov ,  iXesivoXoyovfiivti .  ciaavxcog  xal  vo- 
povg  nccQctßalvu,  xara  faxov  xal  itavotav.  Xiyovaa9  oxi  rj  6^ 
ivoia  aXXij  iorl  xov  v6(iov.  otJtco  phv  ovv  iaxi.xipnfi  xal  ovV 
Sauv.  InnSy  öocmxgccxrig  OTtooaöixiSg  anodtS&xB  xov  OQig^ov 
xrjg  §rjxoQiitr[g ,  jci  W"S  tfvvayaycrv  atliov,  xal  tlntlv  ovxajg,, 
oxi  toxi  xqla  xavxa.  *)tmaxrjnr).  xiyyr\.  ipnstQta.  xal  htioxtiffl 
plv  xiyvxig  8iaq>ign9  xä  vitoxsipivm  •  oxi  xij  ftlv  btioxqpti,  äföut 
P.Ö5*xal  Snxaioxa  VTtoxaxai  mg  xij  ysco^sx^la.  xrj  öl  %tyyx\y  ($vax& 
xal  aXXots  uXX&g  igovra.  xal  öui  xovxo,  xcSv  dg  ImxonoXv  at 
xlxvai.  ndXiv  xi%vti  ipneiQlag  diccyioci.  oxi  if  ftlv  xiyyri^  £&((> 
xal  17  iTuaxypri  dnoÖlöwOi  xdg  aixiag*  if  öl  i/uittl^/a,  otf.  rot!- 
tcdv  ovxmg  i%ovxa>v  9  laxiov  oxi  laxtv  imxrjöevatg  Iv  xi}  tyv%ri* 
imxtiöivaig  öl  Xiyexcu,  naqd  xo  inixrjöetcog  fjrfiv  xo  öi  xi  noirj- 
Ocu .  iti  xol  vvv  ilötvai .  oxi  xqg  tyv%rjg  dvvdfisig  ovo  •  at  fiiv 
•  yvaHSxtxctl,  at  81 ,  Jcorutal,  xal  d^cxnxal.  yywtfttxal  filv  ovv  efo, 
.'S  rov?.  diavoia*  8of;a.  (pavxadct.  ai'a^aigf.  o^cxuxal  dl,  4h)(iog» 
im&vnta.  ßovXriGig.  iv  plv  ovv  xij  yvt&on,  ÖStoouxai  $  tynu- 

3)  M.  2.  or  ex  ov  «fficit        4)  M.  r.  lat.  ext.  m.   1.  Zxi  ov%  hwt 
1}  ^ijto^ix^  xiprri :        5)  L.  vnoßeßlrjtiiva.        6)  ij  a  m.  1 ,  at  videtnr, 
in  i:  caias  dao  pancta  nupersant*        7)  Circnmflexum  m.  1  in  acatam  ma- 
tavit.        8)  Huc  pertinet  <ty?J/ta  istad  folio  55  med.  r.  lat.  ext.  m.  1. 
YWcLatig  vno%üfk**a 

txurrijfii}  d^Öut  äwrittog  $%ovxu 

xiprq  (wotä  ällots  aUmg  fgorva 

lfix«(o/a  (ivexd'dXXag  i%ort* 

XQonoi 
fuxdltiag 
ptexdlxfag 
dvtv  alxiag    •• 
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qü».  tv,  öhx$  faiij  H*A««*f«.  et  ftlv  ovv  %«*Uijfa  ijöav  ravtw 

ßemiMV*  VkSWQ  *ov  «v%»w,  vW  t*  f<Sov  x«l  »17*  ovffoyt 
&Kiäq  xa*  t£  tcjpv  ovcia,  4n#M$n  &  iwipoga  «Vi-,  nag  ^«p«. 
oxs  ik  vm  ti  avxö  a)  at/ro  ylv«ff  o*Wuri  öjtov ,  ovfö  yag  if  ip» 
natgi**  w#mc  *«*  *&*x*fo*  ovico  ytiv  6  ^utUQkxog  kexg^g  x<*i 
x«fc»  x«i  Wfnw»  |ii}.99fflc  %9h**d«v  ogtfv.  ovöl  6  xotag,  Ipw* 
gwog  law.  apifa  faftgmg  ^tfoptves,  lanv  ote  xai  pwitqi  «*} 
ixßiprMtfai .  *«}  y(v<asxß  fryvpatfroV  #f  «ü^/u*  ,.  or*  to.*o£tqv  <pUp* 
^W  WWff ,  foov  to  <*ya#oV  to*  ^dfo^  *)  a  pltf  ya*  <ptto& 

ßXfom,  ßXiittü  xov  ftiqata£o*T.a, 

4)  l}    «oA^KSk*  ^«O^glTtti 


A      ,  ■  /\ 

slg  60<pt&rixfjv         fffrogixyv         *)  otyorcoMjTixiJv  xqpparixiji'  : 

avrjy  to/*vv  if  xokaxtia.  tf  mgl  tyvxqv  decogehca,  ij  ntqi  tap*. 
nah  si  fiiv  ntgl  tfoJfta,  itoiei  xtjv  otyonoirp:uttjv  xal  xrfv  xoppora- 
Mf\v%  xoAaxetfei  yag  6  to  cty*  noicov,  xo  i/dv  iivrjavevofASvog  xm 
io&iovri,  kSv  ßkaßtgoy  tj.  (aaavxag  xal  ij  xopjticmxij,  to  xaUog  twP.56. 
TQt%üv  vpvXaxxovaa.  rf  Sl  mg\  ijn^ifv,  *****  XW  aoytaxtnq  v  ve 
xal  x$v  gyxogtxyv.  sl  tolvvv  xov  nolixixov.  xo  fiiv  iaxt  *)  vopo* 
&STMOV*  to  da,  öixctarixov . ,  to  f»Jv  vo/xo^frtxo v ,  ofioiov  xij  yv~ 
Hvaaxnrj.  (pvXcrttei  yc^  rovg  KaXwg  K£i(iivovg  vopovg,  cogneq  twelvi} 
xr^v  vyüctv .  to  öl  öiKa&nndv  9  trj  kcxQixri.  ^nttvog^oihm  jig  t« 
7ckrjfjtp,£ Xrföivxct  9  Stontg  inelvr}  xw  xagcupvatv  ind  vd  %atoi<pvcihr 
£yu.  laviov  ovv  oxt  vyv  phy  vopo&extit'qv ,  cfbodvcra»  iy  tf0g>fö*nxi£. 
t^v  dJ  dw«tfrtx-ijv,  if  ^o^txij.  cSgrc  f«T*  fft;vay«yfrv  xai  etoeiv. 
*)ot*  faxogueq  Iwiv,  ifineigla  KoXaxtxr}  negi  xtjv.  ilw%fjvf  xrfe 
noXmxr[g  poglov  xoti  ÖinaOTOV  sf&aXov.  xavra  xotvw  fitgl  xifg 
StllA&dovg  fi'otjTöi  frpogixijg .  i/  yao  ovx&g  *)  SrjT&QMtrj ,  if  *<p 
noXiriKCO  ccxoXov&ovoct ,  O«^«  iöTtv.  j|fv  adtvoTov  xavo^^^od[ 
Ttvor,  f«y  ngoxegov  (piXocoqyqöavra .  *)ngäypu  $  <P-i}g  9v:  ig*- 
xriaavtog  xov,  tc&Xov.  oxt  (itxot  xo  yevog  xfj§  Qrjtogixffg  o  iax+xyg 
xiyyrig,  '^  ^  dtayogag,  6  o&xgavrjG  Xiyei.  on  ov  t^f»»  to 
yl*>o$.  otMJ  yao  W%viyv  Alyw  xyv  $*r\Togi*yvy   aXl^pneiglav ,   *?wi 

1)  L.  «fior..  ^)  uvxi  transverfo  dlama  deletam  et  sab  iin.  punctis 
notatum.        3)  M.  r.  lat.  m.  1 : 

(r}'  xtiV  SiacpOQoiv  yi'Xov  mal  xolctxogi 
4)  Totum  hoc  Schema  rubris  literis  pictum.        ö)  L.  QipQit. 

1)  M.  atr.  lat.  int.  ro.  2  xsgl  aodit ,  frustra.  2)  M.  r.  lat.  ext.  m. 
1.  h  xaxa  nXaxa>va  zns  driaoSdovg  SvtOQium  owoitdf.  3)  L.  Smog. 
4)  462,  B.  ' 
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ngog  dXtf&eiav  ogäv  6  aooxgdxrja  xal  ov  ngog  ßo*zqv,  ov  liysi 
avxixgvg  ou  fyitngla  ioxiv.  dXXd  (prjölv  oti  ngäyfid  icviv  tf  ^17- 
xogixrj,  0  Ov  b)q>tfg*  0  ydg  näXog  <og  fyva>ft£v  ava>,  iftratolav 
dvotictOE  Xiymv.  oxi  I^tiuqIu  tcoiu  xov  almva  tffioSv  noQEVEö&ai 
xora  xixvtjv.  tl  xolvvv  tf  i\i7CEigla  xrjg  xi%vrig  lau  7toirjTtn6v  ctX- 
tiov.  to  öh  noirjxiKOV  xgeixxov  xov  dnoxekidficcxog ,  lyutsigiitv  ägcc 
Sei  xctXelv  xtfv  gr}xogixtfv^xal  i(i7ttigiav  xivd.  xal  ydg  tf  ot/zoTroii/- 
tixiJ.  xal.tf  xofifianxi?  9  i{i7CEigicci,  dXXov  xotccvxai.  ipjiEtgia  toi- 
wv  £o?l  gaoiTO?  xal  tjäovifc.  %agliexaf  ydg  tf  (frgTOotxi? ,  xa  7?<$ia. 
ovra>  dl  xal  ij  cfyoTnm/nxtj  avapalvETai  xal  17  xopftamxi}.  xal 
yao  auTat  ifinuglcu,  to  170V  ö)  %apifopevat.  ifdv  öl  7cagi%u  tf 
£i?TOom},  to  7rooff  xaxfav  oq<Sv.  ov  ydg  to  ovx&g  9  IkeIvo  yao, 
jLtCTtl  tov  vov  ioti.  ovröerog  yao  i/pcw  0  /3/o^,  I'jc  ts  tov  vov  xal 
P.57.TiJff  ijoovijs .  7)  ovts  yao  6  vovg  mg  rfo^Tai  !)  ayAct/xi??  xaftlavrov 
dikei  slvai.  ovxe  tföovtf  dvsvvov.  Inel  ovv  fyovxeg  to  dvE^inoöi- 
örov  *)  tfdoiis&a .  off©  av  sfrj  xo  dvefiitoöiCxov .  to  oovxco  nXiov 
tföo^E^a.  Inti  ovv  0  vovg  SvXog  äv.  dvEfAJtoöiaxog  ndvxrj ,  dsl 
tföovtfv*  inXf\v  Ff«,  ngog  tföovtfv  ovv  ogä  tf  ^yjxoqik}}.  tl  öhig 
s?7toi>.  xal  (Atjv  6  drjiioa&ivrig,  diaßdXXu  xovg  ngog  tföovtfv  ogav- 
xetg  xal  Xiyovxag9jxi  ßovke6&6,  xi  ygatpco.  xl  6h  vplv  gaofcapal, 
hini  ngog  avxov.  oxi  xd  nd{hj  noXXd  löxiv.  %öxi  ydg  nddog  qpUo- 
xipov;  Ion  Ttd&og  xokcaaxov.  F<m  nd&og  daoXctaxov .  el  ovv  xal 
to  xo^axixoV  Ttd&og  ov\tl%tv  6  drnioad,ivrig ,  dXXovv  rjöovriv  <piXo- 
nulav  tl%s-  xal  dXXcng  dvaaxgsq>6^iivog  iv  dr}u.oxQccxLcc>  nag  ov- 
xoAa£  v\v<)  dgiaxoxQctxiag  dfisXmv.  6  ftiv  ovv  6(o*Qaxr}g,  Xiysi,  xd 
Svo,  oxh  %dqiXog  h'ia,  ^öov^v.  6  dkncoXog,  xctxovQyag  xal  8)  oäe- 
öevxmg,  to  (ihv  tfdovrjg,  7tctQaXipndvei.  xo  de%dQixog,  Xaiißdvit 
xal  6vXXoyl&xai.  ou  rj  gtixoguti},  %etgt£sxatm  näv  xo  %ctgi£op.£vop, 
dya&ov  faxiv.  tf  faxoguirj  aoa9  dyct&bv  iaxi.  itgmov  fiiv  ovv  xo 
jlveqov  xijg  ngoxdoeoag  Xaßciv,  xccKcag  noiu.  ürteixct,  xtfv  fic/^ovo 
nQQtaaw  xtjv  Xiyovtav ,  oxt  itdv  xo  %agt,£6(ievov  xccXov  £axi,  nagct- 
Xapßdvei.  (itfxs  xov  amxgdxovg  xovxo  ÖEÖcoKoxog,  iirjXE  xov  xcaUov 
ckvto  xaxaOKBvaaavxog  m  xal  ndXiv  iavxov  7tagaXoyi^Expci.  Elg^KOxog 
ydg  xov  CcoKQarovg  oxi  tf  $r\xogiiitf  ifinEigla  ißtiv .  tf  4)  otyonQirj- 
xwrj  ifi7T£ip/a  iaxlv  ,  insivog  ovvdyEi  oxi  tf  $r}xogixr)  otyQTioirixiKy 
iöTtv.  iv  öevxequ)  öWfAai*,  inövo  xaxcupctzMmv  ovxog  xov  cvXXo- 
yigpov.  slö&g  oxt  ov  xd  vno  xo  ctvtd  aVayofteva,  rjör]  xal  ccvxd 
ilotv .  ovÖE  ydg  insiötf  xal  ~  avögamog  xal  tititog ,  vtco  xo  at/ro 
dvdyovxcti  xovxiaxi  xo  £(Sov,  tförj  xal  Tavrov  iaxiv  av&QCOTtog  xal 
titnog*  cogxE  ovöh  6)  otyoitowixuttf  xal  ^r\xogi,%tf  xavxov,  tl  xal  £ft- 
itnglcti  d(ji<pc6xEQcu:  iv  xc5  avyygdyL^uxi:  el  {litivrjo&s ,  £Xiyo(iEv. 
on  ovxeItiev  6  näXog  i%  avxoo%EÖiov  xovg  Xoyovg  xotig  dvmxigm, 
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dXXrj  v  avxovg  nQoyodtyag  %a\  fjisXsxrjöag .  alvixxofitvog  ovv  Xiyei. 
ori  ivixvyov  xm  OvyyQapiiati  s*vay%og:  6)  sl  (irj  x%  cv  SXko  ki- 
ystg:  OQag  otknsql  xi\g  ÖTjficodovg  §r\xoQi,%rjg  iaxiv  6  koyog.9  qpijtfiP.58. 
yd(>.  Ott  val  ifinsiolav  avrrjv  kiyto  sl  fiij  xt  öv  Skko  kiysig.  dvxl  xov  sl 
f«J  nsql  xijg  l)äX^iV7Jg  ötakiysi:  2)?oo«  vvv  fie:  nooxolnsxai 
avxov  igatävy  mal  oacoxQdxrjg  JJyei  avxco  xdg  tycorrjaeig,  Sg 
8)  <&(ptLXr\  hoaxrjcat  avxov  xov  GsoxQdxtjv*  nal  ßkins  oxl  dvwxiqt» 
&iX(ov  r)yuc&ai .  xai  (ttj  d£u£v  iQCoxao&cu  9  vvv  ovöl  Svvaxai  Iqco- 
trjacu.  dkk'  ix  rot;  öcoxqdxovg  tag  iocotqostg  kapßdvst:  4)dkkd 
xl  <pct&l:  xov  öcaxQaxovg  hoxl  xovxo  kiyovxog  •  ort  sink  fiot  ov  ©5 
ittoks.  dkka  xi  icxtv:  xavxov  Sqcc  iaxlv,  löov  nag  *)xaxä)g 
av(i7t&Q€tiv£i .  ovxloxi  y&Q  xavxov  •  6)  sl  xal  xrjg  avxrjg  lnm\isi- 
özmg  (looiov  ioxi9  xrjg  iiuisigiag.  T)  (tr]  dygo ixoxeqov .  6  fiiv 
xaXXutkrjg  dg  dkoyiav  naoav  vocäv9  ovx  lov&oiä  dkkd  naoovxog 
xov  öatXQ&xovg,  vßol&i  xr]v.  (ptkoaotptav  oSg  ficrih^tfdftc&a  •  6  41 
otanqaxTig  <og  &uog9  ov%ovxa)g.  dkkd  öid  xd  q>ikopa&hg  xov  yoq- 
ylov  <f>r\<s\v.  on  dyooixov  iaxi  yoQylov  nctQovxog,  öiaovosiv  xijv 
^rjxoQixrjv.  öv  ydq  olöct  nolav  nQSößsvst.  nal  ohfi^csxal  fis 
•)  diaHconpcodtiv  xo  iavxov  lmxr]ösvpa .  mgxs  xi  fisv  nQsaßsvst9 
ov»  olöct.  (ioqIov  öi  ioxiv  r\  faxoQtxr)  ovösvog  xtSv  xcrXcw,,  al- 
6%od  yccg  ioxi9  xo  ydq  xakov9  noog  xov  dya&ov  xal  xov  tiöovq. 
dfiiXsi  aal  xd  axakkioxeoa  xäv  slöcSv9  aloyod  <pct(ihvy  alo%i6xog 
8 d9v rjo  vno  Xkiov  r\k& ev .  instar}  nagriTtafisv  ^rjatv,  ix^coficO« 
avxrjv:  xi  Ötj  to  ncSks  rjör]  ninvaat:  iirjna>  dsdny^iivov  xl 
laxi  faroQwij,  6  näkog  igorä  xo  onolov  xiiaxi.  fiipipexai  ovv 
avrco  oxt  aXXo  igcorag,  xovxov  [ir]  ösi%9ivxoC*  xai  Ivxtv&tv  avq- 
cpaivexcu  nq  xd^tg9  xdav  xtaadgcav  nooßXriiidxcw :  lo)xivog  eo  öoi- 
KQccxig:  xivog  xmv  ov  xaX&v  laxtv9  sine  m  ccixoaxtg:. 

Ttoälzig  ovv  SecSy  ly. 
Aonsl  xoivvv  (ioi:  Ivxavda  xov  na&oXmov  qqov  xrjg-fri- 
TOQMfjg  ßovksxai  dnoöovvai  6  awxgdxt^g ;  slxa  kafißavei  ovo  yhr\ . 
to  fiev  nQ0C£%ig.  xo  dh,  7zoqq(o.  aSgnso  ydg  xov  ccv&qanov  ovo 
yforf  sloiv.  dkkd  xo  (ihv,  noocs%lg  dg  xo  £q7oi/.  xo  6h  noQQCo  cSg 
rj  ovoia9  uvxco  xal  in\  xijg  ^rjroQtKtjg.  noootyhg  plv ,  kapßctvsiP.09' 
Tijv  nokansiav,  nooom  öh,  rtjv  intx7\b*sv0iv .  l)laxtov  xoivvv  oxt 
SnoXaniKog,  xola  xavxa  öiXst  t%sw.  *)  öxo%a6xin6v .  östvov-  dv- 
$QStov.  6TO%ctöTMtov  (isv  5  Xvcl  6xo%d ^xat,  xrjg  <pvos&g  xov  %oXa- 
XFvofttvov  noloig  %alosi  •  ivdvxoig  %i%qr\xai.  dsivov  6i9  Iva  slösbi 


6)  462,  C :  leg.  f*ij  xi  - .     _ 

1)  A  m.  1  ))  syllabae  kr[  in  1  scriptum  videtnr.  2)  L.  iQOv.  3)  L. 
«xpHlsi;  4)  462,  D.  5)  Alterom  «  a  in.  2  in  deleto  X  roanus  primae. 
6)  n  a  in.  1  in  r\.  7)  462,  E.  8)  x  a  m.  2  additnm  correcto,  inse- 
quentia  lineae  r&QOV&oiä  in  quo  x  cruce  deletum  prius  Q  transversa  linea 
et  pnnctis  suh  lin.  notatum.         9)  Lu  diaKwpad.        10)  463,  A. 

1)  M.  r.  lat.  ext.  m.  1  tf  i£  &*  6  xoX«{  vtptoxrpsv.  2)  M. 
atr.  lat.  int.  m.  2.  «'  ß'  V. 

.      16* 
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«J$  idovg .  di&v  wpeltet  hu  ro  x&Xaxevtw  Uyai  •  ivfyelo*  ii, 
iva  i^ivrj  xal  fwj  %avva>  tpQovqiiaxi  xsxwptirof,  *wnw%9QU. 
tml  9Ütmg  xa\  ^ca^ora*.  btel  rotwv  itXelavg  siol  3)  «otaysitfi, 
6sl  einet»,  ttota  xolaxila  iatlv  tj  faxoQiKr).  &&Xovrtg  Tolmtvtfmo 
«t^etv,  *)  6(psila>ii*v  Xaßiiv  tri  re  wtoxelpsva  xolg  xokafr.  xctl 
6)  tag  S£ug  Siav  iQ%6iis&a  bei  rovr«  .  iaxiov  xolwv  ort  if  hn+ 
trj$ev<S*g,  *)  diyrrij  tenv.  i\  f*lv,  yvaxsxixrrf.  q  $2,  fortKij.  *« 
if  yvaHSxtnr],  if  rag  a^r/öff  jro^aät&ötfi .  rj  ov.  xal  if  vag  aMa? 
uito&iSovüa.  i?  r»v  asl  *ai  t&öavxmg  i%wxa)v,  rj  xc»v  ^evtfiwv. 
«>LA  if  fil*  *s$l  ra  äe\  xai  atfavrajg  £%ovra»  sca&Efrat  jgiftqfiq* 
iy  äi  *t£^l  ra  §ev<rta9  ti%vti .  if  öJ  pr)  rag  alrlag  aiioii&ovca,  knv 
IpnHQla.  naltv  r\  gcojj .  ij  »«$1  ro  0a>pa,  ^  ac^l  «}v  ifjvjijv  ijs- 
ra^fva*.  «ai  nt$\  ro  tfcöficf,  ij  ro  ayaf>6v9  rj  ro  qöv,  xm  xt$ 
xtjv  t^v^rjv  ipolag.  xal  «fi^i  ro  oajfta.  ^f  t»  <pui«raw  avto  vy»- 
aivov,  1/  no  roaovv  inavoQ&ovö&ai .  xai  ro  psy  ferava^oitf&W' 
IccTQixrjg  lyaya&ov.  ro  41  «piUarmv,  yvpvatfmci^.  ort  y<ty  w 
awAarrti  o  latQog,  cauto  ro  ovofta  dqAol.  lattQixr]  faQ  Üpt*h 
olov  laxtxr\  ng  ovtfa.  cq^ra  ft?J  iatiAij  vvv  ovyKt%vyi£v(ti  ikwt 
olrftijg  tavtov  ilvai  yvfivaaxixr)v  xal  latQixr]v»  ?r«$4  öi  tyv  p- 
fflv ,  ro  f4£V  ^pvfarroir  8)  aur^v ,  farl  rd  vofiofterucoi/  *  ro  li  k*' 
voq&ovv,  ro  AtKotfrfftov. 


yw<S%k*ri  ^^ — ~  x  ■ fi wwmJ  .• 

A    - 

airtoAoytxi?    '         — ~~  avamolopjrog    owiiazog'      \^W 


zqSv  ad  daaxhog  1%6vjcov  rcSv  favCttSv 


V.60*Vvfot*M>}'  .       inccvQQ&woig.  awlaftrini}.  hnctvQQdoW 

yvp,vcicinxr\ .  faiQwr}.  voiio&Ewir}.  di%a<$vn^ 

ta  Svo  Sh  rctvta,  vno  to  noXnwbv  uvccystcu.  yv^vct<sxi%^g  &%*ai 
IctTQwfjg,  ovxhn  xoivav  yivog.  instar]  ra  filv  ovo  tavta  ^  Tf 
yvfivaönocr]  xai  laTQwrj ,  rov  adfAuvog  itfrt .,  rovro  di ,  (isptQÜ' 
(livov  xal  ovx^ov  ^ivoxryta.  ro  51  vofio&sxMov  xal  öi%ct<$M°v 
xi\g  ^v%r\g.   rj  xig  upsQrjQ  t<fn  m\  2)iumixr}9  xal  xoivov  ihM 

3)  L.  HolaH^at.        4)  L.  oyhÜAyxv.       5)  M.  atr.  tat.  int.  hoe  R^ 

fnam  habet  .'.  qaod  qao  pertineat  in  textu  natlom  veetigium  prodit.     6) 
mri}  i.        7)  Sic  m.  1  in  o».        8)  ff  a  m.  2  in  o . 
1)  Asper  a  m.  1  in  lern*.         2)  L.  sv. 
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maov&Xy  btM%eo&at  tu  avvfj  cfyfidjarra.  ^itolui  xolwv  $Ülv 
!£etg  pipot/fteva*  xavxag  xal  noi$  xd  <paivopL*vov  dya&bv  <fyco<krt, 
5  kau  xo  ijtftl-  itav  jag  mx&og.  dnb  kxmuatwg  ylvzxui.  vnoxoi- 
voptvov  to  dya&ov.  *)vicoövsxai  xoivvv.  trjv  filv  vufiVa<mxijv, 
*/  xopumxixrj»  xal  yctQ  avvq  *)vqv  og*%iv  dvaxtvel.  aXldvxrj  ngbg 
to  rfiv  ogäaa.  xal  noXXdxig  Sv  (idgiov  olov  xo  oxqov  rrjg  yXeix- 
x-qg  slg  6)oq£%iv  <pi{>ei.  xb  öl  olov  acJpa  dvxtrgijin.  itdXiv  bei 
zjjg  rfrv%rjg.  xyv  (tev  vofio&exixTJv  vitoövnax  tf  o*o^pmttixi},  intiöy 
xal  avxrj  xsgl  tu  xa&oXov  xaxaylvexai .  ovxw  ybvv  xal  K^cna/o^af 
co<pl£sxca.  Ott  ovöiv  hxt  ^evöog^  dXXd  itdvxa  dXrj&rj  itfti.  xal 
ort  if  aftrityatg,  httOxq(iri  laxlv.  tj  öl  (foprofuci},  vftodverat  Ttjv 
dixaartxqa'.  hettörj  tcfqI  xd  pegixa  xctxttylvtxat .  7)  fatal  rohw  if 
^ijto^ixi),  iwrqfcvtfcg  ifurtioixi)  xoAaxaci}  rij$  *f>vx^$.  rov  noA,*Ti- 
xov  poglov  eVönXov  xov  ö  ixacx  acov .  xov  fiiv  ovv  ätxatfuxov  »poc* 
xsiTai,  ixfidi?  im  xal  to  vofio&extxov .  xrjg  öl  tyifxrjg,  ngog  aV- 
TiviafTO&tyV  vov   <HD(iatog*   8)  xoAaxcxi^s   Je,    ^d^  aVttdi.affroJli}!'. 

9)  xov  tfaiftarog,  xoXaxixoi  41 ,    »pos  dvxiötaoxoXijv   xov  dya&ov: 

10)  8  äox^f  fiiv  elvai  tiivn  dpiXei  xal  (ii%gi  xov  nagdvxog* 
tpapkv,  6  pdyugog  xiyyixx\g  iaxlv:  ov  ydg  ölxaiov  ä  itmXs: 
ägnsg  iv  xoig  ngdyp,a<H  &$aqclvai  xb  öixatov,  ovreo  xal  iv  xotg 
Xoyoig*  optjolv  oxt  ov  ölxaiov  toxi,  wg\v  pa&ziv  xb  xi  Itixw  xo\ 
onoiov  xl  ioxiv ,  ioivvav :  S g a  ovv  pd&oig^a  itoxgivapivov: 
inlxiqöeg  doatploxtgov  6  ccoxgdzrjg  dnoxglvsxai.  diXcov  yvdSvat  tlP.ßl, 
])  coyeXEixai  xi  6  ndoXog-  ivglaxtcat  Öh,  (irjöev  TtXiov  xaxoo&ciaag: 

f)  uloigov  iywyzz  noixiXai  (iiv  ilow  at  laoug  xtSv  na&div . 
fi/a  öi  Icxi  xal  avxr\9  xo  tvöiöovai  xoig  nd&eat.  xal  Xombv  6 
xbgo$  Ttavei.  ovxa>  xal  iitl  yiXmxog  dphgoV)  itoiovpiv  noXXdxig. 
intl  ovv  Ixgaxnxo  6  naXog  xm  ita&u  xa  3)  ävxl  xov  xl  toxlv. 
Igaxav  xd,  onoiov  xiioxiv.  ivöiöcoötv  avxcS  6  omxgdxrjg.  xal  Xi- 
yn.  oxi  aloyjgovy  dnonXrigovv  avzov  xqv  igtoxrjGiv.   4)  Öel  ös  el- 

3)   L.  miau  4)  Hac  ista  pertinent  m.  r.   lat.  ext.  m.  1  fal.  61 

ante  med.      t/>  nsgl  xd  xcc&olov        nsg\  xu  fiSQixu 

v  vofio&ExiKT}  •  öixqotixrj . 

%  ootpiazixrj  %  ^ijro^ixij . 

7}9  yvpvaiaxittij .  laxgi%rj. 

o  xoppcoziKfi .  OTpOTIOiyTlXT}  (I.  01^.) 

at 

ficcxog 
5)  Hie  ra.  atr.  iat.  ext.  m.  2.  iata  addit  s  to  nagbv  ndllog  xmv  zqi%(ov 
öiaqyuXdxxn  öid  xmv  dXXoxoimv  ZQ&pdtcov .  trjv  öl  laxQixijv  Jj  Styonoir]- 
tixij  .  xal   ydg  a^trj.        6)  L.    oq.        7^  M.  r.  lat.  ext.  m.  1.  6  xaxd 
xXdrmvu  xrjg  ö^fitiöovg  Qtftogtxrjg  OQia^og:        8)  rjg  a  in.  2  io  of.      9) 

Haec  verba :  xov  c<6(iaxt>s dvnStaaxoXriir ,  quippe  temere   repetita 

unefe  inclnsa  et  transverao  calamo  deleta  «mit.        10)  463,  D. 

1)  L.  do<p.        2)  463,  D.        3)  L.  dvxl  — .        4)  Hac  Uta  pertinent 
m,  r.  lat.  s.  p.  m.  1        dya&bv        xaxo» 

,   %aXbv  afo%gbv 

Ölxaiov       äöixov 
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Sivctiy  oii  xqia  tlA  xavra.  ciya&ov.  dlxaiov.  5)xctlov.  xal  iwl 
fihv  tov  nqd^ecov^  dvxiöxqiyovoiv ,  iizi  dh  r<$v  nqctypdxwv ,  ov  • 
iXXit  to  phv  dyct&ov,  fcrl  nXiov  indvxtov.  to  dh  xaXov,  fjiexdvxo; 
tlxa  to  dlxatov .  äöxe  xal  tl  r%  pev  xaXbv,  rovro  xal  dyct&dv .  ovx- 
In  <5£  «r  Ti  dya&ov.  rovro  xal  xaAov.  Wov  yap  «f  vkt]  ayafhj 
fievt  irttidtj  avv(tgq>iqst  rrj  yeviati  xi  xal  owrcAe*.  ov  6)  xaJLc* 
dh*  dXXd  xal  afogoa,  insl  rolvvv  reo  filv  ayu&di  avzLxeizjxt  xo 
xaxov.  t«  6i  xaXaJ  to  aiöxqov.  in\  nXiov  dh  to  dyct&ov  xov  xa« 
Äov,  äqAovo'rt  to  xaxoV  dvnxel(i$vov  rm  aya&a>  imnXtov  ovxty 
{tcUvzxqv  forai*  to  dh  ala%qov7  imnXiov»  o&sv  ei  ti  phv  xorxöV, 
ndvxtog  xal  afttyoov,  ovxhri  öh  aia%qov,  ndvxcog  xal  xaxdv.  ov- 
to?5  ovv  1/  vAif  atffgod  piv  icziv .  ov  xaxij  dl,  litel  ovv  xovro 
vldev  6  Omxqdrrig,  diu  rovro  ilntv  ort  zd  yao  xaxa,  cclö%qct 
xctX(o:  T)fta  rov  dia  £  acoxqaxeg:  oig  ytXofia&rjg  6  yooyiag 
cpi^olv,  ozi  iym9  ovnolda  rl  Xiyeig  co  öcoKoctztg,  ^iXrjOov  ovv  fte- 
r'ifiov  öictXs%\>ijvcct ,  8)  f/  xaxcag  Alyei*'  filav  plv  ovtwgovo- 
pa'oav  ov\'e%<o:  eiqrtrai  ydq  ozi  yvfivaöxiKrjg  xal  lctxqixijgy  xoi- 
vov  yivog  ovxlöuv»  insidtj  naqeXmoiisv  rwd  aveorioa»,  del  ccvxd 
elnetv»  Icxiov  cSg  oxe  iX£yo(ievy  ort,  xqla  zctvxa  h%et  6  xoAa£  ötoi- 
%tlcc-  9)  (SgrctQ  xov  noXtnxov  cSg  eiqrjxai  iv  xalg  noXireictig.  xov 
cpiXoaotpov  l%ovrog  ri&og*  xo  tviicc&hg,  xb  (ihv  fxvrjiiovevxLXov ,  xd 
TtQog  xd  xa&oXixd  ooäv  rctvxa  ydo  rd  xqia  &iXei  fyeiv  6  q>tXo- 
öoepcov : 

nqa^ig  Gvv  ®m ,  id: 

P.62.  x)  Terra qcdv   dh   xovxcov  ovacSv:  a)  rjdei  ilQrjxafiev  xov 

ogigfiov   rrjg   $rjzoQiKrjg>  xal   rtg,   rlva  vnodvtzcn.   ßovXtzat    ovv 

ivnvd'ev  neol  xijg  xoXaxetag  tlnnv.   ort  avvr\  tlg  riaactoa  öiaioe- 

&elaa,    VTtodvezat,  aXXa*   tf  fiev  ydo  otyOTtoirjxwif ,    rtjv  lazoixtjv. 

r/  dh  8)  jcOjUficortXTy,   xrjv    yvfivao*Ttxi}v .   3)  ägiteo  yctQ  6  yv(iva<txyg 

$i7ti£<ov  ro  iv   iff*tv  ifitpvrov  &sqii6v.   dv&slv  4)  itoizl  xrjv  *)  ctf- 

Xgoiav  iv  ro)  rcavzl  ccopctxi.  ovzco  xal  tf  xofiftoux^ ,    önivözi  dX- 

Xoxqico  Kogfico  xal  ^caaaffi  %o(S[iüv  rdg  xqtyag*    xal  raura  phv  xcc 

ttdcoXa,  mq\  ro  Ccofia.  rddh  y  neql  Ttjv  *)'tyv%rjv  eltiiv  cSg  Eiqrjxai. 

r]  re  GotpiGxMri  xal   tJ"    ^t]zoqi>ki]  .    rj   fihv  OOQpuSziKq ,   v7todvofiivrj 

rrjv  vono&exixrjv .  ^  dh  (fyrooixt},   tiJv    dcxatfTixi^v.    ^cytt  ro/vvv 

xiqv  xoXaxevrutrjv ,    ato&avea^a»  xal  OTOxa^eo^at  r/ot  %a/p£i  oxo- 

A-axevofAevo?,  ov  yivaJ$xEiv.  yvdiöiv  ydq  ovxl/ei.  et'  yf  avTiy,  7roo$ 

tco  vq>  iöuv .  ov  yvovact  ovv.  dXXd  axo%a£oiiivti  xal  aiadccvottivr], 

ivtqyil.  löxiov  dh  Ott  zoaovzov  dwcpiqH  cog  cpr\a\v  dqi<SxoxiXr]g . 
•  '  •      -j 

5)  Gravera  saper  a  ro.  1  del.  6)  g  post  sl  transverso  caL  del. 
Leg.  Hcdri  —.  7)  463,  D.  8)  Hie  ro.  atr.  lat.  ext.  m.  2  ista  addit: 
ö  Sl  ikeyj-ei.  ISov  (litffiov  rj&og  oti  &ilsi  xal  vno  na>Xov  dictlsz&rjveu  • 
9)  M.  r.  lat.  ext.  in.  1.  (?)'  ^|  cSf  avviazrixtv  b  itoUtixbg  qnlocotpog: 

1)  464,  C.         2)  L.  ijdrj.        3)   Alterum  fi  am.  1.  supra  lin.      3) 

,    itfq  supra  lin    am.  1,  ut   videtnr:   in  textu  te  (mgve)  transverso  calamo 

delctum  et  sab  lin.  lineola  notatum.        4)  v  additam,  sed  sab  lin.  puncto 

notatum.        5)  oi  supra  lin.,  in  textu  i.        6)  Gravis  acuto  correctos. 
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tplXog  xbkaxog,  oaov  xo  ayofriv  xov  rjöiog.  6  fiiv  ydq  (plkog,  xal 
kvrtsl  ötcc  xo  ayadov.  o  dl  -xoAa£,  xal  ßkdnxsi  6t  d  xo  tjdv.  xal 
iiyet  7)  xqr\xr\qiov  dtaxqlvov  xov  xs  tplkov  xal  xov  xoilaxa.  go^ai 
yap  oxi  nqoßakov  ivavrla.  xal  ff  ftiv  xo  Sv,  8)  cwro  &£erai  xi 
öh  fhtqoy  ov,  tplkog  6  xoiovrog.  sl  61  dpipoxsqa,  xo'Aa£.  olov  xl 
Xiyw.)  slnl  ort  slg  nqodoxsiov  dneX&siv,  xal  i'fla  xl  Uyu.  sl  (ilv 
sXrtoi  oxi  val .  xai  9)  ydq  itixiv  ivrav&a  rtokkrjv  xal  xtSv  10)  hti- 
rrjölcov  xrjv  dtp&ovlav  svqslv.  xal  xmv  diqmv  svxqaftav,  sink  ov 
oxi  aXrjd-tog  xa%a  ovxansmi*  iV)nokkrj  ydq  iaxtv  tvxav&a  &sq- 
pacta,  xal  xmv  I2)  imxrjöslwv  ovxartokavof/LSV.  tl  \jlsv  ovv  ivav- 
ueodij  xara-  xqdxog  xal  iXnoi  oxi  6ei  navrcog  diiBX&tZv ,  6  roiov- 
rog <plXog  laxlv*  tl46h  ndktv  tl'aot  ort  aAq&ajg  xakcSg  klysig  ov 
dei  ditsk&siv.  xal  yao  Hyppsv  dc%oklag  xal  xd  xoiavxa.  ytvmgxs 
xokaxa  13)xal  xov  xotovxov,  nqog  xov  koyov  xov  xoXaxevo  pivov 
ßkinovxa:  !4)  ägxilöioi  iv  naiolv:  &gxs  (prj(S\v  ü  dvorjzcov  &ia- 
tqov  ovyxqoxrjoofitv .  xal  inl  avxalv  xqivovfisv  laxqov  xal  *)  o^/o-P.63. 
Ttoiovvta,  6  (isv  larqog  it-oöTQaxiod"ijoerat  vno  r<ov  nalömv.  xd 
yctq-nai6ia  xal  q>qlrxov0i  xov  laxqov ,  cog  nokkdxig  xal  aOtxlav 
lizvzaxxovra.  o  6k  3)  oyojtoiog,  (piXrj&rjöSTai  mg  nqog  xd  rjSv  6q<5v. 
slns  6s  rj  Iv  naiaiv  rj  iv  dvöqdctv .  inu6rj  xal  dqiGx6xikr\g  q>r\- 
clv.  s)  ort  rj  avoia  ylvixai  rj  naqa  xrjv  r\kvxiav  dg  inl  rmv  nal- 
öcov,  xavxa  ydg  dvotjxa  6id  xr)v  rjkixlav,  tj  diu  xov  koyigpov  mg 
iizl  toJv  xikt'mv  piv  dvdqäv,  anaidevxav  dl,  Ig?  cav  icxtv  slnslv. 
ort  6\g  fcaldä  'döst  ysvio&ai  sxaaxov .  Iva  iv  xdS  öeiiivai  xarsrql- 
ßsro:  4)xal  al(S%qov  q>rjfil  slvai:  ixGvkkoyigfiov  ösixvvxai  6 
vokal-  alc%qo6.  ovxag.  6  xoAa|  nqog  xo  rj8v  ßkinei.  6  Ttqog  xo 
rjöv  ßkinmv,  ixxakslxai  xo  nd&og.  6  ixxaXovptvog  xo  7td&ogy  ini- 
wQoad'SV  iavxov  aysi  xo  nd&og*  6  Inlnqoo&sv  iavxov  aycov  xo  na- 
0-0$,  tniTiqoC&ev  tpiqsi  xo  nd&og  xov  koyigfiov.  6  inmqoad'tv  (piqcav 
xo  nddog  xov  Xoyigtiov,  inlnqood'sv  'tpiqu  xrjv  vXr\v  xov  eVdovg. 
oinlnqoad'sv  wigeav  xrjv  vkrjv  xov  eidovg,  aiö%q6g  iönv.  rj  ydq 
vXrj,  aic%qd»  6  xoAa£  aqa  ala%qog.  Iva  6s  firj  xig  rjpag  tlitrj. 
dövkkoyioiov  xi  izotrjGai  6id  6)  to  aovxov  cvfinsqavavxsg  xo  trjrov- 
pevov ,  <pä(ilv.  on  6vvaxov  6id  ngo6vXXoyig^mv  xdg  natiag  nqo- 
xdaug  xaxaxtpovxag ,  ovxoog  iniaxrn/LOvmg  xovro  cv(iiteqdvai.  loxiov 
6h  9  ort  nqog  rbv  TtmXov  nqodysi   xov  Xoyov   xovrov .    xal   (prjoiv, 

7)  L.  x^tr.  8)  L.  dnodi£.  9)  Gravem  in.  1  de!.  10)  L.  im- 
%riSsi(DV.  11)  L.  noXXii  — .  12)  m  supra  li.  a  in.  2  add.  13)  xai 
transverso  calamo  del.  et  sab  li.  panetis  notatanr  quippe  ex  xa  in  xoAaxa 
ortura.       14)  464,  D. 

1)  L.  oxp.      2)  o>.       3)  M.  r.  tat.  ext.  m.  1: 

tj  ävoicc 


naqa  xr\v  naqa  xov 

r)Xi*iav  loywfiovi 

4)  464,  E.       5)  L.  xoaovxov. 
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Stvcti,  otv  -xgicc  rftil  zavrcc.  ayct&ov.  ötxaiov.  5)xofAdv.  xct\  Im 
plv  xtav  ngd^ecav,  dvxiaxgicpovaiv .  im  81  tmv  icqaypdxiüv,  ov* 
dkkd  xd  plv  dycc&ov,  hti  nkiov  dndviwv.  xo  81  xcckov,  peiavw; 
tlxa  xo  öixcttov .  Saxi  xal  tX  xi  plv  xukbv,  xovxo  xal  dya&ov ,  owc- 
txi  81  tl  xi  aycc&ov.  xovxo  xal  nakov.  löov  ydg  rj  vlr\  ayrihj 
HSV,  iftndrj  avvsigqpigsi  xrj  yeviau  xi  xal  avvxtkzi.  ov  6)x«A« 
81*  dkkd  xal  aiöXQci)  iitzi  xolvvv  reo  pev  dya&m  ivzlxeixjH  xo 
kaxov .  too  de  xaXco  to  aiöXQOV.  im  nkiov  81  xo  dya&ov  xov  x* 
kov9  8r\kov6xi  xo  naxov  dvxixtlfizvov  xdS  ctyu&tn  Inmkiov  ov«, 
ItzÜXqlxtov  i'axcci.  xo  81  ctla%gov3  inmkiov .  o&ev  et  xi  plv  xtatov, 
ndvxaog  xal  ccIg%qov9  ovnixi  81  afa%QOVy  nivxtog  xal  xaxov.  ov- 
xeog  ovv  tf  vkt]  ctfo%gd  piv  toxw.  ov  Kant}  81,  insl  ovv  xovxo 
olöiv  6  0ooxgdxt]g ,  8id  xovxo  ilntv  oxi  xä  ydg  xaxa,  afojß« 
xccXw:  r)f*a  xovölaoo  arix  qaxeg:  cog  qptXopa&ifg  6  yoqyias 
(prjtilv,  oxi  iym9  ovxolöct  xl  kiytig  cJ  aeixgeixeg,  &Skrj6ov  ovv  («- 
x'ifiov  Siakej&rjvcti ,  *)  sl  xaxug  kiyti:  jilav  (lev  ovxmg  ovo- 
pdoav  ov7t$%a>:  eYgrjxai  yag  oxi  yvpvaöuxrjg  xal  laxgixrjg,  xoi- 
vov  yivog  ovxHaxiv*  ineiörj  nagekinoptv  xivd  dvcovigco,  dti  avta 
slnuv.  laxiov  oSg  oxs  ikiyopev9  ort  xgta  xccvza  fyu  6  xoXal  oxot- 
%«<*.  9)  cagntg  xov  noXixixov  oSg  eügrjxai  iv  xalg  nokixslaig,  xov 
(pikocotpov  iypvxog  ri&og*  xo  tv^nd-ig,  xo  (ilv  pvrjiiovevxixov,  xi 
rcQog  xd  xa&oXixd  oqäv  xuvxa  ydg  xd  xqIcc  öikei  2%eiv  6  <pdo- 
6oq>cSv : 

itacc&g  6vv  Sem,  18: 

P.62.         l)  Tsxxdgav  81  xovxwv  ovadSv:  *)  tf8et  elQrjxctuBV  xov 

ogigpov   xrjg   QrjxoQMrjg,  xal   xlg}   xlva  VTZOÖvexat.   ßovktxat  ovv 

ivxsvO'ev  7cbqI  xrjg  xokctKstccg  ilmlv .   oxi  avxri  tlg  xiaaaqa  öwty' 

&H0a ,    V7to8vsxai  akka»   if  filv  ydg  otyOTtoirjTinr} ,    -f^V  laxqwtiv* 

t]  81  8)  xopuaxiTtr} ,   xrjv    yv(iva6xiitr)v .   8)  ägittQ  ydg  6  yv(iva6xris 

$itcL£<ov  xo  iv   j/fitv  $(*<pvTOv  &eq{jl6v.   dv&slv  4)  Ttoiel  xqv  •)  w- 

Xgoiav  iv  xtS  navzl  ato^axi.  ovxm  x«l  tj  ho^üuxixyj  ,    ömvSti  ol' 

korgteo  xogfico  xocl  %Qc6yLct<Si  noGpzlv  xdg  xgixctg.    xal  xavxa  pfo  xa 

iiScoka,  Ttzgi  xo  a<o(ia.  xd8l  9  7teg\  tiJv  6)  i/wpjv  elatv  cSg  BiQrjxai' 

rj  xs  aoqHaxwfj  xal   y    §rjxogMr) .    rj    filv  Gowkstlxt]  ,    V7to8vo\khr\ 

xyjv  voiio&exixrjv .   if  81  farogwi},    xqv    ^ixaffrtxt^v.    kiyei  xoivvv 

xrjv  xokcmevxMrjv ,    ctlc&dvtG&ai  Kai  0roga£e<röat  xtai  %algei  6  xo- 

kax£vo(iBvog,  ov  ywcigxuv.  yvmtiiv  ydg  ovxl^sc.  ei  yz  avxtjj  itQoq 

tcö  vd>  iönv.  ov  yvovoa  ovv.  dkkd  axo%a^o(iivfi  xal  aia&avoiis'vti, 

Iveqytl.  laxiov  81  oxi  xoaovxov  Siaqpigzi  cog  cpr\<s\v  dgiaroxiXtjg  • 
•  •        •» * 

5)  Gravera  super  ä  m.  1  del.  6)  g  post  ei  transverso  cal.  del. 
Leg.  xakii  — •  ,7)  463,  D.  8)  Hie  m.  atr.  lat.  ext.  m.  1  ista  addit: 
ö  dl  iliylei.  l8ov  (istgiov  fj&og  oft  &&Xb%  xal  vno  nwXov  8ia,U%9i\v^* 
9)  M.  r.  lat.  ext.  m.  1.  (j{  {£  mv  ovveorrjxfv  6  itoXtttubg  yiXoaoyog: 

1)  46^,  C.  2)  L.  7)3 q.  3)  Alterum  p  a*m.  1.  supra  lin.  3) 
ntg  supra  lin  a  m  1,  ut  videtnr:  in  texto  ts  (rngts)  transverso  calamo 
deletum  et  sab  lin.  lineola  notatum.  4)  v  addit  um ,  sed  sab  lin.  puncto 
notatum.        5)  oi  supra  lin.,  in  textu  t.        6)  Gravis  acuto  correctos. 
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tplXog  xoXaxog,  Zcov  xo  dya&bv  toi;  rj8iog*  6  juiv  ydo  tplXog,  xal 
Arore*  &d  to  aya&ov.  o  £1  *oXa§,  xal  ßXditxsi  8t  a  xo  ifäv.  xal 
Aly«  7)  x^Tifotov  Svaxqlvov  xov  xe  (piXov  xal  xoV  xoAaxa.  qpij<ri 
yap  ort  nqoßaXov  ivavxia.  xal  *£  ftiv  to  1v,  8)«7ro  6*&;STat  t<$ 
äi  Svbqov  ov,  tplXog  6  xoiovvog.  tl  8h  dfiqpoxeqa,  xoXai;.  olov  xl 
Aiya>.,  dni  oxi  dg  nqvdoxttov  dntX&siv,  xal  Üb  xl  Xiyei.  tl  (ihv 
iXitoi  oxi  val .  xal  9)  ydo  loxiv  ivxav&a  noXXr}v  xal  x&v  10)  im- 
rrjölwv  xtjv  atp&ovtav  tvqsiv.  xal  xcov  deqmv  evxqaotav,  tlnh  Ov 
oxi  akri&tog  xdya  ovxanBi(ni.  n)noXXij  yao  iaxtv  ivxav&a  &bq- 
paff/a,  xal  xav  12)  inntjdeimv  ovxaTtoXavofiev.  tl  phv  ovv  ivav- 
ricodij  xaxd  xqdxog  xal  tXwoi  oxi  8sZ  navxtog  dittX&tZv ,  6  xoiov- 
xog  (plXog  loxlv-  tl-48h  ndXiv  tXnot  ort  aXrft&g  xccXcSg  Xiyug  ov 
8tt  dittX&tlv.  xal  yao  ¥%o(ibv  da%oXlag  xal  xu  xotavxa.  ytvmgxi 
x 6 Xaxa  13)xal  tov  xotovxov,  noog  xov  Xoyov  xov  xoXaxivopivov 
ßXinovxa:  %*)mgxilöioi  iv  itaialvi  Sgxs  cprjölv  tl  dvorjxcov  &ia- 
xqov  avyxQOXi]GOfitv .  xal  inl  avxcSv  xqivovpev  laxqov  xal  l)  6tyo-P.63. 
TCOiovvxan  6  (isv  laxobg  i^oörqaxiad^asxai  vito  xcov  nalSmv.  xd 
ycti>  Ttatöia  xorl  qjqUxovoi  xov  laxqov,  cog  noXXaxig  xal  aöixlav 
litixdxxovta*  6  de  *)  otyonoidg,  (piXy&ijGExai  cog  Ttqog  xo  rjöv  oqcov. 
tlrcs  8s  rj  iv  nataiv  fj  iv  dvöqdatv .  ineiöiq  xal  dqioxöxiXrig  qprj- 
clv.  8)  oxi  iy  avoia  ylvtxai  rj  naqd  xx)v  r^Xixiav  dg  litl  xwv  ital- 
8wv  9  xavxa  ydq  dvorjxa  öid  xrjv  rjkixiav,  rj  8id  xov  Xoyigpov  mg 
inl  toJv  xtXüaov  piv  dvSodSv.  dnaiStvx&v  8h,  lq>  cnv  iaxtv  bIkbiv. 
ort  8\g  nal8a  %öti  ysviti&ai  sxaaxov .  Iva  iv  xcS  8t8iivat  xaxBxql- 
ßsxo :  4)xal  cti<S%qov  fpripl  slv ai:  ix<SvXXoyig^iov  Ssixvvxai  6 
xo  Xal-  alG%o6ü.  ovxoog.  6  xoXa%  nqog  xo  rjdv  ßXinst,  6  noog  xo 
q8v  ßXinav ,  ixxaXelxai  xo  nd&og .  o  ixxcckov^evog  xo  nddog,  iid- 
nqoo&ev  iavxov  ayti  xo  nd&og.  6  inLnqoö&ev  iavxov  aycnv  xo  na- 
&og9  Ininqoö&EV  yiqti  xo  Ttd&og  xov  Xoyigfiov.  6  inLTtqoG&Ev  qpiqcav 
xo  Ttd&og  xov  Apyigfiov,  iitinqoa&Bv  'tpiqu  xtjv  vXv\v  xov  eUovg. 
oiTzlnQood'EV  cpiqcov  xrjv  vXr\v  xov  sUSovg,  aitiyjqog  itixiv.  4\  ydq 
vXr\ ,  ala%qd  •  6  xoAa|  a^a  ai<S%qog .  Iva  8h  firj  xig  ^päg  bItch]  . 
dtiviXoyioxov  xt  7totrjoai  8td  6)  to  öovxov  Cv^ntqavavxtg  xo  S^tov- 
psvov ,  ipaiihv.  oxi  övvarov  8t,d  n^oGvXXoytgiicSv  xag  naöag  nqo- 
xdesig  xaxaxtpovxag ,  ovrcog  tmcxripov&g  xovxo  öv^ittqavai.  laxiov 
de ,  or*  nqog  xov  tküXov  nqodyei   xov   Xoyov   xovxov .   xal   qpqoiv, 

7)  L.  xqix.  8)  L.  dnodet.  9)  Gravem  in.  1  del.  10)  L.  ini- 
tq&Äoy.  11)  L.  noXXii  — .  12)  m  supra  li.  a  m.  2add.  ^  13)  xal 
transverso  calamo  del.  et  sub  li.  pnnctis  notatunr  quippe  ex  xa  in  xdXaxa 
ortum.       14)  464,  D. 

1)  L.  6xf>.      2)  6if>.       3)  M.  x.\at.  ext.  m.  1: 

ri  ävoia 


naqct  xt[v  naqa  tov 

vilixlctv  \  Xoywpovi 

4)  464,  E.       5)  L.  xooovxov. 
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in  ofaxpev  piffii  »  »ojig.  Jicffid^  0»«**  aV»  *al  xan».  *) ... ..; 
po&tUr  okoXov  tJ  Itt**  if  ^Tjojpxi}.  S^a  di  to  <ptXoöoq>QV  ij&og 
tov  aopxfaTOV?-  äoos  f**v  tov  yoqylav  dg  &netxq,  MugxaUndlg 
tMtliy&tu.  nqog  &h  xovitdkovdg  nqoTUxrj,  «yamutoxag:  7)xi- 
vyVv  ä  l  «vfijv;  {joi;  ßoa  pq  tlvai  xaixr\v  ruf  v  drifuiöq  ftjvoQtr- 

>        i _r-*  »    -?x..r -*    -L »Ä.fli jf »    ~ ! 


qpalverat  o  cTwx^atijo*,  #&»  £et$ai  ort  &a  rag  axoötll;ug  «»o- 
P.64»<paiv*ra*  xal  «pijolv,  oa  *i  «axag  Aiya>9  &&a>  ircacgetV  koyov: 
^xaxovoyos  t«:  xaxoviyoc  plv>  dg  xaofOffOftiTTtx^.  2)  «Tcoi-ffi-f} 
8£,  ofc  uqoq  xo  *fäu  ßklnovüa.  *)ay€vvifö  dl,  äia  to  ftalftoatoV 
*ai  oa?  tfratf^ov-  «v^ilit/'faooff  de  *  dia  to  dvSqcacodäStg:  4)tfxq- 
pafty  xal  x°»fta0"l1';  *?  7ÄV  *<W*«wmm},  xefeust  xai  0%ifpa~ 
to$  xai  gott/taro?  **1  z°v  Xtiov  6)  «w  jrr^MWJoSarov  xai  avvov  rov 
ßkippoxog  cpqovxitziv.  ofJw  xaKtZvog  6)  Sgwy ,  t«?  Cyxjuaxi,  vm  ßkip- 
pan,  rijf  gxovij.  xavxa  ovv  aanüxat  ij  xo/ufUBTix??/  *)l&ikm  aoi 
ilmlv  dgnsq  ot  yecofiixqai:  yccofterown)  avakoylu  foxlv,  dg 

toii  nqog  z68s9   ovtco  xoöe  nqog  rode.   vvx\  xov    dg  %  nqog  t, 

ovtcö  nal  6  nqog  ß.  tprjolv  ovv  ort  ystop.txqtK^  avaXoyla  ht\  xov- 
rw¥  &iXa>  XQrjöaöd'cu  ß  dia  to  Cacpig.  öel  xotwv  sldivat.  ort  rj 
Tel  ttdtoka  nqog  ja  slöcoka  *)  naqaßakkn .  ij  xa  ?ca(*aösiyiiaxu  nqog 
T«  naqaSelyiiara.  fj  xit  naqaöelypaxa  nqog  xa  fWcoAa.  xal  r}  xd 
rotJ  *)  (yaJ^aTO^pfr^coAar,  itQog  xa  itaoaötly(iaxa  avxov  xov  ariparog, 
y  nQog  xä  7ea^adely (xata  xijg  tyv%ijg.  fj  tä  tXSmka  trjg  tyvyi\gi 
n$6g  xa  nctQttSslyftccxcc  avxijg  l9)x^[g  tyv%ri,  fj  no6g  ra  itaqaöei- 
yfiara  xov  cmpoxog.  olov  xi  Xiya.  zIqi  tyvyijg  itagaö elypcrcct ,  xS 
vopo&erMov  xal  to  ÖLKctötuov .  6(0(iaxog  de,  rj  taxQtxij  xal  rj  yv- 
pLVQGtMy .  nakiv  tyv%ys  P^v  f ^ÖJ^a  aotpioxwq  xal  $r]to$Mr) .  ffop- 
fttxxog  öh ,  ll)  bpoitovrixwfj  xal  xof*fto)Ttxi; ,  nag  ot/v  EföeoAa  Tr^og 
itocoAa  itaQaßakkoptv .  iav  e&cos  ort  a>?  fottv  ii\>onovY\xir.}\  rcqog 
^tfxOQiKijv»  ovxco  KoitfMoxtttrj  19)7tgog  co^nsxvajjv .  ?dW  ^ao  cr^ooAa 
jravra.  xal  ra  filv  ooftarog«  ra  ^^,  ipv%^g.  itaqadtiypaxa  St  nqog 
naqadttyfiaxa ,  coj  yvfivatfTtxi}  «roog  vofto^enxt/v,  0t>ra>g  laxQiitrjv 
izqog  dtxatfTixiJv .  navxa  yccQ  nagaSsly^ceza.  xal  ra  fiFV,  cTaipaTog. 
ta  Ji,  ^Z1??*  naQad$tyfiaxa  dh  ngog  tfdcokcc,  <6g  yvfivaöxwq 
nqog  xoftftamxtjv,  ovxmg  laxowq  nqog  o^OTcotiyrtxiJv .  yvftvatfrixi} 
fiiv  yiio  Mal  £«T0Mci},  »a^adei/fiara .  o^oiro^Ttffi/  öi  xal  xoftjLico- 
I'.66.tix?7,  eMwJla.  aaVra  di,  tov  ocopaTog.  iav  61  fTttö  co^  vopo&e- 
rtxi}  «^oV  ffogpitfnxijv,   ovtco  dtxatfTtx^   tpooj  ^Tootxqy,    tkaßov 

6)  Lacunula.        7)  465,  A.        8)  L.  /litj^K 

1)  465,  B.  2)  Gravis  a  m.  1  in  oo.  3)  s  a  m,  1  in  repetito  y. 
4)  465,  B.  5)  tov  add.  m.  attr.  lat.  int.  m.  2.  6)  Hie  nonnihil 
deesae  videtur.  7)  465,  B.  8)  Alterum  X  sopra  lin.  a  m.  1.  9)  xog 
a  in.  2  in  in.  atr.  tat.  int.  10)  L>.  ttjs.  11)  L.  <5^.  ut  atatim  poat. 
12)  L.  nqog  ut  atatim  poit  et  paullo  inferius. 
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ftlv  x)%tAorkag,  t«  plf,  TtaQctSsiyficcta }  tu  #i,  eittada.  «M« 
«crvro  fffv%^g„  *■)  tWt  xoivw  paxqov  tiiutovtmv  bcoifj&axo  tov  jlo* 
yoi*j  «fn»Äoymi»  aal  gtyolv.  &mdt}  «t  2h)»aiJil«  o&civottg  ra  Ae* 
^o^va,  t/voyx«^  Mfm  tov  A^v.  «fe  rf  >*  fro'fiff,  m- 
«v,  i|*ifl»t/v«.  £$*«  xal  #i)  t£  pir  vorjöco .  pi}  pLrjnv'vrjg.  tl  61  f*ij 
di/w?#tt  ftapaxotovdiitftti,  ftcritvov  tov  Ao'yov.*  s)ate  62  iyytJf 
ovtcov  yifovxai:  *)cvyyfi<Hg  yd$  ylvtxai  aoyiözvtrjg  xal  §rp 
TOQiMtjg.  ovup  yovv  xal  6  yofryiag  aocpi&pqg  idV,  ictvzov  (ytoQ* 
ItioUi:  a|tov  dl  irjrrjocu.  öulxl  ö)  tfogpitfnxij  phr  xal  fazooinr} 
Gvyx&ovtcu,  xoiipmtxy  dh  xal  6)  Styonoi ifrtxij ,  ov.  <p*piv>  ort  if 
etyO7i0ir}zixy  xal  «f  xoppamxi}»  fföaAa  um  0&fiaTO£.  el  oiv  aapa 
uvxag  •  iitylvwg**  *  **)  <Hiy%nGig  &v>  xal  auf*»?  iyivtvo.  ttmg  yuq 
xo  tfw/ia  tq  x<MWQVft£vov  t<h$  i£  ovtcoV  7ttt&e<fiv  rf%e  SutxQivai. 
wvl  6h  imiöri  aeipazoc  piv  iozw  ddctka.  ij  t^vgi?  äi  ioxtv  ij  foa- 
x^lvovG'a,  äta  yovto  ov  0vy%iovt«i,  Tifc  ^>«jfl£  itoQttovötis  •  frpo- 
qwq  de  xal  tfogwmx*},  t^g  yv%*js  iVfaku.  il  ovv  ilrv%ij  17  na- 
OZOV0&,  &wg  $%u  diiWQivai,  KavanQctxri&eut*  xal  iv&Qctnodufalo** 
ägzs  dia  xovxo  q  7)<svy%voig:  8)ft()6g  iwuiotivvtiv:  avx\  zov 
itQQS  äiKaOziwqv:  TtQQQ  ffvio  tov  ava£ayoQOv:  6  «*a£ayo- 
Qvg,  9)  opoioiiEQeLag  btQ&afcvz*  xal  opwv  oxi  nvvzcc  ix  nctvztov 
yivovztu.  .pq  öwapevQg  xvj  avakvCH  lo)7tQog%üv9  mg  xo  navxa 
iv  Ttaüiv  dvtu,  xal  fqpaaxfy.  i}V  a(>a  Ofiov  »avta  %(nj para  <ptfaiw 
ovv.  ow  «^  to  xyojfta  Vxqivs  zol  tov  Ccipazog,  r\v  Smxv  iv  xäoiv, 
avxi  %ov  n)cvy%v(5ig  iyivezo.  zavxct  de  kiva  0oi  m  saute,  heeidrj 
ifin^tQog  ei  zmv  uva$ayoQQv  loy&v:  lotiov  yccQ ,  Ott  o  per  yo$- 
yiag,  12)  Ijm&Sinkuog  rjv»  6  öh  wnlog  zeig  öoyfAactv  13)ava|aya- 
qov  H%<xiQtv:  14)  S  plv  ovv  iyoi  <pt]fi\:  vvv  ällov  OQtgpdv  ix 
t»v  tläwXav  äizoiiäwoi .  My&v,  ozt  fyzoQixii  lft)  etfnv,  avTfor^o- 
<po?  Qipp^od'a  tce^I  tpvx^v.  o  ya^  itfn  6ty07toüa  iv  cdfunty  zovto 
Qt\zpQi%ri  iv  tyv%ii'  l&tiov  öe  ozt  xegi  ztjg  ir^imSovg  kiyu.  irul 
iv  vä  cpulÖQco,  zfjv  akfj&ijy  zrj  lazQiKrj  avziaz^oq>ov  Xiyu:  fo»$P.66. 
fiiv  oiv  azonov,  ISov  ccTtoXoyeZzca  diectl  fiax^o  Xbyw  i%^6atof 
zrjv  ßQa%vXoyiav  qnlalv  iTtayyeldfUvog:  J)xal  vvv  zavzrj  zrj 
ctTtQXQ  la  t  ti  el  $%ng  cpT)<si  zv  mozk  %Q^öaa&at,  xovzr\  vij  ojzoxq{~ 
Ott  xal  ivavTico^Jj/at,  %q<o  xal  nsi$m  avxiltyuv.  o  fihv  ovv  iyto 

1)  xal  m.  atr.  m.  1,  nt  videtur.  lat.  int.      2a)  Ad  prae^ressara  dis- 
putationein  m.  r.  lat.  s.  p.  m,  1: 

tpvZ*l$  7iccQccd£lynaza.        BtdoXa.  ipv 

<hd  vo(W&szi*7J.  aoquazmfj.  %rjg 

fia  dlHCCOZlKTj.  Q7JZ0Q  i*rj .  0*> 

xa:  yyiivaaziKr)  nofifKozi^r).  ficc 

IctzqiHTj.  Qtl)Qnou%r[.  zu: 

2b)  L.  n&U.  3)465,  C.  4)  L.  9vy%vcig.  nt  paalo  po&t.  5)  ix  »up.  lia. 
a  m.  2*  6)  L.  oif).  6a)  L.  avyxvoig.  7)  y  super  lin.  a  m.  1.  8)^  465, 
C.  9)  g  m.  2dae,  ut  videtar  in  v.         10)  In  verbis  iiqos%:   dtg  zo 

aliquid  villi  latet.  11)  gopra  lin.  ij  a  m.  2 ,  nt  videtur  (v  infra  lin. 
puncto  notatum).  12)  i  a  m.  2  additum.  13)  Tertium  a  a  m.  2. 

sup.  lin.        14)  465,  D;        15)  Sic,  sine  leni. 
1)  466,  A. 
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&ov:  Wov  ofilAo^  ftcv,  xal  ovöapov  6  8h:  a|tov  ftiv  ovy 
fi  o  i  ö v  y  y  v  ei  fi  ^  v :  idov  akkog  fi  I  v  .  tm/*$  dl  yqatpovQw,  a  2; to  » 
pivzot.  xaxag  8h9  8ei  yctQ  cci-iov  phv  ovv  yqdtysiv.  iav  f»4v 
otJv  xai  iyci  Gov:  löov   xal  akkog  fiev  övvösöpog» 

KQä1;ig  Cvv  Otto,  is: 
6)Tt  ovv  (pyg  xolaxBtct  8o*  (Z  öoi:  6  öxonog  <&g  rf- 
oijrai  xov  öiakoyov  lorlv,  ImGxttyatöai  tag  y&ixag  aQ%ag  %r$ 
itokiTixrjg  evöctifioviag,  cfoi/rai  xolvvv.  ort  öiccpkv  xmv  TtQoXaßov- 
xa>v,  xo  noir\xix6v  alxiov  aito8&8oxat .  dia  dl  xovxmv,  to  slöixo* 
J^Tovftcv,  JttcI  /ao  efoijTat  t/  ovxhxiv  tf  (fo/rootXT?,  üdu  tksiv 
xcft  xi  ioTiv,  litel  xolvvv  xokaxüav  avxtjv  elnev  6  tfa>xoaTi]S, 
6  ntSkog  ivavxiovxai  .  T)  aMa  6f f  elöivat  oxi  tf  ivavxlaoig  twv 
OtyAAoytgfiojiy,  xqvtxr\  iaxiv.  rj  ydq  xalg  TtqoxiazGiv  ivavTtov/te&ty  */ 
t«ö  (fgi-fftan.  rj  tl  8)  fitj  dl  ratff  rcooraoeo*  p^}  dl  to»  ffgiffiaTi  dvvifufa 
9)ivavxiodrjvcci.  sxeqov  xqojcov  dvaaxzvaaxtxov  fr/tovftfv.  ofovcipH' 
cfttot  ti$  ou  ,0) oP  av&qamog  kl&og  v)mnog.  o  ooa  av&Qtanog Zitstob 
xalg  TCQOxdataiv  ivuvxiov^e^a  mg  ipevdiötv*  tl  8h  itnoi  xig.  ort  o  av* 
&Q(OTtog  £mov.  6  tnnog  £o>ov,  o  av&oamog  aqct  %mtog,  Ivvav&u  d 
(ihv  ivQOxaOeig  Ijaocovrat  9  aA^&etg  yao.  xal  yao  ?J  kiyovO«  ort  o 
i'ftftog  £aJov,  xal  tj  Xiyovtfa  ort  o  av^QCOTtog  fcoov.  to  de  tfX^a 
xa)  ior»,  to  i/;eudlff .  iv  yctQ  öevxiQO)  a%^fiaxi ,  apqportpat  *al  xatff- 
qpartxal,  et  8h  xai  to  6%rjpct  neckaig  l'goi  xal  cf{  TCQOxatieig  M 
*.67.1)  ^evÄflff  coOiv,  ?3et  to'tc  ixigcog  ccvccgxevcc&iv.  Sgneg  xol  ao^o- 
riA»;?  iv  Ttftg  (jpvöix«^  7ro*^r.  diaTf  a7VOQQV6i9  dlcc  xovtwv  indvav 
xai  iksy%mv  xa  aowtgfiaxa  avxcSvj  ovtco  xolvvv  xal  ivxetvd'a  6  na- 
kog.  (irjxe  xdSv  Tcgoiaoscov  8vvr\fc\g  iTtikaßiöd'cti  fi^xs  xov  W 
fiaxog,  8iakX<ov  ccvaaxevd^eiv  neioäxai.  7cqoiq%ovxcn  xolvvv  ot  ovl- 
koyigpol  xov  molov  ovxcog.  d  6  xoAa|  (pavXog  voitl&xui  lv  xtdg 
noksöiV)  6  (frfrcoo  8h  yctvkog  ov  vopi&xai  iv  xalg  noksaiv,  o  §T 
tcoo  aga*  ov\b\a%.  kafißavsxai  xolvvv  6  OctHQccirjg  xrjg  ikatxovog 
itQoxacemg  xrjg  arcog>cttiKrjg,  xai  ktyei,  oxi  ov  fiovov  8sixvvpt*  ort 

2\  i\     tö    dfiigiarov  <s%7Jucc ,  bnotov.     E   regione    hnias  lineae   m. 
atr.  lat.   int.   .'.    nullo  signo  in   textum   respondentc.  3)  cö  m.  2  i° 

o.  4)   465,  D.       ^     5)   Ego    hanc    ut    reliquas    particolas  fihv  ab 

Olympiodori  oratione  distiuguendas  curavi.  In  cod.  plv  h.  1.  nihil  di- 
stinetionis  habet,  in  inseqq.  fisv  snpra  lin.  notataro,  accentu  deleto  in  «e- 
eundo  et  postremo,  omisso  in  tertio  nee  nisi  —  supra  fisv  posito,  ati  in  ^> 
factum.  6)  466,  A.  7)  M.  r.  lat.  ext.  m.  1.  (if  on  rj  xwv  oM°~ 
yigpaiv  ivavttaoig,  voixq  (sie;  1.  roirrij)  iativi  8)  L.  wöl,  bis.  8)  I* 
ivavtimd:  10)  Marg.  lat.  ext.  m.  1  atr  ad  lineam  quae  ineipit  a  ver- 
bis  o  apftgoonos  Alftos  numerum  a  ad  6  ärd-goonog  äqa  titnog  numeram 
ß  ad  xai  xaraqpauxal  cet.  numerum  y  adscriptum  hnbet.         11)  M.  atr. 

lat.  ext.  m.  2  6  M&og.        12)  v  post  t  erasum. 

1)  k.  iffSvdsCg.  « 
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2)  (pavlog  vQpitovTcti  ot  (rjxoQtg  iv  trj  nokri,  dlXoxi  okcog,  ovih 
ywwgüovxui  avxo  tovto  <og  $rjxogtg  iv  nokn  .*  ilxa  6  nnkog  tovto 
xctzccoxevu&i,  St  ixiomv  KQOtaömv  •  ovxcog.  6  frjxmQ,  ptydXa  6t/- 
vcltcu.  6  peydXa  dvvdptvog)  tpavkog  ov9  vo/t/Jerai.  6  Sqcc  (hfTcop,  tpctv- 
kog  ov  vonl&Tcu  izdkiv  xdvxccv&a  xijg  ikdxxovog  kapßdvzxal  dg  Sit- 
JZOfiiv,  xal  Aiyei.  ort  ot  frjxooeg  fisydka  ov  övvavxcti,  ndkiv  6 
ntokog  %ctxccGHEvd&i  xovxo,  ovxcog.  Zxv  ot  fäxoQBg,  S\  ßovkovxat  nou» 
ovtiV)  ot  rcolovvxsg  S  ßovkovxai,  psydka  *)övvavxcu.  01  (rjtooig 
&Qctj  pEydka  dvvavxcu.  ndktv  Xapßdvtxai  xijg  ikdxxovog,  oxi  a  ßov- 
kovxcti,  ov  nobovaiv.  slxa  n&Uv  Kaxuoxtvdtu  tovto  6  nmXog,  ovxmg* 
ottfrjxoosg  xd  4)iavxolg  öokovvxcc  b)7totovvveg,  S  ßovkovxat  noiovöt. 
ot  fäxooeg  Sqcc,  a  ßovkovxai  noiovQiv.  Ivxav&a,  xrjg  pü^ovog  Aap- 
ßdvexai,  oti  ov%u  doxsl  •)  avxijg,  xcevxa  xal  ßovkovxai,  noog  xjovxo, 
ovxh'rt  ovo ev  6  n(0 Xog  Xiysi.  ü£t,ov  öh  tftxrjöaL,  icdig  ointloüv  svöai- 
fxovsg  ot  $r}xoosg  iv  xaig  noXttiv.  oQOifitv  ydo9  ow  ov  cpavkmg  Wöl. 
xal  ydo  yo'fcov  xoaxovGi  xal  dq%6vxa>v.  xal  ndvxwv  tpctpiv  •  oxi 
tvq6oe%6  xi  elntv  6  GcoKQdxrjg.  oxi  tpavkoi  tiotv  iv  xaig  noksöi 
xaig  ovt(og}  ovniv  xaig  o%konokixslaig  xal  öxaGiottoitaig ,  äkk  iV 
xaig  svxdxxoig,  dfiiXel  xal  adxog  k'cprj.  ort  ctvxrj,  nokig  fiiv  ovxüoxt. 
noXug  6i.  eioiv  dvxl  xov  T)  nkr}&ovg  äxaxTOV»  ov%ivbxr)g7  dkkd  foa-P.68. 
qxovia.  &gxB  iv  Trj  ovxmg  noku,  ov  vopitovxat  ot  $yxoosg»  rf 
yt  xal  iv  avxolg  xalg  ara'xTOfg,  xo  dxQißiGxtoov  dxooaxrJQiov 
ro  xov  aottov  ndyov  djtrjXXaxxo  xijg  TOtavvr\g  ^^rjxoQixtjg.  ovöl 
yc/Q  ngoolfiicc  i%n  ikiyovxo,  ov  dt  Skko  xi  izzqixxov)  £gxs  xakau 
elnsv  oTt  yavkoi  vofiifovrat .  niktv^  nmg  fieydkcc  ov  dvvavxai. 
öti  *)6iiokoyov(i£vov  Xaßelv  xovxo.  ort  tj  dvvafiig.  noog  xov  ctya* 
&ov  iaxtv.  cog  xal  avxog  8)  0  itmkog  oUrai.  tj  öhanodwafiia^ 
Ttgog  xov  xaxotJ.  dpiXei  ovöl  Sei  kiyetv.  oxv  yövvaxo  fi£v  o  &sog 
Kdxcoiioirjöaij  o^ißovhq^xi  öh  ok<og  ydg  ovdh  övvccxcu  l%ttv  xavxtjv 
x-qv  xaxonotov övvapiv.  (iSkkövÖh  aövvafiiav.  rt  ydg  ovala  ctvxov  iv  xij 
aya&OTrjxl  ioxiv.  agxena)  q(isigövvct(iiv  I%0(ibv*  xa&oöov  oitmg  drjnoxs 
uya&ov  [leiixoptv.  6  ovv  xctxov  xi  nouov,  ov  Xiysxai  t%uv  ivvctyav. 
si  ovv  zXr\  xlg  xvoavvog  voCtSv .  xal  (itj  ßovXotxo  atyaG&at.  avxov 
iaxgov  dkkd  4)  cpovtvti,  5)  avxr\  döwafita  paXXov  iaxiv  rj  övvafug. 

2)  L.  tpavloi    2)v  post  a  sopra  lin.  a  m.  1.    4)  v  del.  ra.  1.  ut  videtur, . 
5)  M.  atr.  lat.  int.  inf.  m.  2  addit  ista,  qaae  propter  bpotoxiXtvxov  in  textu 
male  commissa:    ovai,   ot  td  iavxotq  ooxovvxa  not.        5)  noi.        6)  L. 
cLVtolg.    7)  Gravem  m.  1,  nt  \idetar,  inoorantavit,  sed  leg*.  itXij&og  dtcattov. 

1)  Super  (fit  rasura.  Gravis  super  x\  acuto  correctos  ita  nt  A  prodeat. 
2)  Soper  v  rasnra.  3)  6  a  ra.  2,  nt  vidctur,  in  rasura.  4)  L.  <po-  * 
vevot.  5)  M.  r.  lat.  ext.  m.  1  haec  isto  loco  male  collocata  habet,  quae 
ad  pagiham  supremam  pertinent:  ägsiog  itdyog  dwcccxfiQtov  dd"üvr}<siv. 
s8Ucc£b  dl  cpdvov  cct  (sie;  leg.  xal)  tQavfiaxog  in  nQovotag,  xal  kvq- 
%ctiäg  xal  cpaQuancov  idv.xig  dnoitxsivTj  dovg.  xBxdqtr\  tpftlvovxo$  xal 
xqiztl  xofl  devt4QCt  Udcrov  {Lrjvög  iq>s£ijs »  xal  vnai&Qiog  (K  vnaföQioi) 
i^ixafovco.  i%Xrj&ri  dl  ovtcog,  innöi)  qpovexog  6  dojis,  x\  oxi  Inrfetv 
i%ft08  xo  äoQV  ovtog,  iv  xrj  TtQÖg  noasidmva  vti\q  d\iQQo&80v  $U.  rj, 
0x8  dni%x8iV8v  ctvvoVy  ßiaadpsvov  dXxirtitxiv ,  xr\v  avxov  xal  dyqav- 
Xov  (l.  dylccvQOv)  zffi  x/x^vjtos  (I.  %i%qon.) 
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wtmtvxmg  xal  6)if  T)aViorp»d(D$  xifivov  tyXeßoxofiov .  -ij  ctpouVo 
gpvtqv  sdfcroov.  ^  ptAoygoJlavtt  £t'g><>£  o|v,  oifo*  ov  Xiyovxcti 
tj**v  $»V«fUV,  dXlä  adwaplav.  irceidt}  ovdiv  goqffrov  ftotovtfU'. 
•  xal  8)q  (JiffO06£  *«l  i?tl  xaxo  Tif- dvvafiet  xego^ftirol,  ov 
ivim  äovaröttt.  dXXd  fidXXov  advvaplav  atfxova*.  it<£g  xoiwv 
;aUv  adoxovtf*,  ov  9)  ßotUovrctt  d«  tlöivai.  on  »avTlg,  avxo- 
qpv»?  tov  avaftov  iqpUvxai*  aftlXn  xal  avta  ra  atf^^a.  ovtm 
yovv  xal  rj  ßdXoo  öid  xo  olxtlov  ayct&ov  xo  ix  xov  xonov .  Ircet- 
ytr«i  xcttoo  xal  J  tfftivlrijo.  6  ovv  xiquwog  ij  6  nXinx^g*  rj  xlg 
Ssaooft  cig  vyttd'aS  x<o  xaxro  xixQTfxai.  xal  doxet  (ilv  ayct&ov  «o*- 
fity.  ov  ßovltzai  dl,  rovto.  xo  yap  <pcuvd(Uvov  ayatfoV  öloinsi. 
ofpllH  xoaovxov,  otl  ov  10)ßovlsxai  xovxo.  ort  «2  %alivaya>yif- 
d*/ij,  irooroiam  bd  xo  ovxmg  äyc&bv  ovx  Sqa  ovv  a  doxovrft, 
xttvxm  xal  ßovkovttti*  xal  ot  (iqxoqtg  ovv  xaxotg  im%uoov6i.  xal 
ov%v  doxovoH  xuvxct  xal  ßovXovxcct*  noog  xovxo  xoiwv  f&qdlv 
t%nv  tlnüv  6  ntoXog .  nqtoxov  fihv  ogexAfta&t  xal  Myu .  ,  ot*  vai, 
P.69.xavxa  xoipag  Aiyftv ,  ?{  ovv ,  ov%oxig  ofexat,  rotrro  xal  jSovilrrat, 
ioiTtov  ih  a\voi  dnodsixvvetv  xov  oiaxoaxqv.  xal  oP  itakai  fu}  a|i- 
<ov  iottrcao&ai  ,  vvv  iqwxäxcu,  vW  rov  tfaxoaxovg,  xal  aWox^/vs- 
t«i:  *)ri  ovv  op^ff  xolaxe/a  doxet  oot  efvar.,  xd  ijöti 
TC&Ettoqfiiva  ßovXsxai  tineiv  •  xal  Sri  ov  Tpvtp»)  xal  gotypaxa  xal 
ta  Toiavra,  iö^lv  siöwov  älxiov  xi\g  noXixmrjg  Eviaifiovlctg ,  ctl- 
koxi  cet  dqtxal.  xal  on  ovyfi  ofoxett  Oxatixog,  xovxo  xal  ßovkttai. 
tignBQ  ydq  6  -aiag  2)i\ßovXtx&t  [nlv  <pov€vacu  xov  dya^iifivova  xal 
xov  oövöoia.  (lajelg  ie  xal  ildx&v  naxd  teav  ?rotftv/iov,  idox« 'fif* 
ervrovff  «povevav.  xard  aAifdetav  di  ovnbtolsi  a  ißovXexo*,  xal 
»p**?  '  dum  fiiv  ^arpev^vat)  aij  ^uv  dl  yo^v  laxoutiv*  dXX- 
vdttq  traoaxatpov  Xafißdvtov.  xd  (iiv  öoxovvxa  iavzm  icoisl,  ov%£ 
ßovlttui  äl,  ßovXtxai  (ikv  ydo  vyUictv .  ov  Ttoogylvixat  Sh  avxa 
vyisia»  aXXd  xal  av^€ra*  o  rcvp£TO£,  ovxca  xal  6  ^1/rooo.  Ta/Hriir 
8)doxovv  iavrcö  TTparrci,  ov^a  dl  ßovkexai.  xo  ydq  Soxsiv,  a<5v- 
vaptetg  itfrl.  xa^oXov  ovv  dideixrat  on  ov'xor  xa  iavxm  öoKovvxa 
»parva) v,  a  /?ovA.€Ta»  wpa'rrft.  laxiov  dl  xaxsM/o.  ort  xal  if  rvpcrr- 
vi^,  oxioxpai^av  i^ytra».  xal  ovxovroop  TroAitf/a.  instdy  M%n  xal 
rf  Tvpavvo?,  jrJLty^off  'itadäv  lvo%Xovv  ctvxm.  6  61  icXij&og  ncc&av 
f^cov.  ttoAAoov  4)  av&pooTtov  ^avAcov  gflpov  iarL  tI  ydp  dftvorf- 
pov,  jrcf^ovj  lvo%Aovvroff  9/ficov  tj^  tyv%ri.  faxiov  xoiwv  o«  o  »äJ- 
A-Off,  toiv  ffvUoy^jkcav  to^  stqoxdoeig  Xa^ißdvH»  6)$oxi  ydq  ore 
ovo  apa  kuitßdvu  ical  nifitpBxat.  avxdS  6  GcoKQaxfjg.  öel  ydg  (iLav 
ix*axrjv  Idia  nqofpiquv*    Iva  xal  6  ditoxqi vopevog .    oföe  6)7rpo^ 


^  6)  Super  et  aliqald  erasi. «  7)  Leg.  anaroco  d.  8)  L.  ot.  9)  L. 
ßovAovrat;  10)  Gravis  acuto  ita  correctui,  ut  circumflexus  male  nunc 
nppareat. 

i       ifl*^  ^'       2)  Asper  leni  correctus  a  m.  2  at  videtur.     Ceterom 
leg.  WovXsvo.  3)  L.  doxovvra.         4)  cod.  avoav  deieto  o  a  ra.   2 

ut  videtur.        5)  i  a  m.  1  in  raa.        6)  L.  n96g  -. 
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rtoiav  mq>UXu  tov  k&yov  7)  JVQOBVsynHv ;  %Ql***tu$  phv  q4* 
lywy  ei  x&ytk  qvv  o«  tniqkov  iaxk  xoXemffag*  ov  ya$  anXmg  m* 
Xccxel*.  huiöq  mg  lM$apev%  noXXal  et  *)xoia*£uu{  Hq*  ovv 
öoxovti  aoi:  ISov  6  nmkog,  cvy%i%vpivmg  Iq(ox&.  th*  6  ouh 
xgaxfjg^  Imidq  oUevou  9)d  «o«,  ov^7tBQag^axixog  Itfr^  k«W$$t 
xtl^atimg.  uptpxß&XXu  xoi  Xiy$i%  <m  iomxug9  ij  £q%hv  Xdyov 
ia)Xiytig9ll)iXa%iaxQv  xolvvv  fito  t  öokqvöl;  naXmgw  il>4~ 
%t<?%ov.y  instar}  onmg  «v,  niar}  ^v%i),  ov  du'vcrcgt«  pi}  iW<Hflf*P.70. 
?!«<*  x«l  f%vo$  aftotfflfctv  tov  ayet&ov:  l)p*  tithy  ov  <fv  y«; 
a)«^Uaxv  opvf'civ,  avxi^WaHtev»  aUaVfoo^*  ät&tfixoiv  ty*£$> 
mg  Sit  i&L&o&tu  3)x^«T£tv  ?»v  4)oeww:  *©$  «v,  qvv  6)ij 
§iqx  oQeg:  Svvaxov  tov  tfvAAoyigpov  aJijjat,  oft  of  £qTQ?t£  ov  jboaov- 
tfiv  5  ßovÄovr«*,  toiovtov.  o£  ^To^fff,  xo'Aaxe$«  ol  xdXctxsg,  nqog  xi 
iföv  qq&Civ*  ot  itQbg  xb  ijiv  6^&) virtff,  noog  to  ayadav  ovjgo^waiv,  o£  pq 
tfQOg  to  «y«9ov  o'oawTtf ,  QivSi  xtyvriv  fyovtw  ovdi  imorifftigv.  ot  dh 
fiii*8  xifynv  l%ov**£  f*1!**  &w0wjf"?v>  7)  *w  ovat^ouow.  ot  fn)  |%ov;- 
reg  vovv,  Tcrpiv  $o*ovVta  favToft  Jt^^TTOvtftv.  a  ih  ßovXovxu^  ov: 
7)c%lxXiiyt  Xiyeig:  l&ov  nmg  c%*z\ia&k  xa\  xctxaßoä  xov  amr 
ngixovg.  w  naxviyoQBii  iwsiit)  xoig  opoioxcmtXijnTMQ  x&lfth,  di«- 
tovto  Xiyet  avxm  m  Xmot$  kwXs*  8}ehct  h  avjm  xm  &i- 
Xuv  wird*  imnXifäai  xal  tfacetv.  ort  cv  xovxoig  %al^ig  rolg  ifwi- 
oxaxaXtjmoig,  nctXiv  xixoyxaitrj  TOtavri)  löia  Xiywv.  %vu  Ttooö* 
itrco>  08  xuxccvh  dXXi  i&SXc»  ccnonQivea&oui  ISov  i 
ndXcu  ny  u&üv  aiioxQivet&ctiy  viv  änoK(>lvM$m9  htcrffliXlrutu 
d&atv  pa&slv  xl  Xiyn  6  CtoKQatqg:  rv 

9f£a|lg  6vv  9to59  ig*: 
iTo't*^©v  ovv  öot  öoHOtlöi.  xq  nooHeipBvov  brt  Suimh 
oxi  S  ßovXsxctt  xtg  ftgamiv,  r«vrc  iyc&a  ioxiv .  tv«  ^i  tovto 
i€^i«7  K^C^1?Tat  ^)wioxhm  övXXoytgfitQ.  i  ngaxxanf  S  ßovXtxa^  aya* 
dov  Tr^arra.  ?r«Aiv  Ivadel^ij  n mg  o  S  ßovXtxat,,  itQvxxmv.  ovSvs** 
noul,  xaruauivatH  1%  üictioitemg  x«i  <ptj tf Iv.  10)  9«  wv  n^o/fMe- 
tcov  ycavTCOv,  TOfilv,  ov  ?vexa  itm  (iovtag9  xa8i9  evsxu  xov  pö- 
va>$ .  tck  di  ircapqporeiilfca,  «pg  $&m  xflfl  ov  Svexa  xcd,  evßxtt  xov* 
ov  fi.lv  n)ovv  %vb%cl  i&n  ^ov»f,   to  itQÜxav  flfiWv.   Jmv'f«  y«V 

7)  snper  8  in   fv  raeära,        8)  L.  noZaxs/at.       9)  6  ad<?.   m.  atr. 

lat.  ext.  n.  2.        10)  vnnn,  \.  nt  videtur,  in  §.         11)  466,  ß. 

1)  466,  E.        2)  M.  r.  tat.  ext.  m.  1.  (rf'  xov  ättltimtov  09x07  Ag 

uaza  xrjv  Xi£iv  iaxwaTfofh] :    Ceteram  alterüm  X  in  piXXmv  a  m.  1  aup. 

lin.         3)  M.  Z  8Up.  \L  add.  tv  — :   cf  a  m.  2,  ui  videtur,  in  o  ot  vide- 

tor:  mper  a  rasura.         4)  Asper  a  m.  2,  nt  videtur,  in  leni.  5)  L. 

of,  467,  A.        6)  L.  wvv.        7)  467,  B,         8)  Gravem  in  a  m.  1  del. 

9)  L,  %owvza>.         10)  Huc  i«(a  pertment  m.  r,  lat.  s.  p.  m.  1. 
ovvsKa  int  nQccyficcTOfvt        kqsixxov 

ov  %vt%a  xal  %vs%a.        ngatov  cctxiov  &nctptpox8Qt£ov*tt 

tve%d  xov  (1,  tv:)  xa  piacc  nocvxa  vlfj  1    %sigovi 

11)  Hie  e  regione   lineae  m.  atr.  m.  1  lat,  ext.  a  positum   ut  fol.  inseq. 

(71)  marg,  atr,  Ut.    int  m-  2.  e  regione  lineae  qnartae  (ov  %v*xu)  ß  et 

textae  (kqmtxov}  y. 
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tiXog  ov  aya&bv.  navta  ifrwv  novsttai.  ivexa  8i  tov,  ovx&rti' 
ovSinots.  sl  yag  tb  Svsxd  tov.  itaQakufißavbfitvov .  %slgdv  iaxtv 
P»71.ixslvov  ov  Svsxa  naQaXctpßdvsxcu ,  %Qtai  yjtlgbv  ttvog  SneQ  ov&s— 
pixov  SXXvg  rs  5  sl  Stitai  xal  ov  eWxa  xal  ?vtxa  tov  ,  6*1/0  Höov- 
tai  nva,  övdg  8h  9  ov&ecoQUTca  txsl.  sl  8h  t/ixörat  ndkiv,  Sarai 
xqslxxov  xo  ivcSoav.  oitsq  axonov.  ov  svsxa  dg  et  iori  (toveog.  Svsxa  öh 
tov  fufvoog;  if  vÄif.  ?vexa  yeip  xmv  sldmv,  rj  vXr\  nctQaXapßdvetai.  ov 
öh  evexer,  ovx&rrtv.  g£  ydg  xqsIxxov  xo  ov  Svsxa*  tov  Svsxd  tov,  %fi- 
pfori?  8h  r\  vXi\.  izäg  dvvaxäi  ov  Svsxaslvai*  xd  8h  psacc  jtayra,  irtap.- 
tpoxsol^tu  ovroo  yovv  xai  ra  tfwftara  xal  ov  tvexa  gfot>  xal  svsxa 
tov.  mg  (ihv  itQog  Tijv  vkrjv  itctQaßaXXo(isva9  ov  Svsxa.  ©s  <$i  noog 
xrjv  1/^vx^Vj  Fi/«xa  tov.  xal  IttI  twv  Trpajfwv  d£,  xd  xgtec  dscoosi- 
Tat.  tj  /nlv  yao  evöaifiovia,  povcog  ov  Svsxa.  xo  6s  (pXsßoxofiov  xai 
to  ojaopaxov,  1)fiovo$  2)  ?v*xa  tov.  8sl  xolwv  slöivai*  ort  to  t/- 
Aog  iffrl  9  to  8)  ov  Svsxa .    to  fle  xllog  dya&ov .  xal  tovto  ßovXo- 

flS&Ct  TtQCCXXElV.    O    &QCC   7t Q CtXT CO V    S   ßovXsXCU,    XO    OV    SvSXa    7todxXSt  ,* 

sl  8i  xig  sXrcot  ort  xi  ovv  4)ov  ßovXofie&cc  xal  xaxdv,  sfoi.  ort 
ov  xvp/a>$.  dXXSnsiSrj  xo  dyad'ov  rj  <pctiv6[isvov  iöxlv  rj  ovxcog. 
fforiv  oxe  tov  q>aivo(iivov  Irct^v^ovvxsg^  vopl£ofisv  to  ovxmg  dya- 
Oov  dicixsiv.  cagxs  to  ov  svsxa  xvolcog  xo  dyad'ov  iariv.  ort  dh  dg 
sVqyjxcu  novtag  ov  svsxa  xo  tcqcotov  airtop,  8rjXol  xal  6  vpvog  6  Xi- 
ycov  exgov  ndvxcc  iti<pvxs.  av  *)dov"  divet  ovvsxa  fiov- 
vog.  deäsixxai  tolvvv  Iva  ösl£ri  ort  to  ov  svsxec  ctya&oviöxii  li- 
yst,  ott  to  ov  %vsxa.  ttpsxov  iart,  xo  iq>sxov  dya&ov.  iaxi  to  aoa 
ov  Svsxa,  dya&ov*  ort  8h  to  iqtsxov  dya&ov  Iart,  öijXov  ix  tov 
Intsöd'at  rjiiäg.  avxoq>v<Sg  toxi  dyccfrov .  o&sv  xa\  6  dgiaxotiX^g 
iqtatvsi  tovg  Xiyovxag.  dya&dv  slvat  ov  navxa  Itpisrai.  no&sv  xoi- 
vvv  örjXov ,  ort  to  ov  svsxa  iq>sxov  iaxt  xa\  dya&ov ,  naXtv  ö)  öiat- 
qovCiv  Xaiißavsi  toiavvqv .  7)xcov  TCQctyiidxcov,*  xdfiiv  elciv  dya- 
&d,  cSg  Evöctipovict .  xat  nXovtog  8h ,  o>g  6  ncoXog  oifTat.  ra^l 
xaxa,    a>g  to  /t^öTevetv  xai  ra  Totavra.  tdöh,  fiiaa.   xal  ra  fiioa 

1)  L.  f*ovcoß,  2)  M.  r.  tat.  ext.  m.  1  add.  ov  ?ffxa.  wg  dl  aroos 
T17V  «Jdai|u.oWaf :  sed  m.  atr.  m.  2  lat.  ext.  ibid.  add.  Svsxavov  (1.  svexd 
tov).  t\  8s  vylsia  inctfHpoTSQi&i  d>$  psv  yag  noos  xo  (pXsßoxopov  xal  ro 
(pdgpccytov  povog  .  deinde  istis  a  m.  r.  scripta :  ov  Svsxa  etc.  etc.  ita  f unt 
annexa  nt  in  verbis  Hvsxdtov  ad  textum  transeatur:  omnibus  subscriptam 
xelfisvov  i.  e.  contextas.  Atqae  sapplementam  res  ipsa  postolat  et 
confirmant  ista  m«  r.  lat.  s.  p.  id.  1; 

inl  nodZscov 
ov  Svsxa  svSaifiovia 

svsxd  xov  xal  ov  Svsxa  vylsta 

svsxd  tov.  cplsßötofiovx 

3)  Post  ov  a  m.  1  $  deletur.      4)  A  m.  1  sup.  lin.     5)  L.  8*ov8epof  — . 
et  iticprivs  pro  nstpvxs.      6)  K.  diaigovcw. 
7)  Ad  inseq.  pertinent  ista  fol.  seq.  (72)  m.  r.  s.  p.  m.  1. 

ayaftov  svdai[iovCa 

Ttoxh  aycc&dv.   nots  86$.  nlovg 

ovöhsoov,  %vXoVy  rj  xi  xoiovtov 

vtanöv :  Xr\aziia : 
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q  ytoxh  ftiv  xaAa  etffi,  7eot£-ö*&,  xaxa.  ivvaxai  ydo  xal  bvd'yaÖm 
xiq  nXtvtat,  dikcov  tvgaröot,  rj  xl  heoov  evoeßijoat .  dv'vaTot  xaiP.72. 
I?n  xaxa»,  ?va  Ai?0T£vff?/  xal  ditax^ori  .*  q  ovÄl  xaxa  oval  a- 
ya&d,  cog  ro  £vAov  xal  J  Atöog  xal  xd  TOiavra,  avrd  ydo  xa- 
<&ldvrd,  ovxe  dya&dtloiv  ovxe  xaxa,  diUa  jrpdff  toV  *)  k£%Q*1~ 
ixivov.  loxiov  xolvvv  oxi  xo  xaxdv  bei  x<Sv  7roa£fG>v  &sa)QsiTat. 
to  ydp  f*1?  fyov  rcpajiv,  ovre  ay^^  «v>  xtyfofy,  ovxe  xaxov, 
Sei  xoivvv  elöivtu,  oxi  to  ßlv  dya#ov.  ovvtxa  ler*.  oYavTO  vag 
xal  avaywüigxofwv,  xal  Ixfiav&dvopEV.  xal  d7roö**?fiOt7pfv.  xal  *rav 
otjovv  ftotovfuv.  ro  dl  xaxov.  oval  fvexd  tov.  ovo«  ov  weitet. 
ort  plv  ovv  ovxeoriv  ov  evexa,  drjkov .  s)  fiovcag  ydp  xq  aycc&ov 
xoiovxov.  oxi  de  ovie  evexd  xov .  ivxev&iv  ionv  iXeiv*  xo  evexd 
tov,  SiaXXo  TcaQcclaiißavEXcu .  to  8h  xaxov,  01;  pbvov  01/  qpipet  fori 
to  dya&ov,  dMd  xal  «oAv  öuövrioiv .  8)  a>gre  oval  lat»  ro  xaxov. 
radi  fietfa,  dfiajorepa  di%owtti .  ofov  4)ro  nXelv  xal  Ta  xouxvxa. 
cogre  to  ov  £vexa,  dya&ov  iaxiv,  et  8h  xovxo,  ßovXope&a  8h  ndvxa 
xä  a>v  evexa9  0  noixxmv  apa  ßovXtxcti9  dya&og  lo*ri.  tovtcov  öv- 
rag  eiQfmivav  9  8el  avfiftepdvat .  oxi  ot  (hfropfg,  fisydla  ov  8v- 
vavxai.  toxi  xoivvv  5)  ngcSt  og  fihv  avXXoyigfiog  ovxog.  ot  (^topfg, 
*)  dnoxxivvatl  xs  xal  xpifpara  dqpaipovvTat,  xal  7tQ07it}Xcc%t£ovOi. 
ot  xctvxa  noiovvxeg9  7)xo  OTpaypa  notovoi,  0  xal  ev  xal  xaxoZg 
nicpvxev.  ot  noiovvxeg  ev  xal  xaxajg,  ijuarij^g  xal  vov  dpoi- 
povat.  8evxeoog  8h  ovxog  vno&exixog .  ot  fäxooeg  el  d8ixov6iv9 
iniöxi] ^  xal  v«  8)  ov  x^oi^vrai,  ot  fäxooeg  &oa  döinovai.  xoixog  öS 
iox$  iv  SevxeotD  6%r) naxt,  ovxog*  ot,  grjtOQeg  xaxmg  nodxxovoiv.  ot  S 
ßovXovxal  noiovvxeg  xaxd>g  ov  TtqdixovGiv.  ofaoa  ftjxoqegj  ov  noiov- 
oiv  &  ßovkovxcti.  xhaoxog  ovlXoytgpog,  iv  rghoo  tf^fiaii.  ot  (qrooeg, 
SoKOVvxa  iavxoig  noiovaiv.  ot  Q^togeg^  a  /3ovAovrai>  ov  tcqiovOi, 
itifinxog  CvXXoyigpog .  ot  fyqxogeg)  a  ßovXovxai,  ov  noiovctv^  ot 
fit)  noiovvxeg  a  j3ovAovTat,  fieydXa  ov  övvavxui.  ravra  Itixw 
SßovXsxai  ötd  xovxmv  elitelvi  x)nXovxov  ydg  ?vtxa  ?rA.io v-P.73. 
öi vi  xovxo  iid  xov  n£Xov9  olopsvov  dyadov  uvxov  elvat,  <Sgxi 
ov  evexi  iöti,  öid  xovxo  yao  nXiovöi*  xo  8h  nXtivf  evexd  xov 
Tvy%avei  ovi  2)aoa  ovv  iöxi  xl  xmv  ovxtmv:  ivzev&sv  1}  öev- 
rloa  öuxloeaig  Sq%sx€ci  9  r\  iteg\  xov  dya&ov:  8)ta  yao  dya&d 
ßovXofie&cc  dg  tpr^g  Ov:  xo  dg  q>rlg  ov  elnev ,  ov%(iSg  avxog 
fit;,  Se%6(ievog>  oxi  rddycc&d  ßovXoiiedct.  äXX'oxi  xal  aivxog  6 
ntoXog,  d\ioXoyr\ee  rodto>  ötaxovxo  ovv  xo  (og  ov  tprigj  ftvxl 
xov    ctg  xal  ov    opoXoyelg:   4)xi   ovxdn  OHQlvr\:   £q<ov  6  «00- 


1)  7j  a  m.  1  esse  videtur  pro  nescio  qua  litera.  2)  ca  a  m.  2  esse 
videtur   pro  ol  3)  L.  mts  cväl  hxi  x6  xaxov.    Cf.    Animadvers«, 

in  8.  Bajsil.  M.  I.  p.  14.  ^)  Sic;  1.  to  — .  5)  E  regione  huius  li- 
ncae  m.  atr.  lat.  ext.  m.  1  a  et  deineeps  ad  devxeoog  —  xqIxoq  —  xi- 
xccQzog  —  nifintog  ß  y  8  tixaqxog  e.  6)  L.  dnoxxiwvaai,  7)  tq  a 
m.  2,  ut  videtur,  transverso  calamo  indactom  et  snb  lin.  puncto  nota- 
tnm.        8)  Cod.  oMxQrjvxtxi :  sed  lenis  a  m.  2,  ut  videtur,  recte  deleto» 

1)  467,  D.        2)  467,  E.      3)  468f  C.        4)  468,  D. 
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log  <to  ro  tvjutiootgpq  loiitov  lyyttn,  b)  qx&wqxbqov  ditttytja. 
»g  rc?  tfrraö&ai  fi&A«>v  Ofuktv.  6  im  zovzo  ovv  liye*  ttvxi»  ort 
pvx  •Jartoxoivif  •>  T)ov*ovv  tfrtto  t*vt«  o>oioyovfifVv 
to  tivpitioagpa  i£  ov  Aotwov  &/*vvra*.  on  of  pjf  nou>vvxsg  a 
ßovlovzai,  ov6h  fuydXa  bvvavw.. 

nqa^ig  *vv  6mö,  i£: 
*Slg  6tj  Cv  cj  0a>.ft0aTtg  ovxav,  6il-cuo  i^ilvul  ffoi-' 
tfcftmxov&m  xal  dvd'Qconmv  iv  *)z$Mo6otg  d verräoapfcivaiv ,  ro 
jmJ  l%ovxi  xtva  dvx$mtlv  ngdg  zd  Xsyo'inva9  $lg  tiJv   föMyv  a'vo- 
volgttv.    aal  <pc?e*KWV.   ow  tJ  ovv,  tfv  TOtovrog  ff.   oSov  xei«i«9 
*)XiyBtv.   6§i  ydp  sldivcti*   oxt  xav  alö%o6g  y   fffoxodtrig  xav  o* 
floS/ooff  5er  rofe  Aoyot?  fCQ06i%nv  zoig  naosmSzov^  el  rag  anata/gw 
t%ovat.  XQrj  Y&Q  d$l  £nl  zd  xa&oXov  (piQsa&ctt,  xal  zmt  \uqi%wi 
xazatpoovBlv.  10)c?fiiik*t  xai  tnlxzijzog  xsXbvbi,  hv  valg  ll)ivtev%t& 
fit)  noUa  o*fuA»v,  dXX'illya  xal  dvayxalu.    xal  jwf&v  »sol  ^»* 
pcmov  ^  noxmv ,  ^ttj   Ä«  iwctivslv  zwa  rj  Xqiöqqw.    zavxu  y*Q 
Tcdvra,  ol6t  Tcotüv  KavayQovrjaiv  php  r»*  x<*&oAov.   «jsov3i}v  &> 
rcöV    »a^x«^t«.   psfunw?  ovv   iffrt  xal    ncSXog  Xs'y&m  tfw^critt. 
ort  ov  do*€t  od*  xaAov  ehrai  ditoxxwvvvai  xal  ciQixd$uv,  Xiyu  xohw 
6  tifüHQ&tug.  n£g  Xiyzig  d-xoxxivvvBiv  Sixatwg*  1?  <ro7*«s;  d  *»lo$ 
ngog  xovxo   gw/tflv    ^Sm  efos  lz)6utattog  sfos  ad/iu»?,  fttoro's 
itniv  0   g>ov*vaw.    otoo?  rovTo    0   acoxQaxrjg  <pq<slv.   evipijfM  • 
ntoXe.  6bI  ydo  eliivw,  ort  Z866u$d  bIgi  tavxa*  6  l*)öuudw  9°" 
P.74.vcvW    0  ad/xo»$  90V€i;ov.  o  Stxaiag  ditoxxi vvvfisvog .  0  «Äixffl? 
dnoxxivvv fievog .    ')  «ocoto^  ftlv  ovv  tf^AiamrroV  ioriv ,   0  «to$ 
yovevmv'.  dißtxl,    btti&i{  ictviov  zs  ddixei,  xai  ov   ^avew«*.  ^ 
n(JOTfoov  loruw  dfoxii.  laxiov  yd$  Sxi  t$Ul  dal  zavxa.  p>V\* 
tftöfta .   xöifftorw*.  r«fi|v  ovv  ^iffiata,  ovji  iv  >Ldy«o  T^ar^tti  ls( 
c^ffTc  ovxifaiv  Sd'ltog  f)  6  uivr}g%  %  6  dnoUaag  %^funa>  oviA  t*Q 
dvvTMTvps&a  ocvzoig.  ovöh  awa7tee%6iu&a9  pccXXov  ovv  zav  aopaW 
tpqovxKSrioV)  rj  zmv  ^o^arcov.  n<$Xiv  hcA  zyg  if>v%rig  oQyavov  to 
acofta,  noXXta  pccXXov  buntXrjxiov  y<v%rjg.  6  xatwv  ddhuag  xt  *o* 
<Sv,   vtcoöxqqLwvc*  zw  Xoytgfiov  xoig  nd&tai.   xaX  xagdtzu  tp 
lavxov  i^v^ijv.  6  6h  nacyw  touto,  iuvxou  uSixbI.  imu  ovv  ^ 
yioxov  nd&og,  &id  zovzo  xod  d&Xuixazog  lau.  ösvtBQog  itfnv  f*^ 
td  zöuzov  3&Xiog,  6  2)  iixctiag  tpovBvopivog  •  ö&uxsoog  tilw** 
titiidr)  0  fihv  notazog  elg  zovzo  yXOev,  slg  zo  ddixoM  «ottytffff  ** 
xa\   ccb\    dno    xrjg   vyielag  ln\   zrjv  voCov  oSbvh,   zo  naoctq>v*i¥, 
donectofiBVog .  0  6h  dutctlmg  *)(povBvotiBvog,  ü  xai  at-iog  ij^.  dXi 

5)  Lenis  a  m.  2  in  aspero:  tj  a  in.  2  In  Htera  o.  T)  f\  ■  m' 

3  in   eraso  st.  7)   468,   D.  8)    L.   tqio&.  9)  L.  X^' 

tO)  M.  r.  lat.  ext.  m.  2.  (rf  zrjv  wol  bxBv&nq  imnzqzov  6tdta^i 
11)  Acuta»  a  m.  1  in  rat.  12)  L.  3ti.  13)  Acota»  super  dt  **' 
ans.        14)  Iien. 

1)  B  regioa«  haias  Ii«eae  lat.  ext.  ro.  atc  laut  infra  ad  frvrtQOf 
et  ad  tq£zop  ß  et  y.  2)  Acutum  fuper  6i  na.  1  <feL.  3)  pro  ü  l0 
textu  ß  a  m.  1:  v  a  m.  I  supra  U»^ 
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od*   latQtvtxai    xal   in\  to  xaxd  tpvciv  iiwvio%Bxai .   xotxog   «. 
dXtog  itfrlv,  rf  dötxag  (povtvoftevog.  laxiov  yjdq  Sri  ovxtaxiv  iv  to 
navxl  dxa^la .    allct  aoovoia  xd  ndvxtx  ooa .    co^rt  xav  doxef  aW- 
xcag  cpovtvea&cti ,  t>.  ö^fiiouoyos  otte  tt/v  Ta£tv  avTOv.    £»*)  otJv 
inBnltififitXr^to  ccvxm  iv  xrj  ngoßtorrj,  4)  dtaxovxo  dmxtdv&ri.  i&gtf 
*)ij  fiiv  cpövaJoac  avrov  xax<D£  iTtoiqöev,   döixwg  q>ovtv6ag,  ov- 
TOf  6%  xatra'jiav  t^v^xf.  xqIxoq  S'toxtv,  Ineiätj  ddtxcog  öoxet  <po* 
vevec&ai.  dpiXBt  (pignai.  oti  sfazi  xig  x<5  6)  tffloxpcmj.  oxi  ny  yaQ 
kvizovpai  oti  a7io&vrj<!Kti$t  dXXoxi  döixcog,    6  öh  Gcoxqdxrig  zlntv 
avxm.  xt  ovv,  %&eltg  tvu  7)dixalcog;  (agneo  ovv  Sygoixog  slötX- 
Ocov  ilg  dixctoxyDiov .  xal  odmv  xov'g  fiiv,  yfDrov  tovc,  fli,  xola- 
tfEiog   aSiovfiivov^.   KOTCtyroföftai    fit)    fia&a>v     tiJv   aitixxv   öitfv 
xovxo  ytvttrn .    yvovg  Äi  IxatfTOi;  xdg  ngct£tig  ano Sil; trat  ,    ovtto 
xal  ifrm?»  inBidrj  py  Xopiv  xr\v  d£ictv  Sifjv  T^h^xe,  pepqpoju&a. 
sl  xolvw  eldetriiAtv  ort  xaxd  d^tav  exaoxog  dnoXafißd vi t ,  ovxav,P.75. 
qp&ty£a{pe(hK    jtote   t«!   r^ayixov   to    !)Aiyov.    xoi(tifi  ydo  tl- 
Tttlv  pyitoxojFxB ttfi  #*ol.    xaxol  yap  jvivjfofvrig  ix* 
nXfjrvoval  (is:   6  ovv  XiyBi  6  inlxxrpog .  ow  cü£ä£(>  ö  ptXlav 
i/jfoxolvatfftat    äpafta.    o<pziXu  xakdSg    vnoxQivua&cti.    tvtxsvdoxi- 
fiifftf,    otTrco  to  rcitfTfvtflv   tfcufi«.    xaAag  fc?  dfoixttv,  xata'£fav 
jtilv  yao  äidotai,    to    ffcopa.   ^ot)   ^^   W«?   avToxtvi}TOv$    ovxugy 
xqv   nqocdqtCiv   iit\   xo   dya&ov  f%eiv.   inel  xoXdasag   a^wvfiBdxx. 
xofi    ayTixcnraAiftrTOfie^a .    xol   XapßdvöpBV    xa  x&ovict  uvxl   xäv 
ovQavicov.  xccl  xo  oprjQixbv  nagiofiEv  to    tov  yÄcrvxov.  ^ouo"£ft 
^oXxc/ov.    rcrooT^v    to|iv   F^£t  rf  öixal&g  tpovevcov ,    05  iöti^ 
xcxi  afyjXwog.  xt  yaq  iaxtv  a£iiÄa>ro£.  o^Aiuro^  ianv,  ov  ov  öii 
ttfkovvj  Ovxe    ovv  xov   6ixct(ag  tpovevovxa  öti  f^Xov^,    oute  tov 
&&X10V.   dkXa  xov  plv  d&Xi<oTitxov ,    009  ora^ffftv  «v^x^toi?  ^ov-- 
AeiJovt«.  tov  öl  öixaiwg  ppovfvovra,  cof  oAog  f/^  tovto  io%ofi€vov, 
xal  yao  avrof  evx*x<*i  f"}  iX&elv  slg  xovxo  £gn$Q  Ovv  xorl  6  iargbg. 
tvjBxat  fiiv9  iit^diTtore  yvvalxa  dvg%eo£l  nd&ti  dXnvcu.  dXovöttv  öl 
ctvxrjv  (iriXDoSto  nd&U)    iußgvoroittl.    dfäXmov   ovv  xovvo,    tlyt 
ov'Si  avxog  tf&iXtv  dg  xovxo  iX&ilv. 

atoBxov  tpivxxov 

*)8bZ  ydo  Blihcti,  on  ovo  xavtd  itittv*  ei-ig  nai  tvioyBia.  xa)  nd+ 


4)  Sicj  L  did  t.  5)  L.  i>  6)  L.  cwnovtBi.  7)  M.  1  snp. 
(in.  add.  xal,  recte. 

1)  Sic  m.  atr.  lat.  int.  m.  2:  tcxtus  m.  1  Uyopsv  (f.  i*yö^«voir). 
2)  Hoc  ichema  rubro  colore  pictnm.  3)  Ad  haec  et  inaeqq.  m.  r.  a. 

H*>9  Hol  fotüyuti  utostii.  noXitixdg* 

dfnpw  tpsvdxul.  dfrlimttttog. 

I£i0  (pevnxij  Moyttu  ttfoeci|.  %9v69olog. 

Hw  ectoBXfi  ivSQysia  qpcvurij.  ct£i}1o>tos. 
^rirA.  A".  PAi7.  u.  Paedag.  Hd.  XIV.  ///?.  2.  17 
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Xiv  i}f|ig.  r\  BvavGxooydg  iöxi  xori  atoBXtj9  rj  dav'öxQOcpog »  wA 
(ptvxxr) .  opoicog  xal  rj  iviqyna*  rj  xal  rj  %%ig  xal  rj  ivioyeid  thiv 
afocra),  rj  dyupoxtQal  slai  yevxxa)  •  ij  rj  (ihv  £§*g  hziv  afycrij.  rj 
6h  ivioytia^  q>svxxr}.  rj  rj  (ihv  ivioyaa  utosxrj.  rj  6h  e£igy  (ptvxxq. 
dXXtf  phv  dyjpbxBQat  cooiv  atosxccl,  itoiovti  xov  noXixixov.  ogug 
tivopuG&cti  ßovXsxai  xr)v  xt]v  noXiv  xai  6  fiovog  av  itivxa; 
i%BiV9  °*$  \xr\6tva  <povevuv.  xal  ovxbg  ioxiv  6  fftkmog»  ei  61  ap- 
qfoxiQtu  «o*i  g>Bvxxa\9  noiovGi  xov  cc&Xioixaxov  xov  döixug  axo- 
xxivvvvxec .  tl  de  rj  fihv  e£tg  bXj]  (pevxxtj .  rj  6h  ivioyeia  «forn),  yl- 

P.76.verat  rj  XBVo6o£la.  xctvxrjg  yao  r\  (ihv  e&gy  ov%at^exaj.  oxi  ha  ii 
dyct&ov  ov  ytyovBV.  dXXd  6id  ö6£av  dv&QGml\r\v .  rj  de  hintut 
xaXrj ,  dioxi  dnXüg  loya£rrai.  6bi  ovv  ytvyeiv  xr\v  xcvodo|tav, 
*)6g  xal  2)6  intxxrjxog  iprjoiv*  on  xQaxtjaag  xovg  dv6oidvxag  *u 
6ityrjcag*  Ixtcib  xal  nxvaov,  Iva  xaxijarjg  xov  nd&ovg  xrjg  ölfqs* 
\nr\6ev\  6h  tinrig.  inel  xovxo  noog  öoi-av  6oä.  mgre  ov  6ei  Uptv 
iyco  vr}Oxeva).  iyco  CcocpQOvco  .  tl  6h  rjpiv  Si-ig  eXr\  uloexrj.  ij  5i, 
ivigy Bla  cpevxxrj.  ytvBxai  6  öixaicog  tpovevcov .  rjyilv  ydo  8;*S  & 
orrt).  oridh  ydo  rj&eXev  iX&eiv  sig  xovxo»  rj  61  ivioyeia  qpiwni. 
xi  ydo  el%t  noirraai ,  SgnsQ  xal  6  laxoog  6  xij  {pßQvoxopla  gQ0- 
pevog.  ov  6h  ovv  xovtov  ZqXovv*  dXXd  xov  noXtxixov,  xov  il  &' 
tfliov,  IXnTv.  U^cofiev  61  im  xo  nQOxeifxevov  xal  tiitmptv*  oti 
3)fi£fji7traiog  6  nmXog,  olofievog  xdg  dno8ei£ng  fiij  elvat,  alr\^ 
il  rj  iarj  pr)  v7tdo%oi  d£Lct.  ov  öel  yd$  bei  xd  xct&ixaöxct  xau- 
fvcu,  dXXd  xovxmv  fiiv  xaxctcpQovelv .  xcSv  6h  xa&oXov  avtUafi" 
ßdve6&cti.  dg  uvxog  xt  xtXivti  A)nXdxx®v  xa\  intxx^xog»  k)k 
q>r]alv  oti  ivxiv&ig  TCoiovpevog.  prj  cvvz%mg  (p&iyyov.  xa\  <p&F[' 
yopsvog  6h  9  mol  dvayxalmv .  yurj  izzqi  ßg&iidxtav  ij  Ttoudxm  ort 
iyci  CrjpBQOv  x66e  $q?ccyov  rj  Imov  •  6)  pr]  6h  «yxo't//^^  rj  7)  huar 
viarjg  xtvd  <SWB%<Bg.  {neidt}  xavxa  ndvxa  {iBqtxd  ovxa,  z»Xvti  tt 
inl  xd  xu&oXov  dvaßaivBlv:  ogxig  ditoxxtvvva iv9  ov  av 
66%r)  avxco:  oqcc  mag  xBxaoctyiiivcog  i^mzä.  xov  yaQ  6oaxQaxovi 
ünovxog  tcbqI  .  xmv  ddixcog  ditoxxiwvvxtav ,  uvxog  xct&oXov  üaß* 
xovxo  xal  tgtaxä  ccvxov.  oxi  xl  ovv  og  Sv9  ditoxxBivr]  dwalw 
ii&Xiog  iaxiVy  6  6h  aoaxgdxrjg  (pfjolv  oxi  ov.  mag  ydo:  8)rjjtOV 
oys  dTCO&vrJGxmv:  Xiyei  6  acoxqdxrjg.  oxi  9)  o  d7io{hfrj<s%(ov>) 
fjxxov  S&Xiog  laxiv9  rj  6  q?ovBvnv  a6lxwg.  6  6h  itmXog.  xo  b*v' 
xtov  pälXov,  d&Xiov  XiyBt  xov  ditQ&vrjoxovxu  ddixcog t  rj  xov  ixo- 
xxlvvvvxa.  xa\  tvxtai&Bv  dvaq>cdvBxui  xS  ^Evor^ia,  xo  xeXsvov  aiim 
XEiG&cti  iiaXXov  rj  ddixslv*  6  plv  ydo  döixmv  extoovy  no&xtQW 
iavxov  d6ixBi.  tjtBi6r]  mg  Btyrjxai  xaoazxsxcti  rj  ilfv%r}7  xai  vTCOCxodr 

P.77,vvaiv  iavxrjv  xoig  7td&B(Siv,  6  6h  döixov^isvog  xai  yewedag  <pif>W) 


1)  L.  <öff.  2)  M.  r.  lat.  m.  1.  (rj[  x6  xov  htxxijzov  Xoyiot: 

3)  L.  lUfinziog.  4)  L.  nXdxmv.  5)  M.  r.  lat.  ext  m.  1.  xal  tovto 
imixxTJxov.  6)  L.  ^6$  — .  7)  n  i  m.  1  snp.  Lio.  pro  at  in  texta. 
8)  m«  2  ex  aspero  lenem  effecit ,  relicta  canda  asperi.  9)  o  a  bl  l 
sap.  lin. 
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ys  Asys ig,  oiisq  sy 

onsQ  iyoi,  idrjXaasv  ort  fori  xvQavvlg  dya&ov.  <paplv  ovv,  *)ow 
SgitSQ  q  ßaOtXsia  o^oivvfiov  ngayfia  ioxlv,  ovxm  xal  r]  xvQavvlg* 
SgnSQ  yaQ  tf  ßaOiXsla  r)  vopovg  dglaxovg  xi&rjoi,  xal  Uytxai  ov* 
xwg  ßa0ilsla.  rj  uo%&r}QOvg>  ovxa  xal  r]  xvQavvlg  dvaxginei  xovg  vo- 
povg.  dXXrf  plv  xovg  xaxmg  xttpivovg  dvaxQhtov0a  rvQavv\g,  icxlv 
ayadtj.  nsol  rjg  shtsv  iv  xr]  noXixsla.  oxi  %Qsta  tvtpvovg  xal  tv- 
pct&ovg  xal  pvrjiiovog,  xal  viov  xvQavvov.   r\  il  xovg  xctXag  xsi- 
pivovg  avaxQinov0a,   xaxiatt}  foxlv:    cJ   paxaQis:  qnjolv  6  0m- 
KQuxrjg.  on  iXdßov  pov  xov  Xoyov.  ovxmg  t%mv  vno  pdXrjg  iy%el- 
qHiov  xal  Xvyvov.    Xiyto    001  ou  dvvapig  fioi   fori  xal   xvoccwlg 
&avp,cttiia,  dt/vctpat  yaQ  nXq&ovg  ovxog  iv  ayooa9  ndvxag  wovsv- 
Gat.   xal  hl  ipizorjöai  xd  vsmQia.  xal  xdg  XQirJQSig  xal  xd  nXoia. 
xal  dnXag  xal  tpaxia  xaxao%toai.  xal  xstpaXdg  dvöodtv  Xaßsiv  iv- 
vapai.   sl  ovv  dni0xo,ßvxi  cot  noog  xovxmv,   Sst^alui  xo  re  iyvsi- 
glöiov  xal  xov  Xvyvov.   tinoig  a  V  oxi  xovxo  §0xi  xo  fiiya   övva- 
0#ai .    ovxm  yaQ  $dov  ndvxag  qtovsvsiv.  xal  dndvxag  9)xdsiv.  sl 
6h  sXn&    diaxl    ov    piya   Svvafiai,   sXnoig    av*   insiör]  6  xoiavxa 
7tQaxxnv9   ßXdnxsxai  xal   tpovsvsxai  vno  Öixaoxixrjg  xaxaxQivdpe- 
vog  ^iJg>ov.  itmg  ovv  4)sl  xavxa  ovxmg  ?%«,  xaXov  xjyrj  xo    dno- 
xrivvvvai:    6)or*    dvayxalov  xovxo   itQaxxovxa  fijfiiot;- 
a&ai:    £r}iitQv0&ai  Zrjfjitav  ov*  %Qr)ixdvcov ,  dXXä  dncoXeiag.    sl  ovv 
crvxr}  twt*  *«xij,  noXXoü  nXiov  if  xrjg  ipv%rjg.    xrjv  plv  yaQ  xov 
&Q%ovxog  OQytjv  9  Övvaxov  iid  XQrfpdxmv  ÖoCtcog  &ioniv<Sui.  noXXd 
yaQ  xXttyag  $1  9)6llya  ötfig,    ovölv  vno(isvug.   ri}v   dl   xrjg   af;v- 
%TJg,  ovös)g  avyx&Qrjati.  xal  ov  Xiyco  ort  öu  Iv&vpuG&ai  xd  piX- 
lovxa  yivta&ai  vno  yrjv  dixattoxrJQia*  dXXd  xal  vvv  fieyloxt}  §0x1 
0<V(tq>OQd  xrjg  tyv%ijg  xagaxxo(iivtjg .  iii  ovv  firj  ddixsiv,  aXka  xrjv 
tyv%yv  hnv  0c£q>Qova.  ov  yaQ  xd  %Qijficcxa,  oQ&ijv  noXixtiav  ^ap/-P78. 
£exai.  ovxn  yov  v  tivvaxai  xal  nivr\g  aQi0xa  öidyztv.  ovxs  xdXXog 
ooiliccxog,  xal  70!^  J)  iXaßofiivoi  av&Qamoi.  xal  afa%Qol  xrjv  #£av, 
aQiCxa  öidyov0tVj  tl  xdkXog  t^otsv  il>v%ijg:  2)si  öl  pr},   xaxov 
xal  GpiXQOV.  sl  il  fii}  entjxat,  (ütpiXt^ov,   oi/xfori  piya  xal  dya- 
&ov .    dkkd  xaxov  xal  GplxQov : 

7ZQäl-ig  ovv  QecSj  irji 
^Exstyoipsfta  öl:  Ssi  öictQ&QiSöai,  xdxs  fi&vi  4) nQoano- 
SsSfiypsva  xal  xd  4i)  öst%(hioons&a .    loxiov  8ovv .  or«  sXorjrat  cSg 
Sei  irixelv.  xl  xo  sldog  xrjg  noXixixrj0  svöai(iovlag .  idsi&iisv  ot»r, 


1)  469,  C.    _2>  M.   r.  lat.  ext.  m.J.  (rf,  on  Xiysxal  xtg  dya&fj 
vi>QB9v}gi  3)  st  a  m.  1  in  t:         4)  1  ex  v  dimidiam  partem  eraso. 

6)  470,  A.        6)  L   6X. 

1)  L.  UlMßtfrS.      2)  470,  D.         3)  470,  B.        4)  L.  *Qoa*o8e8n 
ytitvcc.        4a)  L.  dtix^fi^cfiera. 

17* 
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ori  ovxtativ  ij  (r}Xoqwti.  tslxa  o  mSXog  Jlqwj.  ot*  nag  6  toJo- 
xovvxa  ^öttcöv  xal  a  jWAetat  n^drcH*  äitii&fctv  6  tfautyariß, 
ort  ou .  ovdl  psydXa  dvvaxai,  6  xd  öoxovvxa  jtQaxxQVy  xal  tov 
Koiloi;  tlitovxog  ort  xl  ovv  dnXdg  6  xd  öoxovvxcc  7ZQaxx<ov  a  ßov- 
Xexai  ov  7tqdxxsi'9  ivxav&a  xolwv  öeöcoxoxog  xovxo  xov  xolov 
£rjxeixcci  nola  ioxl,  xd  cocpiXipcc.  6  fihv  ydg  awxodxrig  Xiysi  xi  tö- 
xa*a  6  de  nüXog  xd  Hörnet .  *)xal  ydg  SXXog  &XXo  oUxai  to  o- 
yklipov ,  6[ihv  ydo  xa&iqöovrjv  6)  foav  dg  o  KaXXixXrjg  xo  ifiv  h- 
yii  dcpiXipov.  6  6h  xccxd  xd  adixov  dg  6  adXog  xtjv  aötylav.  o 
öh  xara  ti}v  dvaldetav  xavxijv,  dg  6  7)&Qc«svpa%og  dü&i  xolwv 
6  acoxQaxrjg  y£apfuxaig  dvctyncag,  oxi  6  ölxcuog  iöxiv  ivöal^av: 
xal  6  ftn{  t%Q>v  ÖMaioövvTjv ,  ovxhxw  evöal^KOV .  laxiov  to*W, 
oxi  dianavxbg  xov  Xoyov  xov xov y  ÖEix&qaexai .  xl  {iiv  law  ®yt~ 
Xipov,  xl  öh9  ovxd(piXifiov .  Xiysi  xolwv  6  0a>X£aTi?£9  ou  tw;  M- 
xctiog  {  evtiaiiJiopv.  laxiov  öh9  oxi  q  xa&oXwq  xaxacpctxixr}  Jt/v<*w* 
,  dvaxQcc7trjvai  xal  vno  Ivog  (tEQiKOv  aXXcog  %%ovxog .  olov  xUiyw. 
qyripX  oxi  rcäda  tyv%r}  dv&Qoanlvri,  d&dvccxog.  sl  xolwv  in\  svo; 
dv&odnov  öet,%&rj  Övif  »17,  dvaxgiittxai  xd  xa&oXov  .  biü  41  w 
P.79.flvVaTai.  deL%&rjvai,  üoQcoxcth  daavxtag  öh  xal  £ni  xrjg  Haxaqtitoty 
xrjg  Xsyoia^a ,  oxi  nccvxog  xQiydvov ,  ai  ovo  nXevQul  xrjg  loiitw 
pei&vig  elaiv.  dvaxqiitzxai  öh  TtoXXdnig,  dg  im  xrjg  XiyovöW** 
xatpdaecog.  oxi  nav  jcoov  xrjv  xdxw  yivvv  xtvel.  <f  ydo  %qo*o&w 
Xog  xr\v  Sven  %ivdvy  dvaxQ&itsi  l) xovxo*  ovxoa  xolwv  2)%avxav^a 
*)  elQtjKOxcog  xov  ticoKodxovg*  oxi  nag  dUatog  tvöatpcov.  6  *<5io$ 
§r\X0Qi%äg  xal  tyevSäg,  hitciqaöziy^axog  nti^üxax  dvaxQiipM»  «5* 
nsQ  4)  öh  oxav  ettta  Sv&qwtcov  vekqov  5)  tyevöog  hxiv .  d  1*\ 
vsKQog  lexiv  ovH&v&Qamog,  ovxto  %a\  oxav  eVTia  ^ijfxcoQ  yivmgw*0 
tytvöog  •  Xiyn  yovv ,  oxi  iftsvdij  (pdgxmv  navxa  Slxaiov  tvSaif0** 
elvaij  xal  Kccxctaxevd&i  xovxo  didavXXoyig[iov  iv  xglxa  tiinipM 
ovxcog.  6  dgxiXccog,  aötxog.  6  &q%iXctog%  svöatfMov.  xlg  Soa  ß^*°S 
BvöatiMQV.  ivxavöa  xolwv»  xt\  phv  piä,  i£  v7to&i<5ecog  övy%Qp\ 
xijv  öh  hiqav  xaxacxtvd&i.  <prjo\  yaQ,  oxi  el  äöixog  faxiv,  &  to 
q>rjg  dg%iXaog9  dövvaxov,  ovxeöxiv  evdalpmv.  tpr\6\v  ovv  o  ni^f 
xl  ovv  evdatfimv  col  Soxzl  elvcci,  rj  S&Xiog.  dnoxqlvtxai  6  t®0 
%qdxr\g  xal  Xiyn9  oxi  ovxolöct.  ov  ydo  tmo  ovyyiyova  x£  w^' 
öidxovxo  öiödgxcav  yiiäg  6)  dg  ov    öei  xolg  Xeyofiivoig  nsl^^ 

5)  Ad  haec  et  inseqq.  m.  r.  s.  p.  m.  1. 

cm*Qdx*)Q.  iixtua.  %cctaöt%ai,oavvrjv  (1.  nutet  8») 

naXoo.  &&i*a.  %axd  dötyUav. 

%ccXXixXijs.  rjöv.  kcc&tiöovtjv.  ' 

&Qaot>tiM%og.  dvcudlg.  nuxet  dvcUSsiav. 

6)  Bxtrema  vocula  in  raj.        7)  Post  bqaavp.  punetnm  pone. 

1)  <v>  in  '.  2)  ä  in  da  aap.  lin.   m,l.  3)  L.  slW**"* 

4)  f  m.  2.  in  C.        5)  L.  xpsvöog  i. 
6)  M.  r.  lat.  ext.  m.  1, 

(ij  0«  o$  Siov  Xoyoig  st  (irj  xi  etqa  (sie.  leg.  nsiQcc)  niatfvsw ' 
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xl  ydg  $1  ot  Xiyovxeg,  r}  8taxr)v  ntol  rj(iäg  evvotav,  tj  8ut  njv 
nzqi  rjfiag  a7ti%&tiav,  rj  7)inaivohv  jj  cnamxottv .  8n  ovv  oVo- 
fiivsiv  xai  8)***(>av  kapßdvuv,  xai  ovxtog  dnotpcdvtG&at.  <p7\6\ 
8h  itQog  xovxo  6  itcoXog,  xl  oiv,  ov8h  6  *)\Uyag  ßaatXtvg  8oxii  cot 
svSalfinv  slvcu.  xqoxwv  dwdvxoyv  ccg  (prjaiv  ixsivog  (ii%Qi  %bXi8o- 
vmv  xai  xvaviav;  6  8h  amxQatrig  JLlyci,  on  ov8hv  tibqI  xovxov 
anotpctlvoiuxi .  ov  yaQ  olöct  onoyg  $%st  naiittag  rj  8txatoCvvrjg .  ov 
ydq  6  XQOtmv  ndvxcov  ivSalpov.  all9 6  xd  8vo  xavxa  t%0)V$  xav 
st  Ttzvtcxzqog  Iqov  .  lnHft7jnr}v  x$  xai  ötxeno&vvrjv .  l&tiov  ydg 
att  8  av&qamog  oSg  öidunxai,  ovdh  xd  %Qrj(iaxa  loxiv.  ov8h  xo 
Owpcc.  ovöe  xo  Cvva^rpoxsQov  tyvyfl  xai  0a>fta.  alXu  ifw^ij  fiovmf, 
xai  tyvyjh  ov  itaaa»  ovSh  yaQ  if  aXoyog.  ov*8h  i?  I§  aXoylag  xai 
Xoyov .  aXXd  fiovrj  r]  Xoyiwr\  •  v\o$oa  avxo  to  ovto.  ovxovv  InBiSq 
tyvffl  iöti  Xoytxr),  tilg  &  tyv%rjg  Sixxal  at  8vvapBig.  at  (ihr,  yvah 
<mxai .  at  8h,  oqtKXixal  •  xai  8sl  #tafiiv  xrjg  imtxrjurjg .  ra$  yves- 
cxixdg  äaxtlv  .  xai  foa  rrjg  öixctLOGvvrjg  tag  OQSXtixdg,  SXXcog  ovvF.80. 
ovnav,  svdaiuovtdatfiBv ,  */  (irj  dtd  xovxc&v  xmv  ovo.  tavxa  phv 
ovv  tcbqI  xovxwv.  6  8h  7twXog,  fyxoQtxmtQov  btxl&rccu  xdxaxd 
xov  dQ%&XaoV)  xai  <prjol>  oxi  ov  izaXaiä  ötrjyrjfiaxa  rpiQcov,  ava- 
XQhcca  ös .  xo  ydq  naXaihv .  ävuvxaytovloxm  svvota  xexl^rjxai* 
iXXi  v$aniQW  xi%Qtifuin,  xai  xov  aQ%eXaov.  l)8el  xolwv  elöiva$y 
oxi  ysyovaüi  ivo  dösX<pol,  *)mQ8lxxag  xai  aXxixr\g.  xai  6  tvsq- 
Slxxag  Fytjfi«  &ovX<r\v  xov  olxslov  ddeXyov,  xai  iTtolqitev  ££  avxrjg 
y-id'ov  vtov  xov  aQ%iXaov.  ix  8h  8)vop/fii7g  aXXrjg  yvvcuxog,  aXXo 
7tcu8lov .  ov  xo  ovopcc,  ov  <pi$ttcti. 

*    4)  dSeXtpol  aftqpco : 


öovXrj  dlxtxov  6)it€$8lxKag  /  xXBOit(ixQtt\*dXxhtig     181*  yvvr^ 


do%iXaog  nctlg  dvcovvpog  dXi£av8(>og: 

6  8h  dXxlvQg*  Inolrjoev  vtov  dii^avSgov.  6  xotvvv  7)it*Q8lxxag9  i\%t 
xx\v  xvoavvlöa.  xi&VT\%QXog  8h  6  dq%iXaog  6  hdovXr}g  c!v  xov  ObIov 
avxov  9  dvri  xov  itctqaSovvai  xqv  <xQ%r}v  to  SeGnoxr)  xs  xai  #f/a>. 


7)  oi  a  m.  1  sapra  si  deletum.        8)  L.  nüqav. 
9)  M.  r.  lat.  ext.  m.  1. 

(tsyav  ßaoiXsa  xov  (a  id.  1  in  corr.  xtov)  xmv  niocuv  leyti: 

1)  M.  r.  lat.  ext.  ml. 

(?7  zct  tzsqI  aQxsletov  xov  pa*B86vog  lotooovpwcii  (l.  lax.) 
7)  Alternm  x  *np.  lin.  a  m.  2.  et  statim  post  item.         3)  Grarem  fuper 
on,  1  del.        4)  Totam  hoc  Schema  rubro  colore  scriptum.        5)  Sup^r 
f  rasnra :  saper  i  accentas  in  rasnra.     Alterura  x  cum  compendio  ccg  su- 
per lin.  a  m.  1.        6)  X  super  lin.  a  m.  2  atr.        7)  x  a  m.  7 
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naXioag  Big  *)Sbii*vov  nal  fis&vöag,  irpovtvöe  xov  xb  dtlov  avxov 
%a\  roV  vtov  avxov  tov  dXi^av6govf  9)&bwv  omv  ovxäkiyM. 
Xaßdv  dh  nal  tov  yvqöiov  tov  nctxgog  nalSa  iTtxaixrj,  Big  <pqUq 
FcoH/sf.  nal  eins  rrj  nkBOitaxga.  oxi  %yv  avxov  tßakt  natu,  toi- 
avxa  ovv  Xiycov  ntgl  avxov  6  mSlog9  naxiigmvBiav  q>r\o\v.  on 
10)a&Xiog  iötiv  ovxog  naxdoi.  nal  ftijv  evdalficov  tooovxmv  ah- 
co&slg  lexiov  dk,  oxi  ü  nal  qv  ndvxa  natd  td^iv  icoiytiag,  xal 
firjötva  q>ov$voag  6  dg%iXaog,  rjv  Slnaiog,  ianäq  oxptlXtxo  avx6 
ftavxa noirjactt :  n)xlva  ogov  09  {£17;  ov%  ogigfiov  Xtyu.  düi 
712) ntQiyQacp^v  nal  öiogigpov:  ov  f*lv  ovv  a>  0a>  ngatBg:  iirj 
,8vvd(iEVog  ditoxgi&rjv  ai9  d£ioi  tov  oangdxriv  dnoKqi&rjvai:  %aXs- 
,»ov  ti<SB  &Xiy};ai:  naxilgmvBlav.  q>rjoi  ydg  oxi  tfceöxa  nal  nalg 
P.81  OB  Ikiy&t ,  nanSg  Xiyovxa .  ov  ydg  xo  Stnaiov .  dXXcc  xd  Söitov 
tvdai(iova  noiü.  o  Si  ccoxQctxrjg,  ovnoqyl&xai  dXXd  q&og  hav 
q>iXoOoq>ov ,  Xiysi*  oxi  nal  naidl  tXiy%ovxi,  %dgiv  ?%a .  nal  (vtq- 
yixqv  dnonaXa  xov  imoxgiqtovta:  1)xal  ^dnaXXd^Big  q>Xva- 
gtag:  dtarl  bIkb  q>Xvagiag*  nal  fn}v  ovntlnt  noXXd*  z)<pa(ihf 
oxt  qpXvagiav  naXtl  nav  xd  momav  o  xl  noxB  el.  ovxco  xal  iv 
reo  qpa/oWi.  qpqoiv  ovv  oxi  neoixxrjg  nal  [io%&rjgag  öo^g  dnel- 
kdxxmv  ftf,  naXoSg  nouigi  6g  ag  ag%ovxa.9  ineidq  xo  ogdv  M 
xov  dnovnv  bIkbv  6  TrcoAog,  Xlyu  6  oaxoarqg.,  oxi  si  nal  fit(  iq® 
dXXoxfv   dnova  ye .    nal   6  ndiXog   di   nati%gyOato  4)  alo&fJMOV. 

9)  a  vdga  n  al  yvvainax  naxov  Slv  ydo  öiatpiosi  yvvy  dvfoob 
Bl  pr\  naxa  xa  naionvQya  pooiu.  togxs  noXXamg.  nal  noBixxov  av, 
noXixBvooixo  yvvrj  avSoog,  nal  ovxm  xqhtxov.  togxe  nal  avSqica- 
adai  nal  <x7to&avelv ,  öbi  y&o  naxaq>qovBlv  öavdxov,  nal  fit}  ob- 
O&at,  oxi  povog  naXog  ftdvaxog,  6  6)  vTtho  tcvqsxov  yiroftfvoj. 
7)ovxm  yov  v  nal  6  tpiXoootpog  nXmivog.  Blorixoxog  xivog  oxi  o 
ÖBiva  iocpdyr)  nal  ov  cpvaixai  Oavara)  xi&vrjKev,  {qp&{y£axo.  o 
xijg  (iinooloytag .  oxi  oXovxai  ot  av&Qconoi  xov  xoiovxov  davarWi 
ndxiaxov  rfvcu :  *)  a  XXd  fi  ?Jv  ö  rj  nälg  ovnaSwog:  Xowot 
naxilgmvBlav   ngoayBi    xov    Xoyov :    9)  deono  xtjv    nal    ^£*ov; 

10)  tov  naxiga   rjßovXri&r}<?av  itaXai,  &eov  nalioai.   naldid11)*0 

8)  cv>  in  ras.  a  m.  1.  9)  Homericum,  ex  Iltad.  «,  388.  W  * 
postea  insertum,  a  m.  1,  ut  videtur.  11)  470,  B.  12)  Gravem  (*W) 
m.  1  de!. 

1)  470,  C.        2)  dnaXXdbtg  volg. 

3)  M.  r.  lat.  ext.  m.  1. 

oxi  yXvaola  nav  xo  tcsqittov  (xtov  »ap.  li.  add.  m.  1.) 
nctQct  nXdtr]  (I.  nXdxmwi): 

4)  L.  «Art^ffaD».        5)  470,  E.        6)  L.  vno  — . 

7)  M.  r.  lat.  ext.  ro.    1. 

(fj'  xov  nXcoxivop  olu  nsgl  tov  diaaqxxyrjg  (1.  öiä  6w.)  öavatov  Üf*^ 

8)  471,  A.        9)  471,  B. 

10)  M.  r.  lat.  ext.  ra.  1. 

(Jj[  tt  man.  atr.  2,  ut  videtur  grertm  posoit) 
tcsqI  natQog  nal  toiov  yrplvx 

11)  L.  xo  — , 
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övgytipovi  ™v  ddtXq>bv  civofiaöav  &tiov .  Ig  ovrov  *fc  w)Ivotav 
rot/  naxQog  1Z)  iQ%6[itvog:  14)ifA,txicJri7v:  aaoa  rov.  qAtxo?  ri  ij- 
Atxtorqg.  o#«f  xai  Xiytx  ai  $*tg  rjltxct  ^ri^ntj:  iXa&tv 
16)avxSv  ddXieixaxog  y evo (xevog:  xaxilQcwelav  navxayov 
nqoqpiQti  xov  Xoyov:  na  loa  <£g  ,T)  inxaixrj:  nQoaid'rjxt  xov 
aQt&fiov  xmv  h(Sv>  Iva  dtl^fj  ort  ovölv  nQoadixrjöavxa  xov  natöa, 
iqpovtvat.  xl  yaQ  rjösi  rj  19)ydvvaxo>  inxälxtig  Sv:  xal  Xamg 
Uöxiv  20)ogxig  d&rjvaimvi-xaxttQatvtlav  xal  xovzo.  ort  fortv 
ogxig  aito^tov  d^dfievog}  öiXn  SXXog  paXXov  ygvia&cu  r}  dq» 
%iXaog:. 

TVQaj-ig  Cvv  Sedi,  t#: 

%1)Kal  xaxaQ%dg  (o  näX*  xmv  Xoy&v:  ajrogpi?vapivoi>P.82. 
xov  CviXQaxovg  ort  6  aötxog  xat  xaxooalftow  iöxiv,  6  naXog  Aaft- 
ßavixai.  Kai  faxoQix&g  xal  tytvdmvvp&g  6vXXoyiio^tvog  qrrjöiv. 
ort  ov  nag  ad  wog  xaxodalpcov .  tl  aoa  ydq  xig  aötxog  xaxoöal- 
fia>v,  xal  ov  nag.  löov  yaQ  aQ%iXaog  aötxog  fiiv  iöxtv.  ov  xaxo- 
öatficov  dl  xal  Xiytty  ort  (idoTVQag  Cot  tpiqm  Xiyovxag,  ort  ovxicxt 
xaxodalfitov .  Xotnov  6  ocoxQaxrjg  tprfllv.  Ott  cvXXaßdv  xrjv  vno- 
#«tftv  9  dvdyxacov  fit  ditoöttxjixoig  *)  Xivotg  o(ioXoyrjaai ,  ort 
forrt  z)tig  aötxog  ivöal(itov.  init  tytvöopaQxvcw ,  ov  del  nioxtv- 
tiv.  ovölv  yaQ  iaxiv  17  xav  noXXaiv  paQXvoLa,  tl  firj  dnodttfctg 
4)tl  nQoXoxapivrj  *  dg  yaQ  tlnt  xal  iv  xco  dXxtßtdörj.  tl  firj  ov 
Cavxov  Xiyovxog  axovCttg,  aXXto  Xiyovxt  pr\diTioxt  ntörtvcttg.  in  ei 
xolvvv  qv  6  ntSXog  tlgrincog.  ort  xal  d&rjvalot  dikovOtv  tlvat  rot- 
ovrot  olog  aQ%iXaog,  ovzco  paQxvQOvCiv  ort  Bvöalfimv  larl,  qptjtftv 
0  öatXQaxrig,  oti  tl  a'ä^vatot  ndvxeg.  tlxt  oXog  6  olxog  b)ntQi- 
xXiovg  xal  ot  akkot  ndvxtg.  xal  ov  fiovov  ot  a&qvalot  aXXd  xal 
££voi  eYnmöl  poi ,  ovxav  9  ntaxtvöa  avtv  dnoStl^scog,  öiöagxo(iB&a 
xolvvv  Ivxsv&tv,  (iri  dnXdSg  Titl&ea&cci  avtv  dnodsl£tag,  6)diöag- 
x6(i£&a  xolvvv  Ivxtv&tV)  ft?)  dnXtog  ntl&sadai  avtv  d7todtii-tcog9  xav 
ßaötXtvg,  xav  OiQatrjyog,  xav  7)  aXXo  xig  xav  iv  fiitfaaiv  afcinfidx&v  tit] 
6  (laQtVQmv.  8tl  xolvvv^  fiT}  xolg  itoXXoig  maxtvetv  •  ovtco  yaQ  tl  ni- 
axevGoi(iev  xolg  noXXolg,  haopt&a  xal  rj^tig  ngtaßtvovxtg  f  ort  o 
r\ltog  noöiaiog  icxi.  xal  ^v  noXXdS  fiftfcov  lovl  9)trjgyrjg*  cogxt  ov 
öti  ixstvoig  mtixtveiv.  dXXd  xalg  xav  aoxQovQpoav  ditodsl£eaw.  ort 
yaQ  dXri&tTg  tldiv  ai  avxwv  aTZodti&ig.  opavtQOV  ix  xov  nooXeytiv 
xdg  ixXtltytig  xal  ftq  cyaXXtö&cu ,    aXXd  ndvzmg  ixßalvsiv  •   ov'xoij 

12)  L.  ftfotay.  13)  L.  iQ%6fisvoi.  •  14)  Lenem  m.  1.  in  aspe- 
ram  raut.  15)  L.  xfQnsi,  16)  tavtbv  vulg.  17)  Super  c?  rasura : 
471 ,  C.  18)  Comma   post  hoc  yoc.  manas   1  del.  19)  L.  jjÖ. 

20)  L.  ogtig. 

1)  471.  D.  In  seqq.  Xattßdvso&cu  i.  q.  imXapßdveod'cci  i.  e.  repre- 
hendere.  Vid.  Bekker  Spec.  Philostr.  p.  52.  2)  F.  I.  X6yoig.  3)  Acu- 
tam  saper  t  m.  1  del.  4)  L.  J.  5)  Gravis  super  1  erasus.  6)  Haec 
Maon.  usque  ad  aitoösli.  propter  dfkoiotsXtvtov  temere  repetitat  uncia 
inclosa    et    transverso  calamo  deleta  sunt.  7)  L,   äXXog.  8)  toig 

m,  1  corr. 
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ovv  i<p&aXnoiQ  dXoyoxg  niGxtvtw.    dXX'oftpaxt  irvpjg  dngißtl  xi 
xa\  inioxrj^ovi ,  ov  fio'vov  öi  öilxvvttw  6  ocoxgdxrig.  o«  o  ««5ixo$ 

P.83.«&Uo?  xat  xaxooat'jttcov  iorlv,  a.U'  ot«,  xai  et?  eJ<J*  6vo  wocm«. 
oiv  o  jAtv,  aVi  adixci.  dgnd'Qoav  goifpara.  attoxriwi/g,  ovcWäot* 
ji  a&xmai .  o  dl  fir ©og  h«1  ddixrjoag  xav  aöi,xr}&rj .  xai  Mij  po» 
yfivo^eva  plv  ra  iavxov  xixva.  C(paxxop£vt}v  öh  wjv  iavxov  yv- 
valxa.  xai  ndvxa  ra  at/rov  dgna^6fitva9  i  xvgafPvog  0  wd  *«- 
aga»',  ijrrpv  a&tUamoog  Itfu.  rot?  1)ftovo»ff  a'ÄMCot/vref.  xai  Q&tQ 
.  <J  ftaivopEvo?  f*Jv  •  tfvvfo  (SifiEvoc;  «51  xai  pi£  öwapsvog  axonov  « 
dtajroa^aod'at,  ^ttov  a&Xtog  lau  xov  *)  iicuvopivov  ftiv  ftij  tfwv- 
5eds(iivov  ös,  a-Ua  Troarrovrog  ßXaßsgd  xiva.  öel  ovv  ngoßi^v 
TO*g  3)  ftaoiagovcu  dUagj  xai  roi$.  ov.  Ixcl  ndg%ovOiv  htlvoi.  0 
nda%ovoiv  ol  XeXmßriuivoi  nvd  ini  xXiv^g  dgcovrsg  fjgvtft* 
xai  ^uq>iBO(iivov  iadrjxa  01701x17V ,  ^  yoiTv  aXXiivxiva  nolv- 
viXi).  cogizeg  ydg  ixslvov  Sid  xd  xtxgvcp&ctt  xo  nd&og  vno  tt|S 
ntgißoXrjg  xov  ££a>#tv  xbgpov,  oldfieda  piyav  xivd  xai  aXwßtpw 
elvatj  (jh$  Swdfitvoi  &£CöQrjocu  xo  xi[g  tyvxtjg  na&og  •  ®gi£  m 
xov  aötxovvrog  xai  xov  ndo%ovxog  xvgdvvov  döklav  ovrov, 
fiäXXov  a&Xtog  ioxiv  6  döixcov,  rjxxov  #s,  0  *ra<7%«v.  I»«*fy  * 
filv  c?fl  noitov,  Iv  reo  7rapa<ptJtf*v  iffrlv.  o  61  rcacf^ajv  farowi«* 
iaxgsvopevog  öh,  rjxxov  a&Xtog.  xai  tl  laxgevexat,  ntSg  a&hog. 
ipafxev.  oxt  ä&Xiog  iaxw  irtBidtj  oXog  eig  xotavxrjv  fjX&tv  «|W 
ßgxe  ntt&nv.  d&Xuoxccxog  81  ixsivog,  6  döixäv  xorl  xoX«Jtov>  )o 
ttdlxmg  avxog  notsi.  S  plv  yap  ddwovfisvog  dölxcog.  rf  xa\oo- 
xei  dölxtog  xoXd&od'ai  >  *)  ovxdöixcog  nd^u  •  Imtiq  owW 
SSikov  iv  reo  Ttavx))  dXXd  itdvxmg  6)7cgoq(ictgx£  xir  0  r)ovidkp& 
aDXiog  dh,  0  döixcov.  didxi  ddUcug  oerov  xa  iq>£dvxaf  xoXct&t  «v- 
tov.  tl  öi  xig  tlnoi.  Kai  diaxi  6  &(6g  8)  tdv  öi  xtva  tvoicSv,  nolatn 
avxov  dg  ngorjfictgxrfxoxa.  xol  xm  xoXdoavxi  Imcpigsi  xoXctöeig  w*® 
mg  dölxag  xoiafovrt.  avxog  ydg  ixiXsvasv  avrot»,  xoXdcai  lx»vov 
afff  ngo-tificrQTTjxoTa)  q?ctfiev  ngdg  tovto.  ort  Si&oxai  y(ilv9  xo'WXQ\ 

P.8b.itgoatgsxov  xr  xa\  avxs^ovatov .  176«  oiJv  0  ^«0*5  (tiXXovxog  «vro* 
roiff  ijtttya&cS  do&ttöi  nd&taiv,  ln\  xaxfS  x$xgrjo&ai.  xa)  ogyovo 
avxco  xorxao  xejgrixain  ötavxov  xov  ngorjfiagxrixova  laxgsvW'  a" 
&Xu6rctTog  $£  iaxiv.  oxi  oXtag  xofxco  ixgrjactro  xolg  izdfaoiv*  wg«^ 
ovv  6  noXixtxog  ao^cov.  I^£t  tfnatfxov  xov  örjuiov  xai  xltQV*1 
avxm  ooydva  ttg  ro  tpovsvnv.  el  dl  yvä  oxt  br^itov  al*QOisQoVx 
xi  i7toiri<3£  xoXi&i  avxov  y  ovxcd  xai  0  örjpiovgyog.  dtdmxs  pw  ** 
nd&rj  avreo,  Iva  iitd'ya^cS  %gr}ai\tai,  reo  <ih;fico.  xai  xrj  littftvp*' 
htztbff  dh  V7tig  xd  öiov  ixgyöaxo  xoXd&i  avxov.  et  8i  xig  ^h 
nag  ovv  ddixcSv.   ovSh    l)  cpogxixov  vno^ivFi.    aXXd  xo  ivavttov> 

«xai    naggrioid&xai  xai   nXovxet   xai    dgnd&i   navxa  xai  nf*<*Tm> 

^ ^—  pi    ■  ■  - 

1)  a>  supra  lin.  et  in  textu  pro  ö  ra.  lae.  2)  «i  pro  i  in  f"V 

m.  lae  corr.  m.  2.  .  3)  L.  nagiXovai  4)  F.  I.  o —  5)  ij  T 
ddUcog.  6)  v  in  fine  m.  1  adö.  iU  at  »ooifficrorevri-  efficiatur.  7)  |i> 
o^ii  Ttfftfv.  cum  puncto.        8)  L.  toväi  x. 

1)  o  a  m.   1  in  ras. 
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stak.   Sri  TtQclg   to  2)  <Sv(iq>i(f<ov   dtpoQ&v  6  #€0?,    xaiqov  facti. 
SgittQ  yctQ  6  ictTQog  imxv&ivtd   tiva  ovxsv&icog   laxai .  dXXava- 
pivst  a%Qig  av}  lÖtj  nsnqyoe  to  vygov  xal,  6  %qovo$  zijg  dvaßo- 
Xrjg  TiQog   cocpiXeiav  6oä   ov   itQog  ßXdßr,v,   ovxco    xal    6  Osog  iä 
TtQog  itkslova  GG>cpQovi$ii6v»  tl  ovv  tig  tXnoi.    o  de  Iva  döixmv  xa- 
Xag  tiq  dxtu^  8)fny  xavxrjv  £vöai(ioviav  yyyoriy  4)dXXd  *)Xiyei.  % 
ort  iv  tri  *)nQoßiwfi  rjv  sv  ngd^ag  xal  did  tovxo  ysQtov   d^iov- 
Tcft,  rj  oxi  ovxk'anv  avttj  ovxmg  tväaifiovla9  dXXa  ndvxcog  avp- 
ßqOSTCtl  tt  pox&rjQOV  avrd> .  oti  oldi   7)  övpqplgav :  8)  ly  aJ  äi  es 
&nijve6a:  xaxd   dXq&eiav  ydo^   l7vrjve6ev  avxov    vrjv  övv&rjxrjv 
tcov  XoycoVy  xal  to  vtyog  tcöv  dirjyqfiartxdSv   tov  ao%EXdov  Xoymv. 
Oxcaitxti  Sh  avxov,  dg  fiiy   tldota   di*Xi%fHivai,    xal    tov   dg   ftif 
imaxapBvov  diaXixxixriv   xal    dnodtixxixf^v   decooLav:    xal    vvv 
dXXo  tu    <xvt\  tov  o  Xoyog  6  9)vko<sov  vvv  $tföug,  nqog  aXXo 
10)ti   l<Sr\   xa\  ov   itQog  to   vitoaov  dvcotioa*  tlqrifuvov.  Sri   xeri 
naig  Svvatai  fit  iXiyl-ai  tavta  Xiyovta:   u)6  vno  noXXcov:  xa- 
Xtag  to  vno  noXXtSv,   xal  ovyvno  ndvzav.  ov  dvvatov  ydg  zs- 
Xticog  navxag  tyzvdopaqxvQHv ,  ov   ydg   ixXiXoms  to  dyad'ov:  iv 
ttS    öbovvccd.   ovteog  rjaav  Xafinqol-  Zxi  iv  tcö  t(Qo  lazoavxo. 
ftiXei  ovv  delicti,  oxi  onoyg  Sv,   mei  xivtg  XafmQo},  ov  du  dßaca-V.85. 
viexmg  avxolg  nutxtvuv.  l) r\  neo  ixXiovg  oXr\  oixia:  ovxslnt 
moix\ict9    dXX  r[  mqixXiovg  oXt}  oixia  y    iitsidri  avxog  hs&vrjxti: 
ov  y&Q  fts  övvav ayxd £eig:    töov  dvayxrjv  xctXtl>  tfjv  dnodst- 
*tixfjv  2)7ci0xr}fv:   inßiXXtiv   fi£  ix  xijg  ovo  lag:   ineiörj  iv 
tolg  öixaozrjQiotg  negl   ovoi&v   xccl   juorjfudxcav  xal  tcov  toiovtcav 
löixdfavxo,    Std  rovro  tlmv  ovaietv.   xvolag   di  6  acoxQdtrja  ov- 
Clav  Xiyn  tr\v  dX^eiav :   8)  o>v  drjxtt    ä  it&Xe  dXXd  d  dvva- 
tov: innÖr}  thitv  6  ncidXog.  oxi  ov  %aXsn6v  iöxt  to  *)iX£y%ai  <fF, 
o  GcoxQaTrjg  q>rja\v.    ort  %aXsnov  ydg  iöxiv9  instd^  xal  d dvvatov. 
o  plv  ydq  TcoSXog,    xaxeCqcoviocv  iXeys  %aXsnov,   dvxl  xov  tv%t()hg. 
i  dl  6G)XQ<it7ig  sig  xo  ivavxiov  Syst  tov  Xoyov^  xal  Xiyti.  oxi  ya- 
Xtnbv  to  iXiy^ai  iitsiör]  dövvaxov:  6)q>ikov  ydo  0f.  yyovfiai. 
o  Otoxpdxrig  cpilov  riyüxat  xov  mSXov9  ov\t»g  tc?  avxd   avxtS  itQt- 
cßivovxB)  aXX&g  av&Q&itov  avxov  tpiXsi  öid  xrjv  svvoiav :  *)dXX*- 
eOtt  xovxö  ix  tivov  %aXsnoixEQOv:  naXiv  xaxel'oavsiav,  oxi 
päXXov  xoüxo   övvafjLKir   iliyfcai:    xo    ydg    aXij&lg,    ovdinotB 
fy&yiBtat:   T)o  ydq  dXrj&Eia,  ovöinoxe  vno  *)iXiy%ov  aaXsvstai. 
eMafjl    pivti    9)  inl   tcov    olxtttov   ßd&Qa>v   exa&tQa:    Gv    tfyij 

2)  L.  evpyiQOv.  8)  M.  r.  lat.  ext.  m.  1  tysvdiig  (1.  —  rjg)  dno- 
Uyiai  4)  M.  r.  L  e,  b.  1,  1.  «tfwy  «a^ß:  6)  L.  Xiye.  6)  L. 
*h*.  6)  L.  nooßioxri.  7)  i  in  <pi  postea  illatom ,  a  m.  2,  ut  vide- 
tur.  8)  47| ^  jym  9)  \Jm  $n&  co$.  Gravis  in  ö  eraaas.  10)  «t  a 
».  1  in  g  et  videtor  scriptnm  fukse  dXXog  ictl  — .        11)  472,  A. 

1)  472,  B.  2)  L.  niexiv.  3)  473 ,  B.  4)  n  sup.  li.  a  m.  1 
pro  dcleto  7.  5)  473,  A.         6)  473,  B.         7)  L.  o  — .         8)  Male 

eopulau  iUyxovaa  l.  m.  1  liaeola  diremisse  videtur.        9)  inl   m    1 
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olov  xi  tlvai:  xd  <0)  rjdet  elQtifiha  nkaxvxoixiQOV  ccvaxtqxxXai- 
ovxai  S  CMXQaxriQ.  nq&xov  ftiv,  öid  xt}v  fivq(irjv.  Öbvxeqov  öt, 
xai  dtd  xov  itäkov,  Iva  F|ei  vorjacn  xd  naget  tov  öaxQaxovg.  xai 
nQogxoorj  avx<5  yivtjxai,  xai  pi}  ll)fitkkri  i|  cov  ovxtlnsv  o  <H»- 
XQarijg  7tccQaloyl&G&cti .  xai  ydQ  iv  xoig  itookaßovai  nokldxig  2 
fiti  öidmxsv  6  acox<pdxT}g,  6  ntakog  i2)o£g  dsdoiiiva  ikaßsv,  avaf- 
xa&rai  ovv  xd  avxd  liyEiv,  Iva  yvm  6  nalog  axqißcog  xd  naq- 
av'xov  didofiiva  xai  fuf  naqaloyiinxai  lavrov .  ov  ydg  tov  da- 
xodxr\v9  lafißdvav  nooxdoBig9  Sg  0<oxqdxr\g  ov%o(iokoyBi: 

nod^tg  avv  ©€©,  x: 
P.86.  ü<Sg  Xiyeig:  xov  aaxgdxovg  Elor)x6xog  ort  6  doixri<Sccg  *«* 
Tta&mv  1)^r?ov  ct&kiog  laxi.  xov  dSix^davxog  fiiv,  pt)  nadowog 
dhi  o  aattog  *&re  xuxeXqcoveLciv  .  oxi  %ak£7toy  laxtv  2)  ikiy%atot> 
xai  o  Ooxparqg  tco  naqv^novoiav  %Qr}odpBvog ,  %q>rjf  oxi  ov  xa^*" 
nbv  dkkd  dövvarov .  kotnov  8)o  neokog  aagsrat,  xov  dkovxog  f*w 
xvqdvvov  xag  4)<5vncpOQag  öiriysta&cu,  iv^Vfirjuaxixcog  av^cov  ov-  J 
rag  xai  tw  psyi&si  xai  r^  diaqpopa*  xov  6b  aöixijaavxog  pEV  *1 
dkovxog  Sh  xrjv  jroaljiv6),  xai  qprjalv.  ort  nag  Xiyeig.  xovxov  fisv 
xoictvxanaC%ovxa  evoWftova,  xov  de  cpvyovxa  xaxooWftoi/a.  xai  nfTM*» 
ort  o  f«J  e?7Cfv  oP  ocoxpan?? ,  6)  cvvBnioavBv .  ovxelnB  ydo  ovtov 
evdaifiova,  dkl!^zxov9  $&hov9  xai  a£tov  {tyr^oat.  äiari  fii?  0£- 
»lo  l<mv  irci  tov  xaxou  xqeIxxov  xaxbv  xai  tjxxov*  cog  xai  r)ff0tl 
ifTifc  qpiftfi.  xaxov  8  h  *)xb  cploxEoov  cfi|,  ovtoj  xa)  fal  t«w 
tvffatfiovog  Aeyoficv,  xai  rjxxov  Evdaift&v,  kiyofiev  xolvvv*  ou  Q 
st/datfiovta ,  rd  (tiyioxov  dya&ov  iaxiv ,  i7si  d£  tov  pEytöxöv «  ^o 
ftaUov  xai  ^ttov  x^av  ovxf%«.  efra  o  7rcöAog,  tov  6a>*QM°v$ 
IkEyx&rivcti,  ßovkopivov,  xovg  nokkovg  dv&o&Ttovg  slg  ftapiv^ 
xaAfi,  xaxäg  yt  noiäv.  6eI  ydo  dnoSeMnitiog  cvkkoyt&o'ftai'i  %a\ 
fij}*  dito  xov  o%kov.  9)^gto4  xoivvv  koyot  itctQadldovxcci  xai  l»wflff* 
Hiyiöxai,  övvd^evai  xaxBvvdoai  tJ/xwv  ra  7ra$q  xai  eIkeIv  avioifr 
pivEXE  dvQSfiag  iv  öe(ivloig*  kiyet  xoivvv  6  tfeweaemfg.  oxi  ty® 
ovxel^l  xeov  TiokiTtKöJv,  dvxl  xov  xeov  Tcokkcov.  dfiiku  xai  Ttct^i 
aoi^ft»v  xdg  tyrjcpovg  iyekco^tiv.   10)  faxiov  yiq  oxi  öixa  <pvk&v 

10)  L.  TJdr].  11)  jj  »up.  li.  b  m.  1  io  deleto  sf.  12)  snp.  li'  a 
m.  1  ut  videtar. 

1)  L.  Jrranr.  2)  L.  iXe'yW  *«•  3)  M.  atr.  1.  e.  m.  2  add.  oi'« 
4)  Circuraflexnm  in  gravem  m.  1  mut.  5)  Lacuna?  6)  e  >n  *£  '? 
ras.  7)  L.  6  n.  seil.  Homeras  Iliad.  o,  105.  unde  scr.  xaxeov.  °)  * 
sup.  lt.  a  m.  1  quaö  antea  nctl  sertpserat:  accentas  in  &8  non  corrceta«' 
9)  Ad  illastrandam  translatum  xarfrvafa»,  de  qao  cf.  infra  p.  136.  h**c 
verba :  ^£401  usqne  ad  depvioig  ex  Cod.  Monac.  144  in  Animadvss.  in  j>* 
Basil.  M.  I.  p.  27  attuli,  übt  doletis  accentibus  ab  opera  male  po*iJ*fr 
scrib.  ptyiorai,  dwupsvcti  — .  Parodiam  Euripidis,  quae  inest  ^erbli 
(isvsxs  d.  iv  8  ,  ibidem  indieavi.  ^  10)  Hie,  ubi  in  texttt  a  m.  rubra  «^1 
m.  r.  I.  e.  m.  1.  loziov.  oti  vaqd^rivuioig  (sie ;  I.  nuq  ä&r\v.)  0  W0^ 
%ogjrNo\  TjpEQoiv  fa.  %axd  oekqvrjv  «yoftfFog,  öcodsuccnii  ya^  xä  ** 
if  xv  o\,  di*a  61  ovemv  <pvXwv,  at  ficy  n^mta  (I.  Ä^oJrat)  (/[  «Va  ^ 
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ovöäv    nagd    xoig  a&qvaiotg    xaxatpvXdg    ingvxd vtvov  •    ot   ovv 

n)  trjg  tpvXrjg,  xal  tag  ifßtja>ovg  rigid  povv .   nocet  (ilv,   at  il«v- 

xal,     nocat  öi ,  at  piXaivat.    6   ovv  owxgdxijg  q>t)Otv,   o«  ndXat 

iyci    <3v    inl  tav    ^qpcav  9    xooovxov  xax€a>govow  xovxcw,    oxt 

ovdh    ijdew   nooat   fiiv  aftevxal,    nboat   di  ,    at   piXaivat.    xal 

ls)  XotrnSv  xaxtyiXmv  pov,    «V  !)«>ff  f*i)  &&ovtos  t»  nkij&tt  d*a-P.87. 

Xiytö&cti.    xal  a£tov  (tyn/tfat  xi  öqitoxe  Xiyst  Sri  ov   dictkiyofHu 

xeo  nkq&u*  xal  ftijv  iv  t«o  ximopanTt ,  dtailiynraft  ovtoJ  Xiymv. 

ort  av{tyamof<   2)»ov    z) (pigtod'ca ,  Xiyouiv  .ovv.  oxt,  4)&ny  xal 

naQatvtxixffig   diakB%&ijvai  •    ov     ötakiysxai    ovv   6)  aftofoiXTtxaTg  • 

c?AAö  flcüf£crivmxc5$.   ov  dvvairai  A2  o£   nokkol  *)a'xovaat  dnodti- 

££<og,   £;mä>j  Ktoi  ?v  ti  ovitigovaiv .  dXX'aXXog  akkr\v  £%«  öo^av, 

n <og  ovv  Svvaxov  dnoÖei&i  fw}  ovGi? ,   negt  %v  xaiftfaffftat.   Aiye* 

xotvvv  6   n&Xog.    oxt  aueivov  iaxtv  ddtKtiv  fiovov  xal    fit)    aäi- 

xetedat.  ngog  o  7)(p^g  6  tfioxpari??,  on  xal  ov  a?  ftaTAc  xal  aa'v- 

Tfg   fot£   ovxiyci   pbvog,  oxt   xgstxxov  xo  dötxeia&al  xov  dötxeiv. 

xal  ajjiov  ^xrjaaf.  dtd  xl  zlnt  xovxo .  xal  pqy  6  ndXog  lqyq9  ddt- 

KtZv   uäXXov  rl  ddix$iod,at.  q>a(ilvj  oxt  ndvxtg  xaxd  xotvrjv  lv- 

votetv  xo   dya&ov.  didxoftev .   $1  xoiwv  qyqoiv  <o  naks  xal  ov  xal 

navxtg  ot  xaxaai.  axoAovthftfro  cot  xalg  xotvatg  ivvoiaig,  xo  aya- 

&6v  ngoaaynaXlöovxat .  xal   ßovkri&sirj  ae  dSixrj&ijvai   paJUov,   r} 

dötx^oat:   *)(togitoXvxxrj  av :   hXvxov   nonl,  Sia  9)  xovxo  il- 

nstv  oxt  (lOQitokvxxrj .   avxl  xov  mg  natölov  <poßrj,   xal  ov  diketg 

lkiy%uv.  agxt  di  Ipaoxv pov,   avxl  tov    paoxvoag  iiot   dörf- 

valovg   ItpBgeg:  xi  xovxo   a?  neoki   yskag:   iyikaotv  6  ndikog 

inl  rovtoo,   Xiytt  ovv  6  eaxQaxrig,  oxt  py  xal  o  yikcog,   SXXog  l- 

Xty%6g  iaxi9  xal  ötä  xov  yiXaxog  iXiy%stg  •  10)  laxiov  ydo  oxt  yoo- 

ytov  ioxl  naQayyikfia*  ort  tl  fiiv  6  tvavxtog  anovöaia  kiyn.  yika 

xal    Ixxoovtxg  avxov ,    et  öi   ixstvog  ytkaaov  anovdata  Xiyovxog, 

Ovvxhvov  Cavx&v  tva  prj  qpccvrj  avxov  6  yikcog.   xal  6  ncoXog  ovv 

dg     fta&rixTig    xov   yooyiov,     iyikaotv:    a    ovötlg    av,    91}- 

ö et£V    av&Qoinwv:     iöov   inl    xov    nokvv    av&gmnov    a>iati 

xr}V    (laoxvoiav:      tva   plv    7iaoS%t  o&a  t    ftd gtvga    ini- 

öxapat.    iöov  xo  iniötaftat:    Iva  dei^tj  oxt  inl   noXXäv,  im- 

Oxr^tovtK(og  ov   övvaxov  dtaXs%&rj vat .    tlg  ii   fidoxvg  dxoXov&mv 

xalg  xotvatg  ivvolaig}  fiiyag  forlv.  ll)ovxm  yov*v  xal  6  yodxXtt- 

xog  iXtysv.  tlg  ipol  avxl  noXXßv.  xal  Xiym  xovxo  xal 

iftigag  tkdpßavov.  at  dl  loinal  ?{,  dva  Xi  ig  oftov  üvrdysa&ai  xdg 
tv  0% »  0  doiftiiog  ovv  tcdv  rjitsQiov  sxdoTrjg  qwXng ,  TtQvxaveia  iXiyszoi 
xal  ot  majavTOV  dioutovvteg,  ngvtavtg  (I.  novzavsig),  v  xov  ctQi&nov 
ortsg,  xö  dinaxov  itioog  xrjq  xdiv  <p  ßovkrjg:  11)  ^  a  in.  1  in  o  de- 
leto:  poft  ö  Uta;  xotg  scriptum  fuit.         12)  L.  Xoiitov  — . 

1)  Del.  w.  2)  L,  «of.  3)  L.  tpiottät.  4)  L.  kxt.  5)  Gravem 
in  ö  in.  1  del.  6)  Comma  post  d%ovaat  m.  1  del.  7)  L.  tpfjolv — . 
8)  In  —  vxtt}  vestigia  variae  correctionis  a  m.  1,  ut  videtnr.  Quid  priiis 
scriptum  fuerit,  non  liqnet.  9)  L.  xov  10)  M.  r.  1.  e.  m.  1.  (17 

xrj*  TcctvovQyfav  yooyiov  xi\v  Iv  xalg  diaM£eeivi      11)  M»  r.  1.  e*  m.  1. 
{ff  foV  Jioanktixov  Xdyov.  xov  tlg  avfl  noXXmvi 
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I\S&*«e«  ntt**vovn  »v:  l)h*  *<  Y*  ävte  lp.h  kel  *)*<Mi 
Ihn  crvTw,  ott  ovtih  av  ovök  äkko$  ddtxttv  Oitei.  Iva  avvro- 
vmttoog  6  nuXog  yiv6(MVO$9   ayaxq<Hi  to  tele  Lag   ftgo$<h«Atx9i?- 

wut  t»  o«x£otm:  

*?££<£  °vv  &td>,  xa: 
*)Aiyt  dy  pol  %va  tldrjg:  vi  xooxüpiv&v  Itfti,  iw  zov- 
wy.  xddvo  nQoßXrjfiaxa  a  tlntv  6  acoxQdxrjg,  4)  xal  x*Ta*%wa6ai. 
tm9  ih  nooßkrjudxmv  xo  plv  tt(><»tov  Irfrlv,  ot*  x^ittovio  cV 
störitat,  tov  ctitxHv.  xo  61  dti/Tepov,  ok  t»v  adfxovirctw  i  M 
didovc  dfxijv.  noXX<5  d&XicixtQog  tax*  xov  dcddiro?.  xS  icooxsqw 
OtJv  tI»$  xtfTor0*Evcr£Ft.  toüto  61  Süxwxai,  dg  tlqmxai  htm  uX- 
suj 

TO 
*«» 

tfvyXttfti  ot*  to  xaXov  dyctdvv,  dXXd  ieqdg  xovxo  Sta^dyttau  o 
«alAutiq?,  ovdtfudf  TtQoxaön  avy%moUy  Xtyu  tolvvv  o  näXog  öu 
to  dixaiov,  xtfiov  ioTiv.  apiXu  xal  iXeovpev  xovg  adixovpivwS1 
ovtg>$  alöiQov  to  adtxftV  •  ovxfri  dl  xal  dya&ov  dvvafievog  J^ 
4  iinmog  XQrjficttct  dtpeXia&ai.  xal  6)nd(inoXa  xsQSdvaij  «$  w* 
xaur,  jroarrwv ,  oi/dlv  xsodaivei  6)  6  dl  G&XQatrjg  nccvvet%ov  Xly&* 
Sri  Inrl  tcJv  7roa|«<»v,  näv  dlxatov  xaXov.  xal  *raV  dl  xaAov  «?* 
#ov.  xal  näv  aqa  Slxaiov  dyadov.  wgxe  xal  inl  t<£v  harclw 
to  athro  hxi9  xcrl  näv  adixov  alo^Qov.  xal  näv  ala%Q0V  %a*ov* 
xal  näv  aoa  cJdixov,  xaxoV.  Tathra  filv  t)ovto*.  6  dl  xaMwtyft 
f*i}  dl  «J  *fol  xotval  Ivvoiai  tldcig .  ov^  to  ölxaivu  xaXov^  Uy* 
ovdi  to    xaAoV   ayct&bv*  xal  «5$  dXoylav  voowv,   Ix  t»v  aAo/*1' 

T» 

veoriQav  xal  ßorj&ovaiv  *)  avTotff .  d  yot^v  A/ojv,  ov  d/xato^ 
ia&lcav  Ta  do&eviazEQa  cevrov .  op^olv  ovv  ort  o£  aöO&twQ0*' 
P.89«««nfttyoiyT€votitf*  xal  attorwo*  Tot5ff  laxvQorigovg .  xal  liyovcw  ^* 
To^p,  OTi  to  d/xatov  xaAoi/,  to  Sömov  atexQOv.  to  xaXov9  af^^' 
to  ala%QOV ,  xaxov .  ?va  ttokooi  öeio&ai  avzcov  ix  xi\g  w**^? 
xoAaxrla^,  ?ov$  foxvQOxiQOvg ,  TavT«  f*lv,  d  xaJMtxAqg.  »Ä  JJ 
i^A^rrai,  pa'&qoo'pdto  iv  roft  w^oV  «vtov  Aoyotg.  l&tov  ** 
ot»  d  crwxoar^ ,  !vl  ov  bHdmat  ndvxag  xovg  Xoyovg,  iasl  ov«»? 
t«  ivarWa  tfifXXtv  nQEoßevuv.  dXXd  xov  plv  yooyiav,  vJtoitö&f 
d^ofievov  Ta  Tp/a,  toV  öh  7i(5Xov,  to  1y  ort  wav  ttxaiov  *d°Vt 
xov  öi  xalXixUa  liyovta,    oxi  ovilv  dXrjelg,  *)  ja«l  totwv  W 

1)  474,  B.  2)  L.  noXv  — .  3)  474,  C.  4)  xal  puncti»  i* 
Iiom  DoUtum.  ^  5)  Sic;  leff.  *a>«oli;.  6)  Ante  6  dl  interpangen- 
dorn.  7)  L.  ovtoc  8)  Dolendura  comma  post  nteovsttzeiv.  9)  "• 
«#rwY  1)  Ad  haec  m.  r.  s.  p.  m.  1.     Ui»  cmfim 

dya&6v  xflf«»1', 

xolov  ß^or 

xalio»  fl.  xoJU.)     a^0|r 
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xqtttxaTg  q>maXg  xiyjq^xai.  *)  liymv  xcaaov  xal  at€%iovy  Sit  xavxa 
lig  xd  dnXä  (tzraXafißdvuv  elg  xo  xaxoV  xal  xo  ata%qov  xal  inl 
ccvtdSv  notvJQai  xov  Xoyov.  xal  ovxcog,  inl  tdv  Gvyxqixixmv  ndXw 
i&xdöai»  aXXfnttS'q  GTtqrjtetg  tlAv  auror*.  to  tt  xaxov  xal  xd 
cciöXQOV  y  Sil  inl  xdv  Fgeov  «a  v  yvfivacat  ,  &r{  te  tov  xaiov  xal 
roiJ  ayaOov  .  fva  a* o  tov  xalov  xal  tov  uya&ov ,  £>UfrDfUi>  ist 
to  xaxov  xal  to  afagpov»  xai  ovxtog  inl  to  xaKfoy  xal  to  aKtyiov« 
to  ovv  xaAov,  Sixxov  &tiv.  iy  to,  rcpo£  yöovrj*  o^wv,  17  to,  apoff 
ttjv  %qeiav.  olov  Xiya  xaXov  olxov,  xov  $%ovta  fihv  fiappapa 
#avpa0Ta  xal  rcoAAtyv  tvnqinttav9  prj  pivxoi  avqag  lypvxa.  ov- 
T05  ffoog  rjdovrjp  jiiv  Xiyrcai  xaXog9  ov  firjv  »po$  ti)v  gpf/av.  *J 
61  to  ivavxlov  ff»;  **)  aftpcftijs  3)  pi}  6*££OfA**©$  dl  avct/fiata,  4)  xa- 
AoV  phv  xal  ovTÖg  JÜyftat.  aiU.  ov*  6)arpo$  ijäovijv .  oAXa  »00g 
T17V  gpWav.  «J  äi  dpq>oxiqo$g  xtxo'?u.i}Tat ,  tot*  xaAog.  xal  apoff 
«Jäev^*  xai  wooV  xpelav,  aftavTaig  xal  inl  7taiSog9  xal  £*l  twv 
«Ab»?  fi  jiiev  yap  vinqin^g  novo*  efy  *)oi'xiTifg,  ovx  evvovg  Sh3 
nqog  rftovrjv  (iovov  xaX&giaxiv .  $1  Sh  tvvovg  /iiv,  apoqq>og  Sh, 
nqvg  XQBlav  xaXog.  7)xal  anXdg  mg  arqalv  6  oaxqdxrjg.  xal  inl 
Gcofiauw  *)i*T\  xovxo  tvqtlv.  xal  IotI  xpcopaTov.  xal  9)£ai  <jpw- 
vifc.  xal  inl  innfjösvfiatcov.  xal  inl  vopmv.  xal  inl  fta&qfiarcov« 
xal  00a  xijv  t«£iv,  «ootcoov  piv  yap  Ta  adpaxa  tlmv.  ilxa  xa 
^pcafiara .  a  iv  cdfiaxi  fiiv  i&tiv  aöwfiaxa  6i  •  tovtcjv  Sh  xaphv, 
unüSg  rjSicc,  xa  Sh  xal  nqog  %q$iav9  dg  inl  6<p&aXplag.  xaAovP.90. 
vap  totc,  to  ftiAav  2pflS>f»a.  eTra  ft£Ta  Ta  %Qmuata,  at  fpava),  xal 
*)SsTat  tlal  xal  wfpiXi(ioi»  tovto  yaq  ioxi  xo  XQtuaSig  *)rjöu  ai 
fihvj  dg  at  xav  xgccyaöäv ,  wyiXtpoi  Sh9  dg  at  nagaivtxixal  at 
navovaai  nafhj  tag  qnovag  Sh  furo  xd  gocofiaTa,  intiSi}  avrai 
xal  ^v%ijg  eloi'  Xomov  xi  imtrjötviiaTa  xal  vopou  ij  yaq  tyv%<q. 
ü  piv  nQog  xd  xaxaSiiaxeo*  iavxrjv  6<o.  xal  kpqovxLcxi  avztSv. 
rcoitt  xovg  vouovg.  zl  Sh  Ttqog  lavri)v9  t«  fta^ftaTa.  B)Tavra 
yap,  tfjv  tyv%r\v  iJftcJv  afyeXei.  xal  0  tlmv  6  nldxtov,  Iva  pirjdhv 
aXXo  totpeXovv  rfpag  (liytaxov  (oytXrjöat,  rj  0  xqv  il>v%riv  6%vxt- 
pav  itonl.  Sei  Sh  sldivcti,  cn  xal  nQog  xov  ßlov  a<peXovaiv .  tj 
ydp  yeatyUTQla  xaxa^ttiüaca  dg  vXrjv  iX&tiv.  noin  tiJv  pr)%avi- 
xriv .  ijxig  tvSoxinei.  xal  4)x/p5t/  !%h  ix  rmv  ytvofiivmv  iqymv» 
to  ovv  xaXoV,  rj  nqbg  ydovriv  ioxtv,  fj  noog  %Qtlav.  foxiov  Sh> 
oti  to  Svxwg  xaXovy  dtl  dg^iXtfiov  xal  noog  fjSovtjv  aoiaxov  opa. 
&OTOVT0  yap  xal  xaXbv  sfqrjxat  dg  tprjolv  iv  xolg  vopotgy  dg 
Ipagfuov  xal  KctXovv  ndvxag  noog  iavto.   iv  nqo&vooig  yaq  ioxi 


2)  474t  C.  2a)  in  ^  m.  1.  I  male.  3)  L.  uhv  — .  4)  L. 
xaldg  —.  5)  L.  nqog  — .  6)  Cod.  6x  — :  «npra  l.  m.  1  ol  antex 
inseriC  7)  M.  atr.  I.  ext.  m.  2  add.  st  Sh  dtupoxtqa  frei  xal  nqcg  r^ 
doyijv  xal  nqdg  %qefav  xaXog.        8)  L.  toxi.        9)  L.  ^»l— . 

1)  L.  ifl.  2)  L.  üfoicii,.  3)  M.  r.  1.  e.  m.  1,  %(^  Sem  ditvrj- 
»ogape»  of  «*pl  xd  pafropara  i^oZaxoTfg  c<ov  w«pl  xov$  voywvg  xaxä 
yivopbav  (I.  xaraytr.):        4)  q  a  m.  2,  ot  vid«tur;  «uper  4  rasara. 
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*)ro  dya&ov,  wrlp  nivxa   ovtcog.  Sgxt  t5g  »lijtftcrfov  xo  Mttiv 
t«  £y*&m9  ipagfuoV  lext  xai  ydovriv  lg€*  ap/tfrip/.  ic$q\  yg  6  nli- 
tav  gnprl  »f  p  t  xi\q  povöixrjg  •  Xtyu  yap,  ort  fiovoixty  ocptiku  op- 
4H»  Xoya  xe%pif0{tot,  tl  6k  uy  6)  el  6o&6g  Xoyog ,  forco  rjöovri  ov- 
xSxctXTog  dXXd  ptßOvptVq    opOw  Xoyov,  tVrei  xolwv  xo  xalitv  t} 
rföv  faxw  rj   aipiltpov.   T)  Je*  tlöivai  ort  to   Ivavxlov  avm  to 
ala%QWi  fj  iiwnypov  ioxiv  ij  to  tfvvafftqportpoy.    «fcrc  iattoq  to  a- 
dtxctv  afc   oftoAoyEfg   J  jtwXe   alo%o6v  fou,   örjXov  ort  hmriQO* 
ictxiv  rj  ßkaßioov,  rj  xo  awafupo'rtpov .   dkXd  firjv  Xvkuqov  ov%- 
iöxiv.  01/  yaQ  Sut  xov  döixovvia  JLwtovfuda  •  aXXd  äta  xov  ah- 
ftovfttvov.    dkXovöi  xo  6vva\icp6xtqov ,  oXmg  ydo  sl  ovxlcvi  Xwnj- 
pov,  ovSh  xo  Ovvan<p6xtqov,  Xelnexcti  ovv  ßXaßsqov  slvai,  xo  erfl« 
aätxuv,  ßkaßtoov.   xo  ök  ßkaßeoov,  xdxtov.    xai    xaxoV  irjpa  w 
döixelv.    a£tov  ök  {tyrqoat.  nag  Xiysi  0  tfaKcparqg  ort  ofdv  «&• 
P  91  *°*v  *V,M' »  '  ^  ctÖMovtitvog  XvTtHxcti .  xai  Jlvrci}?,  iath  ofcog  w 
otfv  .    $1   tl  titovöulog  kviteircci  .    q>a(ikv ,  ort  aJUo  itff i  ifyf cfr  » 
«uro  xcÖ1  oiTtOj  xai  aÜo  xaTatfufijffcßqxog.    löov  ydq  njv  yfl«^ 
j»«v  JLfya.  xai  I)?x€iV  *^P«ra  ra  0i7ft*ta,  xai  pj}y  j^ctv.  tijv  f^ 
yap   yoafifttjV    tiJv  xarro'dv    JLfyaj    l^eiv  t^V    di   xvxlogx^Hnty 
ovxfxttv.   ffy*   °^  *W^V  .ftM   °r  *vxAo£.    £gr$   otav  Xlyn  ffl 
t%nv  avrtjv,   ovgoW  y^afifi^y  otsZoo^  i|«rafco.   aAXa>$  nototiftal 
govtfav,  o5ff  toi«vÄ€  yoafAfti}V.  Isrei  if  yqctwT^  ¥%et.  ovxag  ovv  x<» 
ytJv,  s)if  filv  a'ätxefrat  j  adtxov^evo^    Äv^etrat.    ^  dk  GitovkM 
9)nava*Qav<5v  r»v  9fo&(»v9  ov  Av^ctrai.  wjrf  6  ädutovptvog.  *? 
atfixovfievop  ÜV9reuoi.  ovro»  yotTv  ot  (iq  anovdcciot,  Xvtcovvxuu  «» 
fiUct)^)   oJroV  <f   tftt»oaTi}$   «?ji«v.    ort  xakov  firjxe  ddixtw  ^n 
adix(i0Ootf    ff  di  aoa,  «ocmov  to  ddiKtiad'ai,  vor  döixsiv>  <ß& 
iülavxog  votvvv  xov  a&xoaxovg  xovxo.,  0  nSXog  aQ%Bxcn4)o%v^ 
xai  xaranr^ff xuv .  Ai/e»  xoiwv  avxcH  6  atoxQatrjg .  ort  /*ij  oxvyW 
na\  na&rjg  xo  xdSv  ncuöltov.   ztSv  ilg  laroovg  fikv  q>oixtivxmv  M 
xo  la&rjvcti,  nXctovxwv   ök»   aXXd  ddoorj,   xakov  ydq  itfn  xo  W1' 
Xti&ijval  as .  xai  py  nqotsixuv  xolg  noXXoig  xctl  xrj  xovtmv  f ö^ 
qla.   öutxovxo  ydo  xai  IXsyov  0*01  icqoiiixqov.  ort   xayo  ^  *v 
ndvxeg  löfisv.   ort  xoctrrov  to1  adtxetadat  rov  a'dtxetv,  itfV  ft?0*'' 
%ü)ft«v  ratg  xotvctj   ivvolaig  6)  6  xoiwv  ncSXog  (irj  &ika>v  <W°~ 
yijaat  to   a^Ol^.    a'l&a  ft^v   fitj«   dvvifievog  aVaro^at.  ?ip'f 
ort  o^ro^  ftlv  or  Aoyo£  or  vvv  Äüfoaffov  slorjuivog,   öüxwto  *>vl0' 
6)tfal  8k  &XX01  Xdyoi,  o£  otptlXovxig  öe  dvaxoityai.   Uxiov  ih  otl 
uSivaxov  BVQS&rjvai.  iitnötj  xo  dkri&hg,  oviinoxe,  ikiy%£*M:  #tfl 

5)  L.  to*.        6)  L.  q.         7)  M.  r.  I.  e.  ra.  1:  8x1  xai  xo  »Hfa 

tixxov.    Ad  haec  et  inseqq.  pertinent  ista  a.  m.  atr.  a.  p.  m.  2. 

xctXov  clIc%qo* 

^  Wt>  \vnr\Qov 

wpiXipov  ßkaßsqov 

I)  a  in.    1  nt  videtur,  et  in  cö.  2)  L.  j.        3)  Gravem  80Per  \ 

In  *«f«i  m.  1  dol.          4)  Asperuin  m.  1  corr.          5)  Ante  b  ,-4-,%nn" 
genduou       6)  «i  a  ».  1  snp.  li. 
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naXägys  vvv  dqltv1  tneiörj  6  ocoxqdxfig  xo  xaXov  ySovij  cSqI- 
Caxo ,  ooTJ&rj  6  nmXog  ort  ijöovrj  vij  xaxav  xov  orcrxrco,  xal  dxodt- 
%txai*  6  öh  6a>xqdxrjg,  xij  aqloxrj  Xiyti:  ovxovv  xo  al<S%qdv: 
bI  xo  xaXov  xm  alo%qm  ivavxlov.  xo  öh  xaXov,  rj  qöv  rj  mq>iki(iov* 
xal  xo  afaxQOVj  fj  Xvnijqdv  tj  ßXccßtqov.  toxi  ydq  xoitog  6  Xiyc&v. 
cl  tco  ivavxla  xo  ivavxlov,  xal  reo  ivavxln  xo  ivavxlov.  aXXioiogP.92. 
dvaxqtfyu  xlg  Xiytov.  oxi  ISov  reo  d&Xrixr}  yvocog  $xxav  itaqhti* 
el  6h  xrj  vqöco  ivavxla*  tj  vyltta  xy  6h  ijxxti  if  vixa.  y  vyttia  aoa 
vlxi\v  avxeS  Kaolin,  xal  (iijv  ov  navxmg  v*xa  iyialvmv.  <pa(UV 
itQog  xovxo.  oxi  tl  xa&ctvxo  Xdßoig  xqv  voöov  noiovoav  xfjv  jfc- 
rav  itdvxoog  xal  y  vyttia  vl*r\v  noitjoti.*  vvv  öh  fiixd  rrjg  vooov 
xal  xi  lo%vqoxtqov  ttvai  xov  dvxutaXalovxa  9  cvvtoyti  tlg  xvpr  ijt- 
xav.  a>gxt  dXri&rig  6  xoitog  ovxog:  x)  dXXovxavy  6t£al(irjv 
ävxl  xov  it&g  f%a>  6i£aa&at .  otWi  ydq  %Sv  vito  xovxov  xov  Xoyov 
ntio&ttri  xtg  aXXog  dv&0(O7Z(ov.  tlöl  ydq  Xoyoi  oi  dvaxqiicovxeg  xal 
ivavxiovjitvoi,  laxiov  6'oxi  ovxtaxi  Xoyog  ivavxiovtitvog.  iittidij 
ov6h  tg>  dya&cS  ioxiv  dya&ä  *)  dvxlxtixai.  dya&ov  öi9  äyu&<59  ov- 
öinoxii  oqäq  ovv  (5  nüXt:  oqdg  ovv  oxi  noXXalv  xqtlxxav  ioxiv 
6  tXty%og  6  J£  yptiZv  ccvxäv,  xal  ov%6  ix  x&v  noXkäv.  dqxug 
ydq  (ioi  <fv  vnhq  ndvxag  opoXoycov:, 

nqä&g  övv  Btm7  xßi 

Kai  xovxo   phv  rjptv  ovxag  i%ixa>.  tvo  itqoßXrjficcxa 

itQOtßaXtxo   6  G&xodTr\g.  %v   filv  xo  Xiyov,   ort  xqtlxxov  xo  ddi- 

xeftrihw  xov  dSixeiv  ttzqov  6h,  xo  Xtyov.  oxi  x<ov  ddixovvxmv  6 

ndc%(ov  xal  itagi%mv  xifiaolav,   tfxxov  d&XtdxeQog  Itxi  xov   d6i- 

xovvxog  fihv  pt]6hv  6h  vnopivovxog ,  dXXael  d6ixovvxog .  xovxcov 

xolwv  xo  phv  7to6xtQOVf  6i6uxxai*  vvv  öh ,  xo  6evteQov  xccxaöxev- 

d£exai.   oxi  6  &6ixr\0ag  xal  6iaxovxo  6ixaiwg  xoXa£6uevog,   %xxov 

a&Xiog   ioxiv  .    wptXelxai  ydq  *)laiißdvel  xolwv  xo  itoiovv  xa\ 

ndo%ov9  xai  Xiyei,    oxi  dg  noul  xo  itoiovv,    ovxw  ndo%u  xo  itd- 

a%ov.  tl  oq?o6qdog  4)  xaloi  xo  xdov,  6q>o6qcSg  xaUxai  xo  xcuofttvov. 

st  6id  ßd&ovg  xaloi$  6iaßd&ovg  xaiexai.  tl  ImitoXrjg,  xaxtlvo  hti- 

itoXifg*   litl  xov  noiovvxog  xolvvv   itqixtqov  yvpvd&i  xov  Xoyov, 

xal  ovxng  iitl  xo  itdo%ov  fiexaßaivei^  iitu6rl  at  dno6el^ug  ix  tcöv 

alxtav  Xapßd vovxai 9  xal  ovx  ix  xmv  atxiaxäv  Xiyn  xolwv.   ori 

o  dixalag  xoXdfav,  xaXtag  notsi.  xovxo  ydq  xal   öv  ofioXoytlg  coP.93. 

naXt,  oxi  xd  itxaiov  xaXov,  o  dixaiag  ovv  xoXafcor,  xaXmg  noi- 

ti.   ovxovv  xal   6  6ixala>g.  xoXatoptvog,   xaXcog  xoXa&xai.  xo  6h 

xaXov  ij  nqog  y6ovijv  ßXinu.  rj  itqog  wcpiXeiav,  ij  icqbg  xo  erwa/*- 

tpoxtqov.    dXXd  yt,r\v  i^6v  ovkUgti  reo  %oXa£opiva))   xo  xoXa&to&ai. 

ov6h  fir}v  xd  Cvva^a)6xtqov  ?  oitovyt  oXa>g  ov6h  tf6v.  Xslntxai  aqa 

s. 

1)  475,  E.  2)  M.  atr.  I.^e.  in.  2  add.  ioxiv  dya&öv  ivavxiov, 
%ax6v  iihv  ydq  xaxn  xal  xaxhv  dy aftmi  dele  aatera  in  tcita  illa:  iaxiv 
dyct&to  aut  sattem  hoc  posterius  in  dya&bv  commuta,  quo  facto  dnoboi 
prioribsa  additamenti  ▼ocabalis  carere  poteris.  3)  Post  ydq  interpan- 

gendam.        4)  oi  a  m.  1,  at  videtur,  in  rasora  scriptum. 
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mqdXipov  tlvai .   o  aga  iuudag  xoXa£d(itvog  <oq)$Xeh<ä .  «i  äi  oi- 
pcArivcM,  yxxov  iaxlv  a&Xtog,  Idoeag  yctg  aliovrcu.  Xoutov  i%ti 
dfi£ai  on  co<ptXeixai~  ovxdcpiXtmv  igrjfidxmv.   ovxiiipiXiutv  tfoipf- 
to$.  «JW«  tfwz*fe  dyiXuav.  ösi£u  xoiwv  ndXiv  öihigag  beugla;, 
oxi  «f  fitylcxtf  (oyiXtia,  negl  ^fvj^v  &E<OQefrüi.  insiitj  xa\  to  \/&* 
yuJtov  na&og  »*oi  i>v%y*>  &£  xolvw  ösl^cci.  ou  6  dixalmq  *ok- 
{opwog,  ^ivcTai  xoXdfcö&ai.  0  ydg'  adlxtog,  01/  öi  xoXdtsö&ai  er* 
ker&slrii   xoXaaig  ydg  Xiysxai^  nagd  xo  xoXovnv  xtov  ntt&£v.l)i 
ovv  * )  foxaios  xoAag'ofievog  ä«J   tc!  aa&q  ,    intlötj  xoXovmi  tuv 
jktö-wv  iiycrai  xoXa&odvi.  6  öh  prj  fycov  nd&q .  irAl'dMxcog  vbo- 
peVaiv  9)xl  ov  Xiyexat  xoXd&G&ai.   oXcog  yag  4)ov*  Äty*  Ä*fy 
*al   xl  i%n  xoXov&rjveci  $£iov  ök   *)dnogrjv<n  neig  «jpijölv  0  00- 
xgdxtig9  a)ow  »ff  fy«  rd  igwv9  ovzco  xctl  xo  ndayov  7)nic%ti  0- 
^C0fi£v.  *J  ya^  vßgtorj  *)  r/ff  tffoudafov,  if  piv  vßgig  Hdgaotf.  ov- 
9iv  6i  Snct&tv  avvo.  xaxcttpgovsl  ydg.   ovtm  ydg  vßgitf  «§  mV 
iioyivtjv .    xori  qpqoiv  avW  aXXog .  eJ  ätoycveg  •    vßglfa  <se  0  ov 
•fr^caftog.  0  di  &pif.  ö)iy»  ov%vßgi£on<xt,  ovöh  yfiLopat.  xl  ovv  U- 
yoftev ,  ort  «ara  oUiffciav ,   ovx  iögaösv  y  vßgig.  litvgitqifl*  fi 
ydg  10)  vßgloe.  tneiörj  dk  tyevörj  vßgi^BV,  ov'xq'owijdq  ögitai,  tk 
ydg  xov   6vvuöoia  iavxä  xdg  htayopivag  n)  vßgig  ^  ögä  if  5% 
xai  rot£  Tra'vTCOff  ndo%n    6  ötxaicog   vßgitopevog .    elye  fuj  «vc/- 
a^roff  ia)«f.  ei  ydg  dvaiö&rjxri,  xuv  dixalag  ^ßgl^xaiy  ovni- 
C%u.  sl  öi  xig  iXnoU  oxi  ü  aic%g6v  fiiv  inoXixevtfccxo  ttg  not  hü' 
vov   dh  xov  xqovov  xa&ov  vßgttsxcci  u)rj  GaHpgovcog  dumetpsvob 
ndoxtl  ij  ov  •   dxovadxm ,  oxi  ov  7cdo%8i.  0  (iev  ydg  Jßgtjfov^  ™ 
1P.9±.ng6x$gov  ngct%9ivxa  iXiy%u*   6  öh  vßgi&iJiEvog,  ov  ndo%u.  dWf 
Sxk  iv  fierofieAf/a  ysv6fA$vog  ovx  f»  opileZ  xolg  xaxotg',  m^m 
xllaxi,  xu\  nda%ov :    *)  laxiov  oxi  6  dgiaxoxfXrig  iv  xcetg  «Ätiyyop/- 
aig,  Svo  xgonovg  xov  ngog  xi  %aguxTr)QMovg  Xiyn .  SntfUf^  Ott 
ngog  xi  texl .  to,  ixigov  xivog  XEyopevov.  olov  xo  dgiöxigov,  Äpoj 
xi  öil-idv,  dgiaxtgov  Xiysxai,  xcti  6  dovXog  ngog  önsjtotfjVj  9)^" 
yzzcti  öovXog ,  öivxegov  öh ,   ort  8)  to  ngog  xi ,  ngog  higov  kn* 
ov  ydg  Xiysrcu.  el  ydg  4)  slnofiev  Xiyercct,  cv^rtsgiXafAßdvovxai  w) 
ovoUti ,  xal  ydg  xetpaXr} ,  rivog  Xiyexat  xE<pctki}  •    to  4^  itfti  ff^ 
Frfoov  •   xvgltog  hrii  xov  ngog  xt ,    rtv^  xolvvv  x<5v  ijftytpi*  x° 
nXdxtovog  /xij  voqoavxtg ,  Aeyovat.v  oti  a»o  jfA« tttvog  roV  ^wwy 

1)  M.  r.  1.  e.  m.  1  (tf  nagaxl  ytvsxtti  xoXaaig.  2)  M.  >tr'  K1, 
m.  2  ad  aap.  lin.  däinmg,  male.  3)  L.  ti  — .  4)  *  in  extreaab* 
nea  a  m.  2  deleto  x  ante  £a%s  et  linea  conjanctionis  post  ov  poiit»< 
5)  L.  rfsrootOr.  6)%  476,  D.  7)  L.  ndagßv.  8)  L.  ri  — .  9)  M. 
r.    1.   e.   m.  1  (rj[  xq  (l.  roy)  Sioyivovg  nsgl  xov  vßgtoapxof  Xoyov' 

10)  L.  vßglcav.        11)  L.  ^£ig.         12)  L.  %.        13)  {  sie  Cod.;  »• 


atr.  I.  e.  in.  2  ad  text.  el. 

1)  M.  atr.  1.  x.  m.  1.  ü  et  infra  ad  dtvrteoy  —  ß~.  2)  Sypef  ^ 
6  et  saper  d.  «  a  m.  2.  3)  xo  snp.  lin.  a  m.  1.  4)  De  verbis  f^- 
**y.  non  liquet. 
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xgOTtOV   tkaßtV.    6    fUQ    TtloXCOV ,    XOXU    T©    XiySXßi  ptqaXX%gifa  T« 

ngbgxu  xal  ov  xaxd  xo  loxu  axQ7tqaaxs  ovv.  oxt  faxt  piv  xal  |£- 
dXXoav  noXXav  7ttGxcoOcta&ai ,  ou  ov  xovxo  otsxai.  dXXd  txqq  dgi~ 
oxoxikovg,  xaxd  xo  toxiv  avxog  Kapßdvn .  fidXtaxa  Sl  xdx  jäv 
ivxav&a  XsyofiivcDv.  b)ovxtlne  ydg  ort  d  loxi  xS  noiovv,  d- 
vayKri  xai  xo\  ndo%ov  XiytG&ai.  dXXa  dvdyxn\  slval  xal  xo  icd~ 
a%ov.  Iva  q  xo  notovv,  ndo%ovx$g  natovv*  ägve  *)h%e  Ivxev&tVi 
xovxo  cot  nooi&fitvov .  7)  taxiag  aga  tyv%rj$  dnalXdxxe- 
xat:  SiSstxxat  xoiwv.  oxt  xgdg  *)otpiXuav  %oXd&xai9  6  Stxaltog 
xoXa£df*tvog  xrjv  ydg  xijg  ^v%fjg  xaxiav  ixxdxxst,  6  XoXdfav  xov 
9)xotovxov.  sl  Si  ötSovg  xtfimgiav.  Sixaimg  iarcu,  nmg  ovxav9  £r- 
xovct  avxov  S&Xtov  xaXioopev,  xov  ptfilv  oXmg  ftactywzog ,  aXX- 
ael  ddixovvxog  aXXovgz 

7tQÜ£ig  ovv  ®etS  xy: 
A"oa  ovv  xov  (tsylorov  aitaXXdxx  txati  !3*f£t  öia-  ■ 
xwv  ngoXaßovxtov ,  oxt  p,$i£ov  ioxiv  dStxovvxd  xiva  SiSovat  Slxag7 
jq  (iq  öidovcu.  ivTsv&tv  xolwv  ßovXexat  Ö£i£ai  Ttoloy  faxt  xo  fii- 
yiaxov  KUKoVy  o$  dnaXXdxxtxat,  6  izag£%wir  Sixag  *°)A/yw  xolwv. 
oxt  i*HVa  Xdßa>fispy  olg  xa  xaxd  vndg%n.  xal  tvalaxopsp  xi 
'irjxovfisvov.  ll)iati  xolwv  xgla  xavxa»  xa  i/ttog  xo  ffoofta,  if  tf/v- 
iy.  iteoi  (ihv  oiv  xa  Xpifporor,  xaxov  &wgitxat9  rj  mvia.  xsqI  <fö,P.95. 
xo  oo>fia9  vooog,  aödiveta,  altiypg,  votiog  plv,  xäv  xeoodgow  6T0i%tttov 
Ctaata^ovxtav .  dadivua  de,  xdSv  o^nofisgwv  ovx£v  lyovxwv  .  «?- 
o%og  öl,  x&v  SgyavixfSv  xaxtag  owxs&tvTmv .  ntgl  öl  tijv  i^v^tjv, 
aÖiTcla  xa\  td  toiavra,  aga  xoivvv,  xi  fiiyiGxov  xaxov  ioxt  xov" 
xcuv  *ai  xaxifcptvov ,  TtafaiMov  xa\  aTtodrgocprfg  a^tov^evov »  aga 
nivlcL)  ovSctiicog,  xa\  ydg  itaglyoptv  xolg  Stopivoig ,  xai  iXsovfitv 
avtQvg.  nSöavxmg  xa\  tovg  vocovviccg,  lactcog  a£iov(iBv.  povovg 
81  xovg  iv  xaxla  tyv%rig  tävxag,  d7io6tgsq>dp,s9a  xal  xaxovg  J)  vo- 
nifafisv.  Sgxs  tilyicfotr  xaxov  icxi,  xo  ntg\  xrjv  ^vx^v:  ijeä  ovv 
nsgl  xrjv  fyvpiv  ßXdftttxato  dSwtov  fihv.  fi^  Tutgi^v  Sl  dlxnv, 
piyiöxov  tyti  xaxdv .  d>gx$  ßXäßtgov  xo  ft^  fiidovat  dtxyv .  ttxa 
iweiÖri  xi  pi/iator,  %)notv  nlcttog  IfyH.  t}  ydg  tfxxov  (ityiaxov.  1} 
nollco,  ffitBl  7i(o g  piytötov  ßXaßsg&v  xal  Xiyst  oxt  atpaxov  ßXaßs- 
qov  fall,  itioxottat  Sl  övttog  xotixo-  fotiov,  ort  tdv  Xaßmfiev  na-* 

QaMriXoyQaniiov  £o\  dgi&ptSv.  tog  xx\v  plav  nXtvgav  dvat  t$*  xrjv 

dl  higav  o%j  wvxmg  oöco  piitatv  fcxlv.  1J  TtXpvgd  y  tdSv  ig  xqg 

xXsvgttg  %m>»  o%*  xooovxxo  not  «if  tldxxatv,  iAXsfot*  r$g  fAsljovog 

n*\  xovxo  xa&okov  dkiftlg*  d>gnt$  ydg  xd  1$  vnegixn  ttov  0%  iß. 

5)  M.   r.    I.   e.  ».  i.   (tf  ow  *äI  nXäxmv  xatd  (sie)  x6  td  $Uat 
(8k)  tä  ngtt  xi  %*Qa%*ngt&i:         6)  U  i&.         7)  477,  *.  8)  L. 

«9.  9)  es»  h  1«  ut  saepe  ulian  nihil  aliud  est  nisi  \appoaito  ,  SO)  Anl# 
Xiym  interpungendom.  Ceteram  cod.  Xß.  11)  M.  Jr.  1.  e.  m.  1  (q'  ort 
XQia  nsgl  a  (1.  «)  xa  %*%a  nitpvxBV  vituQi&v. 

1)  t.  vopltoptv.         2}  M.  r.  L  •-  m.  1.  (fl  Sxt  xi  fiiyioxw  iittg- 
ösxixov  Sv  nolv  nXixog  fystv  yipt* 

Archiv  f.  Phil.  m.  Paedag.  Bd.  XIV.  BfL  2.  18 
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ovrco  xal  vä  o\  valv'  ig  Milml  iß-  inel  tolvvv  xo  aömlv  aF- 
0%i6v  icvi  vi  di  aXa%tov.  %  aviaqov  httv  rj  ßXaßeoov.  aQttovv  xo  afo- 
%tb>  xov  niveo&tti  xal  xov  vipvEOdai  xal  tcov  woi/tcöv  avutomtQov 
Itnv.  ovöatiojg.  ov  Sh  oXcog.  xalqn  yao  6  aätxwv .  8)  xaia  iwpf» 

xo  aöwslv  ßXaßsQcizaxov  ro 
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nXzvoa  naoaXXriXoyoauuog  ig 

tl  xolwv  ävtaobv,  ßXaßeoov  iavt, .  xai  iittiSri  oXa>g  ovxhnv  avia- 
P  Qfi  obv ,    ov    dvvaut&a  TcaoaßaXetv  xo  ßXaßeoov   xal  t  forav ,   on  if 
7roU(ö  ^  o/Uya>,  coffTf  h  fii^  £<mv  awaoov,    atpaxov  toxi  pAap£- 
pov  td  aitxtlv  •    ro   62  acpctxov  ßkaßtqov   piyiCxov  xaxov  fo«* 
6  aoa  dSixwV)    u&yicxov  xaxov  Kote?,   agitea  xolwv  anoylQOpzv 
xovg  ntvopivovg,  naqa  ^xotifiaxiaxixtjv  xkyyv\v  Iva  Xaßmöiti.  ««* 
vovg  xdfivovxag  naoa  laxQwqv,   ovxco  xai  xovg  adixovvxag  a«a- 
yoftev«  **£0£  rovs  lifiODoovftii'ovg  ft^ö?  wjv  a£/av  tcü>v  ntnoayidwi* 
sl  b*e  xovxo9    a7taXXctyrjasx(u   xai   ftfrat    JJttojv   a#Atog*  wf « xci 
Ivtevfov  toxi  öti%ai  .    ort  ov   in  5vg%toalvttv  ln\  xolg  afoxotto 
fi$V,  nXovxovdi  il9  ov  yao  6  ßlog  ovxog  £r\Xan6g  iarw.  *)flp^( 
xal   tfaJxoaTqg   anftflv.   ort   xaÄov  fiiv   iaxi  p,i\diva  (UCtlv^  aÜa 
navxag  tVwtfiv  s)  t\u .  tl  dl  aoa  futftt?  riva.,  xai  6pa$  avtov  a^i- 
Tiovvxa  xai  xo^fiOTi£ovra9   xai  navxa  xa  nqog  xqvcpriv  2%ovtct,  tv* 
£at  tir)  öovvai  avxov  öixriv .  xara  aXrj&ttccv  yccQ  ä&Xu&ttQOf  1^ 
vcci.,  tl  öh  (piXelg  avvov,  neiow.  ^  yäo  q>aivo(iivfi  TQv<pfi,  TroUwf 
avxfS  xaxeov  a^t/a  ylvexai.    xai  ^oöc^f  wcö^  ^ctorara  xaratfxwa- 
fot,    to   iiiyiavov  %ukqv   dvai  vqv  xax/av  r^  t^v%^.  xwk  W 
ftiXovxeg  rjiiäg  im  xo  ctycc&ov  iX&eiv ,  htztivl  fotfcw  3n  cvxoM 
'  Iwl  ro  xaxoV  vatJoftev,  a'^oroi^ovtftv  iffia^  dito  xrjg  twv  jtoUo^ 
aäfiilag.  Xiyovtt  yao,  <m  |xtj  aifx^tfi}^.  pt}  yovsvtf^g .  toi  4)wö* 
2o^^.  a*Ua  fi«V  xai   dwo  twv  vo^wv  mtivovwai   Xiyovxeg>  ou 
bI  noir\<Stig  naxov,  ot  vo^oi  xaXovoi  a.nodg  xh^mglaV'  aXXi  M* 
xai  aTTO   vdSv  vno  yi\v  dixai(oxriQ[(Qv .   XiyovCi  yaq  oxi  hu  fftty*- 
q>Xty£&cov.  xal  ayiomv  xal  xcoxvrog,  xai  plXXng  h  vovxoif  xoAff- 
^tf^ai«  laxiov  xolwv  ^  ort  xivlg  xavxa  avaxoi7tov6i  kiyovtfg»  ou 
val  xai  adixew,  ßgv$  xal  yvmqtttü9ai  xai  ado£uv9  xaxov*  ^ 

3)  Haec  v«rba  et  qoae  circa  fignram  robr.  literif  minasculis  »cripU. 
1)  0xi  aap.  lin.  a  m.  2.         2)  M.  r.  1.  e.  m.  1.  (fj  zrjp  eoxfMM 
iibqI  vhpMBfy  oWrclir:        3)  L.  $%M.       4)  L.  adogijtfttc 
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ovv  ovzmg  döixqöai,  cSg  fwj  xatayvwo&fjvcii.  dkkii  t»  novr^qm^  &>- 
xav  %Q7]0z6v  Ti  dia^^ort so&cu.  atgze  ovöi  vofioig  vnoniitxo\k*Vy  \xezd 
MXavVS  ddixovvzeg  xal  ndkiv  qpaolv.  ozi  no&tv  drjkot,  ozi  tlölv 
vjio  yrjv  dixaicüTqgict .  zig  dnrjyyeike,  xig  qk&iv  ixefösv  el  öh  aoa 
xal  elol  xazd  akij&sictv,  doyvoiöiov  pixoov  itaQi%opev  zoig  fcufii-P.97. 
voig  TtQog  dcpooiaoiv.  xal  ovxezi  7cda%oi  sv  **?«  *ov  &eov.  6  to/- 
vvv  nkdzojv  stöcog  tag  zoiavzag  (inodg  dvxi&foeig,  SiaaXkav  xal 
ov  öid  zovzcav  mGxovxai  d-avpaöxcog»  kiyei  ydo  ozi  öidvzo  zo  ijpize- 
qov  aya&ov,  oizevoamev  ixxotyai  zi\v  xaxictv.  xal  kafißdvet  zip 
voooV)  xal  cprjalv,  ort,  zijv  vytiav  öuixo^v .  xal  ixxoVxoftev  ztjv 
voöov,  l)8iavt.  ftq  öiakko  zi9  ^  öi^fiag  vvxovg  Iva  vyictivtop.ev. 
<x piket,  xolg  naial  (ibvov  xal  zoig  naiöaQioiöri  vovv  £%ov6iv  dv&Q(67ioig, 
cpapevj  ozi  idv  ftij  &ekqoeig 2)  %£iQOVQyr}&rjvai>  dno&avelv  $%eig.  inel  ot 
evcpQovovvxtg,  aqp  eavxmv  eQ%ovxai  elg  zo  näv  oziovv  vnoyulvai  %ve- 
xev  zi\g  vyielag»  ovxto  zoivvv  xavzavdct.  vno&wped'a  [itjxe  öixauo- 
zqoia  elvaiy  el  xal  ozi  djzoöideixzai  iv  tk>  qialöatvi,  fiijxe  vopovg. 
tirjxe  döoJ-lav.  p,rtze  akkoxi  ovv  elvai,  obxoopslkofjiev  öl  avzo  zo 
dya&ov  dqezijv  Öioixeiv,  el  ydg  xal  ptjdev  vnopevei  6  döixcov.  dkk 
ovv  avxb,  zovxo  17  döixovGa  tyv%r\  iv  z&  nagdawatv  lözlv  del. 
xal  doxel  avzi)  zovxo  ngogfiiyiGzov  xaxov .  ägze  öl  avzo  zo  zijg 
Vv%y£  dya&bv,  4)  oiqpeikofiev  del  doexriv  b)äidsx$t>  rj  ydo  xccxia, 
rjpäg,  avzovg  ßkdnxu.  iv  zw  naQaqpvatv  ydo  iüfilv:  *)£v  %qr\' 
fiarov  xccxccaxevri  dv&QCQ7tov  xaxia  v.  ineiörj  xvoicag  7)%a- 
xia,  in\  i^vx^g  kiyexcti.  vvv  de  in\  %q^dxmv  h'kaßs  zo  ovopcc, 
ovx  qQxeo&ri  xca  tlneiv  %Qrniux<ov .  dkk  ijttjyaye  zov  av^conov» 
Iva  öei£q  ozi  ov  zo  oovzov  %Qf^idza>v9  ooov  dvftocoTioV)  xavzov  6h 
dituv.  8)if>vj[tig  iozw  1}  xaxia:  öixri  öh  dxokaolag  xal  ddixtag, 
9)ovxdkyrjö ov t  y«,  oi g  <priö\v  6  Gog  koyog:  dvzl  zov  ag  xai 
gv  dfiokoytiCag»  ov  ydo  kiyei  iyci  ov  rtöiffu,  dkkd  ov  <prig.  iigc* 
xai  ydo  xal  avzog  zovzo.  ovxavzik&yii  öh  0  ntokog,  akk'ofxokoyei 
ovxcog  e%siv.  cogxe  ro  lo)6iöovai  öUijv  xdkkiözov.  inuSrl  drcakkdz- 
rnqi  zov  ßkaßsQOVf  xal  lazQtvtzai  xi]v  tpv^V.  ei  ovv  xakaiv  dno- 
lavu  6  nhfqg  XQrjpaxiOapsvog .  xal  6  xdfivmv  vyidvag ,  nokktS 
nkiov  tyvyrjv  inl  zo  xqüzzov  (pigcov,  ysouv  iisytexcov  dt-iovxai,  el 
öfi  ztg  eXitoi'  öwzl  ovv  zov  yoGovvxa  lazQtvoptv.  idei  ydq  idv 
avxoV)  Iva  zi(ia>Qti&rj  kqfolg  feAijft^Aiytff,  kiyofiev .  ozi  xal  ydo  (5P.98. 
noktzixog9  xekivti  zovg  xaxovg  (irj  iao&ai.  6  fiivxol  lazgog  Cm- 
fiarcov  cpQOVzifov,  lazai  avxovy  zo  zov  acifiazog  dyadov  oqcov,  ak- 
Acö$  ze  xal  iv  avzoS  zdS  vooeiv ,  öixag  didtotitv.  xal  äel  avzov  xal 
inilitkelag  djziovo&ai»  dei  ovv  navzaypv  imazoiipeiv  ngog  zo  a- 
ya^ov.  xai  el  a)  a'ÄixiJ<rof*€V,  2)  Sq>etko^ev  anevönv  inl  zo  xoelzzov 

1)  cod  o%l   in  tezta  sed  m#ntr.  lat.  int.  m.  2  (ad  notam  in  teita  .*.)  .*. 

9iü  zt.    2)  rn  a  m- 2  8Up*  i5*    3)  Post  ®Ti  fort-  a^dendnni  *tä*  —•   ^) ,j« 

09.    5)  L.  dtixHv.     6)  477,  B.     7)  Post  a  rasura.     8)  L.  ^v%ij.     9)  477, 
K.    10)  m.  2  atr.  inper  M.  ß~  super  8lxnv  f  super  xdkk  ä  posult, 
1)  L.  udtTtrjamfisv.        2)  L.  6<p+ 
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yiftö&al.  ovx&  y«?o  xffl  d&Xrjxrjg  xcttcctzlitxmv .  IXalm  xB%grnibo$ 
xai  yvftvct&Ofitvo?,  niXtv  vtxr\xr]g  ylvixcti .  de?  ot5v  xorl  r\püg  öiio- 
vor»  o7*crg  Miff*f**Aowr«s.  fr«  •)  laxQtvbHvxtg^  irtiyvcofisv  xo  erli/- 
#i$*  «ott  97Sitfeofis^a  tov  \1eyl0xov  itd&ovg.  *)xl  oiv  xovxmv 
xiXX i6xiv  itftiv:  c^qxag  Sri  xgtwxov  dÖixovvxa  öovvm  M- 
xijv  4  um  jovvaft .  vvv  ix  tov  fr)  dtpegtnov  xaxaGxevd&i  x*l  91?- 
ö)v.  ox%<agneg  oinctiÖtg  fj  ot  itaiÖctQuoÖr)  vovv  fyovveg.  ovxdvi%ovxtn 
dia  vi  dtptgiitovov*  notilv  (pdgpccxov  r)  xiurj&rjvat.  xai  lAEylGtaigavp- 
tpogcclg  negmlnxovGi.  ot  de  &ccggi]d<xvxeg  xai  7ta&6vxeg  IcHvxtu,  ovt® 
*a\  hxav&a*  ot  pev  öovxeg  ölxtjv,  laxgevovxai.  ol  öl  fiij  öovxeg  h  xo 
ö)jWfOccfw<m>  tlalv.i  a&ov  de  dnogrjoat  tovxo*  eYtig  l£ag%rjg  7)hv 
xiXovg  $v  ttofoxsvarjxat.  *)etegoi  öh  naxag%dg  per  Xti  vedtav  er«- 
präg  öi&ydyoi.  vcxegov  öl  9)  irtiatgityoi  xai  Öelay  döxf(öti  noh- 
xelav.  ttoa  dficpoxegoi  Spoicag  slölv  tvöat(ioveg,  rj  ov.  cpccplv,  •« 
ij  uixr]  plv,  evöaifiovla  iexl.  nXr]v  xcS  [iiv  |f  dg%rjg  ei  /JwtJvti, 
nXiov.  xai  öl  v* tcoov,  ov%  ovxmg :  öu  xolvvv  anevÖeiv  jai)  adt%tl+ 
tl  öl  Sqa  l0)  aötxrjcofiev ,  otpeiXoptv  aitovödaai  ll)öovvai  Map» 
$1  fdg  andXXcexxovTCU  tov  aa>(iaxixov  na&ovg  ot  xpri&ivxfg  xai  *ff^ 
j§£  kuI  ftibvxeg  fpdguaxov,  rcoXXcS  izXtov  ot  xcc&dgctvxeg  xr)v  tyv%W  J 
xolvvv  oXa>g  pr}  dÖixqoag9  ixelvog  evpotgog  iaxi  xai  «vJa^f^a)V•  °  ^ 
oing  döixrjöag  xai  öovg  ölxrjv,  evöalptov  12)  fiVv  rj  evpoiQog  ot!  "j 
yexai.  rjtxov  dhf  S&Xiog.  dvxlöXQOtpog  xolvvv  iox\v9  $  dixxoxi%i\  xr\ 
IxrxQixrj.  Sgittq  ydg  l*)£xelvri  adficctcc  Ictxat,  ovtcog  avxri  tyvvti 
P.99.14)*«*  luxqixri  ylvtxai  novriglttg  *q  dlx^i"  löov  r^v  tr 
xm4xixr(v  iaxgw^v  tpv%ijg  IxdXwtv :  l)ti svxsq og  Si  nov  xo 
dsvitQOVj  i$i  fuj  itgog  xo  &va>  tlari{iivov  svSaipovittiQog 
voftfori.  InA  fyxai  xtt\  6  ötöovg  ilxrjv  tvialfimv,  aXXd  ijtrov.  ^ 
ovv  Tcgog  xo  Svw.  dXXd  d ewigen  xrj  xd^ei  dvxl  xov  ov  xoiovW 
dXXd  S&Xtog  ftiv.  tfxxov  Sh  a&Xiog,  tov  (irj  öovtog  ölxrjv «  *)xtfj 
dgtxt]  ödfiax og:  lÖov  ti)v  vyelav  acifiaxog  dgexrjv  3)xaiifh 
nal  ov^vxrjg :  4)ao«  ct£a&dvrj,xd  6v(tßalvovxa:  töavlvxtvfo* 
dgiOxotiX-qg  dtpeXijfrrj  xftl  etnev.  oxi  cvKXoyigfiog  Itfr*,  Xoyog.  [v 


yj»etra  tv  xrj  (ivrjftrj.  og<x  öt  ow  tlg  iiagtVQlttv  ovx  rjX&ov  oi 
Xol  SvfrQConoi,   aXXrf   dvdyxrj  vfjg  d*toöel£ecog    evge    ti  iXqdk' 
ovxovv  ditoöiötixxat:  xaxctxgdxovg  ovv  xo  dXtj&fy  dvitpäW 


1  u    wn 


3)  Sic  m.  atr.  Le.  o.  2;  cod.  taxQtvovxtg.       4)  478,  B.       *)  S!c 
m.  1.  Aap.  Im.;  in  tetUi  m  puncto  «ob  liti.   notatoin.  Ö)  Örive«w 

»ap«  m.  1  d«l.  7)  i  in  rasura.  8)  L.  In 00g.  9)  L.  Imotoiipsi.  10)  £• 
«tftx^ofie».  11)  M.  atr.  1.  int  in.  1.  dowat  add,  12)  Sk.  ^)  W« 
1  acuto  co  Gdrr.        14)  478,  D. 

1)  478,  E.        2)  479,  Ö.        3)  L.  xaltf.     4;  479,  C. 
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xai  S^XQQ$%HQUlapt&a  ££  *Q%qg  «  5)noXt9  anoöiötixxcti  xai  flij- 
Xov  oxt,  ht£  aQiiketoQ.  uti  aXXog  ogxioovv  döixyau  6)f*i}  »a^i» 
%tov  8Ui]V)  a&Xiog  laxat,  xai  */  a&avarov  v7to&rj  xov  do%iXaov, 
fr*  fiakkov  S&Xiog  ifiinivav.   IxeiSt}  vlilwg  ßXdnxExai  ag  dpi/Tcu 

Iv    TOi£    VOj^X)!^. 

ngäl-ig  cvv  B$tS9  %o\: 

7)Elcv,  IJtyT«  to  l|  ttQ%7JS)  *l  ro  noii\xvxbv  afxtov  fijg  no- 
lixwrjg  evö$ft(iovlccg,  6  amxQpxrjg  xoiwv  lXcys9  ort  ovxyv  ij  fyxoQwj. 
oyooyicxg  üqxxöXEV  9  oxiva\\  stxcc  Xiysi  S  öaxycizrjg.  on  IniAxijiuiw 
iaxlv  6  $r}x<QQ  rtov  dtxalcov ,  ij  o£ .  xai  a7i£dtL%&ri ,  ow  oi/xfot*. 
dedtoxt  xqIvvv  0  yooylag9  Zxi  ovnioxi  6<pdX<ov  eIvui.  6  nwXog  iot* 
Ttov  Xiyu*)  qti  xaxcog  avvs%o)Q^atv  6  yoQyiag.  ori  öu  ndvxcog 
tnuSxrHiovv  tlvat  xov  (rjxoQa  x&v  &xa/a>v.  ivxEv&sv  xai  to  f^Jt- 
xov  i&qrq&f}  xai  ISsfyihi  xdölxuia,  slöixd  afrta  ovtcc  .  ndvxa  xoi- 
wv 6  aatxgdzrjg  aW&i£*.  xai  oxl  atgsxoixsQOv  fiaXXov  a'&xtfa#atfP.l(XK 
7}  dÖixelv .  xai  oxt  6  diöovg  ötxrjv  xov  fit)  öiöovxog ,  noXXto  a- 
&XLo£xiQog.  vvv  xolvvv  S  ocoxQtixrig  ßovXsxai  öelt-cu.  xaxoitoiov  re 
xcvl  ditEptpalvovaav  xai  (laxalav*  xaxoitotbv  fiiv,  ort  Qvvr^yoQÜ 
xoig  ä&ixovGh  •  xai  a^QÜdOy£iTa»  iftrio  avrcSV  xiQÖovg  %doiv.  %oug 
öl  öixaLavg,  jiicü  xcd  xaxdvxdSv  Xiyn.  ditzpspalvovoav  öi\  oxt  et 
tl%t  XoyigiKQv  nQo'C0xa(t,£vov ,  ücpEiXtv  6  frjrcoQ.  xovg  plv  <plXovg 
neu  ictvxov  xai  xovg  yoviccg  ddtxovvxag,  xotvuv  xai  xaxrjyoQtlv 
ptvxwv  Iva  laxotv&aioi,  xovg  Si  ix&Qovg  ,x)ov  ydo  6si,  pij  xqIvhv 
(itj  dl  xaxrjyoQHv  avtwv  z)xa\  ut}  i&xQtvoivro.  togxs  xal  ivxsv&iv 
Z%sig  ox%  ov  8 £l  voiaI&w  xovg  adixovvxpg  xai  XEoti&lvovxctg  Stfa 
sog  ftodxxEiv  ovreo  yovv  eIcI  xivtg  XiyovxEg,  ort  6  öelvct,  %vxv%n 
dSixcov  xal  ovxcog  aöixmv,  xaxwg  ovditcoxB  InxctMcv  ovös  itQooi- 
%Qtyz»  py  ovv  xccvxa  9)Xiyne9  ccXXtl  Sgct  ^liOeIxe  avxovg9  4)ev« 
iso&oi  %va  b)peivQiEV  %zo6alvovxzg  xai  firj  Soltv  dixrjv.  ov  ydo 
laxDEvovxai .  ovxco  yovv  <prjö\v  0  yüLoaotpog  afifuoviog.  6)on  rtS 
öiSagxdXto  TtQOxXci)  k'Xtyi  xig  XvnovpEvog.  oxl  6  tiilvcc  Gxctwg  afy; 
r)xaXfog  TtQctTXEi.  xclyco  6vgxv%c5 .  xai  dmxQl&rj  uvxü  6  <ptXooo- 
q>og  TtQoxXog  ort  eI  lyftoogooi  foxl  9  7tavr}yvQl&  £<og  ov  ßXinqp 
ctvxQV  pti  hSovxa  öixrjv.  Sgti  ij  §r)TOQixi\,  navrbg  faxioijTai  plyct- 
&ov.  tlyt  pr\*E  vn\o  to5v  Ötxaicov  Xiysi  xl  6  ^twq,  iirjxg  ipvoga- 
vovxct  iavxop  SLÖtotii  noog  öixr}v.  fiaxaiog  öi  iöxiv  6  fäxtüQ)  fiij- 
iiv  *)oo&ov  ioytxtoiitvog .   S&ov    öi  ffttijecci  nwg  kiyei  ivxav&v. 


B>  L.  «51*.  6)  w  io  rti.  7)  M.  r.  1.  e.  m.  \.  *i  thpmpy- 
xazd&Eciv  drjloi  xmv  sloripivtav  xai  cv9cc<pr\v  nobg  *a  fiiXXovxa .  öqXot 
xal  to  ays  dijj 

1)  M.  alr.  I  e.  m.  *.  a^d.  *l  a^a  l%oi  Iz&fobg.  %)  M.  «*,••.«• 
m.  2  add.aUa  xai  im*e**ol*y*M*i>  *****  ^Ä  pivoM  fmi  %m  *vzm. 
3)  C«d.  in  extrema  linea  JUye.  oäo^  fortasf e  est  Xtexai.  *)  h.  »#- 
IM»»  5)  L.  fMteiMr.  6)  M.  r.  I.  e.  m.  1.  (1?  *ij*  nqo*  %0v  *«*- 
oijnx^r  («  m.  2  atr.  sop.  )in.)  oVtya  to«  qpdoö^ot;  x-ooxlov  axoXoy/oir. 

7)  L.  xa^o*^ 
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ort  Selxtfiv  yovi(ov  xai  xmv  9)  dfiaqxavovx(ov  xaxrjyoqew,  SW  Holtv  &'• 
xag.  xai  fii]v  iv  xolg  vdfiotg  xekevei  xovg  nal6ag  vnoxdxxeo&ai,  xai  a- 
6ixovphovg.  Xeye^  ydq  ort  y  q>vatg9  ovxol6ev  dyccdov  rj  xanov  naz^a, 
dXld  anlag  naxiqa  ßgxe  6*1  xifiav  xdv  naxiqa  xav  döi*rj.  xai  nihv 
qirjolv,  ort  el  döixtl  öe  6  d6eX<pog  öovf  prj  iv&vftov  ort  aötnu  ft. 
dXX*  ort  d6eX<pog  Itfrt,  q>ct(ihv.  10)  o«  ivxav&a  xaxr\yoqlav  ify», 
xijv  itQog  xov  Xiyov.  ägneq  ydq  iavxüv  xaxrjyoqovfiev  x<5  Xoya  Aiyor- 
Tfc,  u)mf  7iaqißrjv,  xl  6h  fyela,  xai  xd  xoiavxa.  ovxco  xai  ncn^ 

P  101  •xal  d6eX(pov  xaxrjyoqrioov  •  ovxiv  öixaaxalg  dXXa  reo  Xoy(o  Myw 
tw  naxqi  pexd  ix  le  ixe!  ctg*  c5  ndxeq9  fit]  nqu^coptv  Tofo9_a&xov 
ydq  fort,  xai  (ii)  Xvitriqov  xt  aTtavxijörj  tffiiv.  nei&eiv  ovv  #&• 
el  6h  (Arj  ivvri&rjg.  ftctoaga'oa.  6el  xolvvv  elöivai,  ort  rcov  avfyu- 
nmv.  ot  (itv,  d(iaqxdvovaiv.  ot  6h  ov%d(iaqxdvovoi  xai  xwv  opctQ- 
xavovxcov,  ot  phv,  icpicrdvovoiv ,  ot  6h  9  ovxlcpiaxdvovQi  xai  w 
iyioxavovxav.  ot  (ih>,  elg  iavxovg  avacpiqovai  xrjv  alxiav,  xai  fiffj- 
tpovxat  iavxolg.  ot  6h  9  elg  aXXovg.  ot  (ihv  ovv  (irfolag  a/iapTff- 
vovxeg,  &eoi  elcLV.  ot  6h  dfiaqxdvovxig  xe  xai  i<ptaxavovxeg}  Mit- 
fiixQOV  xovxoig  a&Xioixaxoi  •  oooi  61  iyiaxdvovaiv .  xai  lipiöwvov- 
xeg  elg  iavxovg  dvaq>iqovai  xrjv  alxlav,  ^ttov  ifiaQxavov6iv.  oi 
6h  elg  &XXovg9  paXXov  l)d(iaqxdvovaiv  *)#$/a  Xiyovxeg  eta  »' 
vat  xrjg  ^otqxictg,  dg  ixeivog  itprj.  dXXa  £evg  xai  (jLOiga*al 
*)teqoq>  o  Ix  ig  iqtvvv  g.  togxe  6ü  iavxcS  (ii(ig>e6^ai  xai  nah 
iTtHSXQ&cpziv  im  xo  xqeixxov.  ovxta  yovv  xaxelvog  elnev*  iXXlw 
aaadfiriv  tpQeai  XevyaXit]<Si  nidrjoag,  aty  t&iXa  a^m 
oat.  ix  navxmv  xolvvv  6ideixxcu,  S%QfiCxog  ovöcc  if  (po^'> 
4)o7tov  tag  xd%toxa  6riöei  6lxrjv:  16  ov  a  Ivtxxexai  tov  Aoyov. 
(idliaxa  yäg  6  Xoyog,  ftäxxov  iitiQQaitl&%  xai  dnceyei.  6  y«Q  /^" 
xaaxijg  loxiv,  oxe  xai  ia  xai  ovximöxqt^ei :  •)  xai  avltt*0*' 
6iaxi  avlaxovj  xl  ovv  aei  xoka£exat  {irjöinoxe  aitalXaxxopvwyi 
xai  [triv  ovxalmvia  rj  xoXaötg.  efye  ßovXexai  6  &eog  hl  xo  «i* 
&6v  y(iäg  (pioea&ai*  xo  6h  aei  6lxag  6t,6ovai,  iv  xtS  Ttctoa  (pvW 
iaxl9  xo  6h  naqa  ipvaiv,  xctxov.  aXXcog  xe  el  imaxgetpoiitv,  tva  iot- 
nov  vifipQfAev,  el  xolvvv  aei  xoXa£6(ie&a,  ^dxrjv  iy  xoAaff^-  ÄÖ,5 
xolvvv  Xiyexai,  alrnvla  q  vnb  yrjv  xokaaig,  iv  x<$  itvfto  pv&l6*'. 
f»s^a9  ort  7ieolo6ol  xivig  elaiv  ag  xctXel  afrova.  xai  7)xavxag^ 
vitoneival,  xai  ovxmg  Icngev&ijvai .  eXneq  xä  nqoxeqov:  ^ 
xov  el  at  TtQOxdasig  cofxoXoyr]\>rj<5av  dXrj&elg  ejvai }  itdvxmg  «^ 
.    xai  aXr\&H  CVfXTCfqdgfiaxa:  (iv  oavxag:  Sgneq  ot  d<peqe'itovoipM 

?*102. 66 vxeg  6h   iavxovg   6id  xo  ictd-rjvai  xoig  laxqolgy    (avovoi  tov?  * 
y&aXpovg  Iva  f4ij  oqmöt,  nng  xipvovxai,  ovx0  6st  xai  xovg  ^oV' 


9)  M.  a.  I.  i.  m.  2  add.  ddehpäv.  10)  M.  r.  s.  p.  m.  1*  ^ 

y.)  6ia 
tiolura  fuit. 

1)  aiv  in  rasura.  2)  L.  &eta.  3)  L.  rjSQoy.         4)  480 

5)  L.  dixaaxfjg  — .        6)  480,  B,        7)  -  nutum  mut. 


9)  M.  a.  I.  i.  m.  2  add.  &delq>£v.  10)  M.  r.  s.  p.  m.  1*  ^  ^ 

nag  zqtj  nqoadyeo&ai  nuxqdmv  rj  ddeXyotg  apctQttxvetv  imyo^tt^^ 
ineiy.)  did  xäv  Xoyayv:        11)  nij  a  m.  2  in  textu,  in  qao  vacaum  »P*' 


A. 
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xag  xmv  Ttadaiv  dteakkdxxtö&at .  pvuv  xal  dvi%tO&ai:  l)äxona 
fiiv:  ui6%vvtxat  xsktfmg  o^oXoyrjüat^  xal  <prjoiv ,  oxt  axona  plv 
kiyug.  opmg  xolg  itoomfiokovripivoig  dxoXov&a  xavxa*  Zoa  xolwv 
vsvQa  ct7iodü£wg;  iav  (tovov  pTJ  avxog:  wvolv  oxt  zl  6i 
%)ioxt  tig  ix&Qog  tfov.  prj  dötxrj  öi  *)<te,  et Md  akkov  xiva9  pq 
&£fo'}0r}g  avxov  öovvat  dixrjv.  dlld  xal  ßorftriGov  avxm  sl  6vvu- 
Cai .  Iva  ht  itkiov  xtfimQfi&rj .  xi  ovv  ddixovfizvog  ddtntio&m,  oi. 
ngcSxov  (ihv  ydo  fxdkkov  6  i%&Qog  mg  öiöstxxat  ddktovxat,  jj  i 
ddixoviiivog.  Innxa  öh,  Sst  xo?  dStxoviUwm  kd&oa  kiyuv,  ort  pij 
nel&ov  avxm.  loxiov  6h  >  oxt  &eioxeqov  xt  aivlxxttat.  an/ö*l  ydfy 
oxt  rf  aixtg  dötxtt.  dvxl  xov  xr]v  tyv%rjv  oov  tl  kvnü  nafH\.  %«- 
%tiyoqr\Oov  uvxmv  xal  Ixxo^fov  avxd.  tl  öi  aXkovg  xtvig  aöuuZ 
6  ditxmv.  4)aVrl  ei  xmv  ixxog  %Qy\pdxmv  rj  xtvog  xotovxov  axtoei 
oi  xtg ,  §dov  wigB  onmg  fiij  dito&aveZxai .  d&dvaxog  ydg  fUvwv^ 
päkkov  xrj  xaxla  öovkovxat:  6)ov  ptydkr\  xig  (iot:  xo  ov  f**- 
y  dir)  slntv,  instar}  olöav  oxt  xal  q  frjxootxr}  xara  xo  ondvtov 
rSneo  Stxalov  nottt  sixal  firj  6)&omxmg  dkl«  ötdovfißsßrjxog.  ij  Jta-  • 
xioöog.  ij  dtdkko  xt: 

7tQat-ig  ovv  SitSj  x«: 

9Etnt  (iot  m  %aiQtq>mv:  mgn$q  tv  xolg  nqbg  yooylav  ko- 
yotg  xov  notrjxtxov  alxCov  xrjg  noktxtxrjg  eviatpovlag  didagxojUvov. 
6  kdyog  iftfxrioe  xo  elöixov,  xal  iv  xm  nqog  nmkov  dneSo&r]  oxt 
xo  ilxatov  ioxw,  ovxmg  hxav&a  xaxaojag  ftlv  xo  sldtxov  naqu- 
IccpßavBty  öflxvvöi  öl  xo  xsXixov.  inttöri  6  xctlkixXrjg  xrjv  qdovriv 
Ivl&ito  rtjv  alo%odv.  avxog  Sh  qdovijv  xrjv  voeodv  xal  nqog  xo 
&tlov  hxxctkovoav.  Blxotmg  xolvvv  %uvxx\  xrj  xdl-si  ixQrjöaxo  xmv 
itQOGmitmv,  instar}  ovxiövvccxo  ?v  nqocmitov  9  itdvxa  xavxcc  Ivav- 
ria  ovxct  itozaßtveiv.  o&ev  xov  yooylov  zlor\xbxog.  oxt  &iXtt  6  $q- 
xcoq  Intoxriiimv  itveet  xov  dtxatov.  xai  lkey%&ivxog  xal  ftqx&i  Sv- 
vafiivov  xo  ivavxlov  tlmiv,  oxt  ovxovv  ov  ftikti  btiözr^tmv  elvat. 
6  nmkog  xovxo  Xiyet,.  zlxa  ndktv  xov  noikov  öivxog  Ott  xo  J/-P.103. 
xatov  xaXov  iaxiv,  cSoav,  nkrjotdtovxog  oitmoovv  drjnoxe  xatg 
l)xoivalg  ivvoiatg,  6  xaXXtxXijg  nooqm  nov  cSv  Xiyet.  oxt  tpev- 
tog»  ovxfoxt  yao  xo  ölxatov  xaXov,  dkXd  xi  aötxov.  litti  xolwv 
xctxctxsxodxrixcci  xccvrrj  xrj  voömf  nketovmv  %Qtlu  ivxav&cc  Xo- 
ymv  xal  nXeiovog  2)  tio%Xiag  •  6  xctXXutkrjg  xolvvv  dsl  naidtddt] 
ßlov  xal  ala%Qov  fcwv,  igmxä  xov  %atqtwmvxa  dg  piöov  ovxcc.  oxt 
aoa  itai&t  oomxqdxrig ,  rj  öTtovidfav  tavza  kiytt,  IpwiXotowmg 
xolwv.  6  %aiQeq>mv,  drcoxqlvtxai  xal  ktyet,  on  iym  vofiltm,  v- 
ittowvmg  avxov  67iovdafaivy  vntoqrväiv  yao  slctv  ot  Xoyoiy  ofimg 


1)  481,  B.  2)  L.  hxl  cif.  3)  £  in  rasora.  4)  L.  dvxl  xov—, 
ö)  481,  B.        6)  Acutum  m.  1  pro  <v>  posnit. 

1)  I  ante  koiv.  m^  2  del.  uti  etiam  acutum  soper  oiy  positoeoin  a». 
2)  Attende  po%Uag  sive  mavis  \t,o%telag  vocem  translate  usarpatam,  ni- 
mirnin  eodem  modo,  quo  IvpoiXsvnv  de  abigendis  corporis  yel  anhni  mor- 
bis  dici  snpra  vidimufi  p.  42. 
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ih  utgtotiv  &  ewxguxrig  xal  *)iott*a  fi  mo«o«£si«  o  xöXiixi^ 
A/ffi,  ori  pa  ro»f  -frtotJf  9  bii&vpto  padtlv  .  xal  So*  irailtv  x©$ 
tfruv  3*t#»fftft>9  *ar«  to  ptiijdovov  fwv,  A/yH  toCwv  o  xaUi~ 
xlij?,  ort  ff  cotrra  xal  vmvömv  kiyuy  avax4xQ*nxai.  yfiinv  6  ßLog, 
pujxfVi  aöinovvxav  xal  tUQSaivovrav .  mgte  4)  slsxcti  xovto  dvai 
tuilov  tb  aöixsw.  xal  *)ovxolötv  ott  6  ßiog  ixeivov  ovaropa- 
»rat,  W  yag  &  a»q>QW*  im\  xoivw  dntv  6  xaXXtxXrjg.  ort  w  ö»- 
UQOtztg  onovöa&ig  t\  ncti&ig>  ötixwöiv  S  ff&xocrr«??  oxi  Gitovia- 
gst.  xal  Vwa  tovto  ttunrrotffjrat,  qnplv .  ort  ef  pq  $t%o(ii9  of  Sv- 
#oet7ro*  xot?d  rca-frq,  ovxavi  aXXoi  *a  aXXtav  lyv*6gi£ov.  ohv  d 
pijf  fWoigi  n?,  crUov  ßXinwv  nvgioaovta,  ovx  *)qäe*  Sri  r)*a- 
ftvvf.  ffdu?  dl  ix  wfc  nelgag,  uav&avtu  xal  ft*  tTatpfarffov  xovto 
hd  qwvyg,  el  yag  fttj  *)rjöei  ^9  vag  aXXt]X(»¥  qtwagi 
iyv<ogl£op,tv .  ei  yao  ?xa«ro£  Ufa?  $>a>vi}v  tZgcv?  ovtöv  l- 
vooffttv.  ovti»g  o  fJUadi  9)qpa>vtjr  xfxwpivog.  xal  x^vtr\v  ftovi)v 
tiömg,  ov  von  xtjv  r»v  alyv7txl»v,  Xiyn  xoiwv  6  awxQaxriQ  xd 
%aXXt%Xsi.  ort  ff  aij  l0)typptt9  xowa  vra$i?»  ouxav,  ijttips*  ** 
äXXijX&v.  xl  ovv  ion  xowov  na&og,  öaxgatovg  *ai  %aXXixtiov$ 
n)faxiov  öl  oxi  xai  o  acaxgaxrig  Ugaxa  fZ^e,  Ka^  •  xaÄAwdt/ff  12)ip 
oeoiv  toiwv  xai  ngoadnov  xal  ngay^axog^  Ttgäyfia  plv  ovv  p 
P.104.%a»xoc?T0Vf ,  if  <pdo0O(piet .  Tavr^v  yao  f?^v  ipco/ifvov.  ^ooaoffov 
je,  o  *X$u(ha6rig  xal  of  rotovroi»  coaavrc»^  xal  o  xalilixAiJ'c  ^(0Ta 
f?^€  rot;  ie  ^ifjtiov  twv  a^va/ov.  i&oinrvs  yag  ccvxov,  xal  f*«^- 
x/ov  T»vopv  *)  <ö  oi'o/ia  xvqiov,  dijpLog.  ovxog  öl  6  Öijpog  yv,  nv* 
QtXayLitovg.  0v  p.\v  ovv  cJ  xaXXixXtig  a&ekovaiv  *)  a7r«vTcr?  o*  i?0* 
f4evoi#  ypoifr^.  apiXu  xai  ff  fAeyig  u  »aoa  reo  dqfia»  twv  a^T 
vattov  ni  reo  o^fiai  reo  nvoUafiTrov?  xal  q^ov  on  ovxaoitfxov^ 
avre?,  xal  dij  ravra  voacov  xal  ^Ltjösvog  (pstÖ6iitvog%  opmg  *)/iCTt7& 
xal  ra  agiaxovxa  avxolg  IXsyeg.  lyd  öl  xdS  plv  iv\  iQ&ptv®  fr 
fyqfii  xal  xv  agiaxovxa  avxw  noico  xal  ovöiitoxe  afpLaxapai .  W 
öi  l<sxtv  ovto£,  if  yiXoöotpUt.  xo  öl  Üxegov  o  icxi  xov  aXxißwWi 
iaxiv  oxi  xal  4)  dnooxQiipopai,  (irj  &iXovra  imargityai-  agtB  tv 
plv  9  7ta<Si  xa  agicxovxa  noiüg .  iyco  öl ,  ra  ^6vr\  xy  q>iXo60<pi** 
ovxiycb  ovv  tlnov  S  ilnov9  [ccXXec  avxrj.  xavxov  öi  letiv  itolV 
n&Xiv  tj  aXri&ucL  ^  öl  aXy&na,  ael  ö7rovöafei.  xal  ovöfaoxt  ^" 
£st  xavxijv  ovv  JpL*y£ov  ff  övvri&elriQ.  laxiov  *)öl  on  6  6a*(!*xW 


>  ■ ■ 


S)AL2  «catan  male  del.  «t  es»  in  «  pf«nit.         4)  L.  ot.       5)  ol 
a  m.  1  in  ras,        6)  $  a  m.  1  rap.  §(  qood  traotyorao  oalano  de^11 
et  sab  linea  paneto  aotatam.      7)  L.  xaf»yet.       8)  L,  fdsipav.       ^  . 
qpowj.     ^  10)  L.  tCxoiuv.         11)  Ad  haec  et  inseqq.   paginae  feqnentis 
Uta  pertinent  paginae  seqoentis  sapremae  m.  r.  m.  1. 

f>aTrrsc9  »oeVewra»  «ooVptfra, 

6€o%Qaxr}9.        mcovötuTev  u*vöq*.  wUoioipta, 

xaXUxlijg:        örjfiog  nvgiXdn*ovgx        ÖTJfiog  a^rjveUcov: 
12)  Ante  TjQtov  interpongendam. 

4     1)  L.  £.        2)  L.  ämvTtt.       3)  L.  pn***.        4)  <a  a  ».  2  ad' 
ditam  Ytdetur.        5)  d«  add.  m.  atr.  L  int.  m.  2. 
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eig  ttofjxai  xal  iv  r<S  aXxißidSq .    xä\  teluoxtoov  Iv  xm  (patdom^ 
iv&tog  tjv  *)iQaötyg.  7)öiaq>i^ei  ii  6  Iv&eog,  xov  pofTixov.  ot* 
6  filv  tv&tOQ9  tiJv  tyvxqv  opa  xal  ndvxa  Ttoiel,  noog  to  ivitfTpj- 
^at  tov  ipajpevov  itQog  to  ctya&ov,  d  öl  (poozixbg  tl  *)Örj  xdXri~ 
&lg  elntlv,  ftioei  ovxtoa.  &iXn  yao  tov  igti(ievov9  tyv%y$  M^v>  «" 
ficAttv  •   tov  dl  oib)/xotixov  xaJUoi;?  (pgovxifciv .    tov  yap  aa/taro? 
i$a.  &eXsi,  ovv  avxbv  xal  nivrjxa  tlvai.  Iva  ivötijg  tov.   näv  oti- 
ovv  noxyat].    diXsi  öl  avxov  9  xal  SnoXiv  tlvcti.  xal  Svtv  naxoog 
xal  iirjTQog,  Iva  6%<£  xaipov  oxe  ßovXszcu  ivxvyxdvnv  avxcü.    no* 
xbqov  et  qpcafiev:    ziva.  xmv  ßißXtcov  l^st  to  gxJfttv,  xivd  ov. 
kt  (ilv   ovv  {irj  £X(&>    ov  dti  avxo  itqoavnaxovtiv .   9)Xaxaxcu  ydo 
xal    avsv    avtov  6  Xoyog.    tl    Öl   Fx«   %xl  nXiov  aaq>lg  to  Xtyopt- 
vov:  xolg  plv9  a&ÄoTi«  xolg  öl  SXXo:  TtQoavTzaxove  xo  xoi- 
vov  aXXoig  nQog  %0)SXXo:  ael  a  vvv  ifiov  axovei  g:  löov 
to    ael  xal  naXiv  Iv  navxl  xa  ßlm,   ovxmg  apexd&EZov  nQaypa  if 
i^iarijfAi}.  apiXu  Iv  xolg  vnoxdxa  elnovxog  xov  xaXXtxXiovg  ariP.105. 
atl  xa    avxa  Xiyng  a>  aaixparfff,  (ptjalv  6  aa>xgatijg9  xal  yao  ov 
(tovov  xa  avxa  Ai£a>,    aXXd  xal  izsqI  xdTv  avxcov .    noXv   yxxov 
txßXrjxog:  yoacpsxai  %al  IxßXijxog.  xal  i fi 7t Xr^xxo  g.  anXcog 
Öl  Xiysi  oxi  6  txsQog  iQwfisvog.   avxl  6  aXxtßidörig  rt   l)xlg  xoi- 
ovxog,  noXXdxig  ifinX^xxog   lüxi  ftaolfiot  xal  ixßaXX6(itvog.   6  öl 
txegog  igcifisvog,   avxl  y  cpdoaoylcc,  de)  xtfiaxai  naol  uol.    xal  a 
TuXevH  q>^iyyo[ütn;   6  [ilv  ydg  kXs ivrjiog:  avxl  6  aXxißiddrjg , 
SkXoxf)  aXXoig  %aiQU  Xoyoig:  r\  öl  <piXoßo(pia,  ds\  xtov  avxwv  iq>U- 
Torft    Xoymv  dXrj&cov  ys    ovxoav;   TtaQrjß&a    öl   xal  avxog:   xal 
Ov  avxog  naorjg,  xivovfiivcav  tcov  Xoycav  x<ov  TtQog  nmXov .    tl  ovv 
övvatiai  tXiylzcti)    HXtyl-ov:   xov  alyvitxiov  &sdvi  a)^dij  iloy- 
xafi€v   ort  xo  öt,aHQM>tov  3)  xijg    Xoytxijg  t^v%ilg^  ivÖtlxvvxat  öia- 
xov  xvvog*  alyvjtxiov  öl  tlnEv,  lituöri  (idXioxa  ndvxcov.  ot  alyv- 
nxioi  xolg  avfißoXoig  lxi%Qi\vxo .   ov  aol   6 tioXoyrj&ei  xaXXi - 
%Xi}$,   co   *)  %aXXLnXr\g\    (prjalv   oxi   sl  dviXeyxxov  idöstg    xov 
Xoyov  g>  xaXXlxXug.  xal  (Jirj  &tXq<sug  £r)Tr}frf}vai  xovgX6yovg>  ov- 
biitoxi    cto*   avfiqxov^aei   6  nctXXmXrjg.    avxl  xov    ovÖinoxs   oavxiS 
evpycovriötig .   aXX   *)£v   anavxi    xto  ßim  StacpcoviQöEig  xvcpXcixxcov 
xa'JUiov   öi  ys   Xvoag  6)%oQ$dg  dicKpcovTJöcci.   xal  ^  noulv  aopo- 

6)  Saper  17  prope  gravem  rasura.  7)  M.  r.  1«  e.  nu  1.   (j[  efta- 

epopa  tov  iv&iov  xal  tpoQtiHOv   ioaexovi    Atqae   hac  qaoqa«  pertinent 
qaae  in  cod.  fol.  105  in.  r.  I.  e.  med    m.  1  temere  posuit: 

io«*Tttl9  §$<autvct.        §$ya  tevvtov. 

ivffrog.  yvzy-  iniUTQoqprj  ngbg  rö  dyafrov. 

(poQVMog.         ampa.  cpQovxlg  xav  %Hg6vmv. 

8)  L.  oW.  —    Ceternin   fons   istoram   in  Lysiae    oratione  amatoria  apud 
Platonem  in  Phaedro.        9)  L.  tataxai.        10)  L.  aXlovg. 

1)  L.  cig  vel  xig.  2)  M.  r.  1.  e.  m.  1.  {r[  xlva  liyet.  xov  aiyvntiov 
faov  xal  8x1  xov  nvva%  3)  t]<;  in  ras.  4)  L.  %uXM*Xsig.  Altemm 
1  «aper  Hb.  a  m,  1*  5)  Lenis  ex  aspero  effictus;  super  iv  ras.,  et  in- 
fra  linoola  erasa,  etiam  extra  lineam  post  an.  in  1.  e.  aliquid  eratam. 
6j  L.  %OQÖdg  — # 
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viavj  rj  y&$*  %oqov  äiaqxovrjaai.  xal  p*j  tyv%rjv  avrijv  lavnj  fia- 
%sa&at  xal  dtaqxoviiv.  piyiaxov  ydo  vovxo  xaxov:  ifie  2fiavT.cS, 
axonov  i(th  ipavxdi  fiij  tfi/f*qM»vift>,  <ftU'  ivavxla  kiysiv: 

noa£ig  Ovv  Sita  xg: 
%  aaxoate?  doxct  fioft  yiavtevitfdac  011  xaUixÜK 
di)o  tavta  afuara*  xov  ocoxQdxovg,  rrjv  xt  izooceiosow  %a\  tijv 
yvmaw .  xrjv  filv  nQoaiotaiv.  ort  xaxot/oyajg  nqofpiqtxat  xovg  Xo- 
yovg.  xal  inlxr)b*sg  xoiavxa  iqmxä,  tfe  a  ov  dvvarai  o  lp»T©ft*- 
vof  ra  doxovvra  at/r©  a^roxorö^vai  9  äta  to  afo%i;v£<T#ai  toi>V  ffa- 
OEarajTag .  otfrcD  yovv  htl  xov  yoqyiov  iitoifiaag  a>  ocoxqaxzg  xai 
yqaixrioag  avroV,   el  öei   Imaxrtfkova   tlvai    xtiüv   öixcciav  xov  $t\- 

P.lOö.rooa.   Iva   iqvdqtdoag  xovg   naqsaxmxag ,   sVitrj   oxi  val  fot.  i^o- 
xet  ydq  xolg  nokkolg  axonov  elvat,   xo  fii}  siösvat,  xov  fäxooa  xa 
ölxaia.  o  xolvvv  nmkog  xakaig  noioÜv,  shtsv^  oxt  xax&g  aoi  l)svi~ 
t%<0Qi<stv.   tlxa  ndkiv  zlnotg   reo   ncikm   Vyrj  ort  öoxn  aoi  xo  8i- 
xairov  xaAdv  tfvai.  o  41,  ndhv  iqv&qidaag.  didcoxs  xovxo  %o\  ü- 
nsv.   oxi  xo   adixov    ala%qov   iaxtv.    ovxm    fihv   xrjg    Ttqoaiofaws 
kapßdvsxai.  xijg  6h  yvoiasoog,  *)ovxa>g.  laxiov  ort  6  avkXoyig^ 
xo  ikd%iaxov  ix  ovo  nqoxdüscw  iaxlv.  at  6s  nqoxdaug,  ftikovoi  fty 
ndvxr]   öiaopiqsiv.    irtsi   ovöhv   ylvsxai:    ovdtlg   yaQ    kiysi.  ow  f\ 
tyv%ri  d&dvaxog  6  xogfiog  didtog.  yil>v%ij  aqa  d'i'diog.  2»wflij  « 
nqoxdang  xaxd  ndvxa  üiaopiqovai.   O&kovaiv  ovv  xaxd   xi  xolvQ- 
vslv.  olov  tva  tXnr]g,   7]   tyv%rl  avxoxCvt]xog  9  xo  avxoxlvrixov  ca- 
öiov..  r\  fyv%r)   Soa   uiiiog  xal  ndkiv    öu  üBivat.   oxt  6  ftl<W 
ooog  Oikn  (Ati  6(imw(iog  elvai.   inl  7iaoakoyign<S   cctxiog  yivtxai. 
olov  idv  tlitw  6  8)  xvxvog  kevxog  ,  xo  ksvxov  %Q<Sfia .  kiyofitv  ovv. 
ort  ai  filv  itooxdaetg  dkti&Big.    xo    ii   ov^itiqag^a    ov  awuyttM 
dkr]&fgf  tnnSil  i)  phv  ikixxmv  itooxctaig,  xo  fiixi%ov  %%et*  6  pQ 
xvxvog,  (itxixBi  xov  ksvxov  rj  öl  ftc/fcov,  to  ^sxs%6tisvov .  xo  y«9 
ilnslv  xo  ksvxov  go&jtta,  to  \ktxtyp\isvov  Xiyst  dvxl  xov  ksv*ovri$- 
slal  öh  xoiayxa  xal  akka  nokku.  olov  idv  sltho.  ovxog  aiag  hxlv»  o 
aXag  i(iovo(ia%riOBV   sxtoqi.    4)xoi  nqkw,  idv  etnoa   ovxog  h)üVm 
Soiag  iaxlv.   6  dvigidg   Sv&Qomog,  oixog   Soa  xtv&aomog  hzlv. 
löov  xolvvv  r]  ofiovvfAta  nkavd^  kiyei  xotvvv  6  xakkixkijg*  oxi  o 
emxQccTsg  yväoiv  ovx  ?x£*ffi  a'^  itaoakoyl£ri .  oxi  ptv  ydg  xo  tfft- 
xov  ala%Qov  xal  xo  ala%qov   xaxoV.    dkrj&sg,   xo    öi  cv[iniQfigW 
iptvöog.  oxt  xo  SSixov  xaxdv,  ist  ydo  sldivai  qyqolv  6  xakktxkrjg^ 
ort  xo  phv  adixovj    ala%Qov  icxi   xaxd   xov  vopov  iitsl   ov~*a*tt 
xr]v  Qpvöiv*  xo  dl  afaxQOvn  xaxov  xrj  (pvösi  iaxlv.   mgxs  itaqaU" 
yiirf\.  xo  phv  dito  xov  vofiov  kafißdvwv.  xo  6h,  dnb  xyg  gwtf«»?- 

PA07.kiyei  xolvvv»  ort  ro  SSixov  xolg  xovg  vofiovg  ix&Sfiivoig •  c^ 
a%QOv  iaxiv.  Iva  /utj  ^foo'reoot  rcov  doftsvsaxsomv  xoccxäti-  ^a 
tovto  yovv  ot  da&svslg,  yoTixevovai  xal  naoctKakovat  xovg  layyqWS 

1)  L.  owtxrioriatv.  2)  Circnmflexam  acato  correxit  m.  1  ati  o  li* 
tcra  »%  8)  v  in  ras.,  a  m.  2,  ut  videtnr.  4>  M.  a.  1.  e.  ro.  2  add. 
ovtoi  aoa  iftovofidxriüBV  ixtooi.        5)  L.  dvdoiaq  — . 
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x«l  Xiyovci.  ort  ov  8*1  ddiXEiv,  Iva  noimoiv  btitvovg  prj  ddixstv. 
inzi  if  cpvaig  rovto  oUe  xaXov.  ovxm  yovv  xai  iv  xotg  aXoyoig 
£tootg  SodpEv.  oxi  xd  loyyaoxEoov  tov  dti&tvEOxiqov  itXiov  l%«, 
xctTEö&ist  yovv  xd  dodtvitix* (a ,  Xa  avxdv  io%vo6xEQa,  xai  tvxtv» 
4>«v  £17.  ravror  plv  o  xaXXixXrjg  aXoya  wigoav  dg  naoddEiyita  aXo- 
yla  Ov£dv.  xai  (irj  elöcog  ort  ot  xaxavxov  xai  aXoymv  %ttqovg 
tlaiv.  ixttva  phv  yc?p,  S%qi  xoqov  lo&Ut  (iovov.  ot  öh  &T}Qi<66etg9 
xol  xaxavxov  ovxtg  avögeg  ovdfnoxt  xooivvvvxat  ddixovvxig.  Aot- 
7io v  6h  ncii  xovxo  dyvon.  ort  xdfihv  aXoya,  xov  tlvai  povov  Itpltv- 
rai.  xai  Sidxovxo  xolg  do&svtoxiQOig  tnvtl&tvxai  8td  xd  frrjv.  ot 
Öe  av&QG)7Z0i  V7t BQCpvig  xt  Ifyovöi.  xai  ovxocptlXovöi  xd  %tlQOVa 
t*i[iEio&ai .  dXXd  xd  xoelxxova  xai  tfiv  voEQtog.  ngoxnxai  xolvvv 
rd  öcoxodxzi  6*Et|orft.  ort  ovvxqkyjEt  6  XQflOtog  vopog  xr\  tpvOfi. 
Icxiov  yetQ  ort  &s6&ev  ofigw  TzaoayExcti.  xal  6  vovg  xai  $  yvotg, 
Gvvxmdo%ovaiv  aXXr^Xoig .  xal  (isifav  Motiv  6  vovg*  vofiog  6i  forty  * 
or  vovg.  didxovxo  ydo  xai  v6(iog  Xfyixai.  dvxi  xov  6  iiavip&v 
ixdoxat  xd  7tQog  d£lav .  cooxe  ov  Sei  axtomtiv  xovg  ev  xHfiivovg 
vifiovg.  ov  yctQ  ÖeI  ßid&ö&at,  xSv  do&eviotiQov .  xl  ovv ,  ov  8el 
xov  Io%vq6xeqov  9  itXiov  xl  2%eiv  xov  do&eveoxt qov  :  (papir,  Sri  vai. 
dXXd  itXiov  ov  noooxrjxi  aXXa  noiOTrjxt.  dg  stvai  qXri&hg  xo  xov 
r\Gtodov.  vr\moi  ovh\  Xoaoiv  oorn  itXiov  rjfiiov  izavxbg,  xo  yctQ 
ijpiov  dixaiov  ov,  xov  tpavXov  xal  döixov,  xd  phv  nood  iXaxxov, 
xa  öh  noico  noXXd  iitl£ov.  ötl  ovv  nXiov  hziv  xov  loyyQoxEoov, 
avxo  xovxo.  xo  dvvao&at  (iev  aSixsiV)  py  aStxslv  dh.  aoxEi  yaq 
xovxo  xo  aya&ov  avx&9  tlg  xo  SvvaG&ai  nXiov  avxov  •  o  ydq  ddi- 
xcov  9  ov  dvvaxai  ÖEö7i6fciv .  mag  yctQ  SovXevcov  (tvoloig  Stono- 
xaig  xolg  nd&EGl,  xal  SXXtog^  ooa  ntjXtxov  toxi  xo  ölxaiov  ot» 
avxm  ot  dövxovyxEg  ov  dvvavxat  aäixtjacu  &vev  xov  dixaiov.  tl- 
(lh?  ydo  ot  aöixovvxtg  noög  dXXtjXovg  xo  Stxaiov  (pvXd^ovot^  ovd'- 
Svnoxt  Svvrj&iiev  aXXovg  döixrjaai.  Hoovxai  ydo  (ia%dfiivot  xcuP.108. 
ovdhv  nofqoovoi.  Xiyst  xolvvv  6  xaXXixXrjg  xal  Omxodxet.  ifiol  tl- 
nag  dg  xd  doxovvxa  xal  SrjfiG}  noiiS,  fitj  Eldcog  oxt  ov  (l  örjufjyoQog. 
ov  yao  dolöxovxa  xm  ötjfia)  !)  Ttoico.  (xrj  Eiöcog  oxi  Ov  eI  Srj^rjyoQog . 
ov  ydo  xd  doioxovxa  xal  ötffAG)  noitlg:  IxEiva  IpcoTcSv,  d  xoig 
noXXolg  xai  do&evfaiv  doioxei.  o&ev  2)  ayapat  plv  xov  nalXov. 
iqpolg  rjXsy^i  OB  tlor\XQxa.  dg  du  imOTqpova  elvai  *)x(5v  <fo}- 
xoqa  xdv  dixatow*  ndXtv  öh  ovxaya^ai.  oxi  xai  uvrog  qov- 
ftolaöe  xai  owi&sxo  dg  xo  Stxaiov  xaXov  Ion,  xai  ovxsImb  xd 
doxovvxa  avxtfi:  6V{i7töb*iö\>Eig:  dno  fi Excttpoqag  xdv  n aXoyav 
fco'cov  xdSv  Ovfinoöi^ofiivcav  ini  xo  Oq>ayijvai:  idtcaxa&Eg:  avxi 
xov  iöt&XEg:  otieq  xdxiov  xov  dS ixelo&ai:  xo  dbiXEi- 
od'ai  (pvozi  aXoyiov  xal  xdxiov  cJ  odKoaizg.  xo  61  j  adixuv,  xa- 
Xov. **)  loxiov  xolvvv  ot»  xavxa  ftlv  o  xaXXixXi\g.  ei  öh  ddutEixal 

1)  Haec:  xotc»  ..  usqoe  ad  dijfi»,  quippe  temere  repetita,   in  cod. 
a  m.  2  ot  vidfetur  parenthesi  inclasa  et  transverso  calamo  deleta  et  insu-  I 

per  ab  utroqae  latere  cruce  notata.    2)  cc  post  y  in  ras. am.  1,  nt  videtor.  J 

3)  L.  xov  — .    3  *)  Attende  verba  philosopbo  chriaüano  prorsas  digna ! 
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ih  «rftOEcmv  &  owxoan/?  xcti  *)Io<»t<*  fi  motrdcr£n«  i  %aXli%lij$ 
lifity  Ott  pa  tov£  0totJ$  9  bit&vjtco  pad'iiv  .  %al  00*  TwJAiV  x©$ 
t&w  i*t&»ß«>9  xare!  to  cotilijdovQv  foov,  Aly«  tolwv  o  x«Ut- 
xlije,  ort  fi  catrra  xal  *ffcvd«v  alyci9  «varlToawrat  ^ficov  o  ßiog, 
pujxlri  adinovvtcHt  xal  tUQ5aivovr<ßV .  mgxs  4)  ffera*  rovro  cfvort 
xariov  to  adtXEH'.  xoi  *)ovxo?drv  ort  o  /Wo$  ixslvov  avathya- 
mah  o«  y«*$  6  ocapptor  intl  voivov  tlntv  6  xaXXixXrjg.  oxi  o  <w- 
UQtaeg  miovda&ig  rj  ncii&tg,  ötixvwSiv  6  owxocrnjg  ort  fttovii* 
Jw.  xoi  Sra  tovto  7W<7Tw*t?rai,  <pq*iv .  or#  ü  pq  tfyofitv  of  Sv* 
#io«t7r<tt  xoivd  7iu$r]i  ovxtrv,  aAAot  t*  i'jUcöV  lyvfcj'pifov.  olo*  */ 
fwf  lavotgl  n$,  «Uov  ßkirtwv  ftvolaowra ,  oiJ*  *)^äc*  ori  r)*a- 
|iwf.  elda>?  dl  ix  r^g  nelQagy  pavftttWt.  %a\  hl  luipifrefov  fovti 
forty,  £*i  awvifc«  «J  y*$  fitj  *)rj6Bi  fii»  rdg  eUAtjAaf  «powifft 
pti'xav,  iyvcoplfopfv.  eI  ydo  ?xatfro?  id/av  ^fDv?Jv  tl%zv<>  oxh\vl~ 
voovptv.  ovtwg  6  ikkaöi  9)<p4)vfjv  xt£oi}plvo£.  *öi  *aw«jv  powp 
f£dai$,  ov  vor»  ti}v  r»v  alytmxUov ,  Xiyu  xolwv  6  ö*»xo«tijs  w» 
xaiUfxJlu«   ori  tl  ft.^  10)^o^tv  xotva  vkx$i?»   otlnav,    rjdnpsv  w 


M04*öwxooT0Vf ,  if  <pdoGo<piet.  xavi^v  yao  *?#v  lp©f«vov.  TtQOGWtov 
Ü9  o  vkußuxdrig  xat  of  rotovroi»  cooWrac;  xai  o  xaAAtxAifc  fy«w 
f?X€  rov  re  dijpov  rcoV  ad-yvaicov.  id-rimve  yap  avxov,  xal  f*«P 
x/ov  t*vo?v  1)  <ö  oVo/ta  xvQiov,  örjfLog*  ovrog  ^£  o  Sypog  t\v>  ffl' 
QiXayLTtovg.  0v  filv  ovv  &  ncckXixXug  aölkovaiv  *)  cntavrag  oi  k®' 
H$vol$  noislg*  apiXei  xal  f/  fAeyig  Tt  jrofo«  reo  diffioi  twv  «^/" 
vatcDV  r\  reo  ^ftco  reo  nvoUafiTcovg  xai  qoOov  ori  ovxaoiffxoiw" 
ocvtco,  xcvl  5iJ  xavta  voadSv  xai  nqdevog  <psiS6(iwog%  oficog  ^)^V^/ 
%a\  ra  agicKOvra  ctixolg  Ukeytg.  lyco  öi  reo  fiiv  Ivl  iQwpiv®  *J* 
^f4*  xoi  ra  a^iaxovra  avxto  noidS  xai  ovSinoze  agn'tfrafitfi.  TtJ 
^1  i^rtv  oHxogj  t|  q>Uoxso<pUt.  to  dJ  Freoov  o  Ion  rdv  alxißi*&P\ 
iaxiv  on  xai  4)  dTtoözQicpopcti,  ftij  ^iAovra  imaxQitycu.  agxs  cv 
filv,  waOi  ra  croioxovrcx  noiug  -  lyco  cKf  to?  fiovi}  r^  <ptXoOo<pi* 
ovxiyco  ovv  slnov  S  ilitov,  läXXi  «vriy.  Tavrov  dl  Iotif  f^«v 
9soAiv  ^f  aXrj&ucL  if  di  aXy&Hct,  ae\  <S7tov8d£et*  xai  ovöinote  *d' 
£u  xavx^v  otTv  fXiy^ov  c{  $vvr}deirig.  texiov  6)dl  on  <f  tfcoxoari}^ 


S)AL2  «cHtan  male  dtl.  et  es»  in  a  poenit.         4)  L.  of.       5)  °' 
a  m.  1  Ir  ras.         6)  fl  a  m.  1  aap.  tf  qood  traotvarao  calaoo  «icletö» 
et  sab  linea  paneto  notatna.      7)  L.  xafivsi.       8)  L.  fdeipß*.      ^  . 
tpmpij.     ^   10)  L.  ffjofij?*.         lt)  Ad  haec   et  inseqq.   paginae  leqnentu 
Uta  pertinent  paginae  seqnentis  aopremae  m.  r.  m.  1« 

loatrrec,  «oeViMra^  «pay^arcr, 

cantQdtrjt.        itnovfacfev  avdoa.  opUo#o<pArt 

*ailt*^g:        ^l*0«  «voiXa>jrot;gt        d^o^  «^jjva/aw: 
12)  Ante  rjQtov  interpnngendnm. 

1)  L.  JL        2)  L.  «TWVTt«.        3)  L.  pexrje*.         4)  «ti«>2  8(J* 
dftnm  ytdetur.        5)  de  add.  m.  atr.  1.  int.  m.  2. 
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eig  tlgtftw  xal  iv  t<S  ukktßuiSy  .    xa\  xeXuoxsqov  Iv  xm  qyatigm^ 
Iv&tog  i\v  *)l$a<fti}$.  7)duxq>iQei  ih  6  iWiofr  tov  pofmov.  <m 
o  ftfv  tv&tog,  tiJv  ^t/^V  opa  xal  ndvxa  isoul,  nQog  xo  ivitfToJ- 
tf/a*  tov  iQoifisvov  icqoq  xo  dya&ov,  o   6h  tpoozixbg  tl  *)6rj  xaXri- 
&hg  slntir,  fiiösl  ovxtoa.  &iXst  yap  tov  igoifisvov,  tyv%rjg  phv,  a- 
(IbXuv  •   tov  6h  atofiaxixov  xaXXovg  <pgovxl£tiv .    tov  jag  ocipaxog 
igd.  &£Xu  ovv  avxov  xal  nivqxa  tlvai.  Iva  iv6trjg  tov.  ndv  ort- 
ovv  noxqoy.    diXst  6h  avxov,  xal  anoXiv  tlvai.  xal  avtv  naxgog 
xal  (irjxoog,  7va  6%(S  xatgov  oxt  ßovXsxat  tvxvyidvnv  avxd}.    no*- 
%  tgov  et  qptSfitv:   xivd  xdSv  ßißXtcov  Ij«  xo  (pcoptv,  xivä  ov. 
tl  {ihv   ovv  firj  J!%ti ,    ov  6n  avxo  nqoGviiaxovuv .   9)  Xaxaxai  yao 
tuu    avtv    avxov  6  Xoyog,    tl    61   K%si   %Tt  nXiov  oa<phg  xo  Xtyopt- 
vov:  xolg  phv9  aXXSxi.  xolg  6h  SXXo:  ngoovnaxovt  xoxoi- 
v  ov  aXXoig  noog  %0)SXXo:  dtl  a  vvv  ipov  dxov  tig:  l6ov 
to    ael  xal  naXtv  Iv  navxl  xä  ßlco ,  ovxoog  ap,txd&txov  ngäyfia  tf 
i^iarr^iTi .   aftils*   iv  xolg  vnoxdxm  tlnovxog  xov   xaXXixXiovg  oriP.105. 
au  xu    avxd  Xiyng  a>  oeixgaxtg,  (ptjolv  6  6a>xgdrr]g9  Kai  yag  ov 
fiovov  xd  avxd  Xii-m,    aXXd  xal  itsgl  xdTv  avxcSv .    noXv   r\xxov 
¥xßXfjxog:  ygaqptxai  xal  ixßXt]xog .  xal  t(i7tXfixxog.  dnXiog 
Öh  Xiyti  ort  6  txegog  iguifitvog .    avxl  6  aXxißiddrjg  ff    l)  xlg  xoi- 
ovxog,  noXXdxig  IfinXfjxzog   toxi  ftaofftot  xal  ixßaXXofitvog.   6  6h 
txegog  igmpsvog,  avxl  rj  <pi\ooo(plcc,  ds)  xipaxai  nagiuol.    xal  a 
xtXsvsL  (pd-iyyoitcH:   6  [ihv  yao  xXeivijiog:  avxl  o  aXxißiddrjg . 
aXXoxij  aXXoig  %aiou  Xoyoig:  r[  6h  (pdoßocpla,  dsl  xwv  avxav  £<pU- 
rai  Xoymv  dXr}&(üV   ys    ovxoav:   TtccQrjß&ct    6h   xal  avxog:   xal 
öv  avxog  nctg-qg,  xivovpivaiv  tcov  Xoyoav  ttov  ngog  TtdoXov .    tl  ovv 
Svvadai  iXiy^ai^    HXtyl-ov.   xov  atyvntiov  &sovt  a)^ij  ttoy- 
xafAEv   oxixo  dianortiKov  3)  xifi    Xoyixijg  tyv%rig,  iv6slxvvxat  dia- 
rov  xvvog*  alyvnxLOv  6h  slnev,  titu6ii  pdXiaxa  itdvxcav.  ot  alyv- 
nxtoi  xolg  ovpßoXoig  ixi%Qtivxo .   ov  aol   6 fioXoy^asi  xäXXi - 
nXijg,   m   4)  xaXXixXrig;    <pr\a\v   oxi   tl  dviXtyxxov  idcng    xov 
Xoyov  o>  xaXXlxXsig,  xal  (xrj  d-sXiqatig  £r)Tr}d'f}Vctt  xovg  Xoyovg,  ov- 
biitoxi   (Soi   avfMpwviiaei   6  xaXXixXrjg .    avxl  xov    ov6iitoxs   aavxdS 
aviKpmvrjötig .   aXX   5)h   anavxi    tco  ßlm  SiacpmvtfOtig  xvyXaixxcvv 
xdXXtov   6i  yt   Xvqag  *)%oQ65g  6iaq>a>vrjaai.   xal  fti;  noulv  dopo- 

6)  Saper  x\  prope  grarem  rasnra.  7)  M.  r.  I.  e.  m.  1.   (if  Jia- 

qpopa  tov  iv&iov  xal  cpOQtiKOv   ipaarov:    Atqae   huc  quoqa«  pertinent 
qaae  in  cod.  fol.  105  in.  r.  I.  e.  med    m.  1  temere  posuit: 

ioastul,  §Q<6utvce.        loya  xovttov. 

iv&tog.  ipvZV-  innfTQO<pri  ngog  r6  dyaföv. 

qtOQtiHog.         ompa.  cpQOvxlg  ttov  ftigovcov. 

8)  L.  df*.  —    Ceterum   fons   istornm   in  Lysiae    oratione  amatoria  apod 
Platonem  in  Phaedro.        9)  L.  taxazai.        10)  L.  äXlovg. 

1)  L.  tlg  vel  ctg.  2)  M.  r.  1.  e.  m.  1.  (^  tlva  Xiyn.  xhv  ttlyvnviov 
&edv  xal  Bxi  xov  xvvat  3)  t]g  in  ras.  4)  L.  xaXW*X*ig.  Alterom 
X  saper  lin.  a  m.  1.  5)  LenU  ex  aspero  effictus;  super  iv  ras.,  et  in- 
fr«  lineola   erasa,   etiara  extra  lineam  post  an.   in  1.  e.   aliqnid  erasam.  j 
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viavy  rf  yoiv  %oqov  diaycovrlöai.  xal  pi}  if>v%rjv  otvrijv  eavxij  fia- 
2*00at  «al  8taapmvelv.  piyitixov  yccQ  xovxo  xaxov:  ifih  ifiavxj») 
nxoitov  iftl  i(iavtd)  ftij  0vpo;<avtft>,  aJU'  ivavxla  Xeyeiv: 

itodtig  Ovv  Sem  xg: 
f£  cdxoaxeg  doxel  pot  vsavuv'fö^at:  ow  xaUwAifc 
ö*i>o  tatJra  afctctTat  tov  o&xqdxovg  %  xyv  xe  itQoalqeoiv  xal  xrp 
yvoZaiv .  xi}v  ply  nooalQEQ'W.  oxi  xaxov  gy  eng  Tzqoqpeqexai  xovg  io- 
yovg.  xal  iitlxtj8eg  xoiavxa  igoaxd,  elg  S  ov  Svvaxal  o  Ipwiwf«- 
vog  xa  8oxovvxa  avxdS  dnoxgi&rjvai  9  öid  xo  alöyyveödai  rovg  na- 
geaxmxag .  ovxco  yoiv  hti  xov  yogylov  iizolrjöag  a>  coixgaxeg  xal 
fjgoixrjöag  avxov9   el  Sei   Inioxr^nova   tlvai    xwv   Sixaicov  xov  (r\- 

P.106.to(>«.  Iva  igv&gidöag  rovg  Ttageaxcozag ,  Emrj  oxi  va\  Sei.  Uo- 
xei  ydg  rolg  noXXoig  axoitov  elvaiy  xo  fit]  elSevai  xov  $rjxoott  ta 
Sixaia.  o  xolvvv  ncoXog  xaXcog  noicov,  ehtev^  ort  xaxcog  ooi  l)6vv~ 
e%oigioev.  slxa  itaXiv  elnag  r»  ncoXco  icpij  oxi  Soxel  cot  xo  tö- 
xaiov  xaXov  elvai.  6  8h ,  ndXiv  igv&gidöag.  SiScoxe  xovxo  xal  u- 
itev.  oxi  xo  dSixov  aio%o6v  iaxiv.  ovxco  fihv  xrjg  ngoaiofatag 
lapßdvexai.  xrjg  8h  yvcooecog,  *)ovxo>g.  latiov  oxi  6  avlloyig^ 
xo  iXd%i6xov  ix  Svo  ngoxdfocov  iaxlv.  at  8e  itgoxdeeig,  ftikovoi  fty 
navxri  Siacpigeiv.  irxel  ovShv  ylvexai:  ovSelg  ydg  Xiyei.  oth| 
tyvxr)  ad'avaxog  rf  xogpog  diSiog.  ytyvzij  aga  d'Cöiog.  iiteiiq  m 
nqoxdaeig  xctxcc  ndvxa  Siacpigovai*  ftiXovaiv  ovv  xaxä  xi  xolv®- 
vtiv.  olov  Iva  tlitr\g,  ij"  if^X1?  avxoxlvrjxog  9  xo  avxoxlvr\xov  ui- 
Siov*,  if  fyv%i]  aoa  d'vdiog  xct\  ndhv  Sei  eldivai.  oxi  6  firto? 
ooog  diXsi  fAtj  6iiotvv[iog  ilvat .  ini  nagaloylgfitS  cäxtog  ylvtwi" 
olov  idv  zXnto  6  8)  xvxvog  ksvxog ,  xo  Xevxov  %Qo5pa .  Xiyopzv  ovv. 
ort  ai  (iEv  itooxaotig  dXti&sig.  xo  de  cvintioag(ia  ov  avvay^ 
äXrid'h'g,  tneiSt}  q  (ihv  ikaxxmv  TCQOxaöig,  xo  pextyov  k*%si*  o  yW 
xvxvog,  fierixst  xov  Xevxov  r{  81  (leifav,  xo  hexs%6(asvov.  xo  f&Q 
elitetv  xo  Xevxov  %Qo5(ia9  xo  fiexe%6(ievov  Xiyet  dvxl  xov  XevxottlS'f 
eldi  8h  xoiceyxa  xa\  aXXa  noXXcc.  olov  idv  tlnco.  ovxog  aXag  iaxlv*  o 
aXag  ifiovoiid%i]aev  exxogi.  4)xoi  nqXw,  idv  eXito*  ovxog  b)aV~ 
8olag  iöxlv.  6  dv8otdg  av&oanog,  oixog  aoa  iv&QOMtog  i^v,f 
ISov  xolvvv  rj  Sfxcovvpid  nXava,  Xiyei  xolvvv  6  xaXXixXrjg*  oxi  w 
öcoxQarsg  yvoooiv  ovx  e^eig^  dXXd  itaqaXoyl£ii*  oxi  /ilv  ydq  xo  «ö*- 
xov  ala%gov  xa\  xo  alajjqov  xaxdv*  aXr\&eg,  xo  8h  GvuntoctgW 
tysvöog*  ort  to  SSixov  xaxov9  Sei  ydo  elSivai  q>rjG\v  6  xctXXtxlW^ 
oxi  xo  fihv  adixov 9  ala%Qov  iaxi  xaxd  xov  vdfiov  inel  ov  ««TÄ 
xrjv  (pvaiv,  xo  8h  ala%Qov%  xaxdv  xij  qpvöei  iöxlv.  agxe  itaqw- 
yltrj .  to  phv  dito  xov  vopov  Xa{ißdvcov .  xo  8h ,  dito  xrjg  yvWtt '• 

P.l07.AlyM  xolvvv*  oxi  xo  SSixov  xoig  xovg  vofxovg  ix&epivoig*  a\ 
6XQ0V  ioriv.  Iva  prj  laxvooxeooi  twv  daftevtaxigoiv  xoaxtito'  ^ 
xovxo  yovv  ot  da&evelg,  yor^xevovai  xal  TcaoaxaXovai  xovg  Ig%vqqv$ 


1)  L.  ovvt%d)Qri<tev.  2)  Circaraflexara  acato  correxit  m.  1  oti  o  h- 
tera  ».  3)  *  in  ras.,  a  ni.  2,  ut  videtnr.  4>  M.  a.  I.  e.  in.  2  »dd' 
ovxog  äga  ip,ovo(iM%ipsv  %v  l»,  dvdoidg  — . 
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xal  Xiyovai.  an  ov  Set  £6tx*ivi  Iva  not&ßiv  hxttvovg  (irj  adtxtf*. 
inst  ifr  cpvotg  rovto  oUb  xaXov.  ovrm  yovv  xal  iv  xöig  aXoyoig 
£cootg  ogttfttv.  ort  to  iGyvqoxeqov  rov  dö&tveöxioov  nXkov  k\n, 
xaxsa&iei  yovv  xd  do&tvidxe (a ,  ta  avxdv  löxvpoxsoa,  xal  ivriv- 
4>ev  ftfj.  xavxa  fihv  6  xctXXixXrjg  aXoya  opionv  tlg  naoddeiytia  dXo- 
yla  ov£dv.  xal  ^irj  siöcog  oxb  ot  xaxavxov  xal  dXoyow  %tloovg 
eialv.  Ixswa  fihv  yc?p,  S%qi  xoqov  iö&ln  fiovov.  ot  6h  fryoLciöeig, 
xal  xaxavxov  ovxsg  av6oeg  ovöinoxs  xooivvvvxat  d6ixovvxsg.  Aoft- 
716 v  6h  xal  xovxo  dyvotl.  ort  xdfihv  aXoya,  xov  tlvai  fiovov  itpitv- 
tcci.  xal  6idxovxo  xolg  dti&Evtaxiooig  imxt&svxai  6td  xo  Ifäv.  ot 
iö£  Sv&qcotcoi  VTtfQtpvig  xi  fypvoi .  xal  ovxoyüXovöt  xct  ytiqova 
piliuö&at.  dXXa  xd  xqüxxova  xal  £i}v  voeowg.  nooxetxcti  xotwv 
rd  awxodxtt  det£at.  ort  avvxoiytt  6  %Q^6xog  vopog  tri  gwttt. 
Icxiov  yao  oxi  &so&ev  afiqpo)  Tcctoctysxctt.  xal  o  vovg  xal  $  qpuOff, 
cvvitfraogovotv  aMijjlotg,  xal  (itlfav  lexiv  6  vovg .  voftog  6i  forty  . 
6  vovg.  dutxovxo  yao  xal  vopog  Xtyixai.  dvxl  xov  6  diavifunv 
ixdaxm  xa  7CQog  a'£lav.  caars  ov  Sei  axdrcxBiv  vovg  bv  XBififvovg 
vofxovg.  ov  yao  Sri  ßid&ö&ai  xov  d 6 dsvicxBQOv .  xl  ovv ,  ov  6sl 
xov  la%vQOTtQov  >  TtXiov  xl  l%€iv  xov  do&tveotroov :  qpajttlv,  ort  vai. 
dXXa  nXiov  ov  noooxrixi  aXXd  noioxr\Ti.  dg  ttvai  dkri&ig  xo  xov 
rjöiodov.  vrjmoi  ovöh  Ftfafftv  ocm  nXiov  rjfitöv  navxog,  xo  ydq 
rj(ii6v  6lxaiov  ov,  xov  tpavXov  xal  äöixov,  tö>  psv  noöco  iXaxxoVj 
reo  di  notw  noXXdS  nelfyv.  Sil  ovv  nXiov  hsiv  xov  lc%vqoxtQOV^ 
avxo  xovxo.  xo  dvvao&at  fiiv  a&ixuv ^  firj  aStxilv  dh.  aoxet  yao 
xovxo  xo  dya&ov  avx(S9  tlg  xo  dvvcco&at,  nXiov  avxov .  o  yäo  d8i- 
xcav,  ov  övvaxai  dtöno&iv  •  no>g  yäo  ÖovXevcov  fivoioig  ötond- 
xatg  xolg  TraOeat,  xal  SXXwg^  ooce  nr}XlnQv  l<5x\  xo  dixaiov  ot» 
avxo)  ot  ctSuiovvTEg  ov  dvvavxat  ctöwrlocu  avev  xov  ötxalov.  tl- 
(ii]  ydo  ot  äöixovvxtg  noog  dtXXr\Xovg  xo  ötxaiov  yvlafcoiHH,  ovÖ9- 
avitoxt  Svvrj&eiev  aXXovg  ddinfjöcti.  1-oovxat  ydq  (ia%6(i$vot  xalP.108. 
ovdh  7toiqoov6i.  Xiyn  xolvvv  6  xaXXixXijg  xoS  GmxQaxBi.  ifiol  tl- 
nag  dg  xa  doxovvxa  xal  Srjfxco  tcohS,  fitj  rfScog  on  ov  el  drjurjyoQog. 
ov  yao  dqkoKOVxa  xm  Stjfio)  f)  tcokS.  firj  stdoig  ort  0v  d  ÖTjfirjyoQog . 
6v  yao  xd  dqicxovxa  xdi  örjfia  noiüg:  ixslva  Iocötcöv,  d  xoig 
noXXolg  xal  da&tvioiv  dqioxn.  oftiv  2)  ayapai  fuv  xov  noSXov. 
iqpolg  rjXey^i  6s  tlgrjxora.  dg  ötl  initix'qpova  tlvat  8)  tgJv  ^t}- 
xoqa  xdSv  iixaiav .  ndXiv  61  ovxayapui,  ort  xal  uvrog  rjov- 
ftoiaae  xal  avvi&sxo  dg  xo  6lxatov  xaXov  iari,  xal  ovxeItzs  xd 
doxovvxa  avxm:  övpTtötiiö&eig:  dito  {tBxaqpoqdg  xdv  ^ dkoycov 
fco'cov  xdv  6vfino6^o(iiv(X)V  titl  xo  ötpayijvai:  i6imxa&sg:  avxl 
xov  idicDXtg:  oneo  xdxtov  xov  d6 ix ela&aii  xo  dbixü- 
o&ai  tpion  ai'a^ov  xal  xaxtov  o»  adxoaveg.  xo  6h,  aöixnv,  xa- 
Xov. 8*)  laxiov  xolvvv  oxi  xavxa  fihv  6  xaXXtxXi\g.  tl  6h  ddwelxai 
■  ii. 

1)  Haec:  notm  ..  usqoe  ad  ^tj^öj,  quippe  temere  repetita,  in  cod. 
a  m.  2  ot  vidfetur  parenthesi  inclasa  et  transverso  calamo  delcta  et  inso- 
per  ab  ntroque  latere  croce  notata.    2)  et  post  yln  ras. am.  1,  ot  videtor.  I 

3)  L.  xov  — .    3*)  Attende  verba  philosopbo  cbrUUano  proraas  digua!  ■ 
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vlavy  rj  y&Sv  %oqov  diaqxovijöai.  xal  pr}  tyv%rjv  avtijv  iuvtrj  fia- 
yrt&a*  xal  dtcupcavsiv .  (liyitixov  ydo  xovxo  xctxov:  ip.1  IfiawT.«, 
uxotcov  ifih  ipavxo)  fiij  övtAtpavuv ,  dkk*  ivctvxiot  kiysiv: 

nqd^ig  Ovv  &sd>  xg: 
fSl  Gcixoaxeg  doxsl  fiot  vtavutletfdot:  on  xaUixAJfc 
Ji)o  tövt«  abtora*  tov  ooxoaTOvg,  rr/v  rc  TtQoalotoiv  xal  xp 
yvtSow .  rtjv  fihv  nooctiostilv .  ort  xaxot/oyajs  TCQoyeoexai  xovq  lo- 
yovg.  xal  iititrjdsg  xoutvxa  £oa>Ta,  «J$  a  aJ  dvvctxal  6  Ipwrwftf- 
vo$  ra  äoxovvr«  ovtoö  aftoxpi&^i'ai  9  &a  to  al<S%vvt<idai  xovq  na- 
osoxcSxag .  ovrco  yovv  iiti  xov  yoQylov  iTtolrjaag  a>  aa'xoaKg  xal 
igoaTi^tfag  ctvxov9   sl  dsi  IjtiCxiq^LOva   tlvai    roov   ö*ixa/a>v  to»  (fy- 

P.lOö.Tooa.  iva  iov&Qtdöag  xovg  nagsaxaxag,  smrj  oxi  val  öel>  Mo- 
ttet yvQ  xolg  nokkolg  Sxorcov  elvai,  xd  firj  sldivai  xov  faxoga  ta 
dixaia.  o  xolvvv  ncokog  xakwg  TtoKov,  shtev,  oxi  xaxrog  aoi  1)gw- 
tx<OQiösv*  tlxa  ndkiv  tlnag  reo  neikca  iq>ij  ort  Sonn  öoi  xo  M- 
xaiov  xakov  tlvai.  6  dl,  ndkiv  iov&Qidöag.  didmxt  xovxo  xa\  u- 
ittv.  oxi  to  adixov  aio%Qov  lariv.  ovxco  fihv  xrjg  TtgoaiQkm 
Xafißdvezai.  rijg  dl  yvcioecDg,  *)ovxc*g.  hxiov  oxi  6  ai'AAoyifftoft 
xo  ika%t,axov  ix  ovo  nQoxaüfcov  lariv.  at  öi  nooxdasig,  #&ov0i  W 
ndvxrj  öicHpioetv.  insi  ovölv  ylvsxaii  ovdtlg  yctQ  kiyti.  oxi  f\ 
tyvyri  d&dvaxog  6  xogpog  dfdiog,  rjtyvxtf  Soa  d'iöiog.  iitt\Ät\  ß» 
nQOtidng  xcttd  ndvxa  diatpioovoi.  ftikovöiv  ovv  xara  xi  xolv»- 
vstv.  olov  Iva  tXnrig.  ij"  ^«X1?  «vtox/vi?to£  ,  xo  avxoxtvtitov  ai- 
ötov..  tf  tyv%rl  Sqci  dfÖLog  xol  ndkiv  du  tlSivcci.  oxi  6  jäoo; 
ooog  öiksi  fxrj  ofioiwfiog  tlvai.  ln\  naQakoyig(i(fi  aXxiog  ylvsw^ 
olov  idv  efn<o  6  8)  xvxvog  ktvxog ,  xo  ksvxov  XQoofia .  kiyopw  ovv. 
ort  al  (ilv  itQOxdong  dkti&aig.  xo  de  av^nigagfia  ov  avvaynM 
akrj&egt  Ineidri  q  piv  ikdxxtov  TtQOxaGig,  xo  ^€xi%ov  i%ei»  o  pH 
xvxvog ,  (lexixei  xov  ksvxov  iq  dl  fie/fcov,  xo  fiexs%6(ievov .  to  ya? 
elnelv  xo  ksvxov  %Q<5(ia,  xo  iisxs%6(isvov  kiysi  dvxl  xov  kevxom$-f 
elai  dl  xoictvxa  xa\  akka  nokkd.  olov  idv  einco.  ovxog  cclag  ierlv*  ° 
alag  i(iovotid%riaev  ?xxoqi.  4)xai  ndkiv,  idv  elnon  ovxog  6)ffV" 
doiag  iöxlv.  6  dvÖQtdg  Sv&Qamog,  ovxog  aoet  •av&oconog  1<MV; 
Idov  xolvvv  t;  Ofitovvfita  Tckuvd,  kiysi  xotvvv  6  xctkkinkrjg*  oxi  v 
ömxQaxsg  yvcooiv  ovx  l%stg^  dkkd  Ttaocckoyi&i.  oxi  (ilv  ydo  to  ß^" 
xov  aiaxQov  xal  xo  alo%qov  xctxov.  dlrj&lg,  xo  dl  ovimiottSW 
ipsvöog*  ort  xo  Sdixov  xctxov,  del  ydo  elöivai  q>r\6\v  6  xaAAix^P* 
ot*  to  plv  Sdixov ,  alaiQov  icxi  xctxd  xov  vdfiov  insl  ov~x&a 
xrjv  (pvciv,  xo  dl  cttaxQOVi  xctxov  xij  q>v6n  iöxlv.  agxe  TtaQttio- 
yl^ri .  to  filv  dnd  xov  vdfiov  kapßdvav .  to  dh  9  dito  xijg  (pvteM- 

P.l07.Wyw  xotwv.  ott  to  adixov  xolg  xovg  vofAOvg  ix^sphoig  •  a\ 
oxqov  ioxiv.  7vct  fAtj  Igxvqoxsqoi  to3v  daftevfoxs'ocov  xqcctg)<si>  ^ 
xovxo  yovv  ot  do&evsigf  yor^xsvovai  xal  nctQctxakovai  xovg  l6%i)Q0V$ 

1)  L.  avvtx<oQfjcev.  2)  Circamflexom  acato  correxit  m.  1  nti  o  «* 
tera  »%  8)  *  in  ras.,  a  ni.  2,  ut  videtar.  4)  M.  a.  1.  e.  in.  2  add. 
ovtoi  ccQa  iftovopaxrjcev  &< 'x  L.  aV&ourg  — . 
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xcrl  kiyovtii.  on  ov  ötl  döiXHv,  Sta  noiwöiv  Ixzlvovg  (irj  döixelv. 
insl  ij  cpvcig  rovto  olöe  xaXov .  ovxto  ydvv  xal  Iv  xolg  aXoyoig 
£&oig  Sqco(isv.  oxi  xo  layvooxiQOV  toti  dti&tvtöxioov  nkiov  Ifyti, 
xctvEO&iei  ydvv  xd  daüsvi oxe Qa ,  xd  avxmv  lö%VQOteQa9  xal  ivxsv- 
&tv  l^rj.  xavxa  filv  6  xakktxkrjg  aXoya  wigcov  ttg  naodöuyii*  dko- 
yla  ov£(ov.  xal  firj  eiöcog  oxi  ot  xaxavxov  xal  dkoymv  %sloovg 
eialv.  ixslva  (ihv  ydo9  S%Ql  *°Q<>V  icd-Ut  fiovov.  ot  6k  fryoiciöstg, 
xol  xaxavxov  Svxtg  avÖoig  ovöinoxe  xooivvvvxat  döixovvxeg .  loft- 
7iov  61  xal  rovto  dyvosl.  ort  rdplv  SXoya,  xov  slvai  povov  i<plev- 
roft.  xal  öidxovxo  xolg  dofavtaxiootg  tnixl&evxai  ötd  xo  trjv.  ot 
<dl  av&Qcwtoi  vTtfQtpvig  xi  fypvai.  xal  ovxoyttXovoi  xd  %eloova 
txifisio&ai .  dkkd  xä  xoelxxova  xal  £ijv  voeomg.  nooxuxctt  xolvvv 
reo  omxqdxti  öil^ai.  oxi  ovvxoi%Bi  6  %oriGxog  vopog  xij  qrvün. 
laxiov  ydo  ort  ftsofav  apqxo  naodytxai.  xal  6  vovg  xal  $  cjpvffi?, 
cvvxmdq%ovatv  dkkijkoig .  xal  peifav  laxivovovg.  vdftog öi  ioxiv  - 
6  vovg»  öidxovxo  ydo  xal  vopog  ktytxai.  avxl  xov  6  öiavipcov 
Sxdarco  xd  Koog  dlflav .  cocre  ov  Sei  oxoinxtiv  xovg  ev  xeifiivovg 
vofiovg.  ov  ydo  ösl  ßid&o&ai  xov  do&svioxeoov .  xi  ovv ,  ov  Ost 
xov  Io%vq6x€qov  ,  nXiov  xl  l%siv  xov  da&tvBOxtQov :  <paplv*  ort  val . 
dkkd  itkiov  ov  noodxi\xi  dkkd  noiotrjxi.  tog  slvai  dkt]&ig  xo  xov 
yöioöov.  vrjmoi  ovöh  Xoaoiv  oood  nkiov  Tjfitov  navxog,  xo  ydo 
rjfiiöv  ölxaiov  ov,  xov  opavkov  xal  dölxov,  reo  psv  noöä  ikaxxov, 
reo  öh  noiw  Ttokkai  fteifov .  dsl  ovv  nkiov  htiv .  xov  i6%vo6xtQov, 
avxo  xovxo.  xo  dvvao&ai  (tiv  döixuv*  firj  aStxilv  öl.  dgxet  ydo 
xovxo  xo  dya&ov  avrca,  tlg  xo  dvvaa&ai  nkiov  avxov  •  o  ydo  döi- 
xcov  y  ov  dvvaxat  deöno&iv  *  n&g  ydo  SovXevcov  pvoioig  öcono- 
xaig  xolg  naftzGl,  xal  aXkwg*  ooa  ntjXtxov  toxi  xo  ölxaiov  ot» 
av\(D  ot  döixovyxeg  ov  övvavxat  aötxqGai  avtv  xov  öixaiov.  tl- 
fiif  ydo  ot  döixovvxtg  noog  dXXtjXovg  xo  ölxaiov  q>vkd£ov6iy  ovÖ'- 
avnoxt  övvrj&HSv  akkovg  dötXYJöai.  hovxai  ydo  fxa%6fi€vot  xal P.  108. 
ovdiv  notqoovai.  kiyti  xolvvv  6  xaXXixXrjg  reo  Ocoxpdxei.  ipol  tl- 
itag  iSg  xd  öoxovvxa  tco  Örjfico  noicS9  firj  ddtig  Ott  Cv  tl  ötj^ifjyoQog. 
Ov  ydq  dqioxovxa  xm  öij(i(0  f)  noicS.  pr}  uöcog  oxi  0v  sl  örjfirjyoQog . 
öv  ydo  xd  doioxovxu  roa  ötfua  nonlg:  ixelva  Ipwroov,  d  xoig 
noklolg  xal  do&eviöiv  dqfaxei .  o^ev  2)  ayapai  filv  xov  n&kov . 
iepolg  rjkey^i  ob  eiorixora.  cSg  öu  imot^fiova  slvai,  *)  xdiv  ^t}- 
xoQa  x<Sv  öixalwv .  ndkiv  61  ovxaycc^iui.  oxt  xal  avrog  riQV- 
ftolaGB  xal  owi&Eto  oSg  xo  ölxaiov  xakov  tan,  xal  ovxelns  xd 
öoxovvxa  avxdo:  övfxnööia&elg:  dno  usxaq)OQag  xav  akoywv 
£oia>v  x<5v  Ov(inoöi£ofiivo*v  Inl  xo  6q>ayrjvar.  iötoaxa&Eg:  avxl 
xov  iölmxBg:  oneq  xdxiov  xov  äö ixeloftai:  xo  döixu- 
o&at  (pvöei  aXo%iov  xai  xdxiov  ca  CJcoxpattf .  xo  öl*  aöixtlv,  xa- 
kov. u)  laxiov  xolvvv  oxi  xavxa  filv  o  xakkixkijg.  ei  61  aöixelxal 
■  ii. 

1)  Haec:  noi&  ..  osqae  ad  ^tJ^öj,  quippe  temere  repetita,  in  cod. 
a  m.  2  ot  videtur  parenthesi  inclasa  et  transverso  calamo  deleta  et  inso- 
per  ab  ntroqne  latere  ernce  not  ata.    2)  cc  post  y  in  ras.  am.  1,  ot  videtur.  J 

3)  L.  xov  — .    3»)  Attende  verba  philosopho  chritUano  proraos  dieua!  a 
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j*C  **|A  **  knxog  f)  to  0f»pa,  ov*  lim  saxov.  oii£|  y«}^  w*y*v- 
yq4fyfiev  Tot/rai?  £tft£  tafttj  Jg/  tftilv  dnokkvvxsg,  ovxotpdio- 
jft€?9  aTfttC&at,  tl  8h  aÖtxoito  tj  tyvjtj,  xcrxttfzov.  xal  dai  iow 
tffttvdnv)  xavxt^  artowUayfjVcu  Tq$  adixlctg*  qpoovxicctiiEV  ovv 
xov  öw&ijvai  xrjv  i/>v%i?v.  Ü66xtg  o$g  xd  %Q^(iaxa  xal  xo  tfaS/wr, 
ovöh  avpßdkkovxai.  ftonjloftev  ovv  o  stnsv  ixnvog.  avxov 
A)p,hv  inoatDöct  xt  fio»  fiikti  et  an  lg  ixtlvn  i$$£vco,  jia- 
vqv  ovv  6  xakktxktjg  xoutixa  q>&iyytxai9  oqa  dl  ivvapiv  xov  *o- 
xfdxovg,  ndvxag  ydo  rovg  tinho  aiixlag  koyovg9  iv  picea  ipiQn. 
xal  ndvxag  ikiy%n.  Iva  pr\6lv  aviktyxtov  ptiviq  ocpelkov  T«roa'|w 
fjpdg *  dkkd  ndvxa  xaxaxoixog  kv&yotxai :  qxxvkor  sqoi  ovzt$'> 
ov  xdxtöxoi  dkkd  da&jEvioxtooi :  %{$  £rj  ^  Tieql  xt}v  ikkdia: 
pSsxat  6  xakktxktjg,  iixaia  nsnoaiivcu  xov  llp^y.  ort  6h  dSutfo 
%*\  *)  itoXkijg  ifjo^aato ,  drjkov  ix  xov  dpQißdg  avxov  d£Lag  öe&v- 
xivai,  xoSv  avxov  d&mixwv  nvd&wv:  xai  y oqx svovxig:  ov- 
xog  xo  yorjTEVttv  ivvkcog  Hkctßtv .  6)  Imi  ion  xal  iv&icog  yorjuv- 
P.109.#a*.  ovxxo  yovv  8eZ  yotjxsvEiv  koyoig.  xal  xaxd  tyv%ijv  xd  nady- 
dnoos ndfjievQg  xal  6  laQQijizag  dkrj&eiag  plv ,  ov  (pQOVxi 
£ft  6  xakkixXrjg »  vdvv  6h  (rjxoQtxtog  Siayivsxcti  inaiQMV  xov  koyov-' 
dvtydvri  6iönoxri  g  ijpixtoog:  wog  ieonoxrig  6  nd&rti  öov- 
k&icw.  äöxe  xdxtoxog  Sovkog  (takXov  i<st\v*  tjneo  £ta*Jr?;$  1)ovro$: 
6oxeZ  8i  po*  nul  nlvöaoog:  dito  noifjxwv  6  xakkwXijg  ni- 
öxovxai.  oxt  ol  io%vQOTBQOi  xoectovat  xoov  dc&evsöxiowv  9  *)oi/xii- 
Sox&g  dl  fp&iyytxiH*  Öh  ydg  eldivai  xaxd  nolav  Mvvoiav  tctvta 
Xtyovoi.  ln&  x»\  ot  fiv&oi  uvxol,  l%ovai  3)dXX6rt  xeKgv^fvov 
ovxw  yovv  x&l  6  nlvöctQog  vopov  Xiyst.  xov  ovxmg  vopov  xal  /#? 
yQctxkrjg  ovnctdixog  •  dXXdnoooexxo 7txo>v  xd  na&r} .  ov  ydo  ißurfMQ 
xov  yrjQVQvrjv.  xal  uvtv  xov  irolaa&ai  xdg  ßovg  ükaßs  ßitt*  all* 
v&v  dölxmg  t%ovx&v  4)  dcpriQuxo  wgo(peQ£t  öh  xal  und  dvnoMlS 
xov  S^dfiaxog  BVQinlöov,  Hfißw  &i,d(pOQcc,  7iQoros7t6\ifvog  xov  6fr 
XQatrjv  fti|  <ptkoao<peiv .  dkkd  juxkkov  xov  noktxixov  ßlov  f^v,  xa» 
kiyn  avtqi,  ovt  xo  ptiodxw  b)naiöiav  iisxaxsiol&Gdai  apikoto- 
<plav9  inaweo.  xo  öh  yioovxag  ftij  xaxaq>Qovnv9  (imoov:  6)lctiof 
ot*  in  in  ftiv  nexctöicixeiv  xr^v  <pikoao<plav  xal  viov  SvtU)  fa 
xo  xaTEvvifce&ai  xd  nd&rj ,  dv&u  61  6  koyog .  ön  ovv  i*\  Hllf 
xrjv  qjikoöocpiav  nooaxaxiv,  innörj  avxrj  7)xfjg  6pr}Qwrjg  ä&p*$ 
noui<>  8)  a%klv  unooxeS awv 6a .  laxiov  6h  oxi  innörj  vi  %QfaW 
i\ov<H  *)  ki\ig  noHiTiKag,  iid  xo  xov  koyov  ne&v,  d^lßn  ki£w* 
xal  ovxm  nootpion  xov  köyov:  idv  ydo  xal  icavv svWVHt 
ij:  xovxa  navrci,  ovxeig  xov  acoxQaxtj  anoxnvofuv og  kiyn»  <**"'> 

4)  L.  ph  p  h.  5)  L.  noUrj  — .  6)  Attendo  quao  Oiyn»p«V 
«loras  de  verbo  yor\xBV*iv,  in  bonani  partem  interdom  diclo,  recte  annotsfit- 

1  L.  ov  yel  o  xototoxog  qood  posterius  habet  m.  atr#  L  int.  0.  *' 
1)  Lenia  super  e  in  et  a  m.  1  del.  3)  L.  aklo  xt.  4)  4j  ft  m«  ^  Pr0 
litera  neseio  qua.  i)  M.  2  ex  *  u  eflecit.  Dw*t  aliquid,  6)  &  r; 
I.  e  oi.  C.  ort  xikxic  väoav  rjhxfav  8e£  fiara  6nixsw  <L  uesert.)  coyi*9'' 
7)  L.  xA  «ff  — .       8)  h.  dxkvt  — .       9)  L.  Ulm*. 
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to  xoivav  avtct  tpton:  tva  piff  Xvmfötj  (prjtl  ävtov:  xai  ti}#  $dth- 
vfjv  te:  xai  Akrftvuti  xai  tytvötxai.   ydovdg  p)v  yaq  titg  xaTav— 
tov  Xtymv,   aXri&Bvti.  fwV  ydo  totovmv  xcrtd  td  difi&eg,   &nu- 
gog  i/j  yiXoöofpicc ,    txSv   dl  &üwv  xai  ngog  dgerijv  dyovowv,  fic- 
Xiaxa  nivrnov  tfiitugig  fori:  xatayikaöToi  ylvovtat:  xeu  ydg 
v^kXovaiv  ino  tav  dvorpcov  xcrtctytlaG&ai* 10)  ovtu>  yovr  xai  6  dalrjg 
ntgmettmv.  xai  tov  votfv  slg  tw  ovgetvov  t%av  xai  dötgovofitov,  tlgF.ilQ. 
tilpet  ivhtsift.  xai  (ptjölv  ccotto  d-grjoöa  yvvtj.in  ovxog  td  xara  yrjv 
ovxotös .  xai  td  iv  ovgavolg  &iXtt  tldtvcn .  Bei  xoivw  tmv  xoiovt&v 
afisXeiv:  xav  xatd  xoggrjg  7caxd£coaiv  tjpäg»  ngog  6h  to  fofov  avattt- 
vhv  iavxovg:  xai  ilev&igiov:  iXtv&dgtov .  Jatidij  to  xttxdtpvoiv 
avttS  noul.  to  di  xata  anJotv,  xaAov .  to  di  xaAov  iUv&igtov: 
l)  (p  svyovji  ra  fiioa  tr[  g  nokeagi  xai  ytvyn  xai  ov  tptvyt t 
o  cpiXoootpog:  u)6  ftlv  oiv  ^tongrjftvxbg ,  ds\  qtivyn  ngog  to  &*iov 
Sgcov*  o  di  noAmxog*  i«v    a|iov£  Ijpj  »oMrasj  pivet  xai  (v&pl- 
£«  avTova*   cl  di  fii}  tia\v  Sl-un,   xatä  dXtj&ewv  dveywgti.   xai. 
th%iov  lavreo  aoi^tfas  xa&i&tai.  qpsvywv  rtjv  xgixvfilav  xijg  *o- 
Am»£.  ovtco  yovv  xai  o  tfoxodri??  xai  o  nXdxnv  inoirjOav.    ptyag 
xoivvv  öe$KQccrr}g  yiyovtv    ovtug,  tig  xai  tov   nv&iov  dnoXkctva 
(lagwgijaai   avxm:    dguigtneig  yivtö&ai:    loxiov   Ott  xai   & 
no^trfg9    oUs    $rjtooa  xaXov.    ijtyyayt    yetq    uliol   (in  Xt%ttj» 
Sgre  dt}  avaGxQicpea&ai ,   pexa  tdv  dya&tov  tt  xai  xaAwv,  fotiav 
yaq  ort  ti  filv  öixaöat  vitlo  xaXov  to  avpcpiQQV,  ovtilv  fiiya.  ra 
de  notrjöcti  tivd  dyct&ov  ts  xai  xaAov   fiiytöxov:   ngog  tov    ap- 
(piwvu:   o  d^icplcov  ovxog,  povöixog  {v,  i  oiv  Uj&og  6  dö*l<pog 
avxov,  Ukiytv  avttS*  oxi  $ityov  trjv  2)Avpav.  xai  xtig^öo  oxXotg* 
xdyoi  oiv  Xiya*  Cot,   oxi  gltyov  vqv  (ptkocofpiav  xai  ln\  vqv  noXiv 
dtVQO  xai  öixafc:   pBioaxlci  6 ei  Ttvl  öianoinug:   doSg  nmg 
tov  evoiniöov  yvvaixiidei,  tlgtjxoxog ,  8)  avxo  pnoaxltoSn  elna: 
xai  ovra'v  4)dixa^  jJovilaitfi;    o  ivomiörig  slnt.  xai  ov* 
xav  dönidog  xvtsi  xQO00(iiXiq  o ug.   ovxog  di  tprjöi.  b)&l* 
xau    0)  6%oXd&y  m    ccixgaxtg:    svvoiet  ycig    igtS  trjfrj:   xota 
dXr\$ti*v  6  xaXXtxXrjg  oSg  tvvomv  fktytv.  dilo    ömxQatr}0  xtXtvn 
avxov  GHOBrjöcil  i    tl  xcS    Svti  *f   tvvout    avttj.    incotpsX'qg    iöxiv^ 
ovxm  xai  2v  t<£  7)xour/a9  ttoo?  tov  xo/ r«va  9^oi:  noay pitav 
6h  €VfM.ovo[av:  kxtlvog  ilne  t»  apqpito,  on  noXi(tO)v  di  ei/fiov~ 
o/av  aöxf*.  ovtoff  dl  gwfoi,  nouypdvav:  8)i§  »  v  KSVoTtfi:  9vav- 

10)  M.  r.  «.  p«  mk  1  (^  ta  «r«pi  tov  #«**0  xai  oti  ta  x«t«  tov 
oir^avdv  tos«  tppctai.  dtaftotov.  ifinintto%s  TiXpvti,  xai  tov  (I.  tov)  ja) 
T17  nxoMSi  avxov  xrjg  yvvaixog  Xoyov:  historia  notissima  ex  Piatonis 
Thoaetoto. 

1)  485,  D.  1*)  Ad  illaatrandmn  translatün  (*&iUfav  haec  osqae 
ad  $v&fU£si  uvxovg  ex  Cod.  Monac.  144  f*i<  124  atinli  od  Marcum  Eu- 
ßenicain  De  Hominis  Imbecillitate  p.  73  in  diario,  quod  inscribitur: 
Zeitschr.  f.  d.  histor.  Theol.  1845,  Fase.  IV«  Inseqaentia  nXctxwvi*cotaia, 
ex  Polit.  VI.  496,  D.  quo  Noster  pag.  160  med.  et  181  med.  rorsos  re- 
»pimtm  2)  Xv  a  m.  1  snp.  lin.  3)  L.  avtos  — .  4)  L.  M%ng.  5)  L. 
Mxatg.         6)  L.  <siqX*$b.       7)  L*  noixtovi.        8)  h.  fa 
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P.lll.ffa*  tovtcov,  i£  wV  iv  xevolg  xal  (laxaiolg  l)  xaxrjxoiceig  o7xo($. 
oudiv  y«0>  £*  xovxcov  xeQÖavetg,  faxiov  ös9  oxi  6el  xal  oapiwv 
xal  iQtjiiattov  xaxacpoovelv ,  ötä  tj}v  xrjg  yv%ijg  mtpikeiav  xal  tv- 
öainovictv,  dfiikei  xal  6  ijtlKXtjxo.g  qpqtfiv.  ort  el  natSiov  (püüsi 
koyifcv  oxi  Sv&Qconov  qnkeig  Iva  el  *)  dito&dvei  aixo&dvoit  \^h\v 
Ivxti&ijs  8)  pq  ä2  raaaxfhjs.  xav  %vroo  6*2  xAaffih],  ixdvpov9  0« 
%VToa  r}v.  (ir}  ovv  stufig,  oxi  cJ  o?a  gi/raa  ixkdo&i}.  inl  fflötvl 
ovv  xaoa%&rjg .  aA^a  §aov  (pioe ,  4)  dxopovfievog  päkkov  h  xoixm 
*)xal  ßi-os  xal  öo'^o:  0/ov  ivravda  xaAtf  tov  ndoi/rov. 

»ia§i£  tfvv  Oecu  »£•' 
!Et  X^t,<M)v  ?%wv  lrtJy%avov  xr) v  tyv%r\v:  tri  tftwt/0w 
6)cS<pekela  6  ffaxoanjg  %e%Qrniivog ,  q>ri<sl  noog  xov  xakkixkia.  ort 
011  JLvaovfiai  xavxdöov  kiyvvxog ,  akkd  nal  izavv  %aiooi>  #ft©  yatf 
tfc  «av  0  av  Ufflg  tlittlv .  iva  rj  ikiy^qg,  vj  iksy%iHjg .  dnoqei  ovv  0  #i- 
Xtig.  iöxiov  ydo  ort  ovxdnooovai  rj  ot  vnhQ  rjfiag.  olov  xa  #««,1 
ot  navxaixaöi  prjöhv  eldoxeg,  6l)  «s^fo  ov*  nvqlov,  m/oft»  *apffp- 
ßdfisvov,  <pmg  dvanxeiy  ovxto  xal  dno^la  ano^ia  jra^arpijSottivfy 
evQitiag  alxia  yivexai.  kiyei  xoiwv  6  ctoxoan??«  ort  el  efyov  jßV' 
örjv  ^Vfci/v,  el%ov  £r}xrjöal  xtjv  ki&ov,  r)xivi  ßaöavl£ov<H  xal*$i- 
vovai  xov  xaXov  %Qva6v.  Iml  ovv  ov'xtcm  %9vaV  >  *Ü*  ^°1i%^ 
nokXoi  päkkov  £i?t<ö  xov  oqpeikovxa  xadaga*  avxrjv  7)  x«xijtöi/kv* 
fiivtjv.  xal  löov  nmg  olxelmg.  xov  fiiv  xakkixkia  (6g  axsQBfiviov  xal 
o%kr\oov  xal  r}&ei  ki&ta  a7i$Uaaev,  iavxov  dh  %qvocq  xa&aQÜ»  «^ 
lov  fit]  noiovvxi*  SiayaQ  xovxo  xaxtivog  tlne  XQvöia  Iv  ha- 
niöco.  dicr  xo  xa&aQov*  Sei  ovv  itavxag  xovg  koyovg  h&etfah 
Iva  xo  akrj&hg  oqyfhij .  ktyu  xoiwv  avxa>  6  acdngartjg.  oxi  hiwf\ 
cpikog  (aoi  sl9  ftij  anaxrjarigiii .  dkka  lkeyl-ov  ei  dvvaoai.  oUafy 
on  8)  evvoelg  (ioi  •  fcwdi}  olöa  oxi  xiaoaQSg  ixaigoi  yeyovaxt  »a* 
JL«r*9  xal  9)ikiyexe  itQog  dkkijkovg*  oxi  p>i%Qi  itooov  tpikoCOfpov^ 
xal  ovndne%6fie&a  xal  komov  icoktxixol  yivo^e^a.  xavxa  ow»^ 
noog  ifti  elrcagy  xal  drjkov  oxi  xafie  cpikcov ,  xovxoig  i%Qti<Hä  xf% 
P.  11 2. Ad yoig*  Ä«  to/vvv  elöivai.  0«  d«a  tovtcöv  0  tfiox^aTi/;9  xavov« 
fjfttv  nagadidatoi,  SiaxQuxixov  xov  Ov^ißovkov.  kiyei  xoiwv  Ott 
avußovkog,  diktt  xa  xoia  xavra  l%nv.  l)  imözrj^Tjv  evvxnav.  naQ' 
Oralav*  el  ovv  im0xri(iriv  (iiv  l%oi.  evvoiav  6h  pr},  ovxav,  Wfj- 
ßovkevaoi  fttawv  xa  öiovxa.  ovxta  yovv  xal  laroog,  yawov  wf 
xdfivovxa  ovxidoexai.  xal  7idkiv9  el  ügoiftw  lmGrv\\krp>  xal  tv- 
voiav,  fiij  pivxoi  izaQQi]OiaV)  ovxav  y  ovfAßovkevaoi.  ovx<o  jw" 
ßaoikevöW)  ov  övfißovkevovatv ,  ineiör}  ov  daQoovöi.  aytflXv  ov* 
or  aowcoaTt??.  ort  ineiörj  fyetg  btioxyiiriv  dg  olei.    xal  paqxvQOvti 

1)  L.  xaroixifwiff:  m.  r.  1.  e.  m.  1  i£  cor  xwo«rt  iyxaroixifawf  ^; 
^otg.  2)  Dcleto  dno&dvti.  3)  L.  ft^cTI  — .  4)  De  translato  terbl 
tun  vid.  AniroadyerM.  in  Baail.  I  p.  127.  Cf.  infra  p.  155  med.  p»g*  M 
sup.  5)  Ante  xal  dao  pancta  adde.  6)  F.  I.  dytlsi*.  Acut««  in 
rasnra.  6«)  Platonicum ,  ex  Polit.  IVt  435 >  A.  7)  Inter  v  et  p  »' 
sora.  8}  «v  in  ras.;  taper  o  rai.  9)  e  in  xa  aap.  lin.  am.  1:  ***" 
tu»  ff»  habet,  lineola  notatma  sab.  lin. 

1)  487,  A:  m.  r.  L  e.  m.  1.  (Of  xi  tfkt  atoi%üa  xov  aya^ov  W 
ßovkov. 
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cot  ot  d&r]valoi.  xal  Idov  xov  noXvv  av&Qamov  <piou  paQTVoovvxa 
avj(o .  t%ng  dh  xal  tvvoiav  (piXtig  ydo»  dcavxmg  dh  xal  naoory 
Clav,  rf  xal  fir)  xvotav  a'Ua  aXoyov.  dvalöeutv  ydg  t%ug  ff  y« 
iyxaXslg  yooyla  xs  xal  ftaUaj  »£  afogvWrf  ftuv »  IoteI  ovv  fytig  tä 
xoia^  yevov  ovpßovXog.  xal  %X$y£ov  ff  xaxcfc,  qppovfiJ.  *)i*i«l 
xolvw  6id  xd  xgla  xavxa  ja  piyiot  a  dfiaQxdvofisv .  17  £ja  to  i%av 
<W<TT£og>ov  <5o|ar ,  1/  äug  frvpov ,  rj  *)  Sl  im&vftiav .  J/I17  JUyxral 
41  to  äux<Jreog>ov  ij#os ,  £v  to4$  »fds  yooyiav  Xoyoig,  xo  dl  (Hr- 
ftoEt&g,  iv  xolg  nQog  nüXov»  vvv  ovv  dti  lXey%&rjvai  xo  Inv&v- 
prjrixov,  Iva  4)xeXt<og  möxsvö&piv  rrj  dXrj&eia.  xal  nXr^otov  ocov 
olov  ti  iaxi  yevcipt&a  xcSv  xoiväv  Ivvou&v.  oqo  6h  p.sytaxriv  00- 
a>/av  xov  Ccoxodxovg.  d  ydo  töu  xov  xaAAfxAia  otouiV,  e/$  iav- 
xov  ivacpiou  Vva  ovxmg  *)  imaxoirpri  avxov ,  Jiy**  ya$ ,  on  a> 
xa^UlxAct?.  ieiv  fte  •)  noiörjg  tpQOvelv  cSg  cv  .  ov  povov  Xoyoig 
M%to  avyxaxa&io&ai  •  aMa  xal  Igyoig  t%m  xovg  Xoyovg  7)nagaSovvai* 
ov  4ct  yao  a%$n  ^oycov  •)  iaxaa&ai,  aXXd  xd  ngdyyLOxa  trjxtlv.  oitov 
ye  xal  avxov g  xovg  Xoyovg,  did  xd  Igya  xd  XQrjörd  nagaXaußdvo- 
pev.  £gx$  ovv  ei  xdyci  as  9)nolo(o  m  naXXtxXugH  dtl  Ttgdxxs 
S  ovyxaxaxtör} .  xal  (uj  fiovov  Xoyoig,  bzsl  xotwv  6  xaXXtxXrjgy 
tXaße  xovg  xgslxxovag  xal  xovg  ßeXxlovag  xal  xovg  dpelvovag  nXet- 
ova  övvaö&ai,  Xiyu.  ort  slni  ftot  xavxa  xd  ovouara.  ndxegov 
iidqyogd  eiöiv,  rj  xavxov  xi  iaxi  xavxa  ndvxa.  xal  dnXag,  noxB-P.HS. 


xakm*  nXixexai  xolvvv,  xoiovxog  OvXXoytgpog.  xo  öixatov,  xaXov 
faxt  xal  aya&ov  itaod  xolg  noXXolg.  ot  noXXolj  xov  ivog  ia%vo6- 
TSQOi.  ot  iö%v()bxtQOl ,  xoBixxovg  xal  dpdvovg  xal  ßeXxlovg.  xo  dt- 
xaiov  &oa9  xaXov  xal  dya&ov  Icxi  naod  xolg  xgüxxoo'i  xal  dpel- 
votfi.  xavxa  xiag  doxicu  y(tlv:  notov  noxi  %qtJ  elvai  tov 
SvSqo:  ölxaiov  rj  aSixovi  xal  xl  in^xtfäivtiv:  fauoxijiirjv  rj 
ovxiittaxrjiirjv:  xal  iti%Qi  xov:  aoa  iv  vzoxrpi  fiovov  cog  qyq- 
elv  6  xaXXixXrjg,  rj  S%qi  yrjqag,:  ort  ov%ixa)v  i£aiiaQxdvct>i 
Idov  dxovöia  Xiyu  xd  djiaoxrifiaxa,  inndr}  dxovdiov  xo  tyevöog 
naQaXoyi£6pi&a  ovv  iavxovg,  tyevdoiievoi  xaxd  xrjv  xa&oXwtjv 
nooTttäiv:  ßXdxa  tlvai:  dvxl  tov  %avvov  xij  nooiatQiöei.  xd 
61  ßXd£  4)ovofux9  yeyovsv  dno  xov  fiaXaxov .   *)rj  ovv  (idXa^  xlg. 

tlxa  el%tv  tlvai  fUa|.    aXXt'nsiSr}  xo  p.  find  xov  X  ov  avfinXixa- 

tat,  bcQuitr]  dg  xi  ß  xal  yiyovt  /Ma£.  laxiov  öh,  oxt  öii  eiöivat 

2)  Acutum  gra^i  del.  m.  1.  3)  Apostrophum  m.  2  add.;  voculae 
di  in  extrema  ISnea  positae  copulandi  signom  in  cod.  male  adiecturo  a 
in.  1 ,  ot  videtur;  ante  lenem  in  im&.  raa.  4)  L.  xtlsioag.  ö)  ij  a 
m.  1  f*up.  lin. ;  «i  in  linea ,  sab  lin.  puactam.  6)  L.  %otija?jc.  7) 
Gravi  in  Qa  eraius.        8)  L.  tctao&ai.        9)  L.  noirjcto. 

1)  L.  lex  %)  Super  ff.  a  m.  2  ä  et  snp.  t  ß~.^  3)  M.  a.  1.  i. 
hoc  «ignnm  habet  .*.  nuilo  vocabalo  addito.  4)  oy  in  vo  a  m.  2  in 
eraso  a.        5)  poat£  rasura,  in  qua  lenia;  aed  leg.  r\v. 
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P.lll.ffc*  xovxoav,  i£  wv  iv  xevolg  xal  paxatolg  l)  xaxfjxoioeig  olxoig. 
ovöhv  ydo9  Ix  xovxoov  xtgöavetg,  loxiov  6h  9  o»  6 et  xal  Gconaxw 
xal  iQtjtuixcQV  xaxacpgoveiv  9  öid  xr\v  xrjg  tyv%iJQ  oicpikeiav  xal  tv- 
8ai^oviav9  dfUXei  xal  6  tnixxi\xo.g  (pr\<5iv.  oxi  el  naidiov  cpüzlg, 
Xoyi&v  oxi  &v&Q(07iov  qpiXeig  iva  el  2)  anod-dvei  arco&avoi*  pifiiv 
Xv7irifri}g  8)  ny  8h  xaga%Oijg.  xav  %vxqa  8h  xkaa&rj,  ixOt/fiov,  ow 
%vxQa  ijv.  fei}  ovv  sllnrigf  oxi  a>  ota  %vxga  ixkdody.  iid  pqisvl 
ovv  xagax&rjg .  dX\d  §aov  (pige ,  4)  aroftovpevog  (idXXov  ix  ioviov 
*)xal  ßiog  xal  8o%a:  ßiov  kvzav&cc  xakel  xov  icXovxov. 

ngcc^ig  ovv  0ew  x£.* 
*Ei  xqvorjv  $%a>v  ixvy%avov  xtjv  if^vx^v:  ttj  crvvi/0» 
6)  ootpeXtla  o  oooxgdxrjg  xe%Qrniivog ,    q>rj<sl  ngog  xov  xaXkixkea.  o» 
ov  Xvnovpcu  ravxaoov  Xiyovxog ,  aXXd  xctl  ndvv  £caoo)  &ika  ycy 
as  »«v  or  av  $%tig  elitsiv .  Iva  r\  iXiyiflg,  %  iXsyx&ijg.  dnogei  ovv  o  dl- 
Aeif.  Idxiov  ydg  ort  ovxdnogovai  ij  ot  v*hg  i?fta?-  olov  xd  #««,i| 
ot  navxanaOi  prjöhv  tlöoxsg,  6l)  aigneg  ovv  nvgiov,  Ttvgin  nagax^ 
ßdfitvov*  <pmg  dvditxei,  ovxa  xctl  anogia  aitooia  naQaxgißo^W 
evgicecog  aixta  yivexai.  Xiyei  xoiwv  6  amxgdxrjg.  oxi  ei  sl%ov  jßv- 
Orjv  tyv%r}v,  el%ov  £rjxrjöal  xtjv  Xi&ov,   r\xtvi  ßaQavi£ovoi  xal*?»- 
vovoi  xov  xcckov  xQvoov*  inet  ovv  ovxloxi  XQvaij,    dkkd  Aoywi/, 
noXXm  paXXov   £ifi<»  xov  otpeikovxa  xa&dgai  avxrjv   7)  xexißitlksv- 
(livrjv.  xal  löov  nag  oUeltog.  xov  (ihv  xaXXixXia  cSg  cxegi^viov  xal 
oxXrjQov  tco  rjöei  Xi&a)  amixctatv,  iavxov  6i  %(wao5  xa^a^a«  xai 
lov  pr)  noiovvxi*  diccydo  xovxo  xdxelvog   thts  xgvaico   iv  öa- 
niöco.   did   xo  xcc&aQov»   Sei  ovv  itdvxag  xovg  Xoyovg  Ix&Mth 
wa  xo  aXri&lg  6(p{Hi} .  XtyH  xoiwv  avxto  6  oaxodxrig.   oxi  ImM 
cplkog  pol  d9  ftjj  anax^07ig(i€ .  aXXd  lkey£ov  ei  övvaaai.  oUafa 
oxi  8)  evvoelg  (ioi  •  ineiötj  olda  ort  tiaaagsg  ixaiooi  yeyovatt  xtt- 
km9  xal  9)iXiytxB  noog  aXkykovg.  oxi  ^XQl  nooov  anXoCOfpov^i 
xal  ovxc»K£%Ofi€^a  xal  Xomov  itoXixixol  yivotis&a.  xavxa  oW,  «ßl 
noog  iftl  ünag ,  xal  örjkov  oxi  xafih  (pikäv ,   xovxoig  txQyON  T0^ 
V.llZ.koyoig*   öel  xoiwv  stöivai.  oxi  öia  xovxtov  6  omxqdxr^g^  xavon 
qfiiv  7taQadldcooi ,    öbaxoixixov  xov  Ov(ißovkov .    ktyu   xoiwv  ou 
ovfjißovkog,  diXti  xd  xgicc  xavra  l^civ.  1)  Imöxypriv  ivvoiav.  naQ- 
Q7]oiav^  ü  ovv  imtxrjiiriv  plv  %%oi.  evvoiav  6h  fitj,  ovxav,  W 
ßovXevöoi  pHHov  xd  öiovxa.   ovxto  yovv  xal   lctrgogy    (juariv  tov 
xaftvovta  ovxldosxai.  xal   ndkiv  y    ei  %xotlJL£V  inwqpiiv  xal  tv- 
voiav9   |ii)   pivxoi  naggrjöictv ,   ovxav,   ovfAßovXevaoi.  ovxw  ywv 
ßaaiXevaiVj  ov  ovfißovXsvovaiv  9  inei6y  ov  dagqovai,   qHjölv  ow 
6  öancgdxrjg .  ort  hterftj  e^eig  iTtioxytiriv  dg  otn .    xal  pctgxvQOvd 

mm ^^^«   ■  ii     ■■■■■■■■ 

1)  L.  xaroixifaaif:  m.  r.  1.  e.  m.  1  i£  cor  xivofai  iyxctvoixjws  *0' 

/t*oig.        2)  Deleto  dxo&dvn.       3)  L.  prjfö  — .      4)  De  tranalato  terb» 

usa  vid.  Animadverw.  in  Basil.  I  p.   127.  Cf.  infra  p.  155  med.  p«g-  1!1 

snp.        5)  Ante  xal  duo  pancta  adde.        6)  F.   I.  atptXsi«.    Acut««  1(1 

rasara.        6*)  Piatonicum,  ex  Polit.  IV,  435,  A.    '    7)  Inter  «  et  p  rÄ* 

sora.        8}  sv  in  ras.  $  saper  o  rai.        9)  e  in  zs  jap.  lin.  a  m.  1: teJ" 

tns  a»  habet,  lineola  notatast  sab.  lin. 

1)  487,  A:  m.  r.  L  e.  m.  1.  ((ff  xd  «ftfcr  ovoirela  xov  äya&wW 
§ovlov. 
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aoi  ot  d&r\vaToi.  xal  löov  xow  noXvv  Sv&oamov  tpiou  (taoxvQovvta 
avxm .  l%stg  öh  xal  evvoutv  (piXelg  ydo.  döavxmg  öh  xal  »a^pij- 
aiav,  sl  xal  fir}  xvoiav  dXXa  dXoyov .  dvalötiav  ydo  t%ug  tl  y« 
iyxaXelg  yogyla  xs  xal  noiXa*  (6g  alö%w&*iaivf  hittl  ovv  (fang  xd 
xqlct,  ytvov  övpßovXog.  xal  SXsy^ov  tl  xaxägy  ygovoS.  *)lnel 
xotvvv  öid  xd  xgla  xavxa  xd  fiiylöxa  dfiagxdvofisv .  rj  öid  xo  t%etv 
öidoxQOipöv  öo£av,  rj  dta  &v(iov9  rj  *)öl  im&v(xiav.  iXr\Xzyxxal 
öh  xo  öidöxqoqpov  rj&og  9  iv  xolg  ngog  yogyiav  Xoyoig9  xo  öh  dv- 
(losiöhg,  iv  xolg  ngog  ncHXov.  vvv  ovv  ösl  iXty%&i}vcu  xo  im&v- 
\w\xt%&Vy  Zva  A)xMmg  niaxsvacofiBV  xij  dXrfttia.  xal  nXr\olov  oöov 
olov  xi  iaxt  ytvmyLtfta  x<ov  xoivdiv  ivvoi&v.  09a  öh  p.syiGxr\v  ao- 
qplav  tov  ömxqdxovg*  a  ydg  föet  tov  xaXXixXia  noieiv,  elg  lav- 
xov  dvaqpign  Vva  ovxwg  *)  litiGxgityri  avxov ,  Xiyn  ydo ,  oxi  a> 
xaXXixXsig.  Idv  fte  *)itol6r\g  qpgovelv  tog  ov.  ov  fiovov  Xoyoig 
Uyco  övpictxcc&io&ai  •  dXXa  xal  igyoig  $%m  xovg  Xovovg  T)  nagaöovvai* 
ov  delydo  a%gi  Xoymv  •)  Xaxao&ai,  dXXa  xd  ngay\kaxa  fypeiv.  onov 
ys  xal  avxovg  xovg  Xoyovg,  öid  xd  Igya  xd  %grjOxd  naQaXaußdvo- 
(asv.  ägxB  ovv  tl  xdyci  es  9)nolom  m  xaXXlxXsig%  all  itgdtxs 
a  ovyxaxaxtör\.  xal  (itj  fiovov  Xoyoig  9  hn\  xolwv  6  %aXXix,Xrjgy 
tXaßt  xovg  xgelxxovag  xal  xovg  ßsXxlovag  xal  xovg  dpuvovag  nXei- 
ova  Övvaa&at,  Xiyei.  oxi  tlni  fuu  xavxa  xd  ovouaxa.  noxtgov 
öidqyogd  eiöiv,  rj  xavxov  xi  iöxi  xavxa  ndvxa.  xal  dnX&g,  n;oT£-P.113. 


xaXio«  nXinextu  xolwv,  xoiovxog  övXXoyigpog.  xo  dtnaiov,  xaXov 
faxt  xal  dya&ov  nagd  xolg  noXXolg.  ot  noXXol9  xov  ivog  la%voo- 
xbqoh  ot  Ig%vqox$qoI  ,  xQslxxovg  xal  dpüvovg  xal  ßeXxiovg.  xo  öl- 
xaiov  aoa9  xaXov  xal  dya&ov  iaxi  naqd  xolg  xoeixxod  xal  dpü- 
voai>  xavxa  xicog  dgxiön  rjfilv:  itotov  noxt  %grj  elvai  xov 
avÖQtt:  ölxaiov  rj  aötxov:  xal  xi  inixtiösvsiv:  hctox^firjv  rj 
ovnlitrtxrjfwiv:  xal  pi%Q*  xov:  aga  iv  vt6xt]xi  povov  cig  ayq- 
olv  6  xaXXmXrjg,  rj  5%qi  yrjomg,:  ort  ovyßxwv  i^a^agxdvmi 
löov  dxovöta  Uyu  xd  djiaQxrj^axay  insiörj  dxovCiov  xo  tyEvöog 
naoaXoyitoiLt&ct  ovv  iavxovg,  tyevd6(ievot  xaxd  xrjv  xu&oXwrjv 
nQOxaöw:  ßXdxa  tlvai:  dvxl  %ov  yavvov  xij  7iQoiccioioei .  xd 
öh  ßXdl*  4)ovopa,  yeyovsv  and  xov  (taXaxov,   6)rj  ovv  iidXai;  xlg. 

tlxa  d%tv  elvai  füla|.    aXXi'nHÖrj  xo  p  fiexd  xov  X  ov  avpTtXiKB- 

xaij  bcgditr]  dg  xo  ß  xal  yiyovs  /Ma£.  loxiov  öh,  oxi  ö$l  elöivai 

2)  Acutum  gra^i  del.  m.  1.  3)  Apostropbum  m.  2  add.;  voculae 
di  in  extrema  linea  ptfsitae  copulandi  Signum  in  cod.  male  adiectum  a 
m.  1  >  et  videtur;  ante  lenem  in  $m&.  ras.  4)  L.  xsXtlcog.  ö)  ij  a 
m.  1  «ap.  lin. ;  si  in  linea ,  sub  lin.  punctum.  6)  L.  xotijaijg.  7) 
Gravi  in  qci  erasus.        8)  L.  Toxaa&ai.        9)  L.  «oiijö». 

1)  L.  ic%.  2)  Super  ».  a  m.  2  ä  et  snp.  x  ß',^  3)  M.  a.  I.  i. 
hoc  »ignnm  habet  .*.  nullo  vocabulo  addito.  4)  oy  in  vo  a  m.  2  in 
eraao  a.        5)  poit^  rasura,  in  qua  lenia;  sed  leg.  ijv. 
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XQÜxxovog  xal  x<ov  Xomtov.   xal  7iXixtxcti  mg  tiorfxu  aviXoytgpo$i 

rj  toxi  ßsXxlco  fih  tlvai.  r\xxm  61  rj  ovxi 

Cxi  xctvxov-  dkXd  övvaxat  ßcX- 

%lav  piv  ug  bIvui.  r^xxov 

xal  aa&tviaiiQog .  xav 

tu    ow   ÖMX 


öaqprj 

flQl     ' 

xakma : 

P.114.  n$a&g  ovv  0eel,  xiy: 

t)*AXXi>yoi  o*ot  aaqpeSg  Xiym  oxi  vavrov  ioxiv'  «k$r 

orjxcu  neol  s)  ctvxd  xi  o'ro'ftata  ovtov  iXaßixo  xal  eln&n  vn  *äf 

Xiyng  xov  9)xaXXiova  xal  xoiixxova*  S(mx  natu  w/v  ^cipijv,  fj  nati 

vjv  4)  dvdoelctv .    xal  xavxtjv  fxstd   6)  titiGtrutrig ,  ij  &/«/  ÄwtfWf- 

fW/$.   ngotEQov   ovv  xavd  tt/V  Q&fiTfp  Xapßavu.    xal  MXXojl&M' 

oxi  ei  xo  öixaiov  xaXdv  xai  dyct&ov  naqd  xoig  noXXoig,  ot  hl  *d- 

Xol,  xov  ivog  l<t%VQOX$QOt.  ot  ös  ioyvQoxtQoi  ßtXxtovg  x*i  dpt(to*$' 

ot  6h  dfieirovg  xal  ßeXxhvg  xcctd  (pvoiv ,  xö  ä$#  tiixaiov,  x«ra  yiw 

itobg  xovto  xoivvv  dyavaxxü  6  xaXXixXrjg,  xal  vß^ifa  roV  <Sa*Q** 

vtfv .  ort  (pXvccQeig  xal  Xi£etg  *)  &vaäg .  7)  ovnsltön  yd$  OB  Xctßitifan 

poVj  xctxwg  stoovxog  jitav  Xij-w  ot?  yd$  xovg  l&xypovg  Xiyw.  xal  «£»- 

tov  fiiv  &  tfaxpari/g,  ov  <pXvapti.  aXXd  xo  ivavxlov  x«l  n$og  dyuto* 

MXxii .  tizuxa  de  (paivetca  dnaibtvrog  6  xaXXlxXrjg .  6>(*&X&y)f  na**} 

dtdcottipcu  Xomov  6  Ofoxgdxfjg  epiyolv.  on  jm{  ovv,  ov  rovxo  jf&ÜHV- 

ntlv,  rjöeiv  faQ  xdyci,  Sxi  8)  ovHijfteXs  rovxo  etmlv .  xal  öut  xovtM 

tcov  Xoymv.  Sfia  fiiv  vßgi&t  avtov.   Spot  dh  xal  (*&qiov  rj&og  i*~ 

dttxvvxcti.  q>r}6\  ovv  ctvxcS  6  0<QXQdxrfg.  oxi  (Aij  a^a#  vovg  «p^wlfUW 

ftiXeig,  6  öi$  yrjolv  ort  val  xovto  tjöaXo*  tlnti* .  xa\  livi  vukif 

ovöiv  l&iov  <p&£yyexcu.   inel  ovv  rovxo  thc$>   yyalv  »  cmxQixxri$> 

oxt  ot  tpQovipot  elatv  ot  xoevrxovg  xal  d(xetvovg,   nXior  *vv  %k 

Xovotv  f%Hv  xaxdvxh  xovxo  xo  (pQovslv,   nXiop  tcSv    äXXwv.  ow 

tt  V7tdg%u  laxQog  slg.  (irrd  dvtdtQOHV  ftoXXtav9   <po&viiiög  Ifrc»  • 

dg.  xal  7tQ0<SxaxxixG>y  xotg  filv,  ßoeta  xqlct.   xoZg  $if  &Xla.  »Qf 

it  eii;  do&evrig.  &iXrj<set  nXiov  xüv  aXXcav  tpayslv  Iva  vocr\9ti^  W 

öa[i(og .  ägxe  ov  9)  xovto  hxi  xo  itXlov .  aAAa  nXiov  M%u  %ati  *HV 

<Pqovyjöiv.   xal  ndXiv    6  vyavryg   xdSv    fit}   elöoxcov,  xovxo  itUov 

1%H  xo  eidiveu.  ov  ydo  xo  nolXyv  h&rjxa  cpoQtZv.  insl  ovxag*** 

xaxaysXccä&fiasxai,  noXXd  afia  lvövad(iEvog.  (oactvxcog  xal  o  öxv- 

p #H5.tOTOftos.  slxa  rtoog  tcrijxa  6  xaXXutXifg  kiyti.  oti  xl  yao  iyni  ***** 

1)  Acutum  in  iy<6  m.  1  ex  gravi  effinxie.  2)  L.  ccvta  — .  3) 
Alterum  X  super  iin.  a  m.  1.  4)  Acuto  m.  1  circumflexam  correxit. 
5)  axr\  Äup.  ün.  a  m.  1.  6)  L.  #170.  7)  L.  ovx  id.  8)  9  *  m.  h 
ut  videtor,  in  litera  neacio  qaa;  acutus  in  ras.  Geteram  leg.  iffcfef» 
9)  L.  xovxo  L  ^^j^k 
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xovto  Xiyat  av*iovg  izXtov  heiv.  xaxd  xo  tpogüv  rj  io&lttp;  otJ. 
aXXd  xaxd  xo ,  iQtifiaza  l)  aysgelo&ai,  xal  ra  xoiavxa*  itaQax&Xu 
ovv  avzov  6  ocoxgatrjg  el7tuv  xtXtfag  xd  agiaxovxa  avx<o9  xal 
ovxcog  iXly%et»  iotiov  dh  ot»  eIhsv  ccvzco  oxi  fitj  xovg  q>govifiovg 
Xiytig,  Inuöiq  ndvxeg  av&g&%oi  (fntvöovai  ipQQvtjöHog  mvttxoui- 
G&ai  did  xo  ov^LCpigov  avzoig.  aoGavxcog  xal  Goxpgoavvtjg  •  tl  oiv 
i\v  etgrjKcig  dixalovg^  6  xaXXixkfjg  tv&ing  djieaxgiqpexo .  nXixn 
zolvvv  övXXoyigfiov  6  GooKgdxrjg.  6vXXoyiGpdvy  xoiovxov,  xo  xo  nXiov 
Ifov  xov  7tQoGijxovxog )  ßXaßegov  xal  alaxgov  nagd  xolg  ygovipoig 
vopi&zait  xo  nagd  xoig  (pQOvlfioig  vojufofif vov ,  naga  xoig  kqüx- 
xogi  xal  dfieivooi)  vofil&xai ,  xo  naget  xolg  xgeixxoai  xal  apcl- 
voat  vo(jLt£ontvov ,  Kcttd  <pvtfiv-'löil  ,  to  Squ  öixaiov  vopm  f)  cSv 
xara  <pvGiv  loxlv ,  a aavtag  xals  ix  xov  ivavxiov .  to ,  to  aöixov 
f%ov,  xaAov  xod  ayafröV,  naga  xolg  ov  tpgovipoig  vofu^rat.  xo 
nagd  xolg  ov  <poovtfiot£  vofufofm>ov ,  wapa  ö*ot£  xgelxxoGt  xal  a\xd- 
vqqiv  ov  vofu£tT«t.  to  fit?  TTor^a  tovto*£  vofiitoiifvov,  ovöh  7iagd 
xrj  q>von.  xo  aga  aÖixov  vofio)  (irj  ov,  oväe  Ka^a  tjJ  (pvGsi,  iaxl. 
xavxcc  (tiv  ovv  itegl  xd v  '  GvXXoyigfidv ,  IntiÖT]  de  xoig  nagaöit- 
ypctGi  xSxgrjxat,  xoig  xov  laxgov  xal  xov  vqpavxov  xal  too  Gkvxoxo- 
povj  Xiyn  avico  o  xaXXtxXijg,  oxt  au  xd  avxd  [ioi  Xiyeig^  6  6h 
Gcoxgdtrjg  ajtjaiv."  ou  xal  negl  xtov  avx<ov9  ov  fiovov  xd  avxd*  . 
ovxcog  ai  dnodü^ng  aöqmXrig  doiv  ».  6  xolvvv  xaXXixXijg,  ngoGxlfh)Gi 
tü>  gpooW/tuo  xal  xo  dvÖgelot-,  oxt  xovg  <pgovi(iovg  xal  dvdgeiovg,  Xi- 
ycov  xgüxtovag  xal  ßsXxiovag,  XijH  ovv  6  Gtoxgdxrjg  •  oxt  idov  ndSg 
Ivavxiov  laplv.  iyta  \iiv  yctQ,  7t*gl  x<3v  s)  avxiäv  xal  xaaixd  Xiyct>.  ov 
de  y  SXXoxb  ccXXa,  TzgooXiyov  plv  ydg  Usytg.  fiovov  TotJf  (pgovlpovg ; 
vvv  äs  xal  xovg  avögelovg»  dxQtßtSg  ovv  tfati  fiot  xal  dioqlcai  xivag 
Xtyitg  ftot:  4)ndXai  R)xo7ca  Jcö  cprjclv  6  Oco*4>*xi)g.  oxt  *)  rixdfo 
at  xovto  diXtiv  ziizüv,  dXXlv  övvaaai  dxgißdnGm.  tc6&sv  dh  \\8ei  6  öco- 
Kgdxtig.  ori  qd'tXtv  etmlv*  oxv  xaixa  loziv.  tnudij  onmg  av  w  Xflf-P.il 6. 
xaßctTZTiad'rj  tw  xaxa>9  ov  Svvaxat  (iq  otuüGovv  ötj  noxt  ivvotav 
h'xtiv  xmv  xoivsßv  Ivvoi&v:  a7to<poixrj a co  nagaa ov,*  si  xal 
slgavsvExcu.  dXXovv,  xal  aXrjd-evu.  Siöaönti  ydg  avxiv  fit}  xga- 
%vv  tlvai,  aXXa  ngäov .  ilxa  xov  xaXXixXiovg  tfaovxog  oxt  xaxil- 
gtovtiav  xavxa  Xiyug^  g>7/<ilv  6  Ga>XQaxx\g.  oxi  l)  ov  pa  xov  fij- 
Oov,  opvvGi,  8h  xaxd  xov  s)  {ij^ov  «i$  ^ta/fcov.  in^i^ij  or  xaJUUxÄifc 
avo  tov  aiitplcwa  xal  xov  trj&ov  tpi^cov^  ügmvtmvo  avzov  Xiyatv. 
oxi  tpv%ijv  yevvaiav  ^%Big:  3)  d&gooi:  xaXwg  xo  d&gooi,  dvxl 
xov  afur  navrfg.  ^»A^  örvavxat  tfoJUoI  (iev  tlvai.  fi?J  a^ooi 
d£  xal  afta:  4)aJlAa  xal  dvögiloi:  liov  TtgooixhjHS  xo  aV 
ÖQeiav  vvv:  ov  ze  ip.ov  xaxrjy ogslg  xal  iya)  <^oi7:  av  fuv 
y«o  xftr^yoö£^  fiov,   ai^  t«  *)avxd  Xiyovxog.  iyai  öi,   ow  ov  xd 


1)  L.  dtpaig.  2)  L.  ov  — .  3)  avtmv  add.  ib.  atr.  I.  int.  m.  2. 
4)  489 ,  D,        &)  Super  o  xb  et  post  09  ras.        6)  Leg.  sUcc£a). 

1)  489,  B.  2)  Acatam  m.  1.  circumflexo  «ubstituit.  3)  490,  B. 
4)  491 ,  B.  5}  a$T*  ante  «ved  pocitnm  traiuverao  calamo  et  puiictir 
Areh.f.  Phil.  u.Paedag.  Bd.  XIV.  Hfl*  2.  19 
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«vtcl  Xiyug.  alXä  Slkoi  ti  SiXa»  wgti  ctya&h  *)  dxntßwc  ünz,  tivu; 
Xiystg  xovxovg: 


sub  lin.  deletam«  6)  Gravein  acuto  m.  1.  ita  conjunxit,  ut A  i.  e.  cir 
cumflexns  eföciatar,  quod  saepius  factum  in  poiterum  aonotare  superse- 
debo. 

[Portsetzung  folgt.] 


Der  Gymnasialunterricht  auf  den  deutschen,  besonder«  den 
preussischen  Gymnasien  in  seiner  Einheit ,  Religiosität  und 

Zeitgemässheit, 

besprochen  von 

Dr.  theol.  Fr.   Teipel, 
Oberlehrer  am  königlichen  Gymnasien  in  Coesfeld. 


5.1. 

Ziel  der  Bildung« 

Es  ist  keinem  Zweifel  unterworfen,  dass  der  Unterricht 
die  gleichmassige  Ausbildung  aller  Seelenkräfte  gerichtet  sein  nauss. 
In  der  That  nimmt  der  Lehrplan  für  die  preussischen  Gymnasien 
hierauf  ausgezeichnete  Rücksicht.  Wahrend  Gesang,  Schreiben  und 
Zeichnen  neben  der  Naturbeschreibung  das  Empfindungsvermögen 
bilden  und  den  äussern  Sinnen  Gewandtheit,  Sicherheit,  feinen  Takt 
und  Empfänglichkeit  fürs  Schöne  mittheilen  sollen,  äussern  die  letz- 
tern zugleich  einigen  Einfluss  auf  die  Phantasie,  welche  durch  den 
Unterricht  im  Deutschen  und  durch  geeignete  Lektüre,  sowie  durch 
geschichtlichen  und  geographischen  Unterricht  in  angemessener  Weise 
noch  weiter  geübt  werden  muss..  Das  Gedächtniss  erhalt  durch 
den  Unterricht  in  den  Sprachen ,  zumal  den  fremden ,  in  der  Ge- 
schichte und  der  Geographie  seine  Stärkung,  der  Verstand  durch 
sprachliche  und  mathematische  Beschäftigung,  insbesondere  durch 
Anleitung  zu  freien  Aufsätzen,  seine  Schärfe  und  Folgerichtigkeit, 
die  Vernunft  wird,  um  von  der  Religion  einstweilen  ganz  abzuse- 
hen, in  den  Anfängen  der  Aesthetik  und  in  der  philosophischen 
Propädeutik  entwickelt  und  gehoben  und  durch  Geschichtsvortrag  und 
Lektüre  erhalten  Ihre  Ideen  Füllung,  das  Gemüth  wird  durch  die  Erklä- 
rung und  Lesung  älterer  und  neuerer  klassischer  Dichtungen  und  Re- 
den erleuchtet,  erwärmt,  geläutert  und  veredelt,  insbesondere  aber  M 
dasselbe  durch  die  von  dem  Unterrichte  nicht  zu  trennende  Erziehung 
vor  schädlichen  Eindrucken  zu  bewahren  und  dem  Reinigungsprozesse 
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zu  unterwerfen.     Eben  diese  Erziehung,  besonders  die  strenge  For- 
derung geregelten  Fleisses  soll  dann  auch  den  Willen  stärken,  der 
auch  schon  durch  Vorhaltung  grosser  Charaktere  in  der  Geschichte, 
durch  Einsicht  in   den   Gang  der  Natur  und   in  das   ewige  Gesetz 
Gottes  Halt  und  Bestand  gewinnt.     Wird  nun  noch  durch  körper- 
liche Uebungen  für  das  leibliche  Gedeihen  gesorgt,  so  ist  kein  Theil 
des  Menschen  von  dem  Kreise  der  Erziehung  ausgeschlossen.    Fragt 
man,  weshalb  die  verschiedenen  Kräfte  auf  solche  Weise  gebildet 
werden  sollen ,  so  lässt  sich  die  Antwort,  geben ,  dass  der  Mensch 
auf  solche  Weise   erst  seinen  Vorzug   vor  den  Thieren   recht  be- 
haupten und  seine  volle  Menschenwürde  in  Besitz  nehmen  lerne, 
und  es  wäre  hiermit  die  Humanität l)  als  Ziel  der  Bildung  bezeich- 
net und   solchen  Bestrebungen   der  Name  Humanitätsstudien 
oder  humanistische  Studien  zugeeignet.     Somit  wäre   der  Bildung 
in    der  Humanität  ihr  Mittel-    und  Einbeitspunkt  angewiesen,   und 
jeder  Gegenstand   wurde  sich  in   dem  Maasse  für  jugendliche  Stu- 
dien eignen,  als  er  die  zarten  Seelen  über  das  Tbierische  und  Be- 
wusstlose  mehr  zu  erheben  vermag.     Schwerlich  kann  sich  von  die- 
ser   Seite    ein    Fach    mehr    empfehlen ,    als    das    Studium    der 
christlichen  Religion«     Sie  weiset  den  Knaben  an,   ein  auf- 
merksamer Beobachter  der  Natur  zu  sein  und   in  jedem  Grashälm- 
chen  eben  sowol  als   in  der  ungezählten  Schaar  der  Sterne  Gottes 
Allmacht  und  Weisheit  zu  bewundern;    sie    übergibt  dem  Gedächt- 
nisse die  leicht  behältlichen ,  kernhaften  Sprüche  der  Bibel,  von  de- 
nen er  bei  den  Glaubenslehren   und   bei   den  Hauptsittenlehren  re- 
gelmässig den  einen  oder  andern  auswendig  behalten  soll ;  sie  schützt 
des  Knaben  Phantasie   vor   lähmenden  und  befleckenden  Einflüssen 
und  setzt  sie  in  belebende  Thätigkeit ,  damit  er  auf  ihren  Schwin- 
gen sich  zum  Himmel  erhebe  unter  die  Schaaren  derer,  die  gekrönt 
sind  nach  bestandenem  heissen  Kampfe  und  errungenem  Siege,  oder 
damit  er,    wie  auf  seinem  Sterbebette,    wie   hintretend  vor  Gottes 
allentscheid cndes  Endgericht,  oder  wie  stehend  unter  dem  Kreuze 
seines  Erlösers,  seine  Sünden    bereue;  sie   gibt  dem  Verstände  in 
seiner  Begriffe,  Urtheile  und  Schlüsse  bildenden  Thätigkeit  Rieht- 
maass,  Stoff  und  anziehende  Beschäftigung  und  lehrt  ihm  Beschei- 


1)  Wir  haben  Recht,  das  Wort  im  weiten  Umfange  20  verstehen  und 
nicht  aof  die  alte  Literatur  zu  beschränken.  So  sagt  Cic.  Verr.  5 ,  28 : 
Syracosani,  höoünes  periti  et  homani,  qui  non  modo  ca,  qaae  perapicua 
essent ,  videre,  vernm  etiam  oceulta  anspicari  pouent  etc. ;  Gell  n.  A.  13, 
16:  Qui  verba  Latina  fecernnt,  quiqae  bis  probe  asi  sunt,  hamanitatem 
aoa  id  esse  voloeront,  qood  vulgns  existimat  quodque  a  Graecis  cptiav- 
ÜQemia  dicitnr  ...  sed  hnmanitatem  appellaverant  id  propemodum ,  quod 
Graeci  itaidskx*  vocant.  nos  ernditionem  institutionemque  in  bonas  artes 
dieimus,  qnaa  qui  sincenter  copiant  appetuntqiie,  hi  sunt  vel  maxime  hu- 
maniaaimi.  Er  fahrt  zum  Belege  ein  Beispiel  aas  Varro  an,  der  da  sage : 
Praxiteles,  qui  propter  artificinm  egreginm  nemini  est  paolam  modo  hu. 
maniori  ignotos,  und  erklärt  das  Wort  humaniori  durch  eroditiori  doctio- 
riqne,  qui  Praxitelem,  quid  fuerit,  et  ex  libris  et  ex  htstoria  cognoyerit. 

19* 
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ctcnhett,  indem  sie  zeigt,  dass  in  seiner  Fassungskraft  die  höchsten 
Wahrheiten  nicht  aufgehen  ;v  sie  erhebt  die  Dämmerungen  der  Ver- 
nunft cur  vollendeten  Gewissheit  und  leitet  sie  ein  in  die  Ideen 
des  Schonen ,  Guten  und  Wahren,  in  die  Idee  Gottes,  des  Urquells 
aller  Vollkommenheit  und  erfüllt' uns  so,  den  Dnrst  nach  Wahrheit 
verstärkend ,  mit  Verlangen  nach  jenem  Lande,  wo  unser  Wissen 
nicht  mehr  Stückwerk  ist,  wo  wir  Gott  nicht  mehr  durch  einen 
Spiegel,  sondern  von  Angesicht  su  Angesichte  schauen;  sie  erwärmt 
das  Gemöth  und  bildet  seine  Anlage  für  Achtung  und  Liebe,  für 
Freude  und  Zorn  und  gibt  ihm  Tiefe  und  nachhaltige  Kraft;  sie 
regelt,  stärkt  und  stählt  den  Willen  und  bringt  Einheit  in  die  Be- 
gehrungen und  Verabscheuungen  des  Gemüthes;  sie  sehntet  selbst 
den  Korper  vor  manchem  vergiftenden  Pesthauche  und  gibt  ihm  den 
Frieden  und  die  Verklärung  einer  schönen  Seele.  Aber  wir  sehen 
überhaupt  nicht  ein,  wie  man  bei  diesem  fiumanitatsprineipe 
als  einem  in  sich  abgeschlossenen  stehen  bleiben  könne.  Erfasst 
sich  nämlich  der  Mensch  in  seinem  Bewusstsein  als  ein  veränderli- 
ches, abhängiges  Wesen,  so  muss  ihn  seine  Vernunft,  die  einen 
Grund  für  dies  ihr  Bewusstsein  verlangt,  auf  seinen  Schöpfer,  auf 
den  Unabhängigen  hinweisen ,  da  die  pantheistische  Anschauung  ibf 
nicht  genügen,  sondern  nur  zumuthen  kann,  sich  müde  und  todt 
zu  jagen,  ohne  den  Grund  des  Daseienden  zu  erjagen,  und  erfasst 
er  sich  gar  als  Geist,  und  stellt  er  sich  als  solchen  nothwendig  der 
Natur  (Physis)  gegenüber,  so  ist  durch  diesen  Dualismus  sicherlich 
dem  Pantheismus  der  Eingang  verwehrt,  da  Geist  von  Natur  we- 
sentlich, nicht  blos  der  Stufe  nach  verschieden,  unmöglich  aus  die- 
ser sich  entwickelt  haben  kann *),  und  er  sieht  die  Fabel  von  eisern 
bewusstlosen ,  erst  in  den  endlichen  Subjekten  zum  Bewusstsein 
kommenden  Weltgeiste  für  nichts  anderes  als  eine  Fabel  an,  die 
ihm  die  gute  Lehre  gibt ,  dass  der  Mensch  stolz  in  die  Kraft  and 
Conaequenz  seines  Denkgeistes  sich  vertiefend,  den  gesunden  Men- 
schenverstand und  eine  unbefangene  schlichte  Ansicht  von  der  Welt 
leicht  verlieren  kann,  und  dass  er,  indem  er  in  einem  solchen 
Sinne  an's  Wort  der  Schlange  glaubt:  „Ihr  werdet  wie  Gotter 
werden!"  Zeugniss  von  der  Schwäche  der  menschlichen  Vernunft 
ablegt.  Der  Menschengeist  also  findet  über  sich  einen  Schopfer- 
geist, die  Lichtkraft  in  ihm  weiset  ihn  auf  ein  Urlicht  hin,  sein 
Herz  ist,  je  reiner  und  edler  es  sich  fühlt,  desto  mehr  an  eine 
Urliebe  festgebannt,  seine  Selbstmacht  weiss  sich  von  einer  in  ihrem 

1)  Herbart  läugnet  mit  Unrecht  den  wesentlichen  Unterschied  zwi- 
schen Mensch  und  Thier  (Kurze  Encykl.  $*  141).  da  im  Thiefe  keto  Be- 
wusstsein von  Recht  und  Unrecht,  keine  die  frunern  Jahrhunderte  über- 
bietende Erfindungsgabe,  keine  wesentliche  Abweichung  von  den  Gewohn- 
heiten früherer  Jabrh.,  überhanpt  kein  Denkvermögen  sich  kund  gibt  n,e 
Affen  können  Knoten  losen ,  aber  keinen  schlingen.  Mit  der  Willkür  der 
Unwissenheit  schreibt  L.  8chefert  „Denn  sei  ein  Mensch  anch  noch  so 
gut  und  gross,  Mit  Mähe  nur  vergleicht  sich  erst  der  beste  Den  heiig«11 
Thieren  gottlich  durch  den  Gott/4 
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Selbstbesitze  stehenden  Urkraft  abhängig.     So  findet  er  erst  Grund, 
und  Würde   seiner  Erkenntnis« ,  wogegen   der   Pantheist   anf  eine 
unendliche  Reihe  endlicher  Erzeugnisse   hinweisend,  selbst  gesteht, 
daas  er  den  ersten  Ring,  der  die  Kette  trage,  nicht  zu  fassen  ver- 
möge und   nichts   Weiseres   zu   kennen  und   zu   ahnen  im  Stande 
ist,  als  den  Menschen;  so   erst   findet   er  Begeisterung  zu  wirken, 
da  er  an  dem  Plane  und  Rathe  des  allweisesten  Vatergeistes   mit. 
zuarbeiten  sich  berufen  sieht;  so   erst   empfangt  er  Trost  im  Lei- 
den nnd  die  Kraft,  alle  Schmerzen  willig  zu  ertragen,   weil  sie 
vom  Vater  kommen,  dem  üt  big,  weil  sie  mehr  oder  minder  wohl 
verschuldet  sind,  getrost  und  selbst  freudig,  weil  sie  zu  Gott 
führen,  muthig   und   standhaft,   weil   Gott  sie   gewogen  und 
nicht  zu  schwer  gefunden  hat.     So   ist  also  beim  Hinblicke  auf  ei- 
nen personlichen  Gott   dasjenige,   was    wir  Humanität    nennen, 
eben  dasjenige,   was  uns  Gott   ebenbildlich  macht,  und  da  unsere 
Vernunft  Einheit,    st ätige   Begründung   und  Vollendung   unserer 
Kenntniss  fordert,  so  werden  wir  also  eine  Bildung  und  Wissen- 
schaft, die  sich  bei  Betrachtung  des  Menschen  abschliesst  und  von 
Gott  abzieht,  abweisen  und  für  ungenügend  erachten  müssen.    Noch 
mehr !  Wir  erkennen  uns  nicht  allein  als  abhängige  Wesen  und  wer- 
den dadurch  auf  den  Schöpfer  hingewiesen,  der  das  Leben  in  sich 
selbst  hat  (Job.  5,  26),  sondern  wir  erkennen  uns  auch  als  gebil- 
dete.    Nun   kann  aber  die  erste  Bildung  nicht  aus  einem  bewusst- 
losen  Urgründe,  sondern  muss  von  einem  denkenden  Wesen,  einem 
Geiste   ausgegangen  sein,  an   dem   unser   Geist  erwachte.     Zwar 
hat   der  Mensch    die   Lichtkraft,   aber    sie    muss   in   ihm  geweckt 
werden,   wie   der  Stahl  den  Funken  in  dem  Steine  weckt.     Somit 
wird  also  alle   Bildung  auf  Gott    als   ihren  Urheber    zurückgehen 
müssen,   d.  h.  alle  Bildung  muss  religiös   und,  wenn  man   das 
Wort  nicht  missverstehen  will,   geschichtlich   sein.     Wir  hätten 
also  einen  Mittel-  und  Einheitsptinkt  aller  Bildung,    unter  welchem 
Namen  wir  hier  Erziehung  und  Unterricht  begreifen,  gefunden,  und 
wir  werden  demnach  die  Religionslehre   in   ihrem  ganzen  Umfange 
als  diesen  Brenn-  und  Strebepunkt  anerkennen  müssen.     Den 
oberflächlichen  Einwürfen,   dass   das  Alphabet  und  die  Arithmetik 
keine  Confession,  d.  h.  keine  Religion  kennen,  werden  wir  weiter 
unten  begegnen1). 

§.2. 

Notwendigkeit    einer    nähern   Bestimmung    der  Bil- 
dungsobjekte. 

Wenn  wir  oben  das  Studium  der  Natur  und  der  Produkte  des 
Menschengeistes,  beide  in  Verbindung  mit  dem  göttlichen  Wirken 


1)  S.  $.  2  u.  26.  Schon  Quint.  inst.  1,  1  extr.  sagt :  Ii  qnoqne  ver- 
sus, qui  ad  imitationem  scribendi  proponentur,  non  otiosai  velim  senten- 
tias  habeant ,  sed  honestum  aliquid  monemes.    Protequitur  haec  memoria 
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als  Gegenstand  der  Bildung  bezeichnet  haben ,  so  wird  gegen  diese 
allgemeine  Fassung  kaum  jemand  Widerspruch  erheben.  Gehen  wir 
aber  auf  Elementarschulen  und  höhere  Schulen  (Gymnasien,  Real- 
schulen etc.)  naher  ein,  so  wird  der  Streit  mehrköpfig  sich  erhe- 
ben. Was  aber  die  Elementarschulen  angeht,  die  wir  hier  überge- 
hen dürfen9  so  ist  es  vor  allem  ihre  Aufgabe,  sich  nicht  zn  weit 
vom  Mittelpunkte,  d.  i.  der  Religionslehre ,  zu  entfernen ,  weil  ihnen 
nicht  so  viele  Wege  und  Kräfte  zu  Gebote  stehen,  ihre  Centripetal- 
kraft  zu  erproben,  als  den  hohem  Anstalten.  Es  sei  also  nicht 
allein  die  Religion  im  Allgemeinen  die  leitende  Idee,  sondern  auch 
der  Inhalt  ihrer  Lektüre  auf  diesen  Schulen  vorzugsweise  religiös, 
d.  i.  biblische  Geschichte  und  Religionslehre.  Man  fürchte  nicht, 
die  Kinder  dadurch  gegen  religiöse  Einwirkung  abzustumpfen,  die 
Religion  bat  in  der  Hand  des  geschickten  Lehrers  solche  Kraft, 
dass  sie  nicht  so  leicht  ihre  anregende  und  belebende  Wirkung  auf 
Geist,  Herz  und  Willen  verlieren  wird.  Nur  wenn  man  überzeugt 
ist,  dass  die  heilige  Geschichte  in  ziemlichem  Umfange  und  mit  tiefer 
Einprägung  gefasst  wird,  gehe  man  zu  anderer  Lektüre  über,  welche 
vaterländische  Geschichte,  geographische  und  physikalische  Gegen* 
stände  und  Proben  verschiedener  Stilarten  umfassen  mag.  Auch  das 
Schonschreiben ,  das  Rechnen ,  die  Spracbübungen  und  Aufsätze  mö- 
gen, jedoch  ohne  Manier  und  frömmelnde  Kleingeisterei ,  zar  He- 
bung des  sittlichen  und  religiösen  Sinnes  beitragen  durch  geschickte 
Wahl  des  in  jenen  Fächern  vorgeführten  Stoffes.  Sage  z.  B.  w 
einem  Kinde ,  es  solle  die  jährlichen  Sonn-  und  Feiertage  zn  60 
anrechnen  und  annehmen ,  jemand  weihe  an  jedem  dieser  Tage  3 
Stunden  dem  andächtigen  Kirchenbesuche  und  der  häuslichen  Er- 
bauung; las«  es  nun  10  Jahre  für  die  Kindheit,  für  Krankheiten 
und  sonstige  Störungen  und  gerechte  Entschuldigungen  abziehen 
und  dann  ausrechnen,  wie  viel  Jahre  ein  7Qjähriger  Greis  auf  solche 
'Weise  ausschliesslich  seinem  Gotte  und  seinem  Seelenhelle  von  die- 
ser dem  weltlichen  Getreibe  entzogenen  Zeit  gewidmet  habe,  es  wird 
über  das  Ergebnisse  „1  Jahr  85  Tage",  staunen  und  auch  wol  die 
Ueberzcugung  gewinnen,  dass  es  regelmässig  nicht  weniger  am 
Sonntage  leisten  dürfe, 

§.8. 
Griechische  nnd  römische  Literatur  als  Gegenstande 

des  Gymnasialunterrichts. 

A.  Zweckmässigkeit. 

Wir  haben  in  der  Ueberschrift  dieses  §.  einen  Gegenstand  be- 
zeichnet, den  wir  gegen  eine  Menge  Widersacher  vertheidigen  mos* 

in  senectutem ,  et  impressa  anirao  rudi  usque  ad  mores  proficiet.  Etiam 
dieta  clarorum  virorum  et  electos  ex  poetis  maxime  locos  ediscere  inte? 
lusum  licet.  Ist's  auch  erlaubt,  einen  Bibelspruch  zu  nehmen?  Was  ist», 
wenn  man  in  der  Geographie  den  Delailama  den  Papst  nennt? 


r 
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» 

seo.  Betrachten  wir  untere  Gegner  schärfer,  so  werden  sie  sich 
wol  in  zwei  gesonderten  Heerlagern  befinden.  Es  sollen  nämlich 
die  klassischen  Stadien  entweder  durch  die  Beschäftigung  mit  den 
Naturwissenschaften,  zu  denen  auch  Psychologie  gerechnet  wird1), 
und  mit  der  neuem  Literatur  oder  durch  Lektüre  der  Kirchenväter 
verdrängt  oder  doch  sehr  beschränkt  werden.  Ton  jenen  Gegnern 
stellen  einige  die  neue  Literatur,  andere  die  Naturwissenschaften 
in  den  Vordergrund.  Unsere  Entscheidung  gegen  sie  stutzt  sich 
auf  folgende  Gründe: 

i)  Es   ist  immer  eine  herrliche  Sache  am  den  geschichtli- 
chen Sinn  gewesen,  in  unserer  Zeit  aber,  wo  eine  auflosende  Ver- 
dächtigung beglaubigter  Ereignisse  fast  alle  Vergangenheit  unsicher 
und  den  geschichtlichen  Boden  anter  den  Füssen  uns  wankend  ma- 
chen will,   oder  eine  sogenannte  positive  Kritik  Vermuthungen  auf 
Vermuthtmgen  häuft  and. sie   uns,   mit  einigen  Thatsachen  durch- 
woben,  als   eine  Geschichte  zu   verkaufen    sucht,   ist   es   doppelt 
Pflicht,  denselben  zu  pflegen.     Dieser  historische  Sinn  nun  wird  vor- 
züglich durch  das  historische  Sprachstudium  gepflegt.  Man  bat  Qu  ei- 
len Schriftsteller  gelesen,  man  weiss,  was  man  ihnen  verdankt, 
wie  sorgfältig  sie  verfahren,  und  wie  schwer  es  hält,  ihr  Zengniss 
zu  entkräften,  man  hat  Liebe   für  historischen  Besitz  er- 
worben, weiss,  was  man  ihm  verdankt  und  trägt  bewusster  Weise 
einen  Schatz  sicherer  Geschichte  davon.    Mögen  auch  unter  Philo- 
logen der  Hypothesen  genug  sein,   der   redliche,  nüchterne  Alter- 
thumskundige  kommt,  je  länger  er  forscht,    zu  desto  sicherer  An- 
erkennung der  historischen  Gewissheit,  und  wir  können  aus  Erfah- 
rung das  Doppelte  bezeugen,  dass  der  gewissenhafte  nicht  theolo- 
gische Sprachkundige  manche  aus  Parteiinteressen  erhobene  Schwie- 
rigkeiten theologischer  Schriftsteller   unglaublich   findet,    und  das« 
der  nicht  klassisch  Gebildete  durchaus  unbegründete  Annahmen  be- 
hauptet, die  er  irgendwo  gelesen  hat  und  nicht  weiter  zu  verfolgen 
weiss,  während  der  klassisch  Gebildete  von  vorn  herein  überzeugt 
ist,  dass  sie   nicht  beglaubigt  sein  können.     Dass   durch  das  Stu- 
dium der  griechischen  und  lateinischen  Literatur  aber  die- 
ser Sinn  gepflegt  werden  soll,  rechtfertigt  sich  zur  Genüge  dadurch, 
dass   wir  aus  der  Vergangenheit   der  Griechen  und  Romer    mehr 
wissen,  als  von  andern  alten  Volkern,  dass  ihre  Geschichte  für  uns 
wichtiger  und  an  sich  übersichtlicher  und  anschaulicher  ist. 

2)  Die  Zeit  des  Heidenthums  muss  von  dem  Christen  in  Geist 
und  Gemtith  aufgenommen  werden.  -Nicht  umsonst  fordert  uns  die 
Kirche  auf,  im  Advent  uns  in  den  Un-  und  Aberglauben,  die  Trost- 
losigkeit und  Sündennoth  des  Heidenthums  hineinzuversetzen,  alles 
dieses  als  die  Schuld  und  das  Unglück  der  Menschheit,  also  anch 
als  unsern  Jammer  zu  fühlen  und  aus  diesem  Bewusstsein  heraus 
einem  gottlichen  Helfer  und  Heilande  herzlich  entgegenzuseufzen. 


1)  Jahrb.  der  Medizin  von  D  r.Schmidt  1847.  B.  53  N.  3* 
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Et  ist  nun  von  dem  grössten  Nutzen ,  das«  die  Gebildeten  das  Hei- 
denthora  aus  den  Schriften  der  begabtesten  Männer  desselben  ken- 
nen lernen,   dass  sie  einsehn,   wohin  der  Mensch,  von  Gott  sich 
losreissend ,   der  erziehenden  Hand  Gottes  sich  entwindend,  auf  ei- 
genen Füssen  stehend  und  nach  seinem  eigenen  Kopfe  gehend,  ge- 
lange, nnd  zu  welchem  schauervollen  Abgrunde    er  komme,  wem 
er  das,  was  in  seiner  gottentfremdeten  Natur   liegt ,  aus  sieb  her- 
Torentwickele;  dass  sie  gestehen,  die  Menschenvernunft  habe  Jahr- 
tausende hindurch    in  Millionen   und  Millionen  von  Menschen  unter 
den   verschiedensten  Einflüssen    der.  Gegend,    der  Erziehung  und 
Beschäftigung  über  die  höchsten  Angelegenheiten  des  Lebens  nach- 
gedacht, und  obwol  die  spätem  die  Erfahrungen  und  die  ganze  Er- 
rungenschaft ihrer  Vorfahren  sich  .aneignen  konnten,  so  sei  sie  doch 
nicht  weiter  gekommen,  als  wir  im  Platonismits ,  Stoicismus,  Epi- 
cureismus  vor  Augen  sehn ;  dass  sie  Gottes  Führungen  bewundernd 
und  die  Weisheit  und  Liebe  des  himmlischen  Vaters    darin  erken- 
nend mit  dem  h.  Paulus  ausrufen  mögen:  „Gott   hat  Alle  in  Un- 
gläubigkeit  verschlossen,   damit  er  sich »  Aller  erbarme"1).    Solche 
Kenntnis«  kann  man  sich  nicht  durch  die  Schilderung  eines  Dritten 
aneignen,  sie  muss  in  tausend  kleinen  Zügen   und  Eigentümlich- 
keiten allmalig  dem  Bewusstsein  eingebildet  und  eingeprägt  werden, 
sie   lasst   sich   nicht  einmal   durch  das  Lesen  von  Uebersetztmgen 
jener  Schriften  recht  erwerben,  da  auch   hier  das  eigentümlichste 
Gepräge  und  die  treffendste  Zeichnung  oft  verwischt   würde.    Ich 
erinnere  fürs  Latein  nur  an  den  Begriff  von  honest  um.     Das  Wort 
bezeichnet  eigentlich  das,   was  Ehre  in  sich  trägt,    wird  aber  für 
das  sittlich  Gute ,  für  das ,  was  seiner  Natur  und  seiner  selbst  we- 
gen erstrebt  werden  muss ,  was  allen  Tugenden  gemeinsam  ist,  ge- 
braucht2);  so   geht  also  die  Anschauung  der  Tugend  von  der  An- 
schauung der  Ehre   aus,  für  Demuth   hat   aber  weder  die  latei- 
nische  noch   die  griechische  Sprache  ein  Wort.     Andererseits  gibt 
der  Begriff  der  Mannheit   (virtus)   den   der  Tugend,    während  bei 
den  Griechen  der  Ausdruck  xaloKctyad'ltt  der  Bezeichnung  des  sitt- 
lich Guten   eine  eigentümliche   Färbung  gibt.     Zudem   sehen  vir 
im  Heidenthum,  besonders  bei  den  Griechen  und  Romern,  Künste 
und  Wissenschaften  zu  einer  bewunderungswürdigen  Hohe  erblüht, 
und  doch  fehlen  die  höchsten  Ideen  z.  B.  von  Gott,  von  der  ober 
die  ganze  Welt  ausgebreiteten  Gottesfamilie   der  Menschheit,  von 
Beinigkeit,  Jungfräulichkeit,  Feindesliebe,  unerschöpflicher  Versöhn- 
lichkeit, Demuth,  fehlt  die  nur  in  wahrer  Gotteskenntniss  und  Got- 
tesliebe zu  erreichende  Ruhe  der  Seele,  fehlt   Sinn  und  Begeiste- 
rung für  gotteswürdige  Sittlichkeit.     Je  mehr  einer  die  Kunst  und 
Wissenschaft  der  alten  Völker  hat   erproben  können,   desto  mehr 
kann  er  also  auch  einsehn,  dass  diese  Güter  den  Mensehen  sieht 

1)  Rom.  11  ,  32  . 

2)  Cic.  de  tin.  2,  14,  44:  5,  13,  65;  de  off.  1,  5. 
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genügen,  nnd  das«  es  ein  Notwendiges  gibt,  welches  allem  andern 
vorgebt,  d.  i.  die  im  Glauben  thätige  Liebe  (Gal.  6,  6). 
Und  hatten  die  Männer,  welche  tiefere  Bücke  tbaten,  die  Kraft, 
dem  Guten  zu  folgen?1) 

3)  Die  formale  Bildung,  welche  m  den  Kunstwerken  und  wis- 
senschaftlichen Erzengnissen  der  heidnischen  Welt  liegt,  soll  nach 
dem  Plane  Gottes  als  Erbtheil  uns  zufallen,  und  es  wäre  Undank 
gegen  Gottes  Vorsehung,  wenn  wir  dasselbe  zurückweisen  wollten. 
(VrgL  August,  de  doctr,  christ  2,  40.  Clem.  Alex.  str.  1  p.  286; 
Itasilius,  Origeoes  u.  *A.  weiter  unten!)  Wir  wollen  den  Naturwis- 
senschaften ihren  formal  bildenden  Werth  nicht  absprechen,  aber 
einmal  lässt  sich  doch  mit  Recht  bezweifeln,  ob  es  eben  so  bildend 
ist,  sich  in  Naturprodukte,  als  in  Geistesprodukte  zu  vertiefen,  da 
der  Geist  ja  die  Natur  bewältigen  muss;  dann  gibt  es  bis  jetzt  so 
manche  Kämpfe  nnd  sich  aufhebende  Ansichten  unter  den  Haupt- 
sprechern dieser  Wissenschaft,  dass  man  wenigstens  darin  eine 
durchgebildetem  Ruhe  erst  erwarten  muss,  ferner  sind  jetzt  noch 
so  manche  Meinungen  unter  denselben,  die  der  gläubige  Christ  zu- 
rückweisen muss,  dass  man,  wenn  man  ihr  grosse  Ausdehnung 
gebe,  Einbusse  des  Kostbarsten  furchten  dürfte,  was  es  auf  Erden 
gibt.  So  ruhet  auf  der  Abstammung  i\es  Menschengeschlechtes  von 
einem  Paare  die  Erbsünde  und  die  Erlösung.  Zuletzt  wollen  wir 
zwar  im  Allgemeinen  formale  Bildung  haben,  aber  zugleich  wollen 
wir  Männer  erziehen,  welche  gute  Redner,  mehr  oder  minder 
feine  Kenner  dichterischer  Erzeugnisse,  treffliche  Meister  der  Sprache 
werden  mögen.  Und  deshalb  nähren  wir  sie  mit  den  herrlichen 
Retten,  den  bewunderungswürdigen  Gedichten,  den  gediegenen  Ge- 
schichtswerken des  Alterthums.  Wir  läugnen  nicht,  dass  es  einen 
vortrefflichen  Arzt  geben  könne,  der  kein  Latein  und  Griechisch 
gelernt  habe,  aber  wenn  er  tiefer  in  die  neuern  Sprachen  eindrin- 
gen will,  wenn  er  mit  denjenigen,  die  er  behandelt,  oder  die  der 
gesellige  Verkehr  ihm  zuweiset ,  über  wissenschaftliche  Gegenstände 
mehr  als  oberflächlich  sprechen  mag,  so  kann  er  einiger  klassischen 
Bildung  nicht  entbehren.  Das  blosse  Nützlichkeitssystem,  welches 
nur  das,  was  im  später  zu  ergreifenden  Fache  Nutzen  bringt,  be- 
handelt haben  will,  glauben  wir  von  vorn  herein  abweisen  zu  dür- 
fen. Schon  Aristoteles  (Polit.  8,  2  f«)  behauptet,  dass  es  freien 
und  hochgesinnten  Gemüthern  nicht  angemessen  sei,  überall  das 
Nützliche  im  Auge  zu  haben.    Man   hält  ans  entgegen,  dass  der 


1)  Com.  Nepos  epist.  ad  Cic. :  Tantum  abcst,  ut  ego  magistram  esse 
putem  vitae  pbilosophiam  beataeque  vitae  perfectricem ;  at  nullis  magis 
ezistunem  opus  esse  magittros  vivendi,  quam  plerisqoe,  qui  In  ea  disputanda 
versantnr.  Video  enim  magnam  partem  eorum,  qui  in  schola  de  pudore 
et  continentia  praecipiant  argutissime,  eosdem  in  omniura  lubidinom  cu- 
piditatibus  vivere.  Und  wie  weit  war's  mit  manchen  Schändlichkeiten 
gekommen,  wenn  man  sie  ohne  Scham  öffentlich  aussprach!  Man  denke 
an  das  vomere  post  coenam  (Cic.  Dejot.  7,  21).  * 
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Gebrauch  des  Lateins  im  Mittelalter  ans  Bedürfniss  hervorgegangen 
und  es  die  alleinige  Sprache  aller  Gebildeten  gewesen  sei,  aber  abge- 
sehen davon,  dass  diese  Behauptung  schon  deshalb  nur  zum  Theile 
richtig  ist,  weil  nicht  allein  volkstümliche  Dichtungen,  sondern 
auch  Predigten  in  der  Landessprache  vorhanden  waren,  können 
wir  dann  nur  die  glückliche  Fugung  preisen ,  die  unsere  Väter  eine 
so  weise  Anordnung  treffen  liess.  Denn  sie  lasen  damals  Virgil, 
Horaz,  Cicero,  und  es  war  also  nicht  blos  um  irgend  einige  Be- 
kanntschaft mit  dem  Latein  zu  thun.  Und  behauptet  man  *),  dass  die 
Beschäftigung  mit  einer  der  neuern  Sprachen,  z.  B.  der  französi- 
schen, als  formelles  Bildungsmittel  eben  so  zureichend  sei,  weil  diese 
geistige  Thätigkeit  den  Reiz  der  Neuheit  habe ,  und  weil  die  Lite- 
ratur der  Franzosen  Geisteswerke  von  wahrem ,  edlem  und*  umfas- 
sendem Inhalte  in  schöner,  manchfacher  und  einfacher  Darstellung 
in  hinlänglicher  Auswahl  und  Vollständigkeit  aufweisen  könne, 
so  wollen  *wir  auch  dem  Studium  der  neuern  Sprachen  seine  bil- 
dende Kraft  keineswegs  abstreiten,  glauben  aber,  dass  bei  den 
guten  Schriftwerken  christlicher  Völker  der  Inhalt  meistens  zu  tief 
und  reich,  die  Ideen  zu  gefüllt,  und  deshalb  auch  oft  die  Darstel- 
lung zu  schwer  ist,  als  dass  die  gewünschte  Dürftigkeit,  klare  Ein- 
fachheit und  überschauliche  Gliederung  sich  herausstelle.  Zudem 
ist  weder  die  französische,  noch  die  englische  Sprache  eine,  wir 
möchten  sagen  naturwüchsige,  man  kann  den  einfachen,  sinnlichen 
Bedeutungen  der  Wörter ,  dem  malenden ,  die  Phantasie  anregenden 
Elemente  in  ihnen  nur  vermittelst  der  lateinischen  und  deutschen 
Sprache  beikommen  und  sie  entbehren  so  eines  Theiles  der  bele- 
benden Kraft.  Wer  die  romanischen  Sprachen  wissenschaftlich  be- 
treiben will,  der  kann  unmöglich  des  Lateins  entbehren, 
weil  man  in  ihm  die  Quelle  jener  findet. 

4)  Unsere  ganze  Wissenschaft  ist  eine  geschichtlich  gewordene, 
und  sie  ist  in  ihrer  ganzen  Vollendung  und  in  ihrem  tiefsten  Grunde 
nur  durch  Kenntniss  der  lateinischen  und  griechischen  Sprache  und 
durch  Beschäftigung  mit  der  einschlägigen  Literatur  zu  erwerben. 
Der  gebildete  Mann  kann  das  überlieferte  Material  und  die  dafür 
ausgeprägten  Benennungen  nicht  abweisen ,  eben  weil  er  uns  nicht 
als  neu  und  abgeschnitten  Dastehende  anschauen  kann.  Man  klagt 
ao  oft  über  diejenigen ,  welche  das  Alte  beibehalten  wollen ,  obwol 
sie  den  Geist,  der  früher  in  ihm  waltete,  nicht  zurückbeschworen 
können ;  sind  wir  nicht  berechtigt,  über  diejenigen  zu  klagen,  welche 
den  noch  vorhandenen  und  überlieferten  Geist  verkennen  und  sich  wie 
neugeschaffen  geberden  wollen.  Wem  wird  es  vernünftiger  Weise  ein- 
fallen, den  so  manch  fache  fremdartige  Elemente  enthaltenden  Sprach- 
schatz des  Deutschthnms  umgestalten  zu  wollen?  Was  haben  un- 
sere strengsten  Puristen  erreicht?  Vorliebe  zum  Alten  kann  fehler- 

1)  Dressler  in  den  Sopplementheften  zu  den  N.  J.  von  Jahn  o.  Klott 
r.  J.  1847.  Bd.  13.  Hfi.  3. 
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haft  sein,  aber  das  Gegentheil  ebenfalls.  Und  verbanne  die  Worte, 
ist  nicht  das  Kolorit  der  Darstellung  für  alte  Wahrheiten,  mögen 
sie  im  religiösen ,  im  juristischen , .  im  philologischen ,  im  medicini- 
sehen  oder  im  historischen  Gebiete  antreten,  anch  ein  dem  Origi- 
nale entsprechendes?  Vom  protestantischen  Standpunkte  ans  be- 
greifen wir  ohnehin  nicht  die  Beseitigung  der  griechischen  nnd  la- 
teinischen Sprache,  man  müsste  vielmehr  darauf  halten ,  dass  auch 
die  Gebildeten  wenigstens  hebräisch  lernten,  damit  sie  im  Stande 
seien,  die  Urkunden  unserer  h.  Religion  auch  in  der  Ursprache  zn 
lesen.  Für  den  Katholiken  ist  aber  die  lat.  Sprache  die  gewöhn- 
liche Kirchensprache,  und  er  wird  ihr  schon  deshalb  nicht  entra- 
then  wollen.  Und  hat  der  Gebildete  denn  nicht  auch  Drang,  ge- 
schichtliche Thatsachen  aus  dem  Quelle  selbst  zu  erforschen?  Um 
Kritik  und  Quellenstudium,  um  tiefe,  wissenschaftliche  Kenntnis« 
der  Theologie,  Recbtsgelehrsamkeit,  Medicin  nnd  Geschichte  wäre 
es  mit  der  Verbannung  der  alten  Sprachen  von  unsera  Gymnasien 
geschehen. 

5)  Vielseitigkeit  ist  kein  leeres  Wort.  Wenn  es  nnn  Ziel  des 
Sprachunterrichts  ist,  dass  der  Schüler  an  der  Formbildung  und 
insbesondere  der  Ableitung  und  Zusammensetzung  der  Worter,  an 
der  grammatischen  Fugung  und  der  Unter-  nnd  Ueberordnung  der 
Satzglieder  nnd  Sätze  dem  Inhalte  der  in  der  Sprache  verkör- 
perten Gedanken  gegenüber  erkenne,  wie  ein  Volk  für  seine  An- 
schauungen, Gedanken ,  Gefühle  und  Entschlüsse  seine  geistigen 
Kräfte  gebrauche ,  so  müssen  wir  hierfür  den  romanischen  Sprachen 
die  Naturfrische ,  Ursprünglichkeit ,  Phantasiefülle  und  strenge  Ab- 
sonderung und  Folgerichtigkeit  im  Vergleich  mit  der  lat.  nnd  grieeb. 
Sprache  bestreiten.  Mit  zwei  eigenthumlicb  kräftigen  Völkern  die- 
sen Prozess  durchmachen,  muss  aber  der  Anschauung  eine  Be- 
weglichkeit nnd  Vielseitigkeit  geben,  die  sonst  nicht  leicht  zu  er- 
reichen ist.  Dass  die  in  der  Sprache  fassbar  gewordenen  Gedan- 
ken so  naturkräftiger  Völker,  die  man  allerdings  von  ihrem  Stand- 
punkte ans  beurtheilen  muss,  die  Vielseitigkeit  fordert,  möchten 
wir  den  gegen  die  klassischen  Sprachen  eingenommenen  Freunden 
der  Naturwissenschaft  zu  bedenken  geben1). 


1)  Eine  Abhandlung  in  der  Cotta'schenVierterljabrschrift:  „Die  klas- 
sische Philologie  in  ihrer  Stellung  zur  Gegenwart"  Jahrg.  1843.  Nr.  23, 
die  sich  auf  den  Standpunkt  allgemeiner  Geisteskultur  stellt  und  das  aus- 
zupreisen sacht,    was   man  das  Bewusstsein    der  gegenwärtigen  Zeitbil- 
dung nennen  kann,  wähnt,  es  stehe  jetzt  misslich  mit  der  Philologie,  das 
Publikum  sei  gleichgültig  gegen   die  klassischen  Studien ;  die  Philologen 
klammerten  sich  nur  an  den  starkesjffeiler  ihres  Alters,  und  der  Gewohn- 
heit, die  Vertheidiger  brachten   nur  die  alten  verbrauchten  Tiraden  von 
Undank,  Neuerungssucht,  Unverstand,  von  materiellen  Interessen,  von  der 
Trefflichkeit  der  formalen  Bildung,  von  der  ewig  gültigen  Klassizität  der 
alten  Auktoren  vor.    Wir  können   dem    gelehrten  Verf.   versichern,  dass 
wir  in  dem  böotischen  Westphalen  von   einem  Kaufmanne  gehört  haben, 
er  möge  nicht  gern  einen  Lehrling  haben,  der  nicht  bis  zu  einer  gev ' 
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§.  4. 
Fortsetzung. 

Aber  wir  müssen  uns  nunmehr  gegen  das  zweite  Heerlager 
unterer  Gegner  wenden.  Der  Trappisteogeneral  Buthilier  wollte 
den  Mönchen  das  Studium  überhaupt,  insbesondere  das  Studium 
der  Klassiker  verbieten,  Mabillon  widerlegte  ihn  aber  in  seinem 
Tratte*  des  etudes  monastiques  und  auf  eine  Erwiderung  antwortete 
er  durch  die  Schrift :  Reflexions  sur  la  reponse  de  Mr.  1' Abbe  de 
la  Trappe1).  Zu  unserer  Zeit  hat  Parisis,  Bischof  zu  Laogres, 
sich  gegen  den  Gebrauch  der  alten  klassischen  Schriftsteller  in  den 
Collegien  seiner  Diöcese  erklärt,  und  es  gibt  auch  in  Deutschland 
Männer,  welche  ähnlicher  Ansicht  sind.  Zwingli  setzte  alle  ausge- 
zeichneten Heiden  z.  B.  Nuroa  Pompilius  u.  A.,  in  Verbindung  mit  dem 
Logos  non  incarnatus,  sed  incarnandus,  und  glaubte  nicht  allein  von 
den  Heiden,  dass  sie  selig  werden  konnten,  sondern  von  ausge- 
zeichneten Männern  wie  Sokrates  auch ,  dass  sie  es  geworden  seien. 
Melanchthon*)  kennt  in  der  Heidenwelt  nur  die  äussere  Maske  und 

Stufe  hin  h  *tein  gelernt  habe.  Dagegen  preiset  eine  Stimme  im  Janos; 
„Ueber  preuss.  Gymnasialwesen  in  den  letzten  30  Jahren'4  Jahrg.  1845 
Hft.  10  die  alte  strenge  Schule  mit  ihrer  Gediegenheit  in  der  sittliches 
und  wissenschaftlichen  Bildung.  Der  Verf  wolle  aber  bedenken,  dass  neb 
die  alte  Zeit  nicht  wie  durch  einen  Zauberschlag  zurückbescbworen  läuwt, 
und  dass  wir  jetzt  mehr  Fächer  aufnehmen  müssen,  als  damals  waren. 
Mehr  sind  wir  mit  demselben  Verf.  einverstanden,  wenn  er  im  Janas  1845 
H.  22  die  Uebung  im  mündlichen  Vortrage  zu  sehr  vermisst*  über  lange 
Einleitungen  und  ü bergrundliche  Kommentare  zu  den  Auktoren  etc.  etc. 
klagt  Eine  Abh.  der  neuen  Jahrb.  der  Geschichte  und  Politik  1845  will 
Annäherung  der  Gymnasien  und  Realschulen;  der  philol.  Unterricht  gehe 
zu  weit  Auch  wir  sind  zum  Theile  solcher  Meinung.  Mayer  sagt  (Pa- 
dagog.  Revue  B.  10  .8.  26) :  Unsere  gelehrten  Schulen  beschäftigen  die 
Jugend  8—9  Jahre  mit  2  der  köstlichsten  Sprachen  und  Literaturen.  Kann 
nun  ein  Unterricht  die  rechte  Qualität  haben ,  der  bei  der  Mehrzahl  de- 
rer, die  ihn  genossen,  zur  Folge  hat,  dass  l)  objektiv  blutwenig  gelerot, 
2)  subjektiv  eine  sehr  zweideutige  Bildung  erworben,  und  3)  was  das  In- 
teresse betrifft,  ein  grundlicher  Abscheu  vor  allem,  'was  an  die  griechuch- 
lateinischen  Studien  und  ihren  Gegenstand  nur  erinnert,  gewonnen  wird?" 
Der  Verf.  spricht  ins  Blaue  hinein.  Herr  M.  komme  nach  Westpbalen, 
und  wir  wollen  ihm  katb.  Geistliche  zu  Dutzenden  zeigen,  die  für  sich 
noch  klassische  Studien  pflegen,  oder  auch  über  ihren  Beruf  hinaus  Kna- 
ben in  die  höhern  Klagten  des  Gymnasiums,  selbst  auf  Prima  bringen. 
Köchly  klagt  über  den  Missbrauch  philol.  Gelehrsamkeit,  eingepfercht  st- 
achen die  Zeilen  der  Klassiker.  Wir  bedauern  solchen  Missbraocb ,  *° 
er  immer  besteht«  Der  Direktor  Freese  will  das  G riech,  und  bat  ßr- 
erst  sehr  beschränkt,  später  ganz  aufgehoben  wissen,  letzteres  gewiss  sehr 
mit  Unrecht.  — 

1)  De  la  necessit^  d'introduire  tois  lea  classes  de  litterafure  fttnde 
de  grands  ecrivains  latins  et  grecs,  que  le  christianisme  a  produit.  Bro- 
xeiles  1846   — 

2)  Loci  theol.  ed.  Aug.  p.  22 1  Vides,  quam  profunda  sit  et  inper- 
scrutabilis  malitia  cordis  humani.  Et  sophistas  noatros  non  pudet,  docere 
satisfactiones  ac  philosophicaa  virtutes.  Esto  fuerit  quaedam  in  Socrate 
constautia,  in  Xeuocrate  caatjtas ,  in  Zenone  temperantia :  tauten  quia  in 
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Larve  der  Tagend,  hervorgegangen  aus  aussein  Rucksiebten,  s.  B, 
aus  Ehrgeiz  und  Selbstgefälligkeit,  ans  Eigensinn  und  Sorge  iure 
Wohlsein  der  eignen  Person  und  des  Vaterlandes.  Es  ist  daher 
leicht  einzusehen,  dass  jener  sich  ans  dem  Studium  der  Alten  gros«* 
sern  Gewinn  versprechen  konnte,  als  dieser.  Luthers  Ansicht  erbel- 
let aus  folgendem  Aussprache  (22,  2055  W.):  „Ware  Prudentius 
zur  Zeit  Virgilii  gewest,  so  wäre  er  über  Horatium  gelobt  worden, 
den  doch  VirgUius  gelobet  hat.  Ich  wollte  sehr  gern,  dass  Pro« 
dentii  Gesänge  in  den  Schulen  gelesen  worden,  aber  die  Schulen 
fahen  jetzt  an,  heidnisch  zu  werden,  nnd  die  heilige  Schrift  wird 
ausgetrieben".  Indem  wir  nun  solchen  Gegnern  gegenüber  auf  die 
formelle  Bildung,  welche  ans  die  Klassiker  Einfuhren,  besonders  auf- 
merksam machen  und  ihnen  zu  bedenken  geben  *  dass  wir  in  den 
Zeiten  der  materiellen  Interessen  vor  allem  auf  Läuterung  des  Ge- 
schmackes und  auf  Bildung  und  Sicherung  eines  hohem  geistigen 
Taktes  und  Gefühles  dringen  sollten,  fügen  wir  zu  den  oben  ent- 
wickelten Gründen  noch  folgende  hinzu: 

v  1)  Die  griechischen  und  lateinischen  Schriftsteller  enthalten 
manche  Goldkorner  echter  Weisheit  Einmal  haben  auch  die  Hei- 
den aus  der  Uroffenbarung  ein  Erbgut  der  Wahrheit  mit  hin- 
übergenommen, dann  ist  ja  das  Ebenbild  Gottes  im  Menschen  zwar 
geschwächt  und  verdunkelt,  aber  nicht  erloschen»  Ist  es  nun  nicht 
sehr  bildend  und  im  Glauben  befestigend,  wenn  wir  dessen  beim 
Lesen  inne  werden?  Sagt  den  Schülern,  die  Erschaffung  des  Men- 
schen, der  Umgang  Gottes  mit  den  Sterblichen,  der  glückliche  Zu» 
stand  vor  der  Sünde,  das  Verderbniss  des  ganzen  Geschlechtes  und 
sein  Herabsinken  in  eine  unglücklichere  Lage,  die  Sündfluth,  das) 
Gefühl  einer  dem  Menschen  anklebenden  Sünde,  das  Sehnen  nach 


■    I  i     '■ 


animis  impuris  faerunt,  imo  quod  amore  sui,  ex  pbilamia,  eriebaatur  istae 
virtntum  umbrae,  jion  debent  pro  veris  virtutibes ,  sed  pro  pitü$  babcrl 
Tolerans  fuit  Socrates,  sed  am  an«  gloriae  aot  certe  placens  tibi  de  vir- 
tute.  Fortis  foit  Cato,  sed  amore  laudis.  fimmdit  antem  ejusroodi  vir- 
tatom  umbras  deus  in  gente$,  in  impio*  quosque  non  aliter,  atque  formaro, 
opes  et  similia  dona  largitnr.  Et  hanc  externota  tirtutis  pemmntn  so 
larvam  miratur  sola  horoana  ratio  «••»  Pseudotbeologi  noatri  falsi  caeco 
naturae  judicio  oommendarunt  nobis  philosopbica  stttdia«  Quantum  in  Pia* 
tone  tumoris  est  et  fastus !  Neque  facile  fieri  mihi  posse  videtur,  quin  ab 
illa  Platonica  arobittone  contrahat  aliquid  vitii  .  >  Schon  der  Assyrier 
Tatian,  Justin'«  Schäler,  der  später  in  gnostfsche  frrthümer  verfiel  und 
in  einseitiger  Ascetik  befangen,  Haupt  der  Knkratiten  wurde,  eifert  ge- 
waltig gegen  alle  vorchristliche  Wissenschaft,  giesst  besonders  über  das 
Griechenthum  die  Fluth  seines  Tadels  aus  und  scheint  sich  die  Aufgabe 
gestellt  zu  haben ,  die  innere  Leerheit  in  Hohlheit ,  so  wie  den  grenzen- 
losen Hochmath  des  griechischen  Lebens  Und  Denkens  scharf  hervorzuhe- 
ben. Aüom  Hermias  ist  ähnlicher  Ansicht,  die  heidnische  Philosophie  für 
eine  Gabe  der  Dämonen  erklärend.  —  Dem  Meianchthon  and  dem  Calvin, 
der  da  sagt  (inst.  I.  2  c.  3  fol.  93),  aus  der  verderbten  Natur  des  Men- 
schen gehe  nichts  als  Verdammliches  hervor,  stehen  die  Jansenisten  nahe 
mit  dem  Wahne,  dass  selbst  die  Tugenden  der  Heiden  Laster  und  alle 
ihre  Handlungen  Sunden  seien. 
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einein  Erloser  und  Aehnüches  sei  auch  in  der  Heidenwelt  überein- 
stimmend mit  unsern  h.  Urkunden  zu  finden:  macht  das  solchen 
Eindruck,  als  wenn  der  Jüngling  es  in  seinen  Einzelheiten  unter 
verständiger  Erklärung  gelesen  hat?  Ferner  wird  der  Einfluss,  den 
das  israelitische  Volk  auf  die  Heidenwelt  hatte,  immer  zu  gering 
angeschlagen.  Musste  der  Aufenthalt  der  Israeliten  in  Aegypten 
nicht  die  Kunde  ihrer  Lehre  und  ihrer  eigenthümlichen  Institutionen 
im  Lande  selbst  und  in  der  Umgegend  verbreiten?  Der  unter  so 
grossen  Wundern  bewirkte  Auszug  aus  Aegypten,  sollte  er  keinen 
Eindruck  gemacht  haben?  Bei  Josua  2,  9  ff.  sagt  Rahab  zu  den 
Kundschaftern:  „Ich  weiss,  dass  euch  Jehova  das  Land  gegeben 
hat,  und  dass  ein  Schrecken  vor  euch  auf  uns  gefallen  ist,  und 
dass  alle  Bewohner  des  Landes  verzageu  vor  euch.  Denn  wir  ha- 
ben gebort,  dass  Jehova  vor  euch  die  Gewässer  des  Schilfmeeres 
trocken  gelegt  hat,  als  ihr  auszöget  aus  Aegypten,  und  was  ihr 
den  beiden  Königen  der  Amoriter  gethan  habt,  dem  Sichon  und 
dem  Og,  dass  ihr  sie  vernichtetet.  Wir  haben  es  gehört  und  siud 
verzagt  in  unsern  Herzen ,  und  es  erhebt  sich  kein  M uth  mehr  vor 
eurem  Angesicht,  denn  Jehova,  euer  Gott  ist  Gott  oben  im  Himmel 
und  unten  auf  der  Erde",  Und  das.  9,9  sprechen  die  Gibeoniten 
zum  Heerführer  Israels:  „Aus  einem  sehr  fernen  Lande  sind  deine 
Knechte  gekommen  um  des  Namens  Jehovas,  deines  Gottes  willen, 
denn  sie  haben  seine  Kunde  vernommen  und  altes,  was  er  in  Ae- 
gypten gethan  hat ,  und  alles ,  was  er  gethan  hat  den  beiden  Köni- 
gen der  Amoriter  etc>'  Unmöglich  können  ihre  Kämpfe  mit  den 
Amalekitern,  Kananitern,  Amoritern,  Moabitern ,  Midianitern,  den 
5  Königen  der  Philister,  ihre  Verbindung  mit  Phönizien  und  Ae- 
gypten besonders  unter  Salomo  ohne  Kenntniss  ihrer  dem  Poly- 
theismus so  scharf  entgegenstehenden  Gottesverehrung  gelassen  ha- 
ben. War  nicht  Bilam  aus  Pethor  in  Mesopotamien  (5  M.  23,  4) 
ein  Prophet  und  ein  Verehrer  Jehovas,  und  weissagte  er  nicht  un- 
ter den  Heiden  und  gegen  dieselben  ?  Wie  begeistert  spricht  Achtor, 
Feldoberster  der  Ammoniter  im  chalrfäischen  Heere  über  die  Juden 
und  ihren  Gott!  vgl.  Judith  5,  2  ff-  Flüchteten  nicht  wol  manche  vor 
den  siegreichen  Waffen  der  Israeliten  nach  Kleinasien,  den  Inseln 
und  Griechenland?  Und  wenn  die  Propheten  ihre  Strafgericht  und 
Drohung  enthaltenden  Weissagungen  eben  sowol  gegen  Heiden  als 
Juden,  gegen  Abend-  als  Morgenland  richten  (vergl.  Jes.  17  ff. 
Dan.  8) ,  mussten  nicht  die  Völker  an  den  über  die  Juden  ergehen- 
den und  vorherverknndeten  Züchtigungen  die  Wahrheit  der  ihnen 
bevorstehenden  Vorhersaguugen  erkennen  und  Jehova  furchten  ler- 
nen ?  Haben  wir  nicht  in  der  Busse,  die  Ninive  auf  die  Predigt  des 
Jonas  that ,  den  vollgültigen  Beweis ,  dass  auch  die  Heiden  vor  dem 
Gotte  der  Juden  Ehrfurcht  und  Scheu  hatten?  Und  wirkten  die 
Propheten  nicht  Wunder  an  und  unter  Heiden?  Naaman,  Haupt- 
mann des  Syrerkönigs  wird  durch  Elisäus  vom  Aussatze  gereinigt 
(4  Kon.  5),  der  König  Israels  vereitelt  die  Rathschläge  des  von  Sy- 
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rien ,  weil  ihm  der  Prophet  die  geheimen  Ansehlage  jeaei  mittheilt, 
ja  der  Mann  Gottes  fuhrt  die,  so  ihn  aufheben  und  ins  syrische 
Lager  bringen  sollen ,  ins  Lager  von  Israel,  lässt  sie  bewirthen  and 
abziehn  (4  K.  6,  8  ff.),  und  in  Damaskus  verkündet  er  die  Zu- 
kunft (das.  8).  Vermehrte  nicht  Elias  das  Mehl  im  Behälter  und 
das  Oel  im  Kruglein  einer  Wittwe  zu  Sarepta  im  Phönizierlande 
wunderbar,  und  erweckte  er  nicht  ihren  Sohn  vom  Tode?  Der  Auf- 
enthalt Abrahams  in  Aegypten  und  des  Moses  in  Midian ,  sowie  die 
Verbindung  des  letztern  mit  der  Tochter  des  Jethro  gehört  auch 
hierher.  Jethro  opfert  Jehova  (2  M.  18,  12).  Dann  musste  die 
assyrische  und  babylonische  Gefangenschaft  nicht  allein  auf  die  Be- 
siegten ,  sondern  weil  sie  vorher  verkündigt  war ,  auch  auf  die  Sie- 
ger Eindruck  machen;  und  der  Verkehr  der  siegreichen  Volker 
mit  den  unterjochten  musste  die  reichsten  Folgen  haben.  Manner 
wie  Tobias  und  Daniel  sammt  seinen  Freunden  konnten  nicht 
ohne  mächtigen  Einfluss  bleiben,  und  das  wunderbare  Wirken  der 
israelitischen  Propheten  konnte  seinen  Eindruck  nicht  verfehlen. 
Was  lässt  Nebukadnezar  bekannt  machen?  „Gelobt  sei  der  Gott 
Schadrachs ,  Meschachs  und  Abednegos ,  der  seinen  Engel  gesandt 
und  seine  Knechte  errettet  hat,  die  auf  ihn  vertrauten  und  des  Kö- 
nigs Gebot  nicht  hielten,  sondern  ihren  Leib  hingaben,  weil  sie 
keinem  Gotte  dienen  und  keinen  anbeten  wollten,  als  allein  ihren 
Gott!  so  sei  nun  dies  mein  Gebot:  Wer  unter  allen  Volkern, 
Stämmen  und  Zungen  den  Gott  Schadrachs,  Meschachs  und 
Abednegos  lästert,  der  soll  umkommen  und  sein  Haus  soll  einem 
Morasthaufen  gleich  gemächt  werden;  denn  es  ist  kein  anderer  Gott, 
der  also  erretten  kann,  wie  dieser".  (Dan.  3,  28  f.)  Und  wie- 
derum sagt  er  (4,  31  f.):  Nach  Verlauf  der  Zeit  erhub  ich,  Ne- 
bukadnezar, meine  Augen  gen  Himmel,  und  der  Verstand  kehrte 
in  mich  zurück.  Alsdann  habe  ich  den  Allerhöchsten  angebetet  und 
den  Lebendigen  mit  Lob  und  Preis  erhoben,  dessen  Herrschaft  ewig 
ist  und  dessen  Reich  fortwährt  in  die  ewigen  Ewigkeiten.  Alle 
Bewohner  der  Erde  sind  vor  ihm  nichts,  er  handelt  nach  seinem 
Willen  im  Himmel  und  auf  Erden  und  niemand  kann  ihn  hindern 
oder  seine  Werke  tadeln.  Da  aber  meine  Besinnung  wiederkehrte, 
wurde  die  königliche  Macht,  Ehre  und  Würde  mir  wieder  gege- 
ben ...  deshalb  lobe,  ehre  und  preise  ich  Nebukadnezar  den  Him- 
melskönig, dessen  Werke  alle  gut  und  dessen  Wege  gerade  sind, 
und  der  die  Stolzen  demüthigen  kann."  —  Und  nun  die  Juden 
unter  Macedonien,  Aegypten  und  Syrien,  die  Treue  jüdischer  Mär- 
tyrer ,  die  Begeisterung  der  Makkabäer ,  die  wunderbare  Hülfe,  die 
Bibelübersetzung  der  LXX !  An  den  Weisen  des  Morgenlandes  ha- 
ben wir  wieder  einen  nnläugbaren  Beweis,  dass  die  Verheissungen 
Gottes  auch  den  Heiden  bekannt  geworden  waren,  und  dabei  ist 
es  unverkennbar,  dass  der  Orient  auf  den  Occident  nicht  ohne  gros- 
sen Einfluss  geblieben  ist,  da  beide  in  manchfachem  Verkehr  stan- 
den.    Ueberhaapt  war  die  Verbindung  zwischen  dem  Orif 


$04     Der  Gymnasialunterricht  auf  den  deutschen  Gymnasien. 

dem  Occldcnte  .nicht  Mos  auf  den  Handel  beschrankt.     Ahtimenuiftg, 
Bruder,  des  Dichters  Alcaus,  diente  im  Heere  des  Nebukadnesar 
lind    wurde   bei  seiner   Rückkehr   nach   Griechenland   von  Beioem 
Bruder,  der   gleichfalls   in  Aegypten   gewesen  war,  gefeiert.    Ist 
es  zu  bezweifeln ,  dass  er  Ninive ,  Jerusalem  und  andere  Städte  des 
Orients  gesehn  und  manch  fache  Nachricht  von  da  mitgebracht  habe? 
Nechao   II.  schenkte  dem  Milesischen   Apollo  das  Kleid,  das  er 
607  in  der  gegen  den  judischen  König  Josias,  den  Freund  des  Je- 
remias  bei  Megiddo  gelieferten  Schlacht  und  bei  der  Eroberung  Je- 
rusalems getragen   hatte.      Und  wie    manche    griechische  Schrift- 
steller hatten  wol  mit  den  Priestern   und  Weisen  des  Orients  ver- 
kehrt!   Und  wenn  Gott  auch  tti  Aegypten  und  zu  Assur  sprach: 
„Mein  Volk  bist  du!"   (Jes.  19,  25)   muaste  solche  Sprache  nicht 
weiter  sich  verbreiten?   Endlich  rouss  man  auch   dem  Bibelworte, 
Christus  sei  das  von   Anfang   der  Welt  geschlachtete  Opferlamm, 
seine  Kraft  nicht  rauben  wollen,  und  der  Katholik  steht  mit  seiner 
hierher  gehörigen  Erklärung  in  den  Fusstapfen   der  U  Väter,  wie 
unten  erhellen  wird.     So  erweckte  denn  Gott  auch  in   der  Heideo- 
welt  grosse  Manner,  welche  den  äussern  Rechtszustand  nicht  allein, 
sondern   auch  das   religiöse   und  sittliche  Gefühl   schärften,  damit 
nicht  allein  klar  werde,  der  Mensch. könne  sich  selbst  nicht  helfen, 
sondern  auch  eine  Ahnung  des  Bessern,   ein  Sehnen  nach  höherer 
Wahrheit   und  gottinnigerer  Sittlichkeit  Hebst   der  Fähigkeit,  das 
Höhere  zu  verstehen  und  zu  durchdringen,  bestehe*  bleibe.    Lykurg, 
Solon,  Nuina,  Buddha,  Confucius,  Zoroaster,  Charondas,  Zaleu- 
kus  nicht  allein,  sondern  auch  Sokrates,  Plato,  Aristoteles,  Cicero, 
Seneca  waren  solche  Männer.     Ueber  Cicero   sagt  Brasilias  in 
der  Vorrede  zu    den  .Tusculanischen  Untersuchungen:   ,,lch  fühle 
mich  beim  Lesen  des  Cicero,  besonders  seiner  Gedanken  über  ein 
tugendhaftes  Leben,  jedesmal  so  ergriffen,  dass  ich  nicht  zweifeln 
kann,  auch  das  Hers,  aus  dem  jene  Gedanken  hervorgingen,  ff^e 
von  einem  göttlichen  Geiste  getrieben.     Ich   kann   mich  fan  dieser 
Ansicht  um  so  weniger  trennen,  je  mehr  ich  die  uQJermessliche  und 
unschätzbare  Gnade  des  ewigen  Gottes  bei  mir  bedenke,  die  einige 
nach  ihrem  beschränkten  Verstände  mit  so  engen  Grenzen  nmschlieisen 
wollen.  Freilich  darf  kein  menschliches  Urtheil  sich  anmaassen  zu  be- 
stimmen, wo  Cicero'*  Seele  jetzt  sein  mag,  doch  werde  ich  g**08 
denjenigen  nicht  widersprechen,  welche  die  Hoffnung  äussern,  dass 
er  an  der  Ruhe   der  Seligen  Theil  nehme1).     Daran  ist  nicht  zu 


1)  Luther  sagt  im  Catech.  maj.  p.  503 :  Qniconqne  extra  christtani* 
taten»  sunt,  sive  Turcae,  sire  Judaei  aut  falsi  eciam  Christian!  et  hypj- 
critae  ,.  in  perpetoa  maneot  ira  et  dannatione.  Vgl.  Aegid;  Hunn.  de 
üb.  arb.  opp.  1,  478$  Quen«t.  1,  376;  confess.  Aug.  a.  2,  10.  D«* 
sagt  Calov  ö,  267  (systen).  loc.  theol.)  von  den  Ungetauften :  Hos  divino 
juaicio  relinquimus ,  tovg  y<xQ  £{a>  o  &fog  hqIvh  . .  Misericordiae  divinae 
iramensae  praejudicare  vel  metas  ponere  nostrum  non  est.  Wir  haben 
uns  über  diese  Frage  weitläufiger  verbreitet  io  unserm  Werkst  De  P"' 
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zweifeln,  dass  er  an  einem  über  alles  Denkbare  grossen  und  guten 
Gott  glaubte ,  und  was  er  von  der  Unsterblichkeit  der  Seele,  von 
dem  verschiedenen  Zustande  und  den  Vergeltungen  des  künftigen 
Lebens  dachte,  wie  hoch  er  den  Werth  eines  guten  Gewissens 
schätzte,  das  geht  aus  so  vielen  seiner  Bücher  deutlich  hervor  • . . 
Wenn  bei  den  Juden  vor  der  Offenbarung  des  Evangeliums  eine 
noch  unentwickelte  und  undeutliche  Erkenntniss  göttlicher  Dinge 
zur  Seligkeit  hinreichte,  warum  sollen  wir  zweifeln,  dass  einen  Hei- 
den, der  nicht  einmal  das  Mosaische  Gesetz  kannte,  eine  noch  man~ 
gelhaftere  Kenntoiss  doch  zum  Ziele  fähren  konnte ,  besonders  wenn 
er  sich  dabei  eines  tadellosen,  nicht  blos  rechtschaffenen,  sondern 
selbst  frommen  Lebens  befleissigte".  Er  glaubt  dann,  dass  es  sich 
mit  der  durch  die  Staatsgesetze  befestigten  herrschenden  Gewohn- 
heit entschuldigen  lasse,  wenn  Cicero  gegen  seine  Ueberzeugung 
den  falschen  Göttern  geopfert  habe.  Entschuldigen  freilich,  aber 
nicht  rechtfertigen»  Es  hätte  jedoch  auch  bemerkt  werden  sollen, 
dass  die  Tugenden  der  Heiden  schon  deshalb  nicht  auf  der  wah- 
ren Höhe  stehen,  weil  ihnen  fast  ganz  das  Inkarnat  der  Demuth 
fehlt.  Herrlich  spricht  sich  über  Cicero  auch  der  h.  Augustinus  aus. 
„Im  schwachen  und  zarten  Alter,"  sagt  er  in  seinen  Bekenntnissen 
B.  3  Kap.  4,  „las  ich  die  über  die  Beredtsamkeit  handelnden  Bü- 
cher, da  ich  mich  in  ihr  aus  einer  verwerflichen,  auf  gefallsüchti- 
ger Eitelkeit  beruhenden  Absicht  auszuzeichnen  wünschte.  Nach  ge- 
bräuchlichem Lehrgange  war  ich  zu  einem  gewissen  Buche  des  Ci- 
cero gekommen,  den  wegen  seiner  Sprache  fast  alle  bewundern, 
nicht  so .  wegen  seines  Herzens»  Jenes  Buch  aber  enthalt  seine 
Ermahnung  zur  Philosophie  und  heisst  Hortensius.  Dieses  Buch 
nun  veränderte  meine  Gesinnung  und  wandte  mein  Flehen  zu  dir 
selbst,  o  Gott,  und  gestaltete  anders  meine  Wünsche  und  Be- 
gierden. Alle  eitle  Hoffnung  widerte  mich  plötzlich 
an,  und  mit  unglaublicher  Gluth  des  Herzens  sehnte 
ich  mich  nach  unsterblicher  Weisheit,  und  ich  fing 
an,  mich  zu  erheben,  damit  ich  zu  dir  zurückkehrte... 
Ich  las  das  Buch  nicht,  um  die  Redekunst  zu  lernen  und  nicht  die 
Weise  des  Ausdrucks,  sondern  der  Inhalt  machte  auf  mich  so 
tiefen  Eindruck.  Wie  brannte  ich,  o  Gott,  wie  brannte  ich, 
dem  Irdischen  zu  enteilen,  und  ich  wusste  nicht,  was  du  mit 
mir  vorhabest!  Bei  dir  ist  ja  die  Weisheit.  Liebe  zur  Weisheit 
aber  heisst  auf  Griechisch  Philosophie  und  dazu  entflammte  mich 
jene  Schrift.  Einige  verführen  durch  die  Philosophie,  mit  grossen 
schmeichelnden  und  ehrenvollen  Namen  ihre  Irrthümer  schminkend 
und  ausputzend ,  und  fast  alle  solche ,  aus  jener  und  der  frühern 
Zeit  werden  in  dem  Buche  angeführt  und  beleuchtet,  und  es  of- 
fenbart sich  dort  jene  heilsame  Ermahnung  deines  Gei- 


cati    natura  ejusque  in  mortiferum   et  non  mortiforam  dlvidendi  ratione. 
Coesfeldiae  18*7.   p.  42—47. 
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»tes,  gegeben   durch  deinen  gnten  und  frommen  Diener:  „Hütet 
euch,  dass,  euch  niemand  täusche  durch  Philosophie  und  eitle  Ver- 
leitung!" (Koloss.   2  ,  8).     Und  du,   Licht  meines  Herzens,  weistt 
es,    dass  mir   diese  Worte  deines  Apostels  damals  noch  nicht  be- 
kannt waren ,  daran  erfreute  ich  mich  damals  bei  jener  Ermahnung 
allein,  dass  ich  aufgefordert,  entzündet  und  entflammt  wurde,  nicht 
diese  oder  jene  philosophische  Schule,   sondern  die  Weisheit 
selbst,  wie  sie  auch  immer  sein  möge,  zu  wählen  und  zu  suchen 
und  zu  erringen  und  festzuhalten   und  innig  zu  umklammern,  und 
das  allein  hemmte   bei   diesem  Eifer,   dass    der  Name  Christi  dort 
verniisst  wurde."     Noch  höher  vielleicht  als  den  Cicero  stellt  Eras- 
mtis    den  Plutarch.     In    der  Vorrede    der  Apophthegmeu  sagt  er: 
„Unter  den  griechischen  Schriftstellern  ist  keiner  besonders  in  Be- 
treff der  Sittlichkeit  ehrwürdiger  oder  lesenswerther ,  als  Plutarch'', 
und  in  einer  andern  Stelle:  „Nächst  der  h.  Schrift  habe  ich  nichts 
Ehrwürdigeres   gelesen,   als   diesen  Schriftsteller"1).     Der  h.  Ju- 
stin us    hält   dafür,   dass   der  Logos  auch  vor  dem  Christentum 
schon  seine  Wirksamkeit  begonnen  habe,  und  er  trägt  kein  Beden- 
ken, diejenigen,   welche   nach  ihrer  durch  den  Logos  erleuchteten 
und   gestärkten   Vernunft2)  lebten,   unter   die  Christen  zu  zählen, 
wie  den  Sokrates,  den  Heraklitus,   den  Abraham  (Apol.  ed.  Paris. 
1615,  p.  83;  vrgl.  p.  48;  öl;  56;    82).     Nach  Clemens  von 
Alexandria  ist  Plato  der  Attische  Moses  (ström.  1,  261)  nndes 
sind  die  Schriften  desselben  nicht   ohne  Erleuchtung  von  oben  zu 
Stande  gekommen ,  ja  wo  immer  Herrliches  in  der  Geschichte  un» 
anweht,  ist  es  ein  Hauch  des  Unendlichen  (Coh.  p.  5.  sq.).    In  der 
That  sind  selbst  jene  Tugenden,  welche  im  Hetdenthum  unerhört8) 
waren,  z.B.  Demuth  in  einzeln  Anklängen  vorhanden.    Com.  Nepos 
sagt  von  Timoleon  (3) :  „Nichts  Uebermüthiges   oder  Ruhmsbchti- 
ches  ging  je  aus  seinem  Munde  hervor,  und  wenn  er  sein  Lob  ge- 
priesen horte,  so  sagte  er  nie  was  anders,  als  er  sage  und  erweise 
deshalb  den  Göttern  seinen  grössten  Dank,   dass  sie,  da  sie  Sici- 
lien  wieder  hätten   aufrichten   wollen,    ihn  vornehmlich  als  Führer 
hätten  gebrauchen  wollen.4*     Die  Worte  des  Macrus  Aurelius  (1, 17) 
sind  zu  merkwürdig ,  als  dass  sie  nicht  hier  erwähnt  zu  werden  ver- 
dienten.    „Ich  danke  den  Göttern",  sagt  er,  „dass  sie  mir  ehrliche 
Eltern,  gute  Lehrer,  gute  Diener,  gute  Freunde  und  was  man  sonst 
Gutes  wünschen  mag ,    gegeben  haben ;    ferner ,   dass   sie  mir  die 
Kraft  verliehen  haben,  nichts  zu  thun,  was  ihnen  hätte  zuwider  sein 
können ,   obgleich   ich  öfters  geneigt  gewesen  bin ,   dergleichen  bei 

1)  Vgl.  Erhard,  Geschichte  des  Wiederaufblühens  wissenschaftlicher 
Bildung  —  Magdeburg  1830,  B.  2,  S.  528. 

2)  ot  futdXoyov  ßimaavtsg. 

3)  Demuth  blühte  heran,  auf  christlichem  Boden  entsprossen, 
Lieblich  su  schann  und  zart,  mild  wie  balsamischer  Hauch. ' 

M„Ha{  welch  Unkrant!"  rief  voll  Staunen  der  heidnische  Weise. 
Trüb  ist  menschlicher  Blick,  wenn  ihn  nicht  Christus  erhellt. 
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vorkommenden  Gelegenheiten  zn  volkbringen.  Ich  sehe  es  aber  als  eine 
besondere  Wohlthat  der  Götter  an,  dass  sich  die  Gelegenheit  hat 
verlieren  müssen,  die  mich  so  unglücklich  hätte  machen  können; 
auch  bin  ich  ihnen  dafür  Dank  schuldig ,  dass  ich  meine  Jugend  un- 
befleckt erhalten  habe.  So  ist  es  ebenfalls  eine  Wirkung  der  gött- 
lichen Gnade,  dass  ich  einem  Fürsten  und  Vater  gehorcht  habe, 
der  mich  von  allem  Hochmuthe  heilen  und  mir  zeigen  konnte,  ein 
Kaiser  könne  auch  ohne  Leibwache  und  Gepränge  leben ,  ...  dass 
ich  mich  bestrebt  habe,  zu  ergründen,  wie  man  sein  Leben  am 
meisten  der  Natur  gemäss  führen  könne.  Es  ist  also  nicht  aus  Er« 
mangelung  des  göttlichen  Beistandes,  Eingehens  oder  Bathes  ge- 
schehn,  wenn  ich  ein  solches  Leben  nicht  geführt  habe ;  es  ist  meine 
eigne  Schuld,  wenn  es  noch  jetzt  nicht  geschieht,  und  es  kommt 
einzig  und  allein  daher,  weil  ich  den  göttlichen  Lehren  nicht  g€* 
horche,  den  Erinnerungen  nicht  folge".  Mag  vielleicht  mancher  et- 
was von  Selbstgefälligkeit  durcbklingen  hören,  so  findet  man  doch 
bei  vielen  Christen  solche  Demuth  und  solche  Dankbarkeit  nicht« 
Betrachten  wir  einmal  die  Stellung  des  weiblichen  Geschlechts«  Sie 
ist  ein  wunder  Fleck  im  Heidenthume,  und  doch  finden  wir  auch 
hier  ausgezeichnete  Ausnahmen1)-  Tacitus  sagt  von  der  Ehe  des 
Agricola  (vit  agr.  6) :  „Sie  lebten  in  bewunderungswürdiger  Ein- 
tracht, sich  wechselseitig  schätzend  und  einander  vorziehen d." 
Cornelia,  die  Mutter  der  Gracchen,  wurde  sd  von  ihrem  Manne  Tib. 
Sempronius  Gracchus  geliebt,  dass  er,  als  zwei  Schlangen,  die  eine 


1)  Jacobs  (Vermischte  Schriften  Th.  4)  hat  das  Verdienst,  die  An- 
sicht, welche  Griechen  and  Römer  -von  der  Ehe,  und  die  Achtang,  welche 
sie  vor  dem  weiblichen  Gescblechte  hatten,  in  einem  ganstigern  Lichte  ge- 
zeigt sa  haben,  als  die  allgemeine  Meinung  bis  dahin  jenen  Völkern  sa- 
gestand ,  and  es  Hesse  sich  noch  manches  nachtragen ,  wie  wir,  wenn 
auch  in  geringem  Umfange,  oben  gethan  haben.  Doch  ist  anter  den 
stimmfähigen  Schriftstellern  wol  kein  Zweifel,  dass  er  dorch  Verhüllung 
der  Mangel  idealisirt,  and  wir  bedauern  seine  Erfahrungen,  wenn  er 
8.  213  meint,  die  christliche  Welt  könne  sich  in  den  ehelichen  Verhält- 
nissen einer  grossem  Reinheit  keineswegs  rahmen.  Er  bedenkt  dabei  si- 
cherlich nicht,  dass  er  bald  nachher  sagt,  es  sei  dem  Manne  in  Grie- 
chenland nicht  verboten  gewesen ,  neben  der  rechtmässigen  Gattin  Skia- 
vinnen  und  Mägde  als  Beischläferinnen,  zu  haben.  Unangenehm  berührt 
ans  obendrein  die  Polemik  gegen  Kirchenväter,  welche  aas  einer,  wenn 
auch  nnnötbigen,  doch  achtenswerthen  Sehen,  das  zu  tadeln,  was  die  h. 
Schrift  nicht  tadelt ,  sich  hie  und  da  mit  allegorischen  Deutungen  heraus- 
helfen, oder  mit  Hinblick  auf  Evas  Suade  individuell  gefärbte  Urtheile 
ober  das  Weib  aassprechen.  Ungehörig  ist  auch  der  Vergleich  mit  Schänd- 
lichkeiten ,  die  unter  Christen ,  namentlich  in  einzelnen  Ländern  vorkom- 
men, denn  die  stehen  da  als  Sande  and  Schande  gebrandmarkt,  wo  war 
das  in  solcher  Weise  im  Heidenthume?  Und  dann,  erzählt  es  Alcibiades 
nicht  als  ganz  was  Besonderes,  dass  er  von  Sokrates  aufgestanden  sei,  wie 
ein  Sohn  von  seinem  Vater?  Hatte  man  von  Gescblechtsverhältnissen 
und  geschlechtlicher  Liebe  auch  nur  Ahnung  der  Tdee.  die  Hirscher  nach 
den  Grandsätzen  des  Christenthums  in  s.  Moral  B.  3  entwirft?  Kannte 
man  jungfräuliche  Reinigkeit  in  ihrer  Würde?  Uebrigens  s.  Encykl.  v. 
Ersch  etc.  Artikel  Ehe  8.  388  fgg. 
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männlichen,  die  andere  weiblichen  Geschlechtes,  in  sein  Haas  ge- 
schlichen waren,  und  der  Haruspex  gesagt  hatte,  wenn  man  jene 
loslasse,  werde  Cornelia,  wenn  diese,  er  selbst  schleunig  sterben, 
das  Männchen  vor  seinen  Augen  tödten,  dass  Weibchen  frei  gehen 
Hess  (Val.  Max.  4,  6,  1)."  Die  Beredtsamkeit  der  Gracchen  soll 
besonders  durch  ihre  Mutter  Cornelia  gefordert  sein,  deren  sehr- 
gelehrte Sprache  durch  ihre  Briefe  auch  auf  die  Nachwelt  gekom- 
men ist,  und  die  Tochter  des  Laelius  erreichte,  wie  man  sagt,  die 
Beredtsamkeit  des  Vaters,  und  die  von  der  Tochter  des  Quintns 
Hortensius  vor  den  Triumvirn  gehaltene  Rede  lieset  man  nicht  allein 
zur  Ehre  des  Geschlechts"  (Quint.  inst.  1,  1).  Diejenigen  Frauen, 
welche  nach  dem  Tode  ihres  Gatten  nicht  wieder  heiratheten,  stan- 
den in  besonderer  Ehre,  in  der  zweiten  Ehe  fand  man  irgend  ein 
Zeichen  der  Unentbaltsamkeit  (ib.  2,  3).  Auch  Aristoteles  meint 
(de  mor.  8,  14),  dass  zwischen  Mann  und  Frau  Freundschaft  ob- 
walten, und  dass  sie  nicht  blos  zur  Erzeugung  der  Kinder,  sondern 
auch  anderer  Lebensverhältnisse  wegen  zusammen  leben  nnd  in  ih- 
ren Eigenthümlichkeiten  einander  ergänzen  sollen.  Mann  und  Frau 
sollen  in  der  Ehe  mit  einander  in  Einklang  stehn,  wie  zwei  Tone  (Plut. 
t.  2  p.  139  d;  750).  Die  Ehe  wird  als  ein  göttliches  Institut  an- 
gesehen, und  die  Eheleute  sollen  Diener  Gottes  in  den  Kindern 
hinterlassen  (Plat.  legg.  8  p.  841  d;  6  p.  773  etc.),  Leiter  des 
Ganzen  sollen  die  Männer  sein ,  die  Frau  aber  soll  die  zweite  Rolle 
spielen  (Menandr.  reliquine  p.  169  ed.  Meineke).  Odysseus  wünscht 
der  Nausikaa  (Od.  6,  180): 

„Mögen  die  Götter  dir  schenken,  so  viel  dein  Hers  nur  begehret 
Einen  Mann  und  ein  Haus  und  Fried1  euch  gewähren  und  Eintracht! 
Selige!  Nichts  ist  wahrlich  so  wünschenswerth  und  erfreuend, 
Als  wenn  Mann  und  Weib,  in  herzlicher  Liebe  vereinigt, 
Ruhig  ihr  Hans  verwalten,  dem  Feind1  ein  kränkender  Anblick, 
Aber  Wonne  dem  Freund1!  Und  mehr  noch  gemessen  sie  selber". 

Vgl.  Eur.  Med.  14;  Xenoph.  Oecon.  Die  Lacedämonier  nannten 
die  Frau  „Herrin"  (dianowa)  und  die  Frauen  hatten  nicht  allein 
im  Hause  grosse  Gewalt,  sondern  hatten  auch  auf  Staatsgeschäfte 
grossen  Einfluss,  wie  dies  denn  auch  in  Athen  gewesen  sein  soll 
(Aug.  de  civit.  dei  17,  9).  Auch  bekümmern  sie  sich  um  die  Er- 
ziehung, „Sobald  ein  Knabe  versteht,  was  Andere  sagen,  wett- 
eifern Ammen  und  Mütter,.«  der  Pädagog  und  der  Vater  selbst, 
ihn  nach  Möglichkeit  gut  zu  machen"  spricht  Protagoras  bei  Plato 
(Prot.  p.  325.  C),  und  Chrysippus  will,  dass  die  Ammen  die  Kin- 
der zum  Guten  gewöhnen  sollen  (Qnint.  inst.  1,  1).  Und  wie  sehr 
wird  die  kindliche  Liebe  fast  überall  eingeschärft!  (Xen.  memor.  2, 
2;  II.  9  453;  Dionys.  Hai.  2,  26).  Nicht  minder  jene  Gesetze, 
auf  welchen  die  öffentliche  Sicherheit  beruht«  „Die  Staaten  verbie- 
ten", sagt  Xen.  Cyr.  1,  2,  2,  „ihren  Bürgern  zu  stehlen  nnd  zu 
rauben,  mit  Gewalt  in  ein  Haus  einzudringen,  jemand  widerrecht- 
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lieh  zu  schlagen ,  die  Ehe  zu  brechen ,  der  Obrigkeit  ungehorsam 
zu  sein ,  und  was  dergleichen  mehr  ist."  Zu  beachten  ist  aber  na- 
mentlich bei  jenen  hohem  Tugenden,  dass  diese  erhabenen  Ideen 
in  der  Regel  nur  bei  wenigen  gottbegabten  Männern  hervortreten, 
dann,  dass  auch  diese,  weil  nicht  im  Lichte  voller  Offenbarung  ste- 
hend, aus  menschlicher  Kurzsichtigkeit  die  fürchterlichsten  Fehlgriffe 
thun  können.  Plato,  der  so  erhabene  Ideen  überhaupt,  und  be- 
sonders über  die  Ehe  hat,  kann  doch  in  seinem  Staate  Gemein- 
schaft der  Weil) fr  einführen  wollen,  und  Cicero,  der  über  die  Be- 
weggründe zur  Tugend  so  reine  Grundsätze  vortragen  kann,  lässt 
diese  bald  wieder  mit  dem  Ehrgeize  zusammenfallen. 

2)  Wenn  in  den  Classikern  Gedanken  vorkommen,  die  der 
Wahrheit  gar  nicht  oder  doch  nicht  allseitig  entsprechen,  so  macht 
das  auf  den  Knaben  und  Jüngling  wenig  Eindruck,  weil  er  eben 
weiss,  dass  sie  keine  Christen  sind.  Es  kann  aber  auch  in  den 
Kirchenvätern  derselbe  Fall  vorkommen ,  und  es  wäre  vielleicht  nicht 
ohne  schädlichen  Einßuss,  wenn  man  gegen  sie  polemisiren  müsste. 
Eben  so  könnte  es  im  jugendlichen  Gemüthe  nachtheilige  Spuren 
hinterlassen,  wenn  man  mehrfach  ihren  Ausdruck,  ihre  Zerlegung 
i\es  Stoffes,  kurz  ihre  sprachliche  und  sachliche  Einkleidung  zu  ta- 
deln gezwungen  würde. 

3)  Weiche  Kirchenväter  und  welche  Werke  derselben  soll  man 
derni  lesen?  Etwa  Lactantius?  Kann  man  sein  Hauptwerk  auch  nur 
verstehen,  ohne  das  ganze  volle  Heideuthum  zu  kennen?  Das  Werk- 
eben des  Hieronymus  über  die  berühmten  christlichen  Schriftsteller? 
Wer  es  kennt,  hält  es  nicht  für  eine  geeignete  Jugendlectüre ,  da 
es  der  Sache  nach  zu  viel  voraussetzt  und  auch  oft  zu  trocken  ist. 
Auch  gegen  jede  griechische  Schrift  der  Kirchenväter  werden  sich 
triftige  Ausstellungen  dieser  Art  machen  lassen.  Und  wo  hätte 
man  christliche  Geschichtschreiber,  wo  Dichter  des  Altertbums,  die 
den  heidnischen  das  Gleichgewicht  halten  könnten !  Lässt  sich  nicht 
bei  den  Kirchenvätern,  welche  die  musterhafteste  Darsteljung  haben, 
die  Nachahmung  der  Classiker  leicht  nachweisen  und  würde  man 
sich  nicht  deshalb  schon  oft  veranlasst  fühlen,  auf  diese  zurückzu- 
gehn?  Endlich  wird  man  doch  nicht  immer  religiöse  Schriften  le- 
sen und  erklären  wollen.  Und  würden  diese  auch  für  Knaben  und 
Jünglinge  passen?  Man  sagt,  es  gebe  viele  Homilien  mit  fasslicher 
SchrifterkläFung,  aber  wie  oft  kommen  typiscjhe  und  mystische  Be- 
ziehungen, Anspielungen  und  Erklärungen  darin  vor,  die  in  einem 
solchen  Alter  eher  verwirren ,  als  erbauen  und  der  erleuchteten 
religiösen  Erkenntniss  sogar  schaden  können. 

4)  Warum  wollen  wir  nicht  nach  katholischer  Weise  dem  alten 
Gange  uns  anschliessen  ?  Warum  die  gewichtigsten  Stimmen  der  er- 
leuchtetsten Lehrer  des  christlichen  Altertbums  gering  achten  ?  Denn 
a)  diese  heben  es  immer  rühmend  hervor,  wenn  christliche  Schrift- 
steller zugleich  mit  den  classischen  Schriften  sich  vertraut  gemacht 
hatten.     Von   dem  Apologeten  Miltiades   sagt  Hieronymus  (ep. 
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83  ad  Magn.):    „Er    schrieb   auch   ein  herrliches  Werk   gegen   die 
Heiden,  von,  dem  man  nicht  weiss,  ob  man  in  ihm  die  weltliche 
Gelehrsamkeit  (eruditionem  saeculi)  zuerst  bewundern  soll  oder 
die  Kenntniss  der  h.  Schrift",  und  von  Aristides,   einem  Philo- 
sophen aus  Athen,  der  gleich  Justin  auch  nach  seiner  Bekehrung 
noch  seine  Gelehrtenkleidung  beibehielt,  sagt  er  an  demselben  Orte : 
„A.,  ein  sehr  beredter  Mann ,  reichte  eine  Schutzschrift  für  die  Chri- 
sten bei  Hadrian  ein,  durchwoben  mit  den  Lehrsätzen  der 
Philosophen",  und  den  Hippolytu&,  Bischof  von  Porto,  rechnet 
er  (ep.  70  ad  Magn.)  unter  die  Zahl  jener  Kirchenschriftsteller,  von 
denen  man  ungewiss  sei,  ob   man  mehr  ihre   wissenschaftliche  Bil- 
dung oder  ihre  theologische  Kenntniss  bewundern  müsse.     Eusebius 
schreibt  (Kg.  7,  22)  von  Anatolius:    „Er  war  aus  Alexandria  ge- 
bürtig und  nahm  seiner  Gelehrsamkeit,  seiner  griechischen  Bildung  und 
seiner  philosophischen  Kenntniss  wegen  den  ersten  Rang  unter  den 
bewährtesten  Männern  unserer  Zeit  ein.     Denn   er   hat  es    in    der 
Arithmetik,  Geometrie,  Astronomie,  Logik,  Physik  und  in  den  rhe- 
torischen Künsten  auf  das  Höchste  gebracht,  weshalb  ihn  auch  die 
Bürger  Alexandrias  gebeten  haben  sollen,  eine  Schule  der  Aristote- 
lischen Philosophie  in  ihrer  Stadt   zu   errichten."     Von  Pierius  be- 
richten Eusebius  und  Hieronymus,  dass  er  eben  so  sehr  durch  Be- 
redtsainkeit  und  philosophische  Bildung,   als  durch  Scbriftkenntniss 
sich  ausgezeichnet  habe.     Von  dem  Märtyrer  Philoromus  und  dem  Bi- 
schöfe Phileas  hebt  wiederum  Eusebius  (8,  9)  ihre  philosophische  Bil- 
dung rühmend  hervor.     Heisst  es  nicht  vom  h.  Isidor  von  Sevilla,  er 
habe  eine  allseitige  Kenntniss  des  griechischen  und  lateinischen  Schrif- 
tenthums  besessen,  und  ersieht  man  sie  nicht  auch  immer  noch  aus 
seinen  Werken?  Rühmt  man  es  nicht  am  h.  Fulgentius,  dass  er  in 
der  griechischen  und  römischen  Literatur,  wie  in  der  grammatischen 
Wissenschaft  unterrichtet  gewesen  sei  (vit.  s.  Ful.  Rusp.  Gall.  bibi. 
Rom.  11  p.  384)?   Wird  nicht  Poppo,   ein  Baier  von  Geburt  und 
Bischof  von  Brixen,  als  Papst  Damasus  II,   reich   an  wissenschaft- 
licher Bildung  (literarum  scientia  dives,    Benzo-Höfler:     Die  deut- 
schen Päpste  1  S.  271)  genannt?  Nennt  nicht  Johann  von  Triten- 
heim    den  Lambert   von  Aschaffenburg    „einen    in    den    göttlichen 
Schriften   eben   so  sehr  gelehrten ,   als  in  weltlichen  Wissenschaften 
wohl  unterwiesenen  Mann"  ?  (Chron.  Hirsang.  ad  ann.  1058)  Wird 
nicht  von  Lanfrank,  dem  spätem  Erzbischof  von  Canterbury,    dem 
gewandten  Dialektiker,  gerühmt,   Gott  habe  durch  ihn  die  freien 
Künste  wieder  Kraft  und  sehr  reges  Leben  empfangen  lassen  ?  Lobt 
uian's  nicht  am  h.  Dominikus,   dass  er  als  Jüngling  zu  Valencia  so 
glänzende  Fortschritte  in   den    gelehrten   Studien    gemacht    habe? 
Hebt  nicht  Johann,   Abt  von  Victring  in  Kämthen  (1314—1347), 
es  von  dem  Abt  Engelbert  hervor,  dass  er  ein  vir  magnae  littera- 
turae  gewesen  sei?  Und  sagt  er  nicht  von  Otto,  Herzog  von  Oester- 
reich,  und  Herzog  Albrecht,   sie   seien  den  höhern  Wissenschaften 
ungewöhnlich  zugethan  gewesen,    und  man  habe  deshalb  geglaubt, 
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sie  müssten  dem  geistlichen  Stande  geweiht  sein?  (Fontes  rertun 
Germanicarum ,  herausg.  von  J.  F.  Böhmer,  Stuttg.  1843  p.  393. 
391)?  War  nicht  der  Kardinal  Julian  Caesarini,  ein  geborener  Rö- 
mer, den  Aeneas  Sylvius  einen  dnrch  Sitten  und  Gelehrsamkeit  aus- 
gezeichneten Mann  nennt  (de  concil.  Basil.  p.  152),  nach  der  An- 
gabe des  berühmten  Nikolaus  von  Cosa  in  der  Vorrede  zu  seiner 
Schrift:  „Ueber  die  gelehrte  Unwissenheit"  mit  allen  lateini- 
schen Schriftstellern,  die  je  geblühet  haben ,  und  mit  den 
griechischen  ingleichen  bekannt ? 

b)  Man  ersieht  hieraus  schon,  dass   e*  denen  zu  besonderem 
Verdienste  angerechnet  wurde,  welche,  sei  es  von  formeller,  sei  es 
von  materieller  Seite,  ihre  Bekanntschaft  mit  den  Werken  der  heid- 
nischen Vorzeit  zur  Vertheidigung ,   Aufhellung   oder  eindringlichen 
Schilderung  der  christlichen  Wahrheit   gebrauchten.     Clemens   von 
Alexandria  sagt:  „Einige  Menschen,  die  von  ihren  trefflichen  Anla- 
gen eine  hohe  Meinung  haben ,   wollen   sich  nicht  der  Philosophie 
oder  Dialektik  widmen,  ja  nicht  einmal  der  Naturphilosophie,  son- 
dern begehren  nur  den  Glauben  allein  und  ungeschmückt  zu  besit- 
zen, mit   eben   so  viel   Grund,    als    wenn   sie  Trauben  von  einem 
Weinstocke  zu  pflücken  erwarten,  den  sie  ungepflegt  gelassen  ha- 
ben*    Und  wie  bei  dem  Ackerbau  oder  der  Arzneiwissenschaft  der- 
jenige als  der  Gebildetste  gilt,  der  sich  auf  die  mannigfaltigste  An- 
zahl von  Kenntnissen ,   die    zum  Bauen .  oder  zum  Heilen  nützlich 
sind,  verlegt  hat,  so  müssen  wir  den  für  den  am  besten  Gebilde- 
ten halten,   der  alle  Dinge  in  Beziehung  mit  der  Wahrheit  setzt, 
der  aus  der  Geometrie,  der  Musik ,  der  Grammatik  und  der  P  h  i  - 
ljo sophie  alles  sammelt,  was  zur  Vertheidigung  des  Glaubens  dient. 
Der  Kämpfer  aber,  der  sich  nicht  wohl   eingeübt  hat,  wird  gewiss 
verachtet  werden".     Er  macht  besonders  auch  darauf  aufmerksam, 
dass  man  durch  wissenschaftliche  Bildung  den  Inhalt  des  Glaubens* 
sich  tiefer  aneignen  könne.     »Von  allem  Schönen   ist  der  Urheber 
Gott",  sind  seine  Worte.     „So  wie  wir  behaupten ,  dass  man  auch 
ohne  Wissenschaften  gläubig  seine  könne,   so   gestehen   wir  auch, 
dass   es  nicht  möglich  sei,  den  Inhalt  des  Glaubens  zu  verstehen, 
ohne  etwas  gelernt  zu  haben"  (ström.  I  p.  286  f.  ed.  Paris.  1629). 
Der  h.  Gregor  von  Nyssa  lobt  Basilius  eben  wegen  der  Anwendung 
seiner  grossen  Gelehrsamkeit  (de  vita  Mosis  Greg,  Nyss.  Opp.  T. 
I.  209.  ed.  Paris.  1638),     „Viele ,  schreibt  er ,  bringen  der  Kirche 
profane  Gelehrsamkeit  als  Gabe  dar;   unter  diesen  war  der  grosse 
Basilius,  der,  da  er  in  seiner  Jugend  die  Beute  Aegyptens  erfasst 
und  Gott  geweiht  hat,  mit  ihrem  Reichthume  den  Tabernakel  der 
Kirche  schmückte/6     Der  h.  Hieronymus  erläutert  die  Schrift  aus 
der  heidnischen  Philosophie  und  der  Geschichte  und  sagt  (prol.  in 
Daniel.):  „Um  die  letzten  Abschnitte  des  Daniel  zu  verstehen,    ist 
vielfach  die  griechische  Geschichte  nöthig,  ...  des  Diodor,  des  Hie- 
ronymus,  des  Polybius,  Posidonius  ...     Wenn   ich   bisweilen   ge- 
zwungen werde,  mich  der  weltlichen  Wissenschaft  zu  erinnern  und 
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etwas  davon  zu  erwähnen,   was  ich  bei  Seite  setzte,  so   ist  das 
nicht  dem  Willen,  sondern  so  zu  sagen  der  Noth  zuzuschreiben,  da- 
mit ich  beweise,  dass  das,   was    von  den  h.  Propheten  viele  Jahr- 
hunderte vorher  geweissagt  ist,  in  den  Schriften  der  Griechen,  La- 
teiner und  anderer  Völker  enthalten  sei."     Vgl.  auch  adv.  Jovinian. 
1.  II.  ed.  Mart.  tom.  II  p.  2  p.  20.    Im  Comment  in  Eccles.  t.  II. 
p.  726.  bemerkt  er  zu  den  Worten:  „Ich  sammelte  mir  Silber  und 
Gold  und  die  Schätze  der  Könige4'  Folgendes:  Unter  den  Schätzen 
der  Könige  können  wir  die  Lehre  der  Philosophie   nnd  die  weltli- 
chen Wissenschaften  begreifen,  die  der  Prediger  durch  seinen  Fleiss 
versteht  und  so  die  Weisen  in  ihrer  Schlauheit  zn  Schanden  macht. 
Auch  Rhabanus  Maurus  sagt,   er  habe  zur  Erklärung    der  Bücher 
der  Makkabäer  den  Josephus  Flavius   und  die   historischen  Werke 
der  Heiden  benutzt.     Tertullian  schreibt  (de  testim.  an.  c.  1.): 
„Eine   grosse  Wissbegierde  und   noch  weit  grösseres  Gedachtniss 
ist  nöthig,  wenn  Jemand  aus  den  anerkanntesten  Schriften  der  Phi- 
losophen   und    Dichter  oder   aller  Meister   der   weltli- 
chen Gelehrsamkeit   nnd  Weisheit   die  Zeugnisse   für 
die  christlichen  Wahrheiten  aussuchen  will.     Einige, 
bei    denen    in  Betreff  der    alten  Literatur  die    Muhe 
der  Wissbegierde    und    die  Treue   des  Gedächtnisses 
ausreichte,   haben  bei    uns    dergleichen  Bücher    ver- 
fasst."     Vrgl.  c.  idol.  10.     Lactantius  (institt.  div.   5,   4)   sagt, 
er  habe  sich  gegen  die  Angriffe  von  heidnischer  Seite  znr  Heraus- 
gabe seines  Werkes  entschlossen,   obwol  schon  Tertullian  und  Cy- 
prian  die   christliche  Wahrheit  vertheidigt  hätten.     Denn  jener  wi- 
derlege mehr ,  als  er  belehre,  dieser  spreche  nur  vom  positiv  christ- 
lichen Standpunkte  aus.     Man  müsse  aber  mit   manchen  Menschen 
vom  untersten  Grunde  anfangen.     Denn  wie  das  Kind  wegen  der 
Zartheit  seines  Magens  gediegne  und  starke  Speise 
nicht  fassen  könne,  sondern  durch  Milch  und  weiche  Kost  genährt 
werde,  bis  es  bei  zunehmenden  Kräften  Stärkeres  gemessen  könne: 
so  müsse  man  solchen  auch  menschliche  Zeugnisse,  nämlich 
die    der  Geschichte    und    der    Philosophie   bieten,    um  sie 
durch  ihre  eignen  Gewährsmänner  zu  widerlegen,  weil  sie  für  gött- 
liche Aussprüche  noch  nicht  fähig  wären.     Er   meint,  es    sei   gut, 
wenn  auch   andere  gelehrte   und   beredte  Männer  seinem  Beispiele 
folgten,  und  wir  möchten. fragen,  ob  man  nicht  auch  noch  in 
unserer  Zeit  sich  oft  auf  einen  solchen  Standpunkt  stellen  müsse» 
Der  h.  Bernhard   schreibt  in  der  35.  Rede  über  das  hohe  Lied 
(t.  3  p.  62  ed.  Colon.  1641):  „Ich  möchte  vielleicht  in  der  Her- 
absetzung der  Wissenschaft  zu  scharf  sein ,  die  Gelehrten  gleichsam 
zu  tadeln  und  das  Studium  der  Wissenschaften  fern  zu  halten  schei- 
nen.    Das  sei  fern!    Ich  weiss  sehr  wohl,    wie  sehr   der 
Kirche  ihre  gelehrten  Männer  genützt  haben  und  nüt- 
zen,  theils  die  Geguer  zu  widerlegen,   theils  die  Ein- 
fältigen zu  unterweisen.     Ferner   habe   ich  gelesen:    „Weil 
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du  die  Erkenntnis»  von  dir  verwirfst,  werde  auch  ich  dich  verwer- 
fen, dass  du  nicht  mehr  mein  Priestertbum  verwaltest.  Es  gibt 
Leute,  die  Kenntniss  er  werben  wollen,  um  zu  erbauen, 
und  das  ist  Liebe.  Und  es  gibt  wieder  welche,  die  solche  er- 
werben wollen,  um  .erbauet  zu  werden,  und  das  ist  Klug- 
heit." Mit  Recht  sagt  daher  Erasmus1):  Als  Vorbereitungswis- 
senschaften gehören  zum  Studium  der  Theologie,  hauptsächlich  die 
lateinische,  die  griechische  und  die  hebräische  Sprache.  Zur  Bil- 
dung eines  gelehrten  Theologen  ist  demnächst  ausser  der  Dialektik 
und  Rhetorik  auch  eine  ausgebreitete  Belesenheit  in  den  classischen 
Profanschriftstellern  nothwendig,  um  sich  die  zur  gründlichen  Er- 
klärung der  h.  Schrift  oft  not hw endige  Kenutniss  der  Geschichte, 
Geographie,  Naturgeschichte,  Mathematik  und  anderer  Wissenschaf- 
ten zu  erwerben.  Auch  das  Studium  der  Dichter  ist  nicht  zu  wi- 
derrathen,  denn  von  ihnen  lernt  man  das  Herz  erwärmen 
und  rühren,  woran  mehr  gelegen  ist,  als  an  trocknen  Verstan- 
desbegriffen, wie  sie  die  Dialektik  oder  vielmehr  Sophistik  gibt,  die 
alles  kalt  und  leblos  lässt.  Dieses  Studium  der  allgemeinen 
Wissenschaften  macht  die  alten  Theologen  einen  Ori genes,  Ba- 
silius,  Chrysostomus,  Hieronymus  so  reichhaltig  im  Verhältniss  zu  den 
neuern,  die,  wenn  sich  bei  jenen  ein  goldener  Strom  ergiesst,. 
kaum  einem  schwachen,  trüben  und  seines  Ursprungs  unwürdigen 
Bächlein  gleichen.4'  —  Es  machen  ferner 

c)  die  erleuchteten  Väter  auch  darauf  aufmerksam,  wie  alle 
wahre  Wissenschaft  an  sich  ihren  Werth  habe.  „Ich  glaube",  sagt 
Gregor  von  Nazianz,  „dass  alle  Männer  von  gesundem  Verstände 
darin  übereinstimmen  müssen,  dass  die  Wissenschaft  für  das 
höchste  der  irdischen  Güter  zu  halten  sei.  Ich  spreche 
nicht  blos  von  der  edlen  Wissenschaft,  welche  die  unsrige  ist,  und 
weiche,  alle  äusserliche  Anmuth  verschmähend,  sich  ausschliesslich  auf 
das  Werk  der  Erlösung  und  die  Schönheit  der  geistigen  Ideen  wen- 
det, sondern  auch  von  jener  Gelehrsamkeit,  die  von  aussen 
ist,  und  die  einige  unverständige  Christen  als  falsch  und  gefähr- 
lich, und  die  Seele  von  Gott  abkehrend  verwerfen."  Nach  der 
Bemerkung,  dass  der  Missbrauch  solcher  Wissenschaft  durch  die 
Heiden  ihren  Werth  nicht  schmälere,  fährt  er  fort:  „Was  gefähr- 
lich daran  ist,  das  meiden  wir.  Aus  der  Literatur  der  Heiden  neh- 
men wir  Christen  das  an,  was  sich  mit  reinen  Untersuchungen  über 
das  Wesen  der  Dinge  beschäftigt;  was  aber  zu  den  Dämonen  hin* 
führt,  was  zum  Irrthum  und  zum  Abgrund  des  Verderbens  hinlew 
tet,  das  wollen  wir  verwerfen.  Ja  es  trägt  die  heidnische  Litera- 
tur  viel  zur  Gottesfurcht  (tvdßsictv)  bei,  indem  wir  aus  dem 
Schlechtem  das  Bessere  erkennen  und  schätzen  lernen,  nnd  indem 
wir  ihre  Schwäche  zur  Stutze  und  Stärke  unserer  Lehre  machen.  Daher 


1)  Ratio  seu  raethodu«  compendio  perveniendi  ad  veram  theologiam  — 
s.  Erbard  a.  a.  O.  2  S.  551. 
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rauss  man  die  Gelehrsamkeit  nichttadeln,  weil  Einige  sie  zu  tadeln  belieb- 
ten ;  im  Gegentheile  muss  man  die,  welche  so  denken,  für  thörichte  und 
unwissende  Männer  halten,  welche  wünschen,  dass  alle  Menschen  so  wä- 
ren, wie  sie,  damit  sie  in  der  Menge  verborgen  blieben,  und  niemand 
ihren  Mangel  an  Bildung  entdecken  konnte  (oratio  20  (43  ed.  Caill.) 
funebr.  in  laud.  Basil.  M.).  Und  der  h.  Augustin  (de  doctr.  christ.  2, 
49):  „Wenn  die  sogenannten  Philosophen,  vorzüglich  die  Platonischen, 
etwa  Wahres  und  mit  unserm  Glauben  Uebereinstimmendes  gesagt 
haben,  so  müssen  wir  sie  nicht  allein  nicht  scheuen,  sondern  auch 
von  ihnen  als  unrechtmässigen  Besitzern  es  für  nnsern  Gebrauch 
zurückfordern.  Wie  nämlich  die  Aegypter  nicht  allein  Götzenbil- 
der und  schwere  Lasten  hatten,  die  das  Volk  Israels  verabscheu- 
ete  und  floh,  sondern  auch  goldene  und  silberne  Gefässe  und  Klei- 
dung, welche  jenes  Volk  bei  seinem  Auszuge  aus  Aegypten  für  sich 
wie  zu  einem  bessern  Gebrauche  heimlich  nahm  ,  nicht  aus  eigner 
Machtvollkommenheit,  sondern  auf  den  Befehl  Gottes,  da  die  Ae- 
gypter selbst  ihnen  ohne  ihr  Wissen1)  das  liehen,  wovon  sie  kei- 
nen guten  Gebrauch  machten;  so  haben  auch  alle  Lehren  der  Hei- 
den nicht  nur  erheuchelte  und  abergläubische  Dichtungen  und  schwere 
Lasten  überflüssiger  Anstrengung,  welche  jeder  von  uns,  der  unter 
.der  Führung  Christi  aus  dem  Bunde  mit  den  Heiden  tritt,  verab- 
scheuen und  vermeiden  muss,  sondern  sie  enthalten  auch  die  freien 
Künste,  welche  besser  passen  zum  Dienste  der  Wahrheit  und  ge- 
wisse sehr  nützliche  Sittenregeln,  und  selbst  über  die  Verehrung 
des  einen  Gattes  findet  sich  einiges  Wahre  bei  ihnen.  Dieses  ihr 
Gold  und  Silber,  wenn  man  so  sagen  soll,  das  sie  sich  nicht 
selbst  verschafft  haben,  sondern  gleichsam  aus  gewissen  Bergwer- 
ken der  göttlichen  Vorsehung,  die  sich  überall  ver- 
breitet, herausgegraben  ist,  und  das  sie  verkehrt  und  ungerecht 
zum  Dienste  der  Dämonen  missbrauchen,  muss  der  Christ,  da  er 
sich  geistig  von  ihrer  bedauerlichen  Gesellschaft  trennt,  ihnen  ent- 
wenden und  zum  rechten  Gebrauche  der  Verkündigung  des  Evange- 
liums benutzen.  Auch  ihr  Kleid,  d.  i.  ihre  der  menschlichen  Ge- 
sellschaft angemessene  Einrichtungen,  deren  wir  in  diesem  Leben 
nicht  entbehren  können ,  darf  man  zum  christlichen  Gebrauche  her- 
übernehmen und  behalten.  Was  haben  denn  viele  gute  und  gläu- 
bige Christen  anders  gethan?  Sehen  wir  nicht,  mit  wie  viel 
Gold  und  Silber  und  Kleidung  beladen  Cyprian ,  der  anmuthige 
Lehrer  und  selige  Blutzeuge  aus  Aegypten  auszieht?  Und  wie  viel 
hatte  Lactantius!  Wie  viel  Victorinus,  Optatus,  Hilarius!  Wie 
viel,  um  von  den  noch  Lebenden  zu  schweigen,  unzählige  Grie- 
chen !  Dasselbe  hatte  vorher  schon  der  treueste  Diener  des  Herrn, 
Moses,  gethan,  von  dem  geschrieben  steht,  „dass  er  in  aller  Weis- 


t)  Ueber  2  Mos.  8,  21  u.  12,  35  f.,  s.  de  peccati  natura  etc.  S.  24. 
Wir  halten  mit  Aagustin  nar  das  für  wahre  Wissenschaft,  was  dem  Chri- 
•tenthume  entspricht,  wenigstens  ihm  nicht  widerspricht. 
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heit  der  Aegypter  unterrichtet  gewesen  sei."  Besonders  beachtens- 
werth  ist  die  Aeusserung  des  tief  gebildeten  Vorstehers  der  Ale- 
xandrinischen  Katechetenschule ,  Clemens.  „Alle,  sagt  er  (str.  1, 
13) ,  Griechen  und  Ausländer,  sowol  die,  welche  einen  bedeuten- 
den, als  die,  welche  einen  unbedeutenden  Theil  des  Wortes  der 
Wahrheit  sich  angeeignet  haben,  mögen  hervortreten,  denn  sie  stim- 
men wie  Glieder  oder  wie  Gattungen  oder  wie  Arten  zusammen. 
Mag  die  höchste  Saite  der  untersten  entgegen  sein,  beide  bilden 
doch  eine  Harmonie.  Paarzahl  unterscheidet  sich  freilich  von 
der  Unpaarzahl,  aber  in  der  Arithmetik  kommen  doch  beide  vor. 
So  ist's  auch  mit  den  Figuren,  dem  Kreise,  dem  Dreiecke,  dem 
Vierecke  und  allen  andern  unter  sich  verschiedenen  Figuren.  Ja  in 
der  ganzen  Welt  bewahren  alle  Theile,  wenn  sie  auch  unter  sich 
verschieden  sind,  die  Verbindung  und  den  Zusammenhang,  worin 
sie  zum  Ganzen  stehn.  So  kat  denn  auch  die  griechische  nnd 
ausländische  Philosophie  ein  von  der  ewigen  Wahrheit  abgerissenes 
TheiJchen,  nicht  aus  der  Mythologie  des  Bacchus,  sondern  aus  der 
Theologie  des  ewigen  Wortes  sich  zu  eigen  gemacht;  wer  aber 
das  Getheilte  wieder  zusammensetzt  und  Eins  daraus  macht,  der 
wird  gefahrlos  das  vollkommene  Wort,  die  Wahrheit  betrachten." 
Eine  sehr  beherzigenswerthe  Wahrheit,  dass  nämlich  durch  die 
Offenbarung  der  Gebrauch  der  Vernunft  nicht  überflüssig  werde, 
dass  auch  sie  ehrwürdige  Kenntniss  enthalte,  und  dass  der  ächte 
Rationalist  im  Christenthume  zugleich  Offenbarungsgläubiger  und 
der  wahre  Gläubige  zugleich  Rationalist  sei,  lernen  wir  aus  den 
apostolischen  Constitutionen1).  Sie  betrachten  das  na- 
türliche oder  Vernunftgesetz  als  das  erste  oder  ursprüngliche,  das 
positive  als  das  Mittel,  wodurch  jenes  sich  entwickeln,  aufhellen 
und  befestigen  soll  (S.  B.  1,  6 :  2 ,  5 ;  6 ,  19  fl).  In  der  Ver- 
nunft hat  der  Mensch  die  Fähigkeit,  die  Dinge  zu  erkennen  und 
über  sie  zu  urtheilen,  in  ihr  trägt  er  seit  der  Schöpfung  den 
Samen  der  Gotteserkenntniss  in  sich  (7,  33;  8,  12);  durch  sie 
ist  Gott  allen  vernünftigen  Geschöpfen  bekannt  und  alle  finden  ihn,  die 
ihn  mit  aufrichtigem  Herzen,  suchen  (8,  16).  Die  Vernunftanlage  ge- 
hört zur  Wesenheit  des  Menschen,  denn  als  Gott  ihn  schuf,  schuf 
er  ein  lebendes  Wesen  mit  Vernunft  (8,  37.  41).  Daher  der 
oft  wiederholte  Dank  für  die  Vernunftanlage,  selbst  nach  der  h. 
Opferfeier  (8,  9.  12.  16.  37.  41).  In  den  Clementin  ischen 
Recognitionen  wird  den  Wissenschaften  das  Amt  zugewiesen, 
als  Hülfskenntnisse  die  Offenbarungslehre  zu  begründen  und  zu  ver- 
teidigen, „Hat  jemand,"  heisst  es  10,  42,  „aus  der  h.  Schrift 
die  unverletzte  und  feste  Regel  der  Wahrheit  empfangen ,  so  wird 
es  nicht  unangemessen  sein,  wenn-  er  auch  von  der  allgemeinen 
Bildung  nnd  den  freien  Künsten ,  die  er  vielleicht  in  der  Jugend 
betrieb,   zur  Behauptung  des    wahren  Lehrsatzes   etwas    hinzufügt, 


1)  Vergl.  Tab.  Q.  1829.  H.  4.  S.  660. 
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so  jedoch,  dass  er,  sobald  er  das  Wahre  gelernt  hat,  das  Falsche 
und  Entstellte  vermeidet.  Der  Verfasser  der  pseudoisidori- 
schen  Decretalen  hat  diese  Stelle  in  dem  vierten  Briefe  des 
Clemens  aufgenommen,  und  da  jener  wol  ohne  Zweifel  zur  Zeit 
Karls  des  Kahlen  im  fränkischen  Reiche  lebte,  so  sieht  man,  welche 
Ansicht  dort  damals  gelten  mochte.  Etwas  weitherziger  ist  der 
Ausspruch  des  Johannes  von  Damaskus  (f  nach  754):  „So  gross 
ist  die  Gnade  der  h.  Schrift,  dass  sie  nicht  erschöpft  werden 
kann.  Wenn  wir  auch  etwas  Nützliches  ans  den  Profan- 
schrift stellern  (naQct  twv  ££a)frtv)  entnehmen  können,  so  hin- 
dert uns  nichts  es  zu  thun,  wenn  wir  nur  gute  Wechseler  sind,  die 
das  echte  und  reine  Gold  aufhäufen,  das  unechte  aber 
verwerfen1).  Was  gut  und  schön  gesagt  ist,  lasst  uns  so  aufneh- 
men, dass  wir  ihre  lächerlichen  Gottheiten  und  ihre  ungereimten 
Fabeln  den  Hunden  vorwerfen.  Wir  werden  aus  ihnen  selbst 
gegen  sie  Waffen  genug  erhalten  können"  (de  orthod.  fide  1.  4 
c.  17). 

Cyrillns  zeigt  gegen  Kaiser  Julian  (1.  5  p.  179  ed.  Spanh.), 
dass  die  classischen  Wissenschaften  an  und  für  sich  den  Menschen 
nicht  glücklich  machen,  gesteht  aber,  dass  Geometrie  und  Astro- 
nomie und  die  übrigen  Wissenschaften  den,  der  darin  bewandert 
sei,  auf  die  Stufe  eines  berühmten  und  beneidenswerthen  Men- 
schen erheben.  Gerbert,  der  nachherige  Papst  Sylvester  II. 
(f  1003)  schätzte  die  heidnischen  Schriftsteller  hoch  und  erklärte, 
dass  die  Philosophie,  welche  er  aus  den  Werken  Cicero's  und  an- 
derer Lateiner  schöpfte,  mit  der  Kunst  recht  zu  leben  und  recht 
zu  sprechen,  innig  verbunden  sei  (ep.  ad  Ottönem  Caesarem  bei 
Höfler  a.  a.  O.  1 ,  S.  86).  Und  schon  vor  ihm  hatte  ein  Mann 
von  den  umfassendsten  Kenntnissen,  dem  mannigfachsten  Einflüsse 
und  der  gediegensten  Kraft,  Rhabanus  Maurus  im  3.  Buche  sei- 
nes Werkes  über  die  Unterweisung  der  Geistlichen  alles  dargestellt, 
was    auch   in    den    wissenschaftlichen    und  künstlichen  Werken   der 


*)  Gegen  die  Vernachlässigung  der  h.  Schrift  und  den  Missbrauch 
der  Classiker  sprechen  sich  allerdings  die  Kirchenschriftsteller  ans.  Theo- 
phylact  sagt  (comment.  in  ep.  ad  Ephes.  c.  6  p.  416):  „Willst  du,  dass 
deine  Sohne  dir  gehorchen,  so  unterrichte  sie  in  der  h.  Schrift  Es  ist 
wahrlich  zu  deinem  Netzen,  dass  deine  Kinder  die  Schrift  hören,  denn 
sie  werden  daraas  lernen:  Khre  deinen  Vater  und  deine  Mutter.  Willst 
du  so  in  heidnischen  (*EMijvixo£g)  Reden  deinen  Sohn  erziehen ,  aus  de- 
nen er  alles  Schlechteste  lernt,  aber  nicht  in  gottlichen  Reden".  Nico- 
laus Ton  Cusa  sagt  in  einer  Rede:  „Ich  fürchte,  es  mochten  die  Ueber- 
lieferungen  der  Menschen,  nämlich  der  freien  Künste  und  der  Rechts  Wis- 
senschaften ein  Mittel  sein,  durch  welches  Satan  nicht  nur  die  Menschen 
ergreift,  dass  sie  keinen  Geschmack  am  Worte  Gottes  finden,  sondern 
dass  auch  der  oben  hingesä'ete  Samen  Unkraut  sei,  durch  welches  die  Ein- 
falt des  Glaubens  und  dessen  Früchte  verdrangt. werden.  Nicht  ohne  Ur- 
sache waren  diese  Kenntnisse  von  Anfang  an  von  den  ersten  Christen 
verabscheut  (?),  jetzt  findet  man  an  ihnen  mehr  Geschmack, 
als  an  dem  Evangelium,   da   des  Glaubens   Glut    erkaltet 
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Heiden  dem  Kleriker  nützlich  sei1).  Auch  zu  De v enter  hatte 
Gerard  der  Grosse,  welcher  dem  Studium  der  Wissenschaften  er- 
geben und  in  den  freien  Künsten  und  vielen  Zweigen  der  Kennt- 
nisse ganz  besonders  unterrichtet  war,  zwar  von  Geometrie,  Arith- 
metik, Rhetorik,  dialektischer  Grammatik,  Dichtern  und  Astrolo- 
gen nicht  viel  wissen  wollen,  aber  doch  Socrates,  Plato  und  Se~ 
neca  nicht  verschmäht,  weil  ihre  moralischen  Grundsätze  sowol 
für  die  eigene  Person ,  als  auch  zur  Unterweisung  Anderer  nütz- 
lich und  heilsam  sein  können  (Thom.  Kemp.  vit.  G.  M.  1,  2.)  — 
Und  lieben  es  nicht 

d)  sehr  viele  Kirchenschriftsteller  nach  Möglichkeit  im  classic 
sehen  Gewände  zu  erscheinen?  Der  gelehrte  Bernard  Adel  mann 
von  Adelmannsfelden  schrieb2)  1484:  „Wenn  einige  die  Kennt- 
niss  der  classischen  Literatur  für  einen  blossen  Anstrich  erklä- 
ren, so  scheinen  sie  mir  darin  gar  nicht  so  sehr  zn  irren.  Denn 
so  wie  die  Maler  dem  Gegenstande,  weither  eine  Farbe  erhal- 
ten soll,  erst  eine  gewisse  Grundlage  geben  müssen,  um  hernach 
ilie  Blumen,  sei  es  von  Pnrpur  oder  irgend  einer  andern  Farbe, 
kunstmässig  aufzutragen ,  eben  so  müssen  wir  auch ,  wenn  wir  uns 
einer  unvergänglichen  Bildung  für  irgend  ein  Lebensverhältniss  er- 
freuen wollen,  uns  erst  mit  jenen,  zur  allgemeinen  Geistesbildung 
gehörigen  Kenntnissen  sättigen,  und  dann  zu  den  übrigen  fort- 
schreiten ,  gleichsam  wie  man  sich  gewöhnt ,  zuerst  das  Bild  der 
Sonne  im  Wasser  anzusehen,  und  dann  zum  wahren  Lichte  den 
Blick  zu  erheben.  So  machten  es  Hieronymus,  Augusjtjnus,  Am- 
brosius ,  Gregorius ,  Basilius ,  Ensebitis,  Athanasius,  Chrysostomus, 
Lactantius  und  alle  christliche  Gelehrte,  bis  zu  den  Zeiten  des  h. 
Bernard,  der  bei  unsern  Vorfahren  in  so  grossem  Ansehen  stand. 
Dagegen  weiss  ich,  dass  viele,  die  man  aber  nicht  Weisheitsfrennde, 
sondern  Dunstfreunde,  nicht  Lehrer  der  h.  Schrift,  sondern  der 
Finsterniss,  nicht  Rechtsgelehrte,  sondern  Rechtsverkehrer  und  Ge- 
setzverdreher  nennen   sollte,  sogar  den  Namen   der  Dichter  ver- 


ist.  Hieronymus  ist  mit  sich  und  mit  Andern  nn  zu  frieden,  weil  sie  auch 
in  spätem  Jahren  die  Classiker  lieben  und  vielleicht  mehr  als  die  Bibel; 
Gregor  von  Naz.  tadelt  darob  den  Bruder  des  h.  Basilius  (ep.  43  öder 
11).  Gregor  von  Nyssa  erzählt  im  Leben  seiner  Schwester  Macrina,  das« 
die  Matter  diese  vor  der  Lesung  der  heidnischen  Dichter  behütet;  sie  aber 
besonders  mit  dem  Buche  der  Weisheit  und  den  Psalmen  bekannt  gemacht 
habe.  Aus  besondern  Zeitverhaltnissen  mochte  es  entspringen,  wenn  das 
4.  conc.  Carthag.  can.  16  sagt :  Eplscopns  gentillum  Hbros  non  legat.  Die 
Constitutionen  sagen  1,  6  ebenfalls,  man  seile  sich  von  den  heidnischen 
Buchern  fern  halten,  man  habe  an  der  Bibel  genug.  Uebertreibnngists, 
wenn  Ambr.  de  off.  m.  1,  1.  23  von  Geistlichen  sagt:  Quae  Hl  scriptn- 
ris  s.  non  reperimus,  ea  quemadmodum  usurpare  possumus?  Vergl.  Tert. 
de  proscr.  7;  de  anima  2. 

1)  In  der  Vorrede  heisst  es:  Tettius  über  docet,  quomodo  omnis, 
quae  in  divinis  libris  scripta  sunt,  investiganda  atqne  discenda,  nee  non 
et  ea,  quae  in  gentüium  stodiis  et  artibus  ecclesiastieo  vero  utilia  sunt. 

2)  8.  Erhard  a.  a.  O.  2,  167.  — 
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wünschen    und   öffentlich   erklären,    dass   sie  nur  mit  unzüchtigen 
Scherzen  und   den  Possen   der  heidnischen  Götter  umgingen,  und 
daher,    nach  Piatons  Rath,   aus  allen  Städten  vertrieben  und  aus- 
gerottet werden  sollten.     Aber    wenn  man  auch  diesen  Lästerern 
zugibt,    dass  unter  den  Dichtern  solche  sind,  die  sich  in  muthwil- 
ligen  und  unzüchtigen  Possen  gefallen;  sind  es  darum  alle?   Kei- 
neswegs !    Wenn  wir  also  beim  Lesen  der  Dichter  den  Bienen  nach- 
ahmen ,   welche  nicht  alle ,   sondern   nur  die   honigreichen  Blumen 
besuchen,  einige  ganz  aussaugen,  andere  aber  unberührt  lassen,  so 
werden  wir  uns  auch  nicht  mit  allen  Dichtern  beschäftigen,  sondern 
nur  mit  denen,  welche  Tugenden  und  grosse  Thaten  preisen;  und 
ihre  Zahl  ist  doch  die  grössere;   diesen  also    werden  wir  nachah- 
men, sie  verehren,  mit  allem  Eifer  studiren,  und  endlich  alle  zwar 
lesen,   aber   (mit  dem  Apostel  zu  reden),    nur  das  Gute  behalten. 
Doch  was  bedarf  es   vieler  Worte?     Ich  könnte  jenen  Schwätzern 
sowol  mit  den  Aussprüchen  unserer  Väter,    als  mit  Vernunftgriw- 
den   und   Beispielen    aus    der    weltlichen  Geschichte   reichlich  und 
weitläufig  beweisen,  wie  nützlich,   wohlthätig  und  notbwendig  jene 
Studien  für  alle  sind ,  wenn  ich  nicht  fürchten  müsste ,  indem  ich 
mit  jenen  spreche,   wie  es  ihrer  würdig   ist,   etwas  zu  sagen,  was 
meiner    unwürdig  ist.46     Diese   Grundfarbe    höherer  Bildung,  ge- 
schmackvoller Darstellung,  anziehender  Vergleichung,  trefflicher  An- 
spielung,   geschickter  Vertheilung    lassen    gerade  die  gefeiertsten 
Kirchenschriftsteller   so    gern   durchblicken.     Der  h.  Ambrosius 
ahmt,    besonders  in   seinem  Werke  über  die   Pflichten  der  Geist- 
lichen  durchgehends  Cicero    nach,    namentlich   schweben   ihm  die 
Bücher    desselben   „über   die   Pflichten"   fast    beständig  vor  der 
Seele,   und  an   einer  andern  Stelle    sagt  er,    er  nehme  von  d^ 
Gegnern   Beispiele,    um    sie   zu   widerlegen ,    und   er  citirt  dabei 
einen  Vers  aus  dem  Homer  (t.  3  in  evang.  Luc.  7,  9).    Wie  Basi- 
lius  d.  G. ,    wie    Chrysostomus    ihre    classische   Bildung  benutzen, 
wird  man  beim  Lesen  ihrer  Werke  bald  inne.     Und  ist  nicht  Pf'1" 
dentius  der  fortwährende  Nachahmer  des  Horaz?  Ist  nicht  Sidonius 
Apollinaris  voll  von  Bewunderung  dieses  Lyrikers  und  des  schwung- 
reichen Pindar?  (Epp.  8,  11.  L.  9.  Cp.  13  ad  Tonant.  Carm.  23, 
450).     Anitia  Faltonia  Proba  war  in  einem  solchen  Grade  mit  den 
Dichtungen  des  Virgil  vertraut,  dass  sie  um  400  nach  Ch.  ein  Ge- 
dicht: Deprecatio  ad  deum,  welches  die  h.  Geschichte  des  A.  und 
N.  T.  zum'  Gegenstande  hat,  aus  lauter  einzeln  ganzen  und  halben 
Versen    des   Dichters   zusammensetzte.     Portius  Meropius  Paulinus 
(f  431  als  Bischof  zu  Nola)  bewährt  in   seinen  Dichtungen  seine 
Bekanntschaft  mit  den  überlieferten  classischen  Mustern  der  heid- 
nischen Zeit,  und  auch  bei  Coelius  Sedulius,   der  gegen  die  Mitte 
des  öten  Jahrhunderts  lebte,  bei  Venantius  Honorius  Cleraentianus 
Fortunatus,  der  als  Bischof  von  Poitiers  um  600  n.  Ch.,  bei  Eu- 
genius  dem  Jüngern ,    der  als  Bischof  von  Toledo  im  J.  667»  "n 
bei  Theo dulphus,  der  als  Bischof  von  Orleans  821  starb,  lässt 
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sich  diese  noch  erkennen.  —  Und  wie  voll  von  Citaten  aus  grie- 
chischen und  römischen  Ciassikern  sind  die  Kirchenväter!  Man 
blättere  nur  in  den  Werken  eines  Clemens  von  Alexandria,  La- 
ctantius,  Augustinus,  Hieronymus  u.  A.  Pseudo- Hieronymus  sagt 
(t.  9  ad  amic.  aegrot.  p.  20),  obwol  er  für  die  Behauptung,  Gott 
prüfe  uns,  um  uns  zu  stärken,  viele  Beweise  aus  der  h.  Schrift 
nehmen  könne,  so  wolle  er  doch  auch  zu  einem  Beispiele  aus  der 
Welt  greifen,  denn  es  schade  nicht,  das  Fremde  in  so  fern  zu  ge- 
brauchen ,  als  es  das  Unsrige  sei.  Dionysius,  Bischof  von  Alexan- 
dria, den  schon  seine  Zeitgenossen  wegen  seiner  Verdienste  um  die 
Kirche  den  Grossen  nannten  (-J-  264),  spricht  in  einem  Briefe 
an  seine  christlichen  Brüder  (Euseb.  Kg.  7,  22)  von  der  Pest,  die 
damals  auf  den  Krieg  gefolgt  war,  und  alsbald  fallt  ihm  ein  Aus- 
druck aus  der  Rede  des  Perikles  bei  Thucidides  I{,  64  ein, 
und  er  bezeichnet  mit  diesem  die  Krankheit  als  ein  Ereigniss,  das  allein 
mächtiger  war,  als  jemand  unter  allen  vermuthen  konnte.  Beruft  sich 
nicht  der  h.  Paulus  Apg.  17>  28  auf  Aratus  und  andere  griechische 
Dichter,  Tit.  1,  12  auf  Epimenides  und  1  Kor.  15?  33  auf  Euripides, 
wie  Sokrates  (Kg.  3,  14)  und  Nicephorus  10,  26  glauben,  oder  auf 
Menander,  wie  Hieronymus  (ep.  84  ad  Magn.  und  ep.  8  ad  De- 
metr.)  behauptet  ?  Der  h.  Bernardus  (apol.  de  vit.  et  mor.  relig. 
c.  11.  t.  4  p.  30)  führt  einen  Vers  aus  dem  Persius  (sat.  2,  68) 
an,  Gaufried,  sein  Biograph,  mehrere  aus  Virgil  (1.  1.  c.  6:  1.  2* 
c.  2)  und  der  Verfasser  der  bei  den  Werken  des  h.  Bernard  be- 
findlichen vitis  mystica  mehrere  aus  Lucan,  Horaz  und  Ovid;  Jo- 
dokus  Badius  citirt  in  seinem  Leben  des  Thomas  von  Kempeq,  den 
Horaz,  Virgil,  Cicero  und  Lucan;  Franziscus  Toiensis  den  Juve- 
nal,  Ovid,  Seneca;  Cäsarius  von  Heisterbach  fährt  Verse  aus  Se- 
neca,  Ovid,  Virgil,  Claudian  an,  und  die  katholischen  Kanzelred. 
ner  aus  dem  14.  — 16.  Jahrhundert,  ja  auch  noch  später,  lassen 
häufig  in  ihren  Predigten  neben  der  Bibel  —  auch  Sittensprüche 
alter  Klassiker  hören.  Der  schon  genannte  Abt  von  Victring  be- 
kundet gelegentlich  seine  Bekanntschaft  mit  dem  Alterthume  durch 
Anfuhrung  von  Stellen  der  Alten,  wie  denn  a.  a.  O.  p.  284  vier 
Verse  aus  Petronius  stehen.  Gregor  von  Nazianz  unterlägst  es 
nicht,  den  Euripides  zu  citiren,  da  er  den  Gregor  von  Nyssa  vom 
Studium  der  Rhetorik  abmahnen  und  zum  Studium  der  h.  Schrift 
zurückrufen  will  (t.  3.  ep.  11.  ad  Greg.  Nyss.  p.  2  t  ed.  Caill.). 

(Fortsetzung  folgt  im  dritten  Hefte.) 
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Bei  dem  grossen  Kifer,  mit  welchem  die  alten  Römer  den  Land-  und 
Gartenbau   betrieben ,  mussten  sich  in  ihrer  Sprache  frühzeitig   stehende 
Formeln    zur  Wiedergabe    der    einzelnen    landwirtschaftlichen    Vornah- 
men  nnd   Verrichtungen   der  Gärtnerei  bilden.     8olche    Ausdrücke    sind 
von  den  Sprachforschern,  als  welche  von  jenen  Verrichtungen  selbst  we- 
niger Kenntniss    zu   nehmen  gewohnt  waren,  häufig   nicht  gleich  richtig 
aufgefasst  worden.     In  diese  Kategorie   gehören  z.  B.    die  bei  den  latei- 
nischen Schriftstellern  aber  Land-  und  Gartenbau  wiederholt  vorkommen- 
den Wendungen :  bipalio  terram  (solum)  vettere,  agrum  bipalio  subigere, 
bipalio  non  alto  convertere  novale,  solum  ad  bipalium  def ödere,  semina- 
riis  solum  bipalio  praeparare   etc.,   die,  wenn  schon  von  den  Auslegern 
der  Scriptore8  rei  rusticae  zum  Theil  richtiger  erklärt,  doch  bis  auf  die 
neueste  Zeit  in  den  Wörterbuchern  seltsam  genug  gedeutet  worden  sind. 
Zu  ihrem  Verstandnisse   gehört   es  zunächst,  die  Bedeutung  des  Wortes 
selbst,  was  eben  nur  in  jenen  Formeln  vorkommt,  festzustellen.     Hier  er- 
klären nun  die  Lexikographen   bipalium  für  doppeltes  Grabscheit, 
Doppelspaten,  und  J.  G.  Schneider  selbst,  der   doch  zu  Colwu. 
de  arb.  1,  5.  p.  674  richtiger,  als  die  Uebrigen,  jene  Ausdrucke  beurtheilt 
hatte,  Hess  noch  immer  im  Index  scriplor.  rei  rust.  p.  119    drucken:   bi- 
palium  instrumentum  fossionis  et  ipsa  fossio  a  pala.    Die  Sache  ist  nicht 
so,  bipaliutri  hat  nie  ein  Werkzeug  zum  Graben  bedeutet,  nirgends  fin- 
det sich  bei  den  Alten  ein  Werkzeug  mit  Namen   bipaÜum  erwähnt  oder 
beschrieben  — *-  ja  der  Unterzeichnete  möchte  geradezu  bezweifeln ,  ob  je 
ein  Ding,  was  man  fuglich  Doppelspaten  nennen  könnte,  in  der  Gärt- 
nerei vorgekommen  sei  — ,    vielmehr  ist  bipalium ,   von  päla,   der  Dop- 
pelspatenstich,  wodurch   bekanntlich   das   sogenannte   Rajolen  in 
der  Gärtnerei  bewirkt  wird.    Mit  dieser  Bedeutung  kenn  man  leicht  alle 
jene  Wendungen  in  Ordnung  bringen.    Der  einfache  Spatenstich  geht  re- 
gelmässig einen  Fuss ,    der  Doppelspatenstich    zwei   FusS  tief  in    den 
Boden.     Das   gleiche  Verhältniss   findet  sich   auch  bei    den  alten  Schrift- 
stellern als  zu  ihrer  Zeit  üblich  bezeichnet,  wie  bei  Colum.  r.  r.  11,  2,  17. 
ut  solum  in  altitudinem  trium  pedum  dtfodiatur  operia  LXXX  —  vel  od 
bipalium ,  cui  est   altitudo  duorum  pedum,  operu  XL.  Col   ibid.  11,  3, 
Jl.    Sali»  erit  non  alto  bipalio,  id  est  minus  quam  duos  pedes ,  ferra- 
mento  novale  tonverti;  wovon  auch  nicht  wesentlich  verschieden  ist,  wenn 
es  heisst  Colum.  de  arb.  1,  5.  Ipsum  autem  agrum  —  Bat  erit  bipalio  ver- 
tere,  quod  vocant  rustici  sestertium.     Ea   repastinatio    altitrudinis    habet 
plus  seiquipedef  minus  tarnen,  quam  duos  pedes,  und  Id.  r,  r.  3,  5,  3. 
ieque  (ager)  bipalio  prius   subigi  debet,   quae  est   altiludo  nastinationis, 
cum  in  duos  pedes  et  semissem  convertitur  humus.  u.  o,  PUn.  h.  n.   17, 
21  (35),  159.    Solum  apricum  —   bidenle  pastinari  debet  ternos  pedes 
alto  bipalio ,     woselbst  die  ausdrückliche  Angabe,,  dass  es   alto  bipalw 
geschehen   müsse,    das  Maass  etwas  höher  bestimmt      Darnach  leuchtet 
nun  von  selbst  ein,  dass  die  Wendung  bipalio  solum  (terram)  vettere  b. 
Cator.  r.  6,  3.     Varro  r.  r.  1,  37,  5.     Colum.  de  arb.  J,  5.   einfach  be- 
deutet:  den   Boden   mit    Doppelspatenstich   umgraben,    oder 
r  a j  o  1  e  n  ,  dass  ferner  eben  so  zu  fassen  sei :'  agrum  bipalio  subigere  b.  Ca 
r.  r.  46,  1.  Colum.  r.  r.  3,  5,  3.  und  was  dergleichen  mehr  ist,  dass  aber 
auch  die  gar  sehr  im  Argen  waren,  welche  b.  Liv.  3,  26,  9.  in  der  Er- 
zählung von  Cincinnatus   lesen  wollten :    Fossam  fodiens  bipalio  innisus, 
was,  bei  richtiger  Auffassung  des  Wortes  bipalium,  reiner  Unsinn  wäre. 

Ä.  Klotz. 
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Der  GyimiasialtihterHcht  auf  den  deutgehen,  besonders  den 
preussvohen  Gymnasien  in  seiner  Einheit«,  Religiosität  und 

.  Zeitgemässheit, 

-    -  besprochen  von 

Dr!  theoL  Fr.   Tripel,  ;       . 

,    Oberlehrer  .am  kot^ichen  Gymnasium  in  Coesfeld. 

[I^ortsetzattg].  ■•■■•.: 


te)D?e  ehrwürdigen  Väter  lehrten  selbst  die  Freien  Künste  in 
ihren  Schulen  und  wünschten,  dass  gerade  die  Jugend  darin 
unterrichtet  Wfertie,  wie  es  bei  ihnen  selbst  im  war- 
ten Alter  geschehen  War.  „ifcalchiön",  sagt  Eusebius, Kg.  7, 
Bj  jjVvar  ein  kenntnisreicher  Mann  und  namentlich  Vorsteher  der 
zn  «feto  griechischen  Üb terrichtsan stalten  gehörigen  Sophistenschule 
za  Afttiothhf,  aber  auch  zugleich  wegen  der  ausserordentlichen  Rein- 
heit seines  Glaubens  an  Christus  einer  Priesterstelle  bei  de*  dorti- 
gen Gemeinde  fihr  Würdig  erafcbtet"  In  Alexandria  Übertrug  Örf- 
genes  dem  Herakles,  „ der  neben  sonstiger  Gelehrsamkeit  auch  in 
der  Theologie1,  bewandert  und  in  der  Philosophie  keineswegs  eiri 
Frena€lingJwarÄj  die  Unterweisung  der  Anfanger,  da  er  auch  di£ 
schotten  Wissenschaften  In  den  Kreis  seines  Unterrichts  zog,  über- 
zeugt, daSs  durch  allseitige  Ausbildung '  des  Geistes  mancher Vef- 
irrung  vorgebeugt  und  der  Wahrheit  ein  abziehender  Heiz  und  eitle 
grosser*  Wirksamkeit  verliehen  wrerde  (Euseb.  6,  15.  dl.  18). 
Origetiei  trhg  riient  allein  dte  Systeme  'dfer  terscfiiedenen  Philoso- 
phen im  Allgeiilehien  Vor,  sondefn  er  efrklafte  auch  deren  Schriften 
und  begleitete  *ie  täit  AhmeAtfh^eto  (vgl:  ep.  ad  Gregor,  n.  2: 
Philotät.  13),  und  Wie'  def  h.^Gtegor  der  Grösse  (!•  V.  in  üb.  reg. 
c.  3)  mtfbt,-  ^  ^"fe1  "■»**  an*  Sdhfauheit  die  Menschen  Von  dem 
Stadiftm'der  felassisläieh  Literatur  abzuhalten,  damit  s?e  mit  den 
weltficbeW  WissV-ftSChaftfen  unbekämJt,  in  die  Tiefe  der 'geistlichen 
nicht  hineindringen  könnten:  so  bewog  auch  der  selbst  bei  den 
Heiden  berühmte  Vorsteher  der  Alexandrinischen  Katechetensc^ujß 
viele  minder  Gebildete  zur  &rtemuBg  der  gewöhnlichen  Sehulwissenh 
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Schäften  indem  er  ihnen  vorstellte,  dass  dieselben  zum  Verstand- 
niss  und  cur  Erklärung  der  h.  Schrift  sehr  forderlich  seien.  So 
konnte  sich  dann  ereignen,  dass  Anatolius,  an  dieser  Schule  gebildet, 
selbst  bei  seinen  heidnischen  Mitbürgern  in  so  hohem  Ansehen  stand, 
dato  sie  ihn  zum  Vorstande  einer  Schule  der  Aristotelischen  Phi- 
losophie auserseben  hatten  (Euseb.  Kg.  7,  32).  Der  h.  Chrysosto- 
mus  ging  zugleich  mit  Basilius,  Evagrius,  Theodor  und  Maximas, 
den  spätem  Bischofen  von  Mopsuestia  nnd  Seleucia  in  Isaurien 
(Sozom.  8,  2)  und  andern  christlichen  Jünglingen  in  die  Schule 
des  heidnischen  Rhetors  Libanius1).  Der  h.  Augustinus  wirft  ge- 
radezu die  Frage  auf,  ob  christliche  Jünglinge  in  den  Künsten  und 
Wissenschaften  der  Heiden  unterrichtet  werden  sollten ,  und  indem 
er  jene  Zweige  ausnimmt,  welche  dämonischem  Einflüsse  zu  unter- 
liegen scheinen,  z.  B.  die  Zauberkunst,  fordert  er  ausdrücklich, 
dass  alle  andern  von  der  Jugend  bis  zu  einem  hinreichenden  Grade 
mit  Fleiss  und  Anstrengung  erlernt  werden,  weil  sie  nicht  allein  im 
wechselseitigen  Verkehr  der  Menschen  noth wendig,  sondern  auch 
zum  tiefern  Verständniss  der  Offenbarung  höchst  nützlich  seien. 
Und  zählt  er  es  nicht  gleichsam  mit  zur  Ghristenverfolgung,  dass  Ju- 
lian den  „Christen  verbot,  .die  freien  Künste  zu  lehren  und  zu  ler- 
nen ?"  (de  civit.  Dei  18,  52).  Julian  meinte,  die  Heiden  Hessen 
sich  mit  ihren  eigenen  Waffen  schlagen,  wenn  sie  den  Christen  die 
Kenntniss  des  classischen  Alterthums  gestatteten  (Socr.  h.  e.  1, 
12.  16.  Tbeodoret.  4,  26.  3,  7;  Greg.  Naz.  or.  4,  5  ed.  Caill.; 
Atnm.  Marceil.  22,  10*  25,  4).  Porphyrius  schreibt  gerade  die 
Gewandtheit  des  Origenes  im  Kampfe  gegen  die  Heiden  nnd  in 
Auslegung  der  ha  Schrift  seiner  Kenntniss  der  griechischen  Philo- 
sophie zu  (Euseb.  Kg.  6,  19)-  Gregor  von  Nazianz  hatte  in  Pa- 
lästina^, sein  Bruder  Cäsarius  in  Alexandria's  Schulen  die  freien 
Künste  gelernt  (ib.  or.  7 ,  6  sq.).  Der  h.  Hieronymus  nennet,  wie 
sehr  er  auch  die  Geistlichen  tadelt,  welche  die  Evangelien  und  die 
Propheten  vernachlässigen  und  dafür  Komödien  lesen,  die  verlieb- 
ten Worte  der  Hirtengedichte  singen  und. den  Virgil  nicht  ans  den 
Händen  lassen,  doch  die  Beschäftigung  mit  ähnlichen  Schriftstellern 
bei  Knaben  ein  Werk  der  Notwendigkeit  (ep„  142  an 
Damas«),  und  spricht  sich  sehr  stark  gegen  diejenigen,  ans»  welche 
einzig  die  Unwissenheit  für  Heiligkeit  halten,  indem  sie  behaupten, 
Schüler  der  Fischer  zu  sejn,  als  wenn  sie  deshalb  heilig  waren, 
wenn  sie  nichts  wüssten  (ep.  15  ad  Marceil.).  Wie  eifrig  jpan  in 
den  ersten  Jahrhunderten  die  freien  Künste  atudirije,  folgt  nnwider- 
sprechlich  daraus,  dass  Origenes  für  das  Schriftstudium  nur  einen 
gleichen  Eifer  fordert,  „Wenn  du  willst,  sagt  er,  dass  dein  Sohn 
die  schöneren  Wissenschaften  erlernet  *°  sorgst  du  dafür,  dass  er 
von  allen  Hindernissen  frei. ist,  Lehrer  etc.  versorgst  da*  ihm?  Wer 

...      O  Hieron.   schrei bj  (in  JSzech.   c.  40):   dum   eMem  Romae    puer  et 
domlti  *  8   "tudüs   erndirer,  solebatn    cum  Ceteris    ejusdem  aetatU  diebns 
onftiQi«  «epulchra  apostfclttrum  et  ftiartyrbm  eircumfre  .... 
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von  uns  wendet  sich-  also  zum  Studium   des    göttlichen  Gesetzes? 
Wer  gibt    sich    darum  solche  Muhe?     Wer  sticht  mit  solchem  Ei- 
fer und  solcher  Thätigkeit  die  Kenntnisse  der  gottlichen  Dinge, 
als   der    menschlichen?"     (Orig1.  in   exod.  34  bom.  12).     Der 
h.    Athanasius    (t.  1    p.  685    ad    imperat.  Constant.    apol.    Colon. 
1686)  fordert  seine  Gegner  auf,  in  der  h.  Schrift  zu  forschen,  und 
fugt   zur  Begründung   der  Aufforderung  in  Bezug  auf  den  Kaiser 
hinzu:   „Er  ist  ein  Verehrer  der  Wissenschaft  (<pdoXoyog).u    Vor- 
züglich   nichtig   ist   uns  hier   der  h.  Basilius.     Er  entwickelt  in 
seiner   Rede  ober  den  rechten   Gebrauch  der  heidnischen  Schrift- 
Steuer  für  die  Jugend  (bom.  24.  1. 1)  folgende  Grundsätze :  „Wenn 
eine    wirkliche  Verwandtschaft  zwischen    den   christlichen  und 
heidnischen  Lehren  Statt  findet,   so   muss  ihre  Kenntniss  nützlich 
sein;   wo  nicht,    so  trägt  doch  die  zur  Vergteichung  derselben  ge- 
wonnene Erkenntniss  ihres   Unterschieds  nicht  wenig  zur  Be- 
festigung   der  bessern  bei"  (Uebersetzung  von  Nüsslin,   Manheim 
1839.  S.  4)."     Was   die  Dichter  betrifft,    so  muss  man  bei  ihrer 
grossen  Mannigfaltigkeit   nicht   ohne  Unterschied    auf  alle    achten, 
sondern  wenn  sie  uns  edler  Männer  Thaten  oder  Reden  schildern, 
dann   müssen  wir  sie  bewundern  und  preisen  und  ihren  Vorbildern 
so  ähnlich  als  möglich  zu  werden  suchen ;  wenn  sie  aber  auf  schlechte 
Menschen  zu  reden  kommen ,   so  muss  man  vor  solchen  Darstellun- 
gen mit  verstopften  Ohren*  nicht  minder  ffiehn,   als  Odysseus  nach 
jener   bekannten  Erzählung   vor   den  Gesängen    der  Sirenen  that. 
Denn  die   Gewöhnung  an.  schlechte  Reden   ist  ein  Weg  zur  Sache 
selbst.     Darum  müssen  wir  die  Seele'  mit  aller  Aufmerksamkeit  vor 
den  bösen  Eindrücken  bewahren,  welehe  sie  mit  dem  Wohlgefallen 
an  den  Reden,  wie  jene,  welche  das  Gift  mit   dem  Honig  einsau- 
gen, unvermerkt  in  sich  aufnehmen  könnte.     Wir  werden  also  die 
Dichter  nicht  billigen,  wenn  sie  Schmäher  oder  Spötter,  Buhler  oder 
Trunkenbolde  darstellen,  noch  wenn  sie  die  Glückseligkeit  nach  den 
vollen  Tischen  und  den  ausgelassenen  Liedern  bemessen.     Am  al- 
lerwenigsten werden  wir  ihnen  Gehör  geben,   wenn   sie   etwa  von 
den  Göttern  sprechen ,   zumal  wenn  sie  von  denselben  reden ,    als 
wären  ihrer  viele,    die  nicht  einmal  unter  sich  einig  sind.     Lebt  ja 
bei  ihnen  der  Bruder  mit  dem  Bruder,  der  Vater  mit  den  Söhnen 
in  Unfrieden,  und  fuhren  ja  diese  wieder  mit  ihren  Erzeugern  un- 
angeküudigte  Kriege.     Ihre  Vergehungen  in  der  Ehe,  ihre  Liebes- 
ereignisse,  ihre  öffentlichen  Verbindungen,  zumal  die  des  Zeus,  des 
höchsten    und  Oberhauptes,   wie  sie  selbst  sagen:   diese  Handlun- 
gen, die  wir  von  unvernünftigen  Geschöpfen  nicht,   ohne  zu  errö- 
then,   erzählen   könnten,    wollen  wir  den  Männern  auf  der  Bühne 
überlassen.   Dieselbe  Bemerkung  habe  ich  auch  über  die  Geschicht- 
schreiber zu  machen,    zumal  wenn   sie  für  die  Ergötzung  der  Le- 
»er  schreiben.     Auch  die  Kunst  der  Redner  in  Büchern  wollen  wir 
nicht  nachahmen...,   sondern  wir  wollen  /uns  vielmehr  jene  ihrer 
Darstellungen  zu  Herzen  nehmen,   in  denen  sie  die  Tugend  loben 
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und  das  Lasier  tedein.  (S.  ö\  Alsdann  spricht  Basilius  die  be- 
herzigenswerthen  Worte  (Sw  7):  „Moget  ihr  euch  also  nach  dem 
vollen  Sinne  des  Bildes  von  den  Bienen  mit  jenen  Schriften  be- 
schäftigen. Sie  gehen  nicht  an  alle  Blumen  ohne  Unterschied,  noch 
weniger  wollen  sie  diejenigen,  nach  welchen  sie  fliegen,  ganz  hin- 
wegtragen, sondern  nur  so  viel,  als  für  ihr  Geschäft  dienlich  ist, 
daraas  entnehmend,  lassen  sie  das  Uebrige.  unversehrt  Darum 
werden  auch  wir,  wenn  wir  weise  sind,  das  uns  Nützliche  and  der 
Wahrheit  Verwandte  aas  den  Schriften  entnehmen,  das  Uebrige  un- 
beachtet lassen,  und  wie  wir  beim  Pflücken  der  Rosen  die  Dornen 
meiden,  so  werden  wir.  auch  aus  jenen  Schriften  nur  das  Nützliche 
ernten 9  vor  dem  Schädlichen  uos  hüten"  Also  gerade  die  Ju- 
gend soll  sich  mit  den  classischeu  Schriften  beschäftigen  9  weil 
sie  für  das  ernste  Stadium  der  h..  Schrift  noch  unreif  ist  and  sie 
mindestens  einen  „Schatteariss  der  Tugend"  daraus  entwerfen 
kann.  Und  wie  Origenes  das  „Studium  der  weltlichen  und  philo- 
sophischen .Wissenschaften  zum  Schriftstudium  für  unentbehrlich 
hält  (Eus.  Kg.  6,  18),  so  sagt  Basilius  (reg.  fus.  15):  »Die  wei- 
sesten Männer  haben  mit  Recht  dafür  gehalten,,  dass  Niemand  die 
h.  Schrift  verstehen  könne,  welcher  der  weltlichen  Gelehrsamkeit 
,  unkundig  sei."  Wie  aber  in  den  Klosterschuten  des  h.  Ba- 
silius, die  der  h,  Cbrysostomus  so  dringend  empfahl,  so  wurden 
auch  in  denen  des  h.  Benedictus  die  Classiker  gelesen  und  er- 
klärt. Der  b.  Augustin,  welcher  596  mit  39  Gefährten  vom  Papst 
Gregor  gesandt,  in  England  landete,  fragte  bei  diesem  später  an, 
wie  er  den  geistlichen  Stand  erziehen  solle,  und  er  erhielt .  die  Ant- 
wort, er  solle  der  Weise  folgen,  die  er  in  Rom  gesehn  habe.  Im 
yy  J.  678   gingen  Adrian,   Afrikaner  von  Geburt,  wohlbewandert  in 

der  lateinischen  nnd  griechischen  Sprache  und  Theodor, 
,    gebürtig  aas  Tharsus  in  Cilicien,  nicht  allein   mit  den  beiden  ge- 
nannten Sprachen,  sondern  auch  mit  den  andern  menschlichen  und 
göttlichen  Wissenschaften  vertraut,  der  letztere  als  Erzbischof  von 
Canterbury^   auf  Veranlassung  des  Papstes  Vitalian  nach  England. 
Unter  Theodor  blühete  die  Schule  von  Canterbury,  in  der  er  selbst 
nebst  Adrian  Griechisch,   Latein 9  Astronomie   vortrug   und   die  h. 
Schrift  erklärte  (Beda,  Kg.  4,  1.  2.  21;  5,  8).     Beda  versichert^ 
die  Zöglinge   der    englischen   Klosterschulen  hätten  die   lateinische 
und  griechische  Sprache  wie  ihre  Muttersprache  reden  können«   Dass 
aber   der   Unterricht  auf  die  Kenntniss    der  Classiker    gegründet 
war,  geht  schon   daraus   hervor,  dass  Beda  in  Seiner  Grammatik 
und.  Metrik  eben  aus  Cicero,  Livius,   Virgil  u.  a.  die  belegenden 
Beweise  und   Beispiele  entnimmt.     Alkuin,  geb.   755   wurde  in 
der  Schule  zu  York,   welche  unter  dem  Erzbischof  Egjbert  in  den 
Jahren  712  —  766   am  meisten   blühete,   unterrichtet;    es  wurden 
aber  dort   die  freien  Künste  gelehrt1).     .In  einem   Gedichte 

1)  Anonym,  vit   Alcomi  ap  Frohen,  p.  LXIt  Ex  nobllinra  filits  grei 
scholastiooram ,  quorum  quidan   artis  grammaticae  rndimeatis,  alii  disci 


lobt»)  Alkuin  d^TJjftetrfcht  Aelherf«  nnd  erahnt  dab^aus^rudtficb ; 
Homer  nnd  andere  griechische  Schriftsteller;  auch  rühmt  er  die  durch; 
Eaohalds  Mübe^  mit  den  besten  griechischen  and  lateinischen  Schrif- 
ten <(er  Classiker  bereicherte  Bibliothek  der  Anstalt !   Vom  h,  Ca* 
dron,    der   sich  elurcb  seine  Kenntnis*  der  alten  JJteiatar  einen, 
grossen  Ruf  erworben  hatte*  sagt  sein  Biograph:8)    „Was  immer 
der  Pichter  gesungen,  der  Redner  gesprochen,   der  Philo- 
soph, gedacht  hflt,  ist  von  ihm  durchforscht,  und  durch  ganz  Schott- 
land bat   er  seinen  Bßtkpechten  getreulich  das  Korn  der  Weisheit 
gespendet'4     Später  .ermunterte  der  h.   Einsiedler  Nert  den  be- 
rühmten   Alfred  zur  Anlegung  von  Schulen  für  alle  Künste  und 
Wissenschaften.     Wenn  es  von  Gallien  bei  einem  alten  Schriftstel- 
ler heisst,4)  vor  Karl  dem  Grossen  sei  dort  kein  Streben  nach  den 
freien  Künsten  gewesen,  so  ist  $es  nur  mit  Einschränkung  richtig,* 
denn  KJo^terschuJien,  auch  für  Laien,  hatten  in  .Gallien  wol  90, 
lange  bestanden,    als  die  Klöster  $e)bst  (Greg.  Tur.  bist.  6,  36- 
vit  patt.  p.  20).    Der  grosse  Kaiser  setzte  den  Alkuin  über  die- 
Schule  an  seinem  Hofe  (schoja  Palatina).    In  den  von  diesem  Ge- 
lehrten verfassten  Schulbüchern  der  Grammatik,  Rhetorik,.  Dialek- 
tik etc,  .finden  wir  wieder  die  Menge  Stellen  aus  Virgil,  Horaz* 
TerenjJ   O.A.     In  den  Klosterschulen' zu  Beichenau,   Zürich,  St. 
Gallen   und   Hirsau  wufden  im  9.,  10.  und  11.  Jahrhundert  Vir- 
gil,  Ovid,  Homer  u.  a.  classiscfce  Schriftsteller  neben  den  pa- 
tristischen  gelesen  *)•    Karl   der  Grosse    hatte  selbst    anbefohlen, 
man  solle  die  Erlernung  der  Wissenschaft  nicht  versäumen,  sondern 
sich  mit  demüthigem  und  gottgefälligem  Streben  wetteifernd  au  un- 
terrichten suchen,  damit  man  die  Geheimnisse  der  göttlichen  Schrif- 
ten leichter  nnd  richtiger  enthüllen  möge.     Auf  den  Blattern  der  h. 
Schrift  fanden  sieh  Tropen    nnd  ähnliche    Ausdrücke,  und  es  sei 
nicht   zu  zweifeln,  dass  jeder  sie  um  desto  schneller  geistig  auf- 
fasse ,  |e  vollkommner  er  überhaupt  in  den  Wissenschaften  unter- 
richtet sei6)-     Aehnlich  spricht7)  die  Synode   von  Chalon  an  der 
Saone  813*     Von  Fulda,  wohin  sich  Servatus  Lnpns  wandte,   nm 
Abschriften  der  Classiker  zu  .erhalten  (s.  Baches  Fuldaer  Programm 
über  Rhab.  Maurus  S.  7.)  berichtet  Tritenheim  r  man  habe  damals 
nicht  allein  in  der  h.  Schrift,  sondern  auch  in  der  ganzen  Litera- 


pöoii  eradiebaatur  art i uro  jara  llberalinro,  noaanlli  diTinarum  icri- 
ptoraranv 

2)  Mabillaa  acte  ord.  s.  Benedict!  «aec.  3  p.  2  p.  510.  512. 

3)  Ib.  saec.  5.  Vit.  s.  Cadr.  g.  2.  —  . 

4)  Monach.  Ergolifm.  ad.  ana.  789:  Aate  ipaum  dominum  regem 
Carolam  in  GaUia  nulluni  atudium  faerat  Ü b e  ra  li  u m  art iq  m. 

5)  Hefele  in  der  Tüb,  QuartaUcnrift  183&.  H.  2.  8.  213  & 

6)  Scbannot.  bist.  Fuld.  c.  pr.  p.  82;  Mabill.  aanal,  t.  %.  p.  260. 

7)  Dominus  Imperator  Carolus  praecepit,  episcopi  «cholaa  Constituante 
in  qtdboe  et  literarla  aolertia  dUciplinae  et  aaerae  scriptnrae  documenta 
diacantur,  et  tales  ibi  erudiantur,  quibus  raerito  dicatur :  Vos  estis  sol 
terrae. 
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tnr  der  Profanwissenschäft  vollständig  unterrichtet1).  'Von 
Ludwig  dem  Deutschen  sagt  Regirto  a.  876  (Pertz  1,  688),  er  sei 
nicht  allein  in  den  weltlichen,  sondern  anch  in  den  geistlichen 
Kenntriisstweigen  unterrichtet;  Bruno,  Bruder  Otto  III,  der  in  der 
bischöflichen  Schule  zu  "Utrecht  gebildet  war,  hatte  sich 
mit  allem  bekannt  gemacht,  was  in  der  griechischen  Beredsamkeit 
von  einiger  Bedeutung  war,  hatte  alles  mit  seinen  Lehrern 
durchforscht,  was  Geschichtschreiber,  Redner,  Dichter  und  Phi- 
losophen Neues  und  Grosses  enthalten.  An  den  Hof  berufen,  um 
die  Schola  Palatina  zu  ordnen,  führte  er  auf  seinen  Reisen,  die  er 
mit  Kaiser  Otto  machte,  Classiker  und  die  Bibel  mit  sich,  jene 
das  Mittel,  diese  den  Zweck  seines  Studiums  nennend1).  Und  wie 
stand  es  um  die  Paderbörner  Schule?  „Dort  bluhete  unter 
Meinwerk  (1009 — 1036)  manchfacher  Betrieb  der  Wissenschaften; 
dort  gab  es  Musiker  und  Dialektiker,  dort  glänzten  Rhetoriker  and 
berühmte  Grammatiker,  dort  beschäftigten  sich  die  Lehrer  der 
Künste  mit  dem  tr\vium ,  verwandten  allen  Eifer  auf  das  quadri- 
vium.  Dort  strahlten  die"  Mathematiker  und  Astronomen  hervor, 
dort  hatte  man  Physiker  und  Lehrer  der  Geometrie.  Da  blühte 
der  grosse  Horaz  und  Virgil,  Crispus  Sallustius  und  der  feine 
Statius,  und  es  war  für  alle  angenehme  Beschäftigung,  auf  Verse, 
Vorgelesenes  und  angenehme  Lieder  seine  Aufmerksamkeit  zu  rich- 
ten" (vit.  Meinw.  1.  2  bei  d.  Bolland.)  In  diesen  Schulen  erstark- 
ten, wie  es  an  derselben  Stelle  heisst,  „die  Junger  der  himmlischen 
Miliz,  Hanno,  Erzbischof  von  Köln,  Tritherikus,  Bischof  von  Mün- 
ster und  viele  andere,  welche  spater  tüchtige  Arbeiter  im  Wein- 
berge des  Herrn  geworden  sind. "  Einen  Blick  in  die  Schulen 
Spaniens  und  Galliens  lässt  uns  besonders  die  Geschichte 
Gerberts,  des  nachherigen  Papstes  Sylvester  11  thnn.  „Zur  Zeit 
Adalberts,  des  Metropoliten  von  Rheims  (f  988),  blühte  die  Zucht 
der  Mönche  sehr,  da  der  hierin  sehr  erfahrene  Bischof  dazu  mahnte 
und  anriete.  Und  damit  er  seinem  Adel  in  allem  entspräche, 
suchte  er  die  Sohne  semer  Kirche  in  den  höhern  Wissen- 
schaften (liberalibus  studiis)  mit  Nutzen  zu  unterrichten.'  Da  er 
hierüber    bei   sich  nachdachte ,    wurde  ihm  von  Gott  selbst  Ger- 


1)  8.  Lannoy  &e  scholis  celebr.  Carol.  M.  c.  8:  Mos  erat  in  Fal- 
densi  coenobio  bis  temporibus,  monachos  non  soltun  in  scriptoris  sacris 
institnere,  sed  etiam  in  omni  saecularis  scientiae  literatora  ad  plennm  ere- 
diro.  Wenn  bei  den  Schriftstellern  des  Mittelalters  schteentweg  „der 
Dichter,  der  Philosoph,  der  Redner**  genannt  wird,  so  sind  ohne  Zweifel 
die  Classiker  zu  v  ersteh  n.  Unter  den  freien  Künsten  begreifen  sie  Gram- 
matik, Rhetorik,  Dialektik  (trivinm),  und  Arithmetik,  Geometrie ,  Musik 
und  Astronomie  (qaadrivium)  ß.  Eccehardi  Minimi  Hb..  de  vita  Notk. 
Baibali  c.  2  u.  7  cel' Goldast.  rer.  Aiam.  t.  1  p.  228—230.  Francf.  1651. 
Es  ist  aber  schon  nachgewiesen,  das*  namentlich  das  trivinm  auf  die  lat. 
und  griech.  Classiker  sich  grossentheils  bezog.  Darnach  ist  anch  der 
Ausdruck  „weltliche  Wissenschaften*'  zu  yerstehn. 

2)  S.  sein  Leben  bei  Surius  11.  Octob. 
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bert,    ein  Mann    von  grosser  Geistesföbtgkeit    und  Beredtsainkeit' 
zugesandt.     Dieser,  ein  Aquitanier  von  Geschlecht,  wurde  im  Klo- 
ster des  h.  Bekenners  Gerold  vom  Knabenalter  an  erzogen  und  in 
der  Grammatik  unterrichtet.  Um  diese  Zeit  kam  BoreJIus,  ein  spa- 
nischer Grosser,  zum  Kloster,    um  dort  seine  Andacht  zu  verrich- 
ten, antwortete   dem  Abte  auf  seine  Fragen,    data  in*  Spanien 
wissenschaftliche    Anstalten   blüheten,   nahm  den  Ger- 
bert  mit   und  übergab   ihn  dem  Bischof  Hatto  in  den  Unterricht, 
bei    dem    er  vorzüglich    in    der  Mathematik  Fortschritte    machte« 
Durch  den  wissenschaftlichen  Ruf  des  Archidiakonus   der  Rheimaer* 
Kirche  angezogen  ging  er  nach  Rh  ei  ms.     Hier  trug  er  nun  einer, 
zahlreichen   Schaar   von   Jünglingen   „  die   Einleitung  des   Porphy- 
rius  nach  der  Uebersetzung  des  Rhetorikers  Victorinus,  das  Ari- 
stotelische Buch  der  Kategorien  vor  und  gab  ihnen  Unter- 
richt über  Dolmetschung  und  Erklärung,    führte   sie  in  Cicero 's 
Topika  und  die   6 'Bticher  Gommentare  vom  Consul  Maniltus    eio, 
machte  sie  mit  den  logischen  -  Disciplineri  bekannt,  erklärte  ihnen 
und  las    mit?  ihnen  die  Dichter  M a r o ,   Statins,   Terenz,    die* 
Satyrfker  Juvenak,  Persans  und  Horaz  und  den  Historio  — 
graphen  Lukan."     Es  ist  dann  von  der  Arithmetik,    Astrono- 
mie, Geometrie  etc.  die'  Rede,  und  es  wird  erzählt,  dass  die  Zahl 
der  Schüler  täglich  zugenommen,    und  der  Ruf  eines  solchen  Leh- 
rers sich  durch  Gallien,  Deutschland  und  Italien  verbreitet  habe1). 
Auch  dejr  glaubensinnige  Anselm  spricht  zu  Gunsten  unserer  Hei- 
den.   Er  schreibt  (1.  1.  ep.  55)  an  den  jungen  Mönch  Moritz,  er 
solle  das  Studium  Virgils   und  anderer  Classiker  unter  sei- 
nem Lehrer    zwar  mit  Vorsicht,    aber    auch    mit  Fleiss  und  Atfs-; 
daner  so  lange  fortsetzen,  bis  er  sich  eine  gewisse  Leichtigkeit  des 
Verständnisses    angeeignet  hätte.     1215  wurde  gar  aiif  dem.Con- 
cile  im  Lateran  den  Collegien.  an  Kathedralen   und  in  Metropolen' 
zur  Pflicht  gemacht,  Schulen  und  Lehrer  zu  halten  und   die  Kleri- 
ker   ihrer  Kirche    und    die    armen  Schiller  in  der  Grammatik  und 
den   schönen  Wissenschaften   (humanipres   literas)  unterrichten    zu 
lassen ,  auch  einen  Theologen  anzustellen ,  der  die  h.  Schrift  und 
die  hohem  Wissenschaften    (superiores  scientias)  vortrage*).    Die 
Concile    von  Vienne    und  Basel   wollen   das  Sprachstudium  wieder 
belebt  haben,   tadeln  aber  keinesweges  die  Leetüre   der  Classiker. 
Ganz  ausgestorben   war    die   letztere    nimmer.     Hariger,    Abt  zu 
Laubes  citirt   in  seinem  zu  Ende  des    10.  Jahrhunderts  verfasstea 
gestis  pontiff.  Tungrens.,  Trajectens.  et  Leodiensium  den  Cicero; 
Johannes    von  Salisbury  spricht  für  die  Classiker*);  Nicolatis  von 

1)  Richer  bei  Hofele  a.  a.  O.  1  S.  292. 

2)  S.haten.  annal.   Paderborn.  1.  p.  581  (can.  XI). 

3)  8.  Wisemann,  „Zusammenhang  der  Ergebnisse  wissenschaftlicher 
Forschung  mit  der  geoffenb'arten  Religion,"  übersetzt  von  Haneberg 
S.  514.  Ueberhattpt  müssen  wir  auf  dieses  Werk,  unsere  Abhandlung  im 
Kathollkon:     Die    katholische  Kirche  und  die  classisclieo  Stadien    JpA" 
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Cbta  brachte,  ab  er  1489  der  Gesandtschaft  ao  die  Griechen  an- 
geseilt war,  mehrere  gelehrte  Griechen,  namentlich  den  na<ft»süges 
Oardinal  Danarion  nebst  Mannscripten  der  griechischen  Gtassiker  mit 
nach  Rom.  Alexander  Hegius  benutste  später  die  von  ihm, in  Cues 
bei  Trier  gegründete  Bibliothek1),  und  Joardain  sagt  (Geschichte 
dar  Aristotelischen  Schriften  im  Mittelalter,  übersetzt  von  Stahr, 
&  56):  „Anstatt  einen  Zweifel  daran  an  hegen,  dass  hn  IS-  Jahr* 
haadert  das  Grteehisdie  im  Abendlande  getrieben  worden,  sollte 
man  sich  lieber  wandern,  dass  dies  nicht  in  einem  noch  hohen 
Grade  geschehen  sei,  da  es  so  viele  Mittel  nnd  so  zahlreiche  Be- 
weggründe gab,  sich  mit  dem  Studium  desselben  an  beschäftigen". 
Wie  viele  Übersetzungen  romischer  und  griechischer  Schriftsteller 
haben  wir  schon  im  15.  und  im  Anfange  des  16.  Jahrhmtdeits! 
Man  wird  nach  Allem  diesem  zugestehen ,  dass  die  Erklärung  der 
Classiker  auf  den  Gymnasien  die  kirchliche  Tradition  für  sich  habe, 
und  dasa  das  Eifern  gegen  dieselbe  nicht  vom  kirchlichen  Geiste 
ausgehen  könne.  Haben  ja  die  verehrungswördigsten  Männer  der 
Vorzeit  sie  in  Deutschland,  England. und  in  andere  Lander  einge- 
führt, wo  sie  keine  besondern  Orts-  und  Zeitverhaltnisse  dazu  ver- 
anlassen konnten  *). 

§.  6. 

Fortsetzung. 

Methode. 

Einen  Grund  für  ihr  verwerfendes  Urtheil  entnehmen  einige 
Gegner  der  classischen  Studien  der  Einrede,  dass  die  Erklärung 
jener  vortrefflichen  Schriftsteller  mehr  dazu  diene ,  die  Feinheiten 
der  Grammatik,  der  Prosodik,  der  Metrik  einzuüben,  als  in  den 
Geist  derselben  einzuführen.  Es  ist  zu  bedauern,  wenn  einzelne 
Lehrer  sich  solcher  Missgriffe  schuldig  machen.  Freilich  soll  der 
Schüler  den  Sinn  des  gelesenen  Stückes  nicht  errathen ,  sondern 
ihn  in  der  fremden  Gestalt,  in  welche  er  eingekleidet  ist,  in  sich 
aufnehmen,  aber  dazu  genügt  eine  gar  wenig  Zeit  raubende  gram- 
matische Analyse  und  Erklärung.  Welche  Thorheit,  für  Unter- 
scheidungen, Ausnahmen  und  Feinheiten,  welche  andere  eben  so 
tüchtige  Sprach fqrscher  vielleicht  gar  nicht  einmal  anerkennen,  die 
Aufmerksamkeit  des  Schülers  in  Anspruch  zu  nehmen!    Wir  halten 

Nr.  41,  und  Karl:   Ueber  die  alten  und  die  neuen  Schulen,  Mama  1846 
zurückweisen. 

1)  Wir  dSrfen  hierüber ,  so  wie  über  manche  sonstige  Eisselbeit  auf 
unsere  Abhandlung  t  „  Kenntnis«  der  Bibel  im  Mittelalter  mit  besonderer 
Rucksicht  auf  die  Minnesinger  im  katholischen  Magazin  Bd.  4  Hft.  1* 
Monster  bei  Koppenrath  verweisen. 

2)  In  der  Schrift:  „Die  Emancipation  der  Schule  voa  der  Kirche  in 
ihrer  geschichtlichen  Entwickelung  betrachtet"  von  E.  A.  Lilie,  Collabo- 
rator  an  der  Gelebrtenschule  in  Kiel  1843,  wird  es  S.  106  als  anpro- 
testantisch bezeichnet,  wenn  sieh  im  Interesse  des  Religiösen  eine 
Verachtung  des  classischen  Alterthums  als  des  verfahrende*  Heideathumt 
geltend  machen  wolle. 
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es  nicht  einmal  für  nothig,  das?  gerade  alle  Sprachfonnen  zur  ge» 
nagenden  Erklärung  kanimen.  Wie  Manche  haben  schein  •  wol  ia 
Herders  Cid  die  Steile  gelesen,  welche  uns  den  Helden  in  «einem 
Anzöge  an»  Hochzeitstage  vor  Augen  zaubert  und  sich  der  herrli- 
chen Plastik,  gefreuet,  ohne  daran  zu  denken,  das»  der  Dichter  jetzt 
das  Imperfectum,  dann  das  Präsens,  darauf  wieder  das  Iraperie-» 
ctuai,  dann  das  Präsens,  darauf  wieder  das  Imperfectam  gebraucht 
hat !  Soll  nun-  gleich  der  Schüler  in  dem  Nachmessen  der  Form 
im  Verhältnis*  zum  Gedanken  seine.  Kraft  üben  und  erweitern,  «* 
sieht  man  doch  leicht  ein,  das»  mitunter  zum  richtigen  und  ästhtr 
tischen  Verständnisse  und  Genüsse  des  Inhalts  dies  nicht  nöthig 
ist.  Streiten  wir  ja  bisweilen  selbst  darüber,  ob  dort  der  Konjnn- 
ctir  oder  der  Optativ,  das-Perfect  oder,  das  Imperiect  schärfer,  ma- 
lerischer ,  der  antiken  Anschauung  .angemessener  sei.  Wir  haben 
in  .  unserer  Recenepon  des .  Werkes  «von  Keine:  Ueber  die  Sprache 
der  römischen  Epiker  in  der  Darmstqdter  Zeitschrift  für  Alter- 
thums  -  .und  Gymnasialwissenscbaft  1841  uns  stark  genug  gegen 
die  Theorie  der  Versnotb  ausgesprochen,  aber  wenn  wir,  um  wie« 
derum  ein  Beispiel  aus  Herders  Cid  zu  nehmen,  bei  der  Beschrei- 
bung, der  Ximjepe  lesen:  „Kleidung,  die  von  Schultern  zu  den 
Füssen  barg  und  zeigte  ihrjen  Wuchst"  so  nehmen,  wir  keinen  An- 
stand zu  sagen,  nach  Gehrauch  und  Ebenmaass  hatte  auch  vor. 
„Schultern"  der  Artikel  stehen  müssen«  Wenn  wir  daher  für  die 
Schule  einiges  kurz  abgemacht,  anderes  vielleicht  ganz  übergangen, 
wünschen,  so  furchten  wir  nicht,  dass  man  uns  des  Leichtsinn» 
zeihe ,  der  das  Sprachgefühl  und  den  vollendeten  Takt  der  ge- 
schicktesten Heister  verkenne ;  wir  haben  bei  verschiedenen  Gele- 
genheiten unsere  Achtung  vor  der  Form  und  unsere  Schätzung  des 
schriftstellerischen  Genius  ausgesprochen,  .aber  auch  gezeigt,  das» 
die  Regeleien  der  Grammatiker  oft  willkürliche  Grillen  sind.  Ei- 
niges soll  überhaupt  dem  durch  fortgesetzte  Lfktüre.zu  erwerben- 
den Sprachtakte  und  innern  Gefühle  überlassen  vferden^  Aber  viel 
soll  gelesen  und  von  demselben  Schriftsteller  gelesen,  werden.  Und 
der  Gedankengang  soll  vermittelt,,  die.  eigenthümliche  Anschauung 
erörtert,  die  nothigen  geschichtlichen  und  ortlichen  Erläuterungen 
sollen  beigebracht ,  die  dem  Ganzen  zu  Grunde  liegenden  Ideen. 
sollen  hervorgehoben  und  in  der  Lebendigkeit'  und  Naturfrische,  der 
Schönheit  und  Anmuth,  der  Tiefe  und  Erhabenheit  ihrer  Darstel- 
lung vorgelegt  werden.  Diese  Ideen  sollen  aber,  und  hiermit  er-, 
widern  wir  andern  Gegnern  der  classischen  Studien,  diese.  Ideen 
sollen  nach  den  Grundsätzen  des  Christentirams  beurtbeilt  und  ge- 
messen werden.  Wie  oft  wird  der  Selbstmord  im  Heidentirame  ge- 
rechtfertigt !) !  Wie  vieles  hielten  selbst^die  Stoiker  für  er- 
laubt*).    Es  ist  allerdings  eine  grosse  Gefähr  für   die  Jugend,  m 


1)  S.  de  pqoeati  natura  etc.,  p.  129. 

2)  ib.  p.  128  sq. 
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wenn  die  sittlichen  und  religiösen  Sätze  des  Heidenthums  so  idea- 
lisirt  werden,  als  ob  eine  Belehrung,  sittliche  Hebung,  Schuldtilgung 
und  Begnadigung  -von  oben  her  nicht  nöthig  gewesen  wäre.  Ande- 
rerseits verrieth  es  Mangel  an  Tiefe  und  an  philosophischem  Sinne, 
wollte  man  nicht  nach  dem  echten  Kerne  oder  doch  dem  Reime  der 
höhern  -and  ewigen  Wahrheit  forschen,  der  anch  in  der  Mythe,  der 
Sage,  den  religiösen  Gebräuchen,  der  Spekulation  der  heidnischen 
Vorwelt  oft  enthalten  ist.  Wir  haben  schon  erinnert,  dass  wenig- 
stens ein  Rest  der  Uroffenbarting  zu  allen  Völkern  übergegangen 
sei,  und  dass  es < sich  flicht  absehen  lasse,  einen  wie  weit  reichen- 
den Einfltiss  die  Israeliten  auf  andere  Völker  gehabt  haben;  eben 
so  haben  wir  schon  bemerkt,  dass  auch  in  dem  gefallenen  Men- 
schen das  Ebenbild  Gottes  nicht  ganz  erloschen  sei,  und  wir  kön- 
nen hieraus  leicht  erkennen ,  dass ,  wenngleich  die  Ideen  Gottes 
selbst  in  dem  erleuchtetsten  endlichen  Geiste  nicht  aufgehn,  son- 
dern einen  starken  Rest  (unterlassen ,  doch  auch  ein  Widerschein 
des  göttlichen  Lichtes  bei  den  Heiden  nicht  geleugnet  werden  darf. 
Wie  sehr  wir  deshalb  auch  aller  willkürlichen  Hineindeutung,  al- 
ler Uebertreibung  und  grundlosen  Vergeistigung  von  Herzen  gram 
sind,  so  begrüssen  wh*  doch  von  Herzen  .die  tiefen  Forschungen  ei- 
nes Lasaulx  und  geistesverwandter  Gelehrter,  sollten  wir  auch 
nicht  immer  in  allen  Einzelnheiten  einstimmen  können,  und  wir 
freuen  uns  der  beredten  Empfehlung,  welche  dieser  Richtung  durch 
Lutt erbeck1)  geworden  ist. 

Bei  alle  dem  nun  wird  der  Lehrer  beim  Unterrichte  in  der 
classischen  Literatur  herausstellen  müssen:  * 

1)  dass  das  Menschengeschlecht  im  Heidenthume  statt  der 
reinen  Gotteserkenntniss,  die  es  im  Anfang  hatte,  den 
Polytheismus  gewählt  und  die  Kurzsichtigkeit  seiner  Vernunft  und 
die  Schwäche  seines  Geistes  darin  bewiesen  hat,  dass  es  einmal 
die  nahestehenden  Ursachen  auffallender  Erscheinnngen  vergöt- 
terte oder  doch  hinter  sie  eine  Gottheit  stellte,  statt  zu  erkennen, 
dass  über  denselben  einer  stehe ,  der  auch  sie  in  seiner  Hand  halte, 
und  dass  es  ferner  die  Harmonie  und  Ordnung  in  der  Welt  erkla- 
ren zu  können  glaubte,  wenn  es  auch  eine  Menge  Götter  annehme. 
Zwar  ist  es  wahr ,  dass  Zeus  schon  bei  Homer  vor  allen  hervor- 
ragt, und  dass  von  spätem  geistreichen  Dichtern  und  Philosophen 
reinere  Vorstellung  von  der  Gottheit  gewonnen  wird*),  aber  in  der 
Volksreligion  lässt  sich  das  letztere  weniger  nachweisen,  dann  sind 

1)  .Die  Entgegnung  von  Reichardt  über  die  christliche  Wiedergebort 
der  classischen  Philologie  (Jahrb.  d.  Gegenwart  Oct.  8.  807-33)  keD" 
nen  wir  nur  aas  Anführung. 

2)  S.  Winiewski  im  Museum  des  rheinisch  westfälischen  Schulnian- 
nervereins  B,  1  H.  1  S.  32  ff.  Auch  in  der  Odyssee,  die  in  Bezog  anf  «n 
Gotterglauhen  über  der  Ilias  steht ,  weiss  indess  Ulysses  kaum ,  ob  i|>ra 
Athene  und  Zeus  als  Vertheidiger  genügen,  und  Athene  und  Zeus  werden 
willkürlich  als  Beherrscher  auch  der  Götter  dargestellt,  willkürlich  wenig- 
stens in  Beeng  auf  Athene  (Od.  16,  260  ff.) 
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auch  nach  ihr  alle  Gotter  geboren,  selbst  Zeus  nicht  ausgenomi 
Und  mögen  die  Philosophen  anch  Gott  unentstanden  nennen,  wie 
Thaies,  Anaxagoras,  Plato,.  sie  nehmen  neben  ihm  eine  ebenfalls 
anentstandene  Materie  an  und  fallen  so  von  neuem  in  Polytheismus 
Und  wurden  nicht  die  reinem  Grundsätzen  huldigenden  Philosophen 
von  den  Vertretern  der  Volksreligion-  verfolgt,  wie  Anaxagoras,  der 
den  vovg  in  die  Philosophie  einführte,  die  Sonne  aber  für  eine»  fou*- 
rigen  Stein,  den  Mond  für  Erde  erklärte,  die  Angaiien  und  Zei- 
chen natürlich  deutete  und  den  homerischen  Mythen  einen  aHegori» 
sehen  Sinn  unterlegte?  Unterlag  nicht  Euripides  mehrfacher  Gefahr, 
von  der  Klage  der  Gottlosigkeit  getroffen  zu  werden?  Und 
doch,  wie  stand  es  auch  unter  dem  Volke  mit  dem  Glauben,  wenn 
die  Athenischen  Gesandten  den  Meliern ,  die  im  Vertrauen  auf-  ihre 
Götter  »ich  vertbeidigen  wollten,,  deutlich  zu  erkennen  gaben,  es 
komme  hier  nicht  auf  die  Götter,  sondern  auf  die  Macht 
an  (Thucyd.  5,  105).  Und  drangen  sie  nicht  den  Unglauben  an 
ihre  Schulzgötter  den4  Besiegten  mit  der  That  auf,  da  hier  Lan- 
desgottheit gegen  Landesgottheit  stand?  Wie  stand  es  zu  Cicero'« 
Zeit  mit  dem  Volksglauben,  wenn  selbst  Träger  und '.Wächter  des 
Heiiigthums  einander  wegen  ihrer  gottesdienstlichen  Verrichtungen 
verlachten? 

2)  So  verdunkelt  war  die  Vernunft  ohne  Offenbarung  und  so 
zerrüttet  das  Herz,  dass  man  keinem  Gotte  der  Liebe  und  Wahr- 
heit die  höchste  Weltregiemng  zuschrieb,  sondern  ein  blindes 
Verhängniss,  ein  trostloses:  „Es  kann  einmal  nich^t  anders  sein" 
über  alle  Götter,  selbst  über  Zeus  stellte..  Bei  Homer  legt  Zeil* 
die  Loose  des  Schicksals  auf  die  Wage , .  um  zu  erfahren ,  ob .  die 
Achäer,  ob  die  Troer  siegen  .werden,  ob  Achilles  oder  Hector  erliegen, 
soll  (IL  8,  69;  22,  209  ff.),  und  vielleicht  kann  er  das  Geschick,  web 
ches  den  Tod  seines  Sohnes  Sarpedon  beschlossen  hat,  abwenden,  viel? 
leich  auch  nicht,  wenigstens  wagt  er  es  nicht  (II.  16,  432— 461)* 
Ueberhaupt  ist  im  Homer  die  Vorstellung  voa  dem  Verhängnisse 
nicht  mit  entschiedener  Klarheit  durchgeführt*  und  bisweilen  schein! 
es  mit  dem  Willen  des  höchsten  Gottes  zusammenzufallen,  bisweilen 
steht  es  als  kalte  Notwendigkeit  über  demselben.  So  ist  dem  Zeus 
als  Scbicksalsl eriker  (MoiQayiztig)  nicht  so  sehr  Entscheider  des 
Schicksals ,  sondern  Vollzieher  dessen ,  was  das  Verhängnis?  unr 
abänderlich  bestimmt  hat  (Paus.  Phoc.  24,  4).  Bei  Aeschylos  im 
gefesselten  Prometheus  V.  946  ff.  drohet  HeTmes  dem  trotzigen 
Titanen  y  dass  er  ihn  mit  dem  Donner2  erschlagen  werde,  wenn  er 
dem  Zeus  nicht  sein  Schicksal  enthülle,  denn, er. hatte  erfahren,  dass 
aus  einer  Verbindung  des  Zeus  ein  neuer  Gott  hervorgehen,  werde^ 
der  seinen  Vater  an  Macht  übertreffe  und  ihn. vom  Throne. £tosae< 
Pindar  (Isth.  7,  60  ed.  Dissen.)  hat  fast  denselben  Mythos.  Zew» 
und  Poseidon  streiten  mit  einander  um  ihre  Vermahlung1  mit  der 
Thetis,  denn  beide  sind  iö  Liebe  zu  ihr  entbrannt;  aber  jdfc* 
ewige  Einsicht  der  Gotter  lässt  sie   nicht  zur  Ehe,   <|V  jita 
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•G#tterspruch  horten.  Denn  Thenrig  sagte,  "es  sei  vnd 
Schicksal  bestimmt,  dass  die  Meeresgöttin,  wenn  sie  den  Zeus 
oder  seinen  Brader  heirathe,  einen  Sohn  gebaren  werde,  der  ge- 
waltige* stei,  dem  der  Vater.  Thetis  wird  deshalb  dem  sterblichen 
Pefteps  gegeben  nnd  gebiert  den  Achill*).  Von  den  Stoikern  brach- 
ten einige  das  Fatum  mit  dem  gottlichen  Wissen  and  Wollen  in 
Verbindung,  .andere  nicht  (Plot  Ennead.  I.  1 ,  8).  Ohrysipp  nesnt 
dat.  ewige  Gesetz,  Welches  das  Leben  und  die  Pflichten  regelt, 
Jupiter  oder  die  verliängni ssvolle  Notwendigkeit1).  Bei 
Virgil  beklagt  sich  Juno,  dass  ihr  das  Schicksal  die  gänzliche  Ver- 
nichtung der  Trojaner  verbiete  (Aen.  1,  39),  nnd  obwol  ich  keine 
Stelle  finde»  ans  der:  hervorgehe*  dass  Jupiter  felbst  dem  Schicksale 
gehorche 9  so  ist  der  Dichter  doch  weit  davon,  entfernt,  dbselbe 
als  den  weisen  nnd  liebevollen  Willen  des  höchsten  Gottes  dstu* 
stellen;  vielmehr  sagt  Juno,  sie  habe  den  Turus  beschätzt  so  weit, 
ab  daa  Gttek  es  erlaubt  nnd  die  Parcen  es  gestattet  hatten  (12, 
147)  und  sie.  bittet  Jupiter  um  etwa*,  was  unter  keinem  Geseöe 
des  Schicksal»  stehe  (12*  B19).  Bei  Ovid  aber  bekennt  V" 
(Met  9,  485)t 

„Midi  auch  beherrscht  das  Geschick.;  wenn  das  ich  zu  wenden  vef- 

möchte, 
Wurde  iriein  Äeakus  nicht  von  der  Last  der  Jahre  gebeugt  sein,"  — 

uqd  wiederum  (das.  15,  812): 

Jupiter  sprach!  Zu  belegen  das  unabwendbare  Schicksal 
Wage*  du,  Tochter,  allem*  Geh  selbst  in  der  strengen  Geschwister 
Wobnungen,  dort  erkennst  du  die  ungeheuer  gebaute 
Kanzelei  der  Geschick'  aus  Erz  und  gediegenem  Eisen: 
Die  nicht  prallenden  Sturz  des  Gewölks  noch  zornige  Leuchtang, 
Noch  ein  anderes  Verderb*  in  sicheret  Ewigkeit  fürchtet 
Dort  auch  siehst  da  gehaa'n  in  unvergänglichen  Demant  ' 
Schicksale  deines  Geschlechts.     Ich  las  und  behielt  rfre  im  Geiste. 
Merke  denn  auf!  Nicht  iseist  du  hinfort  nnk&mfig  der  Zukunft." 

Vgl,  786.'),     .       .  -     • 

.  $)  So  umhüllt  war  in  diesen  höchsten  Angelegenheiten  ihr  gei- 
stiger Blick  und  so  sinnlich  und  sündig  ihr  (iemüth,,  flass  sie  nach 
den  Gelüsten  ihres  Herzens  ihre  Götter ,  mit  allen  Schwachen  wA 


1)  Vgl.  Apollo«.  4,  13»  Luo.,dUl.  ,d*orj  1fr;  r  Ovid.  meh  II,  lll; 

2)  Cic.  de  h.  d.  ,1,  15:  fatalem  necessitätem.  Vgl.  Anwniap.  Marc.  2ö, 
5i  Nulla  Vis  hnriiäha  vd  virtus  meruisse  nnöuara  ootüit,  ut  qood  proscn- 
pserii fatal!*'1  ordo,  tion'fiot.,  wo  frtftfcb  die  BfhWlrktmg  Jupftto  nfcnt 
ansfeftchlosssh  &*•  ■■[.:•■,,'■<       u. 

\  3)  .Au&.df  civ.  dei  5.  U  Ea  d^t>  essa/ofttfäct,  qnae  vel  «ollü 
causas  habent,  vel  uon  ex  aliquo  rationaJbili  or0\ne  veeientes,  et  ea  fatoW 
oüao  praeter  Jet  et  Tk&miMm  voluntatem  coJRsdam  otöiitfa  jiecessitate  con- 


>■    .     ■  .       •  l     M 
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Fehlern  der  Meaacfcen  bekleideten,  ja  ftfiensttafr  «eifert  tn*d)e»ffceK< 
keil  jder  Götter  erhöbe».  Vom  psychtttegWehe«  Standpunkte  aus 
ist  «s  umWtreHfeaitj  dass  sich  der  Mensch*  wenn  sich  Sun  nicht  eine 
saantaaibarie  Auetori  tat  und  eine  ^  unverWtzltene  Majestät  entgegen- 
stellt,,  «eine  religiösen  Ideen  nach  dem  Verderbnisse  seines  Hetzen» 
gestallen*  und  das*  diese  iso  allntäKg  gestattete*  Gnmdsatefe  Mn- 
wiedenmr  auf  <sem  praktische*  Leben  den  höchster*'  Ehtäwss  aiw~ 
oben*  So  istY  ga*  nnter -  Christen*  denen  ^allerdings  jene  tmantast-' 
bare  Autorität  und"  jene  unverletzliche  Majestät  sieh  entgegenstellt 
Das*  die  Mythologie  fcbf  die  Sittlichkeit  ve*d<*rbfiehen  Binfluss  hatte, 
kann 'kein  Kenner. des  Alfertkams  feeweifeftt.  Weleage?  (epigr.  1(K 
14.  40-  edw  Gmeffi)  beruft!  sich  zur  Entschuldigung  seiner  Knaben- 
liebe auf  die  Gotter,  da  Ja  Zeus  d«i  Ganymedes,  Apollo  dfen  Ky- 
prfcsos  samt?  deo.  Kinyras*  4*oiseidon<den  Feldes  efttflmrt  habe,    Bei 

Anst«phaoes-( Wolken  1073)  sagt  ei»  Scltot*;r<*lner  der  Ifrisittflchfeeit  i 

■  *  *  j 

„Wirst  du  im  Ehebruch  selbst  ertappt,   ßueb^nn  »Ojch  bftst  dii 

.fyinwaud;       ...,.• 
„Was'hab  icfc  Böses  gross  geihaii,?"  Wirf  defre  Schuld  auf  Zeuj 

hin; 
„Auch  der  erlag  der  Liebespein  und  schöner  Weiber  Beigen:  — 
„Und  du,  nur  so  ein  Sterbeling,  willst  stärker  sejpj  <}enp  jener? 

I»  Aeschyhls'  fittmenideh  «liehen  die  Erinny*»  V.  $40  (ed. 
stereet»)  gar  a»f  die  Bemerkung*  ApoiWs,  dass  nach  dem  Willen  de« 
Zeus,  de*  YatenAoMI  eine  seltnere*«  Bewirft  seV  als  der  Mattermord, 
die  merkwürdige  Aeusserung: 

..Des  Vaters  Loos  zieht  Zeus,  nach  deinem  Worte  vor»         '"  . 
„Doch  b.a,ntl  er  selbst  den  greisen  Vater  Kronos  fest;  . 
Wie  dies  mit  jenem,  steht  es  triefet  nn  Widerspruch ?"    — 

Apoll»  weiss  nidit  .vM  dajmuf  «»:  anidrnrib&|i.  Er  fegt  den  Eri*> 
nyen  einen  Söbimpfnateen  bei  und  sagt,1  üb»  sei  niebt  b&  schlimm 
als  ein  Mond;  vifelawhr  könjae  man.  fiussbande  losen.  Bfag  nun  awefc 
die  Lösung  tte»«  Kroilot  aoraltar  Titanen,  fianpüdaalt  des  ^befreie«- 
ten  Pre*nfelfeensf'  £e^s^n  aeinj  so  *erJieTt  dodi  durch  die  Versöb> 
nung  den  VateTsnnad  Sohnes  dter  Mythus  i  vom  Stutze  des  Kronos 
nicht  das;  aittftch  Anstäffitge.  [Uehrigehft kommen)  dar  Entacbnidi'- 
gengen  schnöder  Unsjfcllkakett  etil  o>ö*  Beispiele  der  Götter  neefc 
manche  tor.  Bei  Ata*näas  16,  20"  bennft  man,  dob  sar  Beschtia^ 
gung  der  Kna$en>  ndd  MädcheBlisbie  auf  den  Vorgang  der  Arirorfc, 
die  den  Kepfadttt  uöfl  Kkitm,  der  Deutete*,  die  denrlason,  und 
der  Aphrodite,;  dW  dfen  iAeJoeiae*  »und  Aeneas  ihrer  Schönheit  wegen 
entfuhrt  hätten,,  Mit  einer  gratienJtafteevSeptes&,  die  sieb  auf  das 
Beispiel  des  Sa&rnfte»  des  Odeanuä,  des  Jupiter,  da»  Aeolos,  Jupi- 
ters Sohns  (Odyssee  10,  7)  beruft,  sucht  Byblis  bei  Ovjd  (metam. 
9^  493)  Blutschande  zu  entschuldigen,  und  derselbe  Dichter  gedenkt 
(trist.  2,  287)  der  von  den  Göttern  zu  fürchtenden  Verclerbniss  mit 
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reisten  llelegeau  Js^as»  bttüahtjgte:  Bgo.fcnmnsuaofhoc  non.face-* 
teai  (Ter,  eunncfc.  3,  6,  34)  und  die  grässjiche  Entschuldigung  bei 
Martin),  ep»  Hi  44.-»teaeu  leider  nicht  vereinzelt  da.  Wir  verwei- 
sen für  das  Weitere  auf  Aruob.  5,  29  und  die  Anm.  Besnards  in 
«einer  Uebersetzong;  Text.  apol.  16.  Mjnucs.  Felix  2fr,  12  u.  s.  f. 
Wir,  stinimeu  nicht  mit  Phüastrius  (de  haaret.  §.  60)  überein,  dass 
die  mythischen  Götter,  in  der  Absicht  erfunden  seien,  am  Scband- 
thatea  und  Gräuel  auslauten  and  bei  einem*. solchen  Gottesdienste 
eine  ungemessene  Zügellosigkelt  tm  Sündigen  zu  gemessen;  aber 
die  Stophisljk  des  Hertens  schleicht  unbemerkt.  Ehtanwerth  ist  das 
Urtheil  Seneca's  (de  vifc.  beat-  26,  ö),  aber  er  irret  ohne  Zweifel, 
wenn  er  «l  verstehen  gibt,  das  Volk  hatte  an  .die  de»  Göttern 
Sebfrndtfcaten  anschreibende»  Mythen  :uiebt  geglaubt  Nicht  ohne 
Ursache  polemWren  Dichter  und  Phiio-sophen  gegen' manche  My- 
tbea,/erk)arien  sie  Cur.  Lugen  oder  deuten  sie  allegorisch.  So  Piu- 
dar,  Xenophanes,  Plato  *u.  A,  Wir  haben  es  schon  hervorgeho- 
ben ,'  dass  einzelne  Persönlichkeiten  von  Gott  erweckt,  den  Volks- 
§  tauben  überwunden  hatten,  aber  es  verräth  wenig  geschichtlichen 
Inn,  solche  Ausspruche  über.  Gebuhr  verallgemeinern  zu  wollen.' 
Hätten  die  Mythen  nicht  im  Volke  gelebt,  so  werden  die  epischen 
und  dramatischen  Dichter  wenig  Anklang  gefunden  haben. 

4)  So  niedrig  stand  bei  aller  ihrer  Cultur  iur  Urtheil  in  den 
wichtigsten  Dingen ,  dass '  sie  *  a) .  Partika4a*gon\heiteir  anbei»  gege- 
ben, die  Barbaren  gering  achteten*  b)  das  I weibliche  Geschlecht 
nicht:  in  «aber  Würde  erkannten?  und' c)  ihre  Mitbvüder'  als  Skla- 
ven missbrauchten. 

Aristoteles  meint, im  Buche  vom  Staate^  dass  die  Barbaren  gar 
nichts  Geistiges,  von'  Natur  zum  Herrschen  'Geeignetes  erhalten 
hätten,  weshalb  auch  ihre  Gemeinde  aus  Sklaven  und  Sklavinnen 
bestehe  nnd  die  Dichter  mit  Recht  sagten,  dass  die  Griechen  znm 
Beherrschen  der  Wichtgriechen  bestimmt  seien,  da  Barbar  so  viel 
sei*  als-  Sklave,  voo  Natur  *).:  Isokrates  besieht  ins  Panfegyrikus  den 
Namen  "mehr  auf  Gesinnung  und  Bildung,  als  auf  Abstammung,  und 
Dioaysius  von  Halikarnass  tritt  der  Meinung  derer'  entgegen,- welche 
die  Rönier  für  Barbaren  erklären,  da  sie  Ja  nach  Tugend*  gestrebt 
hätten.*  'Also  auch  in  den»  erleuchtetsten  Denkern  'keine  Anerken- 
nung des  Menschen  als  solchen;  Im  Judenthuine  findet  sich  Vor- 
bereitung eXiider  Ueberseugung  nnd  Gesinnung,  weiche  die  Mensch- 
heit als  eine  Familie  betraehtet*  Die  Edomiter  lasst  Moses  als 
Brüder  begrüssen  (4M.  20,  14,  vergl.  5.  M.  28*  7),  die  Fremd- 
linge, die.  unter  den  Juden  sind,  sollen  dasselbe  Recht  und  diesel- 
ben Gesetze  haben  als  die  Einheimischen  (2.  M,  12,  49;  3.  M* 
24,  22),  ja  sie  aollen,  wenn  diese  Jehova  untre«  werden,'  über  sie 
steigen  von  Stufe  zu  Stufe  und  sie  beherrschen  (5.  M.  2£,  43  0' 


1)  Homer  kennt  den  Namen  Barbar  .als  Bezeichnung  des  Nichthelle- 
noch  nicht/  'Vergl.  Thuc.1  i,  3.  *'       '  r'    '         ' 
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Jeto»  «ebafl*  jdöHiWkw^l»  **d  Waisen  Redht  «id  hat  dkl  Ft<em,<U 
ling^Jie^  ihnj^Sp^aise  gebend  usW/KLe*dw&,  dtahalb  sollen,  asjali 
die  Jud«a  die  Fremdlinge  lieb  haben,.  «ta**  "ja«*elbat  Fres*4- 
linge  war*?  jni  Aropjfcedajidt  j(ft*  J*V.  10,  18;  Pa.  146  (14)»  9) 
en<|  ,sol|en  ,*ie  nickt  bedricken  (2-  M.  <22,  21}  3*  M*  19,  £3)<» 
omIJhr  Recht, ni.cbt  beugen  (6.;M.  24,  17;  iZach*  7t  100  bei 
der  Androhung  des  Flucht«  (6.  Mi  .  27,i  19),  .vMmdbr  soll  man 
sie  b^i  .gewjgsen,  Festjicbkwteo. jwJ^cW«,  (ä.  ML  Iß»  H)jr.:Sie  i 
9eii,  ,wM,.iesj  oVw ;  Fwirilutge  **  Mutbe  isb  (2.  M.  28*  9). 
Fremdlinge .  soll  wen  auf  dem  Felde  eine  Gaibe  (5.  ÄL  24*  1£) 
und  im  Weinberge  Beeren,  wirücklaweAl  (3*.jJ4.  19*. «10).  Den 
Aegjptgr  soll  Israel,  nicht  verachten,-  *vetl  &  Frettdiing  in  dessen 
Lancfc  gewesen  ißt, (5.  M.  2S,  7).  :  Stt  holte,  denn!  da»  Gebot: 
Dq  solUt  deinen  Mäobfitoti .  liebte»,  ..wia  dich  reibet  (3.rM,  .19,48) 
im,j  Masaiamus  .grosse  :  Ausdehnung*;  Fecftev  i  fördert  G^oU  auch 
von,  den  Heiden  Rechenschaft  *nd:  atraft;  sie: .nur  .nach  inner ,  V*i?r 
Schulung  \(l.,Jf«  26*  16);  Ihnen,  dfobet,  sie  «junahut  eft>  Hatte 
i)?ngn  ^irkt  er  Wunder  .durch,  seine  Propheten,  wie!  ***,  nben 
saften.,.  Un<l  ,an<&,  Af^pfe^  .uado  Asjsuf  «tll, stein?  Molk*  <w!eiideti 
(Jes*  19,;  25),  ,Mnd  ajle  Volker  der  Erde  eöHen  ihn  erkennen 
(Jes,  %>  ,3;  S,  2;ft;  Ö0,  65;  66,  18),  und  begfelciri  Werden 
4wch   einen vSp£o**etfi  an*  den*  £ta«iBie  <  AAtohain»!  (<!.  M.  12*  3r; 

18, .  i£*  %  484  i26»..4uv  28».  14$  P«<  7«, <17)>h  i»  'die  He» 
den.  jverjden,  ei»  ,Gptijer^»Wt,  ei»  Theil  der  Juden  aber!  Ver- 
stössen w.erdeft  (Jes*  (&,  1;;2. .  8).  .Die. Juden  .sind  4^ß  priester- 
licbe  Volk;  *nd_  selten,,  afe  Vermittler  aufrdet  Erde  dastehn  imter 
den,  >[  ölken^/glenh  ^em  Priester  jk  aVer  Gemeinde,-  der.:  unter 
den  Juden  ^öbwnde  Jßremdling^arf  aber  Opfer  darhibgen  -gleich 
ihnen,  $nd  J  ani  <  Pa*$bafest  Tbeil,  «ebroeOn  (4s.JLft,  14).  Jeitova 
istnlso.  Beglücker  und:  Richter  ^Her^lker,. ja  er  •gebraucht: die 
Heiden  zur,  Züchtigung. ,  Israels,,  vi'öuier,  einst .  das  )üdwche  Volk 
als  Vnllareher,  seiner  (j5traf^iebte  jgfcgcn  die,  kananitiscaen.fitiintn^ 
gebraucht  ^at.Jer,  27,  ,]6  heiss* ;  ,es : ,  Ich  \{  Jehova)  habe  alle 
jene  Lan/de  in,  dielend  ^»eJ«esJtn^ihtesNebukadrie»ar,  des  Kö- 
nigs von  Baby^,  gegeben ;,  E^ech»  80,  24-  :  ^Di«  Arme  des  Kö- 
nigs vqp  Babylon^wjll.ich  starken  und  ihm  meiri  Schnwt  ibsekie 
Hanc^jgeben^.  und  Jea,:  10^  $:,  ;^isarvBittthe  kneniea  Zernea  etc. 
b):  Bei,  den.  .Juden  ,*tand  da*  Weib: höher 4  -.ab  =  im ;  AMgeineSr- 
nen  bei  den fleidep. r  De^  Kö«g  $ai**ei  (Sprich.  31,  10  ff/)  sagt: 
nWer,,winJ  fjn  hrayea  Weib  finden..,  Kostbarer  alt  Koralle»  kt  ihr 
Wertb. :  Ihres,  Mannes  .fljer^  vertraut  anf  sie,  und  Gewinn  wiitl 
ihm  nich{  mangeln,  Sie  tfiut  ihm  Lieben,  nnii  ktein.  Leide«  ihr 
Lebenlangr  (  S^e&uch.e^  Wolle  und,  Flachß   und  arbeitet ,  nach  dem 
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,  l),Die  UebersqtsnnffWMi  Krklfimng,  welche  6esen|os  in  seinem!  Le- 
seboche giebt,  wird  weder  durch,  den  Geist  der  $pracbe,  noch  ( durch ,  JPa- 
ralleUteilen  erfordert, .und  ist  g^en  den  Znaammenbang  und  die  exegett 
sehe  Tsadkieu.   ^  '     '   * 
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WohlgeMle»  »wer  Hände*  sie-  ist  wte<  dwBÜM  de*  Kaufe««*!*, 
#*a>  Ferne  brwgt  e*  »ewe  NaWtiiig  her.    $i*  steht  auf  W   der 
ttergeariäaimerung  and  gibt  Speise '  ihrem  Haus*  «und   Arbeit  ih- 
ren Dirnen.   Sie  iiöirt lauf  dnän  A^kerwKl  e*feÄßt  ihn,  und  pflanzt 
einen  Weintfergvon-def.  -Fr«cht:ihmJiiaiid^.  ISie  gurtet  mit  Kraft 
ihre  Linden  und  stärket  ihfce  Arme.     Sie  irierkt,   dass  ihr  Handel 
förderlich  ist,  und  ihre  Leuchte  erfocht  nicht  in  oV  Nacht.     Sie 
streckt  ihre  Hand  nach  de»  Backen  ans  und  ihr*  Finger  fassen 
die  Spindel.    Sie  breitet  ihre  Haart  aus  dem  Elenden   und    reicht 
ihre  Hand«  dem  Armen.    Sie  furchtet  für  ihr  Haus  nicht  vor  dem 
Sthtiee,  denn  ihr  ganzes  Hans  ist  doppelt  bekleidet     Decken  fer- 
tigt-sie  sich   seiner  *   Bvssus  und   Purpur  ist  ihr  Kleid.     Berühmt 
ist  in  den'  Thoren    ih»  Mann r  da  -er  sitzt  hfj   den  Aettesten  des 
Landes.    Sie  maeht  «inen  Bock  und  verkauft  ihn«  und  einen  Gür- 
tet übergibt  sie  dem   Krämer.     Glanz   und  Sehmuck  ist  ihr   Ge- 
wand, und  sie  lacht  der  kemiaeddea  Tage*    Sie  öflfret  ihren  Mued, 
Weisheit'  verkündend  und  hoMaeüge  Lehre  ist  auf  ihrer  Zange.  Sie 
sieht  auf  den  Fortgang   ihres  Hauses    und  isset  ihr  Brot  nicht  in 
Trägheit*   Ihre  Sohne  erheben  sich  und  preisen  sie;  ihr 
Mann  verherrlicht  sie.*  Vi ele  Töchter  handeln  brav, 
sin  tnhertrifbt  sie   alle.-    Täuschung  Ist  Liebreiz  und  BiteJkeit  ist 
Schdnheii;  aber  .ein  Weib,  da»  den-  Herrn  farchtet,  das   soll  man 
lobend  Und  Sprach w.. 5, 18  hebst  es,  nachdem  er  vor  den  Verluckuo- 
gen  der  fiuhlerin  gewarnt   ist:  •  „Freue  dich  "des   WenVes  deiner 
JugeodJ     £*ebttch   ist   hie  wie-  eine-  Hindin  und  holdselig  wie  ein 
Beb;  ihre  Zart Kckkett  mfige  tiicb  sättigen  und  «Vre  Liebe  dich  er- 
freuend    VergK  6,  24  ff.)  T;  Siraoh  2*1  22  ff.    Wir  «igen  noch 
einige  'Aussprache:  dieser   Art  •  hinaus   „Bin    holdselig  Weib   er- 
(wn-bt  .sich  Ehre,  und   die   Gewaltigen    erraffen  Beichthum.    Ein 
schönes  Weih  sonder  Fersland  ist  wie  eine  Sau  mit  •  einem  Na- 
senringe  von  Gold.     Bin- tugendsam   Weib  itft  eirie  Krone  ihres 
«Mannes,  ein   schlechtes  aber,  ig  wio  ein   Knochenfrass  in  seinem 
Gebeine«      Weise   Weiher    erbauen   das  rBaus,    die  Närrin    aber 
leisstes  nieder  ™t  rhrer   Hand.    Haas   und  Güter  sind  Erbtheil 
von   den   Vätern,  aber  ein  venstöodig  Weih  kolrfmt   von  Jehova, 
Scheide  dich    nicht   von   einer    verständigen   und  frommen   Frau, 
die  da. gewonnen  hast  m  der  Furcht  dies*  Herrn;  denn  die  Anooth 
ihrer:  Sehamhaftigkeit   ist   besser   als    Gold.     Hast    du    Töchter, 
:s*.  bewahre   ihtfen  Leib  und    zeige  ihnen    nicht    Verhätschelung. 
Berufte  dein«  Tochter,1  so  hast    du    ein   grosses  Werk    gethan, 
und  (gib -'«fe  *inem    verständiger*  Manne.     Hast'   du    ein    Weib 
auch-  "deinem  Wohlgefallen,    so«  las*   dich  nicht  von   ihr  wenden, 
Eine   kluge  »Tochter  wird  ihrem'  Manne  em  Erbtheil  bringen,  aber 
eine    schlechte  gereicht  ihrem    Vater    zur   Schmach^    und    welche 
wild»  ist,  die-  gereicht  'der*  Vater    rjjac*  den*  1n>nne  s^ur   Unehre 
und  wird   von  Beiden   Vera^Mt. .  pxe\   sc.fjqne &W&  «***>  d« 
Gott    und    den    Menschen    Wohlgefallen:     Eintracht    4e*    Brüder 
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Liebe  der  Macltbarn*  find  üdbereimtyhiiiiiog  «imdiärt  tfäna^ml» 
Frau.  :  Wohl,  dert>i  4er  et*  togeittJseaien  Weib  '  hat*  denn  die  Zhhtf 
seiner  Jrfhre  wird  verdoppelt.'   Bio  tbüig^s  Weib  ist  4hrem  Marine» 
eine  Freude,  und  erfüllet  seSrid  Lebeastnge«  mit  Frieden*     Ein  tu*« 
gendsambs  Weib  ist  eine  (rntö  Gabe  ntad    wiffl  ideaseri  Thail*    cWi* 
Gott  fürchtet.     Ist    deine  Tochter   Dicht  stiiaiaheft;    s*   halte  si* 
in  Zucht;    damit    sie   nicht:  Gelegenheit  "finde ,'  Bise«  sh  treiben.. 
Verhüte  ihre  zuchtlosen.  Briefe!'    Bin  holdselig  Weib  <*fr  «Tuet  hV 
ren  Maen   und  erfrischet  sein  HferJ.     Ejn  irehlgezagen^  Wfeib  isir 
ein   Geschenk  Gottes  5  eine   verständige    und   verschwiegene  Frta 
ist  nichts*  bezahle«.     Nichts  tat  liebenswürdiger  als  eine  schaa*^    , 
hefte  und   treue  F*au.     ÄeirJ    Wertlfist    au   veTgteidhe»  ntit   et-i 
nenv  kcbsehen   Weibe«    Wie  die  Söwie^  der  Wek  antfgefieBd*   are 
hohen  Hnrimel  fetten  *  so  ist  ein   gutes  Weib  eine*  Zierde  äs  ih- 
rem  Hause»     Eine  schöne  Gestalt ,  im  I  bsatänfttgen   Alter  ^ ist   wie. 
die  glprizestde  Lampe  auf  !dem  heiligen  Xeuohter.    ' Eine '«taadhafls^ 
und  bmNamdisjeiFma  ist  wie  goldene  SSnle*  atrf**beriK*  Gründe. 
Eirie  schaffe  Frao  erheitert  ihnen»  Man™  und  nttrtrifla  alie   sewe'i 
Woiscbej     Wenn  ihr  Mond-  vett  ist  von  Milde  orid  Mfelctdj  so  fi&V 
.de*  man  des  Mannas  gleichen -nicht     Wer  eh»  gutes  WenVbeMtot, 
bringt  sekV'Gnt  amn  Wabhsthusie;   er  hat  Hufe  ub4  elpe  8aiiley 
attf  die  gestanzt  er  MSrtihefl' nrtg. .    Wo  Jctin  Zaäi  ist,    wind  das 
QnC '  verwüstet  ;'itn4  ;iwAeiae-BasJä*ffaio«  ist*  da  gebt  es^deni  Hhuft- j 
wirthe*  rals  gingt  er  in  de*  Irre1)^  Uhd  welche  würdige  Besiinüaufa- 
gen  "über.  Ehe  unter  .'Verwandten  «nd  fleischliche  YerohYeifrigaägeny. 
isshesoTjdVje  ge^en  Hureiei  mdcEfcebvuony  ifterUnterschdidbbg *Uers 
Geschlechter  durch- iKfeiddngy.  HhedoheldtiDg,  Eifersucht  iea'Mans 
nesy  Uwtreoe'fler  iFerfMhteny Banncheh  und  fetie  K*abim*  QVfechlechts/ 
brankbeftew  ehW  dife  Hl  «did  Ebd  wT  bringende  JeogfransoB*%  md: 
welche  schwere  Strafen:  gegda !  die  Uebdrtrdter  üor  hierher  gebor*" 
geir  Geaette*)*    Weklte  idyllische?  Seene  ecfaitaVrt  uft*  die*  Brate-! 
werbnngi  des  Etiezer^Äf  Itaafc  (1^  Mi  t4)  und  1  wie  edel  erscheint  1 
uns  Rebefcfcä !     Wid^reHr  «M>  herrlsbhf  iat  risfe  BMieJatteti.  dt*  M*-, 
sps  vor  *h    Töchtern  Bsfeachri  M  Midiin  (8.  M.  2y  15  Ä)  dndr 
Jacoftft  vdr  de*  Torjlter  1-abaJtt f!  :(1,  Mbsi  Äö)i    Welch  <lin  Vier*-/ 
stänffiger,'  ehtscMessenerj  5  f  a  gottbäseeltbr . Geist  und.  Sinn"  in  Abi«-! 
geil!  (t.  Sani.  25,  36:  leVffw  80)*    'Welche  -Wdisoeit  Uad  Ent-f 
schlosscvJbelt  in  ddFi:Wabf?eon  Tbcfcba,   die  den  David  abhält  von-  ^ 
der  ¥erfbig»«g  Absfelmn«!    (Ä.  fissa;.  14,  1  —  20).:    Den  Joaätbail. 
utid.  «hilft   GebiMM l  rettet  eib  Weib  (2.  iStfa*  17 ,  19  ff.)  :    Den> 
Abifnel«ch  todteteih  Weib  im  ¥drtfeii*g*TTgsfc^|>fe  (RicHt.  9^  53)j 
eine  weise  Eran   in  der  Stack  Abfeb  fordert  tfear  EeMoWrstea 'ilaab^. 


1)  Spruchw.  11,  16.  22.  12,  4;  14,  1;  19,  14;  Sirach  7,  21.  26  bis 
2*5  2*,  *f.;  25,  1-2;  26,  !*-&  13  f.;  16-24;  36,  24-^. 

2>  d.  M,  18;  I9v  29 %  20.  19  ff;  2lf  9;  2.  M.  20,  14  ff.  9  3Ä,  16-I9j 
5.  M.  22,  5.   13  ff.;  23,  t  f.  J7  f*  4.  M.  18*  16  ff* 
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dar  die  Seedt  belagert,  mar  Unterredung  auf,  bewegt  ihn  watet  der 
Bedingung  *  dass  Seba  ausgeliefert  werde,  aum  Abzog,  «nid  setzt 
es  bei  ihren  Mitbürgern  durch,  das«  das  Haujit  des 'Seba  dem  Joab 
über  die  Mauer  ««geworfen  wird.  Ueberhaopt  nehmen  die  Frauen 
Thetl  am  Wehe- and  Wohle  des  Vaterlandes,  und  -wie  sie  den  Sieg 
fktrcb  Gesang  verbetTÜfchen,  so  fasten  und  beten  sie  im  Bwask  leide 
snr  Zeit  der  Gembr  (2-  Makk.  13,  l»;Jwsith  *,  7.)  und  drängen 
sie*  tat*  Klagen  iur  Obrigkeit  (Jud:  7;  13).  Debora  ist  Propbe- 
tm  und  Riebterin  in  Israel;  die  Kinder  Israels  kommen  zu'Htf  hin- 
auf vor  Gericht*  und  sie  sieht  mit  aus  gegen  die  Känaniter  und 
stiaurit  nacfc  errungenem  Siege  und  nach-  dem  durch  Ja  ei,  die 
Freu  Hebers  bewiskten  Tode  Siaseras  (Rieht.  4*  4.  6.  8.  iO.  2 1 .)  das 
erhabene  TriumpMied  an,  da*  wir  Riebt.  &'  lesen.  Ziehen  nicht  Wei- 
ber ans  allen.  Städten  Israels  zu  Gesang-  und  Reihen  dem  sieg- 
reichen  Sani  entgegen*  mit  Pauken  und  Trompeten ,  um  ibin  und 
David  ein  Sregesliedza  .sinken  {1.  Sam.  18^  6  £)wie  dem  Jephtha 
seine  Tacfaftert  (RiAt  li,  84).  Und  Debdra  ist  nicht  die' einzige 
Prophetin,  auch  Hnl  da  >  weissagt*  dem  Könige  Josia  (2. 'K.  22, 
14)^  auch  durch  Mir  ja  inj  des  Moses  Schwester,  redet  der  Herr 
(4.  M.  12,  2),  nnd  sie  singt 'dem  Herrn  einen  Triumphgesang  und 
begleitet  denselben  mit  Paukenschall,  und  alte  andern  Weiber  fol- 
gen ihr  (2.  Bf.  t6,30f£);  auch  Anna,  Pbanuels  Tochter  heisst 
Propbctin^  und  sie  redet  vom*  Heilande -<bu*  alten  j-  die  fctf  Jerusalem 
auf  die  Erlösung  warteieb  <LukJ  %  36,  98%  nnd  die  vier  Tochter 
des  Disxons  Philippus1  zu  Cäsaren. weissagten  (Apgt*2i9  9)?  war  ja 
ausdrücklich  den.  israelischen Töchtern  '  die  "Frophetie  verheissea 
(Joe  13,  I;  Apg;  tr  17>r  Ndoh  dem  bebrawehea  Texte  war: aacb* 
Noadjä<Nehem.  6>ii4):  eine  «Prophetin.  FaWker  iP*opbetihDen 
muss  es  genug  gegeben;  haben  (Bzechi Hi,  17  f.)«.  Wie  befrKeÜ  tat 
das  Stegeslted  der  Judith  <l€j  2— 21>!  Und*  wtffche  Gebe^isiifg- 
keätj  welches  Vertrauen 'in  emef  Frau*  Wie  Anna',  der  Mutter  Sa- 
muels (t.  Sam.  1)  und  wie  [begeistert  «nd  gottbeseelti  ibr  Hochge- 
sang (Das,  2)1  Wie  leuchtet  dieser'  Oebetsgeist*  tfrid  diese  prophe- 
tische Wissenschaft  crod  diese  Vertrautheit  mit  dem  Geiste  und 
Worte  der  Bibel  in  der  Jfcdilth  (%  1  JT,;  *3y  6  ft),  der  Mut- 
ter'des  Vorläufers  Und  in  der-  dear  Herrn- selbst'  hervor  (Liic. 
1  i  25.  42-56)!  Wetebe  Frauen  wären  Maria,  die  zu  den  Füs- 
x  sen  Christi  säss^seirie  Lehre  hbrendj  «nd«  Hertha,  die  Sdkwestern 
dea  Lazarus!  Und:  welche  Glawbenstteue,  welche  unerschrockene 
Gotteskraft  in  der?  Mutter  der  Maltkabäisctotn  Bruder1);  (2/ Makk. 
7,  25)!  Wefcbe  Dankbarkeit  und*  Swgfalt  irf  Anna,  der  Schwie- 
germutter des  jungen  Tobias,  und  wekhe  sinnige  Ermahnung  an  die 
neuvermählte  Tochter,  „dass  sie  wolle  ihres  Mannes  Eltern  ehren  wie 


1)  Mit  Röcht  sagt  Josephas  (contra  Af)..t),  erzählend.,  dass  viel« 
•her  den  Tod  erduldet,  als  ein  Werk  gegen  das:  Gesetz  zugelassen  hal- 
ten: „Wer  von  den  Griechen  ha»  solches  gefltten?" 


ihre  ei6>a*nifilt4rar  »reti.  Matte;  fieöeny  das  «Gesfnde  »o  f  fcfä'Ui  £ 
Jeiteititind  ach  >»eü>4t  auch tig  halten'4  (8, 17*;  10,  IS).   Uttd  wekb^ 
reine  Jierz1  ib  einer:  Sasanna,  die*  lieber,  unschuldig  sterben;  als  wuter' 
(IfBH^rrn^ündigfih'wilV  u»d;eiher  Sara<Tt)4.  8,  4  ff.).  Welcne-srhaJ 
beneide  gibt   uns  das  fiuck  Tobias  van  der  Rb4'(8)l  Salomo  gellt« 
seiner «Mntftfen,  entgeg&iy  »verneigt  sieh  vor  ihr  uod  läist  sie' zu  *emer> 
Recbtfta  sitseo  (i.  iL  2,  19).  .Wie  geehrt  sind  die  Frauen  der  &a- 
triarcnea    add  ,ai)Üere   Frauen  selbst   bis    zu.  ihrem  Begräbtriss&l 
(1.  M^  49y  3d,  Tob.  14;  12.  44).     Muses  gedenkt   seine*  Mutier 
J«e*abed^2.AL  6*  20;  4;  ML  26,  £9)  and  *>ft  werden  die  Frawett 
und:  Mütter  ;h*i.  GcaghfcwhttbegqwAoitogen  erwähnt  (1;  M.   11,  39; 
22*  80  ff;  86  u.  a-  w.)*  i  Rebekkf  nimmt  i  ihre    Amme    mit  (l.i 
M;  Mi  §9',  36,  8),   ihr  Tod  wird  erwähnt;    die   Zärtlichkeit*  ei- 
ner Amme:  gegea.iden  Säugling <  ist  apröehwdrtlnch  {4:  M.  lf,  ifc),; 
so  wie.  Andgrwärts > >  Mutterliebe  (Jes.n  49  r  15t)  *  '■  und.  Liebe » zwi*  - 
acaea  ßranfc  und  Bräutigam-,  (Jesu  62,i  4.  3;  verg*.  SiKacb  16,  2)  i 
Daas  -«obVtHß  Mädeheir  gebfldet'imd  Wsendors  im  Gesetze  Got- 
tes ruitertkbtet  wurden,  besetzt  ausdrücklich  Dan.  18*  2  f.  (Volg;),* 
wo;  asvheissU;  JoaiiJm   nahm   eine  Fjauroit  Namen  Sosannaj  die; 
Twebtefc  sks  fctelkias,  die  seh*  schön  und  gottesförchiig  war,  detva1 
ihr*  filteray  «teidbe  g^redbt^vwasen^    unterrichteten  .  ibre   Tochter 
nach,  dem  Gesetze  , Moses«/  Und  wenn  Paulus  2.  Tim.  3,  15 
schreibt:  y. Weil  *du  von'  :K  i  ad   auf  die  h.  Schritt  weisst,  so  kann? 
dieb  i  diese i  unterweisen   zur  Seligkeit*',    so  ist  nach  1,   5  kein- 
Zweifel  ,> data 'ihn' seine  Mutt£rr£am'ke  und  seihe   Grossmutter 
Laia.  im-  Gesetze  unterwiesen  bähen,   da  dies« .  im  Glauben  wohl ' 
uaterdobftete.  Jüdinnen^  der  Vater  aber  üeia- Heide  war.     So  wa-; 
rea^also   die  MadcbenVaucb  von  den  Vorschriften  5.  M*  6,- 7— 9v* 
%  Mi   13,  9.  16    (vengL  Joseph.  aatk  4,  8.  42;   c.  Ap.  2, 18)' 
wenigstens^  nicht    ganz    ausgeschlossen.     Sagen  ja   die  Rabbinen, 
das«  die   Frauen:  von    den  613  i  zu    beobachteüdeD   Geboten    64* 
negative  und   86  positive  abgeha.  (Buxftdrf.syn.  Jud.  1680  p.c  40 
sq.).  '  Dabei  versprechen  sie >  der  Frau,   die  das  Gesetz  lernt,  Be- 
lohnung  von  Gott  (:das.  141)*     Alle  Sabbathe   las    man   in    den 
Synagogen  dak  Gesetz'  und    seit  Antiochos ;-  Epiphanes    auch  die 
Propheten .:  vor   (Apg. .  13,.  15 ;    1&>     21;   Vitrihga    de    syn>  vet 
P«   1015  >wd  1020),  doch   hielten   fromme  luden,  auch  Montags^ 
uad  donnerstags  Synagoge  (Hartman n:  Die  enge  Verbindung  des** 
A.  T.  mit  dem  N.JHamburg  1831  Sk  377.  872).    Auch  diente  die: 
Manage  ;bu  öffentlichen  Schulen  (Vitr.  p,  134).    Esra  lieset  Män- 
nern und  Weibern  , das  Gesetz,  vor  (Nehem.  8,  1),   aad  da  er. 
zur  Busse  .  und  Beobachtung  ('  d^r  Gebote   ermahnt ,   hat   sich  eine7 
grosse  Menge  von  Männern   und   Weihern   und  Kindern,  ver- 
sammek  (Esr.  10,  1);  die   Sanaimtin   verlang!  von   ihrem   Manne' 
^ne  EscVm  und  einen  Knecht,  um  vom  Propheten  EUsäu's  die  Wie-, 
«terbelehiwg  ihres  Sobnchens  zu  erflehejo;  ihr  Mann*,  der  ihre  AbrJi 
sicht  nicht    kennt,    fragt:    „Weshalb   willst  du  zu  ihm?     Esr  ist 
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dpch;nAite  weder  Neantosd  noch  SabhahV«  Laset  A4  nicht  dar- 
auf, schtiessen,  dass  an  £abhathen  und  Neumonden  nicht  allein  Män- 
ner, sondern  auch  F  tanen  zunt  Gebete  und  zw  Belehrung  und 
Erbauung  in  die  Wohnung  des  Propheten  kamen?  (2-  .  K«  4,  22). 
„Eine  gute  Frau  thut  ja  ihren  Mahd  anf  m  Weisheit  nnd  nnf  ihrer 
Zunge  .ist  haldselige  Lehre'*  (Sprüchw,  80,  16).  Auch  den  He*- 
land  begleiteten  anf: seinen  Reisea  mehrere  JFranea  (Lud.  8y  l1— 3; 
23,  49.  65;  Matth.  27,  55  f.  Marc.  16,  10  f*  16,  41),  nad  die 
Apostel  ebenfalls  <1.  Kor,  9,  4),  nnd  rikht  allein  Marinen,  sondern 
auch  Weiber  eilten  zu  seinen  Predigte*  (Bfatth.  16,  38),  and 
empfingen,  im  gewöhnlichen  Bethanse  ■  uaunuai  »kommend ,  Unter- 
riebt von  Paulus  und  Lucas  (Apg.  16*  13).  Bei  Jen  44,  25  re- 
det Gott  neben  den  Männern  auch  die  i  Weib  er  -an.  Waren  ja 
auch  Frauen  zum  Temp  cid  fernste' bestimmt  nnd  standen 
dem  Herro*  geweiht  unter  den  Befehlender  Priester  <ft>.  M,  38,  8; 
1.  Sam.  2*  22),  nnd  wirkten  ja.  andere  zn  heiligen  Zwecken  (2*  Ä* 
35,  25—426).  Der  Fron  des  Manoach  erscheint,  wie  Marin,  der 
Engel  und  verkündet,  ihr  die  Geburt  ihres  -Sehne*  Simsen,  gibt 
ihr  Vorschriften  übet  seine  Erziehung  nnd  verbeisSt  ihr  deren  ihn 
laraeis  .Befreiung  vom  Joche  der  Philister  (Rieht«  13).  Um  den  be- 
deutenden Einflüsse  den- die  Frauen  auf! die  jüdische  Geschichte  ge- 
habt haben»  asn  erkennen,  genügt  es  schon,  eidh  •einerseits  an  Rs~ 
hab,  Esther  und  Judith,  ahdeferseks  an  Atbalja,  Jctiaabel  nnd  an» 
dsre  zu  erinnern.  Welche,  wichtige  -Rolle  spielt  erste  in  der  Be- 
sitznahme Palästina?«!  (Jos.  ft;  6,  22  fc)  Und  welche  Wirksamkeit 
und  welche  Entscheidung  bei  Esther  »und  Judith1').  Uebvigons  worde 
die  unverheirathet«  Jungfrau  stille  ht  der  Zui^ckgenegenheit 
gehalten.  In  der  schon  angeführten  Stete*  2,  Makk,  3r  19  heisst 
es,  die  von  den  Jungfrauen,»  se»  sonst  nicht  unter  die  Leitte  guigen 
(«I  netttxKXeiotQi)  seien  unter  die  Thore,  auf  die  Mauern,  in  die 
Fenster  hervorgetreten;  3*  Makk«  1,  18  werden  sie  innssjotraw  ge- 
nannt«, Ammon  (2  Sam,  13*  .2)  weiss  hei  seinem  unreinen  Gelöste 
selbst.««  feiner  Schwester  nicht  zn  kommen,  weil  sie  <eJnto  Jung*» 
fran  ist,  und.  muss  rertclmritzte  Pläne  dazu,  gebrauchen.  8er  b. 
Hieroöyawis  saget  zn  Jea*  7:  nfeb»  wird  nicht  jedes  Mädchen,  son- 
dern mit  Nachdruck  eine,  abgesonderte  und  unter  Verschluss,  gehal- 
tene Jungfrau  genannt,  welche  niemals,  den  Bitdien  der  Männer 
bloss  stand,,  sondern  mit  grosser  Sorgfalt  der  Eitern  bewahrt  wurde. 
Doch  scheint  dies  vöfl  deft  ürüherti  Heitern  wenige/  zn  gelten.  Die 
Tochter  Laban«  und  wol  alle  Mädchen  der  Stadt  Macher 


1)  „Viele  Fratfett,  gekräfUgt  durch  die  Gnade  Gattes/ vollbrachte*  viel 
MfctalM&es  .1.  die  selige  Jbdith  giitgjftis  derfcesdfc  atis  Lfebft  zum  Vhter- 
lands  ji  ,r  snl  «s  übergab  ihr  Herr  den  fioloflstfans  m  als  «and  eines  Wal- 
bes.  Ifitoh^misidei:  bat  die  im  Glauben  rettende**  Est**  «feh  dsr  Oft*»  dar, 
um  ^rael  zu  retten."  Cle^  I^J,,  ep.  a<i  Cor,  n^h  .  „Wejpn  ihre*  Glatt- 
beos und*,  ihrer  Gastfreundschaft  wurde  Hahab  gerettet.  Sehet,  Geliebte, 
nicHt  allein  der  «latibe,  sondern  auch  die  Probhezelhan«  ward  dem  Weibe 
zn  Ttisil."    il>asvl2)i    *  ?:■••. 
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Srabnesit  Warnt  m  schöpfen  -m*l  Eilezer  emrartet  «s  nieh'ft 
Bude»  (U  M.  24,  11,  t&  1fr);  *id  7  Tföterdes  *rietters  «» 
Midie«,  der  wol  den  Israeliten  an,  Sitte*  und  in*  de?  Reügionsrer^ 
ehtnag  gücb  (2.  M.  18,  10)*  tranken  ab  B* nnöea  Mftrea  Vaters 
Schafe,  und  ihr«  Vate*  «eint,  si«  bitten  den  dienstfertigen  Maser 
*ir  Einkehr*  bei  ib»  maladen  «Allen  (&  Ml  tylfc'20);  Rabeiy  dir 
Tochter  Labads,  Wtel  die  Schaft  imtt  trink*  eie*  und  Muto,  'der 
ihr,  afenok6aimeiki^  betnt  Trinke«  #ehblfea  bat*  fctiast  sie  (|j Moev 
39>  10);  »i  Sank  Zell  a*e&  gingen  ifer  Midabe* -cter  Sfadt  haV. 
ans,  Waaaer  *n  hokn  (1.  Sem)  0,  ff)?  IMna*  die  Tochter  Mcob*^ 
gingt  ***,  die  T^obter  4ee  Jüandwi  e*  telia  <1.  Mo».  34,  1)}  tfiel 
Sriifrester  'des  Mose*  öeobaobeet*  den  mrtgesetztw  Kafcbeh ;  und 
holte- ihm  :*p&ter  sein* Mutter  als  aoiim^  die  Tochfc*  Jepbtsfc  sog 
ihres*  Vatet  entgegen  iind  gitog  sp&fertniti  ihren  'Gifts  plelin.ne  iL' 
aal  die  Bärge*  ihr  Lo«i  sn  be#ei«eo;  und  es  taavd*«iia^Gewfab*4 
heto-  »Israel,  dasa  die  Madebert  jähflBdh  «ml  >vmv  Taaja 
da«.  Aitdea*«*:  der  Toebter  das  tapferti  RidrteVs  feierte*  (Bidrt.  1  lv 
34v  37/40).  Bar  Pfnpfet  (tarentJ  31y  19)  spricht  vod  «hWZeify 
wo  die  Jungfra«  de*  Reigens  aldi  toura  wl*e%  oftd  die  Jünglinge 
und  Greis*  trinfal;  'die  Tochter  Stk^V  nogerl  irt  so  grosser  Zajd  im 
einem  Feste  de«- Herrn  *nm  Rea^e*  baaaui,  des*  die  BdnjatnUW 
sieb  200  davon  »tfubdil.  kannten  (AU«/  24)  fll  aY.)i  beim  «Biege»-' 
feste  ia*  btfisjteteff  BekbaH«  fingen  isM  ^ringen  Ff awerii  tind  Juap* 
franen  (JbdHft  lfn, Vi*)/.:  Sie  sfed  Ö^eÄaupt  v<Vra  >*fl^Ddicheir  T>^ 
ben  nicht  «nag eadrtdawn.  i»  Malth1* >t,<BT  briset ,'fca i  MDie<Füwreni 
ttMartiNi,  laaAi  *re  Aldteateri,  die  Jitoigfraaetf  uHd^die^JMs^mge 
«eben  jatMertidi  tat  obd  dte  Sch&Äeit  der  Frane«  ^dett*1  sien." 
Vergfc  Klaget.;  lj  18;  Judith  4*  8'  Bndlfeb  w^lkö  wirnoeb  ;dtr> 
Tödrter  iZblephcads  «*&  de?  Geadses  Übw  die  Stbtfehto  gedenken; 

tj)  iDte  Sklaverei:  sacht  leinst  Air1st»«tles  ^■etbtfert%w/ineVhf 
er  iitiiwtftaea»  * Bäche  v«n  deth  «taäte*-  daWftthtri1  stfebty ' dfcss'  dte 
Sklaven  eben  efeshalb' durah  KätpeHcr&ft ,'  Are  tafrer/  aber  dnVritl, 
Gekresfersitf'  aiftgetfefcfcflet  seift  ,'*da*><jewldfenefy  oteee  berrsetfeW 
aainenv  Voll  den  ' Werktätigen,'  yfl**  «ab****!!*  Hfeastofttfhg-  n6tbif 
habe,  seien  einige  leblos,  andere  belebt;  letztere,  so  hiebt  steh?  • 
aeiM  aagdfc6rtcwf  sniadetn  Jedigltak  ßi^et)*h'«Tfl  Aes  ttertn  sWien  nnd 
»war  ^ertmrifl  fübit^  ober  nicht'  bdtten^  seiött  *klfftnön.  itodier 
gkmbt^  2«ns  nehme  j0*en  ^ N  ftäfft«  d>es  Verstand**,, 
^eiebe  er  Av<die  Ktteebts^lwft bestimme.  Unter  det!  QAeoben^eadl^ 
netea  sich  die  Ajheper  durch  Menschlichkeit  gegen  die  Sklaven  ro?, 
unter  den  Römern  g^b  es  auch  in  deö  tMl^rbten  leiten'  ruhrnitche 
Aasnabnen  von  gvausnpier  BebaodUiog^  ?u  9.  bei  «fem  Jüngern  WU 
niiig  <und  Seaöca.  Das*  an  den  SdtarfeaDefi  lind  aiaagen  amkfral 
etthehen  Fasten  den>  Skraven  zeHwe%«  Freiheit  «rfnd  e^irfeb  Asyle* 
Schatz  gewährt  ^rttrde ,  soll  ebentatls  nfcfct  ^ersdb^fegen  Weirrfen  f jj 


■■  » -  * 


1)  Wie  ganc  anders  in  ChriK^ntbame'  dein.  Rom/  er»,  t  €j  66  itopti 
„Wir  wissen  »  dass  viele  unter  nito  gtck  ia  Bande,  baa/eban?  habanr  .daarJt 
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Fragen  wir  mm,  wie«d*s  Laos  •dieser'  Mensche»  ;Wi  «kwifiebfräesn 
war.  Die  Knechtschaft,  wie  Ghrysoatoinns  (bom.  29  ü*  Gene*.  40; 
in  ep.  1  ad  Cor*  n.  5;  22  »ep*  ad  Ephea  n;  2)  nntl  Augustinus 
(de  cd.  19*  19)  unter  Anweisung  aef  IM.  9,  28  lehnen^  dnrch  die 
Sünde  entstanden^  war  frei:  den  Hebräern  durch -Geaettee. sehr  ge- 
mildert. Ein  verarmter  Hebräer,  .d«*-sieh>;*erbarifte*<  dürfte  nicht 
als  Leibeigner^  sondern  mustte  als  Taglohner  und  Gast  behandelt 
werden  t  auch  durfte  er  snt  7.  labte'  seines. Dienens-nad  im  Jnbel- 
j«hfe  frei  init  seinem  mitgebrachtem  Weib«  abziehn;  hatte  er  io  der 
Knechtschaft  vom  Herrn  ein.  Weib  erhatted,  so  blieben  Weib  und 
Kinder .  dem  Herrn.  '  Es  kam»  aber,  von,  dnss.  auch  der  Knecht  frei- 
wittig  blieb,,  was:  der  Hesr  jedoch  afrr  offen tboh  vor  den  Priester* 
annehmen  dürfte .  Aebnbches  galt  von  den:  Mägden  (3-M.  25,  39= 
ff.;  2 >M.  %%  2  ff.;  6  M.  16,  12).  Da  die  fremden  Sklave*  durch 
die  Beschneklun^  unter  die  Verehrer  des  wahren  Gottes  aufgenom- 
men Werden  rausaten  (1  M*t7, 12),  so -durfte  auchihnenwoii  mensch- 
liche Behandlung  nicht  versagt,  werden*, obwol  sie  fiir> Leibeigne'  gal- 
ten {3  M»  26,  44).  Ferner  hatten ,  alle  <Sfc4a*en  a«  Sabbnthe  und 
an  den  Feiertagen  Buhe  (2  M.  20,  10;  6  ÄL  öy  1*4) ,;  leiteten 
bei  gewissen  Festlichkeiten  mit  der  gsireen  Herrschaft  X&  Mi  16V  11 ; 
12,  17  f.);  bestimmte  »Misahandhmg  bringt  dem; Knejeht«: «Ue  Firei- 
hett  und  sieht  dem  Jferra.Stoäfe  zu  (2  Ät  24,  20^*27).  Ueber- 
dies  durften  Knechte  und  Mägde  ohne  Zweifel  «o* '.dem.  essen,  wo« 
raitlsie  sich  beschäftigten  (6  M;  26,  4;  Hiöb  24,  10— 11,  vrgl 
l;Kor/9,9;l  Tim/  6,  18)  and;  konnten  Etgentbitm  erwerbe»,-  sich 
loszukaufen  (3  M;  25,  49),  der  Mfegd<  musfrte  der  Hesr  sn  einer 
Verbindung  helfe». etc.:  Der  Herr  g*«$*fct  die  Kneehte  mit 
den  Wort^fl>iy,Jeh(öva  4jei  mit  e«eh^!;Hpd  sie.iaötwor- 
ten  ihm?  y,iSs  s.egne.diich  J^hiova«  (fl^  2,  4).  Auf  Mea* 
sehen  raub  Uöd  Se«4^n  Verkäufer  ei  ^wari  Tiodees^tbfe  ge- 
setzt (2  M.  21»- 1 6), ,  ein  Saft»,  da-  nachher  mit  Beschränkung^  aaf. 
Hebräer  wiederho.lt  ,wird  (A-Jf.  24,.  7%  :  Hieb,  der «Jehova  ver- 
ehrt, fragtest,  13);,  ,5H«}>  ich  gering}  geachte^daa  Bech.t 
meines  Knechte»  und  meiner.  ;Jdagd  j. w»nn:  nie  Streit  halten 
wider  mich?:  «      . 

• .  •  6)  Dastvaitch  der  Polytheismus [«eine  versahtedanen  Stufen  hebe, 
und  d4ss  hier  Thier-,  dojrt  Stern?,  nöd  dort  wieder  Btfderdteost sei, 
mu*4  anerkannt,  und  es;  darf  das  .beklagenswertbe.  Verdefbniss  der 
Mensehen  ^  da*  wir  hier  finden,  nicht  durch  AUegotisitung  verwischt 

sie  Andere  loseten.  Viele  gaben' sich  in  Knechtschaft  hin,,  und  das  Lei- 
den Anderer  hinnehmend  halfen  sie  diesen  fort;"  Lactant.  inst,  d.  5,  15 
schreibt  i  „Da  wir"  alles  Menschliche  nicht  nach  dein  Geiste  'atitriessen-,  so 
haben  wir,  obwol  die  leibliche  Lage  eine  verschiedene  is%,  keine  'Skia« 
v.ep,  sondern  im  Qeißte  halten  wjr  sie.  für  Bruder  und' nennen  tfe-so,  der 
Religion  nach  sind  sie  uns  Mitknechte.*'  [Der  Gedanke  ist  aber  erst  von 
Seneca  ep.  47,  1.  entlehnt.  R.  Klotz.]  Arobr.  de  off  nii.  2,  15,'  70  und 
2 ,  28  spricht  »ich  aber :  Leskanfang  fGafarigener  selbst  nicht  ohne  Ver- 
insseroiig.^dn.Jücchenaämthen  herrlich  aas.- •:    (  •■  •  *  ■      .  •* 
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wehten.    SdiotU  (hirtdre  de  kl  litJp#eÄre<Gwqae  3  fb  J&t)  wl 
Kreaaer  (SyinboMfc  und  Mythologie  dfer  alte»  Vö1fcer<b$s^ader«  der, 
Griechen  Th,  1  S.  116  ÄMg.  3>  ♦ifem  »Q.  sehr  gtgeadi^  Kifci^iv- 
väter  $  welche  *las  System :  des  Eubeipofns .  bei :  ifcte»  Kämpfen '„gegen 
dasHetdeathlini  zu  <^n/te:g$]egt, halten,'  ob*ol<  dieser  Vofvvff 
wie  wir  im  <,,AMg.  Betty***-  und*  KitfcMiiMiwde'Nr.  .63  and  64 
1843  «eigten,  nur  teilweise  watoi  ist:  ntti**  ma, «nicht  -noch  gegen» 
die  eifern,  welche.  Äe  .BUderffergotterwiig.  leugne* .  w*He*,  «der  kaum 
man  nach  >»•<  Ufr.<lllBMft  136  (134),  1fr»  4ea-  44»  12-^20; 
46»-« :-t4d»  10^3  m;  HaMtwa, »<t&;^VY^b.  13,  11— 19;  .14, 
8;.Apg.  17,  29  daran  zweifeU?  W^eftvieJleJes*  diese  SekifUteU 
ler,  abgenäht*  i  von  ihrem  soastigerk  Ansebn ;  okbMn  -der.  Luge,  da» 
wabre *  Verhältnis*  der  Abgölterei  **  erkennen?  Freilich  sind  die 
Semitiftcben  &0t4«nsulte  mttusAer   unglaublich  aebejteliehBr,   als  j  die 
griechische*»  und  Komischen.  .  Hie.rr.iat  augcb  der(tOnt,  w«  gegca  de» 
Pantheisnaits,.  de»  wunde»  Fleck»  unserer.  Zejt,: gelegentlich  vom  £*-' 
zieher  gearbeitet  werden- tana*      ..    -.,  ;«  ..  ,,  f ,  ;  . 

G>  ßmltö?b  ist  auf  die  Uagewissheit  ia>  Betreff  der  Mein. 
sten  Angelegenheiten,  auf  die  TMsAlosigkert  kmm  GefÜkl^ 
der  SohöWotid  der  Siind«,  auf  dÄfe  sktjkhe  A)bnfl*acht  ü.  A,  Jjin- 

anweisen«    NAeh,  die  Brionyefl!    -••;>»  :.m  *  ,...   , ; 

§    «•       »  i     •     .     » 

ortsetzunc, . . . 

C,  VarhfB^eUu Dg  durch  (gja^ppaUpcli^iiynte^r^cht. 

Wolle*  wJr^ftareb^Uebejvchnft  aiickand^^  da*»-wir  de*. 
ru^d  gHeehischßa  <*«winsJtikf  nicht  eine;  *«ty>e  Seihst", 
statodtgfcefc  zMgestehu,  dass  sie  als  geistige  Gymnastik  ohnebeso»-; 
dese  «Bikkeiebt  au£  die  Lektfi^  grosse»  Spielraum  ^rd^rn  durfte,, 
d.  h.  wetten  wk  <%ucb  latwniscbe  «ad  gifoehineiie  ifr&jnmtik  der 
Lektür**' and1  nicht  <tie  Lektüre  de«  G;r#|piBaiik  ^egep^Mrieb(8n  wM^ 
Ben,  so  s«d  wir.  doch  ;auf)h*wi;eii*er  s^  j^^iejph^^c^  di«  3pi^ca« 
einübenden  uud^  einschulende*  Msj*>r  weift  entfernt.;  ' Wir  ipetatudeh* 
die  deutsche  Sprache  in  solclw;  W^i^,^|a»#  MÄdax^h  ejn^  gewisse? 
aUgenfteine  Sprachanscha«uag,  in  .dein  Schüler  eitsteht»  dass  dauVcb, 
eki  'Stückwerk  jqp  <eiaer  ^hilpsophlsohe^  X^amfl^atfk  sein,  ;geist}geft  fii- 
geathum  wird*  der]  UntexrkM  in  den  fremden  Sprachen ,hra uqht  dann, 
nur  im  Ba«  daBJenig^Fachwerk  ni  anfler*,  in  den*  sie  vo^Peutschea 
abweichen.  Mör±  Volte  nidtf;  glauben,  dass  dadqr^t^lqL  ge*st-  .und  sys^ 
tenüosea&gelwerkentstehe;  Leiter  wd  Schüler  befinden  sich immer; 
m  wiohjbekauölea  '  uad  w.<^dgefügtep  ,  (?e.bävde,  W**  die  un^ra 
Klassen  ;>  Sexta  and  Qwnta,  angeU^  soimu^s  ihre  ßrffiMfatilf,  nkbts 
mehr  «»tbalteti,  als  was  die  3chiUer  g«o»:  uad  :gar:aa«we«n<Ug 
kmed  sollen,  uad  es  müssen  die  Regeln  sa  fasfiliph  nnd  verstände 
lieh  ausgedrückt  werden,  dags  der  Lehrer  nicht  zur  Erklärung  der-r 
selben  eine  andere  «Fassung  wählen :nmss. .  SL  unsere  Reg,,. der  Lud* 
wigschen  yQrfichulq,  qod der  Rurcbartdscben  Grammatik.^  dej^Jabn- 
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dcHim  MV  Ja%rfci«&<  184D,  ».  W  V  &  ■&  #ertie>  Ist-  &A  simdfafae 
BlWnemi'ber  de»  ßrilarfgevH  »t^'beWo*dit^*yWT> -<**!*  ArtSfchamwgs-* 
vtrntfgeli  j  dte  DfeflkW  tftfd  <  Urtfcetbkft*'  rißt '  «fem*  GMdätbfaisse' 
tftftgtefcb>  DK  wbe*  Midi  tfe  OipM«.  'fiiP*  dl«  fr^de^SpfMh*  zMh-' 
ncwttn?' r  9ö  sehte*« 'def  Learer  d«n  Kleinen  di* 0e«tmirä6m**' 
i*id  ^Ctoj^ttorfsfiyffflelti  ftfe  mV  Tafel  ™#d  iäsM:  derartige  £M>atH 
gfett  W  weV&llnl««  s*flber  fai  Hefte  ftrifrelbew;  «f  lehrt  **€  Bei'-' 
b^i  tlitt  Aeh*li^k^  Ütfrt  Vtm«rttM*l<h^it  d«*r  fofrtteff  tmtW  Aldi, 
der  Forme*  ^r#rl»«d^iaier»D€«riB8*fehe*'nM  Cbnj«£atfr>aen  «*fl#M 
deri,  dieselben  niit'ö^  l>ebfacben  vergleichen  und  Vorkommende: 
FÄlle  titfte*  schta  ^ritote  6pacbgesel*e  ^b«tt»i>eh>  *r  lastt  tatet 
dwrt  hdeefcbire* :  "fmltvy  d  «#  Vater  >  VAnt  frateryeto  'Blttttet»,  baM 
patre*  Hönl>  iMe  gutelr  VftteY*  bald  Ott*»  ddeleb  trefft  Brfefercrie?' 
[»«et«*  «mit  selnVafrte f)lbbt*r,  stellt  «in  fegftftt)  lefca*  etcv  eiif 
aWrebo  «rtd  dfrcebo1  nebe«  tegafa  ulid'auditfffij  ein  «nrntt^  teh  wtirde 
kftefe^  nel^  etBeryiew  Wärde^kawfV  bringt  so  4to'V«tfm-< 
dernngen  der  Worter  von  der  ausser«  •A4stihatittftg  ata*  H*t<mMtnr 
möebt  d**  PmMttaters4hte«V  rinrelt  angeftf&sewe  NschaumöäigdAy  nnd 
dutfcb  vbrgeS^oAerte  nfl<*  <Ar  bHdenliÖ'kfetae  SMe*  tyNtbetfotn  «I»* 
ariatyti&biebettwgy  *rte  #r  dm*W  vor- alle*!  stich  di<*  RüMtffofse**' 
zung  nicht  verabsäumt  Und  damit' das4 "Otlt'iftfti  di#  Zunge  tflrihu 
tig  geübt  werden,  lieset  er  vornehmlich  und  ausdrucksvoll  La- 
tein vor.  d.  b.  Sätze,  welche  die  Schüler  tbeils  übersetzen,  theils 
auswendig  lernen  sollen,  lässf  es  laut  mit-,  dann  nachlesen,  wieder 
les^rt  tfrfcf  abermals*  Wen,' tre^btodeVs1  Wlich'  im*  'Cflfo¥,  ntent 
rror$  ,dati**t  frfletft8ltg"*#lenf  tfrnldevft  ifag^eldb,  dmwifcttocfrdie  onbe- 
galrferti  Kinwet  ro?  Silbefl^  W<M^  imtf  ;S*mc*eflfy  In  Item  Aiwdrwefe* 
je*aVär  «intteln  ttadartabens  llfcd  fei  ^er*  Öeicbfenng '  <fer  Q*anttt*t  *ich 
ntteb  •  der  ■  Atwtyräöbe l  »de*  nifetaseisrieW  >  L4b#er> :  odw  #er  fctotttr  ^ 
senden 'MitSebal er  wte  mftfovtgfertesea  *feffmW  WiM'da»  1a«rte  Me^ 
mork^h  attgeftt<J  lo'lsl  e*  ftU&diflgtt  Sehr  nichtig  •^Wde'r  bleibt  <*ty 
wen*  der  HcnmVr^  e*  tu>  dtcb  itr  Hätfite  «hMi  ^fr,'f  mirtw  ntft  e*»r 
frommer  Wrtrr^cb ;  ^t»  e«  abeY  änttr 'AUfidcfrt  des  Lehre¥s  '^wclfttwV 
io  titUl  z^ibtal  •  be* ;  ewie^  grö^erri  S*b*Jtf *aflt  ÜW#? dwiÄg««'  -tinver- 
meldltetf.  ^as^iW»  Mem^^^f  il%*ngtf#  %«Wffl^  *<T  sfnoVwit  vdfi 
Hrrem  N\nze^'merz^ti'  wentt  wif  gleich  Hiebt  felmlberl^^rasJr  deltv 
I»chr1^«i  Lebret1  dfe  Methode  d^^lb^rf  ^ld^sfifdi,v'ot,ge««bl*le%«tt' 
werVfttr  niAsW.  <5e<MrtgeWs  K»Öt  f|ie*t  -bltf*  i*  «eW  'volfeew  Ausweii^ 
ritgwfetfttr  ^tteln^di^r  SaltJe  mit  Vey^ri«dwfe»  ilmf  «bfgke*  Hur^B^ 
mmHg  <i*s  ntffto&tmte  *<>fcl^  WeV^rl^'M^^e^^^e^t^  sVm^ 
ife'i'h  äie  s5n(f  vor  attttW  so  in  bnftdb^e«/  da^MI  de¥  ^BftlW  wmVdew* 
StrsllV  diöF^W  zitgfeidf  s^e1bsttbtl<i^  r^nv^on-t^'ttls^wlcb»  ««wVrf 
fh^'^ent^e^aVAtbis^e  dM  Aufgew#»m1new>  ^irfatb  wte&figw*,  *1« 
v^rmlttelit  dies  Otlm^ebtnfeses  dtfs  VeYsItfmltffe  wiewe>sclidtft.'  Irwcb 
dlftse  »eöfbeÄrtrig  weiten  a*#i!^  ciil^elne  Sätlfe  weYfi^rten^  z«m  grcVs- 
se^ti  Theile  lebendiges  rfnd  Leben  Weckendes  ÖeöitÄtbUTTT  4«s  Äob^- 
lers,  «nd  HHlem  def  Stoff  srtebe*  8&*e  das<  Edefet«  rt^Vnr^ebmw 
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bcaate-aiia-dem  Denken  Und  &eht»  im  iMKb  VeJkea 
lebt  <J*»  Schalet,  s*-  irielt  es,  bei  ihpYPPi  erigieheft .iej,  das  Irffap 
des  Volkes  sacb  aeiper  adeln.  Seite  gtejobejipj.  .mit*  eine  "il'faufl, 
woso,  wie  wir  wiederholt  eomerkjfa,  die  Geschichte  picht  hinreicht. 
Um  uaaere  Weise  der. Belebwlg  .scfchej}  Sal*eL  apsefalpiUch.  911  maefeeo, 
wählen  wir  den.  einlachen-  Sata;  Rwaaiu«  Rejne*  ptbppi  ce#djdk> 
Seiten  wir,  der  Schälen  behejewhje  top,  so  fragt  de?  Lein**,: ,  Q«is 
Roiaam,  wrbeiö  ceadkM?. Schute*  i  &  &«. .«<&  QttdiBoipujtfa  40p*- 
«bdül  Seh.  R.  u.  B-  0*  L,  QaaiB  njrbeftr  iL  c  Seh.  R,  ü,  9,  q, 
L.  At  quo»  R»  «.,«*  est?  Seht  A*  R.  B»  i  c(  est,  t»  Quid  *  JEU 
eoad.  est?  Set.  R.  e*  etc,  L.  Quae  -flu  pt  R».p.  «atete*  -^  Und 
AKJedeoBj^jn'dar.Phmae*»  Gitbreaeps  lojmlewisepvetuat  — h  frag* 
der  Lehren  Waa.heisstt  ^am  Itaesid?<*'  jS<*.  Ctapplem.  J*.  Qäb 
den  Safo  passivisch,  Sah.  C.  c*.crejgtt**t8tt  JU  %'W8Ht.:  zajp 
Kopsal?  &eb«  ßensol?  L.  Was  heia*;  Ad.Cotwikm  «*  Jggfc. 
Job  gah*p.  &>r*L.  Wea.  betet:  itZm  Kop*ul?t< „&jht  ad  com. 
Die  Verrtaanilung  direkte*  RedejiP'indiiekt*  uwl, umgekehrt  biegen 
«ich  von  seihst  da/s  De«  Satfce:  Sota»  gempabbpani  dw*ba*  r<*ua 
jonttneridixit,  psaende*  e*  poiiöa,  entpefasae  fcfc  die  Frage 1  Quibap 
oder  .qnot  reim«  reepabhed.  e^tiiestpf »?  «r  *;**  iQbjaeJ  ngp  i>bettr 
dieiu  wahr •  ist*  da*«,  bei  ejäsejapp.  S&tpep,  besser, jffir  •  JHircbeickiigt- 
kek  nod  UehttschauhchkeUi  ihres  Baue«,  gesorgt  weadctf  he**,  sJ» 
oW  bei  znaarraa^hnngOTdeaa  Inhalte  mogifcfe  fet,  je.JtftQg  Wim 
doch  ^mit  Recht  daran  awmfdfa,  eh  ed  nicht  fflr  Aneignung  der  jReij- 
tigkeit  in  Lufte^i  weit  Aesse*;  *fcnV  wenn  eta<  l(ejnotif*tojf:pi^.*u* 
den  kn  Jahre  geJespm^fibttsihffPi  gertwa^  >Hmie.     Wena   die 

Schüler  Nepps  und  Qfteea«*  übeesetee »  «ad  flieirt*  gcfchifhtfiqhe» 
Stoff  ins  Latein  Vertrages*  dabei/aber  Sä*  w  i*^t  aMgen^c^n  J«r 
halts*  Senfteazea,  Lebenatfegelfc  uj  deifclt  aufwendig  tonen:  Wie.,  oft 
haf  man  wol  hei  der.  Lecturfe  edör  ,ß<iwrpetolt  .  de*- s^jglijsfeenj.  Ar- 
beiten Gelegenheit,  auldie  Miraofiröbpftgg»  tu^ikAuk#m9enr  wtw 
nau  nicht  auf  höchst  «ojrueJWbaw  Wcipe  afl.PWftQi^a,  eiaaelaj^Woft 
erinnern  miUr  allenndte  aoeh  ttitantei^  an  eiope^MMlischp^egei? 
Base  die  Kbpip3;ij3UH}Pgej^.his:2aa -det  pberstaA Äassoa; fe^Wswr«, 
scheint  ups  sehr  zweckmässig,  JSbQrt  da  ^ird.eril  did  b&&*W  uj»d 
die  sohnftlkihei  Cosqto^lie«  ^ietfacbi  Giafegephci^  -bieten >  T<e«tdffl» 
Schetee  des  $e4aeJiMsmei4telbatapodigOP  Gejbra^h  e#  ippchen^.  ^rr 
Auch  für  die  ährigep  Kkaseji  mm  die  W^iBUfJwe  Qrswunati^..  «nr 
^ers  firach*eaa  ki«  sein^t,!  ^Uw  AupfihrlieJWfjei^  wie  aip  die  im 
die  mittlem  daspaa  bea  imaHe  -GfÄPÄaldt  von  Siberö  ipnd;»Wßir 
riag  hat,  genagt  uiWArn  AafiüFdeiupe^Q,  J)w  Regeln  sö^p  efeau 
eheaj  sei  eft  wiedcrWt  \^ride»v-4ass,  ai^;d^  ^w 

•t)  Vir  .hahav  ftc*H>n  WS«  .(HrJW**  w  Mn  fi«i  >H  .9*  H(u  ?) 

t^t ,   das»   diesef 

Zwecke  dfeft  Öymrtasibm*  hinawelrf , 

ift  dfos^r  Aastet*,  i  .   u 
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drus  lesen' die  »Schaler  mit  gramem  Vergangen,  oral  die»  Ftfbelwttt 
entspricht  ihrer  geistigen  tEatwkkelang  und  ihrem  Gestcktakceise» 
Vom  ProsediscB«e>  und  MetrMcbea  werden  aar  wenige  Hauptpunkte 
mitgetheHty  der  Hauptsache  .aaak  musa  der  .eben  nicht  leichte  Vera 
durch  Zusainipefilesen  eiiigeiibc  werden.  Diese*  Schritts  lettena  fal* 
gen  au|  Untertertia  Caesar «  uqd*  Orid  in  seinen:  Metamorphosen  5 
•aide  werden  auf  Obertertia  fortgesetzt*  Wir  möchten  de*  SaHtJst 
nicht  gern  gana  übergehen,  weil  sich  in  «Um  feine  Seile  tiee  Rämet* 
ikums  viel  m  kräfffg  ausspricht.  '  Lifius,  Cicero,  Vtagila  Ajateis 
und  Horasiin  Auswahl  folgen  daan»  Data  man .  an  geeignete ,  dir 
Lüsternheit  .auffegende  Stücke  .übergehen  «4er.  schon  in\den  Ans- 
gaben  auslassen  müsse*  wie' sich  das  namentlich  bei  Horaa  und  OWd 
als  durchaus  nntnwendtg  darstellt,  ist  eine  so  einlea€btendjQ  Wehr*- 
weit,  dass  'der  Widerspruch,  höchstens  bJs  ense  durah  de*  Gegen* 
"feste  za  grosser  Aengstfichfceit  henrorgerufisne  iJkhteriicbkcit  erscgei- 
nen  konnte.  (Welcher  .Vater  wirde  nickt*  wenn  er  ein  lau  Ganzen 
•er  seine  Kinder  geeigneten  Stück  ihnen  vorKeaet,  eine  anpassende 
Situation  übergehe»  und.  niit  psychologischem  Takte  darüber  be> 
vichtend  das  Nöthige  «rgänzen,  oder  selbst  ;emen  ecbaducfcen  Ana- 
<kuck  abändern)  Die- »rhetorischen  Schriften  de»  €icer*  aod  einige 
philosophische  bieten  an-  grosse  Schwierigkeit,  weshalb  wallte  man 
sie  wählen,  da  man  ebneana  Auswahl  genug' hat?.  Kür  das  Grie- 
chische ntenn  "wir  weit  engefre  Gfsnzeni'Wfr  behandeln  Geschichte, 
Geographie, ;  Naforwfssensehafteci,  le»4beBiat£Lund  beaander*  cleutscfre 
Sprache  iiad  Literatur :  in  extensiverer  >  und  interisi  vierer*  Weise*  ab 
snan  es.  früher  that;  weher. -soll  die  Kraft  koaunea,  iweimi  wir  aiebt 
in  der  dänischen  Bildung; die  Schranken  enger  ainkn)  fis  ist  doch 
nur  Selbstfättsahung,  wenn  wir  bei  den  rieten  Fiebern-  na  aw  weit 
in  'einzelnen  ; Gegenstanden  bringen  wellen,,  wie  diejenige«  y  weiche 
-wenige  Fächer*  hatten ;,  oder*  esiinuss  körperliche  and  geutige  Sfrjache 
leiden«  Zudem  ist  die  formaibildeade  Kraft  .den  genannten  Untart- 
Tichtsgageaatanoja  nicht  au  gering  aaaBschiägeny  und  wan  httf  durch 
gewannen  wAnftj  feann  ja .  auf  der  andern  Seite  iia«nfee&eeee»  warr 
den*  Wir  möchten  debmach  ala  Forderung!  dar/  A&tuiientBijprur 
lang  genügendes  Veratändnisa.des  Xenophon»  und  Hemer  wezftiek'- 
toe*  wünscanev  <  Die  A»aba*is,  Ufe  Oyropädie  und  tkft  Mswiorabir 
lien  sind  so  mannigfaltig  in  ihrem  Inhalte,,  dass  durah«  e\ie  sehr 
4angt>  JSeacaäftigeng:  niit  'einem  aVhariÄsdellfir  keine  Abspannung 
entsteht  Bib  Gfeinsaee:  und:  die Iliade  aber,  das  Mahrcben  «ed.  das 
HEaldenbnchi  des  griechischen  Kalkes,  kfinwi n  in  ihter  jtfgeotkyhea 
Frische  und  ihrer  anziehenden  Naivität  nie  ermüden.  Es  muss  so 
möglich  sein,  von  diesen  beiden  Schriftstellern  bedeutende  Partien 
zu  lesen  und  das  Zurückbleibende  durcji  Privatlectüre  ergänzen  zn 
lassen  ,  und  die  Jünglinge  müssen  sich  so  in  ihnen  heimisch  fühlen. 
Betrachten  wir  die  hohe  Genialität,  welche  gerade  in  Piato  und 
fiophaclea  sieh  kriftig  und>  th&tig  erweisef,  so  können  wut,  ts  nur 
fcedaeern ,  ufese*  wir  unaenv  Erachten*  unser*  Scheinen  c|ia>  Gejeles- 
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werke  solcher  Männer  nicht  vorlegen  können,  aber  ist  nicht  gleiche 
Genialität  in  Demosthenes  und  Pindar?     Oder  sollen  wir  auch  gar 
den  Aristophanes  hinzunehmen?  Wir  furchten,  dass  bei  der  Menge 
unserer  Unterrichtsgegenstände  das  Lesen   vieler  Stücke  aus  vie- 
len Schriftstellern  rexht  nachtheilig   wirke,  da  die  Seele  nirgends 
recht  Ruhe  gewinnt,  sich   mit  Bewunderung  festsetzt   und   in  der 
Anschauung  erstarkt.     Wie  können   da  unsere  jungen  Freunde  zu 
festen  und  klaren  Charakteren  heranreifen!  Es  ist  jetzt  ein  Drang 
in  der  Welt ,   der  von  dem '  eben  aufkeimenden  Wunsche  sogleich 
nicht  allein  die  Blüte,  sondern  sogar  die  Frucht  zu  sehen  und  zu 
gemessen  begehrt,  der  vieles  lernen  will  ohne  Beharren,  und  der 
den  Jüngling  dazu  verleitet,  das  ganze  Gymnasium  in  ein  paar  Jah- 
ren durchfliegen  zu  wollen;  diesem  krankhaften  Drange  wird  eben 
durch  Beharren  bei  einem  Schriftsteller   und  durch  den  thatsachli- 
chen  Beweis,  dass  aus  ihm  noch  immer  Tüchtiges  zu  lernen  sei,  auf 
eine  höchst  wohlthätige  Weise  begegnet.    Zudem  beachte  man,  dass 
erst  lange  Zeit  dazu  gebort,  ehe  ein  Schüler  sich  in  einen  Schrift- 
steller hineinlieset ,    ihn  recht  versteht,   und  namentlich  zu  seinen 
hohem  Vorzügen  mit  klarem  Blick  hinaufschaut.     Seneca  sagt  in 
seinem  2ten  Briefe  an  den  Lucilius ;  „Siehe  einmal  darauf,  ob  nicht 
jenes  Lesen  der  vielen  Bücher  und  der  mannigfachsten  Schriften  et- 
was mit  einem  flüchtigen  und  unstäten  Wesen  gemein  habe.     Man 
muss  bei  bestimmten  grossen  Geistern    ausdauern   und  auslernen, 
wenn  man   etwas  gewinnen  und  für  immer  in   der  Seele  bewahren 
will.     Wer  überall  ist,  ist  nirgends.     Die  auf  Reisen  leben,  werden 
viele  Gastfreunde  haben,   keine  wahren  Freunde.     Dasselbe  muss 
denen  begegnen ,  welche  sich  an  keinen  grossen  Geist  vertraulich 
anschliessen,  sondern  alles  in  Hast  und  Eile,  abmachen1)/6 


/ 


X)  Das  Betreiben  unserer  Gegenstande  neben  einander,  die  ihrer  Na- 
tur nach  ganz  verschieden  sind,  wie  s.  B.  Mathematik  und  Geschichte, 
erleichtert  das  Studium.  Quint.  sägt  (inst  1, 12)  von  denen,  welche  Ver- 
wirrung und  Ermüdung  Ton  der  Beschäftigung  mit  so  vielen  Gegenstan- 
den fürchten:  Non  satis  perdiscunt,  quantum  natura  hunani  ingenii  Ta- 
lent, qaae  it*.  est  agilis  et  velox,  sie  in  omnem  partem ,  nt  ita  dixerim 
spectat,  ut  ne  possit  qnidem  aliquid  agere  tantuat  unum  etc. 

.  (8chuiss  im  nächsten  Hefte.) 
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%    Olympiodori  Philosoph!  Scbolia  in  Platonis  Gorgiam. 

Ad  fidem  eodicis  BasUeeosis  noac  prianun  edidit 
Albert.    Jahn  ins. 

[Fortsetzung.] 
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noä^ig  cvv  äew,x#.* 

Ti  dl  avtSv  cJ  itaiQBi  innör}  a6a<pc$g  nootßdXXovvo  xat 

dSt&Q&ooix&gxä  oWp«*««   xai    of  dvo   Usyov   (pgovipov  xal  av- 

Joetov  xai   on  10  »AeW  egovfftv  of  qpfowpot  xai   ttvdpetot.    xai 

£jUtog  plv   o   össxoatqs  «o    qpoovtfiov  xai  »vdottov  ivoei  xai  to 

ffAio*  igem  aM»s  dl  o  xaUixilqs,  ViXet  o  o**%o£xi}g  ayayetv  av- 

tov  IäI  tiJv    hiouv  aoeujv   rijv   aaHpQoG&vqv  cprjfil.   tlxa   bxudr} 

sl%ev  avw&rjvcti  xai  6  %aXXi*lJjg,   ovxrf&img  &o%etcct  •  anav"xrjg, 

dXXd  itqoxeoov  Xiyet  wAxm.  ov*  t(Jv  ?)&o%ovxu  Wvos    de?  wpo're- 

oov.    iuvtoti    &o%etv,    rj    ov.    o   xolwv  xaAAtxAq?,    ov  von   t£ 

«vt«5  Aiye»)   a'Aia  «pijölv.  ($tt  8)^f   tovto,  *)avtt,  1%)xov  Xiyttg; 

naXtv  (prjdlv.  on  de*  ittveov  Soretv,  tf  ov.  xai  jc&Xiv  ov  vosl.  thct 

ndXiv  e*oa>fa.   6  dl,  vnivon  ort  Xiyet  atrrco,  ott lavxov    &q%hv 

OfpetXetv  xov  f«j  8%&vx<*  9*  ar/oa.  aJUd  avTegovtfeov  ovta,  xai  nivxa 

%d  öonovvxcc  nodxxovxa.  dg  xolwv  ov  voll, '  <pr\o\v.  Zxi  aitoxaXvnxm 

Cot  %&  Xiyw,  Stt  htvv<5  Xiyto  ccq%uv,  tov  xdv  earfh/fudiv  r&v  i- 

dt»v  xai  xmv  ccKoXacxwv  Jjöovmv  xQaxovvxa,   xai  ivxcc  6ci<poovcc. 

xai  ivrsv&ev  dvetyalvexat   xo  xsXtxov   ctXxtov.    oxt  xaxd  pev  xov 

P.ii7.xaiUUxAe'a,  .  rf  föovrj  töxtv  r]  aätyoa.   ti  dl  xb  xiXog  xccxd  o&xoä- 

xr}V,  iict&r}6otie&a9  Xiyst  xolwv  6  naXXinXrjg*  oxt  jamtpoova  xctleig 

xov  jjXl&tov»  xovxo  de  Xiy4t9  iftuörj  rtoodKStxeet  tfj  doexrj  Ovo  *a- 

vx/at.  avvog  ovv  eig  dnoXecorog  xov?  ococp^ovag  yXt&iovg  IfXtytv.  6 

aomtqdxtig  de  Xiyei,  oxt  ov  xov  xov  g  nokü.  komov  Q  xalX&Xrjg,  Sq- 

%ixat   navcc  xyg    (Scog^Qövvtig  X&ynv.  ort  o£  yaj  Sxovxte^  x^l^axttj 

ivm  dcfatv  iv  wia%Q£tie  rjdavaif  9   ovxo*  Xtyovo*  xty   ^axpooövvijv 

paXriv.    iitel  et  $%ovxtg  mtoär^iipovttn  ecvx^v.   ovxw  yovv  ßaöt- 

Xitov  vtot  xol  dvvaoxat.   U  q&Bko*  %  viftovg  evXaßsta&a*  xovg 

xeXsvovzag  firj  iiot%svew.    rj  Xoyovg  rj  tyoyovg  xaxavxc5v>   ovuSv, 

?fajv  (6g  rj&sXov.   tcxt  de  vofiog  phv  i  iyyoctyog.  Xoyog  6h  xol 

tyoyog,  ayoayot.  ösi  ovv  rjÖovrjg  dvxntoteio&cu  xal  tov  k%etv.  ?<j>tj 

öl  vticcg  ßaatXioov  xai  ovxavxovg  xovg  ßaotUag,  btuitj  ot  natfog 

cog  viot    avctxxovöiv.    loxiov  xolwv  oxt  TtaQaxaXu  xov  xaXXtnXia 

navxa  Ixdio&at  xa  vnlo  al6%oäg  n6ovrjs9    tv'a  prjökv  dviXtyxxov 

nivrj*    «gtoi/   dl   fyxrjöat*    d  dl   cMofö%tO&ctt  xovg  SfioXoyovvxag 

neol  xdiv  iavxcHv  Haxmvy  rj  ov*  Xiyopsv  xolwv  oxt  el p,hv  dg  pi- 

7)  L.  ccQzovtd  rivog.        8)  rj  a  m.  1  postea  illatum.        9)  Gravem 
m.  1  in  acutum  mut.        10)  Post  xov  ras* 
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l)  ötifiOCieiJOvCL  xa  xaxd,    twa  2)  i*no%Xtv&di<H*  ovxto  yao  xal  4 
luxoog  %<*tQn  f|o>   <piQQ(iivrig  tijg  vXrjg  xal  Oyn  *    tvys  ort,  f£«t 
ilvl%&H*    ü  dl  xal  vnodt&tg  neigavxtti  Uyuy  vnl$  atfcttv,  $ri. 
imozofilietv .  6  xoivw  Mxqaxfig,  noüi  xov  xaXXtxXia  ndvra  tlittiv* 
Iva  xol   imaTQfLioti   avxov   xal   6i8c!l-r].  iXty%n  xolvvv  avxov  ht 
t*vwv  S£  inixn^qCug  xquov  (ihv9  ivdogav.   xoiäv  dl,  itQüyptt-  . 
TSicodsatiQcov .  xal  xcSv  Ivdofav  ij  ftlv  rcpait^,  &*  **!£  TC*V  *oXläv 
do^g  Xapßavexai.  rj  öl  ötvxioai  ix  xov  «OHfrafv.  ij  öl  xolrr},  ix 
tcöv  nv$ayoQitovm  xmv  öl  nQayiuxxHwötaTiomv*  1$  fih>  Tiocixrj,  1£ 
üxivog  xivog  mg  fi«{fyao'ftf#a>  if  öl  Ötvxioay  ix  xov  ani^qxdvov' 
xog,  if  dl  xQixiif   tlctTtodei&wg  xal  avzr\  ij   xaxsv&Vj  i}  xij   %lg 
divvaxov  dnctyiayij.  t]  plv  oiv  xmv  höo&>v  nQ<Sxtjt  %*tw  ovxy* 
ol  noXXol  [laxaQiov  Aiyovot,    l)  xyv  iirßivog  fcofuvo*.  6  öl  pi?-P.il8. 
6 sv 6g  öe6pevoq9   ovi<ÜQ7id£u.  ovxcedtxrf.  iXXu  xQttxtf  kclvxcw  xmv 
alax^fav.  6  Hoa.  fuxxd^toc,  2)  öixaiog  iöxi  xal  döuipw .  *)txoog 
xovxo  6  xctXXixXijg  Xiyti  ou  ovxovv  xal  ot  Xidoi  tag  fUf   öeoptvoty 
nvöalpovig  tlaw.   aqvomg  öl  Xafüßav  ira*  •  ixiivo  y*Q  fti}  ditröa* 
Xiytxcti.  5  o  t%u  noXXd  xal  ov  öshcu,  r\  xo  mqwxog  fwj  öi%EO$mi. 
4)  prj  pivxoi    is%6pivov .    fn  öso'iisvov .    ovfolff   yöv'v  tov   xvva 
ygaiififxxixw  Xiyei,   ixuSy  ovdh  nUpvxw.  ovzctg   ovv  x&v  U&ov 
ovdug  Xiytt  öiso&aiy  httiöt}   ov  nicpvxt*   b)Ö6vUoov  %%oxovxa\ 
Ixxov  tvomlöov.    Imidil  xal  o   xaXXixXijg  reo  evQutldrj  i%q^auxo 
xal  g?ijalv.  ort  5  ivQiiti&ms  Xiyn.  6)  oxt  xo  plv  fifv,  xäT^ervnv 
Jan.   to  dl  x^?^«vftv,  f^v,  ivxuv&a  ypQ  tq%o^yri  ij  ipvxtj,  tif 
öiÖaaiv  fooigv  tcd  aoftari^  xoi  psxaXaiißetvU  Afai'ag  xivog.   xoxov 
dl  tovto.   7w^tJofi/vj|  ovv,   T»    ovt*   JiJ*   iidj/qxf  y«^   ^vrat/^«, 
afa'ifag  fisx7%ovoa .   «>£**  xmxiSv  ultiov  yivsxou  xb  ffrfft«.  dst  ovv 
xoTax^ärctv  atmw.  ^  dl  -7)  »vö-ayO^woff  fcitjffipijaif ,  ovpßovUxq 
loxt.  Xapßcivei  yccQ  (iv&aQiov  xal  Üy«.    8)  otr»  if^€^  of  ivntv&a, 
rs&vriKatisv  xcu  ?%o^£v  rd<pov.  laxi  dl  hxsl  udf^g  xal  dvo  ni&ou 
o  iiiv  dg  xiXQtjiiivog»  6  dl  etg,  9)vyulg.  ot  f*lv  oyv  Ivxav&a  Tf- 
Xso&Svxfg,  h>  rc3  vyul  tlaiv.   ot  dl  (ifj  (Uffl&ivxBg  x(A  xslea&A>x£g 

.      *  _  »»...  .7.  -1~ ^.-  10\      2-.aJl-.-.  .7 -V. I^gy 
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i)  ot  «ip/üif.  in.Ivt  vifotar.    2)  De  ixfio^i.  cf.  p.  ML  annvtat«. 

1)  L.  tov— .  TairMt  ttiFgarem  loqoendi  mom,  quo  poxcteioi  opalenti  4i- 
cantar.  2)  L.  d^xäi^  I.         3)  M.  r.  I.  e.  m.  1.  (^  tum  tarf  d«o- 

unra  livo^rai:  4)  L.  rf— .  &)  M.  atr.  1.  «.  m.  3  f.  6)  n  to 
rifuildö*  **&  xot  Cfr  «ftqpi^oiPi  huc  pertinent  iaU  Post  iMequentem 
notam  marginalem  temere  poslta  a  m.  1  m.  r.  1.  e.  xtg  60  I9sv  H  t*  typ 
As*  iext  xaxbuvfZv  td  xttx&ävBfr  «  Gn*  **x*  vpfitpzai.  %  7)  «  a  rti. 
1  in  ».  8)  fl*  t6v  *v&«y6oHOP  {ktbov  xov  atvixxopLtvov  xy*  ivxav&a 
tanrr  xijt  ipexioctg  %  ^vrf$  (voloetat  pw^fg) :     9)  L.  vyi)jg  -.       10)  U, 
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atqy«*  4V   iä  1S)  qHttvofUva)  «ovioj.  iXktlmht   x\  ptv  l*ri  to 
Ttdvelv«*  qp«f  •  ttg  Si  i  tdq>o$.  Kai  tlvsg  ot  (leiivrjpivoi .  xal  zi- 
v^  oi  pi}  pf pviffilvoi .   *al  t/vfg  o£  Ttföot.   o  te   l4)vywfs    xal  o 
ifff^pivo?  xal  W   to  vÖoiq.  xal  iL  to  xbgxivov.  dXXd  tavxa  fUVj 
lit^a  »afÖJUfclopito  &ea>qla,  dvayiv&axfofrm  M,  tf  Xi£ig:  q  zolg 
ll&Qolg*'  ovdiv  ydq  %  tovg  q>tXovg  evsQysxovaiv .  fj  tovg  i%&Qovg 
u)  i^qvovtat  ot  diiovttg    dlxaioi  tlvai  .  ösl  ovv  Xaftßdvstv  cpi\<$)t 
xal  talg  y&ovalg  %«fl/£«0#ai: 
JtQultg  ovv  &w,  X: 
P.119-  Otifil  tavtai  ijdrj  rfpqrcr*  Sri   to  tsXtxov  ainov  ^mrai 

Ttjc  tvSaiuoviag .  Mlou.iv  ovv  foigat  Sri  ovrifi  xatd  xaXXixXia  «- 


Xiyn  tag  tm&vpli*g  ijf  riuQa  to  ontvdttv  itXrjgovv  tag  hu&vpLagi 
ägniQ  xal  tovg  iti&ovg.  v\  nagd  to  dvaittf&uv  b)^dg  avrovg, 
ou  xakov  if  iaidvpia .    slg  plv  ovv  xov  tfvia,  doiv  ot  TmJUtyi- 

i>  fyovotv.  oi  öl 

.  .  .  .  .  2*  *ovg  tetgtifii- 

vovg  S%ov(Siv.  inHÖtj  T)if  imdvpta  öovXevovxeg  dsl  nXrigovv  &i- 
Xovot  xal  päXXov  kxxdovxai.  xal  ötatovtö  ttxgvnr}u,ivovg  fgotrft 
tovg  ni&ovg,  toaav  (irjSiitoxE  iu,ni7ikdiievoi .  xoöxivov  84  ioziv  tj 
Aovtxq  ^^x^.  u.S(iiyiiivri  rtj  aXiym.  *)lötiov  ydg  9)otl  q  tyv%fi> 
xvxXog  xaXsltai.  öiä  to  avtqv  £rjxuv ',  avxtjv  tiftsla&ai9  avtijv 
^SqUsxhv.  avtfjv  evQloxso&ai  y  dh  SXoyog  ev&nav  fiipeirai.  inet- 
dy  nQog  ictvrriv  ovxim  10)<StQig>u  rngntq  xvxXog.  tnA  toiwv  lotV 

13)  00  a  m.  2  in  atribiigine  quadam.  14)  Gravii  a  m.  1  in  co. 

15)  L«  apvv. 

1)  L.  nv&ayoQHov.    2)  M.  r.  I.  e.  m.  1.  dvdntv£ig  tov  nv&ccyooeiov 
ptöovt       3)  Ad  insequentia  pertinent  ista  m.  r.  s.  p.  fol.  120  m.  1. 
rjpjeig  ot  ivzav&a  ze&vrjxQtsg.  ipvffl  dfafag  (utaXaßovou. 

tdtpo£.  oatpa. 

&&iig*  datavhg. 

«ftfru.    ^     t        ^  IntftvfUa. 

ot  Big  xov  vyiä  ovxsg.  0ttB  xelttusvoi   xatd  cjjr    ix&v- 

■  ,  fUav  xal  yvdfci  (aic.) 

pi  $k  xöv  xexorjpivov  avzXovvxsg.     ot  dziXsoxoi,  xal  firjdsnoxs  ifimnXd- 

pevoi. 
x6axivov.         *  rt  Xoyixrj  yv%q  xvxUxmg  xiVovpivTi 

vdoio.  QMozov  <pvoeag : 

4)  M^  a.  1.  i.   in  hoc  «ignum  .-.  habet  sine  vocabulo.  5)  L.  tjaag. 

6)  Juxte  «s»  a  dextra  raaura.  7)  L.  ot.  8)  M.  r.  L  e.  m.  1.  (ffr8n 
iloyixij  ifvxn  «wioy  jtHttfiittx«,  a>g  $ts  iavvijv  (sie.)  imazoiaMwea,  j 
daloyog  rt&eiav,  mg  avsnUtxQoyost  9)  /\  in  texta  antetiwyi):  Ä  ortm. 
a.  1.  e.  m.  2  add.     10)  M.  a.  1.  i.  hoc  Signum  habet  J  . .  [  sine  vocabulo. 
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to  li)xogxtvov  xvxlotiqhg,  kapßavttai  elg  rrjv  ipvxyv.  intärj  8k 
vniötqaxai  xmg  sv&flcug  xalg  in  x<Sv  drnSv  ywopivaig,    kapßavz- 
xa%  xal  tig  xtjv  aioyov.    tloiv  ovv  xd  iv  (ifato  xmv  dnmv,  ls)rir<- 
fcicu.  Std  ovv  xov  nogxlvovj  Offftalvst  rifv   koytxrjv,  ffnsatQmfti- 
vtp  tfj  dkoym.  v8a>q  8i  itti,  xd  fovötov  trjg  tpvoeayg,  1S)  <£g  ydq 
l<pri  6  yqdxktttog.^yv%rjg  iaxl  ödvcttog,  rf  tifqaaia.  xatixa  phv  oiv 
i%u  xdovfißoka   £gr$   8ti  xakag  itokixtvit&at.  tovg  8h  totovtovg 
pv&ovg,  ov  ndw  dtonovg  tatet,  eSg  itqdg  tovg  nottjttxovg  ndqa~P. 120. 
ßdkkmv  ineiötj  hslvot  phv  ßkantovotv.    oixot  8h  mtpekovto  tovg 
tv  <pQovovvtvg.  ovxaqiöx'txai  xotwv  6  nakktxkijg  tovtotg.  xa\  Aof~ 
nov  Söget«*  eig  tag  7tqay\kaxn<o8ng ,  xal  drei  ttvog  üxovog  &q%z- 
tcu:  fpnti  ydq.   oxi  ftftcoffov  dvo  oWoamoi  $%ovteg  nfäovg.  8vg- 
noqttitu  riva  ßdkkovtsg  üg  avxovg.    latiov  8h  oxi  0%s86v  xo  avxö 
loxi  xo  hu%tlqxi^a  tovto.,   reo  rtvdayooefo.  8td  xovto  ydq  xa\  *?* 
ntv   6   cnxqdxrig  ow  rot*  avxov  yvfivctotov  Sxove  komov,  8vgno- 
qitita  8h  ßakfowoccv*  otov ydka  xa\  pikt  xal  olvov  xal  xd  xotavxa, 
itdUv,  6  filv  elg  itl&og,  flute*  iSyirjg.  6  8h  fkeqog,  xstqtjfiivog.  aqa 
%ig  fuäkkov  xctftvet.  6  $%(ov  tiv  luxkqqmtiivov,  rl  6  i£«v  x$xqrjfii- 
vov  phv*  &Xtß6(ievog  8h  xal  ^ietaßdkk<ov  xal  ayoqd^mv  nkelova. 
loxiov  ©ri  6  S%a>v  nenXrigwfiivov,  %ctlqu  xal  dvcmavnai.  6  8h  aA- 
kog,  po%fe? .  8vgitoq*öta  8h  ?<pif ,  iittidij  xavta  xtSv  ixxog  itsti  9  td 
äs  bmg  6vg%tomg  xxcifitdxt.   xt(v  6h  aorr^/v  itp'tffjiTv  oiöctv  &<xr- 
xov  kwepßdvofieVy  ipavotdtrf  ydq  iötiv.  ovxco  yovv  iv  xotg  (i$xd  xd  <pv- 
Oixd  6  tt£Mrror&9|g  q>t^a\.  Ott  xd  tota.  xal  q>av6xaxd  iett  xal  dyctvrj. 
fiiv  xrj  olnsia  IveqyBla.  d<pävrj  9h,  tffilv  tvykcitxovGiv.  cügnsQ  ovv  6 
i]Uog  d*\  tpavixaxog  faxt,   xalg  8h  wxttqltii  81a  xo  dvmixtäuov 
avxäw  aqxtvyg  fauv ,   ovtw   %a\   tfptv  wxr(ot<Siv  ovotv ,   awavrj[ 
xd  4hTa.   1}  nHftu  xoivvv  ov8h  ovxmg,  o  Öiksi.  kombv  x<3  aiteit- 
q>cdvovxi  %i%Qrftai.  xal  (pi}tflv.  ort  iitei8r}  xtjv  tfdovrjv  svöaifioviav 
Uystg,  ot  tf»»£*»VTC£)  Bvdtdpovig  tfotv.  oirot  ydg  xvcifisvoi  rJ8ov- 
rai.  6  xakUxkrjg  xoivvv  ngog  xovto  *)<pt/0lv.  orc  SfjfiijyoQog  $1  co 
oeixqaxeg.  xd  tolg  nekkoig  dqiöxovta  kiyug.  ovxoi  ydq,  ovxav,  ef- 
notev  rotJg  xowvxovg  ev8aifiovag.  btzl  totwv  Sqa  6  ömxqdtrjg  xov 
xakkwXia   dväiisutv  noklrjv  voöoihna,   ovxdvi%txai  aia%vv^ijvai. 
tig  tl6cig  Sri  fimv,  Zxt  ßkditxn.  fkfyq  ydq  Ixüvog.  *)al8mg  ij- 
tcTv8qag   piya  ol'vexai.    dkkd  xcel  xmv  ala%qtSv  dvctyxd£exal 
Sntto&ai)  7tqog8oxüv  mföuv  •  Xiysi  xoivvv  oxi  ovxovv  xal  S  xav 
xival8(ov  ßlog,  tvdalpmv  ioxlv ,  imidy  nqdttovteg  4)al<Sxq<Sg,  %- 
dovra».  %a\  jdwjV  xal  8nvol  elöiv  ot  t otov  tot  xal  alo%qo\  xal   «-p.121. 
öliol.  8nvo\  (*lv,  ävxlxov  (isydkag  i)xaxo\,  <$g  *)itBitxcox6x€g  xov. 
ayaflov.    ate%qol  8h,   <Sg  nqog  xij  vkti  ovxsg,  S&Xioi  8h,  dg   fiij 

11)  mv  a  m.  2.,  nt  videtar,  in  rai.  12)  L.  Bt&ttcti.  13)  tf 

tov  nQu%X*(tov  saol  <*tf*ifc  Wjw«.  ^t^*  ^rf»««*«  *ypi|tf*  (sie.)  ywMfcxi  t 

1)  Pott  dq>avi  «A  m.  a.  I.  L  m*  2  add,  'A  <p**otäx*.  raote.    2)  iy 
a  m»<  2,  ut  videior,  in  litera  nesdo  qoa.     3)  Af pernio  leni  correxlt  m.  2, 
ot  videtor.        4)  ©«  a  m.  1  in  of. 
'    1)  01  a  m.  1  in  ras.        2)  L.  fixxaxr. 
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tolvvv  fot*  rfnelv  qjl  %Iq  vjoovq  dyafrop  iativ ,  bte\  ov  nocet.  %a\ 
Xotnov  ctnodei£cfi  fy«  *  tf»«o«*i7f »  nola  fiev  yiovq  aya&ov  iors, 
aoli 


$h:  tovzo  älrj&iOTCtrov  elf  fffcagr  Sri  p«#oAoy«i£,  tun  /uv- 
#ot$  oii  wättvia:  ^yaeffdoiov.'  ij  fcwov  A*y«,  *  &ftfa  x<u  w- 
#fag  Ih*p&«,  ij  ccvta  tct  xolka  «fr  **to<)iir,  *)£  <%«rcu  to  vooo 
**}  attoßatttt  rf  ou*  rcA^  Ix«»,  &$ov  9)eft£t?x  6  xaXlixkij$  ds, 
üUtm  li&ov  ßlov  ctvxriv  tfivx  py  anaio%vvr\:  vw\  rov  firj 
afa%vvteiii9,  aAA«  Uys  nivta  to!  ivo%Xovvta<ioi:  rf  zmv  xo)*i~ 
valdnv  ßtof-  krodv  tuftm** ,  pq  €tl4%vv6fiSvov  1 1) ifißgvovX- 
%lav  noirjacu.  cfAAa  iia  vq  tfvpqpiop*,  «aroitevo*  Mal  ©v  ov  &ipi$ 
faüvi  Iva  öri  poi  tirj  QpoXoyovpsv  og:  yoaprnu  *«l  ivo  + 
poloyovftctrQ?  xal  f*i|  rffioAoyovfitfo?.  *U'*i  phr  «vo- 
poAoyov'pevofi)  «Voya/vfxat  ort  ?y«  fwj.  opoiöyqta»  ipovra, 
t<xvtoV  Uywv  rjdv  Hai^Jya&ov,  d  $h  pfj  *p  okoyav  ptvog,  tj- 
0tK«£  nQoßallstai*  oxa  *fc  tatW  p*  plosip  <pi?ölv  c5  0»xpKttg, 
Iva  {Mg  (J/LioAo^aoatffvrov  »fov  *a*  dyttitiv  paAAov.  öh  xe  <imo<p*l- 
vttöca.  xaAAiav.  a^'Aa  «jpijaiv  tf  <ria*0cf?fj?.  oVt  jvavtfar  Mvn»  tf- 
y«$.  efc«?  yao  Cvt  ori  du  t«  foaovvra  Alynv.  «oi?  aov  jfoo? 


$  y*Q  ngoatpeais  iA£yg«T«t,  W  to  Atyotifiw.   ot;  Tofatv  ofW;.' 
ti  fotlva  fi?j  aQsaßevu  S  kiyto,  ovöh  iya  %alä?  ao*ü: 
*$a|i?  at)v  6>£»  A«: 


«i  to  qtö  notl  to  aya^ov  tocvtov  fott.  xa\  Sr»  ^  poöVqtfs?  »tti  if 


4)  M.  r.  1.  e.  m.  i.  nötig  emlta*  ini  d%^iywnoq  irovftiM^,  ii  fc 
Qtzoi  %h,  >tai  MtifMFog  (aip)  o  ^8Ae^)»Ofi  iy^CT« :        5)49Ä,  C.        6)L. 

cv.  ^^s  ric  $s  Spa  z$  Softe*,  /W«^  «*>  5fr  ^«o^^irrH  «&8 
Aoyog  ot  UvsQicöv  («c)  ^aov  iJ««AA«r»WTi^ .  Ate  »Jl  tfwt?- 
«low.»  o^r^g  of  mn9d<nto*t89,  ß^a  ^  Trpotx«  ivcpeXcov  (sie) 
ot  KWMW8J.  iM/^ir  xaAtmr«t  ficSv  xctQodoibv  ääo^c  (iic),  <w- 
Tag  i.  w «<ö*w€  J  '  '  -        ^ 


SvH2f  ^•.QiÄ,il  Ä  ^,wto  «■•»•  hMthÄt  t    9)  Hto  iraaa  nihi  haerat 


11)  Äddenda  vox  lexicis. 
1)   L.  £xrov. 
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dvtyti*,  Stehen  %i  c fat»  uXkqkmVf  **1  SxtQ**  xov  <ry«6w,  on  y«f 
loarcov  .»er*  tijv  yfüqtog  Tifr  ecvdQeivg,  ätjlov  in  »v  pnp&rjvat 
avxov  «pfovijvwe  <x*v>riQ<».  nu\  n&Uv  vox9Qav  hcctymyttv  wj* 
«Wpeicrv .  uvatQiyapw  Toivvv  ot*  etfafoft  tovtov  to  qdii  t»  dytt&ck 
nQoictßovTts  Äyppa  i9vta,i>si  te  xa  ivavxla  iv  x&  ovr«  ctpa  ot> 
ovWtfTftvra* .  rtal  or*  «Jf**  ov*am>yivovTict .  ov  yap  apa  *)  tfy/« 
*ai  vo'aog  dnoylvsvm».  r*v%uv  xolwv  ovx&g  flppiiiw,  farlov; 
m  ifdovij,  y/v«m,  I»  apffjrffepJiHtff  Av«?f.  ff  w/wj  *<jw>do* 
cm?  if  Avmq*  tfo>od>*  »ai  n  yfovj.  ii  pETofa,  ptff/«.  vvw  yow 
tfooJfuv  ofi  €i  ituw  d*^cip«v,  nuvv  y6ape&*  nivovzsg.  iv  rto  nU 
vav  xtivw,  lipowTeo«  #*i»oe*w.  ff  t«  ijdovq  nal  if  Awn}.  ot» 
dl  apytre**  #a»0f  frc»  ,  dq&o* .  ü  ydo  »)  aV«%<HTtoop«v  *¥<>  *tt**ov 
eavxoik,  ctfo&«V9i*sfot  *%  Jlv*w?e  nitev.  el  dlipfflqtfoptv  1«*««?*, 
ytvcT«!  qptv  «o  Aegfrlvj  4)ff»ov  rare  uniovxo  ts  öityctv* 
ilnaypzv  tqIvvv  ovxwg  x&  htavti*  ovtt  ap«  4i)  fvvfaavTat ,"  ofr*  - 
«per  dnoyivovra*.  rj  Jjöovri  neu  tj  Aval},  «p«  Ovwidravxat.  x«t 
apa  inoylvovxm  ydovr}  apr  *?/  An*»?,  W*&t*v  Ivvvtlu.  *l  votwv 
fj  riöovri  nal  $  kvxtl  ftp«  fvWtfnrv*«*  •  laxi  •)  dl  *w  piv  qd«* 
twtov  xo  aya&ov.  xa  de  iv^9^D  ti  xcckov  ctg  6v  iidamag9  leovxat 
not  xo  aya&av  nal  xo  xcmov  «p«  öwioxdfieva .  Smoaxönov* 
ivavxlov  yetQ  vo  Aya&ov  tm  xanä,  ü  öi  xig  ÜKoi,  oxi  akkovneir 
*iv  ivccvxia.  x*  yccQ  ivavxtä  elfonenönHiiv*  *Uh  tfo*t.  mg  to 
AfvxoV  neA  xo  pil*v.  vo  öi  nanov  ovnuöonmolrfxaty  Ixt  (lällov 
ie  axonov  xov  nulXunÜwg  ov^ffu  ofioiag  yaq  law  0xs\vfiig  %6 
%anav9  otJde«io«  ovv  pif«  %yg  olntivg  U*a>9  ev^ntm* .  »gxs 
*)Umk9fu*at  6  nicUining.    el  &i  ng  etitoi.   oxi  öux  ttliyng  «P.123. 

n«l  um  Moytownj  Avm};  fW  »^i?  «wtov,  <m  «vvo«fe  eag  «Uo 
AofcÄOV   di 

%avd  nvotv  nai  xo  *<l*aqpl>W.  t^v  dl  ijdovijv  K«lp  *i|*  tarn* 
«^T«ff  i»Jv,  oiJnlvÄVT^fl.  iJdoJs  dl  t»v  Ivavrton.  w  ovv  ddol 
htmUovj  natovvm  kvavtim.  lm\  oSn$Mv  lv«vtiai<  ü  äinukuß 
HJiol  xlg.  Zxt  ™$  Uy**s  S^  x*.  Ivuvxlu  «paiv  tw  avxrn^ 
ovvt*%av**i*  twl  ro*  Iv  rc5  <p«w  fo«  to  Afwov  mI  **(***** 


2^  U  Wto-        3)  L.  fruputUmtw.  et  ^ifff«gev.  De  yerho  «W 
4*)«^  a   m.   2  in  o,  ot  ^idetur.  5)  de  m  rai.  6)  yn  a  m^.  M 


puncto  notatnn. 

1)  ovroif  id.  2  aap.  Im.  adü. 
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r—W  ■*•*  tb  jwmk.  ww  pi»  ov*  «*pl   xovtov. 

MapMV  U  Um  M  to  Aipo*.  xnl  drftfw*  «c»s  otwiffHv  iUi) 
4  y<»>^^H  ms«  Wf»  *)  aviifttav ,  $  at  dwo  Kttqa  to  a ytt&ov. 
•■•i  y*»  Uyttg  Stutpiffovs  ttvmt  tag  *■  '*»•  *P»S  aAAijiUrs  **1 
■t*ff  W  •rj«*jK,  ifawxi/olhwjnv  Wo  äp&owxai-  o.uiy  elf  Setkög, 
•  M  fcafj  Brdpicos.  xal  foiBHHrv  Je  tif  »ifl  ttollpu»,  #iAo»tES 
Wll ih  tov$  «ol/ttrf.  ay<ri»pt(KMav  tiivtr  ot  itoliptot.  nfpa 
■^•jftwnt*  «vt»v,  t/;  ucUmi  qdtr«,  «  «rdpefosi  ij  6  dfiAöc- 
Ityn-nivw  6  nmU.mXijg.  oh  ■)  tj  WBfoclMfeCi  *7  fiäUo*  o  ds*- 
*•£■  auUoy/fcriri  toW  ovtb£.  on  6  ötiAo's  Kai  ävöpttn?,  iftoitog 
*S  4>tjs  Üdovtm .  ot  Spottet;  ydöu-tvoi,  ufWö»?  «p»C  »^  ijoo»*J  ifai». 
">I  ö(iott»s  sfÖC  *»?  tf«5ov^  5v«s,  0>of«S  npo'e  nä  äya&te  tfoiv.  o( 
>>fiota>$  «pde  w  äyu&tn  ÖVtts»  Ofioiarg  äyaQoi  tloty .  tat*  oi  iJ 
Äeiiöff  xuxdj,  -gn  oioe  daiiW  vooti-  o  4t  avöpftoe,  äya&og ,  o' 
www«  äott  fanu  (ff>o/»ff  «ya*»s  in  ära*«.  Sne»  Ht&rsov.  *Un$ 
«C  <cfc  fiiv  *)  Sttlägi  nanig  laziv.  dg  de  ifiifuwg,  öya&og.  i 
P-l24.ovn3f  äpa  xai  «axo's  ("ott  xal  öya&ös-  meto  äto»Ov.  W  dl  finiiov 
fjinui  6  Sttiög,  'tt  rolAov  tu'  atojiov  a't»£tj#r/  «r«i ,  o  j-ap  ftäliov 
■ijäö/nvos ,  jiäiUov  «po'e  tij  ')  ijdovij  £<mv.  o  paUov  naöc  wj 
tjdor-if  nv,  ftvUov  «(»ÖS  «»  o£«#«  ianv .  o  fiö  AAov  noö$  t«  tryo&» 
»v,  paUov  öyaOög  i«».  o  äp«  *)  o  ö«lös,  fifUov  tov  aWpclw 
äyttööj  Jatt.  Hai  «axo's  d^  ifff*v,  o!f  iJfflof  ■  o  «tocof  äj*K  iaü 
äj"«ffov,  fiöAlov  Aya&ig  im.  xal  o  ovrog  faroi  xal  xnm>g,  xat 
fUtUov  jäft&QC  ontp  atottov .  bt  xävtav  xotvw  St&ttintu,  ow 
äptinf  dsi  fatl^UltHl^ai .  Kai  nj»  Ik  tatmjf  ifoovijr  infißovftv. 
iomav  dl  (f  JtaUtxAvjs  W^wori,  ö*n  OV  «kokv  ijäovrjv  dei  liynv 
üyuih$v.  xal  6  ffaxaa'njs  unoSelxwoi ,  nola  phv  »J<5ovij  i«in 
äyatoA.  natu  ti,  xax$-'  *)  qifp«  di]  oaoj  ^t p*ij  «ö,u(#a: 
imid^  ofdt  to  atftaroy  chJtöC,  dunoüro  vWlarr)itvn  xol  Ipnrn 
wotiv,  tl  ßovkttta  gvv&ia&aij  *)  olftat  öi  ye,  ovdi  xalli- 
*lijcs  tpnaXv  6  auxpäm;-  «n  ovSi  av  t&  xeXXixiijf  tavta  opo- 
loyng-  tt  yaii  yvtäq  xtg  tl-  Xal  äcodpafiije  |nl  tbc  xotva'c  jtvofaf, 
nnvffaa^M  fx"S  T*1C  dol^ff  Tcn/ti^;.-  ou'rd  Xi^a»  to'  'Jweivtjv, 
7va  tf  n«vq,  igerafffrijOftoi  «fc  n»v^.  si  yäp  nltvij  rtg  ft^iian) 
nailvTfiln?  hithtv  ogpovg  *v%6v  xal  Joixovs  xal  to  totwru,  orät- 

BVIBpB     OVT«i     1J      JT£/vtj:      «Jd^DUlJ    Ot»    TO    WflßatvÖVi    l!oV 

fiul  uvtÖs  Jipo  o'^lffroiilotJ?,  td  «vußtttvtiv  intavkkoyi^iiov  tlxtv; 
tlxt  ij/v%ils  titt  aäfitttog.ßovltt:  Inr.tSy  ovSh  fioVws  ffreV 
Wc  j«»v.  ä'fmov  jr«p  tovto  ow'di  ^wjqc  ätfn'rtttto?  y«p.  tfUä 
tov    «WKftTiOT^ßow ,   dtärovTO   ')  <prjalv  io-uv   8s   «V   ^   noo'x»T(» 


2)  in.  1  co  acoto  correxit.  3)  L.  «— .  4)  n  n.  1    nt  vids- 

*m;  in  ij.  . 

I)  L.  iSwl  3>  Öal.  o.  3)  495,  D.  4)  495,  B.  5)  ■  J 
SS"  l.n.  t  pr0  n  et  sie  quater  In  seqq.  M.  ».  I.  e.  m.  1  ad  xti»#v  A 
■oa.  A   xotiBB  aitä  to  »weft.        6)  Acntoi  in  «ih  pari.  ■ 


O 


BUulit  AA.-J«**«.  (Ml 

vvv  t^uv: •.*)  alXa  «Kity:  8)<rxx«a  9)  yiyovt  yvvy  vtg  fitof« 
xctl  «Wi?to£.,  9H|#iv  owv  tf  toxfarw»  o«  ö&rita  *i  Alm»*  «Ut! 
axx/gty.  «vri  iw  #Ul«  ftoofaoif»,  yrnflav  »«}  td  ftq  eWvaü 
fii}äafi<£g  ©5  »aAAixAstg:  rf  Y*Qyi&g  QlXw  xl  dojfiXii&TJva* 
xat  in  &tyx#qiraft  iov  xadtodl«,  fr«  pi?  «vrog  tfy  po'v*g  £Uj- 
k*yfdvog>  lutQatudit  tov  xaJUUxAi«  oxi  pif  aatiOq.  a'Üct  pttvotr 
Iva  riimpBV  %i  topnkQaiviiv .  i  toiwv  6  n*kl$xUjg9  ojqoiv.  SwP.126. 
a«  opino*  toutvta  xa)  tvxütj  i^wxa  6  tfatxparq?.,  6  yo^fiag 
Kaki*  ojqoiv*  oxi  xai  %L  noog  öl,  ov  y£$  öij  law  av**i  y  ttfM}. 
dilti? xt  %akmg  fymTa  cür<  xaaaiff»  6v*o*fy  itfig  #1: 

HaXctt  *o*  <rov  axooüjpctt  ©5  tfox^aTt;:  i#**W  J)8n 
Siä  rc5v  ftooAaßovro)?  ttasfotx^fr?)  <*«  °^  **•*  ^ovtj  ayairov  fort. 
tov  *)  naXlutXiovg  Xiyovtog ,  ort  BOtia  *f<5ovi}  aya&iv  iou .  *£- 
äov#«  to(vw  t!  6  MctXUnXijg  xhto  tdSv  tfoXdcmxoov  Xoymv,  dXovxru* 
yrwfiovcog  tpiöitai :  aXXa  qnjolv  on  italfav  IXeyov,  ott  rc&ra 
tjSovy  aya&ov  hattv.  im\  tlg  otmoüfrv,  o*s  ***!$■  piv  i/oWai 
aya&aUto*  tivhg  th,  Xftftal.  bctl  toiwv  iovxo  oStmg  ¥%tt.  nal 
tiveg  plv  dya&ai  tfoV»  ttvhg-  dh,  x*x*l.  de?  farijoai  ttfvrpr  t^v 
dwafiivfjv  öictxotvai  v^v  aya&$v  ijdovtjv  -dni  tijg  naxrjg ,  fötofuv 
toiwv  tag  SXXag  ri%vag  ntog  diaxoivovüt.  %a\  ovtmg  tvgioxofitv 
*a\  in)  tovtmv.  *f[  rtKtoPfxi?,  $%n  Soyavov  tS  iianolvov  xo  %ap- 
nvXop  dnö  tov  vi&kog  •  daavtmg  xal  if  o&co&tytixi},  Sgyavov  %? gy 
xa&o  xögfiel  %a\  xixtu  ro  loyov .  ottootJv  xorl  lvtav>a ,  XQtia  oV" 
y&vtav  oNraxomxolv  ¥^g  iya&ijg  x*i  %rfg  ov%Aya&4lg  nföovrjg.  8vo 
61  vctvxaiöTi .  T«$t;  xci  xogpo? .  c?Utf  jäIv  taji^ ,  njg  d»xinoavvi/s 
ifftlv.  o  M  xoffAO^,  r^  tf«g>ootfvv^$9  *)  svotatoptv  utvta.  cnonog 
toiwv  hxiv  iv  totg  i<pt$fjg,  Mafrt  xtg  lettv  if  ixoXtvtnrj  svdcu- 
pövia.  tlxa  tov  xaXXi%Xiovg  firrjiS^ivxog  tSv  xsogJqcov  bt$lva>v, 
ntQixXiovg,  fanunonXiovg .  puXxucöov.  xai  xi[uavog,  %<A  Xiyovtog 
ort  4)tio£v.  o^TOi  oJxeM  noXrtixol.  fpr}&lv  ort  od.  xal  xctXmg 
*)  a*noq>aiv$vät.  aal  fiaxiffv  6  doMtiiö'Tjg  noXXovg  (pXrjvaipovc  Xoymv 
itaraßdXXn.  *al  Inetva  8$d  noXXdiv  Xoymv  Xiyu  neol  avxuivy  S 


7)  794,  A.        8)  Ad  <Sx*a  cet.  pertinet  in.  a.  1.  e.  m.  1. 

(^';  et  ad  cignam  <>>  rab.  saper  d*%<b  m.  r.  8.  p.  m.  1.  xocvtrjv  xal 
anh  tov  taxov  nocfrsXQtiAvrt*  ^oiftdxiov.  äiHpiiaac&at  (pjjolv 
(»ic)  rnUt^yov.  tfy  rt  to  ndtontoov  pXinovoav,  BQbg  tip 
Matattqg  ipupaoiv  Big  etvto  fivtyUvti*,  wg  ttiga  noowLctXUXv 
(m,  2  atr.  X  in  x  porait  ei  alteram  X  del.)  yvwixl,  pipmitw, 
TatJrtjg  ?ofM«3KOf  tva&iiväg  (««per  a  ante  Q-  lenis  a  m.  %,  atr.) 
yoira^.  %al  &W1**  &*  x™  Ofuovvpm  atitij  dfdpati* 
9)  y«  in  ras. 

1)  il  ante  6*ct  transverao  calamo  deletnm  et  sab  lin.  punctis  notatam. 

2)  AI.  2  prias  X  ad  x«  exenntis  lineae  adscripsit  et  in  initio  seqaentis  del. 

3)  £  in  texta,  et  m.  atr.  U  e.  m.  2  'V  owtovv.   Siel  diKcaoovvTjg  x«l 

«apqpoetj^injj.        4)  vi  ro.  2  textni  add.  sine  accentnv         5)  M,  atr.  1.  i. 
m.  2  ante  vsta*  in  inennte  linen  hoc  signrnn  ^f-  appeonit« 


Olympiodori  Philosoph!  Scholia  In  Ptatonis  Gorgiam. 

ftfd  avtov  i  itlAxw   w}tig  tliuv.  apUkn  tudäg   shti  ~rig  xmw 
lfrl7Vx<*v'  6)%u  *  <f  *h*t0v9   xoxel?  dm  *»fi  ttvuov,  xtcvra  6 
WotOttMt)?    ö$M  xXvjGog  *»»  loymvj    apuplßok«  iteo£if0s.   liyn 
pt?  xai  <n)ro?*  Ott  boNMw  ff}*  «0A.1v  aXXovnJ&ctv  mlm%ol.  xai 
M26.a>/^  *ao*ö*«yf*a  x^v  farotxffv.   pqri  4)  rf  *?tAo'ao9>o?  aptpmuog. 
OT»  Aa/Wv   !)  «f<po^t«g  ixrov   xtttiptov  tav  »oAm<»V,  rfatUBOat 
aU*J£at  *•  äo/fM*  to^co.   fort  6$  xotovSt.   *)  fonW  *)  on  ttum? 
i*riv  ff  fer{»Xf).  ff  pfo  ynßöciwtiog .  rj  £i,  a'iit9tj$-  ff  dk,  p&t/. 
ffHvdeiwpog  phr,   ff  *o*V  xotaxtlav  tfpaJdto,  xai  tiJv  fawfrvpiav 
tov  xaftvovro?  J«»M*iU5oa.  xai  sl  tlnot  4)  xi^rov  ort  ixgoyal«  4H- 
km  <paysiv,  ktyst  6i  6  laxQog  kSv  ßlantfi  avtoV.  Sn  xai  öi&jcora 
miye .    pai*ara ,  ei   *)  pftfot  petttti'Tov  iö&Uw  ,  aifjihfc  #4  £*"" 
ffaogot'ttxt}  xai  pffdevdf  qpt  tdoplvt} .  ali'ffc*  Sp%ovxug  o^oif}  ein 
ßatikiifj  buBkyxtov**  xai  liyovGtt*  o»  •  i  pij  ffouftfqs  r«  *oo?~ 
Tatftfopwa,  ovxftt  tf«   ö>e5.  ftfofj  41  Jffttv,  tjtt?  *oo$   xolaxslov 
f&¥  ovxoqü*  mlkolöt  xi   wpskovvxM.   fitj  pforot  pif  öi  itqog  io 
mltf^ig  opaioa  xai  pt}  ctva%Mitovo*  xaraxopcog«   dXka  icqqs  asa| 
plv  ilyovoi«  to  tfvpajjooy.  Aoctov  6k  %*tft*bnovöa  •   dpät*  tlxi 
«Wvrrjtfot  kvxriQOV  v 6ttQ0v  ajfjoi .   Ott  *}   ianv  6)ov%Iteyov   00» 
pt;  7)9voii}Ot^  fod*,  *)ovt<»  toivvv  xai  ?f  ^tpopixtf  T£c?tij  ctoi* 
tj  ply  f^atid'aiyvpog,  tf  MQog  nokumlmv  tfowr«.  i&g  otav  cSim|.  sl 
/SaviEO^f.  9)t^  yQdtym.  xl   v^lv  xctfitopai,  rjöh  aitjdfff,   ^  sei 
09f^»doff  Tff  «oAtttfitj*  tf  jly    fftiai/9    tf  ajcotfqpqpoplj'tj  <*iv  so*!§ 
xoJUxaC)  4?  t>t^xai  ffqftoöd iviyc .  öutßikXn  y*Q  xovg  HQkwuvovxag* 
fiif  pivtoi  fn)  M  avTt/  «^0$  ro  aAi^ifi1  OQwaa.  xovxfjg  toXvwttJs 
p**il$>  f/tfav.  of  zitiitQeg  ixeivoi.  foa»{^  fUv  7«?  rot)g  fsoX/ras« 
Ttjy  dl   ovtt»?   O09tf|^iav   xai   iv£»if«v9  10)  ovxtgftlläovf/o  ovTocip. 
n)  ojtiOiovvTo   ovv9  roii  l*)  ntftfvvuQlolg .  mgitBQ   yaQ    lz)  ixuvoi 
hovci  piv   ßotavttg  nm\  all*  /Jotf^ffparci.    ovxfaaot  dl  %9Vc^ai 
ukku  ötaxorovai  xolg  Utxpolgt  ovxn  %m\  ovtoi  ot  xkvuqtg  JmxovmoI 
rjoov,  <pvXarrovr^  p!y  tfjv  <fmttfpia¥.  py  tldong  ik  hl  xi  xcddv 
£ye»y  xai  i/>v%i}v  MOta.  $1  &i  xtg  sfnot.  3f*  t^  ovv.  itcpuog  Inolov* 

6)  M.  «.  1.  e.  m.  1  (^  nndc. 

1)  L.  «qpo^g— .  2)  M.  r.  I.  e.  m.  1.  ü  (sie)   oft  Totrrij  ^tf«t 

t)  latQi*i)t  ad  haee  ot  iiwaaq.  tota  hac  paginam.  r.  s.  p.  m.  1  bta  habet: 
xiprcti  Utwh  §T[totixJl. 

dlfftvlt  xroog  dxp&Hav  6oaw«9     noXiti*ri. 

ifievdJfg  n$*g  xoX*%tl*9,  noJUxxffOttxi}, 

3>  tä  pott  fax.  m.  1  del.         4)  d  m.  2«  in  sA  5)  nctl  map.  lin.  id.  2 

add.      6)  n«  2  literam  «  deietaa»  initio  «oqnenlia  Haaaa  ad  o«  in  extrema 

ßraegreasa  linoa  rotntlt.        7^  «  in  <nj«  m.  1  aop.  Ma. ;  in  textu  et. 
)  on  xai  t)  ^rootxij  cotvvq  *<rrw»:  et  infra: 

« 

9)  t  in  o&s  m.  2,  ut  videtor.  anper  lineam,  deleto  ai  in  toxtn  et  pnactia 
g«b  lin.  noUto.  10  \*.  ov%  i%.  11)  L.  a»/^  12)  Attenda  potta- 
riorii  GraeciUlia  vacaimliaai.       JL3)  i  in  o>  a  01.  1,  ut  Tidatar,  k  «. 


Edldit  ABkJsM«»*  MM 

atotovtgg;  xal  p$v  xqbIu  tcavwlvg *  iw  6c9§6p9WtH  mptkmvtm.  o«P.127. 
yu$  ro  f»ij  ov  coytisirm.   erlitt  ti  ov  xi*i  0m£6ptvoVy   tlith,  an 
1$zia  fiev  vfjg  ewxrfptag^  l)%va  awgopfirsjt  ühptkSvtutt  •  ov  y«s>  *e 
fiq  ov  mipsktmu*  dkkct  to  ov  nai  rtsgltttcvop,  *£xi.  an  %oUa  p£i» 
xrjg  QcoTTiQiag  zmv  awfMtroD**  dkkov9  rwrctfg  pari??.  dkk&'HQO  tow- 
TW>  tijg  ovxag  uSv  tyv%a)V   örnnjoLag.   Sri  y<*Q  ovdhv  2)£WrtV 
inotow,   3(h*  in  tov   br  dquoKoaria  ctvtovg  ilvmt*  jmtI  \ir($tnot% 
KQiatoKQatiav   itmotynivm .    *)  fc«   toiwv    ftr)    hnmfiBvop    tt*« 
§v&iU£etv  4)*ot?e  aQ%op.ivovg,  anfxvcc%»QUv  w\  pi)  suVa?  pmr& 
tw.   afurtov  70^  o£  (livovteg  mie%ov0i,    toig   iavrevg  iw  piöm 
nokktSv  nai  dtivähr  Örjoimv  ßaklQVöl,  ««*  04tavff»  •)  xartnpijgss* 
ttimi»  rcevra  i?nv  £  pfiUn  kiytiv  frei  t»v   fieAAovrtsv:   Keil«* 
toi    oov   as^wfiai  t»  owÄ^at*?:  oi?  eSptyra*  j«tt&}  <f  x«A- • 
kinkijg  l<pt).    oti  aao?  jrcrl&tw  «Toi  «crv*a  £&•)*«,  iiwi    0Ö0   on 
ztov  if  äovcSv    tW 5  fiiv  cfour  «vaftfti .    *tv«>g  ii  xaxsri,   $ta  rwio 
Tolvin»  0  ffaxgiiTipg  (piytfu  ,  •**  va\  ptfntn*  vuti&ig.  dkkd  $iffi?09* 
ii%vr}v  ötetx(xtot*rjv^  vov  dycc&ov  nai  *©*  tföiog.  nai  fcifinftfir  «f  * 
xw  ovri  of  xioattqsg  iashroi  eiväatg,   uoknutvl  iftfav.  o'arötyerovMi» 
jrcrp   ßq    ovxtg  TroAmxoi,    aAAa    duttuwuto)    jeai  hm&vplag  voe->  • 
«osktoco*  •  htu&rj  di  a%&ovtai  at  QtftOQtg  xoig  tavxa  td  ovopcrvcr, 
sfcoipf  v  ti  tMy.  totiov  ot%  itaxovtxal  nmkovvtmy  factdij  pifiovvtcct 
toig  mixsvtceQiovg .   rngnso  yaq    ixtsVot  äsaxwotfat   toig  lutom^. 
oirta  nai  ovret   ÄMacavot  ^öav   t»v  TSOJUnxov,   «fvel  fi^  »s«£? 
»oiivixo}*  «wff  °)yttf  qtfav   »oIitiic«!,   o£   iv  örip,o%Q€nia   Swttg 
ttt&Qaypivil   Tcoktxtut.  xal  nXrjQtatixaq  ko\  nard  rvxt/v  a^owotf    * 

xilüin  6  nkctwv  öiapo*rti%rjg  wA  yvpHta&tatyg  nai  tnv  pa&tjitcU 
twv  (pigetsdai.  %sä  9)  fv«  ^tov  fl^fv  %a»0tv,  oUcJ  «fi<pi»vnift 
ttffo  tc»v  «^Mfiüx^ttrrotifiiifiÄV .  nai  7va  o£  jttlv  &Q%ovxtg  xovg  £a%o-t 
pivovg,  toofpivg  Myo&v.  oi  6i  c^^evot,  Tov^«f%«vfa;  tfflucffiKC« 
^fov  y«^  iftfiftovvco  orftmi  StAf^  »ai  tf«£oMrr$  tijv  xriktv.  nai 
ovnijv  adixov  Qelovg  avzovf  ovrete  natUvat  tig  td  vijg  TtoXewgpJ  28. 
nqiyfittta.  $  yaq  noltg  tpr  ctvtovg  noiri&cnsa  toiovtovg^  %ak  E6si 
voofpua  ti\  nblu  dnoöovpat .  6td  xovro  ovv ,  dimcovo»  ik£yovTo< 
niktv  ovo*  ttxovtictoiv  fanQvfUmg  avrovg  zlvca  nooxotnxmovg  *  ovx- 
im&vplag  <pufiep  afoxQSg.  dkkd  povov  eto^iaxtx^g.  mgneq  yaft  oi 
ly  v^pavt ai  x«l  ot  inoöfmdtmw  ztyylzai.  htt&vpiag  dvrmoiownct* 
ov*xoda%QÜg    akka   %ak  ttvctyxaittg*    2)  %<wtoii£V  yd$  h&yvo?  xmk 
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1)  Baec:  tva  0»f....  catrjotccg  parentheai  inolasa  et  transversa  ca-  ^ 
lamo^inducta.        2)  f  n.  2  add. 
8)  ^  6*ti  9*T%bv  uo%ovtk  firj  ckpelovrra 

vavg  c&fgopfaove,  tfapiotao&cti  vrjg  *Q%9J$* 

4)  rafe  ante  «e^g  transYesso  bakmio  «efoun  et  sab  Ho.  paneti«  wotatui». 

5)  L.  Hatctiprjz-  6)  y«p   add.  m.  a.  1.  e.  m.  2.  ki  textu  tafttum  hee 
aigno  pdaito  >\.        7)  L.  fMjdi— *       8)  Lewem  hn  2  cerr. 

1)  Acatem  super  «  deJ,  m.  2,  •  qua  gravis  in  ai>«      2)  Ci^ciimflexum 
n».  1.  aeuto  corr. 


Mi      Olympiodori  PhibMpki  Scilla  in  Piatonis  Gorgiam. 

vsrodfp«uiy.   tmpmwtqg  th  oxng  xal  ov  Inypxqg,  ovzm  xal  ot 
ivdotg  ovrot  iMfrv  %Jjp  *oAiv,  h  xoig  moUaotg.  xal  bzt&vptav 
Mpartxifir  fyowyw.   ovdapov   6i  tf/vpfc  atyilu*  iyivexo.     xij 
fUtti  ovv  laxoiKtj  8)aiKofovro.  6  fiiv  yao  ommg  7toUxtxog,  ovdi- 
noxt  xoog  ifdovijv  ioa,  ailasl  ti  aiqäq  Aiytt  xAV  hnt^oa  tfr  xal 
0v6hroxB  xovitm  xo  lvnf\oov ,    ovxoi  9h  ot  avöosg,  forty  ovs  abr 
Htyov  xu  konovvxa.  fort?  ort  4)di  nml  yao  4  dqaotfOiriys  anjäl. 
xi&vifxt  <pilwnoSi    90  pädia,  Uli  atiftsvei.    xxA  dta 
xovxo  ilvnxfls  tovg  a4hfpaiovgy  iitl  xo   zoiftfror  avxovg  qpio^ov. 
ilH  qtafoixat  naltv  iv  aXXoigt  pi}  kvnwp '  öta  xovxo  xotwv  tpa~ 
pov  ort  ovn^oav  noXixtxol,    akla  dtaxovtxol  xal  im^vfdag  woo- 
%qskxi%q\.  ov  det  yao  owparav  pöVov -ipoo  vt/£mv,   all«  paltoxa 
ifnrpjg.  jj  yao  fväatpoWa  xijg  yvyfig  koxtv,  ov  xw  Otifiarog.  XQV 
ovv    xo   dya&ov   iil  'nQO*ayxaU$ßO&ai  •   xal  xavxa   piy  xa  naoi 
wlmxwvog  xalo  «atororlfcqf  di  ivxolg  tj&txotg  qjnolv.  oft  *)  d"  if 
'•vdafxovfa,  ij . piv,  «otvfj  forty,   ij  di,  liim  xul  6)  xar'iigafocror. 
%ounq  xhv  ijng  xal  xotg  akloig £oJo*$  viutoyjtt*  olov  y  vrja  vyuhg 
xal  xijg  ioyvog  xal  xu\v  xotovxmv.    7)  xax  i^algtxov  dl,   q  ftoVot$ 
iv&q&noig  vwaQ%ovoa.   AoytffuoV  fyovtfa,   xa4h/y  £a>otjo'pf#a  axo 
tarn  alofav  £a>a>v;  «Sri}  dfartv,  q  rov  aya&ov  i<pt€p*Vq.  rovri}» 
xolwv  £ifet  S%hv  8  xolixixog*  mgx§  aotoxoxoaxiav  noielv  xal  fiy 
cfrfft  iv  öfifioxQittim :    xal   po»    ügitio  8)jta«di  %^1?.*    ra  yaq 
mu&ta9    rim&aöi  n&i&töai  ov  äst  as  ovv  ovra>  ftot  n^ocUvtti: 
9)%axi  xiv  naiatov  Aoyov,  ro  sttt^ov  cv  »oicFy:  ffedpoi- 
P.129*pfa  i^tl  Uyovtfa.    to   »aoov  s*S  ridet.    d»a  irotrrov  dl  aifpaf- 
v»at,   ort  t«  Ix  r^  Tt$x^ff  dtdo'fuv«,   KOp|Mt.    ftaltma  di  tovco 
Ai/crat.  väo  tcbv  xv^£vovrmv.  iav  yao  aot&pog  vtKrjxJiQtog  ni*n> 
«üij  dl  xurl  Tt^v/n;^  o  «vj^svioy,   #avfttta*a>g  vt««.    c^  di  if  tvji| 
plv  »aoixot  Ta  d«£tix«  rf  di  dsxofttvog  are^vog  «Sv  ftij  Bttdq  XQV' 
aa^^ai,   ovd^v  xo^tffov  anoßmivsi,  xal  Ixelvov  Fvexa,  dftv 
«avra   ira   aAila   spoarrttf ^al."    loxiov  yio   ort  to  oyadov. 
2)ovxlf<yrtv  froca  rov,   aXia  ov  8v£xa  fteV  yco  rot;,  iarlv  ij  6öq$ 
y  ayovöa  htl  xo  xilog  •  od  di~  ?vfxa,  avxo  xb  xtXog  •  ro  ovv  aya- 
%bv)  ov  ?v€Ka  fartv;    ix  so/tcov:    toV  yooylav  xal  xov  »coAov, 
efe  eva  Xaußdvu.   ijtndtj  %)  KuxaliXvxai  o'woog  avxovg  J)«yoBV. 
f#rtv  ovv  i  yooylag  xal  or  7rwAoff,  oJg  dg.  forty  oP  xaUtxXifg.  lortv 
6  omxqaxrig.    l6ov   xoug:    aoa    ovv    itavxbg    ivdoog    itfrt: 
covro  q?fjo\v.  ixu5i%  6  nnlog  Hksysv,  ort  navxog  avSoog  laxw  ü- 
divcti,  noUt  iya&a  hxi  xal  itoia  ijdla.  (pf[o\v  ovv.  ort  aoa  nav- 
xog ivögog  foxiv  ixXi^aa&ai,   ^  ov:    dkXd   %osia  xiyyvg'    4)*«1 
itqog   b)q>iktov   c5   xaAA/xÄst^:    inl  xov  tq?0Q0V  x^g  (piliag 

3)  L.  c&fto/flMrrat.  4)  L.  d'  od.  -  5)  Del.  6)  f  m.  2  in  rat. 
7)  "  a  a.  2,  ut  videtor.  8)  ut  m.  1  *up.  Iin#,  in  texto  «  puncto  rab 
Uo.  notatom.        9)  499,  C. 

1)  m.  2  x  feqaenlifl  Ifaeae  hac  adpoanit,  deietnm  in  altera  llnea. 
2)   M.  a  1.   i.  add.    A   ^*?  (A    otia™  in.  texin).  3)  L.  oyi^t  — • 

*)   500,  B.  6)  U.  <piU0V.  9  9-9 
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<piöH  ovröV.  %nm  tidwg  Sn  fofa  imw  6  vifa  <p$XUtg  *?MiMi|ft 
fiij  itiUv  TtaQr).  o  y#Q  mtlfav  $lg  qpMov,  tov  *fO0*«fqv  xttvttiQ 
$s£v  italtsu  inqxs  avtd  nai>' ipo*.  ovxmg  dxo8i%ov  ofg 
7tai£ovtog9  ov  8il  ya*f  tSg  fasivog  ojq«}?,  TOrfd  t«  *»ov4tfft« 
roi?  ysXoloig  %ctlqsiv.  *«}  ftwUoTa  wv  m&v  %<$*l*  £tyf«£*0rt,  nwg 
yplv  ßtwtsov.  d  xm  ovtt  ,ntt&yöovi}v)  rj  ov:  6)  xd  xov  SvSgog 
1)  övrj  T&VTtts7tQattovTct:  xovxo  nqog  to  sixei»  ivcmiQW  xitß 
xaXXtxXta.  ort  8$l  Ixnva  noittuv^  S  yooyiag  %$X$vh.  qnpiv  oiv 
6  GmxQcitijg .  oti  8$i  tiöiveti  tov  ßlov,  iqfSv  iytlXopt*  ilftö*. 
slte  lipov  6  äUiJo  oirog  ueAtvti,  tlt§  hfTov  tf  iptXoooylu  noöTfi» 
Ttu*  (l^xoig  8h  tu  xov  dv8o4g  di;  tavT«,  Spp&vtv  slo*>veimg  M 
xov  ötj  6i8§Mte  xoXXqv :  •)  öuxtQBia&ixi  8i*Xopivovg:  ktxiov^ 
oti  xtvd  t«v  ffoayfuxTCOv  rtlttovm  plv  °)  t%owti  oVopttf  a  •  fr  di, 
aoaypa.  mg  to  fiifooij;  xai  ßooiog  *ai  av^oowtoc.  *«l  aaAag-Td 
KoivttWp«.  <wa\v  oiv.  Zxl  dt«  aoorsoov  öulia&ai  td  oVopamt 
«ai-ie)/Mtfe  J)«J  xuvti  low  tjf  8*d<poQar  nal  ovvto  Xoin&v  2tyfJf-*P.130. 
o«i  to  irQOKslpsvov  :  fe l  8h  aföivai,  oti  xävxov  far*  itoXhxutQg*  xat 
aoiOTo*Qctnx6g>  xal  ßatoXivg?:  *)  ovi.iv  diafi&firjiapivii; 
dvxl  tov  äiagofewoa .  3)ctto  tov  d{H&pov  8h  «Jf*prat,  T©  dla* 
Qi^fjtffCtt[i£vfi.  innötf  xtri  of  doi&poh  iutxSxptwoi  dndXXqXmv  $ 
9rooV  ifdovijv  4)<Sofi5tfa  latQM$j  povov  emvSti  ctft&öat.  *a\  nmg 
Iva  ecQ£0&rj.  8  8h  b)nd(AVWv  xtS  gtefuo»  bttl  ov  piXn  «ihm,  «fce 
ßlatyoi,,  sftB  pt? '.ovxlyttyft.  «&Äo?  (vfx10-? •  •  <Jvy%a^oJ  to*£ 
Xtyofiivoig  *)naQu  #ov.  x«l  »EoetWv  7)  ^*fib<  o  /Sovittt:. 

IIoxbqov  81  »fol  f*4v|i/«v  ^vxi?v:  ^f6i/  a)iyftw  ifQtjTai 
Zn  %ozia  jtyvmV)  itgog  to  SicmqZvm  to  tfya^ov  cr^o  tov  tfSiog. 
lamä  totwv  S  öcoxQarrjg  tov  %otXXt%kia  Zxi  noftit  sloi  xkjytti  ngog 
^ow)y  JocSoai,  *ai  •)  »?ta«  7f oo§  to  aywt&ä*.  xal  &Q%txat  and 
xmv  Tzoog  i}dovi)v  oofoocaiv.  xal  xovxonr  aito  xrjg  av*Xfixixrjg ,  rfg- 
tto^^ö)  ovff^^  tov  Xo'yov  •  noQQto  6i  Xoyov  naXov(isv  xrjv  avXrjti- 
%riv.  insidrj  nocotov  [ih  ov  xtXQtjxat,  Xbyw.  mgitzq  tf  yu&ctgtpSia . 
btzivrj  (ihr  ydo,  dvvatat  xal  XQovttv  xetig  ysQol  tag  %ogSig9  xat 
&6uv  piXog.  aSty  8h  to  üt6[ia  %utd  tov  avXov  ßaXovöa,  Xoyov 
ov  nooopiotxai .  aXAoo?  ts  dl  xorAeirai  tvoqqco  Xoyov y  ,0)oti  ij  j^Iv 
at?Xijwx^,  ^vvoTcr*  xal  aXoya  fw«  KivrjCai.  iq  81  Hi^aQtdXMfj^  ov. 
dlXa  (id va  id  Xoyixd.    Xiyet  toiwv,   ort  avr^  irooV  ^8ovt]v  6gd> 


6)  500,  C.  7)  L.  <?f)  -. .  8)  500,  D.  9)  L.  h™**<  XO)  A  «np. 
U.  m.  1,  hoc  signo  /\  infra  lineam  pouito. 

1)  M.  r.  1.  e.  id.  2  (ff  rrjv  «eoi  xmp  ncXvavvtiav  $u*Tct%iv  &  2)  501,  A. 
3)  M.  r.  I.  e.  mt  2  tl  cr\*otlvn  xö  äftäpriöttpivri*       4)  M.  a.  !•  i.  m,  2 

ad  Ä  in1  textu  haec  habet :  A  ovv.  5)  M.  2  atr.  «aper  lin.  8  ad 
Signum  A  tafr*  ^n*  &w  &  D's  anpr*  repetitam.  6)  L.  srapt^oov. 
7)  Sic  m.  1  sop.  lin.,  in  lin.  et  quod  puncto  sab  lin.  notatura.  8)  L.  Jjfity. 
9)  L.  notat.  10)  M.  r.  1.  e.  m.  2  8xt  i}  (ilv  avlqTtxol  (I.  —  kij)  xal 
to*  £ll«y  (m.  a.  1.  sinistr.  ad  Signum  <.  in  textu  S  dXöyanr)  xi^tixtJ, 
4  8$  Mfraoutmiijj  xmv  XoyiwSv  p,6v*pt  cv> 
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tbkmrmt  «*1  ff  xtfrw*"**?«  ***  4  noi-qxt%f),  6 ei  ih  eßivtti,  oxt 
4  u)nompinq  ylvixm9  ^^foffla  %  qic*q  ydo  Uyn  %a\  6  töoKQa- 
«Pt    laße  xijg    motxixinijg  t«   piroa  %al   xov    ia)  «fu- 
#fto*9  ual  pivBi  iqpfiyoQla  %  *i%&i\vx*%  ot  drjuayvyol. 
tqpmymyovg  6*k  *etX<B  zovg  $qxoovgf  inuöij  avvol  xov  örjfiov  myov- 
*tv  tat)  ßoikovxai*  19)xijg  ih  faxoQtxijg  ij  fiiv  Itfrt  äidaajcaAixq, 
um&ijv  ovtoi  ot  *oq>i0xal  öiddgxovoiv.   q  öi9  ioyaiofUvii  9   dg  y 
xmv  i$*oX6ynv  *    kiyn  xoLwv.    oti  avxai   cd  xtyyc*  r)   nqog  xa 
xm&ixaöxa  lapßdvovxai,  rj  noog  xa  Ka&6lovy  xal  ij  itoog  eevöoctg 
P.131  f*ovovg9   rj  xal  n$6g  yvvaixag*   xal  rj  noog  ieanoxccg  povovg,    ij 
mn  ixfog  öovlovg,  if  piy  ovv  avi^ttxi),  xal  noog  SvÖQmg  yivexai 
%a\  nqog  ywaUtag,  ntA  noig  noklovg  dv&oditovg  nccl  7t$6g  eva. 
wtA  *obg   iovlovg  xal  noog   &Xev&{oavg.    if  öh  S^(iiiyogta9   noig 
Svöoag  povovg,  ov  yaQ  tvoiaxovzai  yvvahcsg  iv  ovlkoy» .  ov  mal 
fdmv  *aU>v*  iatl  tyv%t}v  xo  SuntQÜHXL  xo  dya&ov  dnb  xov  tjöiog. 
oUft  mol  nleiovag.  <pqo\v  ovv  6  rtutpro??«  ort  ovk  Saxi  xlg,  og 
TO  dya&ov  oWx«  iv  *tj  nüat.    i  l)xaXkixUig  &i  kiyei,  oxi  va\ 
ykyovattiv  ol  xiöoaosg  ixtlvoi  Svöatg.  xa«  6  ftiv  xaiiifflqf,  Sqit- 
Tffi  dnmQld'tiiiadvu  avxovg  and  xov  0eßt0toxÄ&t>g«    nolkä  öe  oV 
'       üfoxdxog  x%i  sota»  xal  nonqo'avTog  xo  £vUvov  X£t%og.  hqysi  Sk  hu 
xo*  ntQinlkc  cig  yvuQuuw  xa  ömxQiixMi*    ipki^qro  yaQ  o  tffiNC^a* 
xt)g  to«  xEQnkiovg*  top  plv  ydg  dsiu6xox,U(x,  ov  xaxikaße.  xo» 
äs  sttotxXitt  vcti.  6  (livxot  GcoxQ&trig  ov  *i%(itl*ou  xavxtfTij  xa£u. 
dkld  s)  «710  ntqiKliavg  Sox&m  9  %va  aito  xmv  %ov*pQxiq<m>  %oi*~ 
OBmv ,   Irifr]  inl  rag  ßaovxioag .    xov  fiiv  yctq  KBQixXiovg ,    nloirijg 
xaxrjyQQyßav  .  liav  nmg  xovyij  rj  lyxkriatg.  xov  ih  %t^u»w»  3)  ll&- 
oxQ&xtoav.  xov  öh  toiuaxoxXia  4)  ItiI%uqi,0(xv  (iiv  apXXaßBiv>  ots 
ft)  tfiof.doavxQ  x«i  evzov  o£  laMÖaipovioi  prfil&w  fisxa  xov  6)7tav 
aayiov.  ftij  övvrj&lvxtov  $1  (xvxcov  tovxo  itoiijacti,   qtvyctg ,  yevopi- 
vog  6  fcfuoroxAqs  moi  xov  ßaatXia  xcqv  Jteoacöv,   iavxä  curexQtj- 
aaxo  cfiiuxxi  xavoün  lo^od^iyog*  $&tv  xal  o  xc^ixog  ntqi  xovxov 
<pv,olv.  o  &tiALaxoxliovg  &dvaxog9  atoexvxeQöQ*  X^yn  äh 
inl  xov  fuXxtaöriVf  cig  ßagvxioav  VTto^üvavxcc  hoXccQiv  .  iv  itöpotg 
yuo  avxov  dni&evxo  6q>o$QOig9   dg  xal  äno&aveiv  avxov   d$0pm- 
xijv   ovro.    (pqalv   ovv    o  aancoxixrig.    oxi    dicuovxo    ovniyivovto 
Svxag  7)  aohzwol.   ineiSij  xaxdg  ccvxolg  6  dynog  bti%Qilxo.   tut- 

11)   L.   itoirjxixrj  — ;        12)  L%dot#p.        13)  M.  r.  1.  e.  m.  2.  on 

1)  L.  xcuUUxÄtf  2)  M.  i\  L  e,  m,  1  auot  xmv  o\  d^uaymy^v, 
totOQict:  3)  rw  (rob.)  m.  r.  1.  e.  m.  1  <\>  Kovvri  na%  6  dqiß0ff,  oatqd- 
ifoif  hpn<pt&tQ.  xal  co  ^oyo»  i««l*rro  io*9*%Q<poQUc.  %ai  x6  wmkog 
iaxfoixigpöt .  4yi*ero  di»  tvioti  »t^t^ow^ayTSff  ft  |4?o%o  *fc  «W«K, 
idfii  oaocisr  «ig  xd*  Äaoioofctf'ö'iirra  xotcov ,    d^xivalom  xov  ßovxitupov 


mm  Alt.  jafaüus.  m 

xefrt*oi  wv  1?«>*V>  &SJ&J  foffteww  im  typt»,  *<4  ktfh>nl*g 
qVav  jfetQaamvaGwu.  In&vpLctg  dl,  mxafaffläg.  jfct  ya$  xai 
noiy  iH&vpj,**  ovxw  yovv  o  wröv  iaidpfttiv  vy*tlag*  ini- 
^vfiov^isv  yoQ  rtSv  fiij  aapwiroM' •  el  6Tt*s  «fco*  on  Ttmg  ovv  ol 
vyiuivovxsg  ijw&vfiQvaw  tjyitiug*  wtl  prjv  7ta(>E0s*,  kiys .  Sfi  i*i4M32. 
ävpiraaiv,  IV«  püvri  Tutk  w  cc7WVu%&oyOti*  £gxs  kiyu  4  eaxQv- 
vr\q,  oxi  ovöh  akri&sig  rjaav  {frfro0f£»  ovih  ti^g -xokaxtxijg ,  «AI* 
xrjg  ftitfqg .  pipvqa&f  ovv ,  -  ot  *  ov^ctfiov  xokvxag  mvzovg  Xiytt . 
aJU«  io  ivctvxiov  qp^alv»  oxi  ovxtjogv  xoXaxeg,  Sgxe  övxoipmtxov- 
aw  xov  nkivwva  tlQr\%bizg*  *n  xokaxag  ctvxovg  affoxaJUi.  kfxiov 
di  on  tiJv  TotxyoxMav  xal  t*Jv  K»fia>j/ov,  {glg>€£€  xijg  covtoii  *o? 
**«/<*£  p  7tX<ij\ov*  öi&xl  ft£v  ovv  ti}v  jccoficodtav ,  äigAov  ^ijmä^ 
yoaciöri  B^gq^QH  f*u#a'oic*.  ti]v  d|  Toayöd^av,  iroidij  xa  jra#ij 
^ficav  &cxixA.Etzai,  xäI  to  Xtmijoov  *o  Iv  ?jfuv  «v£e»«  of  ä£  {MAo?- 
xtg  £ig<jpio«öOa» .  tiqwtov  mIvx  ^7sc#dij  qQmxä  7tQ(xy  (terra  ptftmai* 
%nuxax  intiäij  avniä  iv  tjpiv  pivsiv  tu  itafa\  q?kiyfiaivovxa,  aXku 
nooxakuxai  ccvxd  not  ixpaiin.  oxt  öl  kv7$r}g  icxlv  avdpsoxa, 
Zqiri  xig,  2)3u  ei  j*ij  xkavfovGw  ot  &e&pevoi,  ovöh  inohjOfv  t% 
tQayaöia.  u^iov  öl  dnoo^aat'  ncog  fyt]  o  nkatwv  iv  xovtoig,  oxi 
ij  ToayawS/«  qöovyv  vom. .  xal  pr}v  oig  styipai,,  Xvntjv  y(%yä* 
ipaph,  ort  ioxi  xal  iv  kvitri  ijöovij.  ovxw  yovv  yvvalxfg  tf  &ofi~ 
voltv  dia7toßokrlv  xixvcQVy  8)  kvnovvxcci  &  xtg  avxig  4)xiokvau9 
ft)  ijÖQvrca  ovv  &QVivovaai,  r[  ovv  tQuycadi*,  kvwqv  fisv,  noiü* 
inu  ih  qSovxas  ot  axQowyLtvoi  iv  «vtcö  xovxw  tq>  Xvwlo&ah  &<*-: 
xovto  £gpi|  xijv  Toayco6W  rjdoviiv  nouiv,  xavxd  ioxw  a  ßovXtxat, 
&w  xovxmv  timuv;  ij  iv  volg  ayiSoiv:  d  y&Q  qvxt}  v\  iv  xolg 
dydSat  TcaQaXafißavo^iv^  xal  Öoxovca  ay a&ov  6)  xi  itoiüv .  noog 
rjdovqv  pov%v  6^«,  noXkü  fiöUov  rj  Svtv  dy^vog9  qdovrjg  evtxtv 
TxttQuXomfidvtxca;  x\,vr\olav  vov  pikrjXQg:  ovxog  MAgnakog  ijv 
HtXcnV)  Tioog  rjöovrjv  qqwvxow»  6  Si  ituxriQ  ov  pivov  ov  Ttgog 
rjöovriv  iwqa,  dXXä  %al  7)rjvia  Srejyog  (Sv,  xal  ccydiZwv  vovg 
vxovovxag:  *)i%aow£i:  &iso$£%txcn  6  CmxQax^  ou  6  xaXkixXrjg, 
^Qvxaifltfv  o&ia*  T1?V  fyxoQwrjv*  ?qp^  yap.  oxl  tlal  (yxoQig 
o{  ciwekovtvxtg,  jial  öl  ot  ßkinxovveg .  (prjolv  ovv  6  ooxxQaxrig, 
ot&  a^xe»»  oxk  okmg  ZKzi&ov.  xovto  ydo  xdyd  öikm  dnoöei^r. 
bI  Jcxt  yt  co  Kotkktxkeig:  q>ridlv  6  tf<«wco«T^,  ort  ai  p}v 
(xoevtj  iaxiy  to  ipmTckdycti  rqv  Im&vplav.  cagmQ  noo  xovtov  Skt- 

1)  M.  r.  I.  e,  m,  1. 

(^  a/r^a  di'fy  awlarcov  iußaXUi,  xi[g  iavtov 
noXiztfag,  xtfvts  %wffkmdiav  xal  XQaymÖtairi 

2)  W.  r.  l^ei  in.  1. 

(jf  xo  tijg  xouymdiug  dQaör^oov: 

3)  Gravem  in  v  m.  1  del.        4)  L.  xcolvasw. 

5)  M.  r.  1.  ••  n»  1. 

(if   iäs  mwmki&Bt  xq  %soJt  wo  &Qijiiov   (co.  ra.  1  acoto  eoxrJ) 
Xsyofisvov, 

6)  xt  * ap.  Imu  «  ä.  1.        7^  L«  qwfa.       8)  Super  a  ru.        9)  Circum- 
flexnm  co  m.  1  reposuit  gravem  acuto  sie  corrigens:  /\ 
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y«ft  tco  Svn  ysyovactv  ovtoi  xor'aom}v  gantre?.  tl  ih  dg  yvy  6i- 
P.lSS.toxo?  ov  naaa  i}oV>itJ  ayo#i},  *)  ov»a>  {polo/ftt,  Sn  «yodol  of 
Bv6otg  ovro*  tyivovto,  slm  äoi  yao  xvfiot  ijoav  oiroi  *mp 
noayfiecxatv ,  ijoS.il  pttv  yao  xvoioi  ijtfcrv,  <?<ptiAov  *£  <ft»£»v 
tov$  JKoAfra?.  xal  ay«v  avrovg  »9  ßwkonai*  et  6h  ot/xiftfav 
xvotot,  dijXov  ort  fjo%ovxo  •  Aro  rot?  dijftov .  aozoptvot  3 J,  jupco- 
vow  crvwo.  dlaxovixol  aoa  rjoctv: 

woa£ig  cvv  ®£<5,  la\: 
"I8a>ii$v  6h  atoipa:  öiOQiädpBvog  6  CcoxQatrjg  tag  ttyyaq 
tag  öiaxQixtxdg  tov  dya&ov  xal  tov  rfilog.  xal  6tt£ag  to  Xöiov 
tov  nolitixov.  xal  ctyi/xoros  tov  xaAAtxliov£  ort  of  ttöCaotg  ov- 
toi av6otg  TtolitiHol  ysylvact,  tlniv  avxog,  oti  ov*.  a£ioy  ovv 
£ifrq0ai,  fi  to>  ovt*  yiyovaCi  noUztxo),  tj  ov.  liy«  ovv  ort  dxoipa 
oxomqom^BV.  rjyovv  yav%(og  xai  arapazu?*  rfirofc  yc?^  0  Taoaypg 
xal  1}  ara£la ,  rcoHcov  xaxo  v  *)  afr/a  yfvstffrai  *  f  7ra  o  aoxoan/? 
a»o  tov  xado^ixcov  aogofttvo?*  &*l  *<*  ptotxi  itooxontti.  Uyti 
yao,  0x1  itavttg  aviotg  dyad'ol  shi  •)  xogpov  xal  Ta|£a>g  ifnqpxqg 
q>QOVtt£ovTsg  •  clra  rcttfTovrat  ravra  IxfieoixaTv  Tivciv  xol  xtvlg 
filv  voftffovtfii',  ot*  l7taycoyrj  x/jro^xa*.  ovxioxi  dl,  alila  xa  xafto- 

ÄlXff   ftltfTOtfeat.      CO£7Z£0     OTOV    rfftfOfttV    Ott    TC?    T»    OVTOJ   FffO,     Xal 

«AitagAotg  lariv  Ftfa.  Xoutäv  6iä  tiSv  fteoixah'  jrUfrovftEda.  ort  rf 
ycJo  to£$  i  xal  * .  itQOG&rjg  e  xal  *.  xä  avxa  Xtia  notiJGug,  ovrta 
t  jKai  vvv  ra  xct&oXov  Ix  twv  iitqt,%&v  rftarovrat*  xal  fiaX^rra  vvr 
5*a  toi>  xaAXixAia,  instÄr}  xdfilv  xct&oXov  dxovovxeg,  nt^xzvo^v . 
ovxhi  6h  xolg  ptQixolg  nn&6p.z&a.  olov  Xiyovtsg  Zxi  näaet  djaOtf 
tj6ovrl  xalov  iaxiv,  aoeoW/utito .  ovxir»  6h  btX  tmv  ftcocxcor,  oti 
s3  adix^rv  xaxov .  ovxa  yoi'v  4)  ovxaVi%rrat  6  xallixXijg ,  tif? 
xatijyooiag  trjg  dxolaotctg.  tchSxovxcli  totwv  tx  tov  ptQixdhr  6 
P.134.<jo)xpaT^ff  ro/a  Ai  ffai  ravra.  tlxovtg  7ta(Mt8tly(iata .  ifwgi?  atrnj 
tovtcöv  62  rafiiv  ävo.  ta  Ix  9^  slxovog  xal  xcSv  nccQa6siy(idxG}v, 
x)  inl  crtyuxwv  nctQolatißdvsi.  to  6h  ?v,  fcrl  tcjv  Ifftifnf^onr,  fptjtflv 
ovv.  ort  of  fajyoaVo*  f  1x6 vag  noiovvxtg,  xal  xogpov  yoovtljovai 
xal  ra^fcag  xal  ot  oixo6oykoi  naQaözly^axa  &^ßv%a  noiovncg, 
xv0[iov6i  xovg  oXxovg  xal  xd  xouxvxa.  el  totwv  avra*  at  tt%vai 
*  at  ntq\  atyv%a  xatayivo^vai .  tpQovtltovöi  xogfiov  xal  ta£tmgy 
nokXa  iiallov  at  *)  itioi  tyv%dg9  xogpog  •)  6i  lar»  t(n^ifc,  if 
as>9oo<h;vi} .  xdjztcag  yao  tön,  to,  Ixatftco  ra  woo^  a'^av  vipsi*, 
locora  totwv  6  O(oxoaxrjg  tov  xaXXtxilia,  ort  cfal  f*oi  rf  fiiv,  t!jIo$ 
tov  latoov.  tl  6h,  tov  yvpvaöxov .  Uyt$  6  xaXXtxlijg.  ort  tov 
ftiv,  vyttia.  tov  6h9  tv$\ia.  slnt  ftot  oir  xal  tl  xijg  tcsqI  tyvjfl* 
t(%vrig  xccrayivoiiivijg ,  to  tilog.  4)^iXij  6h  dxovaat ,  oxi  owpoo- 


1)  L.  o^x».  2)  m.  2  in  ti  acntom  poiuit,  qoi  ft  m.  1  in  ou 
acriptaf.  3)  «  m.  2  in  9..  4)  M.  2  x  in  cod.  ioitio  inseqaentu  lineae 
deletum  ad  ov  praegretsae  retulit. 

t)  (  in  eraso  n.  2)  L.  nepl  — .  3)  Grave*  acnto  nu  1  corr. 
4)  L.  »lUi. 
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.Qvvri  xul   öixaio0vvtj.  6  ih  xakitukifg  4j  ftfj  ildtig.  ij  itlhig  (dv 
6)  ovxdnoxQtmxopm'og  dhg  ovxanoxolvtxaiy  ovöiv .  dkkd  (pevytt  ttjv 
ovaiav  xul  qpqo-lv.  ow  0?  x%  Qikug  Xiy$.  Ipoi  yaq  ov  fii>Ut.  Ao*- 
Ttov  £  GmKQatrfi  ftA^otttfcu  t&vg  koyovg  rovtovg.  in$tötj  fiij  &iku 
$tctls%9ijvat  6xaXXixXijg ,   adxog  xa&dvxov  i£et*£ei  xov  kiyov^  xal  . 
delxvvöi  rov  oxondv  tov  diaXoyov*  xal  Xiyei  ntgl  xov  novt\xixov 
alxiov   xrjg   nokixixijg   ivöainoviag.    xal  rov   döinov,   xal  xovxo 
slxoxng  nouij  xal  xc&avxbv  i|era£ff.    in  ydq  itqqxtQOv  xccxayco- 
vilttöai  6a)  tut  nokvxiqtaka  faßtet .  o  itfw  aVaaTOftovv  ra  äfa?4ty. 
xal  ovx(&  komov  avxov  xa&dvxov  ytvBO&ai.  in$l  ovv  xaxrjycavloaxo 
nakov  xal  xaX\ixXiay  kontov  avxog  ju*&nWtov  iqtvvä  xo  aky&hg  xal 
q>r\olv.  o%i  iy&  fiiv  xät'iftatrcoV  towtfi.   opcof  di  tf  Händig  Xiyco, 
W  övyx«>^0^T£  pot  of  7ta»o'vT*s  aUa  iAe*yf«TS  *)  xovxo  ih,    xal 
nqog  ndvxag  dv^qtonovg  7)  a0po'£ty.   «wäi  ycrp  *nffTetmv  OmxQuxn 
dnkcSg9  dkkd  xij  dktft'ila .  xovxo  yaQ  xal  iv  tco  oja/oWt  nolei  xal 
kiyn.    oxi,  cmxoaxovg  p£v,   •)  fiij   äi  oktyov  (pqovxlörjxt .    xrjg  ii 
aku&elagy  ttoXv .  xal  $fjri?0aT£ ,  ei'  tü5  SVtt  d&dvaxog  iq  *lrv%y  .  xal    - 
ft/v  o Jv  xt An/* f  kafißavea&cci  avxov  ndvrag,  bI  xaxmg  kiyti .  tpfjel 
yaQ,  oxi  ov  ndvxwg  dg  tlöoig  Myco.    ')  xal  Sl-tov  ditoqfjocn  flMmp.135, 
Xeyet  oxi  ovxtlöclg  kiyo).   xl  ovv,  6  acoxqdxtjc  arvoe»,    gjapiy  ort 
ito&tov  ph>  öiödgxH  (AixQtov^rf&og,  xal  oxi  2)  ov  öet  iavxov  htaU 
vtiv .  &rma  dl  ttsrceo  yvooVfcog  noXXal  8iaq>ooal,.  ovxco  xal  äkij- 
dtlag .   s)  nmg  di  yvdctwg  noXXal  dtacpooal  *) ,  tfrjxiov .    ort  aAAi} 
yvaaig  tj  xaxd  xrjv  aXa&tiGtV  xal  aUtj  ^  xenre!  Tfjv  ^o^av*  ^fiiv 
yd(>7  xiov  (itQixwv  iexiv*   ij  dh ,  xdSv  xc&oXov.   xal  6)arUiy  ndktv 
yv&otg  $  voegd  xal   &ita.    xavxv\v   oiv  ri)v  yvmotv  6  oo>xqdxr\g 
kiyn  fitj  eföivai.  xig  yvo  ovxwg  yiv<6gxeif  dg  6  vovg  av'xog.  na- 
Qaxakn   xolvvv   kaßio&ai.    xal  Bvsoykijv   naXti  xov    coq>iXovvxa.    , 
hieiör}  (islfrv  xrjg  &Xr}&eiag  ovdiv  6)  l*x%.  kiyn  xolvvv  oxi  r)ßov- 
Xto&ai  xivvjeto  xov  Xoyov .    Iva  xs<pakr]v  8)  i%u  6  pv&og ,    ij  ov. 
9)  XE<paXrl   6h  xov  pv&ov  xo  iTtipv&iov.    avxS  ydy  xo  dkrj&lg  xd 
xexQVfApivov  iv  vdS(ivd,<B9  diödgxn.   S  i%Qtjv  xal  xovg  noirjxixovg 
fyw  xal  ovxaVy  yxaxmptöa)  ev&img  xrjv  dktj&ttav  (iav&dvovxsgf . 

ö)  ovx  delendam.  5*)  De  locntione  platonica  fttjolov  noVomiyatop 
(Republ.  IX,  688,  C.  sqq.)  cf.  p.  138  med.  %atayrj£ai  xct  iv  r&iv  noXv- 
xecpaia  &nQla$  p.  160  med.  et  vid.  Animadvs«.  in  Basil.  M.  I.  p.  161  sq. 
6)  Ante  xoüto  interpungendum.  7)  L.  KQfto&i.  8)  L.  fiijdl  — . 
1)  M.  r.  i.e.  m.  1.  dnotfa.  et  ad  tpafihf  statim  post:  Xvaig.  2)  ov 
top.  lin.  a  m.  1  ad  /\  in  textn  infra  lin. 
9)  M.  r.  s.  p.  m.  1. 

yv<6c*i$,  yvawf« 

aüf&rjaiQ,  psoixd 

£o|a  T  yut&olov, 

4)  !»• ;  ^ijTioir,  ott  — .        5)  Post  äkkrj  ras.        6)  Post  i  ras.        7)  u. 

m  MMe.        8)  L.  ?%ri. 

9)  M.  r.  !.  e.  m.  1.  ,  • 

{r}'  <m  ?j  Kf 971x2,17  tov  [itiftov  xo  Inipv&iov:    (ra.  atr.  2  a  dextro 
lat.  fiV'&ioy  ad  frvfiiov  ^aod  sab  lin.  linea  notatum.) 
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fbt  oiw  fMf  iicm  mhpukm  w  Liyop.  6  ******  yqyUis  ja&ei& 

alul  riv  tfanc^arqv*  dtl£ai  xal  anjalv.  qti  inqomvuu  4ov  Ttdvxeg 

%ai  avxog  6  xaAiixAq?*  Aiy«  roiwv  i  tfMXfaTijg,  of*  ^eAov  *W- 

pcura»  toV  xaAAtxAia,   Zva  avztinov .    agra?  xal  o  ayuapimv    xw 

tifto*.  xovxo  öi  fpffil  ixfidij  h  sotg  xQoXaßQvm*  i  xmllHtlrjc, 

ino  xijg  aruoTtris  yyayev   iapßia  xal  cZnwl   o«  ügntq  6  trftog 

cxojoctmxr\g  As    tlsyt  r«  adtAaw  ctvtov  xm  aptpiovi  inm  «Uta- 

QtMi.  oxi  pixi\v  xriraitgfeif  jMjdlv  d<p*Xmv.   aXld  i£$k&ef   c*ipt~ 

.ttamxov   ßlov  tflGmv  xal   io)äo^<H)v  xal  %v$*wrptow,    ovrat  xal 

av   00   0oiKQ*ug9  xl   u)  <piXoifQ<p*i$.    paAAoy  y£$  nlovxf^oov   xal 

aQTtatQV.  cZ&tsq  ovv  aV«pwv  6  apauW  tö  adcian»»  ijdekov  %iym 

xm  xaAA#xAe£  nQog  xavxa  avm*eiv«    ixel  ovv  6  yoqyiotg   %xri<sev 

tfctUS    Üy«*  6  aajx^ati^   uvxbg xa&'avvov:    xai  pi}v*a  o«i- 

^oto;  Ix  tov  tjrrovos  xara&irv«££i»  im  ia)  Iv  t«  aatfux  xofftov 

xal  Ta£ca>g  ZW&i»  ttoAAaJ  nliov  ij  ^«%i$  Owoiifa  ovtfa.  t/  oJv 

£vOfi«   itfTiv  Iv  TD»  tfafftart;  ineqßax^g  voqffov  xl  ovv  ovo- 

p«£<m  xjjg  xdfcwg  xal  tov  xogpov,  töv  iv  onifiaxt  ytvoplva>v.  ov 

yaf  ovopa  acipaxog  &iUi  $fasiv9  aAA-a  xrjg  ragcog  xal  xov  xigpov. 

P.tSö.^xal   lav    T*  a^a»^i}Ta».    el  yaQ  xig  *)vöixrJ6n  uva   xal 

Aa/fy  rd  avrou,  o  ftoAtTtxog  ß/a  cutoXapßavti  avxa:  xl  yof  8<p€- 

io$:  d  piv  xaAAtxAifc  avve%a>'(W0ev .   tf  je  cctxQaxr^g  ovdhv  yxxov 

•)  xaf  aaxn;a£s*  Hai  a>i}#iv .  oti  oV^ög,  xo  fiiv  Cw^a  ^povr/^tf^fitf 

»ai  fiij  icia&ai  dxvwtüv.   u-ütsl  ip,7ilr}<s&rj ,  diatvav  «wf<J  xal  xt- 

vovv,   »i)v  dl  ^vxi}v»  W   iio%&tlQmv   ipntnlrigpivqv  do^cov,  xa- 

&atQetöcti  xal  xanvvo^to :    vy*a^vovTa, ^»<J4V  o£  4)la- 

T^ol'    a|*ov  affo^tfa»*  dtarl  elnsv.  or*  tov  *)  vyuxivovxa  i»w 

ot  IctzQol  ooa  dilti  laW*w.  xl  ovv,  el  dxoUtaxaivnv  6)o^iyoito 

»AffovcDV  dct  dtdova»  avrc5,    a>«piv.    oi»  ti^wiov  f»lv  vyuilvQvx* 

tlnev.    ü   dl  a%o\a<szttlviHy    ov%vyuetvn,   cevza  yaQ  %fü  r)  «xoA«- 

Cxaivuq,  voGH.  fauxa,  £nsXv6aro  avxog  xqv  arca$iav,  ^xrj  Txqog&iJKq 

xov  wg.xd  nolkä:   *)  qvxolict  axxukiyeig:  "•)  iJyaverxT^f 

*«*9gyo0i7&£i<tyf  T17J  axoAaafag:    ovto(    avij^    oV%v*KOpiv€t*' 

Ao^äov  xaraa)o^»x«7(  avW  xi^ifra«:  10)  avxä$  ll)  yv«a«*.'  avtl 

tov    f^   t»  ^iAfiff  noiuy    ifiol  yaQ  ov  fiikei:    Iva   ftoi   xo    iav 

}7VI%<*qh,ov  yivrjxai*   avxog  yiyovtv  6  iitlx*Q(Log  x&u&xof»  xal 

flaqyay«  dvo  Tiva^  dfaAsyoaivovg  noog  dkXiflovg.  xal  v&x*Qi*f  h<t 

vwv  dvo,   TcaAiV   ra  tc5v  dvo  dutktyofitvow:   SkX'ipol    fihv   ov 

doxti  <u  aoixQccxtg:   6  yooylaf  %aqaxaXtt  xsQctlvtip  avxov  xov 


'10)   L.   noqicop.    Saper  v  panatom  a  m.  L  11)  »  m.  2  io  o. 

12)  L.  «. 

1)  504,  D.  2)  L.  a3i*tfoBi.  3)  v«  in  ras.  4)  t  ia  ot  a  n.  2, 
ui  videjar,  in  f.  5)  tt^y  ^osi  «y.  texioi  «dd.  m.  2-  6)  L.  69. 
7)  L.  axolafltaiveiy.  8)  0  in  01  in  ras.  9)  Asp«r  leni  oörreetas  a 
ni.  2  ot  videtar.  10)  m.  1  ol;  sed  g  in  m.  1  am.  2.  11)  Gircaa- 
£e*qm~  a  m.  1.  in  »  del.  m.  2,  aento  posiio:  eadem  m.  2  xt  scripsit  saper 
si  sab  li.  lineola  notatum. 


l&ywi    Q»x«x$£*dl?0ofia£   <ro*.*    libd   xa  ptttfio»  to$  *at- 

xgdjovgi*  __ 

izgiä^iQ  9vp  0sa7,  Ib: 

"Anovt  öfj  ij  mg%r}g  ifi  •*.*   ifa  itgipu  ort  i  noXmxSg 

lavtv  Jhr&Qwntg*    o?   otds  dtaxffya*  xo  rj&v  and  toü  ciopMpov. 

xal  y*t   %o    dya&ov   und  vov  xanov*    xal  ti  xaidp  dicd  rot;  afr 

o%govi  BfyevotrvvdcvKQaTYjg,  i&4ctl  Xomdv  xi  xiXog  tijg  nöXixtx^g 

ivöaipoarUtg*  ov»  to  dya&dv  it ? iv  $  nagaytmai  ötdetwygoaiJwfc  xal 

*at  dwcÄieavvjfg  w»V  Stöonr  tl(t$tdv .  ttUa  6  xaXXtxXrjg  dmGxtgxtjctv . 

oa?  p<*p  ixaipr^pjffei'  auovtat  xaTrjyogovaevov  xttt  dxoXaaiav .  vv*v 

xoivw  i  aaxfdxxig,  n$dg  i  avxov  öutXiytTat.  xal  iawdv  ignxä. 

xal  dnogü  %aX  ditox^Lvetat .    Aiyet  to/vw.   Sri  £*mfof  dr&coi^cv  6 

xaUittiifg  ti}u  o^ftijv  tov  &o?ot>,  Ig  ai£ijf£  dvaXafußdvm  tov  Aoyov, 

äj  «f%n?  äi  Xiyti,  ov  tov  dukXoyov  (xmgbv  yap,    dXX*t%  dg%rjg  & 

*«*>§  agxqg,  olov  ix  »ij$  tov  teXutov  cdriov  aQ%rjg9  dvaXaußdvtav 
-JL.  -^.ü«...'^— .      ?_>   Jt  -!*-./.,  ^-     *-I—™.#»  jl*- l  \   st 

%imifriH.  ro  ydf  piyiotov  ttSv  dya&mv>  fdtovtfpoSp  Ictiv.  6  V8w 
dya&d  xexvri(tivoQ,  dgexdg  i%n.  i  dqetdg  ifcajy,  xoopiög  itfxx  xcA 
mctypivog?  6  xiaftwg  xal  tetaypSvög .  cafpgaw  hxl  nun  äCxaiog. 
itys  o  ftiiA  xogpog,  %o\y  Gci<pgov6g  ioxtt9  cSg  vicozarrovrog  16  ■)  %st- 
gmva  xoig  XQtittolw.  rj  ik  **§fg,  tov  dtxalorr.  ofg  tldoTog  vd 
ngog  d%Utv  Ixttow»  attovipsiv*  6  aga  recWpdr*,.  ö&cpgorr  larl  xäl 
öixaiog.  xeu  ov  povov  roätOj  aXXd  xal  tpgovtfto^  xcrl  dvßgetog. 
GwtQiyovo'i  yd$  ntvrctig,  jctutfiffft.  i  ydg  er«  (jp^kov  ,  inoxixxu  r6 
%uoov  t»  »f  efotsovi .    i^pgov^g  Si  i&ctv  dvdpdg  xal  Tcivv  tpqovi* 

ßOTttTOV,    VO    *l&ivty  Xtt   HQMXÖVCtf    Kttl  ItOtHV    ttixi  1tQ0\l%UV  t(fiv 

%no6va>v.  ndXiv  6  ati(pf<ovf  x«l  öfacnog  faxt  xcrl  crvctoffa^.  J  yccQ 
VTsoxuxxtov  xm  %dgo%Kx  xoig  xgtltroöl.    xal  pT[  itot  qTräö&ai  tov 
kbyov  vtco  xov  &uftov,  ovxog  dvioeiog  foxtv.  i?  St  dntcrioavvi),  Fjf* 
xal  xo  ootowj  ^fco  ydg  dgitxH  6  Totovrog,  9wtgt%ov^tv  oiv  qXXtf- 
Xtng  ut  dgeraly  xul  iwtiiß  in  xovxatv  hziXvffaö&ai ,   rh  (psgofievov 
*>  mgi  xr\q  ngovolag  anoQOv  *  oxi  d  avxdgnfff  y  edJkafiovla  icgdg 
aQwifV .  i  oi  $%ovxtg  rag  dgttdg,  ovxdvttXovGtv  riS%todmt  xal  delö&ai 
xov  itaM».    aXXd  dgxtüs&wi    *)  (payä*  ow,     ort  stpijxapLev  cSg  6 
ffcö'gppcov,    OAf*  ra  x^e^TTOva    elÖivat  xal   noietv  avxot  tcqovxsiv  . 
xovxo  yuQi  ociov*  Sgxi,  fal  ««^«0^«««  .1]  ydg  sv%rj  Gtffttfov  ylvexat 
trö  tidbta*  w&g  %d  xgdvxpva  kiA  itagaxaXrfv  adtd.  oygxe  iv  ad* 
taig  vaig  dgsxutg.  tx)  tv%tafrat,    bhd  tov*  6öiov  tttgdprtu,  >    smcov 
tolvw  xavxa  d  üGMgdxfig,  Xoircdv  gprjAv .  ort  ü  xavxa  <xvt(ag  ^«*, 


i         •  * 

1)  Haec  rerba:  x^xt.  o  (iey,  dy.  a  m.  2  inclaaa  et  sobKVieäta;  in 
OwM"^  4extr«  +  2)  U.  18.  3)  JL».  %iiQ*v*.  *)  Sob  m  panctamj 
*«p«r  w-rn  ».  1  *,  ««4  tinea  dektoni. 

^)  ('ff  oti  def  xovg  Gnovduiovg,  ytotü  Am}  (f\  tr^v  n.  2  atr.  a  1a t.  dextro 
ad  A  i*  ^^tt  *•  ^  addit)  «w  xptroftt*  -ynSöW  e^x^^«^  • 
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P.138-*axci£  %t  6  nnlog  iXaßixo  xov  yooylov  kfomv.   ort  xaxag  ffws- 

%<£<?*}<*<*£  &  yooyla .  o«  töjv  iixaimv  lm<$xrniuo  l)  fidvwy  &iXei  tl- 

va*  J  0tJTfl>$.    x«i  fr*  adJUv  nayxdxmg  6  xaXXixXrjg^  xov    »foAou 

IXdßexo  Xiymv:   on  ff  axoAotfla,   äya&ov  toxi,   äiöuxxai   yäg   oxi 

ov  xmv  dtxalov  po'vcw  6  avoWfuov  diksi  dvxhsö&ai.    xal  ot*  if 

omwooovvri  xal  Sixatoavvn  tcxlv  dya&ov.  ötiovvptj  iatpivetv  xotg 

ni&Miv,  akkd  ixiipvuv  avxd.  tlydo  *)xöig  iaxQOig%doiv  fyofuv. 

7toXv%QOviwv  na&wv  dnakkdxxovot  xa  tfa'para,  nokkv  fiäkkov  *)xoig 

tyviflv  dnaXAaxtovaw  *)  foxiQW(iivnv  na&mv,  öei  %d$iv  %%w  xal 

niXtv  sl  ot  xd  tfapara  xaxag  6)f%ovroj,  naoi%ovow  iavxovg  ixol- 

{4<ö$  xal  7t^of  xavaiv  xal  Toptjv  xal  aAyifäovas  hioag*  %agw  xov 

'■   tairtivat»   noXXm  päXkov  ot  tyvifflv  voaovvng  oweikova*  nvol  xal 

Cid riQG)  ixxonxtiv  xd  ndfh\  .  in  ovv  fiepi'tfröa*  xcov  koy&v  xov- 

xmv.  txavol  ydo  iU$h  xctxatyrj&ai  xd  iv  tuuv  nokvxi(paka,  fhiQla: 

ndw    y$:    iavxta    dnoxoivtxai    6   OoxQat^g:   xal    xi%vr\    xig 

index co :    löov    ib   noiqxixov    alxhov    kiyu:    oxi    el    ooitpoav 

dya&ri   ioxiv:    ix  xov  ivavxlov  moxovxcu.    el  yaQ  tj   oci<poa* 

•tyvxq  ayafaq  iaxiv,  ij  dxokaaxog  drjXovoxl,  xaxrj:  ovxe  dimx'Biw 

ovxb  cptvyavi  ovxb  ydo  öioixetv  ösl  xal  itQOGayxctkl&afrai  xov 

itxaiov  xd    xaxä  ngayiicexa,    ovxe   ndktv  xddya&d    qpsvyeiv.    ov 

nooonxH  ydo  ovxm  dicc7todxTsa&ai,:    xccl  kvnag:    ISov   ort  dt? 

nokkaxtg  filv  q>£vytiv  xag  kvnag,  il  prjöh  ovpßdkkoivxo  iCQog  ev- 

öaiiiovlav,  noXXdxig  ih  xal  diwxBiv  avxdg  xal  dona&a&at,  sl  aot- 

xi\v  TtQol-evovCi  rjplv:    mg  %%si  noömv  sxaöxog  ypcÜvi   avtl 

xov  oaov  dwa fielet ,  ig>Blko(nev  (pevytiv  xdg  xaxdg  «^erf stg  xvxa 

avakoylav  ovv  6)  eint  noöag,  ägntf  noäag  7){&qg:  Sri  ovv  qxi- 

yeiv  xal  xd   &%o^xa   xal   aic%qd   nodypaxa .    xal  ovxoipeikoptt 

ölxr}v   8)  oaxqdxov    neoi0XQoq>rjg    neaidysadät,   dkki   naxa<pQOVthf 

tiov    n<x&o5v:     ovxog  Spoiys    doxsT  axonog  slvai:    ndkai 

ot   CoyiGxal    yiiikktovxo ,    ot*  oxotto^    ovdafwv    evorixai,  inl    vrjg 

P.189.7iooO,iö«G)ff  lÖov  ovv  ivxav&a  sXquxui  •  Cxonov  ydq  öel  $%ew  tovto, 

dvxl  xov  du  nopxl&stöai  xo   dyaQov  xal  xovxo  xeknovv.    exonog 

Öl  xal   xikog  xrj  o%i<set   fuivti   6ia(pioovctv .    l)  or*    oxotko^    p/v 

iaxiv9  1?  do%ri*    xikog  6hf  axonbg  elg  ivioyuav  d%te\gi  ^rvt/vv- 

xov    xaxov9    krioxov    ßtov    £<ovxa:     dvrjwxov    utv  %axow% 

ineiörj    acl    6%okd£u    xovxotg  .     xal    oväinoxs    xikog    h%n   ovih 

1)  a  i  ■.  1  ex  o.  p.  1.  inuttrifUDv  pfcog.  2)  rot  in  ras.  Cete- 
ram  co  a  m.  2  joxta  ^  a  m.  1.  3)  L.  x^v  — .  4)  L.  iöxiQQ.  et  fort. 
ivecniQQODp.  Attende  verbam  exiQQOvo&m,  ad  inreteratoa  ania!  affectu 
translatom.  5)  og  a  m.  1  in  ras.  («g  erasam  videtar).  6)  laicnnt 
^praecedit  ante  xazd  &va%.  f  Super  tdrjg  rjo  rubr.  et  in  mg.  r.  1.  e.  n.  i 
8qoq  (sie)  iv  xooiu  xal^  x^ijrij  xal  o  xptlog  xditog  (inter  o  et  x  rasora) 
dXXd  dri  xal  avficpvzov  ooog:  7)  Lenem  m.  1  aspero  corr. 
8)  M.  r.  1.  e.  ro.  1. 

naooi  (ad  A  ra   atr.  sop.  lin.  fna)  datodxov  ntQittQwri  M 
tcov  xaximg  (ad  A  "i*  atr.  ad  lat  sinistr.  add.  n  noiovpxav) 
$1  (isxaßaXXo(ii9i»p  Xeyop4irnt 
1)  M.  r.  J.  e.  m.  i.  oft  xaxd  e%mv  ftovoir  cxoxog  xikovg  diwpiq». 
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nXtlQovtai .  agneQ  ovöi  6  itl&og  6*  xexQr^ivog  noxl  nXrjQovxai .  intlör] 
Ix  xov  §ilv  d$l  xd  ifißaXXo^itvov,  xal  petfav  trj  $vprj  tj  mtj  y/vrraj. 
XrjOTOv  öh  ßtov  6  xoiovxog  gt/,  Innörj  aöixü.  ovxovv  twv  <£Uo- 
r?fat>  2)  iget .  tittqyzxai  oiv  %a\  yvvaigi  xal  %Qfjfiaai .  Xd&Qa  öh 
xavxa  noisl  coqtceq  Xrjexrjg .  Xrjaxov  yaQ  ßtov  JtJ .  0  döixlag  dvd- 
nXscog:  xowmvelv  y&Q  dövvaxog:  ij  yaQ  xoivtavta,  cpiXla  xig  ioriv. 
tf  öh  rpikla  mg  ot  Co  (pol  (paolv  0  loxw  ot  nv&ayoQioi  xal  *)  6 
lliitBdoxXrjg  (pdaxcov .  xrjv  cpiXlav  Ivovv  xov  cq>aiQov9  *)tvoitoiog 
iaxiv.  4j  yaQ  cpiXia,  itQog  xij  fitä  xuSv  navxmv  iaxlv  aQ%r}9  *fye 
ixet  evaxsig  navxayov  xal  ovöapov  öidxQtöig.  6  ovv  aöixog,  navxl 
l%&Q6pi*xi  xal  ovÖsvl  xoivnvu:  *)  rtjv  xoivcovlav  0vvi%ei,v: 
yijv  yctQ  xal  ovqccvov  xal  ndvxa  xov  xogpov,  rj  cpiXicc  avv{%ei,  ivo- 
itöiog  ovaa  •)  ot  'Öh  XtXrj&sV  m  xalXlxXzig^  oxi  r]  yetofitxQixr}  ioo- 
rrig.  (liya  övvaxai  xal  iv  deolg  xal  iv  dv&qwTioig .  7)  löxiov  yaQ 
oxi  xQEig  elaiv  lobxrixtg.  yeo>fjL£XQixr] .  8)  dgid'^rjxixr} .  ctQfiovwrj . 
•)  xal  r]  fiiv  yEcoftsrptxtJ  laoxrjg  jtftlv,  orav  dvaXoyia  (pvXdxxrjxai . 

oTov  10)  cJ$  0  t/  »ooff  xov  ö,  ovxcog  0  0%  KQog  xov  ß.  navxaypv 
ydg  6  ömXdaiog  Xoyog  aQi&iirjxixl}  öi  iaxiv,  oxav  rj  vnsQO%r}  r] 
avxrj  qwkaxxrjxai*  aoi&fifixixy  öi  liysxai.  inuör]  xal  r]  xd£ig  xdSv 
aQi&tieSv,  ovxcog  itooßaivn  xa&  vizeQO%tjv .  r\  yctQ  övdg  xrjg  ft-ova- 
öog,  povddi  v7tsoi%n.  xal  0  y\  xov  ß'  fiovdSi.  xal  0  o%  tov  /. 

Kai  0  z\  xov  o% .  xal  u)  t(pe£rjg .  6  ovv  g  xal  I  xal  0  d9  doidpri- 
xixrjv  lc6xv\xa  ?xovtft*  ^  V^v  ovv  a^*^ft^TtxiJ  looxrig,  vntQOxqv 
§ilv  Iget  xyv  avx'qv.  avaXoytav  de  ovxMxi.   agnto  yaQ  0  5  xov  i 

povddi  vmq£x*h  ovxcd  xal  6  I  xov  d.  löov  ovv  r\  avxvj  vitiQoxVy 
ovxht  öl  i$  avxrj  dvaXoyia,  6  phv  yaQ  5  xov  s\  InlmpTCxog  itfnv.p.140. 

o  ös  i  xov  ö  ovxixi  inlnefinxog^  dlXlnixkxaQxog.  Iv  (livxoi  xij 
yswiiexQwij  *)  laoxrixi,    xo  avdnaXlv  iexiv.    ff  pkv  yaQ  dvaXoyia 

aoi&xai)  xal  toxiv  looxrig.  atgnsQ  yaQ  6  ij  xov  ö  ötnXdatog,  ovxto 

6  ö  xou  ß.  tf-tfi  vittQO%ri9  ovxixi  Yari.  6  (iev  a)  yaQ  rj  xovö,  xoig 

8  vfCBQi%Bi,  6  öh  ö  xov  ßj  övdöi9  dQ(iovixij  öi  iaxiv,  iv  r\  xd  fte?9? 

rtSv  itXsovagjicSv  xd  avxd  iäxtv.  olov  iß  rj  s.  6  yaQ  iß  xov  rj,  xi- 

TQativ  vit$Qi%si»    xdöh  ö,  xqLxov  p>iqog  iöxl  xov  iß.    ovxco  xolvvv 

xal  6  rj  xmv  i  vit$Qi%u  dvadi.  xal  avxd  öh  xd  ß,  xqIxov  (liQog 
i0tl  xov  £•  Tavfa  phv  ovvy  ooov  slnetv  xi  ioxiv  fooxrjg.  4)  löxiov 


2)  Asperum  m.  1  leni  corr.  3)  M..r.  1.  e.  m.  1.  ksqI  iiinsöoxUovg 
xal  wg  xqv  tptXtctv  (pro  1  in  q>i  ra.  1.  r[)  <pr\olv  evovv  xiv  ecpaiQOv: 
4)  L.  ivon.  5)  507,  E.  6)  508,  A.  atf  «up.  lin.  a  m.  2  ad  A  >nf. 
lin.  7)  M.  r.  I.  c.  m.  1.  nsgl  tqiüv  töoxfaanf'i  8)  1  in  (?i  a  m.  1. 
in  i|.       9)  M.  r.  1.  e.  m.  i.  ysoofier 91x17.       10)  mg  'sup.  li.  a  m.  2  ad  A 

infra  lin.         11)  ^  h*lm-  \  ox    .       , 

1)  i  in  xv  in  ras.  r.  I.  e.  m.  1.  aopoyixq  linea  notatnm.       2)  /\yaQ 

(ad  A   P08t  P^v  w^  lin*^   m*  atr*  *'  0a  m*  ^   *  |«  w  »  in»  1  >n  n- 

Ceterum  m.  4)'  M.  r.  1.  e.  m.  1.  noog  xtva  cvpßdXXsTcu:   (sop.  8  a 

m.  atr.  2  ovi  t  »üb  lin.  iinea  notatum). 
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xctl  ycfy  ffrgpT^yäg  laqpvga  Siotviiimv  *)  tfrganoTcug,  qv  izuti  xi 
wtxd  TtttQfyei .  dXXcl  xolg  ftlv  8)  a^tarröaaat,  nluova.  xotg  öl  fiij 
JjUirrova.  xai  6  tto^tiJ$  yWv  qpqäli'.  *)  io&ka  phv  10)la9XoQ 
töa%*.  ll)%sfitov<*  8i9  x$l(iovt  doonsv.  ovrro  y'ovv  xai 
iv  Ta  jwtvtl  &mv  tf  ySG>ti£TQta .  tVys  oiltiiv  Urcncrov,  aXl'ixaaxov 
t£  ofasim  iiitQ»  1V)  xttl^rjficty.  el  cnovSa^tov  XiyoC(i$:  tScro 
yaQ  6  xaXXtxXfjg  oxi  jca/fcov  Xiyei.  äpkXn  xm  xbv  %cti$BipwirTa 
yQcoxa,  oxi  aQoc  6  0(onQaxr\q  xavxct  0novdcc£a)v  Xiysi,  rj  naLfav, 
S  rolvvv   CGMQcixriQ  ov   povov  ov    Ttcttfav   xavxa jSoa,    c?Ala  x«i 

6)  ad  /*  in  textu  m,  atr.  I  e.  w.  2  •?•  1J  4*  «?9i0pqTi«iy,  «rpog  *tp- 

0cEU**. 

6)  Figurae  atro  colore  reliqua  robro  picta.  Post  figuras  ra,  r.l.e  m.  1, 
ä  dQL&p7iTM7)v  ccvaXoylav  ttvbti  <paolv.    otetv  XQim*   apiftpcu* 
Mutovj  p  fiiaog  vnsQ^rj  w  xm  fr«?  mi  rn*Qemx«i  olov  ß  8  S 
ß  yetoiisxQLH^d^  ör«v  xqioSv  dgi^pv  ivxmrnviomv.  ov  ty« 
Wyos  ö  ffoaro? ,   » qoq  xqv_  Öjvxsqov,  Krifow  %a\  6  äevxtQO$ 
71QOS  xov  xgfaav.  ofovtf  5  4F5 
y.  UQpovwriv  dfc,  Srav  tgia>ir  uQi&päv  uvCem* .  et  ms  q  fiiyiütoq 
ngog  xbv  iXa%usxQv^  ovtcog  fysi  xai  9  rcov  ftft£dvoov  dia^o^i 
ngig  vfoi  xm»  lX<txr6vmv .  otov  ß.  f.  g. 
7)  Civcainflexiim  in  <n  m.  1  aeuto  cort.        8)  L.  ^MTravcyawt.         9)  0  a 
«1.  2.   textai  inscrtQin.        10)  L.  id&kü.        11)  L.  isqeCovol.        it)  xt 
m.  2  add.  «up.  lin.  ad  A  W.  «n.  *  -■     7 
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d8€tfimvrfvo*g  llvotg  {hjQäxatviv  xovxwv  dnoÖH&vi  xal  S  *a>-P.14l, 
Xov  alo%vvt}9  mov:  xal  £  ivoptttg,  al^pjvrj  vi  xov  naViov 
ofioloyuv,  xavxa  l)  alri&rj  bxtv.  a>gxt  ovxtaxt  xo  naQa8nyfiaxtKov 
aXxwp  xov  noltttxQv",  if  xvoavvlg.  all! 6  xogpog.  nqog  2)o*  8it 
dxoßlhesivy  xov  &Hf>vta  eviatpevlag  avxt*onffhijvai:  S  av  yoo- 
ylvg.  Siäuxtai  Satt  xal  Ott  öel  xbv  fätoga  tov  6q&6v9  8ixatov 
tlvat.  ovxiftiv  ovv»  8  n»Xog  J-Xeyev,  £q>acx*  yd(>  6  vuSlog*,  Ott 
aioyyvifnvog  6  yoqylag,  S48mtt$  rovxo*  Sri  6  fäxm^  diKtdwv  #£- 
Xu  naayftJtmv  dvxtnbtütöat:* 

noä^tgav^  Sem*,  \& 
To4xmv  8h  ov-tug  i%6vxmv:  Iv  navxl  jrgoßfafpcm,  rotla 
dvo  Xoynv  xtvtSv»  ötxxol  ydo  avavKaltog  ylvovxat  x^inot  Xöycav. 
tlg  fthv  i  6  ctvro  xi  itQoßXtjpa  ouco  xa&avxö  oxonäv  •  oti  yori  rj 
tyvyr\  d&dvntog .  rj  St*  6  «o'§fto$  dt6  t&g  •  avxo  ydo  xovxö  to  noo- 
ßaXXo^vov,  xä&avxb  xo  rtgoßAqp«  xaxucxtv&tu.  hcoog  8h  Xoyog, 
&  tag  anoalag  xdg  <pedop&'crg  xctxd  vfjg  xaxttoxEvrjg  dvatgwv,  xal 
ixxonz&v  avxdg.  xovto  xoivvv  xal  6  ocdXQaxfjg  notti.  xal  nooxs- 
qov  uhv  nataaxevd&t  xo  ftg6ßXfi(ia9  avto  xaö'avxd-  Uta  xccl  xdg 
anoalag  intkiitat.  Ttolov  6h  ijv  to  fcgoßXfjua.  xo  Xiyov  oti  6 
Evöalficov  'ccwpQaw  fori  xal  ötxaiog.  zovzo  ovv  ijdfj^  ötd  teSv  noo- 
Xaßovxoav  xathöxevaöe  Xiycov.  ort  6  tvöalpcov,  xo  piytoro*  xdSv 
dya&tov  1%h.  Ott  xo  piyiQtOv  trov  dya&äip  1%tov9  dosttjv  l%tt. 
6  crom/v  fi**v.  xoqpioq  iöxt  Xal  x%xaffiivog9  6  xogatog  xal  te- 
tayiiivog,  ocitpQXOv  %al  Slxaiig  tativ.  6  ivStil^mv  8oa9  Goi<pQtov* 
xeri  Mxctiog  faxt,  xal  Sri  ij  fiiv  dxohacta  xorxov,  o  6h  x&gpog 
ayaöov*  xal  xavia  yihv  xal  l6oxoixr\g  xal  aXXot  yöixd  yod'tyuv- 
T*g,  naoatitöaixaotv  r^^lv .  aXXd  %aoig  oatxodxn  \ktxd  dno6ei£eiog 
avxd  Blorjndri.  xovve  ficv  ovv  avxo  xa&avxS  to  noißXtjua.  Aot- 
xov  6h  &iXei  xal  tag  dnoQiag  iXiy£at  tag  xov  xaXXtxXiovg.  löxiov 
oti  xal  6  xaXXixXrjg,  '8txxw  xgonto  yniost.  ivl  fihv9  3)  cJ  avro^ 
XQOtxokntTQ ,  nociTXEiv.  ivl  6h,  c5  anlxQtnt.  ngoixoeite  -phv  yäoi 
xQVtpäV)  xal  ixXovxeiv  nal  d6ixtiv  xal  aitoxxivvyvai.  xal  fy«0XEtM42» 
xovtgv  ev8aluova  tlrat  xov  ßlov.  dnixotite  8h,  dito  xov*  qjtXooo-' 
<pov  ßlov  9  xal  lksyev .  Ott  6  t(Sv  tpiXoöOfpav  ßiog .  iXtnvog  xal 
a&Xiog.  i£ov  yaq  cJ  (Hanoaxtg  xov  ßovXousvov,  xaxd  xijg  ^xoorjg 
ff€  naxdäai  xai  vßoiaai  xal  <poviv9at  %al  a6txrj<sat.  xal  dnXmg 
nav  oxiovv  noiv\oai,.  avtai  ovv  al  anooiai.  noog  xavxag  xolvvv 
avtiXiyei  6  oooxodxrjg :  xol  q>v\alv .  Ott  xo  urj  döixtla&ai,  r\  aoypvtog* 
IgtIv,  ^  Ä)  ixioov  vfjg  Xo\>avxr\g  noXixüaq.  oZtt  ydg  6  aQ%ayy  a6i- 
xiixai,  ovrs  9)  6  ftiy  av  fihv  SiQcov,  (ptkog,  8h  4)  tvy^avwv  tote 
uqIOVGl.  cpllog  8h  ov  xaxa  vnoXQtOiv^  aXXa  xa&'t&v .  ü  yao  xaxa 
aly&gtav  ph*  *)1%&qoI  tXr\  xoXg  ao%ovow;  vitox^töu  8h  8ovXtv<ov 


1)  co  a  m»  1  deleto  acnto.        2)  Sie  m^  2  air.  1.  e»  pro  jf  in  tvxtn. 

i)  L.  xoQQffi  — .       2)  L.  ixaiQov.       3)  e  pn  in  rasOra.       3)  y  * 
m,  l  siip.  lin.  ad  f\  inf.  Un.;  acutus  in  v  non  4eletu$.       5)  h,  i%$Q8g  — . 


*  * 
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öoxii  Epilog  slvat,    voxeoov  xn  %)Dova>.   <to«rcrt  xal  putevtai*  xal 

IxßdXXnai.  ü  8h  xm  ovxi  <piXolt}  xovg  &g%ovxag^  a%ptg  &v9   o5**v 

ot  &Q%ovxtg9    tpiXtlxai  xal  ovxaSixritai.    •)  tautet  ovv  dxovottg  6 

xaXXtxXrjg,    %oIqsi  *u\  Xiyn.    ow  xl  ioxiv  co  otfxoorfg,  ov  xavxa 

xdyv   iXtyov  nal  vmvoug  po*  xaxmg  <p&iyy$6&ai;    oloptvog  ov* 

xn  ovxt  xavxa-  Xtysi  6  oatxQaxtig*  6  xolvvv  ömxQaxrjg.  «&odeix*t- 

xälg  dvdyxatg  dnoqwtvtxai  ow  ot  xowvxoi  a&ktoi  tiöi.  X&ysi  ovv 

6  aatxoaxiig.  oti  iav  A*/£o>  pr)  ßXamofitvog  tlg  xo  piyiatov  xmv 

dya&covi   xl  pot  fiikii  xav  tvTttnpai  *)***  ***  vßolfafMat .    ov 

piXu  yaQ  fioi  xov  ocipaxog  xovxov.   ovxm  tolvw  xal  8)  6  ivd- 

%a$xog  £Uy* .  nxloos  •)  itxl60t  xov  dva£do%ov  fruXaxa.  ctvxov  yaQ 

uvd^aQ%ov  ov9  nxioaug  noxh .  Jva  xolvw  tvojpftev  to  (Uyusrov  dya- 

&6v9  xoia  tiva  Xdßoofitv.  tyv%r}vy  o<£fu*,  xd  l*tig,  ftoartp,  xolwv 

xafyv  Ä%n  ij  1>v%V>  ivtiiri  «vny  iaxlv  if  xivovö*  xd  tfcofux,  pioov 

l<szl  to  oapa,  xal  tolxov,  xd  ixxog y   Uxiov  xolvvv  ort  inl  xov- 

tcüv,  öidcpOQa  p&zoa  iöxlv  dya&otrjxog  <  cSöavtwg  xal  xaxlag,  .  (ti- 

ytaxov  piv  dya&ov,  xo  xrjg  ^vy^g .  iftxov-  8h9  to  xov  Owftarog,  fri 

6h  vjxxov  xd  to3v  ixxog.  8bi  ovv  xov  ptyloxov  aya&ov  (xdXXov  q>pov- 

xl£uv  xal  atqnQ&ai  xd  rjxxxov  xaxov,  Siäxo  piyioxov  «ya&o'v,  ovt» 

yoiv  xal  ItiI  xoJv  ixxog  coeSptv     Maxi  yaQ  dya&ov  filv  xov  ooprt- 

xog,  tj  vyina.  xaxov  8h  9  q-voGog.   t«öv  Öi  ixxog >   (liyi&xov  phv 

P.143.«y«#ov   o  nkovtog.   xaxdv   8h  9  $  nevta.    Soa  ovv  xl  xqeUxov» 

vyltiav  ¥%etv>  fifxa  ntvlag,  ij  nXovtov  r)  pzxdvoöoV  dvuixov,  s)  ön- 

Xov  ort  xqüxtov  ioxi  nivscd'cti  psxd  iSyutag,  hteiiiq  tj  vyieut,  fift- 

fov  dya&ov  iöxiv.  el  xolwv  ln\  aoipaxog  tovro,  noXkto  pukXov  ini 

tyvxrjq,  Suhvov  ovv  xd  xrjg  tyv%ijg  dya&ov  ?XCiV»  PiI(*  x°v  ?o  ^»f10 

tvnxta&ai  xal  vßol&o&ai,.  xal  pcTa  tov  xal  va  ixxog  dqtatQtia&ai. 

d   ovv    xal  xvnxBxai   6  q>tX6<5oq>og .    xal  *)dq>€»*iTai  %Qf^idxav9 

4)  xaxatpQOvü  xovxcav.    ivog  uovov  dvxmoiov fitvog^  xo  xrjg  Tfrvrqg 

dya&ov  fii}  d(paiQsdijvai .  fiaxtjv  ovv  6  xallixXfjg  ohxcti,>  xal  aii- 

Xtlv   xovg   <piXoö6g>ovg .    ovndyaiQÜxai  yd$  xd  ovxatg   dyu&ov  xo 

xrjg  tyv%ijg   mg  xt  du  7cavxa%ov  xov  fisylaxov  dya&ov   (pqovxi^uvy 

xaxdtpoovovvxag  xq€  aoipaxog.    xal  xakov  piv  iaxiv  <og    ctoiita* 

*   (ir)ditEQOV  noodiödvai*  firjxe  tyvxqv  pqxs  6<o[ia.  rf  8h  ßla  xlg  ßw- 

aoixoy  kqhxxov  iati  xqv  tyvxrjv  6)  nQoociyxaXicaa&ai  xal  f*ij  6)fppo$- 

8i86vat  avxr]v ,  to  8h  0c?fta,  t(5  ßovXopivo>  no.6g  nXt}ydg  xal  vßqsig 


6)  Acutum  m.  2  addito  gravi  in  circumllexoni  A  commatavlt  7)  xal 
del.  8)    M.  r.  ).  ©.  m.  I.  aya|a^o$,  <ptX6ooq>9g  yv,  ovvog  6vo%B&slg 

ino  aQX*Xdov  tov  tvquvvov.  xal  ßX^slg  iv  oX^co.  intioeto  (sie)  pozXä 
£vXiva>,  nttoeüfrai,  (sie)  84  iütt,  t6  6Ur\v  ntioadPrjg  (tic)  xvjrrftf^ot. 
$v&ev  nal  nnadvri,  nuoa  to  nx fo soft at  (sie),  ntioc6fisvog  dl,  ovtag  E<pt], 
nxiaoB  nzüsoe  töv  dva%dq%ov  &vla*ov,  08  ydo  ntfacs ig  dvd^aQ%ov .  al- 
9itx6(jLevoi  (l.  —  og)  ota  cpiX6co<pog  drj&sv  tov  odfuctog  firjSiva  (dirime) 
Hyov  notBta&an        9)  Prias  ö  a  m.  2  contextui  insertum. 

1)  L.  (istd  v6oov.  2)  l»  dfjXov.  3)  L.  aqpaio.:  et  m.  1  in  if  nt 
▼idetar.  4)  Grftvem  in  xa  m.  1  del.  ö)  M  2  i  in  Et  mat.,  circam- 
flexura  posuit  et  ca  del.;  in  mg.  -h        6)  L.  «oo^. 
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wtoifßiv.  iux\  xavxa  (ihr,  xaXmg  ifQqxai.  r)6  61  doiOxtt&qg  6  fäxcoQ. 
o  yQ&tyctg  xov  nccva&rivct'ixov,  iv  zvj  •)  imaxokrj  rij  noog  xov  xanl- 
t&vct  Xiytt.  oxi  iyci  öiixvvju  tov  nXdxjava  ccvxov  ofiokoyovvxa» 
ort  1?  (fyroguti)  KQtizrwv  iaxl  rrjg  <piXoao<plag .  bt&ciiie&a  ovv  xorra 
nXaxog  xd  öoyfietxa.  qyqclv  6  9)  aQiörelörjg .  oxi  iv  xto  oyöoco.  rdov 
vofta>v,  kiy$i  6  nXdxmv.  oxi  xo  phv  jm}  döixnv9  rpxov  dycc&ov 
l0)iaxiv.  to  öh  fi)}  döiKsIo&cH,'  piycc  dya&ov  xal  #uov,  inti  ovv 
xo  (xiv  fiq  a&xtfo&a*,  (ityiaxov  dya&ov  iaxi  xai  öslov  xctxd  xov 
nXdxmvu.  xo  Si  pr}  ddtxeiv  yxxov  dyct&ov .  fort  th  xo  phv  firl 
ddutsia&ai  frjTOQixrjg  xo  öi  ftij  döwetv  ll)ooq>lag9  naY  rjtyixoot*rj 
Squ  iuZ£ov  dya&ov  ioxi  xrjg  (piXoaocpiag  •  xavxa  phv  ovv  6  vqi- 
Gxelörig.  naqtkoyUsctxo  de  ictvxov,  ix  rrjg  oficovvfxtag  •  del  yctQ  sl- 
btvai.  ort  a%eöov  anavxtq  ot  itaoaXoyigfioi)  ix  xrjg  opan/vfilag 
yivovxai.  xo  xs  ovv  fitj  döixela&cci  xal  xo  pr)  döwuv,  imov  iöxi. 
xo  iilv  xvoltog.  xo  Si,  ov  nvQlmg, 

dyct&og: 


9 

OV 


6 
i 

xs 

Q 

°~L^^  ^ — *Ji* 

v  t>^^^  ^^<J  ov 

dvvaxog:  ,  advvaxog: 

Uysxai  ydo  xal  to  ftij  dSixnad,ai9  xvolmg  xal  ov  xvolwg*  xal  toP*144. 
(ivj  ddixslv,  xvo/cog  xal  ov  xvQimg.  xvolmg  phv  ovv  9  oxav  bei 
tyv%rjg  Xap,ßdvv\xctt*  ov  Kvotmg  Öh,.oxav  inl  adfiaxog  rj  xeov  ixxog 
olov  inl  tyv%ijg  kapßdvsxai  xo  (tri  a&xräröa*,  dvxl  xov  pi}  taoar- 
xzh&cti  xrjv^  tyv%yv .  fHföi  avvsiöivui  lavxrj  *)  ddixov  xi  Ttqäyua. 
6  xoivvv  prj  &8iKOvy,svog  xqv  if>v%qv  ovxog  oväsv  dÖmeL  bkmg 
yctQ  il  ov  xuodxxBxai  rf  tyv%r},  ovöi  rjÖUrjoi  xwa.  owxoiiu  ovv 
xo  f4i/  dÖMHü&ca  xijv  ifrv%tjv  reo  fir)  döixelv.  2)  loxiov  Öh  oxi  9)si 
$%oi  xtg  neexd  plv  xo  dya&bv  ocohqclx ikov  jcal  nXaxmvmov  ßlov. 
naxaSh  xo  dXe^UccKOV  d%LXXHOv  nal  ifcaxAstov,  ovxog  ovöh  xcxa 
tyv%r}v  döixeixai  •  ov&h  xaxa  tfco/icr  rj  xd  inxog ,  xaxdfihv  xyv  tyv%r]v 
ovKadpKffdrjCBxa^  mg  4)  dycc&ogtov.  xaxäöh  xo  tiäficc  oial  xo  ixxog 
övxctÜMrr&rjösxai.  mg  dvvdpsvog  Std  xyv  d%iXXnov  xal  qQdxXeiov 
ävvapW  iavvai  ßorjd'elv .  ü  öh  dyct&og  fiovov  fl'r?,  övvaxai,  phv 
aöixeid&ai.  xard  xqv  -tyv%riv.  afiixeiö&ai  öh  naxu  xd  ixxog  xal  • 
xara  to  efeofta.  ü  reo  oyöoco  xoivvv  xdSv  vöptoV)  6  rikdxmv  qpriolv . 


7)  M.  r.  1.  e.  m.  2.  «toi  dyiatUdov  xov  (rjxoQcgi  8)  L.  inicxoX^, 
9)  n  in  r\  Dt  videtur.  10)  Post  v  ras.  11)  M.  atr.  I.  e.<  m.  2  ad 

./'  saper  oowlag,  qaod  insnper  sab  lin.  lineola  notatum  ,  ./•  eowtccg  habet. 

DL.  ac?.  2)  M.  r.  I    e.  m.  1.  (ff  oxi  xo  ayad-öy  %al  dvvaxov: 

&8uuia&eti.  ddvvaxov:        3)  L.  bI.        4)  L.  aya^og— , 
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*)  orx  xo  jttfj  .dSixtTo&ai  ov  ncrta  xd  fxrog  alld  xara  xijv  t^v^ijv. 
pfyiarov  ttytfaov   hrt  xal  Oelov .    xal  oxt  neo\  xifg  "pvyfjg  liyti, 
örjXol  xb  btayoptPov  qpijtfl  ydo.,  xovxo  8h  ov8tvl  itQogyivsrui ,    si 
fiij  fiova»  reo    ayatho.    6$äg  o(ri  wsol  i\>v%rjg  Xiyci:   ov   fai  ot5v, 
TtcrpaA  07157101$  xara  Tifc  dXrj&ttag  onXt&a&cu  Intl  avrol  JAfygovrat 
xal  ovx^  aAi?#na,   tfye  to  aAq&lg  ovöinoxt  iXtyxexai:    otrre   to 
ßaJlavttov:    avrl  rov  ovrc  to  £tyfUOva$a» :    x  a l  c/  d y  o  o i x  o- 
xbqov  xi  tlnttv  i*x  iv:  lÖov  imi$ti  xntg  Xiyovviv  oxi  apqpt- 
ßaXXcov  xavxa  Xiyn  6  Ottxoarqg,  filpvqröai  Zxi  dnofptxlvmxi,  xal 
tprjo\v.  *n  dSapiavtivoig  xal  GiöriQolg  Xoyoig^  ditoti&önnxai  tovto* 
to   *)  öi  dygoixoxtqov  Xiyu .    htBiAt)  xaxctxtxQrjxai    T)  tovtoo, 
alBrjQov  xal    d öd parva  liti   Xoyuv  aj&tyyopevo?:    B)  if   0oo    Tig 
vtavtxaiTtoog:    ircsiörj    zlmv   o«   Giörjooig   Öiötvxai   bt  Xvyoi, 
öid  tovto  iiti^nvt  xrj  xooitij  xal  tlntv.  ort  ~*I  ?xf,C  oov  vtavixof- 
teoov,    <piot  iva   °)  Xvoe»  tovs  Aoyo«£.    ov  Svvavxai  8h  Xv&ijvaty 
P.l45*^^i)  loooofiivo»  ffol**  (isyiöxov   ovxog  $1  olov  %i    iaxiv» 
ineiörj    eiQrjxcig  piyioxov,   inixdan  y&iXrioe  g0if*aa#at.    ovxiöti 
öl  xov  fisyloxov  i*u£6v  ti,   Siaxovxo  elnev  $1  olov  xi   iaxivi 
Stvxioav  de,  xr\v  xov  öevxioov  xaxot»:  xjjv  xov  aoifiaxoa^  ösvxbqov 
yäo  fisxd  xrjv  ifw;(i}v,    tovto   lern;  xqIxov  <5I,    to*  ixxog:  ovxSX- 
Xmg:  ov8e\g  ydq  övvaxai  l)  ivxmilv  xolg  dnoÖeiuxinotg  Xoyoig:- 

«o"a|*£  tfiJv  0ccu  Af .•  - 
Jvolv  fihv  ovv  ovxoiv:  ndvxa  pev  %8ri  stgrjxat  xa  naga- 
did6[iEva.  xaXiv  öh  dvcciiitivrjaxonsv  xav  avxcSv.  laxiov  xoivvv, 
oxi  hi  Tigog  HaXXutXia  ivloxaxai  Xiyovxcty  oxi  xo  udiKSiv  xdkov 
l<m.  to  öh  &$iKti<s&ai  tpavXovytiä  ctlo%oov,  xal  Ttqknov  (piXoöotpoig- 
tlns  öh  6  oowQdvriG,  ot»  %aXov  fihv ,  firjöiriQov  nda%nv,  ti  8h 
üoa  dvdyxri  qpO^atfot,  xottrrov  d8mü6&ai  (i&XXov  rj  dÖixtiv .  Xiyei 
xoLvvv  6  OonHodtrig  to5  xaXXmXei  oxi  slttt  fto*,  ngog  xd  p,rj  aötxsi- 
c&at)  xlvnv  %oda.  &Qct  ßovXrjoecog  pövrjg,  i}  oJ  fiov^g^  aXXd  xal 
8vvd(is*>g.  Sri  xolvvv  tiülvai,  Sri  xal  övvd^mg.  tl  fdo  ßovXo- 
pLt&a  phv  (*ij  ddixsla&ai .  *)  pn  pivxi  8vvdpE&ix ,  övdh  ötanoaxxo- 
H£&a.  8ri  ovv  nal  dvvao&ai.  Sq%ovxu  elvai,  ij  aoypvxog  (plXov, 
.  ndXiv  itqog  xo  ftij  ddiniiv,  xlvog  %Qelcc9  ßovXyowg  %o$la  ftovtjg, 
^f  xal  Swafiimg.  xal  ov  fiovov  övvdfiscag,  dXXd  xal  xkyvr\g.  6 
ydg  fwj  QiXwv  döixeiv.  *)  ocpstXeiv  xi%vipf  t%n.  wjv  dövuxv  xyv 
g>vaiv  xov  döUov  nal  xov  8malov-.  inei  ü  fw}  4)  eiSsiv  xt  (niv 
iixwov  xt  ih  a&xöv,  döixrjcet,  oXmg  fwj  sl&dg.  *)%Q$lctv  ovv  xi- 


5)  M.  r«  I.  e.  m.  1.  Su  dycc&og  xal  ddvpcexog  dSixsttcu:  6)  L. 

o^i — .  7)  Sic;  leg  xovta:  alterum  o  ad  rovro  m.  1.  add.  qoasi  tovrto 
voluerit.  8)  M.  2  r\ü  linea  perpendicnlari   ab  ov   diremit,   c  sub  lin. 

puncto  notavit,  asperum  in  lenem  mutavit  et  circumflexam  saper  lenem 
posuit,  detiide  ov  xif  stfripsSt  circoroflexo  in  lenem  matatb  et  acato  ad- 
Äto.       9)  h   Ivari. 

1)  L.  dvtnn.  2)  L,  pi)  fi^rot.  3)  L.  oqpeiTUi  r.  typt*.  PoH 
*  in  ^»  r*B.;  v  erasum  videtur.         4)  L.  Bldety.  5)  L«  ^P^a.  Cod. 

compendium  habet,  a  qaod  fere  sta. 
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%vijg.  Kai  &fXet  tavtqv  6  ctvtog  !%hv.  £g*iQ  6  largo g  oft*  ra 
caipsXovvxa  *ai  ßXaTctovra  itgog  ro,  td  filv,  iXciv.  tdöh,  <pvy$lv\ 
ij  elprj  £%oiavr6g  vrjv  ti%vriv9  ccpeiXei  nagd  tov  $%ovxog  pav&dv$tv» 
ovzw  yovv  eitil  twhg  ig&xävxtg ,  •  ozi  jtcSg  fym  dmaXXayfjvai  tov 
ngdy\iaxogy  Iva  (itj  dSinijöm.  %güa  ovv  nal  tiyyiß.  il  xoivvv  %a\ 
iv  xm  f*7j  <xöui$i<J&cti  %gela  övvd(iB<og*  6)  xal  iv  reo  d&uulv  tgti* 
öwitfiscog^  xl g  ij  öiaqwgd  xav  Svvdpimv,  Xiy&.  ort  tj  piv  zoü 
(U]  döixelc&ai)  stoXitwq  lexivy  dgKxuty  7)  ovoct  rj  anlq  ag%ovxi. 
ij  (itvxoi,  tov  pr}  a8ucHv9  %atd  dgexyv  iattv*  dgsxrjg  ydgiözi,  t<JP.146. 
pr\  aSixitv,  nvgl&g  ydg  avxtj  dvpctjilg  iöxtm  xo  ydg  dSixeiv,  däv- 
vetf* lag  i^Ti.  **1  ov  ßovX6(iE&ft  ddinslv.  avvt^i%n  ydg  xw  dya&m 
nal  1$  ivvafiig  nal  ij  ßovXr\Oig.  ij  ydg  dvvafug.  oarttkmfr  iaxiv.  6 
ydg  döixmv  oitxtti  nwcmg  noulv  ov  yd$  ßovXemt.  (jtovog  ydg  ßov~ 
Xzxcti  i  xo  äyct&bv  &&Xxov .  <£gxs  ivzctv&a  dvaojctLvtxai,  nXaxwvini* 
öoyiAct,  to  liyev.  oxi  nivxa  rd  d(iefgxt)ftaxa  dxoväid  töxiv.  tfyt 
ov  ßovXoiis&et .  k«1  Ht%  nagadoj-ov .  ogoSpsv  ydg  aal  S%av<ka  «* 
(iwcQxrin*xa.  naY  ccptog ,ih  6  nXdtarv  iv  taig  noXitetaig,  Xiytt.  ot$ 
toJv  dp>eeQtr}(xdx(ov,  tdfbhf,  ixovtiia.  xdöis  dnovCia,  olov  6  dg&tvtJQ 
ixovalwg  x)  rjpagtev,  dnontstvag  tqv  (tfftiga.  6  öl  aXXov  dvtäXXov 
cpovtvGag  iv  vvxzl  rj  brypiga*  oixog  dnovoltog  qpagxs .  n&g  ov* 
lvxav&cc9  dxovdta  *)  XeyU  ndvx&  q>a(ihv.  8)  oxi  dnovout  Xeytt, 
nafto.  TtaavXoyi&iie&ct  iavxovg .  olov  f )  6  iotaxrig .  Iv&viwi&slg  o  xt 
6)  näca  yvvij  dvöoonxovog  °)  dv$QO%xovog  wpstXei  dito&wqön*iv; 
sv&4oog  dninxF.ive  xr\v  lölav  ^xtoa .  Ld<*v  otov  TcaoiXoyiöetxo  iavxov, 
$l  ydo  %a\  $6n  avx^v  qyovjEvfHjvai)  H^VV  *"">  aXXov.  Mal  od%vno 
rot»  ointiov  viov.  Xiytxctt,  ovv  dxovtiiag  TCtyovtvHevat  ccvxfjv  •  x«Oo 
ifyvoiy<y«  tiJv  iXdxxova  TtooxaCiv  xal  TeaofXoylöaxo  iovrov,  aKqvGiOv: 
ovv  Xiysxcct,  Inuüri  axovtsg  iteomimropsv  tco  tytvöei.  ovötlg  ydo 
dyvoiag  £gä.  dXXd  xdvreg  xov  tldivai  hpUvxett.  orjfjiuov  Sk>  ij 
ttov  alG&rjötwv  dyda^aig.  ägxe  ov  Sei  döutiiv.  in&i  6  aöwdiit 
nal  6  dcpaiQOVfisvog  xd  aXXoxota.  olov  aycovg  fj  xivd  xoutvxa, 
rov  fiiv  dyoov)  Xctfißdvsi*  ttjv  Sh  i/>t#i}v  7)  XEXvßrjp&vrjv  dnoxsXsTt 
%al  dvxmctxaXXdxxsxai.  tov  ayQoü  vrjv  <4>v%rjv.  ov%gvaa  8)  dvti 
9)  %aXnei(av  oSg  6  $t>ofi7]$rfg.  uXXd  yjdXma  avxt  %Qvotov  cig  o  ylav"?tog, 
nal  %&o  via  dvtl  ovoctvimv.  xd  ydo  Imog  noon^ivn^  nal  dn6\Xvüh 
zy\v  tpv^v,   &gz*  ov  öu.  tov  &S%%0V)   yovtvuv  tov  oaiov*  inA 


6)  Hoc  pertinet  m.  atr.  1.  e.  m.  1  (ff.  7)   aa  add.  m.  atr.  I.  e, 

m.  1,  nt  videtur. 

1)  Lenem  aspero  n.  %  corr.        2)  M«  1  atr.  «up«r  X  ß"  •»per  n.  £ 
posuit.  Post  nuvxa  interpungeodum. 
S)  M.  r,  1.  e.  m.  1.  t  % 

n£g  o  izXdtcap  axotffux  navzcc  xu  a^agz^fiaxa  Xiyen . 

4)  dgioxr^g  textos:   sed  m.   1   post  6  ad  /\   sab  lin»  o.  snpra  lin.  posuit/ 

5)  Huc  pertinent  ista  m.  r.  s.  p.  m.  1:  • 

ocpslUi  ans  (sie)                        yvvr\  dvSqo                       i)  ofeotov  , 
&vr)oneiv ^ngdyoc-  ■ -pfailQ : 

6)  Vox  sab  lin.  punetis  notata.      7)  x\  in  §rj  m.  2  pro  o.      8\  L.  dvtl^~. 
9)  In  £  quod  fere  ff  ro,  i  acataro  posuit. 
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xdxioxov  tovto.  Xtyn  tolvvv  6  xaXXiKXijg.  oxi  xal  yaQ  dyavaKTtTv 
6ü,  tt  oöiog  fpovtv&tlri .  6  6h  omxQaxrig  qpqalv.  ort  ov  Set  dytx- 

P.li7.va*xtiv ,  i<pilg  6  oOiog  xidvrjxw .  ixnvog  yaQ  xr)v  ipvi'qv  ioaHSsv. 
sl  xal  xi  ödjia  dndksotv.  aXXd  %oij  xdv  (povtvGccvxa  iXselv  -xcrl 
^o^vfiv,  Ott  xrjv  i>v%rjv  avxov  Iqqvtivhsz.  xal  6idxr)v  inrog 
n$Qiovotavy  &v&Q(onov  prjöhv  ßkdtyavxa  ixvtov,  ad  Uta  g  lepovsvae. 
6ti  ovv  (ptvyetv  xovg  xoiovxovg,  xal  pr}  tlvai  ylkovg  avxdv.  texiov 
yaQ  ,  ou  xaxog  xaxd ,  ovkIoxi  <plXog .  ij  yaQ  <pdla  xdv  ov^ifiirQOjv 
toxi,  xal  xd  opoia,  xdv  6(ioL<ov  ioxi  tpikla.  xd  6h  apsxQa  dg 
ttQflxat  iv  xotg  vofiot?,  ovxs  dkkrjkotg  tplXa  ovxe  xolg  ifi(ntxQoig. 
ndg  yüQ  xd  aßtroov,  tplXov  Svvaxat  tlvat.  cl  ovv  xtg  xotovxog 
(pikog  xvQctvvog  xvodvv(o  l)yivrjxat.  ttrj  6h  6  xvQavvog  atiixog, 
%)av£rjaat  xtjv  xaxlav  avxov.  %Qtla  oiv  navxa%ov  xrjg  OQ&rjg  no- 
Xmlag:  tcta  cfo*  xovxo  d  adxQaxtg:  dyavaxxdy  xal  (iy 
iVQlgnmv  xl  itpüXn  tlmiv  nQog  xavxa,  91/0/.  oxi  fax»  xavxa. 
Gvp.iciQavov  0  ßovkti:  rj  dg  iXlya  axiipar.  xaXdg  jj  dg  •)  oXt- 
.  ytftxa,  inu6rj  6vvaxai  xa\  Sq%wv  tlvai,  xal  pr}  ddixsiö&cct .  opag 
fiivxot  dxog  xkinttxai  vno  dv6Qano6ov  olxelov.  xal  Xtytxaf  döi- 
xstcritot,  6iaxovxo  tlntv  rj  dg  dXlytox*.  dvxl  xov  ov  6v verrat  a- 
dtfttftröat,  il  u%  xt  aga  xaxd  xd  Oitaviov  lÖiog  dovXog  xXiiptl* 
*)ndXa%  (Uvxoi  xd  ale£avdo<»  xd  (accxe66vi  icprj  *)xtg,  ou  FxAr^e 
cov  t/$,  6)to  öi  xi.  0  6h,  <ftrtxo/$i7,  ®xl  ov*  7)xixXt^fai.  xa\ 
*)naXiv  ydQ  ifid  iaxiv.  ovxmg  i&aQQei  td  (pQCovqficcxi  xd  olnüm, 
oxi  ndvxiüv  XQoxri:  oQag  d  oafxQctx  sgi  vofitf^av  6  xaXXixXrjg  oxi 
td  ovxi  ovxmg  h*iu  6  aaxQaxrjg^  d7to6i%exai  xal  tpr\o\v.  oxi  xdyi 
d  tfaixoaTEg,  ovttog  $%a>  dg  Xiyng:  xal  6o<po\  Xiyovaiv:  9)  xovxo 
tlm  xal  dvaniQa  ort  ot  itv&ayoQioi  <paolv,  dg  if  q>iXta.  rb  näv 
xovxo  10)xoaxuv:  ovx  Sv  tcoxs  Svvaixo  <plXog  ysviö&ai: 
lmi6q  lxyovxÜ6iv  opiolot,  dkXa(isxQla  loxtv.  6  (ihv,  ydo  dö&s- 
viaxtQog^  6  6h,  noXv  ßeXximv,  xaxaipQOvn  yaQ  Sv  avxov:  xdp.hv 
ydQ  XQtlxxova,  <poßov(i8&a  dg  pelfZova,  xd6h  svxtkrj  ndkiv  ovx- 
d&ovptv  kovov,  dg  tvxaxaipQoviyta  ovta,  xal  ro  ksyofisvov  ov6h 
iv    k6ya>    ov6h    iv    aQtd'fid:     xal    &%i>t6&a-i   xd    Öe67t6rt]i 

P.i48.l*)Mot>  6ovXov  l*)xd  xoiovxov  hnolrjasv,  dg*»1)  Sv6qu  no6dg  fcovra 
xal  d&kiayg,  xal  xaxd  aXrj&nav  pukkov  öovkov:  a)  dg  6  vfiixtQog 
Xoyog:  Uod  ovntlnzv  dg  6  ifiog  Xoyog.  aXXdg  6  tSfihsQog*  Iva 
6stkv   d6ixta   avxovg    ov£dvxag9    xal   ikttivovg  xal  d&kiovg  xal 


1)  17  a  m.  1  in  literis  nescio  qoibai.        2)  L.  ai£q<Kt.         3)  Gra- 
vem  saper  a  eadem  manus  del.  qnae  acutnm  iuper  ty  posnit. 
4)  M.  r.  1.  e.  m.  1.  (fjf  tijv  dlsidvdQOV  xov  pantdovog,  neql  xmv 

nkanivxmv  tyBvdij  aeyakrjyoQlav :  ev> 
6)  L.  rif— .  nt  ststim   pojt.         6)  L.  xode  ri— .  7)  L.  xixXtnxm. 

8)  L.  ndXai.  9)  Post  xovxo  m.  2  atr.  yaQ  add.  tO)  L.  *oaxsi. 

11)  M.  2  x  insequentis  lineae  ad  ov  praegressae  exeantis  adscripait,  illic 
delevit.  12)  Gravem  pro  <v>  m.  1  poauit.  13)  xh  m.  2  aap.  lin.  add.; 
inf.  Iin,   ^  ;  sed  leg.  xlv  x, 

1)  L.  aväganoömdüg*        2)  510,  K. 
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io%dtovg:  8)*«i  XBXmßt^ftiva:  Iva  ydq  fn^öfjxai  cog  tovXog 
fr*  nXiov  xov  lavxov  dftfrcoxtfv.  xal  dondoff  xov  dyoov  iq  xi  irtoov, 
i%«  xxjv  tyvxqv  XtXmßfuiiv^v :  4)  ovxolda  Znr\  oxoimiigi  na- 
Xiv  6)  dyavaxxr)g  o  xuXXtxXrjg:  ö)  tl  prj  xmwog  ye  ilpl;  dxov» 
ydq  naod  navxog  xov  OVQwetov ,  ow  pfyag  ioxl ,  Trag  6  öwaptvog 
dnoxxiwvvai  xal  dqtaioüv.  dXXd  xal  ov  ifiov  axovi.  on 
wovtvei  novtjoog  cov,  ayaOoV.  ilxa  6  xaXXwXijg  wr^alv,  oxi  xovxo 
loxi  xo  dyavctxxrixiov .  o  dl  oajxoaxq?  qpqolv.  Sri  ov  da  ixstvov 
&Qrjvtiv  xov  qyovtv&ivxa,  dXXd  xov  dölxcog  qpovevoavxa  xal  do-  - 
xovvxa  £17  v:  <x* 

ftoagig  0vV  8taJ,  A17: 
'Ov  vovv  yt  F%ovxi,  ©ff  0  loyog  Cfjfiatvsi:  nhtov&i 
xi  6  xaXXixXijg  tfjtd  tcov  oeoxoartxäjv  Aoyw.  «XU/  xal  ttiaevttar, 
ovd&ra»  l&vlfyaxo  ndvxa  xä  7td^rj.  oxi  ydo  ov  du  xxjv  dxoXaoiav 
itQog  xm  dyct&m  xi&sö&cti , '  afßoAdyqtfe .  vvv  dl  iamx&rrcooi'  *wi- 
#0£  vo0«,  3  xal  6  itoXvg  av&oamog  7)itsxai;  oxi  (liyiöxov  xaxov 
toxi  xq  dno&avuvy  fiiyioxov  dh  dya&ov  xo  £i/v.  toüxo  xoivvv  x*l 
6  xccXXinXrjg  ofoxat  xal  wrjölv.  oxi  ü  piyiöxov  dya&ov  faxt  xS 
elvai  •  piyitxov  dh  xaxov  xo  dno&avuv .  rf  dh  faxoqtx^  dnaXldccet, 
xovg  dv&Q&novg  tpovov.  1/  (ihv  xij  cpiXocotpia  tpovsvu.  mg  xal  6 
Ctoxgctxyg  avxowavxrf&slg  dni&ave,  xgelxxcov  aoa  $  £17x001x17  tpv- 
looomlag.  X&yn  xoivvv  6  ocaxodxrjg.  oxi  ovxiaxi  piytoxov  xaxoV  S 
ödvaxog,  xov  ocipaxog  ydo  lex*,  xi  öh  zlvai,  xvqtcog,  xaxd  xyjv 
^VXVV  fyopw*  det  ovv  <poovxl£eiv  xijg  yv%rjg  navtaxov*  Kai  fii} 
fiiXtiv  yiiiv  ü  xo  acofta  dno&vrjöxei..  $1  ydo  xo  elvai  xaxd  vqv 
il>v%rjv  l%0(L4«v,  (pQovriaopiv  xavxrjg  c?fl,  ovxovv  xov  dya&ov  c?v- 
xiXafJißavcofitb^cc.  xo  ycJo  dyct&ov.  iTcwXiov  Icxl  nov  tlvai.  xal  ov 
ö*rjnov  xo  fttj  ov,  17dl?  xal  iv  xcrxotg  lo*t*.  dvvaia«  y«o  x«l  fi«P.149. 
efvcr/  xtg  fii}  di  t^v,  xal  iv  dya&di  ilvai.  dia  rd  tijV  t^rijv  tv 
7roA»T€i;cffdai .  ovdl  ycr^  xo  acofia  iffftlv  fang,  ovöh  xo  öwapq>6- 
Tfoov.  aAAa  tfwgij  f*ov^.  ooydvm  xa  ocipaxi  xiXQypivi}.  möxovxai 
dh  xovxo  6  öcoxodxrjg.  xovxov  rov  xqoTtov.  Xiyei  oxi  1$  aowqqla 
AnXmg  xal  ij  fooij,  fiiyioxov  dya&ov,  6  dh  &dvaxog  p.tyu$xov  x)  xaxoV 
oöat  plv  xi%vai  %aol£ovxai  tfftlv  xxjv  f«wjV,  (tiyusxal  ilöiv.  oaai 
dh  xdv  &dvarov,  xdxiOxat*  ovxovv  sl  xovxo*  tf  xvfieqvrixixrl  (iByiaxi] 
ioxl  itdXiöxct,  §1  0<B0oi  xal  xa  ^oijuara  iv  x^  ^aZaxxij  xai  itaidlu 
xal  yvvahtag  xal  avdoag.  Idc»  ovv  avxrjv  (A$yaXav%tZiß .  xal  firjv 
ov  *)  öiitvvvtxai  mg  tf  £17x00*1x17,  hl  dh  nXiov  utftoxrj  hrlv  1} 
f»i7%avixij ,  offf  *)  noXig  oXag  aoifavoa .  4)  ovxa>  yovV  d  apx^f4^1?^ 
dia  xcSv  nvolav  xdg  xov^qug  xaxiwXe%E.  xal    noXiv  oXi^v  ioouft. 

3)  511,  A:  17  in  (fij  a  m.  2  ioper  o,  qnod  sab  lin.  lineola  notatam, 
ut  infra  in  UI06,  leidem  factnm.  4)  51J,  B.  5)  U  ayavaxr«rj. 

6)  511,  B.        7)  L.  o&rat. 

1)  xo  ante  xa».  a  m.  2,  nt  videtar;  transTerso  calamo  indüotom  et 
ponetia  «ob  Hn.  notatnnr.  2)  Cod.  acotam  in  v  habet,  quem  m.  3  in  v 
posnit.  3)  L.  »rfXciff.  4)  M.  r.  1.  e,  m.  2  *bqI  io%i^ifiovg  xal  xüy 
nvqlmv.  .  v 
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ptyitxai  ovv  avxai  ut  vt%vm  xai  fielfrvg  b)  faroQinif.  ao<x  oiv  cv 
fjötag  the$i    V  ^vyax(oa  nvße^vrjtQV  fj  *$eX<pr}v  ff   dixX&g  xtva 
avxov  itQog  ydaov  Xaßeiv,   od  yao  äv,  ffgfotfag.    xai  pr}v   Böeu, 
htnürj  tftofn.   Hgte  ov  öti  nqookx^v  xm  ovxmg  tfcifovn,  onov  ye 
päXXov  xai  cqaotoxtlv .  xi  ydo  ei  aoitfoi  ar&qtdTtov  6  xvß^vijxtfg^ 
avtaxov  tgovra  nd&og  xai  ovpneitaQtiivov .  tjvyero  ydp  ixeivog  (ljj 
dtcro co&tjvai ,  aXld  f»e?Uov  dno&avriv,  rj  f^v  ovxmg  dvgxv%mg .  xai 
naXiv  ov  yaol&tai  xm  oWpco*»,    xm   f^ovr*  »«^fy  yv%ixd.  Hsi 
yieQ  avxov  pciXXov  ano&av&v.  mgxt  oi'v  ösi  xaxawQOvtiv  &av*xov, 
xai  7teevra%ov  %va  6xonov  t%uv  xi  cocpeXslv  xrjv  tyvftrjv.  xavxa  (isv 
ovy   xaXmg  elq^rai.    6  öh   dvxiXoyixog  xai    (ktxoig   (pXyvatpog  6 
aotaxtiörjg*  naQctXoyl£txat  iavxov  iv  xovxoig  ovdi  yao  xo>  a&xoa- 
«»,  xai  «pijaiv.  ot*  ovxovv  xaird  %o^axa  »ax*ora  faxt)  6m&vxa 
t}paff  ano  Öavdzov  xai  xd  ivayxaia  naoi%QVxa9  xai  ij  GOfyauxrj 
vyieia.  xai  noog  xov  xoig  axao^ax^oa^iBv  xoig  &eoig>  ort  ye  dq  xo 
elvai  rjftiv   ixaolaavxo   xai   öci£ot/tf*v  ifpag?    ÜyofU*  xoivvv.  ou 
ovKolSev  6   agiortldqg  wfv   q>v<Uv  xmv  noayuaxmv*  itawooa  yao 
P.l50.j*^*pa  ttfri  tcoi/  ayadaTy.     Faxt  ydp  dyadov   Hat  Iv   1^V%^   xa/loV 
rolvw,    itäatv  htdya&m  xexQrjo&ai   aXXd  pdXiexa  plv,   rot>  ti}$ 
ipuX^g  ayaBov  (poovxitxiov.  r^xtov  öl,  xov  neol  xo  6Üpa.  xai  &t  . 
^ttot   tov   scei*   t«    x^1ffAaTa»  X<*PIV  yo^V  OftoloyovfiBV .  xai  ^oijp 
üovatv  ijfiiw   XQrjfiara  xai   xoig   lajfoig  l)  de^amvCaGi .    xai  to*^ 
d%6a$xdXoig  d*öd£a<si.  xai  xoig  tyvyflv  wpikriGaQiv .  atä qv%&pqL&q 
nädiv.  diXd  xoig  fiiv  tyvpjv  vytä  TtoiyGaöi,  nXeiat^v.  %xxov  dh9 
xoig   laxQoig.    xai  fu    yxxov  xoig  mal  %$tjnaxa   xai  yao    xai  6 
nhxvatv  xov   kXovtov  xov  xigjiiov   inatvU)    xai  « qo^tfiw-    ovi  fött 
«iot/fo^  tv^oV»  &ti.  6i  xai  o|t),g>  iav  <p^orrJ«4  &si^a^.  Ä)  föov 
/dp  xai  to  ayfia  eins,  xai  xo  8)  &rt/TCi.  tva  fuj  tto^^c»  axoAovdf/i^ 
•   xij  axtovrJ0H,  dlkPyyvg.  iitHÖii  öh  tlicw  on  xai  &soig  d%aQiatQv- 
ptv  xo   flvai  xaQ"*<*P&voigi   ßXint  nöig-fiax^v  a&iyytxcu.    o  ydo 
&tog  to  Uvea  kxaQicaxoy  (texä  xov    tv  üvai.  otr  fdo  ßovXsxai  6 
0«oV>   afaxQHS  y(t**G  fö**    dfiiln  xai  ri  slvqi  fahr  Sid&mt  ^srd 
rwv  4)  xoivwy  ivvotmv.  Iva  ngog  xo  dya&öv  QQnpev.  xalSwvxo 
xovro  °)  to  ev  fiZvai,  loyixd^  ifVtv  iidoDxe  tyvx*g.  %va  4)  Svva^i^a 
hxl  xo  aßitvav  hnirqicpstv.  <3§t«  de»  to  cv  «Jvai^  fiiUAoy  aioec^ac, 
^  to  ffvaf.    eZ  6^   etaot  c5  xaJUixA^,    ort  if  p£v  xvße$vr}zixi}  tl 
nal   UQifo* ,   aXiovv  äXoyog   faxt    xai  foetrovxo ,   ov  Ti^to «   ?f  dl 
^ffxooixtfy  Xoyutrj  faxt  xt%vfjf   stei.  oti   f(aA.Xov  oatslku  durTavw 
.atifAx&Gdaf   tf   fa]Tooix4Ji   ort   ioytxcvofiiv^ ,    ^)  »ftoara»  aöixng 
eaituv .  mgneo  ydo  ix  qpi/tffag  gty  ta  aXo/a  fooa  xai  pv  8)  fte^naxa 


....  ,  . 

ö)  *L.  ^rooixf}^.      6)  Ad  slgnam  /\  ia  Cexta  m.  fttr.  U  eupi.  3  ^mc 
addit    /\ .  ^v  xXovro),  Arny  dya&ov  iv  acfaazi  Satw  dyu&d*. 

1)  Acnto  m.  2  eircumflexum  traitsfixfc.  2)  M*  r  i.  e.  m.  1 :    (rj 

xt  nXatmv  mgl  nlovxov  Xtytn      3)  Lenem  m.  1  aspero  eorr.      4)  c  m. 
Ä  tin  ras.        .  5)  td  m.  2  atld.  6)  L.  dwat'fi«^«,         7)  L.  «st^if c«$. 

8)  L;  iie(inx£a. 
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fife  pq  HKikruiiva  kiym*    qpefff  di  ot  XoyuLoi  dfWQtdvop.ru  x«l 
U(MüQOvp>t&a+   mg  fiexcc  loyov   *)  nuttupQQvqGavttg  xal  Ttqdfcavxsg 
xatocog,  ovxm  xal  1}  ^rooixij  10)  itqATtxict  larlv  off  aeioatfiiiug  öui 
loyov  acifew.    mgxt  xolwv   xal  rjpug  xovg  tuqI   ittoinllu  biatr 
vovjuv,  «V  0Q>'pata  oojaavrag,  ovx!ri.  a»£  iZ/u^df  •    «^  d^  **S  «Ewa*. .  % 
Sri  xal   tov   dutaiov   iqpfovTt£ov   xal  01?   atrv£%€9^ovv    adfxttaoV*.' 
otHv   ixoUvov  xcrl   tov  Jal  tfixeA/av  &Aot;v9   eizii«   oxi  ov\djtXwg 
öiavxo  xo  xaJa)g  jfgov.  aMa'   dtari  fuj    ajULoug    aöiKtiv,   aXld  i- 
xeivovg.  BÜya  xal  0?  adixoi  ov  övviöxavxaiy  tl  fiij  jrpd^  a'AA^'AovfP.lÖl. 
9UJLa£a>0*Tad{xaja.    diaxot/TO   ot/v  woo'g    aAAijAovg  di'xaia  &piU«T- 
tov,  <W  Övvri&aioiv  aXXovg  a'dtxqtfa*.   <5gT£  dt'axovixol  tjaav,  xal 
*)  im&vpiaG  7ictQct0xtvu0xa\:   fj  ov  fiovov  icff  tfregdf  0«£«*.* 
^Vfcag    viJv   xaJUi  Tag   £o>dg,    o  Ja«    tiJv  oojfiaTixi^v   £ar}v«    Infi   - 
iijXov9  ou  1J  Aoy*xi)  tpt/jpj  xav  2)  dno&dfq  fiivBi,  rfyed&dvaxag 
loxi  xal  011  avfc/geTai;  xal  ov  ffEfivvi/erai*  ovd^yag  vrciaoyxov 
fy«  ij  xvßeQvr}TMii)  ovöi  aepvvvei  iq>'  olg  fccoyv  %<xyi&xcH:  dXXd 
xavxa  dt«K0a£afiivq:  ov  oepvvvSTM  iq  *)  wßiQvqxixri ,  alia 
xa  ai/ra  17  xu  pei£ova  tri  faxoQixrj  öia7iQa£ccpJvri .  £aV  plv  oXiyov 
dictGxrjitGt  Öltxoco&ii  olov  dno  vlyivr\g  ivrat/da,    dt/o   oßoXovg  Ictji- 
ßdvEi.  tl  Ss  dato  noXXov9  ofov  aVso  novxov   ri  ojco  alyvnxov  hict- 
Gcootj  xal  Tvaidia  xal   yvvctlKccg    xal    avdoaf ,    xal  dyiyn\  iwi  xov 
lipiva  ,   4)  fiovjug   dvo   dgai(idg  anaixel,   xal  Aoiadv   ptTa  to  d&- 
aawaa*   ixßag   cnro  117g  daAdoaqgj    hbxqIcoq  a-navxü  xal  %ogploxg 
fiKjöiv  aAa^oviXoV  f^oav;  Aoy/^stf'&ai    ^ao    olpcu  inlaxavai: 
to  Aoyl£€0#ai    Ikaßev,   dvxl  xcov  xotvoiv.    6)  g>ijolv  ouv,    ort  dia 
xovto  °)  ovx  aAafovcvcTai  or  xvßeovqxriQ ,   intiötj  07X(d<sqvv  öqnoze 
xara  rdg   xotvag  ivvotag  fcov.    oföcv  or*  Tivaj   7)  xaxoo^  ijrot^aev 
8)  diaffoitfas  ovdlv  ya^  avrotJg  cocpikriöev .  akkd  xoiovxoi  diifu»vav9 
olot.  xal   eitfiJA^ov.    ^    xara    tcc  ocoftaTa   voffoiJvrfg   avtarcög,    ^ 
xara  ti}v  i(;t>x^v  9coix(Aoig  na&zöt,  öovUvovxtgl  dkXavro  xovto 
icxiv   dotxrjs:   ü  ao^rif  iöxk  xo  <*n£uv  xdg  noXtig  xal  xc?  OoL- 
liaxa,    xctxvyikaßtog   ooi   cpalvtxai  6  tyoyog  xov   Ioxqov   xal   tov 
ptliavonQiQif*  i8u  °)  rolvuv  päkkov  Tqv  ipv%i]v  aoijftv,  ovti^  ya^ 
ioxiv  aQtxtj:. 

7roa|i(g  cvv  8«»,  AO; 
^ücS'  f*axa^i«  aoa;   to  noox^cyoV  Ifriy.  IU^|af  nfr 
.  im%eloriGiv  xov  iwlUnliQvg  tijv  iiyov^av«  ort  to  pdy&xov  10)  twv 
xaxolv  0  io^Tiv  or  ^avi»o^>  dui  Tijff  <pdo*oflctg  tf^fv  Trtf^ay^tiwi- 


9)  Gravis  in  ra  erastw.        10)  vc  a  m.  2  in  ras. 

1)  6  a  id.  2,  qt  videtar,  in  v.  %)  m  1  17  sn^er  *i  deletum  lineola 
et  puncto  sub  Hnea  notavit.  3)  ij  in  *tj  a  m.  2  in  eraso^  1.  4)  o» 
a  ob  2,  ot  videtur/  in  rasnra.  5)  A^  A  ">  textn  sab  Ha.  in«  atr.  k 

e»  m.  2  A  twoicfo.  6)  x  ni.  2  hoc  adscripsit  in  fine  lioeae,  deletnm 
initlo  inseqoentis  lineae  ante  dla£.  7)  x  ante  a>£  a  nv  2  supra  Im,, 

deleto  l  in  textu.  8)  diacmaag^  m,  2  male  addito;  9)  M.  atr.  I.  e. 
m.  2  ad  A  m  texta  8-  l«  A*Y*q  ctvvovg  kcaivsiv  cpfi  icaXeSfi  aot^ayraß. 
der.        10)  Sic  m.  1  in  xov  *a%ov—i 


« 
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Ihn  rotwv  6  öaXQaxrjgy   ot*  ovxicxt  rovro  (liyiörov  xaxov*    $i 
P.152.yao  {ityiGxov  dya&dv  rj  $v8aipovla  iorl,   xal  rovro  rvy%dvn  ov 
to  xlkog>   piytöxov  xaxov  ion  to  ivctvzlov  «J  xaxla.  xal  to  «xo- 
laoratvety.  a?£Ti  otfycf  tfavoros  xaxo'v,  c?/Ua  to  xoxog  &Jv.  rca£o- 
nifinei  rotwv  avxov,  inl  rag  yvvalxag.  oxi  tl  at  yvvaixeg  qtaatv. 
tri  ovttiöri  nagitfiaQiiivfiv  dno&avttv,  8iar\  \ieytOxov  xaxov  iaxiv. 
orav  yao  ßovkyxai  ij  cfpaofiii'i? ,    dnoövqoxofisv .   naganifinei  8h 
avxov  inl  rüg  yvvalxag.  innöt}  rm  ovri  revSjkvfAivrjg  iarl  ngoai- 
Qioemg,    to  oUa&at  ndvxa  l£  avdyxrjg   elvai  xal  xa^itfiag(xivr}Vy 
xal  pifihß  ix  rrjg  nooatofoseog  rrjg   rffiexioag  ytvto&ai.  8  yaQ  et- 
orjxat,   8sl  iavxm  p£p.tptG&ai  xal  pr)  akkco .   xdkkiov  öh9    (irj  8h 
iavrüS  pr)   öi   aXXco.    *)  itfiaQ^ivrf  yaQ  ov8hv  exeoov   lortv,    if  if 
neolodog  t»v  ovoavtwv.   xrj  ^xoidÖe  yaQ  xivqast  rmv  ovoavtW, 
rd  xadtffiäg  ayivai .  Sgre  prj  vofitfy ,  ot»  ov  övvaxbv  7iaQ&[paQpi- 
vrjv  dno&avelv.    Svvarov   yaQ>    rf  ye  tf  ngoalQeGtg  *)  dvayxaöoi. 
xal  yaQ   if  etuaQfiivri ,   foxrjg  itQOVolag  rjoxrjxai.   xal  dnXmg  rtov 
nQayfidrmvy  4)  rdpiv  eloiv  iq?  rjfilv .  rd8h,  ovxirpn  plv .  6*£i  to/wv 
im&V(ielv  xolv  iqpiffuv,  olov  öcocpQOOvvcSv  xal  xc5v  aXkcav  aQsrmv. 
tl  yaQ   im&vfiijooiisv  xcov   ovxiq>r[\klv .    olov   nXovxov   ßaoikeiag, 
xal  twv  TOiovroov,   (idxccioi  iofihv.  xal  iotxafiev  xoig  iv  ovelQOig 
öoxovCi  itixao&at ,  xal  ttaAtv  6q>sikofiEv  ixxktvetv  rd  i(ptf[iTv .  olov 
dxokaölav,  avoiav.  döixlav.  ov  yaQ  rd  ovxi<p9^fuv ,  olov  fiaxatog^ 
6   Oikmv    ixxklvai  <plXov   avxov    dito   ftavdxov ,    ij   *)  dno^rffilav. 
ravxa  yaQ  ovxltprfplv .    navrayov  ovv  Sei  Gntvdeiv,    rov  dya&ov 
avtikaußavEOd'ai .  6  yaQ  &lka>v  (irj  döixtia&at,    6<pelkei  rrjg  xqo- 
rovorig  nokixe  tag  (ptkog   elvai  •    •)  8  öh  <3v   cpikog   xtjg  nagovorfg 
nokixelag,    dfioiovrai    7)avrwv.    ofiotovfievog  öh   ccvxrj,   kayßdrat 
xjv  ilfvxVv  x<*i  ngoQQi^og  dvaiQeirai,   xaxd  xjxg  6)  d'errakixdg  yv- 
valxag. iq  öe  töxoQla  iarlv,  avxrj .  9)  ägneg  vvv  iv  xaTg  Ixkttyeat. 
vo(it£ovoi  (idyovg  xaratpiQEiv  rqv  öekijvriv,  ovxm  xal  7idkai  äovxo 
rag  derrakindg  yvvalxag  ^  w)  Xiyetv  nva .  xal  il  (ilv  dw*]$E{t]<Iav 
P.153*a;a0l  xarayayelvf  iitolovv  xo  anovda^Ofievov .  el  8h  d8vvdrmg  Mc%ov 
nQog  xo  xarayayelv,  nQQQQi£oi  dnoikovxo  l)  avxai  xe  xal  rd  natöiay 
xal  oi  avÖQeg  xal  at  nokeig.   rovovv  kiyu.    on  oßoiovftevog,    xif 
XQarov07i  nokirüar  nooQQitov  xr]v  iwpjv   dnokkvoiv.    löxiov  8h 
ort  ov  8el  niaxevew.   rolg  fiv&doiotg  rovtoig,  ort   xara<piQovai 
tfjv  ötkyvrfv.  dkXtixkei'tyig  yivzxat.  ot  itoXkol  8h,  ditaräivrai.  ovxm 
yoi'v  xal   ¥a>g  vvv  tpaclv,    ot»   iv  aiyimta  elo\  (idyot,    ofrtveg 
rovg  dv&Qconovg   XQOxoÖslkovg   noiovoi   xal   ovovg  xal   elg   oiav 


1)  M.  r.  1.  e.  m.  1.   (rjf  olov  nagado^ov  nQ&yiia  (L  nodyfia)  m$q\ 

etnaQtiivTjg  xal  ftavatov  Xiyetx 
X)  L.  roiade.      3)  L.  &vayxd£oi.      4)  Gravem  in  psv  acuto  m.  1  corr. 
5)  L.  dno  trifUag.        6)  Christian  um  Imperium  notare  videtur.        7)  L. 
tc6tfj.        8)  Alteram  r  sapra  lin.  a  m.  2,  nt  videtur.        9)  M.  r.  I.  e.  m. 
t.   **{l  inleitptav  xal  t<5v  &8tvaU*cov  yv$>ai%(Sv\  10)  M.  1  acutum 

4a  Xi  eraalt  et  in  hv  posuit.  L.  Xiyuv  xivct* 

i)  L,  avxai — . 
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ßovkovxai  l$iav  uptlßovG*.  xal  ov  tu  maxtvnv.  6  xolwv  onAo'~ 
aoq>og  appawos,  ilnsv  rjy.lv  i^rjyovfitvog.  oxi  ixgdxrjai  pov  xi 
itd&QQ  xovxo.  xal  xsXmv  itajg,  cionnv  akfi&rj  xavxa  tlvai.  xavxa 
ftiv  ovv  nsgl  xovxmv:  a£iov  8h  dnogijjoai  n<5g  liyn,  ort  ov  Sil 
Oftoiowrita*  xrj  nokixela.  xal  fiijv  avxog  xeXevet.  dkka%ov,  6(iot~ 
ova&cti.  q>aphv9  ort  ov  xrj  xoiavxti,  aXXd  xrj  ovxcog.  qyqoi  ydg9  ' 
oxi  TtoXig  ijf*(öv  iatlv  Sxogpog.  ag%mv  8h  >  6  &sdg.  Sei  ovv  £|ofioi- 
ova&ai  xdS  xs  0e»  xal  xco  xogfMQ,  xal  ngig  ixtivr\v  xny  nokixelav 
£rjv,  xal  firj  ngog  xavxtjv:  ov  g>tkotyv%rixioy:  avxl  xov  ov 
*)  q>iko£(o<nxiov .  tyv%r)v  ydg  naXiv  xdvxav&a ,  xakti  xrjv  £ow)v : 
sXxz  irrt  xo  ßikxiov9  «fr«  irrt  tp  getgov:  xo  ydg  dvopoiov 
iy  xara  to  ßiXxiov  iöxw  dvopoiov,  rj  xaTa.ro  %tigovy  ügmg  xal 
to  üviGov.  rj  xaxd  to  fi£t£ov,  ij  xaxd  to  Staftov:  ov  yao  ptpq-» 
xr\v  8 et  tlvai'  xal  fiijv  dvanigat  tlnivy  oxv  8ii  /LUfiriadai  tov 
xooTOtJvTa.  Tfcag  ovv  Aiyei,  ot*  ov  äci*  \t,iur\xr\v  tlvui.  no6&&eg> 
xo  ov  uovov.  ov  ydg  fiovov  8u  fupiprijv  uvat,  aXXd  xal  *)  avxo- 
(pv<ag  ooiyeo&at  xov  opolov.  iml  sl  fiovov  jupmat,  nXctxxoptvog 
ipagäxai  xal  ixßaXktxaii  4)ovx  ofda  ft)ovr*va'  poc  xgonov: 
6  &eog  iyxaxiöneiQev  rjyilv  xdg  xotvdg  6)  ivvolag,  7va  urj  xeXeiiog 
7)dnoXXvaBbsa.  OTtug  ovv  av  xig  sfij  S&eog  xal  dxoXaöxog,  iqtlexa* 
ojtngdiqiioxs  xov  dya&ov.  ovxa  xolwv  xal  8)  o  xaXkixkrjg.  6poXo- 
yst  uhv*  oxi  xaXmg  Xiyu  6  öcoxQaxrig*  inudrj  81  owzorgdayq  xal 
ovvifyte  xdS  itokkdi  av#0a>aa>,  ov&ikei  ixvltyaa&at  xa  nddy:  xalp.154. 
ntia&TJvai  xoig  aooxoaxixoig  koyoig:  6  Sypov  ydo  lg  mg:  xo 
dr}fi€Qa0xeiv  es  0  xakklxktig,  tovto  noitf:  Gnevöeig  yäg  tc5  xt 
O7h}vai(ov  öqptD,  xal  reo  nvgl  XapTtovxog  dqioxuv,  xal  uvxcog  ov 
ßovXei  tisxccxe&ijvai :  dkkPdv  n 0 X X dx t  g  Ttf  a>  g :  0  etQ^xai  iv  xu 
(paiöoovt,  Xiytt,  ot*  8ti  itoXXdxig  xavxa  kiyuv.  ifj  ydg  6vv£%rjg 
XOtjoig  tcöv  dya&dSv  Xoytov ,  1)  xaxsndSti  xd  nd(h] .  xal  Haag  ix- 
xdnxei  avxd.  xo  8h  Vcmg  ngoci^qxtVy  inudrj  ovndvxag.  xi  ydg 
ü  ndw  f%n  <pXsytiatvovxa  xd  ndöy,  xal  (irj  xepvoiiiva  2)  f«/  8h 
itoptva  vno  xmv  koyoov:. 

ngafrg  ovv  SscS  f  (i: 

9Ava\kVYi*&r\x  1  8ovv:  iitzl8rj  xrj  nqoxtgccla  Ttegl  xäv  öex- 
xaktxmv  yvvcuxiDV  2<papsv,  a%u>v  ilnüv  xo  k&og.  8iaxt  xt  vo^il- 
£ovotv  ot  iiv&QGmoi  xovg  yhqxag   xaxaipiguv   xrjv   OBkrjvqv.   xal 


2)  Notandum  rariasculum  verbam  (ptXofasfr.  3)  L.  ,avxotp.  4)  M. 
2  x  hac  adpinxit,  initio  lineae  sequenü»  ante  ol8ä  delevit.  5)  L.  orr. 
6)  iv  a  m.  2,  qnae  e  adpinxit,  v  in  litera  nescio  qna  scripsit.  Eadem 
atr.  supra  lin.   ro   */.   qnod  Signum  in   marg.  I   i.  repetitom.  7)  Sic. 

8)  Haec :  o  xaXkxlrjg  ut que  ad  xd  nd&rj .  ex  Cod  Monac.  144  fol.  174, 
b.  attuli  in  Animadvesss.  in  Baail.  M.  I  p.  150  ad  illufttrandnm  translatum 
loqaendi  genus,  quo  affectus  elui  dieuntnr.  JSvvsxgdqnj  ne  nunc  qnidem 
dispiieet.  Cf.  p.  160  med.  p.  184  */.  Locutionem  6  nokvg  av&gconog  illu- 
«travi  ad  Marc.  Eugenium:  De  Hominis  Irobecillitate  p.  70  not.  182)  in 
diario,  qnod  inscribitur:  ZeiUchr.  f.d.  hiat.  Theol.  1845,  Fase.  IV. 
1)  Sab  a  iota  sobscriptom  a  m.  2.  2)  L.  firjSh-^-* 
Archiv  f.  Pkit.  u.  Paedag.  Bd.  XIV.  Hfl.  3.  25 
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9un\  xtvnovötv  iv  %akxa  ot  itoXXol  av&gmnot.  *)laxlov9  ort  &- 
kny  ig  ovdhv  .htgov  fort,  r}  txioijOig  tptoxog.  h  yovv  xrj  axeQyoti 
xavxr}.  6xoxovg  ovxog  paA»0ra,  ialpovtg  %&6viol  xtvtg  negmka- 
veSvTOt,  tSg  dtptyyovg  ovxog  xov  navxog.  ot  rolwv  dvoöioi  xal 
toooxvytlg  yorjxegj  xoxt  xhgrjvxai  imxkrjasoi  refft,  xol  Syovoi  xovg 
xowvxovg  Salpovag.  6  ovv  nokvg  icv&gamog,  ofevai  or*  ixzlvoi 
xaxa<pi$ovoi  xrjv  «te^vi/v,  bttl  xoiwv  öaifiovcov  iöxl  xoxe  7t  agovola, 
xtvnovötv  iv  t«J  %akx<S*  öid  xov  xoiovxov  xxvnov,  dnooelovxsg 
xal  aitoduixovxtg  rag  öccipovixdg  ivojkr^OBig ,  xavxa  fiiv  ovv  et- 
Qtjxai,  dut  xo  fti}  dviwovjxovg  4)ijfia$  slvai  xwv  IfrcSv  xovxcov. 
Xomov  tl  KUtoftev  tffitig  Inl  xo  ngoxitfisvov .  ivxav&a  6gp,ä  xa- 
xaoxtifaäai .  ort  ot  xioaagsg  ixtlvoi  ot  itokv&Qvkkifvoi  SvÖQtg,  ovk- 
fjaccv  nokixixol .  xal  •)  xi%gixai  xoiovxm  avkkoyig^(S ,  iv  ötvxigm 
agqfum.  ou  ot  noktxixol  xakovg  xdya&ovg  noiovöi  xovg  nokixag. 
-  xctvxov  81  üitiiv  öobtpQOvag  xal  dixalovg,  ot  drjuayayol,  ov  notova 
tovg  nokixag  xakovg  xal  dya&ovg.  ot  nokixixol  ooa,  ovxsioi  dq- 
fiayuyol  •    ot  fiivxok  xiooageg  htrivot  drjfictycoyol  Jjoav ,   iv  drjpo- 

P.155.x$aria  ydo  i}<jav.  el  öi  xig  tXitoi  xol  itijv  foa>£ov  tot/£  itoklxag. 
%a\  nagrfvovv  naveö&cti  xov  dtitxuv ,  cfo  1 ,  ori  ovxix  xovxcov  ix  gl- 
vovxo  (6g  nokmxol  xal  ydg  ot  Agarol,  ngog  dkhqkovg  xd  Slxaw 
arukaxiovoi.  xal  yao  laxiov,  oxi  avxrj  tjP  adtxltt.  tl  pr}  %%oi  1)  di- 
xatoavvqv,  ov  dv'varai  vnoazrjvai.  Oikovoi  yao  ngog  dkkijkovg 
gtvkdxxHV  xo  Öixcciov,  Iva  ot/uqpoalttvrat«  avxol  xoiwv  ot  kqcxa), 
Xöaat  nov  phv  6<pdkovGiv  i7tEpßrjvttt.  nov  8h y  ov .  üaxt  yov'v 
««ovffoft  avnov,  oxi  tl  *)  fckriaopsv  xcoöe  i7t$k&eiv9  övvaxog  im 
xal  pf\  cpovBvoti  ^pag»  navadfii^a  ovv  xovxov.  ovxco  xoiwv  xol 
ovxoi  ot  xiöGaotg  öxonovvttg  notoi  phv  ot  Ig%vq6xsovi  .  noloi  öi 
ot  do&svioxtooi.  xovg  phv  lö%vQoxigovg  oyxij&skov  dSixtiv,  *)  im  1 

y  ftijdi  qäv'vttvro.  roi^  4)fiivro*  do&tvsöxiootg ,  •)  inißcuvov.  du 
tolvvv  7tavra%ov  nokixixov  efveu.  xol  rov  dya&ov  dvxiTtoitta&ai. 
xal  iTtmit/TTfii/  xoig  xaxeoff  TroAtTfvoftivoi g .  ovri»  yav'v  Iv  xolg 
vofioig  7zo6g  xov  kdxcovcc  öiakEyopsvog  9  inmkijxxsi.  ilgijxoxog  yäo 
rov  kdx&vog .  ort  tf  yfiexiga  noUxüa  daviittoxy  iöxiv9  del  yao  iv 
kvnctig  dvctöTQttpo tieftet  xol  yvfivaoloig  xol  xwrjöeai  kiysi.  oxi  ov 
det  povov  *)  vpeig  xct  dgiötzod  öicixeiv,  dkkd  xal  Tade|fta.  dgioxioi 
ti  xaksl  xd  kvTtrigd  Öe£id  dl  xa  xrjg  ydovijg .  <prjo\v  ovv  7)  ot«.  del 
vpccg  xol  tfdovfj  6(idtfvT  tva  päkkov  öTOixwd'i]  tf  tyv%n.   ylvea&at 


yag  päkkov  ngo&vpoij   zig  xo,  xrjv  q>avknv  ^öovrjv  awyslv* 
ti}v  XQtioxyv  kaßsiv,  xal  ndkiV  rijv  xoxt}v  rjöovtfv  xctxl&i>  d 


xal 
croo- 


4)  F.  I.  vftag.        5)  L.  %i%Qr\xait 

1)  p  in  ijy  add.  m.  2  ot  videtor.        2)  L.  öeXfamusv.        3)  »  a  m. 
2  in  ras,        4)  Acato  in.  1  gravetn  corr.        5)  s  ante  ß  m.  1  sup.  lin. ; 
in  textu  ai  sab  lin.  lineola  et  puncto  notatum.        6)  F.  1.  ijfiag. 
7)  M.  r.  1.  e.  m.  1.  (fj[  8xi  ösi  xatg  dyccfralg  xüv  ifiowwv  öfHlti*: 
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mvoptvog  noog  vovg  xorjxag.  htnvot  ydo  tktyov  Sri  9$t  ifdovif 
dovXtvetv,  instar]  xal  qI  &tol  x£%otivrcct  avxrj.  sl  ovv  6  £evg 
(pacl  pexd  yavv^rjdovg  fji$tat .  8)  oiptlXopsv  xal  rjfiug  ftipeftritof 
wixdv.  Xiyet  xolvw  avxoig»  ort  dfiilg  ötd  rag  ulo%odg  iSfuüv 
nqa%ugy  xov  fAv&ov  Xoyov  inoitjöaxi.  pv&og  ydo  icrtv  oixog. 
im\  ovxgv,  ui£ig  r]v  htl  &eov*  xal  (iL&g  nccoctvofiog .  dXXd  dy 
Xovxat  ötdxovxov  9)  oxt  ymrvpijifig  ug,  dvrjyaytv  avtSv  itoog  tä 
d'tuti  og  xal  10)  avviaxtäo&at  uvxotg  liy erat;  xal  olvo%ostv.  ctv- 
xl  tov  dv'Xtog  xoi  &ti<og  itoXtxevso&ai ,  7tdörjg  dvC%tQtlag  dnnX» 
Xayfiivov.  Sei  ovv  noXmtav  ^dya&ov  TtooöayxaXi&ö&at .  ovx«v,P.156 
8i  aXXcag  noXtxtxdg  ttg  yivotxo,  sl  fwj  ötd  tmv  ftcrötjftaToov  di&r). 
xal  nooxsQOV  ötdpovatxrjg  xal  yvp,vaoxtxrjg .  xal  ovtcö  xarafuxpoy 
d%&ür\  inl  xd  fia/£ova.  «J  di  Tis  «fco»«  2)  or$  *)rt  ovv  ov  cWo- 
tov  av£v  intctrjpiqg  OavfiaaTov  Ttva  yfiviadat,  £&zl.  <m  val,  äv- 
vorov  c^£v£c<Ha$  povifg.  (Uytoxov  dya&Av  xxr\Gatöut  xal  doiaat 
$£o>  •  aolmxov  pivxot  yevia&at  avsv  imaxrjfirjg,  ov  övvaxov.  i 
yag  noXvtixog  diXei.  slSivat  rovg  vnoßeßXrjpiivovg  avra>  äv&qoi- 
novg .  sl  8h  *)  tovro  $&£t .  slöivat  xal  xlg  rj  ovölct  tov  dv&oeinov, 

6)  dg  %6  crcofio .  sl  xd  ixxog,  sl  tj  il>v%rj .  xal  otctv  evgri  ort  4j  i>v%r)> 
naXtv  nola  ^v%rj.  Sgxs  QiXet  iTtiCxrjfiriv  daxsiv.  xavxa  xoivvv 
noXXdxig  Xiyet  d  oooxodxrig.  xal  prj  xaQa%&iJTe.  noxh  fiiv,  tfvUo- 
yi0xiK(5g  nQOtpige^  xov  koyov  •  noxl  öl ,  dvaKig>aXamitSg  r  noxi  ii^ 
dTtoxdöijv.  nctvxaxov  xrj  avve%sia  SXxtov  jfuxg  inl  xo  dya&ov, 
dyanr\xov  vuq  ,  $1  dvvrj&siriiizv  xi\  °)  ovvb%bIo:  ,  itcr&eiv  xl  vna  xmv 
Xoycov  xovxmv*  xai  ixnotyctt-xd  na&rj.  OiAoov  xoivvv  tlnüv  itwg 
ovxifoTov  noXmKoif  noäxov  xavovcc  Xafißdvet  xovxov  ort  7)  ot  no- 
üirixoi*  ftiXsi  ImGTrjpmv  tlvta  xav  izqXixiikSv,  nquy^dxmv.  itvxtoov 
öf,  ov%d%Xovv.  dXXd  aokXct%cog  XctpßcLviyLivov  xov  Xiyovxct .  ox* 
no$£V  öiiXoVy  ort  ot  noXtxtxot  im0ti/}povSg  tlct»  Xafißdvexat  ovxwg 
noixlXcof)  xai  ov%dnXd)g.  rj  ydo  ix  toov  yegoniyoviUvmv ,  rj  ix  TfipV 
inqiUvfov  ix  fiev  rcav  ?r^o^y ov^iva>v ,  IVa  vvcofccv.  f/  lapv  öidag- 
xdXovg,  rj  iJzrjTrjöctv .  8)  ot/  xoaavxrjv  de  dg>iX$tuy  rj  jtfxtiatg  nccQS%H* 
ocr\v  rj  ötdetaxaXla,  inudrj  ydo  ayvoovvxsg,  dno  xov  dvvdpsi 
inl  xo  iveoyetu  ddsvopev,  %Qita  ixioov  ivBoyeta,  xov  oqpelXovxog 
lifidg  stg  ivioysiav  ayetv.  ivioyslu  öi  olÖsv  6  ötidgxaXog.  ixöi 
xmv  9)  iitQfiivav ,  r\  d7toxtX$a(iaxG>v ,  rj  fta^xtiSv  ix  xovxnv  yap 
mivxav  yva>Qitopev  eYxs  imaxrj(iayv  xlg  itixtv.  sl  (ihr  ydg  10)  tv- 
xvpiatv  dya&ov  SiöaoxdXov .  xai  ijtfxriaev,  oipslXst  imaxrjutov  ilvcti. 

8)  M.  r.  1.  e.  m.  1.  (ff  zip  xqtjtwv  xul  d&BfitxovQyiecv  %*l  ßXug- 
(prtfitccv.  In  6<p$iX~  m,  1.  ut  videtor  aspemm  leni  corr.  9)  M.  r.  1.  e. 
m.  1.  trjg  *sqI  yawffqdovg  pv&oXoyiecg  txXXrjyoQtct:  ceterm  r\  in  Srjg  a  m. 
7,  in  ras.        10)  L.  aweaz.  • 

1)  L.  dya&rjv—\  2)  o  a  m.  1  »up.  Hr.  ad  A  *nb  "n-  3)  L« 

xl—,        4)  L.  tovto ,  öiXei  e«eV«t— .      5)  L.  f^~.  .     6)  L.  ovrez*t*. 

7)  L.  o  noXitixog  &sXm-~. 

8)  M.  r.  1.  e.  m.  1.  (^f  ort  «t^ov  »5P£Xo^•f^£«•«  wa^tf  *^«cx«Aaw7i«i»^«. 

*  vovteg,  rj  ^rjtovvxtg  a&xo\  fiovoi: 

9)  Lenem  m.  1  aspero  cprr.        10)  L.  ^rv^mv. 
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tl  ii  f»q«  i&ltn***'  Mxt  lM*7ßV9  nhfrty  t%tt   tliivai.   itaXiv 
P.1S7.11)  iq%*phv%  tl  yiqovxcti  avxovf  anoxtlitpoxa.: 

l)i  nolmnog  Xapßavtxa* 
in  xav  rrjtirtiyjny*—*"       '      -  lv  %wv  *)  faojisVow; 


fj  Inge  ti  $  itfatiCiv       tl  l%o*  dito  ti  l%o$  pcc 

Saandlovg  avxoc  xtXitpaxa  &qxagi 

t l  do%mn%ov**riv  vtg  kitayyiXXsxat .  Syxyoov  tl  htottjötv  aitortli- 
6(taxa  iv  %H  noXet.  nal  tl  htotnöt  xoiU*.  xov  yaq  naXov  %Qtict. 
hui  ivvaxa*  nal  noMa  ntitonptivai>  dlXd  xoxufra,  9)Xiyuv  ort 
J9cc0fifjM»y  itttv.  alcavxmg  nal  il  u$  inoiwtt  piv  dnoxtXiajtaxa  h\ot 
ih  iqhtovg  paihixag,  Xiyt  htusxriiiovct  avxov  tlvai.  Sei  öh  slöivat 
on  ö  xoiovxog  &iXei  nooxtQov  iavxov  nogptlv,  nal  ovxcog  SXlovg. 
olov  tl  Iotqoq  %ig  eftf,  oytlXti  nooztoov  vyux  nottiv.  nal  ovtmg 
aXXovg.  ovxa  yovv  iSg  <prjalv  o  <piX6<s<xpog  6  rf\Uxtoog  aftpamog, 
tXtytv  4)  6  Idnußog.  oxt  ov  ötl  laxqhv  vootiv.  wptllti  ovv  nooxeqov 
iavtov  iyufytV)  nal  ovxtog  aXXovg.  tl  öh  ij  tpvötg  övgnoaxov  avxm 
naoia%t  tfcopa,  bpttlti  oaov  olov  xi  itxiv  ütnaotiv  Htj  itoxz  msv- 
d«v.  inl  tvnoaölav  avxo  tpiqsiv.  *)Xiyti  xolvw  S  tfCDX^arqg  xm 
naXXinXu.  ox$  tl  fitföh  tlöoxtg  xijg  laxqinrjg .  OeXtjooptv  h  xij 
noXti  laxQiv6aii  naxayvaivai  iJftaTv  hjovoiv.  iittiöij  ovöhv  btötda- 
anahuv  ov  öh  in  tfixqatwg  xagpovpröa..  aXXov  öh  dnoxtkidpaxa 
foüv  tpiotxat  ovöh  fterfhprai .  ndw  öh  dnotßäg  nal  IppMSg  towta 
xov  %ul\i%kia.  htu&ri  ycco  vig  tf^ta*  Sei  itqoxtoov  iavtov  hu- 
ßeicutöttf,  %u\  ovxa>g  akkov,  ov  Xiyst  oxi  J>  xaXXlxkug  aqcc  cetvxov 
bnpsXfiGm,  iva  ui)  öo^fj  overfttfaiv  avx<3.  yöri  yaQ  6)  fieyaXif  ty 
Qxovrj  ißorjöBVy  oxi  axoXctöUtv  nqMßevei)  aXl'aKQißäg  itouov,  xo 
piv  iavtov  <pQOVxi£uvy  bt\  f avrov  Xapßdvii  o  0<0ftpan|$,  «tat 
Qprjölv.  3ti  aoa  Svvaficct  tavxov  iaöaö&ctt,  prj  ilöcig  laxQix^yi  xo 
ih  Zxi  ösi  %al  aXXovg  la<saa&ai,  Ififislag  noinv  zb  nal  /»ij  ovst- 
ft/£toy,  ht\  tqv  xccXXixXia  tpiott  nal  q>r}öiv.  ort  il  faXijaovci  xtvtg 
P  158?roAiwxov  68  wonjaai.  dvvdaai  ßori^rjaai  ccvxolg.  anoTtovfuv  oiv^ 
(lyMog  ftij  övvri&slTjpev .  il  yaQ  ohoSopog  <piXeixaty  oxt  iavx<S 
nqoxtQQv  tfxfvafwv  xaXov  olnov  nal  cpiXotg .  6  dh  p,rj  dwafievo$ 
ftHSelxai)  dtiXovQxi  %al  Inl  xov  itoXixtxov  xovxo  iaxi .  nal  ov  %f*ti 
ankmg  nal  dg  ftvrev.  tl  ycto  ovog  fj  latnog  ino  xmv  xv%6vxmv  ov 
tQitpzxai.  dXX'vno  xdSv  dvvaphav  doitycci,  noXXä  nliov  tyvyj[ 
vno  to>v  Imxridrfayv  oyuXu  itaiötvso&ai  nal  iv  xa^co.  tl  yd$ 
t«/iiJ   na&ctqa  xmv  ömftaxav  tfxdtfa»  «v  ^i^n\g9   päXXov  ßXdtyttg, 


11)  L.  fijrijffo^. 

1)  Totom  hoc  schema  rabr.  2)  L.  $xo*.  '  8)  M.  2  fnp»  lin.  e 
deleto  biv  et  punctis  sab  lin.  notato«  4)  Post  6  ras.  5)  I4y*i  a  n. 
2  snp.  lin.  com  A  ad  A  infra  Hncam.        6)  ij  a  m.  2  in  ras. 
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xokkä  nkiov  ^ffv^jv  QvnoQdv,  o*a>  av  d&kiav  tpvgi}?  ftkovoim- 
xiqctv  ito*qg9  zoöovxm  xaKoSaifHOva  uvxrjv  dneQydfy)  ds?  ovv  xo- 
rafiixQOV  l)  ivxoitpea&ai  xa\  naideveü&at .  %)%axa  yaQ  xijv  x*Qa~ 
fiicev9  ov  nQotSQOV  xig  huxtjöevet  nl&ov  rcotrjdaty  yekolov  yaQ 
dno  xmv  8)  (as^ovov  SQ%ea&ai.  dkkd  itQoxtQov  evxskrj  xiva  6  aQ- 
%6(ievog  xeQapevg  nkdxxei.  olov  ntvaxag.  rj  vi  xouwxov,  xcti  ovxtog 
bii  ni&ovg  xcti  xd  p,ü£ovct  fpgerc«.  xal  iei  nqoxtQOv  p.szd  xav 
öiöagxdkcov  noielvf  xcti  fiexd  xd  (Aa&eZv,  ovxco  xa\  xct&'iavxovg 
dSvvaxov  yaQ  f*i}  d(utQxetP  xl  tiqoxbqov.  ovxto  yovv  xallctXQol, 
xctxcto%dg  (aIv,  dftaQxdvovai  .  xcS  di  %q6vv>9  «  nüoa  öiddgxakog 
avxolg  ytvexai.  ov  öel  ovv ovöh  im  xrjv  nokixixriv  dfiiQwg  iraKfrri)- 
öäv.  dkkd  TtQOXtQOv  imöxrjpova  ylvso&cu.  Iva  di  fitj  vvv  nody- 
paxa  evQWfiiv,  iaaofuv  xov  koyov  xaxaaxevdtovxa ,  ori  ovxJjöuv 
oi  8  ixelvoi  nokixixol.  iv  ixelvto  xcS  xcuqco,  pvrmovevovxeg  ot/rcov, 
lv  &  avxog  aamQaxijg  ki£u  neol  avxcSv:  rj  %Qijpaxa  nokkd 
Actftßaveiv:  4)  Wov  ox%  xal  6  tooxoctxrjg  &ikei  kapßavuv  %oy- 
paxa.  dktiov  nokkd*  xd>  yaQ  ovxt,  %Q*ia  xov  Ovp,p,ixQov.  htsl  ito&ev 
7tivrjg  x\g  Sv9  fäaexai.  6)o  ovv  noktxixdg  9  6)wpslkei  dcpaioeia&ai 
dito  xav  fiij  %ax*d£utv  i%ovxmv.9  xal  diöovcu  xojg  %Qij£ovtovi  xal 
ikkoylpovg:  ikkoyipovg  xctket,  ov  xovg  vvv  ikkoyifiovg  ovopo- 


ei  fdv  hmoKQ&xBt)  xm  xaiv  doxktjniadcov  dei  itti&ea&ai.  xal  ort 
iig  qnpiv  tnnoHQaxffg  xh  xal  6  dk^v^g  kiyog .  xavxa  öh  kiyn  ^  xij 
laxQixij  6pou3v  xov  xe  nokixixov  xal  xov  akiftij  fäxooct.  6g  oky- 
&*J9  4v*<°Qi  &&H  VTniQBrelv  xcS  nokixtxa:  xakkixkvig  ij&s 
x$vä  ßskxia  ntnoifixev.  löov  xovxo  hfl  xov  xakhxkia  <piQH 
xal  <pr}<tlv*  oxt  aoa  inoirjötv  6  xakhxkqg  xtvd  ßekxtova,  notti 
ih  xov  phv  xctkhxkh  7  ijyov[ievov .  iavtov  de  inofievov,  insiörj 
ijör)  zlnev  Sri  %no\uti  öoi  J  xakkixkeig^  <pikoveixog  il  m  am- 
xoaxeg:  iatoomv  xl  eliteiv,  yikoveixov  avxov  anoxakti.  6^öh  6a- 
XQ*xi\g  qy¥\ö\v.'  ot*  ov  tpikovsuUa  %Qci^ivoa  xavxa  Xiyto9äkk'lQ<5v 
xovakiftovg*  wA9)  xovxo  &ika>v  tia&eiv:  vneq  aov  aitoxQi- 
vovfia»:  inndtj  ovxeßovkno  6  xakkixkijg  dnoxqi&rjvca .   ov  yaQ 


1)  P.  1.    IXXQ.  #21- 

2)  M.  r.  I.  e.  m.  2.  iv  nMa  rfc  %*oaiUav  fiav&avei*  xagotyla  inl  tmv 
rf  d*6.  xmv  AteUexiocn  dQZopkivmv .  dll  ano  xmv  xeUiotiomv 
(ia*&dv£iv. 

5)  M.  r.  1.  e.  m.  t.  (if  x%  <paal  noieiv  x6v  nokixixov  «/«  tovq  nao  ctgtctv 

O  L.  6q>.        7)  h.  *okv%%.  _ 

1) T.  tnavöt  kxiv.       2)  Super  *.  (T,  «per  9.  a  a  m.  i. 
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mI%9  tl  ftfso*  inh  toiovxmv  loymv  iXty%6p9vog,  qMfriv  6  Go*XQ*xxig. 
oti  iJ*lp  cov  iyn  anoxolvofiai  %al  Xiym,  otivcü  6fioXoyoviity9 
ort  Sil  tuvxa  navxa  nodxxnv,  xov  moXixikov:  ro 

i*Qä£tg  övv  0m  pa: 
*)'£(  4)xol  vvv  xovxo  d$l  xbv  dyadov  aWp*  xat?a~ 
0xtv«£tiv:    to  «ooxt/fifvov  avtco  toxi,    äeigat  di&xovxcov  ,   on 
ot  ff  fcftvoi  ot  itoXv&Qvllrixoi  avdotg  ,  ovxriaav  itoXtxixol  &£Xav 
ii  xovxov  de££crt,  lapßivn  fi/av  xa#oAixi?v  xanrttjarixijv  ngorctöiv 
OftoAoyovptVqv ,  n}v  kiyovöav*   ot*  of  KOJUrixoi,  äiAovtf*  rot?£  £p 
tij  xoict  frottiv,    xalovs  xai    aya&ov'g.   ^xavxxjy  dh  ilntiv  coi- 
opoorag  xai  Suudovg.  iit$\  oiv  ofioXoyxjxai  avxrj  if  ftooxaotgy  jtoi- 
«ov  njv  ptotxijv  xaraoxwtf fe i .  ovrot  of  avdosg ,  ovxtfoav  noltxi- 
xol,    ov   yao    inolxfiav  xaXovg  *)%ayu&övg  xovg  iv   xrj   noXst.       1 
P.KJO.jtoftv  to/vtiv  diflov  ort  ov  xinotricav  nakovg  nal  dya&ovg.  fereidi? 
ovdtlg  avxolg  tviaQlöTrjotv.  dXXd  &£(iioxoxXrjg  f*£v,  8*£ü)0*T£axfo*thj, 
nal  xeXevxaiov  l)nknov&ev  S  nooetofftai»   ot  dl  aXXoi,  nal  avxol 
avtjniaxotg   Snvoig  afp/i^Oa*.    6   ftivroi  piXxictdrjg  6  nal  xcoXXd 
dya&d   iotig  *)  ov  yäo   av ,   ovra>$  ixlfimg  naxiXvosv .   t2  6*1  «ff 
flsio*,  ort  alAa  »tfitv  rov  tteoixAia  inoirjöev  öxQarqyovj  ftrrd  to 
«afoiUiv  ayrov*  efci ,  ot*  ov  naoaloitn  •)  yvrvsia  nal  «tfyaotorfj- 
o/co  rooira,  aU'aWyxfj  inndtj  ovxtfv  4)  aUa>g  o  ßorj&ri<smv.  laxiov 
ovv  Zxt  ovxijoav  ftoAirtxo).   iv  b^^onQaxov^ivxi  aoA»  ovrtff.   xai 
|4i|  i|  tptvyovxsg  xyv  noXiv ,   r\   üg  «otaroxoorrt'av  fxteaßaXXovxsg9 
del  yao  a>V  iv  6)  rv%/o>  airava%flioeiv  •   tov  fit)  dvver^svov  ti  »V«- 
Xrjcai .    6)  l^ca*  pivtov  ofioiov  xi  noul  rolg  i^tovatv  dg  tax^ov 
tonov  t%ovxa  noixlka  7){fyoi'ff,  xai  ßovXopivoig  avxa  xctxmiftriXM . 
tÖH  Ovv   ovtov^  fiivovxagy   dgiöxox^axtctv  noiijöcti*   xctvxxiv  6h  i 
xXaxmv,    öiapovöwfjg  xai    yvfivaöxtxrjg  *)xavtxig  xyg  drjumöovg. 
vXX'lmtdri  i^  anaX&v  9)6vv%mv  tyevdeci    ovvxQHpofU&a,  pv&ovg 
l0)  7toifjxixovg  axovovxeg ,   ikiXevB  (liXij  xtvd  naQadiüoQ&aiyiiiv. 
Spv&oi  filv  qaav.  dXXd  aXrj&ng  xai  ov  tyBVÖBig  ono^los  dya&og. 
oxi  öii  xovg  yoveig  vifiav  nal  xd  xoutvxa,  xai  äta  11)tovt©v  xa- 
-  Tafiixoov,    ln\  xx^v  TtoXnrfav  Zyeqev  avxoig .   el  dt  xvg  tlitoi.    on 


3)  s  regione  hoias  lineae  In  latere  interfore  ponctam  est  posltnn. 
4)  Inter  toi  et  m  ras.  5)  L.  xaäxlv — .  6)  x  sop.  lin.  a  m.  2  ad 
f\  fub  lin. 

1)  v  in  ov  sop.  lin.  a  m.  1  ad  f\  inf.  lin. 

2)  M.  atr.  1.  e.  m.  2  ad  X  in  teztn  h.  1. 

■ 

f\  xai  x ov  neocinov  notepov  x6v  h  fufoetd-oiwi  vixqoag  h  dsapoig 
dni&aviP,  ßgce^ov*  ov*  inolqcav  xalovg  xai  dya&otig. 

8)  L.  yvri<stco.  4)  L.  aXXog.  5)  L.  wt^iö:  vid.  annot.  ad  p.  110 
not.  2.  6)  L.  I»el— .  7)  fl^p/a  iatelligit  vulgi  effrenati  libidines 
et  afleetna  i  cf.  annot.  ad  p.  134.,  ubi  item  xatuibfaetv.      8)  M.  r.  L  e. 

o  o 

m.  2  ad    Ä    in  textn    /\  ixilwB*   xatoo&ove&ai,    ov   öqnov  fiownxqg. 

9)  L.  dv«2ny*  De  locntione  i{  asal  oWgov  ef.  Interpp.  Horai.  Od.  3, 
6,  94.  10)  ov  a  m.  2  nt  videtur  in  o.  11)  r  änp.  lin.  a  m.  1  ad 
/\  sab  !ln.  '  v 
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xal  ffijv  «mJ*«  ovxelol  fitföot  dkkd  xotval  Ivvoiai.  xo  yaq  Qtoig 
Tifidv  ovxüaxi  pv&og,  bItiI*'  oxi  ovxavxixQvg  xavxa  Ixiktvs  fwrv- 
&dvetv.    dkkd  itv&ayoQlwg  xal   6v(ißokixtog.   dkkd  xd   alvlypaxa, 

avvis — y~  r~  * — /-'"~      * — '       *  "        * 

vmg 

UQCöTov  [iiv  tzsqI  amxodxovg  oxi  nag  ovv  avtog  ovxtjdvvtj&ri 
12)  lAeraxogprjaai,  dkxißidörtv  xal  xqixlav9  Snsixa  dl,  xal  xovxö 
a7iOQOVaiv  ,t  ort  ei  öid  xo  ctyctQiOTri&ijvai  xal  nad'siv  xaxtug  ovxrjoav 
nokiTixol,  ov  61  CcoKQccTrjg  nv  nokixixdgy  imiötj  xal  avxog  av^7(>^i?.P.161. 
aitOQOvGi  öl  xal  TCQog  nkdxmva.  ort  Ttcog  xov  ötovvciov  xov  tv- 
Qctvvov  ovxrjövvri&ri  nücai  noog  öl  xovxoig  xal  tisqI  aQioxoxikovg 


exaoxov    avrcov 
ovv  6  ocoxgaxrjg 


PCOV,     Xai    71 QOTEQOV    TU    7lQOg     <J CÖKQa  TT} V .     7ZQ(OXOV     fllv 

Irrig?  nokkovg  *)  xakkovg  xal  dya&ovg  btolrjas,  xißyra. 
nkdxeova.  dQiGzoxikr}v .  xal  xovg  xoiovxovg.  öbvxbqov  öl  öbi  bI- 
Sivat.  ort  akko  latl  öiödgxakov  elvai,  xal  akko  nokiTixov.  6  plv 
xyaQ  7tokirix6g9  m6xBVBxai  3)  tot  xt]a  noktco^.  xal  dvdyxrjv  $%bi  ' 
xakcog  aynv  ailxrjv.  6  öl  öiödgxakog  xl  4)  noirjöüiy  et  fxr}  mt-, 
doivxo  ol  dxQoaxal.  6  ovv  akxi,ßiddr}g ,  ovxineld'sxo  dxovcav  xä 
%Qt]axä.  ovölv  ovv  nQog  xov  ömxQaxriv.  ot  uivxoi  ö'  oixoi,  ovx- 
ininkfjxxov  du.  akkcog  xl  öl,  ovöl  Ttokvv  %qovov  naQBpeivsv 
dkxißidörig  GcoxQdrsi.  dg  ÖQaoat  xt  elg  xr]v  tyv%r]v  avxov  xovg 
koyovg.,a^ikei  xal  laoxQaxrjg  pipvyxai  xovxov  b)iv  xm  ßovalqiöt 
Xiyöav  •  ov  ovöslg  rjöd'Bxo  naQ  avxdi  •)  naiözvoynvov^  örjkovoxt  öid- 
xo  oklyov  xov  %qovov.  itQog  Öl  xovxoig  xaxsivo  lexiov.  oxi  ovöh 
inoXivsvaaxo  dkxißidörjg  xaxwg,  q>oixäv  Blg7)aG)XQaxr}g.  dkk'vöxBQov 
d7to<poixr]cag .  akkmg  xb  öi9  IxBiva  iTtolrjCev  dkxißidöfig9  «xai 
iliavTBvGaxo  6  Cmxqdx7\gt  Iv  ■  ovv  xdS  dkflißidör}  (iE[ia&iqxaiiBv ,  oti 
bItcbv  clvxco  o  GMXQaxrig .  oti  Bvq>yrjg  ft2v  bI .  to  öl  örjfXEQaoreiv  es 
ovx  juya&ov.  xal  didowa  (irj  Big  xaxov  tfot  dnoßrj .  SgxB  dia 
Ttdvrcov  a7todi6ei>xxai9  ort  ovxrjv  Ccoxqdxrig  jaXxiog ,  slye  xal  avxog 
6  dkxißid$r\g  9  navxa%ov  öiBvtprmlag  b\bi  xov  CoDXQaxtiv  xal  iyxro- 
liidfci  avxov .  xavxa  (iiv ,  tibqI  dkxißidöov .  6  öh  xQixtag  9  dg  rp> 
xo5v  xQidxovxa  aQ%6vxcov .  xal  titBiöi}  dsl  litinkrixxEv  avxolg>  dia- 
rovro  l6vxo(pdvxv\o'av  avxov»    xal  TtQog  ddvaxov  8)  Udmxav»  xo  öl 


12)  Inter  xju  et  xo  xo  a  m.  1  in  cod.  et  in  xa  gravis  a  m.  1  qnod 
m.  2  erasit,  quae  item  to  delevit  et  sub  lin.  panetis  notavit,  insuper  con- 
jnnetis  xa  et  xo,  t 

1)  L.  slaayay.  2)  L.  xalovg—,  3)  B  regione  huins  et  sequen- 
tia  lineae  (xä  xrfi  nok.  cet.)  m.  atr.  I.  i.  punctum    posuit.  4)  oi  in 

eraao  ei.        5)  E  regione  huius  lineae  m.  atr.  1.  i.  .*.         6)  t  in  ai  m. 

1  in  ras.        7)  Cod.  tmxocc  qnod  alias  semper  otDXQazttf.    Sed  leg.  (ra>- 

xqaxovg.         8)  M.  atr.  1.  i.  m.  2.  94  ad'  'f  in  textu. 
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Itynv,  nmg  oiv  xai  avxog  xi^vrjxt,  ytlolov.  8iavxo  ydg  rovxo 
V. 162.x i&vrixiv,  inndr}  ininXfjxxe  ndöi.  xai  wikxdt^v  rjyilto  xqv  akq- 
Otutv.  ägxs&iXtov  (v&idfciv  l)avxoig,  tvgtxbv  ödvctxov.  dfiiXei 
xai  nagqvovv  avxm,  oxi  (itf  tigiaxov  (itxd  xmv  viav.  6  81  (prjolv, 
oxi  pifll  xolg  nmXovOi  *)viotg  opiXijöa.,  alayvvBO&ai  fiaXXov  tl- 
icbiv  ftot  Zxi  Qilto   xtjv  noXiv,   a&IXov  ydg  ad^vtidiv  c5v,    fyo 
8)  piyct  (evöiv  iyaXtiv ,  xoaavtri  tjv  j  nagguötm  xov  dv8gog .   xa- 
xBwgovBi  ovv  ditdvxmv  xai  lniitlr\xxt  xai  dnttvt%<BQti.  tl  dt  xtg 
tlnoi.  oxi  nfig   oiv  iölxa£tv,  «fori.  Sri  ngmxov  fiiv   ovx¥%optv 
xovxo.   tl  81  Sott  xai  lölxccfyv,  ov%dg  noXixtxog  dkk'cSg  nokivqg. 
ovxr\8vvaxo  ydg   (itj  6moöovv  8ijnoxe   6vundö%nv  xolg  noXlxaig, 
o&tv  xai  ttoAAoi  ikvTtr^&rjaav  Inl  xtS  Oavaxo»  ccvxov.  dfiiXn  Öidxd 
noXi  xXiog  xov  cmxgdxovg,   rjX&ov  xivlg  Ixtl  7icu8tv(M}vat ,   xai 
fau&q  ani&avtv,   4)  6  laoxQccxrjg  dvicifitvog,  kaßmv  xovg  viovg, 
dmjyctyt  itgog  Swxov  xai  (liXrjrov  Xiymv .  oxi  *)  8i]~aa&ai .  aatoW- 
accxi  avxovg  iffmg,  intiör}  ömxgdxtig  ovxfxi  iaxlv.  wgxe  navxa%ov 
xov  noXtxwov  i£>?la>0£v .  tl  8i  xig  tticoi  oxi  xa\  of  xiööagtg  oixoi 
ddtogodvixrjxoi  $0av  xai  ovxhtXtnxov,   ov8lv  fiiya.   ov  ydg  dgxti 
xo  prj  xXbtxtiv  noog  tvtiatfiovlav .    dtXd.xS  xrjv  tfwxijv   iv  rafft 
xogptlo&ai.    intl  xd*uij  xXtitxnv,   ov8iv  ianv.    dftiXti  l*<prj   xtg 
*)xivim  6  Sg%mv  xaXog  ianv.  01/  ydg  xXlitxtt.  6  61,  fcgogtpvmg 
dnexotthj.    oxi   tl   dl  hiXtwxtv,    ovöl  dvdgdnodov    xalov  itoul. 
ovxtag  ovÖiv  laxi  xovxo  •  xavxa  plv  ovv  ,7toog  omxoazrjy  ^  ntgl  il 
nldxmvogj  Sil  tlwtlv  ovxmg,   <£g  (itfia^xaittv  iv  xcS  qud&mvi. 
xtltvxcSv  0  6(oxqaxtigr  ttnt  xolg  ixalgotg  cntxov.  ort  xovxoig  xolg 
loyoig  ovve%mg  xctxtnddexe  iavxovg,    Iva  py  jxQctt^amoiv  tS^uSv 
xa  itddy.  xmv  il,  bItcovtoov.  oxi  xul  xtg  6  xaxtnadmv  oov  dniov 
rog,  i(pr\  6  ooDKQdxrjg,  oxi  tiBOxrj  (ilv  if  ilXdg.  ftftfttj  -81  xmv  ßao- 
ßdoow  q  X<DQet*  (Atj  xttxonv^otfCB  ovv  xai  votJft<m*  dvuXwocti  ngog 
xo  cocptXfi&ijvai.   xdkov  ydo  xq  iv  xatom  avaXioxtiv.    httl  xolwv 
P.t63.tovro  tlistv,    6  TtXdxmv  ig>vXa^t.  xai  dxovöag  iv  öixMa  jrv^cfyo- 


ßct&vxko&v  xov  omxgixovg  Xoycov.  ort  81  vlog  tjv,  Sißov  ix  xo€ 
dnoXoyrjuKOv  ttvxov  •  q&iXr}tie  ydo  vnlo  Omxodxovg  aVoiloyqtfaff&ctt. 
xai  dveX&tov  inl  xo  ßrjpct,  tlnt.  vtdxaxog  zlntiv.  tlxa.  ov  OWB%m- 
oythj  aXXo  xi  tlntlv.  dXX'ev&img  tovto  avxm  ilorjxoTog,  txoa£av 
Sitavxtg .  xcnaßa  xaxdßa  dit^X^tv  ovv  tlg  mxtXlav .  xai  tvot  xovg 


1)  Ante  cevrovg  i  a  m.  1  trawverso  calamo  deletom  et  sab  lin.  paactis 
notatam.        2)  f        3)  L.  iwyctoriciv. 

4)  M.  r.  1.  e,  m.  1, 

(ff  tcsqI  laoKQatovg  xai  Snmg  oaniQatovg  VTtSQsna&ijasv. 

5)  L.  d&laa&t.         6)  Acntns  in  1  posUriore  erams  et  in  priore  pesitoa. 
7)  M.  r.  I.  e.  m.  1.  xa  ubq\  nXdrmvog. 

I)  h.  1}^.        2)  ?        3)  L    äip. 
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nvd>*yoQtovgT  dcxovvxag  $lg  4)  Sxoov  t«  jtta4hfpara  y$m(iBxolctv  xal  - 
dotQOVOiiictv .  xal  v*nioxQSif>tv  dyüXmv  xai  ccvxog  xaropfonaai, 
tfra  i}A4tar  ti$  xijv  Xißvtjv.  xal  iv  xvoyvfi,  naoa  ötoöciom  inai- 
ÖEvthj  tfjv  yemiinolav  hui&zv  iX&oiv  zig  aXyvnxov,  xal  doxQovo- 
piav  xaxcio&mOi .  xal  onmg  hifflörj  ncoötvoitevog,  ov*  tti  liytiv* 
xatoo&oioag  xolwvj  vniarQityiv  äg  tfixtiiav.  ßovXofizvog  «  foropi/- 
Coli  xovg  nvQlvovg  xoatrJQag  x^g  afxvrjg.  xal  hxv%uv  tolg  »v#a- 
yooloig .  iX&mv  xolwv  slg  aixtXlav  bvqs  xov  ölavayvqtiov  ioaöxrjv 
Ttjg  q?iXo8oq>lag,  xal  hlptiot  toV  «Äarawa,  jtaro  #f*ov  rj&og. 
öixog  öh  6  6)  ölmvT  tl%sr  dözXtpqv  doiOxo^i%riv .  rjvxiva  ötovvciog 
6  xvoawog  il%s  yvvaixa.  6)  ovoaxovala  öh  qv  ovtij  .  €?%•  äi  *** 
Iripav  ywatxa,  üoxpmv.  TOtfovTov  yap  aätxog  n$  iJvj  ort  iv 
fua  q^i^a  Mo  vwaixag  fyqpe-  xi\vxt  apiaioftcmjv  «Jv  tfvpaxov- 
tf/av  rt}v  a&A<pi}v  dfovog.  xal  t)tiJv  Xoxqixiv.  u%e  öh  xa)  döiXtpov 
lziiTvvr\v  6  öiovvotog.  liyu  xolvvv  o  ölnv  x<5  rikaxwvi.  ori  $vxv%e 
tc5  dtowafa .  8)  c&taig  itzlfaig  avxov  xolg  Xoyotg  cctHpoovcog  noli- 
xtvaaö&ai)  xal  ad&ig  oXag  9)noleig9  6  öh  eQctg  xy  auA/a,  #*-P.164. 
rvyxdvu  avxw.  tlxct  iomxa  6  ötavvötog  xov  nkaxmva.  Ott  xig 
yiyovzv  tvöalfmv  dv&Qtbiimv,  vopltwv  oxi  f%ti  tlnuv  6  nXaxav. 
ot*  tft).  6  öh,  Rjm?»  ot*  ö€9X(faxtjg»  zlxa  htetötj  a'wup'  zl%zv  cSg 
xaXdSg  ötxd£a)v  Xiytk  avxa  -rf  öiovvdog*  oti  jUyiGxov  dya&ov  xo 
öindfctv.  6  öh  nlaxmv  i<prj.  on  ov.  Ibtxt  yao  xo  ötxdtuv,  xatg 
1)  apriöxQlai  yvvatgiv  o  toxi  xalg  ^ctmovöatg.  wgwtQ  yao  IxtZvai 
*)pyifj  (*hv  xal  0oa  ti  t(taxia  ov  noiovOtv»  bzavoQ&ovvxai  öh 
rdöisQQCoyoxa ,  ovxm  xal  6  d*xaja>v.  avafLaQxqxovg  ptv  ov  nots!., 
InavoQ&ovxai  öh,  äpaoxdvovxag .  xal  ndXiv  yocixriötv  at/vov.  oxi 
o  TJQoxXrjg  ov  amhtxul  aot  yiyovtog  zvöal(i€ov,  6  öh  nXdtmv  qHf~ 
ctv.  oti  il  xotovxog  yiyovev,  oloy  avxov  ot  fiiy&oi  Xiyöveiv,  ovöh 
oXtog  rjv  tvÖalpmv .  insl  xolvvv  ovxiopslönxo  avxov  •  aXXa  xa  xal- 
Xiora  cvvtßovXtvsv  avxm,   mqyltsxo  xal  iq>Xipaiv*.  xal  xivhg  phv 


4)  o  m.  1  «x  eraso  a  effecit;  e  regione  lineae  panctnm  in  lat.  int. 
5)  a>  in  ras.  a  ip.  1,  at  videtur.^      6)  v  m.  2,  nt  videfar,  craoe  delevit, 
et  sie  statim  post  item.        7)  xqv  m.  2  textai  add.        8)  L.  sindg — . 
9)  Post  nol.  m.  r.  s.  p.  m.  1. 

adskpol  a(itpa>  döfhpol  äxpa 


diovwtiog  6 
(6  snp.  lin. 
öiu*'  ^doHxoiuiffl  am.  1  ad  A    Xoxolxit'  ^Unxivqg 

,  .    snb  Ii.)  »o«F- 
l\  nv  /       ßvteoog. 


dvmrviMg  xatg  Ötovvcwq  6  vtdzfQog. 

1)  i.  ante  <h  super  lin.;  in  textu  rj  lineola  delectnn  et  sub  lin.  lineola 
noUtan.        2)  L.  vyiä.  ^ 
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q>ac)v  oti  6  6Uov  tJiaßti&tlg  fi«j  nmg  hmßovXevav}  avtm  dg  s)  pi- 
xfOf  <5  Atowtfio?,  ^fnjtfe  nbXXi)xd  tivu  axQaxrjyov  Xaxedaipov(a>v+ 
vvxxcoq  ixnoolaai  avxov  inl  tag  d&yvag  Iva  Xafhj.  aXXoi  öi 
qpttolV)  ort  avxog  6  diovvotog^  eins  rdS  noXXrjxi  Xdd'oa  Zva  avtov 
i%ßdXr\.  xal  '6y  i$tßkrjfhj  xal  rjyayev  avxov  ilg  aXyivav.  tlva 
yvovg  6  noXXtjg  oxi  noXixat  avtov  Xa*söai(i6vu)i  alxfi&XMOi  tiöl 
naget  dfhjvaloig-,  <pif<riv»  $u  et  fitj  dnoXvcovoiv  avxovg^  qvx&tlo- 
Xvöw  6e.  xaxkxeivov  xolvvv  xov  %qovov  dvvlxeoig  tig  naQTJX&sv. 
fal  tä  ikvpnia  irwov,  ayrnvusofievog .  löciv  6h  xov  nXdxorva  xal 
padav,  öida>0i  £  pvag>  xal  Xapßdvsi  avxov  ano  rcov  Seapmv  (itxa 
noXXrjg  xifiijg.  voxeqov  6h  ^Öibjoev  6  nXcrctov  öovvai  avxcS  rag 
x  (ivüg,  xal  ovxy&iXrice  Xaßelv.  Xiycov  oxl  ^fisitova  evxteiav  ifyif- 
OaiiTjv  Xvaag  0£,  xrjg  ix  xov  dXvfiitidoi  ytvofjiivrjg  (tot  dydvog. 
xovxmv  ovtag  i%ovxmv%  xidvr}Ktv  6  xvoavvog  öiovvoiog*  xaxakeLtyag 
i|  ixatioag  tdv  yvvaixmv  dvd  Sva  vtov.  lfid%ovxo  xolwv  xig 
V. 165 .6q>iliei  tvoaweiv*  ov  yd$-  ijSeaav  at  yvvalxeg  noia  ngotioa 
ltU%d"ri9  Iva  6  ix  xrjg  noox&oag  ßa6iXtvGi\.  inttti6eg  yao  6  öiovvctog 
iöfcovöaa»  Xa&HVy  noia  nooxioa  6vv8xa&evdr)CEv .  ij  aeufropazi? 
tolvvv,  eSrro  intßovXevetv  tä  vid  avxrjg,  xov  döeXcpov  avxijg 
itmva*  xal  ifiioei  avxov  9  ylvsxai  xolwv  6  ix  xrjg  Xoxolttöog  ywat- 
xdg  vtog  xvoavvog  >  6iovvotog  xal  avxog  xctXovfjievog.  <plXog  ovv 
$v  avxd  tilmvy  xal  Xtyei  avxd.  oxi  ü  btXug  xoaxrjaai  xogpiwg, 
xiptyov  qtioi  xov  nXdxtovu  xal l)  avxdg  ob  nat&ein .  inzpyav  ovv 
itgog  avtov.  6  ih  nXdtmv  xolg  (jutyiöxdaiv  dvexoivoioaxo 9  ü  &t- 
Xowsiv  avxov  dmX&tiv,  xal  *)  fit)  ot  phv  kxaiooi  avtov  *)xa- 
xtvvaöav,  dg  öiXovxsg  ctvxol  xovg  Xoyovg  inl  x<Sv  fyymv  avxmv 
detjat.  ot  öh  TtoXixtnoly  <&g~  ßovXofisvoi  naoäg  tag  noXskg  ti 
*)  dtattdyvaif  ditrjX&e  tolvvv.  xal  dxovtag  öiovvCtog  6  vedxegog 
oti  naoctylvnat ,  xdevayyiXia  *)&vöiag  xal  itavrtyvqthg  inolrjce. 
xal  ör}  inaiöevexo  xatd  ta£iv.  %al  xov  ig  yv  xal  fonaola  iv  tm 
aQxdco  avrotJ,  (irj  nooXovxog  dXXd  yscoftsxQOvvxog.  intiSJj  ih  *}v 
dxv%rjg,  xoXaxig  xiveg  dvctnel&ovöiv  avxov  Xiyovxtg.  ot»  o  Simv 
&iXsi  öoi  iitißovXevöat.  navöai  ovv  xovxcov  xal  6)  %%ov  tdv  na- 
xqwcov  &q6vg>v.  xal  öy  ötömöiv  iavxov  xolg  xoAa|(.  xal  xara- 
(poovel  xdv  ioycöv.  xal  ovxtog  dva%a>QU  itXdxmv  navxayov  •  xr]v 
dXrj&siccv  dyamqCag .  tavxa  xal  ittol  itXdxwvog*  neol  6h  doiaxoxi- 
Xovg  9*  Xsxxiov .  ort  tvqwxov  fihv ,  ovöiv  dux<p<avEi  7)  ndXiv  mq>eXfj- 
dilg  hx  TtXdxavog.  (ptjd  yag  tv  älxißid6ri.  ort  $1  pr)  öv  Ccevxov 
Xiyovrog  dnovötig,  aXXm  8)  Xiyoov  tt  ^7]6inoxt  möxsvarjg.  xal  nd~ 


3)  ?. 

1)  L.  avtog  üb — .  2)  ßi?  delendum.  3)  Ad  •/•  saper  xar.  id. 

atr.  1.  e.  m.  1  •/•  nazevevaav,  rede..    ,  4)  Post  dtetteft.  verbam  finitam, 
qnod  dicitur,  deest.         5)  ?.         6)  L.  £%ov* 

7)  M.  atr.  I.  e.   ra\  2  add.  ngog  nXctzatva,   dXXd   xaza   xa  qtaivofupov, 

SevteQOV  dl  ei  xal  diatptovei. 

8)  L.  Xiyovxi. 


.  Eilidit  Alb.  JabaiiM.  J©& 

Xiv  h  xm  tpaidavi  <prjol.  ort  aamouxovg  fihf  iXtyov  vpXv  f)  fi$- 
Xixco.  xijs  öe  dXri&£lagy  noXv.  ägxe  avxog  6  nXaxjov  xeXevsi  fiy 
ftt/dcröa*  avx&  anXcSg  xal  big  %xv%sv.  dXXd  fftzstv,  dpiXti  (pyolv  , 
6  q>iXo6oq>og  10)  dfifioiviog*  oxi  d  xal  xaxmg  inoit^öa^  dXX'ovv 
leoxk  ll)  Xiyov  xl9  xl  xivi  xctl  tpdgxovxi  oxt  6  nXaxmy  ignjy  '*)  tZ~ 
nsv.  oxi  ovxMcpri  fiiv,  ovxwg.  opa>g  1S)  tXyxot  (ioi  6  nXdxmv.  sl 
'xal  slitsv  ovxmg9  ov  ftttöopai«  il  pij  p$xd  dnoöei&cog .  oxk  öh 
xal  doiaxoxiXrjg  aißsi  avxov  dg  öcödgxaXov  drjXog  laxi  yodif;agP,t66. 
oXov  Xoyov  iyxGDfuaöxixov  •  ixxl&tzai  ydo  xov  ßlov  avzov  xal 
l)  vittomatvtZ '.  ov  povov  ös  iyxdfiiov  noujaag  avxov  InaivsZ  ««•* 
xov9  dXld  Hai  iv  xolg  iXsytioig  xolg  itoSg  *)  ivörtfiov,  coJtov  hzai- 
vmv  nXdx<ova  £yxa>fuo? £** 9  yodqxov  ovxmg:  tX&tov  *)69$l  xXei- 
vov  xsxq 07t Ltjq  ö aTteöov j  $v  oeß  icog  oe^vrjg  q>tXlrjg 
tögvoaxo  ßoD^ov.  dvöoog  ov  ov&'alfisiv  xoloi  xaxoloi 
$/fitg.  og  ftovoe  ij  aomxog  &vt}xoov  xaxidni-sv  ivao- 
ymg.  oixslca  ts  /3 / co  xai  4)  ftc&odot£  Xoya>v>  t&g  ctya&og 
T£  xal  Bvdulpmv  dpa  ylvexa i  dvtJQj  ov  vvv  ö'iöxl  Xa- 
ßslv  ovösvl  xavxa  noxi:  sl  xolvvv  xovxo9  öil  xov 
aya&ov  avdoa:  insidi}  Xünu  xt  xolg  tJötj  iloqfiivoig,  du  %d- 
xeivo  Ttoocdeivai  nto\  nXdxorvog.  ytyovaci  ftjtoosg  &avpaQxo\9 
looxodxrjg  xal  6tj(jiO0^ivrjg  xa\  Xvxovoyog.  aXX9o  (ih  Icoxodtiqa, 
lo6%Qovog  avxw.  *)  o  äh  dr^ioöd'ivfig  xctl  6  Xvxovoyog,  (ia9tixdl 
avxov  •  $1  xolvvv  örmoa&ivtig  iitaivel  xov  nXdxmva.  mag  Ö£i  mir 
ftso&äi  xotg  cpXijvdxpoig  ctqioxiLöov .  6  ydo  drnioa&ivfig  yodcpav 
noog  iqQaxXsoöaiQOV  xwa  axooaod^zvov  htoXiyov  nkdxmvog.  ilxa 
axvyßg  tpsgofxevov  xai  xaxu<pQovr\Guvxa  6)  xcSv  Xoymv  9  inmX^xxn 
avxm  xal  Xiyn*  ort  ovxal<5%vv7]  iraiöejag  xazctfpQovqactg .  xctl  Xo~ 
ymv  (ov  TtXdxmvog  qxoodöoo ;  xal  ndkiv  &  cpiXiaxog  xov  ßlov  yodcpcov 
xov  Xvxovqyov  9  (ptfclv .  oti  piyug  7)  ytyovs  Xvxovoyog ,  xctl  TtoXXd 
xctxd>oß(o6fvy  aovxüozi  övvaxbv  xccXoo&coGaiy  xov  prj  dxooctGdfts- 
vov  x.äv  Xoycav  nXdxmvogf  Sei  öi  xal  xo  %doi$v  shtslv,  o  t-cprj  xlg 
tpiXoöocpog*  oxi  ictvxxo  foavxiovpsvog  o  dotaxeidrjg,  ovxolöw.  tl 
ydo  avxog  6  dgiöxslörjg ,  eopov  xv7tovHq>t]  xov  Srjuoa&ivriv .  6  dh 
ör^iood'ivfjg  hta%vii  nkdxa>va%  8)naXX(o  nXiov  7tXdxcov  &tlog9  X6r> 
yog  xolvw.  oxt  6  örjpoöd'ivTig ,  r^xqoäxo  riXdxwvog.  xa\  xr\v  cpod- 
ow  inyvH  •  tlxot  sxatQog  xig  naoic\^v  avxoo  xovövXov ,  dg  pr} 
noooiiovTt  xolg  &sä>Qi]iiaoi}  xavxa  phv  ovv  neol  nXdxtovog  * öm~  . 
rovxo  Öl  gnffflv  oxt  oixfyav  ot  o\  Ixüvoi  itoXtxixoX .  imidrj  9)  x.«-« 


9)  hie  m.  atr.  1.  e.  m.  2  cuvi  aigeo  •/•  ad  •/•  Xiym  in  texto,  quod  sab 
Kn.  tineola  notatum.  10)  Prina  ft  a.  m.  2  ad  A  SD^  'inea.  11)  L. 
Myom.        12)  L.  stnov.  . 

13)  M.  atr.'  1.  e.  m.  1  tlsmg  poi  «fij  ad  —  super  tXrjytoi  in  textu. 

1)  s  in  sn  a  m.  1  super  qt — .  2)  tj  m.  2  in  o.  3)  L.  d*  *fr~7- 
4)  L.  iie&6doioi—.  5)  Ol.  atr.  1.  i.  e  regione  huius  lineae  /..  6)  x<5v 
8np.  Un  a  m.  1  ad  A  «nb  lin.  7)  L.  yiy.  8)  L.  noXXdä — .  9)  Acu- 
tns  m.  Im  in  ras.;  leg.  xaxafc. 
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%tig  $%lf*nnt¥  wao'avxmv.  tf  yiq  dyolovg  avxovg  naqakaßomzg^ 
P.167.efqpfAov  avxovg  ^fioovg  xal  8ixalavg  noifjaai.  ij  $1  foiqovg  crv- 
tavg  naqiXaßovy  Awtkov  ij  <pvila£<u  avxovg  ovxa>g>  ij  xal  htmivai 
%h  yptoop*  m  £i>  x«l  dyqubxtqoi  ytyovaaw.  ovxSqcc  noXtxtxoi 
$0av*  xal  ydq  $plo%og  Znnovg  kapßdvmv  dyolovg ,  rfuioovg  avxovg 
noul9  tl  ydq  dni  JtfUqwv  iyolovg  noiyön,  ntioäxai  xaxcov.  xa- 
xaßalXovat  ydq  avxovj  mgmq  ovv  6  xqiwav  ovovg  rj,  fcitovg.  ov 
xijg  svfuoqwlag  owilXn  yqovxioai,  dXXdxov  yfiiqovg  avxovg  izoulv, 
ovxm  itollm  fiäXXov  inl  dv&qmnmv  8st  mttqoxr^xog  qjqovri&iv . 
Xiyu  xolvw  ort  oixot  at  S  oxqaxrjyol  phv  rjöav  dya&ol .  an  oXmg 
Irofov,  xal  ttov  nqo  xov  dqiöxMov  xavxa  ßoä.  ov  (livxoi  xij 
l)dXt^tia  fntoqixij  l%qdrmo.  ov  ydq  *)  ov  $1;tjtB6ov,  iöov  ovv 
axt  olit  xal  aXri&y  qr\xoqvxrj^*  inhq  $g  faxoQtKrjg,  ovÖh  ovaq  tc%t 
wavxaalav  thttlv  6  aqiöxeldfjg^  dXX'vithq  xijg  drjfiddovg.  angoi 
xolvw  6  6n%Q*xi\g.  oxi  ovxoi  ot  d*9  ijtfav  xal  dqy  ol]»  xal  taüoK 
xal  XdXoi*  xal  •)  tovXaqyvqol-  mSg  8h  ixaaxov  xovxtov  Xiyexat 
tttoucv.  aqyovg  avxovg  Xiy$ty  bteiöri  xmv  Xaxriatiiovlcov  btiovxmv. 
xal  nqdg  mtotuyiav  nqigxakovpivmv ,  oixoi.  ov  awe&iqow  ov- 
xmg  noXsfinv.  dXXä  4)  vuvpaVla  ixtioffwo.  xal  xaXmg  uhr  mg 
axqaxnyol  Itimfav  xqv  noliv.  ov  ptfV  mg  noXixtxol .  *)  nctoaxzl&is- 
xa%  yaq  i  itX&xmv.  dtl  fihv  onov  öijizote  dv&laxaa&ai  (tsxd  xijg 
ipvxqg,  xal  xavxx\v  amvdnv  ömaai.  et  8h  ßla  xaXiooi,  xal  8td 
tov  an  fuexog  ßovftnv  iavxa.  ü  ol  hl  iialkov  yivrjxcti  ßia,  dooaxi 
xal  ixovxlm  XB%Qtja&ai.  xal  btixtwofiivov  rov  xaxov,  tnxm. 
vaval  Ji,  fiij  iinoxi.  xal  drjloi  xovxo  xal  opriQog,  ttgqtiomv  xov 
oövöaia  xov  fywoova.  liyovxa  xal  dya(ii(ivovi:  axoBldif  noliv 
ae  Snog  *)wvytiv  %qxog  odovxmv  xal  xdloind.  iv  olg  ixt- 
Xtv€  (iij  vavg  T)  ala8*  iXxiptv  dfKpitXlaag .  pij  %uQ(ia  yevcift$d\t 
dafutvimsoiv  •  8el  ovv  wtvynv  xtjv  vav(ict%iav .  nomxov  uhtj  oxt 
ov  TtQXntovtiitQO&vfimg  aXX'd  *)i&ot  tv  xi  fpooxutov.  frotpov 
ffpvxtg  xr(v  6ia  xäv-  nXolav  wvyvv{  tptvyovöi.  xal  ivovqtog  o 
P.168.*olff*os  ytvixai.  °)  divrioov  8h,  oxi  ov8h  I)  ol  OiXovxig  ofc  du 
havxuo&rjvai  övvavxai  avxoxiv-qxmg  Ivtoytjoai.  aXX'hsooKirqxmg. 
noXXolg  yao  xaxotg  öovXtvovoi.   xv^aai.   vctvtlv.    ccvitioig,   xal 


W)  Cod.  #  pro  el  coi  acatara  m.  2,  nt  ridetar,  »aperinpomiH. 
31)  PMt  «v  n.  2  male  comma  add.  3)  L.  qnX.  4)  Saper  van  ras. 
Pect  a  in  la  erasum  y.  K  regione  hoios  et  praegreaaae  lioeae  m.  atr.  L  i. 
nvaciam  pocoit. 

5)  Hac  lata  pertinent  m.  r.  •.  p.  fol.  seq.  m.  1. 
«fr«  Itfl  Mäv  xeU4n  nldxtop  ntowoitiv  iavxoQ  amx not**  (postrana 
vax  an,  3  atr.  addite) 
pur*  ^rifg         Öid  ec&pcttog        8690x1         fnnto  xal  xotg 
X6yott:  (ciprii  dnovxüoi  opoloigi 

ä  ß~  f  8" 

vavalv  ofö&nox* 
6>  L.  f/^ytv.      7)  L.  aXao*—.  deinde  dp<pi6Xtec.  et  tawaiaaiv-*.     8)  L. 
dauh  tu       9)  M.  atr.  L  e.  m.  1  ad  noüxov  ä  et  ad  88vx*oov  ß~. 
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xolg  toiovtotg.  %)xqlsovy  ort  %)  hi%i\oov6i  f  6  noXntxbg  ovxoÜt 
tlva  tipqon  dg  vtxtjOavxa*  Stqlov  ydo  tl  ot  oxqatmvai  xaXmg 
iitokifitjOaVy  ij  ot  xvßtovy***  *aXäg  ixaotoxtvdoavxo  •  ägxt  öid 
tavta  itdvxa^  ov  du  vavpa%t*  xt%Qrjc&ai,  tl  öi  rig  tlnoi  ox\  narg 
ovv  o  *)d*dXXav  lomtifttig  xäg  Sei  oa*&yvai.  hQV6iv  **t  dm- 
vavfut%lag^  tlnk.  oxi  yornttjöti  nag  du  toftjwrt,  ov  fiivtot  nmg 
tvöariHjvai.  JSgtt  ov  xavxov  tot*  to  tov  ypigfLOv  xal  xov  itoX*- 
rucov*  &  (ihv  ydo  fadg,  iv  avxn  xm  tlvat,  xal  xov  tv  tlvai  noof- 
axaxai*  6  pivxoi  noXtxixog  ooov  olov  xi  loxtv,  o<ptlXtt  antvöuv 
tv  cdfav  tovg  aq%oiUvovg.  tl  ii  5)h  6aXa\uv%  vavuapjaavxtg 
icciftnouv  9  ovöiv  füya  xaxaavfißtßrixog  vixrjöai  xaxd  to  ondviov. 
du  ovv  navta%ov  Jataa&ai  xccl  pif  q>tvyuv  dXld  pipuctöcr»  xovg 
h  &tQ\ioitvXaig  6)xovg  Xaxtdamovlovg .  ovxoi  yio  noog  dntlqovg 
pvQiiiag  atdvttg  xal  noXt^qcavttg9  tl  neu  i<povtvfhj6av  xa.  0»- 
fterra,  dlXoiv  at  t^v%u\  dvdqüai  oxt  nqog  xo60vxovg  tctt^Oav 
avdoag.  ovxm  filv  ovv  $oav  dovol*  dttloldh,  Ott  dntxXtiov  «v- 
xovg  iv  tolg  ttfotoi.  xal  ovxi^rjtöav  öartov.  XdXoi  di9  ot*  nom- 
xog  ntoixXrjg ,  tag  vtrtwttxag  ihutg  tlg  d&rjvag  (imjyaytv*  Iva 
o%oliv  ti  Xtytiv  7)ovx»  yovv  xal  ot  xcoutxol  a>aaiv*  ot*  ot  (liv 
xbxtytg,  btl  ovo  fiijvag  adovötv.  ot  öi  aOyvaioi  tv  ölxatg  olov 
xov  xqovov.  arvXdoyvQOt  dh,  ort  opdqovg  httvoovv,  8)öidv  hoi- 
cjpovto.  xavxa  dh,  didxiQ&og  tytvtto:  xmv  ti  dta  xaxtayd* 
xmv:  ntol  Xaxtdaifiovlcav  Xtytt.  rj  ot$  iv  xaig  naXaloxgatg  vtU~ 
xolßov  xa  cot«*  rj  xovxu  Xiyei  7todg  xovg  f*i}  iwafihövg  *)v*ituva% 
Ter  coto  xal  axovöai  xmv  XvyofUvmv:  %Xon^v  avtov  xotc- 
ytliplo avxo,:  äno  xmv  xovipoxiomv  ita&mv  ao%txaiy  xal  Xyysi 
Im  xaßaqvxtqa .  %  ovv  dg  dito  xowpov  izd&ovg  xrjg  xXoiti}g  Sq%£- 
tai%  ij  oti  YvaQLftog  rjv  avxa  S  7tSQixXr}gy  xal  dno  yv<oQi(imiQOvP .lßg, 
aq%ttaii  fit?  ^4  xvolxxovxag:  dvxlxov  toig  xiouotv  hteo%opi~ 
vovg.  bI  ovv  xovg  td  SXoya  fcoa  rfii.toovvtag  anoöftofii^a .  xal 
laxQovg  adfuna  &soamvovxag  xiiicSpsv ,  nag-  ot  fytOQtg  ovro». 
iXye  yploovg  inohfiav  xovg  dv&(>dnovg,  ovx'äv,  iioido&rjoav  • 
dXXd  lultidttjg  6  paoa&dvtog .  %a\  iid  xov  paoa&dviog ,  av^H 
avxov  tr\v  Öoj;av9  Iv  Ösöfiotg  anidavt .' xal  6  vtog  avtov  6  xtfiatv, 
HptXXtv  ovtag  diaa*&etoE<s&ai .  tl  (ii}  $  ditXqyq  avtov,  rj  lXnivlxr\ 
tv7tQSittOxdxr\  ovOa9  txSiömxtv  tavtfjv  itoog  yd(tov  tanXovx& ^xivl 
xaXXta.  xal  %of\^dtmv  tvnooi\6aoa .  xal  iovOa  xtjv  rot;  naxqbg 
Kaxadlxrjv,  IqqvOccxo  avtov:  xal  tl  prj  didxov  nqvtavivi 
x)  6  ydo  nqvxavig  Icaötv  avtov :  ovdiva  if  ft  f  i g  toptv:  xaXmg 


Z)  M.  atr.  1.  e.  m.  1  e  regione  ilaeae  y .  3)  L.  tl  vi*.  4)  L. 
dnoXX.  5)  M.  2  mg.  1.  e.  add.  A  ot  ad  A  8ub  lin-  in  textu-  6)  Cod« 
t  m.  2  ante  rasuram.  7)  M.  r.  I.  e.  m.  l.(if  ^0  xmv  %a>(H%&p  Xoyiovx 
8)  Sic.        9)  L.  wpefrai. 

1)  M.  r.  1.  e.  m.  2.  ttg  ovxog  ttSv  novtavimvy  o2  ty*  ßovlrjv  awa- 
yovctv  otnuiiqai  nlrv  idv  rig  aytxog  (l.  dtp  )  fCrj.  xöv  Sh  ^17- 
(iov  i*da*7ie  Bovtavtlug,  tttodmq .  luri  nooyqdtpovoi  nqotioag 
ßovXJjg  nal  nqo  (sie)  inxXrptag.  imho  dv  XQijjiaxlttiv  9-q  (1. 3ti). 
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0vxo<pavTfi  o    aQiGTeldrjQ*    itXriv  ncti    6   aoiatt/o^g   yvpvacaa&ai 
*&4Xri<SEvf  äil'tnl  ixv%tl  vno&fön  dvgq>rjfimv  xcrra  A)  xr\kti%ovTov 

(Schleis  im  nächsten  Hefte.) 


avöqog: 


Miscellen  zur  Geschichte  der  alten  Astronomie. 

VII. 

Vom 

Consistorialrathe  Dr.  Sckaubach 

zu  Meiningen* 


Hr.  von  Humbold  kommt  im  zweiten  Bande  des  Kosmos  auch 
auf  die  Fortschritte  der  alten  Astronomie  in  dem  Zeitalter  der  Pto- 
lemaer  nach  deu  Zeugnissen  der  älteren  literarischen  Werke  der 
letzten  Jahrhunderte.  Bei  den  Zweifeln,  welche  mir  bei  meinen 
Studien  aufgestossen  sind,  habe  ich  Veranlassung  genommen,  die- 
selben mit  den  Quellen  zu  vergleichen. 

Die  Resultate  meiner-Untersuchungen  stehen  in  einzelnen  Ab- 
handlungen zunächst  an  die  königl.  Societät  d.  W.  zu  Gottingen 
und  in  Recensionen  in  den  Götting.  gel.  Anzeigen.  Der  Kürze 
wegen  beziehe  ich  mich  hier  nur  auf  meine  Geschichte  d.  gr. 
Astronomie.  Götting.  1802-,  und  auf  meine  Miscellen  im  Archiv 
f.  Philol.  und  Paedagogik,  aus  welchen  gegenwärtiges  ein  Aus- 
zug ist. 

Die  Stelle  im  Kosmos  (zweiter  Band  S.  209)  lautet,  wie  folgt: 
„Ein  ähnliches  Streben  nach  Verallgemeinerung  der  Ansichten  be- 
zeichnet in  dem  Zeitalter  der  Ptolemäer  die  glänzenden  Fortschritte 
einer*  wissenschaftlichen  Kenntniss  der  Himmelsräume. '  Ich  erinnere 
hier  an  die  Bestimmung  der  Fixsternö'rter  der  frühesten  alexandri- 
nischen  Astronomen  Aristvlltis  und  Tiraocharis,  an  Aristarch  von 
Samos,  den  Zeitgenossen  des  Kleanthes,  welcher  mit  alt -pythago- 
reischen Ansichten  vertraut,  die  räumliche  Construction  des.  ganzen 
Weltgebäudes  zu  ergründen  wagte,  den  unermesslichen  Abstand  des 
Fixsternhiromels  von   unserem  kleinen  Planetensysteme  zuerst   er- 


6  dl  rovtcov  dgi&pog  v.    xo  dixctvi  (1.  tov)p.iQog  tftg  xär  <p 
ßovlrjSj.    xai  HQvtctvevovaiv   £x  dtorfojrqg   nocxd   nQvravsiav, 


oioiyiovvzsg  tot  rrje  ßovXrjg: 
2)  h.  dll.        3)  L.  fiatriv.        4)  L.  *jj*tx. 
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kannte  ,  ja  die  zwiefache  Bewegung  der  Erde  um  ihre  Achte  nnd 
fortschreitend  am  die  Centralsonne  mufhmaasste,  an  den  Seleucus 
ans  Erythro  (oder  aus  Babylon),  der  ein  Jahrhundert  spater  die 
noch  wenig  Anklang  findende  (Kopernikanische)  Meinung  des  Sa- 
miers  zu  begründen  suchte;  an  Hipparcb,  den  Schöpfer  der  wissen- 
schaftlichen Astronomie ,  den  grössten  selbstbeobachtenden  Astrono- 
men des  ganzen  Alterthums.  Hipparcb  war  unter  den  Griechen  der 
eigentliche  Urhejber  astronomischer  Tafeln,  der  Entdecker  des  Vor- 
rückens der  Nachtgleichen.  Seine  eigenen  Fixsternbeobachtungen 
(zu  Rhodos,  nicht  zu  Alexandria  angestellt),  als  er -sie  mit  denen 
des  Tymocharis  und  Aristyllus  verglichen,  leiteten  ihn  (wahrschein« 
lieh  ohne  das  Auflodern  eines  neuen  Sterns)  zu  dieser  grossen  Ent- 
deckung, auf  welche  -eine  langfortgesetzte  Beobachtung  des  Früh-» 
aufganges  des  Sirius  die  Aegypter  allerdings  sollte  geführt  haben 
können.  —  Ein  eigentümlicher  Charakterzug  der  Hipparchiscben 
Bestrebungen  ist  noch  der  gewesen,  Erscheinungen  in  den  Himmels- 
rätimen  zu  geographischen  Ortsbestimmungen  zu  benutzen/4 

Es  wird,  mir  erlaubt  sein,  hier  kurz  zu  wiederholen,  wie  das 
Wirken  und  die  Leistungen  beider  Männer  nach  den  Quellen  er« 
scheinen. 

[n  meiner  Geschichte  der  gr,  Astronomie  habe  ich  des  Zu-* 
sammenhanges  wegen  nur  die  Meinungen  der  Iouier  und  Pythago- 
reer,  Plato's  und  Aristoteles'*  von  Philolaus  und  Empedokles,  *Ni- 
cetas ,  Ekphantns  und  Heraklides  aufgenommen,  die  übrigen  Philo- 
sopheme  aber  in  den  Collectaneen  des  Stobaens  und  den  andern 
Coropilatoren  übergegangen*). 

Die  Astronomie  hat  mit  der  Geometrie  von  den  ersten  rohen 
Versuchen-  an  gleichen  Schritt  gehalten.  Begriffe  und  Ausdrücke 
sind  grösstenteils  gleich  unbestimmt,  wie  die  folgenden  Beispiele 
beweisen.  Dies  bat  man  aber  gewöhnlich  für  unwahrscheinlich  ge- 
halten, Und  entweder  verworrene  Vorstellungen  orientalischer  Weis- 
heit darin  gefunden,  oder  Spuren  späterer  Entdeckungen.  Bei  den 
Entfernungen  im  Welträume  dachte  sich  das  Zeitalter  alle  Verhält- 
nisse zu  klein,  die  Grenzen  der  Welt  zu  nahe.  Man  hatte  die  all- 
gemeine Ueberzeugung ,  dass  a-Ue  Erscheinungen  so  er- 
folgten, als  ob  sich  das  Auge  im  Mittelpunkte  der 
Welt  befände**).  Empedokles  z.  B.  nahm  die  Weite  der  Sonne 
von  der  Erde  nur  noch  einmal' so  gross  an,  als  die  des  Mondes, 
nnd  Eudoxus  vielleicht  nur  neunmal.  Hierbei  wird  stets  von 
der  Erde  der  unbestimmte  Ausdruck  xivxgov  Xoyog  xai  t«{*c  xoi 
o*iffiaov  gebraucht. 


*)  Die  Urthejle  von  Sokrates,  und  in  neuerer  Zeit  von  Kästner  nnd 
Delarabre  über  dieselben  s.  Archiv  f.  Ph.  u.  Paed.  Bd.  X.  Hft.  III. 

**)  "  0\i\  r\  YV  orjpeiov  xai  nevtQov  Xoyov  i^si  *qog  ctfa&T}Otv  ist  der 
gewöhnliche  vage  Ausdruck  der  noch  unausgebildeten  Darstellung  bei  al- 
len Schriftstellern  jener  Zeit ,  auch  bei  Aristarch.  Beispiele  .habe  icK 
angeführt  Arch.  f.  Phil.  u.  Paed.  Bd.  VIT.  Hft.  1.  8.  53  f. 
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Aristarch  machte  nun  den  ersten  Versuch  durch  eine 
geometrische  Constraction  und  fand,  dass  die  Erde  das  Centrnm  der 
Mondsbahn  (fifv  yijv  örjftBiov  x%  xcl  xirroot;  kiyov  t%nv  itqog  %rp 
tfjg  OfiktivriG  fra>aifcav)>  die  Entfernung  der  Sonne   aber    von  der 
Erde  18mal  grösser,  und  20mal  kleiner  sei  als  die  Entfernung  des 
Mondes.  Analog  damit  war  nun  seine  Behauptung,  dass  die  Welt 
ein   Vielfaches  der  von   der  Sonnenbahn  begrenzten 
Welt  sei.     Gegen  die  Hypothese  der . meisten  Astronomen,  welche 
die  Sphaere  Welt  nennen  (Archiroed.  de  numero  arenae),  de- 
ren Mittelpunkt  die  Erde   ist4).     Aristarch  wollte  also  nur 
seigen,  dass  der  Durchmesser  der  Sonnenbahn  eine  mittlere  Pro- 
portionalgrosse sei  zwischen  dem  Durchmesser   der  Sonne ,   wenn 
man  dieselbe  in  der  Mitte  der  Welt  annehme,    statt  des   fingirten 
philolaischen    Centralfeuers ,    und    der   unbestimmten   Grenze  der 
Welt  %  Numerische  Werthe  konnte  er  aber  nicht  angeben. 

Wenn  also  Seleukus  diese  Vorstellung  wirklich  gelehrt  hatte, 
ao  konnte  dieses  nur  nach  der  philolaischen  Hypothese  geschehen 
sein.  Doch  gibt  Plutarch's  Zeitalter  dieser  seiner  Aussage  keine 
sichere  Auctorität. 

Die  Vorstellung  des  Unendlichen  liegt  schon  in  der  ange- 
führten Volksvorstellung.  Der  Begriff  des  mathematischen  Un- 
endlichen, und  die  Anwendung,  wie  sie  sichBailly  bei  Aristarch's  Auf- 
gabe gedacht  haben  mag,  ist  unstatthaft,  da.  keine  Grosse  unend- 
lich ist,  sondern  .  wird.  Aristarchs  Demonstration  ist  nur  ein 
Versuch,  die  angeführte  Volksvorstellung  auf  dem  Wege  der  Ele- 
mentar-Geometrie  zu  unterstutzen  und  die  Grosse  des  Weltraums 
zwischen  dem  Auge  und  der  Sphäre  durch  eine  einfache,  aber, 
weil  es  an  Erfahrung  fehlte,  abgebrochene,  geometrische  Progression 
anzudeuten.  Nach  Archimed's  5  Worten  setzte  Aristarch  die  Sonne 
ab  nivzQov  oi?fmov,  statt,  des  philolaischen  Centralfeuers >  in  die 
Mitte  der  Welt  und  die  Erde  in  ihre  Bahn ,  um  dieselbe  in  einem 
täglichen  Umschwünge  nach  pythagoreischer  Vorstellung. 

Ueberall  gingen  die  Lehrsätze  von  Betrachtung  der  Figur  aus 
bei  dem  damaligen,  noch  wenig  ausgebildeten  Zustande  der  Wis- 
senschaft, wo  Aristarch  noch  keine  Ahnung  haben  konnte  von  den 
Schwierigkeiten,  welche  sich  der  Entwickelang  einer  solchen  Reihe 
entgegenstellen  wurde.  Ohne  die  Bewegung  der  Erde  wäre  diese 
Vorstellung  eine  leere  Phantasie**).  Bailly  nimmt  dieselbe  zwar 
an,  nimmt  sie  aber  am  Ende  wieder  zurück***).  Die  Nachrichten 
'  von  Empedokles,  Nicetas,  Ekphantus  und  Heraklides  sind  ebenfalls 

*)  Gesch.  d.  gr.  Astr.  8.  468. 

*+)  Voltaire  sagt  vonBailly's  ancienne  Astronomie:  II  y  a  des  vues  bien 

neu  v  es  et  bien  plausibles.  Je  soahaite  que  tont  soit  aussi  vrai  qu'inggaienx. 

a  ***)  Gösch,  d.  n.  Astron,  Bd.  3.  8.  28  der  deutschen  Uebersetsang. 

„Die  Wahrheit  von  der  Bewegung  der  Erde  konnte  ihre  Ansprüche  nicht 

er*Te3|sen>  als  Hipparch  ober  alles  eine  strenge  Untersuchung  anstellte, 

Sair     ..Aftronon"q  S8"11  von  neuem  wieder  anfing.    Beobachtungen  und 
Hulfamittel  fehlten  noch  überall." 
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nur  pJULolaische  Vorstellungen  von  einem  täglichen  Umschwung  der 
Erde'  um  die  Senne,  wie  ein  Becher  voll  W  asser  in  einer 
schnell  geschwungenen  Schleuder,  sagt  Empedokles. 

Gans  andere  Gründe  fand  Kopernikus  in  dem  Gewirre,  in  Wel- 
ches das  Ptolemäische  System  im  Mittelalter  gerathen  war,  zu  EmV 
wickeluug  seiner  Hypothese,  wozu  ihm  Philolaus'  Phantasie  den  Aa- 
stosa  gegeben  hatte,  Aristarchen  nennt  er  nicht.  —  . 

Ueber  Hipparch  habe  ich  im  Archiv  f,  Phil«  u.  Paed*  Bd.  VII. 
Hft.  1.  pag.  66  f.  -(zugleich  noch  mit  einem  Zusatz  über  Aristarch) 
und  Bd.  X.  Hft.  i\l  pag.  352 > f.  2  Aufsätze  eingesandt,  aus  wel- 
chen Folgendes  ein  Auszug  ist.  Das  erste  Sternverzeichniss  in 
Griechenland,  war  das  von  Eodoxus  und  seiner  Zeit  Die  Gestalt 
der  Bilder  kennen  wir  aas  Arat  Die  Anzahl  der  Sterne  in  jedem 
Bilde  ans  EratosUieaes  Gataaterismen  von  Hygin»  Die  Lagen  der- 
selben gegen  einander  bestimmte  Hipparch  durch  Alignemens,  wo- 
von noch  Beispiele  in  dessen  Comment*  ad  Arati  phaenomena,  und 
in  Ptokmftei  Syntaxis  üb.  VII.  vorhanden  sind.  Diese  Form  des  Ver- 
zeichnisses (in  Darstellungen  durch  Alignemens),  muss  als  die  Hip- 
parchische  betrachtet  werden.  Denn  Synesiu*  sagt,  e*  sei  noch 
unmöglich  gewesen,  Sterne  auf  die  Ekliptik  za  tra- 
gen. Bode  gibt  die  Anzahl  derselben  zn  1022  an,  wahrscheinlich 
aber  nach  dem  ptolemecfechen  Verzeichnisse*  Auf  das  Planispbaer 
hingegen  konnte  er  aber  nur  16  Sterne  tragen,  wahrscheinlich 
Normalsterne  zu  Messungen,  wie  Regaine  un4  Spica*  Denn 
man  müsse  es  den  gr>ossen  Männern  verzeihen,  wenn  sie 
diese. Kenntnisse  vernachlässigt  hätten,,  weil  die  Ge- 
ometrie noch  in  ihrer  Kindheit  gewesen  sei»  setzt  Sy- 
nesius  hinzu.  — 

Erasestheiie*  Gradmessung  blieb  die  Grundlage  für  alle  Unter- 
suchungen mit  wenigen  Medifieationen ,  besonders  über  die  Grösse 
der  Stadien.  Hipparch  glaubte  aber  nach  Strabo,  dass  dieselbe  bei. 
geographischen  Bestimmungen  gleich  gültig  wäre*  —  Zu  Breitenbe- 
stimmnogen  benutzte  H.  *.  B«  den  Polarkreis,  und  beobachtete  dazu 
ft  Urs.  min.  im  Horizonte'  zu.  Meroe  mit  einem  Fehler  von  4° 
in  der  Brette»  < —  Er_wusste  auch,  dae»  die  Meridiane  an  den 
Polen  zusammentreffen,  nahm  aber  doch  mit  seinen  Vorgingern  •  auf 
den  Karten  gerade  Linien  an,  welche  mit  den  -Parallelen  in  rechten 
Winkeln  sich  schnitten.  Von  fehlerhaften  Breitenbestimmungen  des- 
selben föfcrf  Strabo  »och  mehrere  Beispiele  an.  Längeabestimmun? 
gen  fehlten  ganz.  Meridiandifferenzen  von  300  Stadien  hielt  er 
für  unbedeutend.  Die  Bogen  gibt  er  nach  Ellen  an  =  2  °  die 
Elle.-.        ~ 

Zu  Berichtigung  der  Wasseruhr  beobachtete  H.  mehrere  Sterne 
an  dem  Meridian  der  AequinoctialmjUe ,  vom  Krebse  aus  durch 
Bectascensioa  und  Declination.  Delambre  bat  diese  Beobachtungen 
in  Rechnung  genommen  und  erklärt  sie  für  vag.  Einige  Sterne 
konnte  er  nur  durch  Rathen  und  Muthmaassen  annehmen.   Bei  »»- 

Arek.  f.  Phil,  *.  Paedag.  Bd.  XIV.  Hfl.  3.  26 
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dern  fand  et  Fehler  von  3%  in  Graden  oder  .15  Minuten  in  Zeit. 
Bei  noch  andern  von  4%   Graden  oder  19  Minuten  in  Zeit.  — 

Ganz    anders    aber   erscheint  Hipparch    bei    seinen    theoreti- 
schen Untersuchungen ,   wo  es  grösstenteils  auf  Ideen  ankam ,  die 
er  in  seiner  Gewalt  hatte,  und  wobei  ihm  Ptolemaens  einfach  und 
offen  die  grossen  Lobspruche  über  seine  Entdeckungen  ertheilt.  Eine 
der  wichtigsten  war  die  Praecession.     Die  Kenntnis*  des  Sonnen- 
wegs (die  Ekliptik)  am  nächtlichen  Himmel  war  Astronomen 
und  Landwirthen  wichtig.    Beide  Männer  (H.  und  P.)  bestimmten  die- 
sen durch  Sterne,  welche  in  geringer  nördlicher  und  südlicher  Breite 
in  der  Nähe  der  Ekliptik  standen,  (besonders  Regulas,  für  welchen 
Ptolemaens  in    seinen  Handtafeln   eine,  besondere  Tafel   berechnet 
hat,   zum  Gebrauche  bei  Planetenbeobachtuugen-  und  Spica).     Von 
diesen  Sternen  wurden   am  Planisphär  die  Oerter  sorgfältig  beob- 
achtet, wo  sie  am  Horizonte  erschienen.     Dabei  entdeckten  Timo- 
charis  und  Aristyllus  240  Jahre  vor  Chr.  und  100  Jahre  vor  Hip- 
parch zuerst   eine  Bewegung  'der  Spica    nach    der  Ordnung    der 
Zeichen.     Diese  Entdeckung  beschreibt  Ptolemaens  in  seiner  Syn- 
taris (Hb.  2);  wie  folgt.' 

Zuerst  zeigt  er  durch  Vergleichuhg  mit  den  Angaben  Hip- 
parch* auf  dessen  Sphäre  (ncttä  xbv  vov  rIit7taQ%ov  rjjg  övsQHcg 
cq>atQ€tg  d<rcsQia(i6v)y  dass  die  Stellungen  der  Sterne  gegen  einan- 
der nach  260  Jahren  noch  dieselben  wären,  und  fahrt  fori,  er 
wolle  noch  andere  Beobachtungen  selbst  hinzufügen  (ebenfalls 
durch  Alignemens .  Tom  Widder  aus),  von  solchen  Sternen, 
welche  die  Alten  nicht  angegeben  hätten,  damit  die 
Nachwelt  nach  einem  längeren 'Zeiträume  noch  wei- 
tere Vergleichongen  anstellen  könnte.  (Geahndet  hat  er  wol 
nicht,  dass  die  Nachwelt  in  seiner  Arbeit  ein  Plagium  finden  würde!) 
Die  Beobachtungen  der  Mondsorter  wurden  sorgfaltig  fortgesetzt 
erst  durch  dürftige  Bestimmug  nach  Rectascension  und  DecHnation 
auf  der  Armille,  wie  ich  angeführt  habe.  Ein  Astrolabium  hatte 
zwar  schon  Hipparch,  nach  Cabasillas,  aber  nur  um  den  Unter- 
schied der  Längen  zwischen  Sonne  und  Mond  anzuge- 
ben. Dieses  hat  H.  verbessert  und  noch  einen  kleineren  bewegli- 
chen Kreis  angebracht  zu  unmittelbarer  Bestimmung  der 
Breiten.  So  entstand  das  ptolemäisclue  Fixsternverzeichniss. 
Von  dessen  weitläufiger  und  ermüdender  Methode  beim  Gebrauche 
gibt  er  eine*  umständliche  Beschreibung,  wie  von  einem  neuen,  noch 
unbekannten  Verfahren. 

Aus  diesen  Beobachtungen  fand  nun  Hipparch  den  Abstand 
der  Spica  vom  Herbstaequinoctium  für  die  Zeit  des  Timocharis 
und  Aristyllus  8  Grade,  für  seine  Zeit  6  Gr.,  wo  Ptolemaens  für 
seine  eigene  nach  300  Jahren,  3°  40*  östlicher,  als  H.  angibt. 
Noch  fugt  Ptolemaeus  hinzu,  es  dürfe  nicht  übersehen  werden,  dass 
Hipparch  wegen  des  geringen  Zeitraums  zwischen  Timocharis  und 
»einer  Zeit,  und  den  wenigen,  nicht  genug  berichtigten  Beobachten- 
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gen,  die  derselbe  habe  beartheilen  können,  seine  Entdeckung  habe" 
mehr  vermutheri  als  deutlich  beweisen  können.  Bei  den 
Zweifeln,  welche  in  der  ersten  Ueberraschung  entstanden,  glaubte  er 
anfanglich ,  dass  diese  Bewegung  nur  bei  den  Zoc fiacalsternen  statt- 
finde. Diese  Umstände  beweisen  also,  dass  die  Entdeckung  nicht 
schon  bei  früheren  orientalischen  Mythen  und  Hypothesen  zu  su- 
chen sei,  sondern  sowie  die  ganze  Ausbildung  nur  beiden  Astro- 
nomen Hipparch  nnd  Ptolemaeus  angehört. 

Ptolemaeus  setzt  nun  mit  Hipparch  die  Praecession  auf  einen 
Grad  in  100  Jahren,  (die  neueren  Astronomen  bekanntlich  in  22 
Jahren)  und  mit  dieser  Bestimmung  setzt  nun  Pt.  die  Epoche  seines 
Fixsternverzeichnisses  in  das  Jahr  185  unserer  Zeitrechnung,  Bode 
dagegen  mit  la  Lande  in  das  Jahr  63  nach  den  neueren  Voraus- 
setzungen. 

Vier  Jahre  später,  '139  n.  Chr.,  begann  das  wandelbare 
Jahr  der  Aegypter  von  1461  Jahren' aufs  neue  zu  der  Zeit  der 
Sonnenwende.  Von  dieser  einfachen  patriarchalischen  Periode  kennt , 
aber  weder  Herodot,  noch  ein  anderer  Schriftsteller  vor  Diodor 
den  Namen  der  Hundsstern-Periode.  Man  hat  also  Grund 
zu  behaupten,  dass  das  Jahr  139  n.  Chr.  keine  Erneuerung, 
sondern  der  erste  Anfang  derselben  unter  dem  Namen  der 
Hundsstern periode  wegen  der  Erscheinung  des  Sirius  am 
Morgephorizonte  war«  Nach  Ideler  ging  derselbe  in  diesem  Jahre 
zu  Heliopolis  auf  d.  20  Juli  7  Uhr  Morg.  Für  das  blosse  Auge 
konnte  diese  Erscheinung  vor  oder  nach  dem  Solstitium  mehrere 
Jahre  lang  eintreten,  aber  eine  Entdeckung  der  Praecession  vor 
Hipparch  kann  daraus  nicht-  gefolgert  werden  wegen  der  südlichen 
Breite  des  Sterns  und  der  Refraetion*), —  Cyklen  konnten  durch  die 
Praecession  vor-  und  rückwärts  vom  Jahre  139  n.  Ch.  durch 
die  Chronologen  wol  gebildet  werden,  dass  aber  bei  der  früheren 
Zusammenkunft  des  Sirius  mit,  der  Sonne  (25000 9  oder,  wie  Pto- 
lemaeus rechnet,  36000  vor  139  n.  Chr.)  schon  Beobachtungen 
dieser  Art  gemacht,  worden  wären,  ist  ein  Traum. 

Im  Jahre.  181 6, hatte  ich  eine  Vergleichüng  zwischen  den  Pto- 
lemaeischen  und  Zachischen  Sonnentafeln  angestellt  und  das  Re- 
sultat der  königlichen  Societät  der  Wissenschaften  in  einer  Abhand- 
lung vorgelegt.  (S.  Götting.  Anz.  1816.  St  57.  S.  568  und  Ar- 
chiv. B.  VII.  Hft.  1).  Hier  ist  meine  Absicht,  Pt.  durch  seine 
natürlich  einfache  Relation  zu  rechtfertigen  gegen  den  Verdacht  von 
Täuschung  und  Betrug ;  die  Chronologen  zn  warnen  vor  Missbrauch' 
bei  Bildung  der  Cyclen ;  besonders  aber  ist  mir  daran  gelegen,  auf- 
merksam zu  machen  auf  den  .Zusammenhang,  .in  wel- 
chem diese  wichtige  Entdeckung  der  Präecess  ion  mit 
der  indischen  Astronomie  stehe. 

Zu  weiterer  Erörterung  verweise   ich  auf  Arch.  Bd.  VII.  Hft. 


*)  Vergl.  Archiv,  und  die  dort  angefahrten  Schriften* 
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12.    Mac  M.  S.  223,  und  auf  meine  hier  beiliegende  Abhandlung 

über  die 

Chronologie  und  Astronomie  der  Indier.     Abgedruckt 

aus  der  A.  L.  Z.  Februar  1817  Nr.  46. 
Ueber  die  Chronologie  und  Astronomie  der  Indier. 

Der  Recensent  von  Heeren's  Schrift  über   die  Indier 
in    der  A.  L.  Z.   1816.  Nr.    248  ,%    ein  Romantiker ,    gibt     den 
Liebhabern    des    Indischen    Alterthums    den    Rath  ,     sich     noch 
nicht  durch  Bentley's*)  und  meine   (Monatl.  Corresp.   Febr. 
1813)  ausgesprochene  Resultate  über   die  Chronologie  und 
Astronomie  der  Indier  zum  Absprechen  verleiten  zu  lassen,  sondern 
weitere  Untersuchungen  abzuwarten   oder  lieber   selbst  anzustellen. 
Meine  Ansichten  gebe  ich  Preis,  erlaube  mir  aber,   damit   das  Pu- 
blicum die  Qn'inde  beider  Parteien  kenne,  einige  Bemerkungen  über 
die  Schwierigkeiten  bei  diesen  Untersuchungen,    besonders  wo  die 
Mythologie  den  Ausschlag  geben  soll,   «Wenn   der  Rec.  behauptet, 
die  chronologischen  Cyclen  der  Indier  wären  deswegen  nicht  gänz- 
lich  eu   verwerfen,     weil  sie   zugleich    astronomisch  und   mythisch 
schienen ,  es  sei  eine  weit   würdigere  Aufgabe ,  'die  verschiedenen 
Bestandteile  von  einander  zu  scheiden,    aber  mit  einer    weniger 
kalten  und  scharfen,  und  mit  einer  grundlichen  Kenntniss  der 
ganzen  indischen  Mythologie  vertrauten  Kritik,  so  sollte  man  glau- 
ben, es  sei  noch  nichts  dergleichen  geschehen,  da  doch  die  Asia- 
ticResearches  jeden  überzeugen  können,    wie   viel  Muhe  sich 
die  Mitglieder  der  Societat  zu  Calcuita  gegeben  haben/  wo  möglich 
eine  solche  Scheidung  oder  Bestimmung  des  Verhältnisses  der  ver- 
schiedenen Theile  zu  bewirken.   Nach  aller  Anstrengung  aber,  Licht 
in  dieses  Dunkel  zu  bringen,  nach  sorgfältiger  Vergleichüng   der 
Quellen   an  Ort  und  Stelle,    wobei   sie  überall   auf  Widersprüche, 
Abgeschmacktheiten    (dies    sind    Jones"  Worte)   und    lächerliche 
Anachronismen  trafen,  mossten  sie  zuletzt  blos  zu  Hypothesen  ihre 
Zuflucht  nehmen,  ja  die  Braminen  Selbst,  welche  sie  zu  Rathe  so- 
gen, wichen  entweder  in  ihren  Erläuterungen  absichtlich  ganz  aus, 
oder  sie  suchten  sich  durch  Annahme  von  Wundern  zu  helfen.    Nor 
einer  der  englischen   Gelehrten  Reuben   Burtou  (As.  Res.  V, 
5.  &.  487  f.)  on  the  Hindu   Binominal   Theorem  nimmt    im  festen 
Vertrauen  auf  die  Unfehlbarkeit   der  Braminen  seine   Zuflucht  zu 
den  grossen  Erdrevolutionen,  um'  Zusammenhang  zwischen  ihre  Er- 
zählungen und  die  Geschichte  anderer  Völker  zu  bringen.     Nach 
ihm  waren  die  Braminen  die  Erfinder  des  Ptolemaeischen,  die 
Buddhisten  des  Copernicanischen  Systems.   Die  Algebra  und 
die  Abstractionslehre  kannten  die  Indier,  die  Eledsinischen  Myste- 
rien stammen  von  ihnen  ab  u.  s.  w.  — »  Die  ersten  einfachen,  rohen 
Kälenderbegriffe  kommen  bei  jedem  Volke  vor,  ohne  dass  dabei  die 


*)  John  Bentley   Remarks   on   ancient   Hindu   Aeras   and  Dates.    As. 
Res.  Vsl.  7,  pag«  «17. 
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Wissenschaft  au  Umfang  oder  Bestimmtheit  gewönne.  So  war  der 
Auf-  und  Untergang  der  Pleiaden  den  Griechen  für  den  Ackerbau, 
die  Erscheinung  des  Sirius  Jim  Morgenhimmel  den  Aegyptern  als 
Merkmal  der  herannahenden  Nilüberschwemmung  wichtig,  so  fei- 
erten fast  alle  Volker  die  erste  Erscheinung  des  Neumonds 
durch  Feste,  so  suchten  sie  die  ungefähre  Grosse  den  Jahres,  durch 
die  wiederkehrenden  Jahreszeiten,  das  rollende  Jahr  in  der 
Hören  Begleitung.  Dasa  kam  noch  der  Sternendienst,  welcher 
gar  keiner  wissenschaftlichen  Kenntniss  bedurfte. 

Dieses  alles  mag  man ,  wenn  man  will ,  die  Grundlage  aller 
Astronomie  nennen,  nur  haben  hierin  die  Indier  vor  Aegyptern, 
Babyloniern  und  Griechen,  ja  nicht  einmal  vor  Tatarn  und  Arabern 
einen  Vorzug.  Unbestimmter  noch  werden  die  Begriffe  und  trüber 
die  Quellen  der  Astronomie,  wenn  man  aus  Mangel  an  Beobach- 
tungen sich  auf  Hieroglyphen,  Allegorien  und  Mythen  beziehen 
muss,  ihrer  Natur  nach  von  vieldeutigem  Sinne»  Alle  diese  Er- 
klärungen sind  nichts  >  als  sinnreiche  Combinatiorien  ohne  objec- 
tive  Gültigkeit,  wo  eine  Vermnthung  an  die  andere,  ein  Viel- 
leicht an  das  andere  gereiht  wird,  wo  man  in  jeder  Zahl  12  die 
Monate,  in  jeder  sieben,  selbst  in  den  7  Lampen  bei  der  Bun- 
deslade (Volney's  Ruinen,  S.  222)  die  sieben  Planeten,  oder  im  my- 
stischen Ei  der  Orphiker  sogar  die  elliptischen  Planetenbahnen 
(Volney  ,S.  22  Not.)  ernennen  konnte.  Eben  dieses  ist  der  Fall 
bei  den  vielen  Bemühungen,  die  Bedeutungen  der  Sternbilder,  na- 
mentlich des  Thierkreises,  zu  erforschen,  von  Newton,  Kircher 
bis  auf  die  neuesten  Zeiten  herab,  wo  der  eine  asiatische,  der  an- 
dere aegyptische,  der  dritte  griechische  Ideen  findet.  Ist  aber 
bei  solchen  Mythen  nicht  Mos  von  ihrem  Inhalte ,  sondern  wie 
bei  den  Indiern,  auch  von  dem  Zeitalter  ihrer  Entstehung  .die 
Rede,  so  hat  die  Kritik  noch  überdies  Beweise  von  der  Geschichte 
zn  fordern. 

Es  mögen  also  die  Namen  von  Göttern   und  Weisen  bei  den 
Sternen  oder  Bestimmungen  des  Jahres   von  360 ,    355   oder  324 
Tagen  in. der  indischen  Mythologie  vorkommen,  so   bleibt,  abge- 
rechnet, dass  die  letzten  für  die  Wissenschaft  von  keinem  Werthe 
sind,  und  dass,  wie  der  Rec.  ja  selbst -gesteht,  Vieles  später  ein- 
geschoben sein  konnte,  immer  die  Frage,  woher  sind  wir  von  ih- 
rem hohen  Alter   überzeugt?     Sind  sie  nicht  ein  Product  späterer 
Zeit?    Der  Rec.  beruft  sich  blos  auf  die  Gesetze  des  Menü,  de- 
ren Zeitalter  nicht  weiter  bestimmt  wird,  und  auf  die  Aussage  der 
Brahminen.      Auf  eben   derselben  beruht  aber  auch   das  gottliche 
Ansehn  der  Surya-Siddhanta,  welche  bekanntlich  als  Codex  für  die 
ganze  Astronomie  die  grosste  Celebrität  hat,   ob  sie  gleich  in  der 
froheren  Zeit  den  Namen  des  Astronomen  Varaha  (499  p.  Chr.) 
fährte  und  auch  jetzt  noch  mit  einer  andern  Schrift  desselben  un- 
ter dein  Titel  Jatok  Arnob  in  Grundsätzen   und  Zahlen  gleichlau- 
tend ist  (As.  Res.  Vol.  6.  S.  577). 
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Die  Surya-Siddhanta  zahlt  die  Schöpfungsgeschichte  (eigentlich 
nach  PtV  Begriffen),  bestimmt  die  Mondsorter   dnrch    nachlassige 
versns  memoriales,  und  erwähnt  eines,  monströsen  (monstrous) 
Anachronismus  in  der  Unterredung  zweier  Brahminen.     Vergl.  Ar- 
chiv Bd.  X.    Heft  tll.   S.  383.   Mise.  V.     Dieses  alles  wusste  man 
dnrch  Offenbarung  (As.  Res.  Vol.  II.  S.  235)!!     Es  versteht  sich 
also  von  selbst,  dass  hier  weder  von.Epocben,  .noch  Beobachtungen, 
worauf  sich  dieselben  gründen,  die  Rede  ist     Wer  nun  nicht  an 
Offenbarungen  glaubt  und  nach  Gründen  fragt,   wird  in  denselben 
nichts  als  zu  ruck  gerechnete  Perioden  finden,  um  bei  Anwen- 
dung von  Proportionen  durch  grosse  Divisoren  die  Fehler  der  Ta- 
feln und  Beobachtungen  verschwinden  zu  lassen,   wobei  ein  Stern- 
jähr  von  365  Tagen  6  Stunden  12',  36",  331"  znm  Grunde  liegt 
Der  Rec.   selbst   wurde  nicht  behaupten  wollen,   dass  diese  Perio- 
den aus  unmittelbarer  Beobachtung  von  so  langer  Zeit  her  entstan- 
den sind.   Dieselben  Hessen  sich  leicht  späterhin  aus  kleineren  Zeit- 
räumen durch   die  gegebenen   mittleren  Längen   construiren.      Be- 
sonders war  dieses,   wie  jeder  Astronom  weiss,  leicht  möglich  bei 
einer  Nation,   welche  von   den  Attractionsgesetzen  keine    Begriffe 
hatte.     Schwierig  wird   aber  die  Beuxtbeilung  derselben  unter  an- 
dern auch  dadurch,  dass  alle  Werthe  absichtlich  und  nach  Vorschrift 
und  in  runden  Zahlen  angegeben  sind.    In  der  fast  gleichlautenden 
Schrift  Varaha's    finden   sich   dagegen  die  Bräche,  woraus  man 
sieht,  dass  der  Erfinder  bei  jedem  Planeten  eine  besondere  Periode 
annimmt,  um  die  tägliche  Bewegung  zu  bestimmen.    Der  Raum  ver- 
bietet mir  aber,  hierüber  weitläufiger  zu  sein.    Ich  kann  daher' nur 
auf  die  Möglichkeit  der  Entstehung   und '  die  Unzulänglichkeit  der-, 
selben  zu  chronologischen  Bestimmungen  aufmerksam  machen» 

Es  ergibt  sich  daraus  von  selbst,  was  der  Astronom  gegen 
die  vom  Rec.  angeführten  bekannten  ,12000  Jahre-  der  Götter, 
welche  an  die  12000  Jahre  der  Perser  erinnern,  und  nach  dem 
Rec.  die  Grundlage  der  ganzen  indischen  Zeitrechnung  sein  sollen, 
für  Zweifel  erheben  kann.  Dass  aber  Mythen  un«j  Bilder,  wie  ich 
oben  behauptet  habe,  keine  allgemeine  Gewissheit  geben,  weil  sie 
,  mehrere  Auslegungen  gestatten,  beweisen  hier  Dupuis  und  Volney 
R.  S.  228,  welche  in  denselben  1 2000  Jahren  der  Perser  nichts  als 
die  12  Monate,  jeden  in  1000  Theile  getheilt,  finden,  und  zwar, 
der  letzte  wenigsten?,  zu  moralischen  Zwecken.  Seibat  kwei 
Freunde  der  Indier,  Baith  und  La  lande  (Astron.  S.  139)  finden 
in  diesen  Periöden   zum  Theil  eine    »riverie«,   und   bemühen  sich 

dieser  „durte  fabtileuse  qudque  espdee  de  vraisemblanee"  zu  geben. 

Ich  glaubte  anfänglich  nicht,  dass  der  Rec.  das  System  derSurya- 
Siddhanta  im  Einzelnen  zu  vertheidigen  übernehmen,  sondern 
•ich  blos  an  die  Cyklen  halten  würde.  Dies  war  indessen  doch 
der  Fall,  wie  man  aus  der  Behauptung  schliessen  muss,  dass  allem 
Anschein  nach  die  arabische  Astronomie  aus  der  indischen  ent- 
standen sei.     Da  nun  jene  nichts  weiter  ist,  als  die  griechisch-pto- 
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lemaeisdbe,  so  ist,  hier  den  Beweis  zu  fähren,  keine  geringe  Aufgabe. 
Bei  allem   Hange  zum  Bildlichen  und  Mystischen  haben  sich  die 
Brahannen  wohl  gehütet,  Zahlen,  Bogen  and  mathematische  Lehrsatze 
in  Allegorien  und  Mythen  darzustellen,  die  Bilder  der  Nacthatra 
ausgenommen,  deren  Deutung  den  Liebhabern  des  indischen  Alter- 
thums   überlassen  bleibt«     Die   griechische  Astronomie  geht  ihren 
ganz  einfachen  Gang.    Hier  beziehe  ich  mich  auf  meine'  Geschichte 
der  griechischen  Astronomie  und  anf  meine Miscellen  in  diesem  Archiv. 
Die  Araber  setzten  die  Arbeiten  der  Griechen  fort.     Bei  allen  ihren 
fortschreitenden  Versuchen  sind  immer  Datum,  Name  und  Ort  der 
Beobachter  angegeben.     Den  Indiern  bleibt  hiervon  nichts  eigen- 
thümHch,  als  ihreCyklen  und  ihre  Vorstellung  vom,  Rückwärtsgehen 
der  Nachtgleichen,    welche  sie  nicht  für  eine  Bewegung  durch  alle 
Zeichen  der  Ekliptik,    sondern  für  ein  blosses  Oscilliren  zwischen 
dem    3.  Grade  der  Fische  und  dem  27.  Grade   des  Widders  in 
72,0(10  Jahren  hin  und.  her  halten ,   und  welches  sie  im  Jahr  499 
p.  Chr.   setzen.    Die  Sonderbarkeit  -  dieser  Behauptung  lässt  sich 
nur  dadurch  erklären,  dass  sie  weder  bei  Ptolemaeus  noch  den  Ara- 
bern bestimmte  Aufschlüsse  für  eine  lange  Zeit  fanden.     Ich  hätte 
gewünscht,  dass  ^er  Rec,  wenn  einmal  der  Satz  aufgestellt  werden 
sollte ,    gezeigt  hätte, .  wie   diese   allmäJigen  Fortschritte  xler  Grie- 
chen und  Araber  sich  aus  der  angeblich  viel  älteren  Weisheit  der 
Brahminen  entwickelt  ljätte.     Der  Verkehr  mit  beiden  Volkern  seit 
Alexanders  Zeit  ist  bekannt.     Es   gilt  hier   die  Erforschung  der 
Wahrheit,   wo  ältere  Untersuchungen  neueren,  wenn  schärfere  Be- 
weise und  überwiegende  Gründe  gefunden  werden,  weichen  müssen, 
ohne   dass  man   „die  Folgen  neuerer  Entdeckungen  bedenken" 
darf  (!)     Wären  von. den  Brahminen  Beobachtungen,  Epochen  mitt- 
lerer Längen,  wie  bei  Ptolemaeus,  an  einen  Regenten  -  Kanon  ge- 
knüpft /vorhanden,,  so  wären  alle  Zweifel  gehoben;    dann  wären 
Astronomie,  Chronologie  und  Geschichte  in  natürlichem  Znsammen- 
hange.    So  lange  aber  dieses  der  Fall  nicht  ist,  werden  auch  alle 
künftige   Entdeckungen  in  den  Mythen  des  Schiwaismus,    von 
welchen  der  Rec.  so  viek  hofft,  nichts  als  Vermuthungen  und  Hy- 
pothesen hervorbringen,    welche  ich    weiter  «nicht  bestreiten  will, 
und  worüber  sich  die  Liebhaber  des  indischen  Alterthums,  die  von 
dem  Vorgeben  der  Brahminen  (ihrer  monstrous.  antiquity9   wie  sie 
Bentley  nennt),    überzeugt  sind,  mit  den  Verehrern  der  alten 
ägyptischen  Weisheit   und   den  Chinesen  abfinden  mögen,  gegen 
welche  aber  Andersdenkende  den  „bisherigen  Schlendrian  in 
Bearbeitung  der  alten  Welt-  und  Voutageschichte'f  noch  nicht  auf- 
geben können.     Wie  andere   Völker  haben  auch  die  Indier  ihre 
Denkmäler.,  ihre  Dichter,  ihre  heiligen  Schriften  und  ihre  Mythen, 
hi  welchen  Vieles  an  die  Genesis  und  namentlich  an  die  Geschichte 
Noah8,  Vieles  auch  an  griechische  Mythen  erinnert,  vor  der  wissen- 
schaftlichen Kultur  des  Volkes.    Wie  weit  aber  die  indische  Ge- 
schichte hinauf  reicht,  muss  durch  andere  Gründe  dargethan  wer- 
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den,  als  durch  schwankende  astronomische  Perioden«  Von  einen 
Volke,  welches  sich  einer  in  das  entfernteste  Alterthnm  zurück- 
gehenden höheren  Kultur  rahmt,  nnd  solche  Cyklen  durch  murittel- 
bare  Beobnehtangen  «ten  langen  Zeitraum  Wodurch  gefunden  haben 
wM,  lässt  sich  mit  Grand  auch  erwarten,  dass  es  andere  Begeben- 
heften  aufgezeichnet  habe  nnd  aufzeichnen  konnte.  Von  diesem 
Standpunkte  aus  ist  Heeren9 s  Behauptung  ganz  richtig,  dann  die 
Indier  ihre  Ansprache  auf  eine  weit  zurückgehende '  Chronologie 
aufgeben  müssen,  wenn  sie.  keine  fortlaufende  Geschichte  haben. 

Noch  muss  ich  bemerken,  dass  der  Rec.  von  den  Paradoxen 
Qentley's  spricht,  nach  welchen  die  ganze Sanscrit-Literntnr  ein 
Produkt  des  Mittelalters  sein  soll.  Mir  war  diese  Aeusserung  neu 
und  B.  musste  seine  Meinung  hf  den  spateren  TheÜen  der  A.  IL 
zurückgenommen  haben.  De\m  noch  im  6.  B.  (Sk  540)  sagt  er: 
That  the  Bfindy  are  an  anoient  people  is  generaly  aliowed  and 
prored  beyond  a  doubt  by  historical  evidence;  bat  that  tbey  are 
possessed  of  astronomical  works  of  such  stopendous  autiquity,  as 
the  Surya-Siddhanta  is  pretended  to  be,  is  a  circumstance  not  war* 
ranted  by  the  strictest  investigatien,  —  ein  Urtheil,  das  jeder  Un- 
befangene unterschreiben  wird.  Wenn  aber,  wie  der  Rec»  meint, 
die  Grundlage  der  indischen  Astronomie  in  Ansehung  des  Alters 
mit  ihrer  gesummten  heiligen  Literatur  steigt  und  fallt,  so  mochte 
das  ganze  Gebäude  auf  sehr  lockerem  Boden  rann. 


Sophodes  in  Oedipo  Colonen  v.  1354  asui  oblivione 

vindicatio. 

Ad  Godofredum  Etermannum. 


Credo  ego,  miratnrum  Te,  Vir  Summ*,  quid  sit,  quod  ego, 
homo  obacurus,  Tibi  vix  nomine  notus,  ausas  sim  Tuüm  inter- 
pellare  vcl  oecupatiouem  vel  otium  Tequ%  mihi  expetere  jadteem 
scrlptioni«  tanto  Indignae  nomine,  vereorqne  vehementer,  ne  videar 
quibusdam  velle  arrepere  homo  homilis  ad  Tuam  magnHndioem  et 
mihi  quaerere  aliquam  gloriolam.  A  qua  ego  longiasime  absnm  vel 
vnattate  vel  arrogantia.  Verum  non  potui,  quin  quae  passem  qdi- 
bnsttam  scribere  velle  contra  Te9  stmul  scriberem  Tibi,  ot  si  Tibi 
vbtoentur  hae  minutlae  afferre  aliquid  ad  divini  poetae  honorem, 
*>\perlr4  e*s  tna  Atta  sineres,  sin  minus,  premi  oblivione  juberes. 

Awwtantl  ad  Oed.  Col.  v.  1364  (quas  ego  notulas  plnris  In- 
no;   vtnAft  pvultxas  quorandam  de  arte  scriptioneB)  „Videtur  $ui 
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ohütus  Sopkocks  xoumunm  famam  seqwidus  we,  quum  tupf* 
aliud  narraverü.  Nam  v.  367  seqq.  referebat  Ismena,  fuum  vif* 
tio  regnum  relinquere  Creonti  voluissent  fratres9  demde  inter  se 
contendisse  de  summa  verum  Eteoclemque,  quamvis  natu  minorem, 
pulso  fratre  sibi  mperium  arrogasse*  ldque  ipse  Polynices  repetü 
v.  1292  seqq.  Nunc  vero,  skutalii  scriptores  regnasse  Boh/Hicem 
ante  Mteocüm  dicü  Oedipus.  Quod  quamquam  non  credo  scripsisse 
Te  vel  divini  poetae  reprehendendi  caussa,  de  cujus  mirifica  arte 
neno  'Te  bouorificentius  judicavit,  vel  ut  aliqnam  hiric  tragoediae 
labein  adapetgerea  post  ea9  quae  .praeclare  in  praefatione  p.  XII 
scripeisti ,  sed  ut  quaestionem  poneree  junioribus,  in  qua  vires  pe- 
riclitareotor,  tarnen,  ne  quod  Tu  dubitanter  poauisti,  fidentios  alii 
pronuocient,  ut  fecit  Wunderus,  (quem  ego  honoris  canraa  noaaino), 
vel  quam  Ter  qnoque  stare  a  vetere  illa  opinione  de  seniUtatü  (sit 
venia  verbo)  in  Oedipo  Coloneo  vestigiis  arbitrentur,  existent  ho- 
mine8  vel  fastidinsi  vel  sapercüiosi,  qai  vel  Eaxipideum  vel&eschy* 
leum  vel  nescio  quid  in  ea  deprehandere  sibi  videantur,  nusere  di- 
lacerent  divinom  carmeo  —  hoc  ne*fiat,  nofi  Tui  vel  doceadi  vel 
refellendi  canssa  haue  a  7V  positam  solvere  quaestionem  conatoa 
sum,  in  quo  ei  non  perdidiaae  operam  Tibi  videbor,  immortalitei 
gaudebo. 

Eist  aatem,  ut  mihi  quidem  videtur,  disputatio  dupkz  arctis~ 
shne  inter  sc  conaexä ,  exegetica  altera,  ex  arte  vel  quod  perinde 
est,  ex  natura  petita  altera! 

Sunt  loci,  qui  ad  Oedtpt  exüium  fiUorumque  in  eo  partes  dis- 
cordiamque  pertinent,  hi:  primum  in  prologo  v.  93  seqq.  quam 
sibi  adeptus  tandem  Oedipus  in  luco  Eumenidum  praesignificatum 
ab  Apolune.locnm  videtur,  quo  eompositurus  calaniitpssissiniam  vi- 
tarn  sit  cum  magna  reeipientium  salute  nee  minore  propulsantmnt 
pernicie,  ut  üri  ejus  ferebat  ratio,  in  Universum  dielt  tolg  nifi^aatv 
o%  f*  otmjtaow.  Deinde,*Ismeaa  se  cum  uiro,  qui  in  fide  perman- 
serit,  servo  afferre  nunrium,  qui  ad  patrem  pertineat,  profitente^ 
conqueritur  Oedipus  de  fiiiorura  torpore  et  ante  exilii  tempns  et 
poatqoam  expnlsiis  sk,  et  inter  iptam  expnlsionem  (yrjg  ot  i^lctv- 
voutfv),  sed  de.  iis,  qui  expulerint,  non  certiua  quid  profert.  Cer- 
tiora.  panllo  post  ab  Ismena  aedpimns ,  qqum  aarrat  Oedipo ,  fitioa 
primo,  ne  urbs  quoqne  vetere  gentis  Labdacidaruar  labe  aföcere» 
tur,  permittere  Creonti  regnum  volnisse,  sed  postea  regnandi  cupt» 
ditate  capto»  natu  majorem  Polynicem  a  minore  Eteode  regnospo« 
liatam  atque  patria  expulsum  e»s%  v.  374  seqq. 

%oi  phv  vs«£ti>v  **&  X90V»  psl0v  ytymg 

tuV  Kooafc  yswTi&ivTu  IiotoveUri  öqovmv 

craHMftiotacsi  um^e^kaxMv  n&XQctg* 
qoae  si  verba  aeenrate  cansideramus,  nulla  inest  sigiuficatio,  tenue- 
ritn*  tum   major   natu  solium,  an  frisseqtiam  obtinutrü ,    pulsus  a 
fratre  minore  sit,  neque  ceiüara  de  ea  re  cemperioNis  eo  loeo,  ubi 
conqueritur  Polynices  se,   quam  ut  natu  major  sedere  üb  paterno 
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solio   volniaset,    expolsom    a    fratre    minore  patria   terra  esse     v, 

129«— 98.  9  • 

yrjg  in  mnotbag  igefaftaftaft  (pvyag, 

xolg  Oolg  nctvagyoig  ovveu   iv&axelv  &oovoig 

yovw  ntipvxng  fälovv  ysomtkoa. 

dvtr  är  p  'Extoxlijg,  mv  tpvtei  m»ztQog9 

yifg  i^imötv 
neqne  eo,  qut  statin*  subseqnitur  v.  1330,   nbi  Polynicis   dicit   de 
fratre  og  [i  jfjtttfe  nintcvliqatv  ndrQagt   Ceterum  ex  eo,  quod  au- 
pra  ismena,  dissedisse  fratres  de  regno,  ut  rem  ignotam  patri  Dar-' 
rat,  prlmiim  apparet,   incidisse  illud  discidium  Oedipo  jam  -expulso, 
tum  expulsum  regnante  Creonte  esse  neqne  retinentibus  fiHts,   neqae 
postca  quidqnam  ad  etim  restitnendum  stiscipientibas  ot  dicit  v.  429. 
o%  yt  täv   tpvßavj   ifih  ovxcog  dxifimg   nargiöog  iijwOovfievov  ovx 
tö%ov9  ovo*  ij[iwov.   acceptoqne  per  Ismenam  nuncio,  esse  allatom 
Thebanis  oraculnm  de  conjnncta  cum   tpshis  corpore  salute  idque 
notum  arobobae  filiis  fnisse  et  tarnen  dominationem  pietate  potiorem 
habuisse,   exsecrans   detestansqne  impios  filios  prope   abest,  quin 
se  a  filiis  ipsis  esse  expulsum  dkat  v.  421  —  50  dvaarccrog  avvoiv 
jjsfpqpdqv  nafcxTiQvx&Tiv  (pvydg  rectins  Scholiaata  quam  Wundero 
'(qnantum  intelligere  ex  ejus  adMatthiaei  gramm.  rejectione  debeas) 
mterpretante.    Deinde  a  fihiis  se  dicit  prorsus  expulsum  eaae  v.  599 
yrjg  ifirjg  dntjlccd'rjv  ngog  tmv  ifiavtov  orapparew,  contra  v.  646 
in  Universum  dicit  expulsores  XQax7]ßa)  rmv  i(i    ixßeßkfi%6rav.     At 
in  irtHöodlm  tertio,   quum  Creon  arte  et  fallaciis  abstrabere  Oedi- 
ptira  ex  asyio  suo  conatur,  ab   hoc  se  dicit  cradeliter  patria  eje- 
cttira  esse  t.  770  tot   i&ci&sig  nd^ißakktg. 

Quos  si  locos  accurate  consideramus,  videtur  nc  de- facto  sta- 
tnendum  esse. 

Postquam  Oedipus  detectjs  horrendis  faciooribus  atrocissime 
in  se  ipse  consuluisset,  Creon  propinqnitatis  jnre  anscepit  regnam, 
faciie  id  permittentibus  filiis  propter  injunctum  genti  Labdacidaram 
piaculum. 

Oedipus  per  longins  temporis  spatium  degit  Thebis,  credo, 
maxhnam  partem  ab  hominnm  commercio  interclusus.  Tandem  gra- 
vissimis  sceieram  *  suomm  poenis  datis  quum  rectias  de  sua  culpa 
statuere  incepisset,  jam  inanere  ia  patria  maluit.  Ecce,  incertum, 
qua  de  canssa  (potuit  esse  äliqna  vel  superstitio.  vel«  capiditas,  for- 
tasfee  Creontis,  caussa)  pnblico  consilio,  credo,  instigante  Creonte, 
quiescentibits  filiis  patria  expalsus  est,  Creonte  regnum  tenente. 
Sed  postea  fratres  ipsi  regnandi  cuptditate  capti  fnaesturo .  de  regno 
agitaVere  certamen,  in  quo  natu  minor  Eteocles  perductis  in  suas 
partes  civibus  natu  majorem  Polynicem  solio  regnoque  paterno  ex- 
pulit,  ad  quod  vi  et  armis  recnperandnm  jam  Polyaices  patria  opem 
auxÜiumque  implorat.  Atque  ibi  respondet  Oedipus  Polymer,  qaae 
concordare  cum-  cetera  narratione  veroque  rertun  statu  minüne  vi- 
dentur:  Tu  me9  inqtrit,  sceptrum  et  soUum  teilen*,  quae  nunc  tenet 


.  auctere  lingfcans»  411 

f rater  tum,  extorrem  egisti  tantaeque  miseriae  tradidisH.  Cups 
caussa  discrepantiae  partim  ex  rerum  kumanaque  natura,  partim  es 
vi  tragoediae  poetaeque  consiUo  et  ingenio  explicanda  videtur« 

Etenim  ia  rebus  humanis  saepe  non  factum  per  se,  sed  quo  quid- 
que  animo  factum  videatur,  censetur:  tum*  est  ea  vis  tragtfediae,  ut 
in    ea   non  res  absolute  bona  malave  agatur,   sed   sit  justissimae 
caussae  simul  aliquid  admixtum  injustitiae,  contra  injusta  res  simul 
aliqua  commendetur  honestate  vel  aonestatis  certe  specie,  in  eoque 
caussarttm  sibi  adversantium   tanquam  conflictu  (Kampf  widerstre- 
bender  Berechtigungen)  omnis  tragoediae  vis  exproroitur.     Sic  in' 
Oedipum  complüres  simul  deliqüernnt  nee  sine  aliquo  jure  vel  juris 
certe  apecie»  unde  eaata  Oedipo  summa  miseria  est,  non  ut  sepa- 
rari  singuloruai  culpa  aecurate  possit,  unde  conseqnitur,  ut  et  ejus 
adversarii  habere,    quod  sequantur,  videautur,   et  Oedipus  diverse 
pro  divergo  actionis  statu  anitnique  qffectu  de  eorum  culpa  j.udicet9 
nunc  Creonti,  nunc  cwibus9  nunc  JUiis  majorem  pdrtem  eulpae  attri- 
buat.      Cetera  ex  poetae  consilio  ingenioque    et  universa  fabulae 
oeconomia  derivanda  videntur.    Etenim  sie  poeta  fabulam  irisiituit, 
ut  Oedipus  tot  perpetratis  et  exantlatis  maus  jam  eo  totam  mentem 
animumque  intendat,    ut  tandem  praesignificato   sibi    ab  Apolline 
loco  turbolentissimis  fluetibus  jaetatam  vitam  componat,   quo  simul 
reeipientibus  sit  salutem,  expulsoribus  perniciem  allaturus.     Quid  si 
argumentum  ita  esset  deduetum,  ut  nulla  ofifensione  nullaque  inter- 
posita  mora  eae  tanttunmodo  res  adducerentur,  quae  ad  felicem  exi-  ' 
tum  illud  consilium  perducerent,  molle  fortasse  Carmen  elegiacum,  non 
tragoedwm  essemua  habfturi.*  Ecce  poetam  tragicum !  Tranquillo  vitae 
Oedipodeae  decursui  atque  explicatui  alias  atque  alias  objicit  difficulta- 
tes  ex  re  ipsa  anteaetaque  Oedipi  vita  petitas  atque  adeo  in  ultimum 
diera  calamitosissimumque  Oedipi  caput  acerbissima  cumulat  mala  eo- 
que rerum  adver sarum  uadique  in  Oedipum  ingruentium,  superstitio- 
num,  fallaciarum,  insidiarum,  violentiae,  obtestationum,  Oedipi  autem 
contra  luctantis  atque  cousilii.  sui  libertatem  omni  nisu  defendentis 
atque  expedientis  conflictu  effecit,  ut  intima  pectoris  Oedipi  penetra- 
lia  rec luderet  baberemusque  non  segnem  aliquem  decrepäumque  senemy 
sed  personam  vere  tragicam^   nee  moÜem  miserabikmque  calamitosae 
prius  vitae  postremo  ad  felicem.  exitum  deduetae  descriptionem ,   sed 
vere  a€tionem9  vel,  ut  verbum  dicam,  drama.     Itaque  reperto  tan- 
dem asylo  cum  aliis  atque  aliis  conflietandum   ei  difficultatibus  est 
primum   cum  religione .  hospitis  et  Coloniatarum :   tum  Ismenae  ad- 
ventu   paullulum    recreatus   nunciata    filiorum   discordia    majorisque 
contra  patriam  inita  cum ,  exteris  societate  rfviumque  malitia  dolose 
nunc  eum  -  recuperantium   et   fati  sui   explicatui   sese   opponentium 
rarsus  acerbtanmo  dolore  affiietatur:   deinde,  Israena  piactüum  pro 
eo  perficiente,  ipse,  inquirentibus  senibus,  in  recordationem  atro- 
cissimorum   facinorum    redigitur.      Affert   quidem   misero,   solatium 
Theseos:  sed  eveHere  ex  ejus  animo  metum  adventantium  raptormn 
non  potest.     Adhibent  quidem  Coloniatae  ex  terrae  omnibus  bouis 
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mactatae  faustitate  atiquam  misero  afBictoque  ejus  animo  consola- 
tionem,  sed,  tanquam  paivis  tantam  intervallis  respirare  a  cladibus 
deberet,  statim  novo«  experitur  cruciatus ,  primum  falsas  Creontis 
-  blanditias,  deinde  -  ejus  acerbitatem  orattonis,  minas,  orbitatem, 
crudelitatem,  vim  violentiamqiie,  timi  interreniente  Theseo  callidam 
Creontis  adtersus  Theseum  adnlationem  impudentesqtie  violeiitiae 
excusatioiies  diramque  incestus  parricidiiqne  exprobrationem.  Ecce 
redditis  filiabus  summa,  quae  contingere  moftali  polest,  felicitate 
beatur,  sed  summa  ei  oritur  aegrimonia  ac  dolor-  acerbissimiis: 
nunciatur  adventus  improbissimi  invisissimique  filii.  Abhorret  pater 
ejus  coDgressum :  at  cedere  tandem  Thesei  adhortationibus,  religioni 
atque  mollissimis  ftliae  precibus  cogitar.  Est  illud  gravigsimum  cer- 
tamen ,  qaod  in  miserum  Oedipom  ingriift  ex  summa  felicitate.  Non 
est  onus  affectns,  qiii  misernm  poctiis  otcupat:  -odium,  amnr,  re- 
verentia  deorum,  grati  animi  affectio  obsident  ejas  animum.  Vincit 
tandem  anhnum  condonatque  Antigonae  precibus.  eatenus  odiam 
in  filium,  ut  admittat  saltem.  Accedit  Alias,  largas  prorutidens  la- 
crimas ,  acerrimis  verissimae ,  ot  videtur ,  poeaitentiae  morsibos  cru- 
datiis,  adspicit  deploratque  adversus  sorores  miserrimiuii  -patris 
crdtum  habitumque.  Obstinates  pater  contra  filii  et  lacrimas  et 
preces  obtinet  eilen tinm.  Interim  Polynice*  admonente  aörore  suam 
ipse  causam  orat.  Videt  pater  filii  lacrimas,  audit  curatissimas  ejus 
preces  9  al  introspicit  simul  ejus  animum  judicatque,  esse  non  tarn 
verae  poenitenttae  dolore  patrisque  gratiae  reeonciliandae  desiderio, 
quam  crudelissimae  .  irae  in  fratrem  patriamque  explendae  regnan- 
dique  cnpiditate  agitatunr,  revohrit  reeolKgitqüe  animo  totam  seriem 
maloTum  ex  ilto  tempore  exantlatorum,  quo  crudeUssimis  de  $e  sumptis 
poenis  jam  minus  sibi  irascens  ob  mala  tolerata  magis  quam  perpe- 
trata  atque  remanere  in  patria  cupiens  senex  caeeus  et  decrepäus 
crudelissme  a  cwibus  in  exüium  protrusus  non  retinentibus  ßiiis  ne- 
♦  que  exitii  sui  müeriam  knientibus,  $ed  primum  torpentibus,  mox  dis- 
cordiam  inter  se  exercentibus  atque  miseri  patris  cur  am  sororibus 
permütentibui :  haec  remintscens,  tarnen  tacitus  filium  dimisisset, 
nisi  eum  coegisset  data  snpplici  <a  Theseo  fides  religioque.  Itaque 
prorumpit  tandem  justissima  patris  ira9  non  suae  tantum  injuriae 
tindex%  sed  tanquam  communis  omnium  fiUorum  impiorum  vtirix  in 
praesentem  filium  atque  natu  majorem  omnem  ■  conferens  cuipam  sie 
fnvehüur: 

Off  /,   0>   KCCXHSTf},   6K7J7tTQCt   %Ct\   #0Ol*OVf    iz<BV, 

S  vtTv  o  aog  %vvaiuog  iv  &yßatg  i%$i> 
tov  avxog  avtod  ituriqu  rbvd'  anr\Xa6aq 
quae  si  verba  nrgeas,  neque  cum  iis  concordant,  quae  Ismena  v. 
366 — 376  narret  de  fratrutn  dtscordia,  neque  quae  Polynices  v. 
1292 — 98  de  accepta  a  fratre  injuria  queritar,  quorum  summa  haec 
est ,  Oedipum  jam  ante  fratrum  de  regno  discerdiam  expuisvm  esse, 
neque  cum  iis,  quae  Oedipus  v.  427—30  et  v.  441—44  queri- 
tur, in  quibus  haec   tantum   filiorum  culpa  apparet,    quod  neque 
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retinuerint  neque  defenderint  patrem.  At  si  rem,  non  verba  se- 
quare,  quam  fitius  natu  major,  qai  esset  ut  prior  jure  sie  prior 
officio,  neque  retinuerit  neque  deferiderit  crudelissime  pnblico  con- 
sifio  expnlsum  "patrem,  >  quam  fadtiimo  negotio  posset  {htovg 
6[iixQ0v  %aQiv)i  neque  postea,  quum  regnum  obtineret,  revoeaverit 
patrem  aut  ejus  miseriam  sublevaverit,  sed  ejus  vitam  extremae 
inopiae  permiserit,  quum  passus  est,  fecit,  quum  non  retinuit,  ejeeit, 
praesertim  quum  pater  percellere  filium  atque  opprimere  scelerum 
suorum  conscientia  atque  deterrere  a  nefario  consifio  patriae  bellum 
inferendi  {etatg  otds  fuvovvrai  kv%<n  7to6g>  S&tiv  Qrjßiig)  stndeat, 
in  quo  cernitur  ea  Sophodeae  artis  virtus,  quae  ad  affectus  com- 
moveödos  eoqae  pectoris  penetralia  reeludenda  non  circueundo  et 
circumloquendo ,  sed  fortiter  graviterqne  mittit  in  adversarium  ver- 
borum  tehu  Quamobrem  in  iis  quae  torquentur  in  adversariam  et 
retorquentur  non  semper  habemus  ipsam  facti  vetitatevij  sed  saepe 
gravissinti  cvmmoH  hominis  facti  dijudicationem.  Quod  dieit  antem 
Oedipns,  fiHnm  omnem  ittam  indigoitatem  consciyisse  in  patrem, 
quum  idem  seeptrum  atque  soUum  tenuerit)  quod  nunc  frater  teneat, 
videtur  Sophocles  sie  de  facto  statuisse,  at  revera  Pslynicet  ante 
Eteoctem  etri  per  brevissmum  tempus  regnum  tenuertt,  neque  pugnant 
contra'  neque  totras  fabutae  oecononua,  neque  singuli  loci,  in  qni- 
bus  fraternae  discordiae  mentio  fit,  ut  in  illa  Ismenae  Mrratione 
v.  376  vo9  Ttqoo&t  ytvviflivta  HoXvveixr\  0oovo>v  vitoGveytcim 
et  in  Polynicis  conquestione  v»  1292—94 

yq$  in  narQtiag  ilfrltfkauai  <pvyigi 
totg  06i$  navctQTOtg  ovVtx  hf&ccVti*  &QOVotg 
yQvrj  ntfpvxiog  r}^iövv  yroarriöa, 
nbi  non  farile  intercedere-quisquam  possit,  si  qais  Fbltfhicem  reveta 
tenuisse  paternum  solium^  quum  puisus  «/nitre  «r,  coatendere  ve»- 
lit.  Urgere  antem  Oedipns  iHud,  sedisse  Fofynicem  tum$  quum  ex- 
pukus  Sit)  in  eodem  quo  nunc  frater  «ottä,  prepterea  videtur,  qnoil, 
quum  iüe  per  malorom  communronem  patrem  implorastet,  at  sifei 
socins  esset  uJciscendae  communis  a»  iHo-  aeeeptae  injnriae  ,■  separate 
tuam  ab  üüus  causa  sfudet:  quippt  nunc  quid&n  expuhumt  üium  et 
fratre  regno  w*e,  sed  hoc  regnum  antea  tenuisse  ipsum  neqwe  com* 
muerihem  -  esse  patetnae  miseriae,  sed  omnem  caram  mtserls  aorori* 
bus  reltyttisse,  ifaftt*  quum  nunc  versa  vfee  expulsus  a  fratre  tadem 
nrntria  afßktetury  cut,  quum  regnum  tenusrit»,  patrem  objeetaverü, 
non  postulare  patris  auxiHum  posse,  sed  suae  impietatis  justas  de» 
bitasque  poenas  luere. 

Quae  quam  ita  sint, .  videtur  tantam  aUam  fabulam  secutvM 
Sophocles  esse,  sed  noö  wre  secutus  e**>  nt  Wunderas  dixit:  in 
quo  probando  «i  diutins  et  Tua$  Vir  summey  et  ceteronnh,  haee 
qai  legent,  abusns  patienäa  sum  k*c  pätriai  tempore ,  scito  baec 
scripta  ante  magnos  illos  rehatae  Idberiatü  dies  esse. 

Lvnebnrgi  Cal,  Maj.  Junghans j  Rectori 
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Die  griechwehe  Sprache  in  Sicilien« 

Mitgetheilt  von  dem  Geh*  Jnstixrath  Ritter  Neigebatsr. 

Graecia  capto  forum  Tutoren  cepit  et  artca 
Intolit  agresti  Latio. 

Horat. 

Der  Bischof  der  unirten  Griechen  in  SiciKen,  der  gelehrte 
Giuseppe  Crispi,  hat  das  Verdienst,  gründliche  Forschungen  aber 
die  frohere  Sprache  der  Sicilianer  angestellt  zu  haben,  worüber  aus 
seinen  gesammelten  kleinen  Schriften  (Opuscoli  di  Litteratura  e  di 
Archeologia,  Palermo  1836.)  Folgendes  mitgetheilt  wird,  da  diese 
Abhandlung  in  Deutschland  wenigen  bekannt  sein  dürfte. 

Nach  Thucydides  kam  der  grosste  Thei!  der  Kolonisten,  welche 
Sidlien  bevölkerten,  aus  dem  Peloponnes;  da  nun  dort  damals  das 
dorische  Element  vorherrschend  war,   muss  angenommen   werden, 
dass  die  sicilianischen  Griechen   auch  hauptsächlich  der   dorischen 
Mundart  folgten ;   so  wie  sie  auch  den  Haas  gegen  andere  Volks- 
stamme  ihres  Mutterlandes  mit  hierher  brachten.     Zwar  fahrte  der 
Athenienser  Theocles  736  vor  unserer  Zeitrechnung   aas  ChaJas 
auf  Euboea  eine  Kolonie  nach  Naxos,    allein   sie   bestand  ausser 
wenigen  Ioniern   grösstenteils    aus   Megarensern,    d.   i.    ebenfalls 
Doriern.     Im   folgenden  Jahre   vertrieb  der  Heraclide  Archias  ans 
Korinth  die  Siculer  und  gründete  Syracus  und  die  Chalcidenser  von 
Naxos  vertrieben  die  Siculer  noch  weiter  und  setzten  sich  inLeon- 
tini  und  Cataniä  fest     Später  gründeten  die  Megarenser  Setinunt, 
Bhodier  und  Cretenser  Gela  mit  dorischen  Einrichtungen,    woraus 
1Q0  Jahre  nachher  Agrigent  hervorgegangen  ist. 

Zankle  war  von  Bewohnern  der  Insel  Euboea  gestiftet  worden; 
nachdem  diese  aber  von  den  Samiern  und  andern  Ioniern  vertrie- 
ben worden  $  musste  «dieser  Haren  den  Namen  Messana  annehmen 
sur  Erinnerung  an  das  Vaterland  des  König  Anaxilas,  welcher  die 
Samier  vertrieb.  Himera,  eine  Kolonie  von  Zankle,  nahm  viele  Sy-  • 
racusaner  auf,  daher  hier  der  euböische  und  der  dorische  Dialekt 
vermischt  ward.  Acra,  Casmena  und  Camarina  waren  ebenfalls 
Kolonien  von  Syracus.  Tyndaris  von  Messeniern  gegründet,  ge- 
hörte ebenfalls  dem  dorischen  Element  an ;  so  wie  Heraclea,  Egesta 
und  Tauromenium. 

Neben  diesen  griechischen  Kolonien  befanden  sich  in  Sicilien 
noch  nach  Thucydides  viele  Barbaren ,  die  Sikeler  und  Sikaner, 
welche  sich  aber  nach  und  nach  mit  den  Griechen  vermischten  nnd 
nach  Diodorns  Sicolus  die  griechische  Sprache 'annahmen.  Ueber 
4  die  Sprache  der  Sikaner  hat  unser  Verfasser  nichts  Wichtiges  auf- 
zufinden vermocht ;  aber  die  Siculer  hält  er  für  Pelasgier,  die  auch 
Eburier  genannt  wurden,  wie  er  aus  einer  zu  Centorbi  (Centuripae), 
einer  sicilischen  Stadt,   gefundenen  Inschrift  auf  einem  Thongefäss 
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erklärt,  wekhe  etrurisch-pelasgiseh  in  Bostrophedon-Schrift  geschrie- 
ben und  den  Lettern  auf  der  sigeischen  Inschrift  ahnlich  ist. 

.  Nachdem  die  Autochthonen  mit  den  Kolonisten  sich  verschmol- 
zen hatten,  blieb  die  dorische  Mundart  vorherrschend,  wie  der 
Verfasser  aus  den  auf  uns  gekommenen  Ueberresten  der  Schriften 
der  alten  Trinacria  nachweist.  Z.  B.  in  einer  Verordnung  der 
Volksversammlung  zu  Gela  in  Marmor,  weiche  1660  unfern  der 
Stadt  Licata  gefunden  worden,  lägst  sich  der  dorische  Dialekt  nach- 
weisen. Desgleichen  auf  einer  Broncetafel, -welche  1588  gefunden 
worden  und  eine  Verordnung  der  Agrigentiner  enthält.  Es  wer- 
den noch  mehrere  Inschriften  von  Messina,  Acra,  Egesta  o.  a.  m. 
angeführt,  welche  dasselbe  beweisen,  so  wie  die  von  Diogenes 
Laertius  mitgetheilte  Inschrift  der  Statue  des  Epicharmus  in  Syracus. 
Beweis  für  die  dorische  Mundart  fuhrt  der  Verfasser  ferner 
ans  den  Inschriften  der  Münzen,  und  der  irdenen  Gefässe,  von 
denen  sich  sehr  viele  in  Sicilien  finden;  besonders  aber  ans 
Theokrit,  der  erwähnt,  dass  die  Syracusaner  den  Mund  voll  genom- 
men und  Dorisch  geredet.  Dass  auch  die  Schriftsteller  Siciliens 
Anfangs  im  dorischen  Dialekt  geschrieben  haben,  beweist  der  Ver- 
fasser aus  Fragmenten  des  pythagoreischen  Philosophen  Ekphantos, 
des  Charondas  aus  Catana,  des  Archimedes  aus  Syracus  und  des 
Polus  aus  Agrigent  oder  LentinL  Der  Geschichtschreiber  Nymphi- 
dorus  zu  Syracus  schreibt  dagegen  in  attischer  Mundart,  eben  so 
der  Geschichtschreiber  Antiochus;  auch  aus  Syracus,  eben  so 
Callias,  Timaeus  und  Philistus,  welchen  Cicero  den  kleinen  Thu- 
cydides  nannte.  Clemens  von  Alexandrien  fuhrt  ein  Bruchstück 
des  Geschichtschreibers  Philinns  von  Agrigent  im  attischen  Dialekt 
an;  der  Geschichtschreiber  Demetrius  von  Calacta  ist  durch  ein 
in  ionischer  Sprache  hinterlassenes  Bruchstück  bekannt  geworden* 
Thfiognis  bediente  sich  ebenfalls  der  ionischen  Mundart,  so  wie 
Empedocles, 

Dagegen  bedienten  sich  Siesicborus  von  Himera,  des  dorischen 
Dialekts,  ferner  Sophron,  ein  syracusanischer  Dichter  und  Epiehar- 
mns,  ein  syracusanischer  Komiker.  Dagegen  schrieb  der  Komiker 
ApollodoT  von  Gela  in  attischer  Mundart,  so  wie  die  beiden  Syra- 
cusaner Komiker  Philemon.  Als  dorische  Dichter  führt  der  Ver- 
fasser besonders  an  den  Dichter  Theocrit,  Moschus  und  Bion  aus 
Syracus,  deren  Gegenstand  am  besten  für  den  weniger  gebildeten 
Dialekt  passt;  obwol  damals  schon  mehr  Verbindung  mit  Athen 
Statt  fancl;  so  dass  nach  und  nach  der  attische  Dialekt  in  Sicilien 
Eingang  fand,  welcher  einem  so '•gebildeten  Volke,  wie  die  siciliav 
machen  Griechen,  am  meisten  zusagen  musste. 

Als  die  Romer  Sicilien  erobert  hatten,  war  der  attische  Dia* 
lekt  schon  als  Schriftsprache  allgemein,  und  wenn  auch  die  römi- 
schen Beamten  die  lateinische  Sprache  einführten,  so  blieb  doch 
die  griechische  Sprache  die  allgemeine  des  ganzen  Landes.  Auf 
diese  Weise  blieben  auch  die  Bezeichnungen  mehrerer  Lokal- Beam- 
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ten  griechisch^  z.  B.  die  Proagören  za  Agrigent,^die  Gerapolen,  zu 
Gela,  die  Amphipolen  zu  Syracns,  um  so  mehr,  da  die  Römer  den 
Städten  ihre  Verwaltung  überliessen,  und  nur  Ober-Beamte  anstell- 
ten:   den  Quästor,  der  die  öffentlichen  Abgaben  einzuziehen  hatte 

.  nnd  den  Praetor,  den  Oberrichter.  Doch  gab  es  auch  bald  lateini- 
sche Kolonien  mit  Qninqueviri  und  Decemviri,  wie  z.  B.  zu  Argy- 
rinm  nnd  Centn  ripae.  Daher  ward  neben  der  griechischen  Sprache 
anch  die  lateinische  in  Sicilien  nach  nnd  nach  eingeführt  und  es 
finden  sich  Inschriften  in  beiden  Sprachen  in  Menge  vor. 

Nnnmehr  ward  anch  in  beiden  Sprachen  geschrieben,  Diodor 
von  Argyrinm  gibt  das  beste  Beispiel  davon;  zur  Zeit  Augusts  im 
Jahr  252  schrieb  Marcus  von  Leontini  und  Lncian  nms  Jahre  300 
ebenfalls,  in  griechischer  Sprache;  dagegen  schrieb  Appulejus  Celsus 
unter  August  lateinisch  über  die  Pflanzen,  Frontin  über  die  Wasser- 
leitungen unter  Nero,  ebenso  Flaocns  und  Titus  Calpurnias*  Unter 
Diocletian  nnd  Maximian  schrieb  Vopiseus  von  Syraeus  das  Leben 
der  Kaiser  und  Firmicüs  Maternus  unter  Constantit*  über  Astro- 
nomie. So  bestanden  beide  Sprachen  •  nebeneinander  in  Sicilien, 
obwol  die  frühere  Reinheit  der  griechischen  Sprache  nach  und  nach 
verloren  ging;  doch  ward  die  griechische  Sprache  wieder  allgemei- 
ner, als,  nach'  der  Vertreibung  der  Gothen,  Belisar  Sicilten  für  das 
byzantinische  Kaiserthum   eroberte.     Doch  fallt   in  diese  Zeit  der 

.  VerfaH  der  griechischen  Sprache  in  die  hellenistische  oder  roma- 
nische, aus  welcher  die  neugriechische  Sprache  hervorgegangen  ist. 
Der  Verfasser  führt  eine  Menge  Grabstein-Inschriften  in  grie- 
chischer Sprache  ans  jener  Zeit  an ,  und  beweist  die  Erhaltung  der 
griechischen  Sprache  unter  den  Sarazenen  bis  zur  Eroberung  der 
Normannen.  Ebenso  erwähnt  er  mehrere  griechische  Schriftsteller* 
als  die  Bischöfe  Justinian,  Marcian,  Zosimus  und  Theophanes  und 
den  Hymnographen  Joseph , '  der  nach  der  Einnahme  von  Syracus 
durch  die  Sarazenen  nach  dem  Peloponnes  floh.  Solche  Gesänge 
schrieb  auch  Sergios,  Mönch  von  Cenobio,  Cologero  von  Cronio 
bei  Sciacca,  der  unter  Basilius  Macedo  lebte;  ancb  der  Basdiaaer 
Mönch  Arsenius,  welcher  829  lebte.  Ein  Redner,  Leo  von  Cen- 
torbi  lebte  im  achten  Jahrhundert,  der  einen  Panegvricua  auf  Leo 
den  Thaumaturgen  schrieb;  der  Geschichtschreiber  Michael  Glykas 
schrieb  in  Sicilien  noch  im  Anfang  des  12.  Jahrhunderts  griechisch 
in  dem  damaligen  byzantinischen  Stil. 

Zu  den  griechischen  Werken  Stciliena  kann  man  die  griechische 

.  Uebef setzung  rechnen,  welche  Kaiser  Friedrich  iL  ak  König  von 
Sicilien  im  13.  Jahrhundert  für  seine  griechischen ■*  Unterthaaeo  in 
Sicilien  gleichzeitig  mit  dem  lateinischen  Text  von  seinem  Gesetz« 
buch  machen  Hess.  Die  griechische  Sprache,  hatte  sich  dergestalt 
fortwährend  in  Sicilien  erhalten,  dass  noch  in  15.  Jahrhundert 
Papst  Sixtus  IV.  ein  Bulle  erliess,  nach  welcher  befohlen  ward, 
dass  künftig  in  allen  Kirchen  Siciliens  nur  die  lateinische  Sprache 
gebraucht  werden  solle. 
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Das*  auch  in  der  spatern  christffchen  Zeit  die  griechische 
Sprache  in  Sicilien  die  gewöhnliche  gewesen,  hat  der  Verfasser 
noch  in  einer  besondere  Abhandlung  dargethan,  in  welcher  er  acht 
verschiedene  Grabsteine  erklärt,  welche  nicht  nur  in  Sicilien  In 
griechischer  Sprache  abgefasst  sind,  sondern  auch  meist  griechische 
Namen  enthalten.  Die  eine  derselben  lautet  dahin:  „Gottj  erinnere 
Dich  Deiner  Dienerin  Chrysis,  gib  ihr  einen  heiteren  Aufenthalt, 
und  eine  Statte  der  Abkühlung  in  dem  Schonsse  Abrahams,  leaaks 
und  Jacobs*  Sie  ruht  ans  im  gesegneten  Andenken  an  den  Nonen 
4es  Mai.  Hier  liegt  sie"  begraben."  Der  Baron  Judica  hat  in 
Acri  mehrere  solche  Grabschriften  aufgefunden  und  1819  bekannt 
gemacht.  Sehr  zahlreich  sind  diese  Inschriften  noch  in  der  arabi- 
schen und  normannischen  Zeit,  von  denen  noch  jetzt  mehrere  in 
Palermo  vorhanden  sind,  welche  in  den  klassischen  Werken  von 
Morso  über  die  palermkaniscben  Aherlhumer  ao/gefuhrt  sind.  In 
dem  Archiv  der  Rogerskapelle  in  dem  königlichen  Palast  zu  Palermo 
und  in  der  Domfcirche  daselbst,  finden  sich  noch  mehrere  Urkun- 
den,, die  neben  der  lateinischen  Sprache  griechisch  abgefasst  sind; 
sowie  nach  arabische  Urkunden  zugleich  den  griechischen  Text  ent- 
halten. In  der  Miemrelskirehe  findet  sich  eine  Inschrift,  in  welcher 
der  Kanzler  oder  Staatssekretär  den  Titel  eines  Clericüs  der  grie- 
chischen und  lateinischen  Sprache  erhalt.  In  diesen  spätern  In- 
schriften findet  schon  die  Verwechselung  des  Iota*  Ita,  Ypsilon 
und  .der  Diphthongen  ai,  ei,  ei  n.  s.  w.  statt,  so  dass  man  sieht, 
wie  die  Atisprache  dieser  Buchstaben  sich  immer  mehr  dem  Neu- 
griechischen genähert  hat« 

Als  ein  Denkmal  der  griechischen  Sprache  in  Sicilien  fahrt  der 
gelehrte  Verfasser  auch  die  Schrift  der  heiligen  Rosalia  Sinebaldt 
an ,   welche  auf  Seidenpapier  geschriebeil  ist  $   die  Identität   einer 
Reliquie  bescheinigt  und  die  alle  Jahre  am  15*  Job'  in  dem  SaWa- 
tor~Kloster    zu    Palermo    gezeigt    wird.      Der   Verfasser.,    obwoj 
Bischof*  will  nicht  gerade  die  Authenticitat  „dieser  Schrift  behaup- 
ten; da  sie  aber  jedenfalls  sehr  alt  ist,  beweist  sie  ihm  den  Ueber* 
gang  aus  dem  Altgriechischen  in.  das  Neugriechische  oder  das  Ro~ 
maische.  •  Dars  übrigens  schon  in    der   klassischen   Zeit   auch  in 
Sicilien  nicht  überall -die  griechische  Sprache  ganz  vollkommen  ge- 
sprochen worden,  kann  man  schon  ans  Plantos  sehen,  welche)*  von 
einer  seiner  Komödien  sagte:  graeeissat,  tarnen  nonatticissat,  verum 
sicilisskat,   und  aus  Cicero  in  der  Divinatio  in  Q.  Caecil.,  welcher  zu 
einem  Sicjlianet  sagt:  wenn  du  die  griechwehe  Sprache  in  Athen  und 
nicht  in  Lilybaeum  gelernt  hättest,  und  das  Lateinische  in  Rom  und 
nicht  in  Sicilien,   so  würdest  du    dich  nicht  so   roh   ausdrücken; 
zugleich  ein  Beweis,    dass  man  sich  damals  hier  noch  beider  Spra- 
chen bediente. 

Der  gelehrte  Jesuit  Sannlippe  ist  derselbe»  Meinung,  wie  der 
geehrte  griechische  Bischof  Grispi.  Der  erstere,  eben  mit  4** 
beschichte  ( der XUeratur'Siciliöös  beschäftigt,    bat  dem  Verfasser 
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<Be  Benutzung  seiner  Handschrift  erlaubt,   worin  er  besonders  auf 
die  Briefe  Gewicht  legt,  welche  die  Syracusaner  gegen  Verres,  nach 
Rom,  in  griechischer  Sprache  geschrieben  haben«     Er  erwähnt  den 
Apulejus  Afer,  der  im  zweiten  Jahrhundert  die  Sicilianer  Trüingues 
nannte,  weil  sie  ausser  dem  Griechischen  auch  Latein  und  barbarisch 
sprachen,*  worunter  damals  die  punische  Sprache  gemeint  war.    Seit 
Belisar,    535,   ward  die  griechische  Sprache  wieder  vorherrschend, 
und    der  Gottesdienst   ward  in    griechischer   Sprache    abgehalten, 
welches  sich  noch  mehr  befestigte,  als  Leo  der  Isaarier  im  achten 
Jahrhundert  die  sicilianische  Kirche  unter  den  Patriarchen  zu  By- 
canz  stellte,   obwol  der  Papst  auch  noch  fortwährend  manche  An- 
hänger behielt  (Gioneni  de  divinis  Siculorum  ofnciis.  Panormi  1736). 
Dabei  blieb  es  auch  unter  den  Sarazenen,  besonders  seit  1043,  bis 
sich  1068  das  Schisma  des  Photius  noch  mehr  ausdehnte. 

Ab  bald  darauf  die  Normannen  Sicilien  erobert  hatten,  be- 
diente sich  der  Hof  der  franzosischen  Sprache  zum  Sprechen,  der 
lateinischen  aber  zum  Schreiben.  Das  Volk  schrieb  griechisch  oder 
arabisch,  und  in  diesen  Sprachen  wurden  auch  die  für  die  Oeffent- 
lichkeit  bestimmten  Urkunden  ausgefertigt;  z.  B.  die  Stiftung  der 
Kirche  Martorania  zu  Palermo  ist  1143  in  diesen  beiden  Sprachen 
verfasst  Die  unter  Boger  geprägten  Münzen  sind  mit  arabisch- 
griechischen, zum  Theil  auch  mit  arabisch  «-lateinischen  Inschriften 
versehen.  Von  König  Wilhelm  dem  Bösen  «ind  Münzen  in  allen 
drei  Sprachen  vorhanden,  von  Wilhelm  dem  Guten  arabisch-latei- 
nische, arabisch -griechische  und  auch  arabische  allein.  Sannlippo 
behauptet,  dass  die  griechische  Sprache  bis  zu  Ende  des  12.  Jahr- 
hunderts die  fiberwiegende  gewesen.  Da  die  lateinische  Sprache 
damals  am  wenigsten  ausgebildet  wurde,  behielt  die  Sprache  des 
gewöhnlichen  Lebens  in  Italien  die  Oberhand  und  ist  daraas  die 
italienische  Schriftsprache,  damals  auch  mitunter  die  sicilianische 
genannt ,  hervorgegangen ,  weil  in  jener  Zeit  der  palermitanische 
Hof  der  gebildetste  in  Europa  war,  der  sich  dieser  Sprache  bediente, 
welche  der  beste  unter  den  damaligen  italienischen  Dialekten  nach 
dem  Urtheile  Dantes  war.  Als  den  ersten  Dichter  in  dieser  Mund- 
art nennt  man  den  Lucio  Druso  1170  unter  Wilhelm  dem  Guten; 
mit  mehr  Sicherheit  aber  den  Vincenz  von  Alcamo,  zwischen  1174 
und  1193,  nach  andern  unter  Friedrich  IL  um  das  Jahr  1222« 

Den  Uebergang  aus  dem  Lateinischen  zeigen  die  Inschriften 
der  1186  von  Bonano  di  Pisa  gegossenen  Broncethören  des  Doms 
zu  MontreaJe,  z.  B.  Caym  uccise  fratre  sno,  und  Noe  plantavi 
,  vinea.  Wenn  bei  solchen  Kunstwerken  eine  so  fehlerhafte  Schreib« 
art  angewandt  ward ,  so  kann  man.  abnehmen,  wie  weit  damals  die 
lateinische  Sprache  herabgekommen  war.  Aber  die  Dichtkunst  war 
es  besonders,  welche  die  neue  Sprache  forderte.  Der  Sicilianer 
hat  dichterischen  Geist,  noch  jetzt  dichten  Leute,  die  nicht  schrei- 
ben können,  oft  recht  gut  und  in  richtigem  Versmaass,  besonders 
Fischer,   Hirten  und  Fuhrleute.     Damals  hatten  hier  wie  in  Spa- 
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nien,  die  Sarazenen  dea  dichterischen  Geist  belebt;  es  bedurfte 
daher-  nicht  erst  der  von  den  Höfen  von  Monserrat  und  Saluzso 
hierher  gekommenen  Provenzalen,-  um  hier  die  dortige  Gesang- 
weise einzuführen,  welche  durch  französische  Bitter  im  Gefolge  der 
Tochter  Roberts  von  Burgund  mit  Alfons  VI.  von  Castilien  1085 
mit  bei'  der  Belagerung  von  Toledo  waren«.  Die  Sicilianer  hatten 
dieselbe  Quelle  unmittelbar.  Hier  waren  reiche  Sarazenen  unter 
normannischer  Herrschaft  geblieben;  sie  bekleideten  selbst  auch  am 
Hofe  Wilhelm  IL  des  Guten  bedeutende  Aemter.  Sie  waren  im 
Innern  der  Insel  noch  so  zahlreich,  dass  sie  Friedrich  II.  zu  be- 
kriegen wagten,  und  er  nach  ihrer  Besiegung  20)000  Sarazenea 
nach  Apulien  übersiedelte,  in  welcher  Zeit  auch  das  heidnische 
Nocera  (dei  Pagani)  bei  Neapel  entstand«  (Crescibent  storia  della 
▼olgare  Poesia«) 

Sicilien  war  im  klassischen  Alterthume  eines  der  am  meisten 
gebildeten  Lander;  man  sehe  seine  alten  Münzen;  so  schon  hatte 
sie  Athen  in  seiner  glänzendsten  Zeit  nicht  gehabt;  daher  nicht  zu 
▼erwandern,  wenn  sich  uneracbtet  aller  im  Laufe  der  Jahrhun- 
derte eingetretenen  Schicksale,  doch  stets  der  Keim  der  Dichtkunst 
erhielt,  der  bei  der  .durch  die  Normannen  herbeigeführten  grosseren 
Verbindung  mit  Italien,  sich  endlich  in  der  italienischen  Sprache 
entwickelte,  als  die  griechische  Sprache  nach  und  nach  ausstarb. 
Das  letzte  bedeutende  Werk  in  dieser  Sprache  sind  die  zwischen 
dem  neunten  und  elften  Jahrhundert  geschriebenen  Homilien  des 
Bischof  Theophanes  Cerameus  zu  Taormina,  welche  von  dem  Je- 
suiten Fr.  Scorso  aus  Palermo  zu  Paris  1649  herausgegeben  wor- 
den sind.  Auch  ist  das  879  von  Peter  dem  Sicilianer  geschriebene 
griechische  Werk  über  die  Manichaer  in  der  Ingolstadter  Bibliothek 
abgedruckt. 

Die  älteste  in  griechischer  Sprache  abgefasste  noch  vorhandene 
Urkunde   ist   von   1048,   oder   nach   der  Rechnung  der  Griechen 
6556  in  der  Rogerskapelle  zu  Palermo  (tabularium  regiae  capellae 
divi  Petri  in  Palennitano  Palatio,  Panormi  1835),  also  aus  der  Zeit 
der  Sarazenen,  sie  enthält  das  Bildnisa  der  Maria  und  die  Statuten 
einer   Brüderschaft   der  Kirche  des    heiligen  ,  Michael   zu  Palermo« 
über  öffentliche  Prozessionen  und  die  Begräbnissfeier  nach  griechi- 
schem Ritus   am  3.  und  40.  Tage.    «Eine   andere   griechische  Ur- 
kunde von  1138  ist  von  einem  Protopapa  der  griechischen  Geist- 
lichkeit in  Palermo  ausgestellt,  worin  der  Konig  Roger  der  grosse 
orthodoxe  König  genannt  wird.     In  einer  andern  griechischen  Ur- 
kunde von  1139  ertheilt  Roger  einem  gewissen  Christodulus  Ami- 
ram einen   Adelsbrief.      Die    Stiftungsurkunde    der    Rogerskapelle 
von  1140  enthält  mehrere  griechische  Unterschriften  der  unterzeich- 
neten Zeugen.     Eine  Schenkuugs  -  Urkunde  an   eine   Kirche   vom 
Jahr  1143   enthält   über  dem  griechischen    und   lateinischen   Text 
eine  arabische  Unterschrift  und  Ueberschriften  in  allen  drei  Sprachen, 
ber  das  Siegel  ist  allein  mit  griechischer  Inschrift  versehen.       _     . 
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Der  Erzbischof  Testa  (Memoria  snHa  Sicilia,  Palermo  1842. 
Vol.  II.)  bestätigt  in  seiner  Abhandlung  ^ber  die  ersten  Bewohner 
Siciliens,  dass  die  ersten  Bewohner  noch  den  pelasgischen  Namen 
geführt  haben,  und  dass  später  der  grösste  Theil  der  Kolonisten 
aus  dem  Peloponnes  eingewandert  ist. 

Pasquale  Pizzulo  (Memoria  sullaSicHia.  Vol.  II.  Palermo  1842.) 
'sagt  in  seiner  Abhandlung  über  die  Sprache  der  Sicilianer  unter 
den  Römern ,  dass  die  SiciKaner  so  gelehrig  sind ,  dass  sie  bald 
neben  der  griechischen  Sprache  die  lateinische  angenommen  hätten, 
dass  man  aber  weder  die  eine  noch  die  andere  Sprache  vollkom- 
men inne  gehabt  habe.  Dass  aber  die  griechische  Sprache  vorher 
die  allgemeine  Sprache  der  Sicilianer  gewesen,  sagt  Diodor  aus- 
drücklich, indem  er  bemerkt,  dass  durch  den  "Umgang  und  den 
Handel  die  Eingebornen  die  Sprache  der  Griechen  lernten  und  ihre 
Sitten  annahmen,  so  dass  sie  endlich  die  barbarische  Sprache  und 
ihren  Namen  änderten. 

Noch  fortwährend  erfreut  sich  die  griechische  Sprache  in  Si- 
cilien  grosser  Verehrer.  Scina  hat  die  Fragmente  von  Empedocles 
gesammelt,  übersetzt  und  sein  Leben  beschrieben.  Errante  aosx 
Polizzi  schrieb  über  den  Dicaearch  und  sammelte  alte  Fragmente 
der  sicilianischen  Historiker.  Gorofalo  sammelte  die  geschichtlichen 
Nachrichten  über  Gorgias ,  und  vor  allen  ist  auch  hierbei  der  Bi- 
schof Crispi  zu  erwähnen,  der  den  Lysias  übersetzte. 
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Kai  ycLp  9rj  (ict%ccQSO<nv -dtstQSin  n&vxtt  ioitui 

Quinta«  posthom. 

Auf  dem  linken  Nilufer,  dem  sogenannten  Theben  gegenüber, 
zeugen  viele  Trümmer  von  vergangner  Pracht ;  vor  andern  Resten 
der  Vorzeit  aber  mächen  sich  am  Rande  des  Feldes  der  Kolosse, 
weniger  als  eine  deutsche  Meile  vom  Flusse  entfernt,  zwei  mit  ihren 
Sockeln  circa  60  Fuss  hohe  Riesenbüder  bemerklich,  namentlich  das 
nordliche,  welches  durch  viele  griechische  nnd  lateinische  Inschrif- 
ten als  der  tönende  Memnon  kenntlich  ist;  auch  dieses  ist  gebor- 
sten, kann  stürzen  über  Nacht.  Schon  Strabon  beschreibt  beide 
etwa  54  Fuss  von.  einander  entfernte  Kolosse,  und  wie  vor  1872 
Jahren,  so  ragen  sie  auch  heute  noch  der  Verwesung  trotzend  unter 
andern  Ruinen  hervoT ;  ja  was  noch  merkwürdiger  ist,  der  Oberleib 
i  der  nördlichen  Statue  war  schon  zu  Strabons  Zeit  herabgestürzt 
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und  wahrscheinlich  ganz  abbanden  gekommen,  wahrend  gegenwärtig 
der  ganze  Koloss  in  gehöriger  Stellung  dasteht,  wenn  auch  die 
obere  Hälfte  aus  fünf  Schichten  oder  dreizehn  Rücken  aufgethürmt 
is^t,  während  der  untere  Theil  sowie  die  ganze  südliche  Statue  ein 
einziger  Block  bildet.  Diese  seltsame  Erscheinung  hat  schon  den 
Grafen  Veitheim'  vermocht,  die  Identität  des  strabonischen  Frag- 
ments und-  jenes  zusammengesetzten  Kolosses,  der  Thama  genannt 
wird,  in  Abrede  zu  stellen ;  und  allerdings  hat  er  nicht  ohne  Scharf- 
sinn die  Untersuchung  gefühi  t,  ohne  iudess  die  Grundlagen  gehörig 
geprüft  zu  haben.  Mir  liegt  freilich  nur  NÖhdens  Aufsatz  „über 
das  sogenannte  Mcmnonsbild  im  -britttschen  Museum  in  London4' 
in  Bottigers  Ämakhea  Bd.  2  S.  127  ff.  mit  dem  Nachtrage  des 
Herausgebers,  ebend.  S.  174  ff.  vor,  und  noch  die  Kritik  der  veit- 
heimischen Hypothese  des  Generals  v.  Minutoli  j,über  Memnons 
Bildsäule u  in  dessen  Abbandlungen  vermischten  Inhalts,  Cyklus  2 
Bd  1  S.  69  ff«;  indess  glaube  ich  in  beiden  Schriften  so  viel  Material 
zu  besitzen,  um  die  Streitfrage  besser  als  es  dort;  geschehen  ist, 
zu  erörtern.  Namentlich  wird  eine  gründliche  Betrachtung  der  alten 
Zeugnisse,  die  man  dort  vermisst,  zum  Abschlüsse  forderlich  sein; 
und  wenn  auch  Veitheims  Zweifel  nicht  ganz  grundlos  sind,  so 
wird  sich  dennoch  als  rollig  sicher  herausstellen,  dass  Strabon  von 
Thama  spricht. 

Vom  ägyptischen  Memnon  und  namentlich  vom  tönenden 
Bilde  der  Thebais  weiss  das  Alterthum  nichts;  Strabon  bringt  uns 
die  erste  Kunde  von  beiden,  wenn  nicht  lPlinius  oder  andere  spä- 
tere Scribenten   ältere  verlorne  Werke  compilirten.     Jener  erzählt 
17  S.  1170. C  ff,  auf  Apollonopolis  folge  Thebae,  damals  Diospolis 
geheissen;  sie  gelte  für  Aegyptens  Metropole,  und  Trümmer  ihrer 
ehemaligen  Grosse  reichten  80  Stadien  weit ,    meistens   verfallene 
Tempel,  die  Kambyses  verwüstete;    damals  wurde  sie  dorferweise4 
bewohnt.     Ein  Theil  liege  auf  der  arabischen  Seite  des  Flusses, 
wo  sich  auch  die  Stadt  (Diospolis)  befinde,  der  andere  Theil  aber 
mit   dem  Memnoneion   au£  dem  linken  Ufer:    ivx&v&cc  Sh  dvoiv 
xoXoaoav   ovttov    fiovoki&wv   gAAifAttv,     o   ftJv    öcofcroi, 
tov    d'    ixigov    tu    avto    fiigr]    tu    Ano    rijg    Ka&iÖQCtg 
ninreoHE,  CBKSftov  ytwftivTog  mg  tpwSi,  nsizläTSvtai  d'  ort  anal* 
nad'  ifpioav   fxaäwjv  tyotpog  »s   Sv  nXfiyrjg   ov  ^isyaXrjg  anoxe- 
Xelxai   dso    tov    pivovTog   iv  tcö    &qovg>   ual   trj  ßccaei 
pioovg*    xayro  dl  naomv  hA  tav  xotccov  petd  riXXov  Alklov 
(i.  J,  730  d*  St)   xal   tov   nXy&ovg  xmv   ovvovtwv  «vtw  (ptXcov 
tb  xal  6tQctTt,(QT(3v  neol  Soctv  tcqcoxtiv  rjitovoa  tov  ipocpov,  ehe  dh 
dito  %i\g  ßdaeag,  eXxe  uno  tov  xoAofftfov,  eXx    lidxifiig  xwv  xv'xAp 
xal  neol  t^v  ßaCiV  gSgv^hmv  Tivog  no^Cavrog  tov  tyMpov*   ov» 
$%<x>  6uo%vQto'ccO&ai  *    dut   yccQ    ro  äörjXov  xi\g  cchlag  Ttäv  paXXov 
inigiSTca  moxeveiv,    tf  xo  ht  xeov   XL&cov  ovtco  xexaypivtov  ix- 
nipnea&ai  tov  ij%ov.     Oberhalb   des  Memnoneion.  aber   liegen  in 
Höhlen  aus  Stein  gehauene  Grabmäler  von  ungefähr  40  Könige» 
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von  wunderbarer  Form  and  sehenswerth ;  und  in  den  Grabstatten 
finden  sich  auf  Obelisken  Verzeichnisse  des  Reichthnms  der  ein- 
stigen Fürsten  und  ihrer  Macht,  die  sich  bis  zu  den  Skythen  und 
IJaktricrn  und  Indern  und  nach  dem  spatern  Ionien  eYstreckte,  so- 
wie von  den  ungeheuren  Einkünften  und  ihrer  Streitmacht  von  un- 
gefähr 100  Myriaden. 

Wenn  ein  nicht  unzuverlässiger  Schriftsteller  gesehen  zu  haben 
behauptet,  «was  er  erzählt,  so  verdient  er  fürs  Erste  allen  Glauben, 
bis  er  der  Unwahrheit  geradezu  überfuhrt  ist;  zumal  wenn  die 
gegenwärtigen  Localitäten  der  Beschreibung  völlig  entsprechen ;  und 
der  merkwürdige  Fall,  dass  der  zerbrochene  Koloss  heute  ohne 
Spuren  gewaltsamer  Verletzungen  aufgerichtet  dasteht,  mnss  vor 
«ler  Hand  unberücksichtigt  bleiben.  Vielmehr  spricht  gerade  der 
Umstand,  dass  der  heute  durch  die  Inschriften  als  Memnon  bezeich- 
nete Koloss,  nur  in  der  untern  Hälfte  Monolith  ist,  während  der 
Oberleib  des  sitzenden  Bildes  über  den  Knien  aus  fünf  Steinschich- 
ten aufgesetzt  ist,  augenscheinlich  für  die  Identität;  zumal  wenn 
man  gehörig  erwägt,  dass  der  andere  von  Strabon  erwähnte  Mooo- 
lith  wirklich  noch  in  der  Nachbarschaft  vof banden  ist:  denn  wenn 
es  auch  mehrere  tonende  Memnon  gegeben  haben  mag,  so  ist  doch 
sicherlich  die  Gesellschaft  des  verstümmelten  tonenden  Kolosses 
und  des  stummen  unbeschädigten  einzig  in  ihrer  Art  Man 
mag  sich  oft  getäuscht  haben,  wenn  man  von  den  Alten  beschrie- 
bene Denkmäler  wieder  entdeckt  zu  haben  vorgab,  aber  hier  stimmt 
alles  überein,  und  zwei  Kolosse,  die  der  Beschreibnng  Strabons 
entsprächen,  hat  kein  Gegner  der  pococki sehen  Meinung  nachwei- 
sen können ,  denn  in  der  Nahe  findet  sich  nichts  Vergleichbares, 
und  einsam  auf  der  Ebene  nordwestlich  vom  Tempel  von  Bffedi- 
nat-Abu  trotzen  sie  wie  schon  zu  Strabons  Zeit  dem  zerstörenden 
Einflüsse  der  Jahrhunderte.  Den  letzten  Zweifel  muss  aber  eine 
der  Saltschen  Inschriften,  welche  früher  unbekannt  war,  heben, 
welche  nach  Letronne's  Extrait  d'un  Memoire  sur  les  inscriptions 
grecques  et  latines  du  colosse  de  Memnon,  d'apres  les  nouvelles 
copies  envoyees  par  Salt,  im  Journal  des  Savans  Juin  1831  S.  375 
von  V.  5  an  also  lautet: 

zov  Xoinov  yrjqvv  c<&fiatog  ipzog  £%w 
avtccQ  8  ys  oxüvtav  nscpccXrjs  cczbq  rjpsvog  cc[vöa1 

vQoiv  KapßvrtBa)  (irjtSQi  fispcpopsvog, 
tit'  av  d'  qiXiog  (pai&cov  dxzivccg  dvlc%ij 

fiyMQ  cripalvH  %oig  nccgsovoi  ßqozotg. 

Ich  muss  gestehen,  dass  die  späte  Bekanntschaft  mit  diesen  Versen 
mich  zu  einer  Umarbeitung  dieses  Aufsatzes  veranlasst  hat,  da  nun 
völlig  constatirt  ist,  dass  zur  Römerzeit  (denn  von  einem  Petronia- 
nns  rühren  die  Distichen  her)  dieser  Koloss  verstümmelt  war;  sonst 
blieb  immer  noch  der  Ausweg,  Strabon  habe  nur  vom  Hören- 
sagen den  zerbrochnen  Memnon  beschrieben,    und  weder  geahnt, 
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dass  schon  ursprünglich  der  Oberleib  aas  ranf  Schichten  bestaod, 
noch  die  Zertrümmerung  seibat  gehörig  begriffen. 

Der  Schall,  welcher  zur  Morgenstande  gehört  wurde,  ging 
nach  Strabons  skeptischer  Bemerkung  entweder  vom  Sockel  des 
Bildes  oder  vom  Beste  des  Kolosses  aus,  oder  aber  er  wurde  durch 
absichtlichen  Betrug  von  einem  der  rings  um  das  Monument  an- 
sässigen Eingebornen  hervorgebracht;  und  dahin  gehört  auch  der 
zu  Strabons  Zeit  gangbare  Glaube,  der  Ton  röhre  von  dem  auf 
dem  Throne  und  Sockel  übrigen  Fragmente  her.  Wir  finden  also 
schon  damals  keine  Spar  mehr  von  dem  herabgestürzten  Oberleibe. 
£s  lässt  sich  nämlich  nur  darüber  streiten,  was  der  Schriftsteller 
unter  dem  Koloss  versteht,  den  er  von  dem  Soekel  unterscheidet; 
an  den  stummen  Schama  wird  niemand  denken  wollen;  es  bleibt 
also  nur  der  Rest  auf  dem  Sockel  und  der  herabgefallene  obere 
Theil  übrig.  Von  letzterem  wissen  wir  aber  gar  nichts  und  er 
muss  abhanden  gekommen  sein ;  denn  hätte  er  auf  dem  Boden  ge- 
legen, so  würde,  man  gewiss  eher  an  ihn  als  an  den  Rumpf  gedacht 
haben,  da  besonders  der  Mund  des  Bildes  in  den  Sagen  mit  der 
Weissagung  verknüpft  ist.  Nun  finden  sich  aber  an  den  aufgehetz- 
ten Stücken  keine  Inschriften  der  Pilger,  obgleich  so  lange  der 
Oberleib  am  Boden  lag,  eine  Verewigung  auf  demselben  mühelos 
gewesen  wäre;  zndem  konnte  doch  der  in  viele  Stücke  zerbrochene 
obeje  Theil  nicht  gut  mehr  Koloss  genannt  werden.  Deswegen 
glaube  ich,  dass  Strabon  und  andere  Reisende  von  den  Resten  der 
oberen  Hälfte  nichts  gesehen  haben;  denn  so  lange  diese  auf  dem 
Boden  lag,  würden  gewiss  nicht  das  Gesäss  und  die  Beine  des 
Memnon  für  prophetisch  gegolten  haben. 

Nach  Strabon  ist  die  wichtigste  Stelle  bei  Pausanias;  dieser 
schreibt  1,  42,  3  ita$kf%8  TtoXXm  (laXtaxa  (Iftoi  ^avfidaai)  Alyvnxi&v 
6  xoloaaog  iv  &rjßcug  xalg  alywtxiaig,  ötaßäct  xov  Nükov  nqog 
xag  Zvqtyyag  %uXov\itvag .  etdov  fr»  xa&fj(iBvov  SyaXfia 
yXslov,  Mipvova  ovo(ui£ovaiv  ot  TtoXXol  (xovxov  ycro  cpadtv  If 
Al&umldg  6Qpti&tjvat  ig  Alyvixtov  %a\  ti)v  a%qi  £ov6a)v)y  dXXd 
ydq  ov  Mipvova  ot  Stißc&oi  Xiyovöi  <Pa(i£vcQ(pcc  6h  slvcti  xmv 
iy%MQl&v  o$  xovxo  ayctl(ia  ijv,  rjnovact  61  ^6tf  xca  Ziceoaxgiv  tpetr 
pivav  slvcti  xovxo  to  ayak\ia  o  Ka\nßictig  öi&notye*  %al  vvv 
6 n 6 6ov  i*  xstpctXrjg  ig  jnlöov  tfapet  ioxiv  ctns$$i(A(ii- 
vov,  xi  6h  Xoiniv  Tti^rjxal  xs  na\  dva  naöctv  ifjuioa?  ctvi- 
4%ovtog  yXlov  ßoa>  xcrl  xov  f}%ov  (tctXiCx  Sv  shccßsii  xig  %i&ctQctg 
rj  XvQag  6ctyü<si\g  %ogdijg.  Auch  diese  Worte  sind  bedeutsam,  da 
Pausanias  als  Augenzeuge  spricht ;  indessen  bieten  einige  Handschrif- 
ten fort  y«o  In  statt  eUov  fr*.  Im  Uebrigen  erkennt  man  leicht 
das  von  Strabon  und  Pococke  beschriebene  Bild;  denn  die  Syringen 
sind  von  den  Gräbern  der  Konige  bei  Strabon  nicht  verschieden, 
und  von  ihnen  berichtet  Kallistratos  stat.  1  S.  25  Kays,  avxqov  mt 
ksqI  Brjßag  tag  alyvrcxlag  nQoösiKctapivov  övqiyyi  tlg  iXinctg  av- 
xotpwag  iv  KVxXm  tc$qI  xovg  xijg  yrjg  iXntopsvov  nv&fiivag*   ov 
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y&Q   W  iv&el*G  dv^yo^svov  ßlg  tti&wtOQOvg  avXmvag  log/gcro, 
vXXä  ti)v  vnojQSWV  niQitQi%ov  xanjnfv  ixoytiovg  ilixag  QiTSivev 
tlg  ivgsvQitov  itkivt)v  l%icimoY'<>    es  ist  also  eine  Art  Labyrinth, 
wie  dergleichen  Strabon    17  S.  1167  D.  im  Kultus  des  lstnandes 
oder  Memnon  erwähnt;  vergl.  Kayser  zu  Kaltistr«  &  40.  b.     Schade 
dass  bei  Pausanias  das  Wort  ykeiov  nicht  wiederhergestellt  werden 
kann,  sonst  würde  es  uns  vielleicht  über  die  Steinart  belehren;  eine 
Handschrift  hat  ijl/ov,    woraus  man  auch.  yXiov  ov  gemacht  hat, 
und  bei  Eustatbios  zu  Od.  &'  S.  1491,  IS  hebst  Memnon  ijktcidrjg 
ttjv  Qtav;    andere  haben 'tf^v  oder  r^yovv  vorgeschlagen,     oder 
man  hat  auch  das  verstümmelte  Wort  zum  Folgenden  gezogen  und 
q'pov  gi'leseu ,  was  auch  mir  in  den  Sion  kam,  indem  ich  Philostr. 
V.  Ap.  6,4  S,  107,  24  Kays,  ijw'w  Mipvovi  verglich  und   Quintns 
posth.  2,503  ifcJiov  via  und  die  Inschrift  der  Säule  ßaailitog  iaov 
tfcöV  ixiAftiaypivov  noch  Jacobs  bei  Creuzer  Symb.  Bd.  2  S.306N. 
Uebrigens  übergeht  Pausanias  den  benachbarten  Koloss,    weil  ihm 
ukht  sowohl  die  Grosse  jinponirte,  als.  das  Tonen  des  Steines,  was 
bei  Schama   nicht   der  Fall   war,    und  er  nennt  den  Tbama  tri 
««9-nVtWkV  ayaAfiff,  weil  die  Statue  aber  dem  Gesasse  abgebrochen 
war,  also  „ein  nur  noch  sitzendes  Bikl,  woraus  man  sieht,    dass 
der  herabgestürzte  Oberleib  nicht  mehr  vorbanden  war;   denn  sehr 
irren  die»  welche  die  Worte  hnv  dne^niivav  snperior  pars  a  ver- 
tieft ad  medium  truacum  humi  neglecta  iacet  übersetzen,    da  nicht 
der  geringste  Grund  zu  einer  solchen  Annahme  vorhanden  ist,  and 
Pausanias  sagt  nur  aus,    der  Oberleib  sei  herabgestürzt  und  ver- 
schollen.    Ebenso  wenig  bezeugt  der  Autor,  das  beschriebene  Mo- 
nument sei  Von  Kambyses  zerstört,    wodurch  -eine  Restauration  ans 
den  alten  Resten  noch  unglaublicher  würde;  genug  wenn  dieselben 
circa  200  Jahre  brach  lagen.     Vielmehr  gab  es  eine  Sage,    Kam- 
byses habe  ein  Sesostrisbild  zertrümmert,  und  damals  trugen  Anti- 
quare jene   Kunde   auf   die   halbirte  Statue  des  Phamenoph   oder 
Memnon  über. 

So  gern  wir  also  auch  zugeben,  um  widersprechende  Zeugnisse 
anszugle'chen,  dass  Wallfahrer  mit  verschiedenen  tonenden 
Bildern  getauscht  sein  mögen,  so  müssen  wir  doch  auf  das  Be- 
stimmteste verneinen,  dass  Strabon  oder  Pausanias  e'n  anderes  Bild 
als  das  gegenwärtig  vorhandene  beschreiben ;  und  wenn  der  heutige 
Thatbestand  ihren  Angaben  nicht  entspricht,  so  würde  man  lieber 
an  der  Zuverlässigkeit  der  Berichterstatter  als  an  der  Identität  der 
Denkmäler  zweifeln  müssen.  Dagegen  spricht  Plintns  offenbar'  von 
einer  ganz  ändern  Statue,  bist.  nat.  36,  IL  invenit  eadem  Aegyplus 
m  Aethiopia  quem  vocant  basalten  ferrei  coloris  et  duritiae,  unde 
et  nomen  ei  dedit.  nunquam  hie  maior  repertus  est  quam  in  templo 
Pacis  ab  ioiperatore  Yespasiano  Augusto  dicatus  argumento  NM, 
XVI  überis  circa  ludentibus  per  quos  totidem  cubita  summi  incre- 
meoti  augentis  se  amnis  intelliguntur.  non  absimilis  illi  narratur  in 
Tbebis  delubro  Serapis  ut  putant  Memnonis  statuae  dicatus,  quem 
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quotkliano  ■  aolis  oiiu  contaetaai  radiis  .  crepare  dieuni.  Zwar  hat 
Plilüns  seine  Nachricht  nur  aus  zweiter  Hand,  indes«  sieht  man  doch, 
dass  er  nicht  wie  Nöhcien  will,  die  scbwirzüehe  Bresche  der  Jiemnons- 
statue  mit  Basalt  verwechselt.  Die  vorhandene  Statue  ist,  wie 
Minutoli  erinnert,  »nur  ans  Sandstein  angefertigt,  de»  man  mit 
leichter  Mühe  erhalten  .und  bearbeiten  konnte."  Wie  konnte 
also  jemand  darauf  kommen,  eine  so  gewöhnliche  Erscheinung  be- 
sonders hervorzuheben?  und  was  die  Kolossalitat  des  pocockisenen 
Bildes  betrifft,  so  geht  auch  diese  weit  über  das  Maass  des  Plimus. 
Dieser  hält  ja  den  Neilos  für  den  grössten  Monolith  ans-  Basalt, 
und  gewiss  wird  man  uns  nicht  leicht  überreden,  der  Neilos  im 
Tempel  der  Pax  sei  grosser  als  der  circa  60  Fuss  hohe  Thama 
gewesen.  Zum  Glück  hat  sich  noch  eine  Kopie  x)  dieses  Originals 
in  einer  10  b*s  11  Fuss  grossen  liegenden  Statue  aus  penteli- 
schem  Marmor  erhalten,  die  zur  vatikanischen  Sammlung  gehört  und 
aus  dem  Pio-Clementino  z.  B.  in  Millins  mythol.  Gallerie  Tafel  74 
und  bei  Creuzer  Symb.  Bd.  2  Hft.  1  Bd.  7  nacbgekünstelt  ist» 
Hieraus  sieht  man,  dass  das  Monument  fast  doppelt  so  lang  als. 
hoch  war.,  und  ein  solches  Ungeheuer  von  grossem  Dimensionen 
als  Thama  in  einem  romischen  Tempel  ist  völlig  undenkbar.  Offen- 
bar spricht  also  PKnius  von  einem  andern  Memnonsbilde,  das 
kleiner  als. das  vorhandene  war,  vielleicht  nicht  grosser  als  die 
Kopie,  und  hier  kommt  die  Bemerkung  zu  statten,  dass  von  dem 
ältesten  Orakel  des  Memnon  (wo  dasselbe  auch  gewesen  ist)  Filiale 
ausgegangen  sein  mögen.  Uebrigens  ist  es  schon  an  und  für  sich 
unglaublich,  dass  die  ganz  gewöhnliche  Steinmasse  des  Thama  vom 
jemand  für  Basalt  oder  Basänit 2)  ausgegeben  wurde.  Minutoli  und 
Champollion  stimmen  darin*  überein,  das*  beide  Kolosse  aus  Sand- 
steiublöcken  gefertigt  sind,  und  ersterer  behauptet,,  der  Stein  habe 
allmälig  eine  gräuliche  Farbe  angenommen;  Pococke  denkt  an  eine 
Art  Granit  von  schwärzlicher  Farbe,  und  Letronne  spricht  von  dem 
deux  colosses  de  breche  agatifere,  wie  auch  No'hden  aus  der  Descr* 
de  J'Egypte  anfuhrt:  ils  sont  toas  deux  d'une  espece  de  gres  breche, 
compose'  d'une  amsse  de  cailloux  agatise's,  He's  entre  eux  par  nne 
pate  d'une  durete  remarquable.  Wer  konnte  solches  Material  mit 
Basalt  verwechseln?  Endlich  versetst  Plinius  seine  basaltne  Memnons» 
säule  in  einen  Tempel  des  Serapis  zu  Thebae ,  ohne  des  benach* 
%  harten  ganz  ähnlichen  Bildes  zn  gedenken.  Wie  gross  aber  auch 
ägyptische  Tempel  gewesen  sein  mögen,   so  stimmen  doch   darin 


1)  Dies  beweist  die  Steinart ;  ßber  den  Gegenstand  venel.  Wernsdorf 
zu  Himerios  8.  246  f.  Creuzer  Symb.  Bd.  2.  S.  321  f.  Müller  Handb. 
d.  Aren.  §•  406,4  8.  618.    Pfcftloctr.  imag.  1,  5  8.  883. 

2)  Böttiger  will  auf  BuUmaqn  und  A.  v.  Humboldt  gestutzt  den  Basalt 
mit  Basanit  vertauschen,  a.,a.  O.  S.  179  N-  Ich  denke  indess,  dass  die 
Alten  (zumal  wenn  man  auf  die  Etymologie  siebt)  ein  Recht  zo  ihrer 
Benennung  hatten,  und  wenn  man  jene  Steinart  heute  Basanit  nennt,  so 
ist  das  doch  eher  ein  Missverstiadniss  der  Neuzeit  als  des  Altertb*" — 
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alle  Reisenden  oberem,  dass  jene  beiden  merkwürdigen  Kolosse  in 
keinem  Tempel\ gestanden  haben;  und  auch  Strabons  Bericht  kano 
aar  verstanden  werden,  wenn  das  fifenoment  unter  freiem  Himmel 
stand.  Dann  kommt,  dass  der  Memnon  des  Plinius  wohl  erhalten 
war,  während  damals  Thama  den  Oberleib  eingebösst  hatte. 

Beschreibt  demnach  Plinius  eine  wesentlich  verschiedene  Säule, 
ao  darf  aber  auch  dieser  Umstand  nicht  Missbrauch  entschuldigen, 
da  man  nicht  nachweben  kann,  welchem  Gewährsmanne  er  gefolgt 
ist.  Denn  in  den  ersten  beiden  Jahrhunderten  dass  Aegypten 
romische  Provinz  war,  scheint  doch  nur  der  noch  jetzt  vorhandene 
Koloss  berühmt  gewesen  zu  sein.    So  naturlich  es  also  ist  Juvenals 

Verse  sat  16  zu  Anf. 

effigies  sacri  nitet  anrea  cercopitheci 
diwudio  roagicae  resonant  ubi  Mcmmim§  chordae 
atque  vetus  Thebe  centam  iacet  obrata  pertis. 
auf  diesen  zu  beziehen,  zumal  da  Juvenal  selbst  in  Aegypten  ge- 
wesen ist,  eben  so  unverfänglich  wird  es  auch  sein,  die  Stelle  des 
Tacitus  ann.  2,  61 ,  wo  bei  dem  Besuche  des  Germanicus  i.  J.  772 
d.  St.  Memnonis   saxea   efSgies    ubi  radiis   soiis  icta   est   vocalem 
sonum  reddens  erwähnt  wird,  und  des  Dionysios  perieg.  249 

MkfivüMf  äpt&XXovacc*  irjv  äond&tcti  'Hm, 
anf  das  zerbrochene  Monument  zu  beziehen,'  wenn  auch  jene  Schrift* 
steller  einer  so  argen  Beschädigung  nrt  keinem  Worte  gedenken: 
denn  das  Stillschweigen  ist  allein  von  geringem  Belang.   Dagegen 
ist  es  bei  einer  för  sich  verwickelten  Untersuchung  nicht  erfreulich, 
noch  ganz   grundlosen  Hypothesen  zu  begegnen,   die  so  gut  wie 
gar  keine  Gewähr  in  den  Nachrichten  des  Alterthums  haben«    Der 
Art  ist  eine  Vermutbung  Belzonis,  welche  Nohden  a.  a.  O:  S.  139 
erwähnt,  jene  beiden  Kolosse  konnten  am  Eingange  eines  grossen 
Tempels  gleichsam  als  Pfortner  gestanden  haben;    dies  möge  der 
Tempel  deB  Memnon  gewesen  sein,   und  innerhalb  desselben 
habe    wahrscheinlich    das     eigentliche    tonende*  oder 
sprechende  Hemnonsbild    gestanden.     Es  ist  nicht   abzu- 
sehen,  warum  Nohden   diesen  Einfall  sinnreich  nannte,    und  noch 
weniger  wie  Bottiger    ebend.   S.  178    die   Vermuthnng   gewiss 
aller  Aufmerksamkeit  werth  hielt,   „dass  nicht  einer  der 
beiden  Kolosse,  sondern  das  vonPococke  und  wol  auch  von  Norden  (?!) 
gar  nicht  erwähnte,    obwol  von  Hamilton  nnd  Belzoni  (früher  von 
den    franzosischen  Gelehrten  in   der  Beschreibung  Aegypten»)  be- 
zeichnete,   wenigstens   60  Fuss   hohe,    nun  aber  völlig   zerstörte 
Riesenbild  in   den  Trümmern   des  Memnoneion  selbst  der    wahre 
tonende  Koloss  gewesen  sei."    Denn  was  gewinnen  wir  bei  die- 
sem so  unreifen  Einfalle  ?   Von  letzterem  Bilde  haben  die  Touristen 
keine  Inschrift   der  Pilger   angeführt,    während  Thama   deren  die 
Halle  und  Fülle  hat;   ebenso  wenig  iässt  sich  Strabon  hierher  zie- 
hen,  der  ausdrucklich  von  zwei  benachbarten  Riesenbildern  und 
zwar  so  spricht ,    dass  nur  an  Thama  nnd  Schama  gedacht  werden 
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-  kann  (und  doch  behauptet  Bottiger  S.  176  N.  „die  Stelle  des  Stratum 
wiege  weit  mehr  als  alle  anderen  Berichte");  und  endlich  Plinius 
setzt  sein  Memnonsbild  in  das  Heiligthum  des  Serapis  (nicht  in  ein 
Meinnoneion),   and  ausserdem  war  dasselbe  -verhäknissinässig  klein 

.  und  aus  Basalt,   während  Nöhden  S.  146.  147  von  jenem  grossen 

Kolosse   weiss ,    derselbe  sei  aus  röthlichem  oder  rosenfarbenem, 

grobkörnigem  Granit  gefertigt  gewesen.      Höchstens  könnte  man 

.  -  sich  auf  Tzetzes  berufen ,    der  chil.  6  bist.  64,  610  von  den  vor 

•  Troia  gefallenen  Memnon  schreibt: 

§V  t£  nuvqMi  anecz&tlg  itdtpv  tjj  oAcslp, 
%al  attflit  tovt<p  yiyova  nv$$onoi%iXov  Xt&ov 
fiTixavrjTy*  %ccqu>6gwov  d9  qfil?£  nifinsi  fi&og, 
&%n$Q  imyctvvvpsvos  p,fiTQdg  tiJ  ita^owsCoc, 
~     '  tfj  dl  vvnxt  xi  yosQÜv  fynaXtv  cedit  psXog, 

m   wozu  Bottiger  Plinius  h.  nat.  36, 13  vergleicht,  circa  Syenen  vero  The- 
--  baidos  syenües  quem  ante  pyropoecilon  vocabant :  auch  gehört  96,  43 
hierher  thebaicum  quem  pyropoecilon  appellavimus,  aliqui  psarpnium 

-  vocant.    Ich  will  nun  nicht  einwenden,  Tzetzes  scheine  jene  Säule 
'  nach  Aethiopien  zu  setzen  (denn  gerade  von  diesem  Memnoneion 

oder  vielmehr  vom  Monument  des  fiaädevg  ßacdimv  90<sv(utv8vaQ 

berichtet  Diodor  I,  47  S.  56, 17  7i€t$ä  öi  %rp  etgodo*  avd$idvrag 

'  tivai  tQEtg  t£  IvSg  toi)?  navxag  li&ov  ytvopivovg  —  statt  Mipw 

\  vog  —  tov  övrjvlvov);  aber  Tzetzes  ist  doch  wahrlich  nicht  der 
Mann,  dessen  Compilationen  glaubwürdigen  Zeugnissen  vorgezogen 
zu  werden  verdienen.  ••  Unter  den  drei  Monolithen  des  Diodor  kann 
man  aber  schwerlich  die  beiden  ^Kolosse  der  Ebene  einbegreifen, 
da  dieselben  von  anderer  Steinmasse  sind. 

Wie  die  Stelle  des  Plinius,  so  müssen  auch  andere  Nachrichten 
(deren  Glaubwürdigkeit  wir  übrigens  auf  sich  beruhen -lassen)  bei 
der  Frage  über  die  Identität  jener  Kolosse  mit  den  von  Strabon 

-'  und  Pausanias  beschriebenen  abgewiesen  werden:  denn  wenn  sie 
nicht  reine  Fictionen  sind,  so  müssen  sie  auf  andere  Objecte  bezogen 
werden.  Dahin  gehören  vor  allem  die  Bemerkungen  des  Scholiasten 
zu  Jnvenals  Stelle  (bei  Ruperti  Bd.  2  S.  733) :  Menmonis  ex  aere 
statua  citharam  tenens  certis  horis  canebat;  hanc  Cambyses  rex 
iussit  aperiri  existimans  mechanicom  aliquod  esse  quod  intra  statuam 
lateret.  nihilominus  tarnen  apertä  statua,  quae  erat  magice  conae- 
crata  horis  statutis  sonum  reddidit.  Ein  anderer  Erklärer  schreibt 
gar  statua  Memnonis  filii  Aurorae,  ita  arte  quadam  mechanica  com- 
posita  ut  hutnana  voce  regem  et  solem  salutaret;  postea  rex  Cam- 
byses volens  hanc  rem  cognoscere  partem  statnae  abseidit,  et  sie 
postea  solem  tantum  non  etiam  regem  salntabat.  Unmöglich  wäre 
es  zwar  nicht,  dass  Kambyses  sich  an  irgend  einer  Memnonssäule 
vergriff;  nur  Schade  dass  statt  Herodot  ein  so  verächtlicher 'Zeuge  das 
aussagt!  Strabon  wenigstens  spricht,  wie  wir  sahen,  nur  im  All- 
gemeinen von  dem  Vandalisinus  des  Kambyses,  ohne  ihm  gerade 
die  Verstümmelung  des  Memnon  schuld  zu  geben;  und  auf  ihn  ge- 
stützt schreibt  Eostathios  zu  Dionysios  248  von  Theben  qr 
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Ott  K*pßv6riQ  cttJrcfe  S  IltQCfSv  ßatolevg  tlg  tdatpog  nctrttXQZTptv, 
in  Be%ug   auf  den  Koloss  aber    umschreibt  er  nur  die  Worte  des 
Dichters,     Mifivav  ävÖQtag  plv  <3v  dt<i  xtvog  6i  WL<xvrjg   apa 
ifploa  kctftizovoy  qxovcSv  xal  ovreo  ntog  Ijj  avrofiarev  icQoglaXmVi 
olov   %a\  aöJta&iizvog  rtfv  'Hploav  fjg  iXiytvo  vtog  zlvai.      Aach 
bei  Pausanias  scheint  die  Einmischung  des  Kambyses,  wie  erionert 
wurde,  erst  eine  spate  Uebertragung  der  Sagen  Ton  der  Zerstonings- 
»ncht  desselben  auf  jenen  Koloss,  und  hoher  kann  ich  auch  die  Er- 
wähnung des  Kambyses   auf  ein   paar  Inschriften  der  Statue   nicht 
anschlagen.     Etwas  mehr  als  solche  Autoschediasmata  der  Ciceroni 
wiegt  vielleicht  das  Zongniss  Polyäris,  bei  Synkelfos  S.  286  Dincf. 
Al/inxov   u.'  ißaälkzvotv  yAp.tv(ücpdig  irrj  Xd\   xov  Si  xoGpov  rjv 
hog  yaotf.  ovrog  £  'Atitvmqt&tg  läxiv  £  Mipvmv  elvai  vo^i^ofis- 
vog  %ai  q>frsyy6(itvog  IL&og l) •   oV  Xi&ov  %Qovoig  vötbqov  Kafißv- 
Cng  6  Heorav  Tlpvtt,   vofiifcov  ehret*  yorixüav  iv  ctiJtoj,    mg  IIa- 
Ivatvog  £  a&tfvalog  farooet.     Da  es  also  höchst  problematisch  ist, 
ob  Thama  schon  lange  vor  Strabon-  den  Oberleib  eingebusst  hatte, 
so  Übst  sich  nur  annehmen,  das  Bild  sei  etwa  200  Jahre  lang  der 
uheren  Hälfte  baar  gewesen ;  und  denkt  man  ferner  nicht  an  rnuth- 
willige  Zerstörung,  sondern  etwa  an  ein  Erdbeben  mit  Strabon,  so 
wird  das  grosse  Wunder  des  heutigen  Thatbestandes   um  ein  be- 
denkendes vermindert.     Dagegen  wurde  eine  neue,  sehr  bedeutende 
Schwierigkeit  erwachsen,   wenn  MmutolPs  Behauptung  S.  SO  wahr 
wäre,  dass  Manethos   einer  Wiederherstellung   des  Memnon  unter 
den  Lapiden  gedenke,  indess  bis  ich  das  Zeugniss  auffinde,  Witt 
ich  dii-se  Angabe  für  einen  Irrthum  halten,  zumal  da  MinutoH  die 
Restauration  unter  Septimios  Severus  setzt 

Völlig  bedeutungslos  für  die  Streitfrage  sind  aber  Zeugnisse, 
die  sich  gar  nicht  auf  ein  handgreifliches  Object  gründen:  für  den 
Mythologen  haben  sie  allerdings  hohen  Werth,  aber  nicht  einmal 
für  die  Basaltstatue  bei  Plintus  ist  es  von  Gewicht,  dass  Virgü  Aen. 
1,  489  mgri  Alemnonis  arma2)  erwähnt,  oder  dass  Philostratos  unag. 
1,7  S,  385  von  Memnon  schreibt  iittaßißXr^xag  ig  X(Bdv  fiiXava. 
Als  man  darauf  verfiel,  die  Mohren  Afrikas  für  die  alten  fabelhaf- 
ten Aeihiopen  auszugeben,  mnsste  man  natürlich  auch. den  Memnon 
für  einen  Neger  halten ;  und  das  wirkte  dann  auf  classische  Dichter 
und  Künstler  zurück.     Da  aber  Homer  vom  Sohne   des  Telephös 


1)  Derselbe  8ynkeJlos  hat  nach  Africanus  S.  133.  i§  (der  18ten  Dy- 
nastie) 'Ausvoxpis  hr\  Id.  •  ovtog  ioviv  6  ftUpvcov  slvcci  vofutofievos  xvl 
tp&syyopsvos  Udos.  Eusebios  chron.  8.  278  Mai  Amenophis  (Amenophthis 
im  Codex)  annis  XXX.  idem  hie  Amenophis  exlstimatus  est  Memnon  lapfe 
ioquens. 

2)  Nach  Servius  a.  a.  O.  schickte  Titbonos  seinen  Sohn  Memnon 
dem  Priamos  zu  Hälfe  illectus  dono  vitis  aureae.  Nach  dem  Tode  des 
Memnon  wurde  durch  dasselbe  Geschenk  Euripylos  verlockt.  8.  die  Verf. 
der  kleinen  Ilias  in  den  Schol.  zu  Eurip.  Tro.  821.  und  Nitzsch,  erkl. 
Amnerk.  zur  Od.  Bd.  3  8.  292. 
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Euiypylos  singt  Od.  11,  521  xtlvov  tj  nakXtoxov  thw  p*m 
Mifivova  diov,  da  Memnon  ebend.  4*  188  *Hovg  yattvrjg  ay  Xa&g 
vtog  faeisst,  so  waren  wieder  andere  bemüht,  des  Mohren  weis*  au 
waschen,  da  doch  ein  Negergesicht  nicht  fiir  schön  gelten  konnte. 
Demnach  commentirt  Eustathios  zu  Dion.  248  (Hfiioag)  iXtyswo 
vtog  elvai  iui  to  iv  Aidiotyi  to%«  xaXUatog  tlvat  xah  po'rog 
vncoUXcvxav&ai  t  qv  XQOtav  Tiavoog  mv  Ti&mvov,  zu  Od«  S.  1491*  9 
cioaiottiza  ov  fvovov  tov  Mifivovog  alvixxetai  xo  'Hovg  avtov  vtov 
Uysc&ai  äXXa  »1  to  Ttömvov,  und  S.  1697,  60  tonet  dt«  to 
xaXXog  rHfiioag  vtog  tlvat.  Zu  dem  graulichen  Sandsteine  der 
Kolosse  der  Ebene  aber  hat  das  keinen  Bezog. 

Nur  noch  bei  Philostratos  vit.  Ap.  6, 4  S.  107  kann  es  zweifel- 
haft sein,  ob  er  wirklich  unser  Monument,  wenn  auch  nachlässig 
beschrieben  habe.  Er  lässt  seinen  Helden  mit  dem  Nenkratiten 
Timasion  auch  ig  to  xifitvog  tov  Mipvovog  kommen ,  und  erzählt 
nach  der  Schrift  des  Damis  wie  folgt:  'Hovg  mhv  nalia  yevio&ai 
crvTo'v,  dnod'avilv  dh  ovx  iv  Tooio\  Ott  fi-nS*  aipixiadm  ig  Trotte*, 
aXX9  iv  Al&umia  TeXevrijocei  ßaötlsvo'avia  Al&toanv  ysvtag  nhtt1). 
ot  &'  iiuidq  fiaxooßtoixatoi  iv&omnmv  eilt*,  oXofpvoovtai  tov 
Mifivova  eig  xofiidy  viov  nal  oaa  htl  deioq*  %XaiovOt9  to  6h  fcs>- 
olov  iv  flJ  tÖQvw  q>aol  fihv  icoogtotxivai  ayoqa  ao%aia,  oUu  tmv 
ayoQ&v  iv  noliöt  noxe  oixrftefaaig  Xsinovtat  ütifXoht  napnofiivai 
XQvq?ti  nal  tu%(ov  1%vif  nal  vswnovg  x«i  tpkutg  iopcSv  ts  äyaXfiaxa, 
td  fihv  vwo  xuqüv  dtsaräoooTüx  t«  dt  v*o  %qovov  •  to  H  ayal+u 
rcr^a^doi  noig  axxlva  pijss»  ytveucanov,  ili#»v  dh  tlvm 
fiiXavog9  ^vfißeßtfnivai  dh  t»  nods  afitp»  nmtd  ttfv  ayaX- 
(HicionoUctv  tiJv  htl  AatddXov,  noX  tag  %eioag  antotldtf* 
oo&äg  ig  tov  ^äxov,  na&rjod,ai  yao  broofiy  tov  inaviotao&ai . 
to  dh  o%fjfia  xovxo  nal  tov  xmv  oqyQakftäv  vovv  nal-  inota  tov 
axomatog  oig  <p&ty£afii*ov  (oder  q&eyl;opivo*)  adovtft,  tov  fiiv 
aXXov  yjoovov  fjttov  4avpd0a$  tpaolv,  aihct»  ydo  ivtoya  aW»ff0#aft 
noo^ßaXovatjg  •)  dh  to  äfaXfia  tfjg  amtvog,  tovtl  dh  ytyvim&fr 
mal  $llov  avatokag9  py  xaxao%ttv  to  4hriipa'  y&iy^aw&ui  (thv 
yao  naoa%or}pa  vijg  axtivog  iläutHty?  avxy  inl  oxop>aj  <pat* 
ÖQtvg  6h  toxavat  xovg  6<p&alpovg  öo$at  *oog  to  <p<Sg9  ola  war 
av&odnwv  ot  «t5iyX*oi.  tot«  %WHvai  Üyovow^  bxt  *q%  jETA/co  dos» 
vnavtovaeQm,  na&axeo  ot  xo  kohxxov  io&ol  &6Q#&tvovteg .  &v* 
eavxtg  ovvTIkln  ts  al&tonl  nal  *}ai»  Mipvovi  (tovto  yao  tayoatov 
ot  kotig,  tov  (ihv  Jmi  tov  aftretv  tt  %*\  ^aUi»»if>  toV  Sh-  *no 
xijg  injxoig  £9rovopa£ovTfcg),  ssootvovTO  br#  nap^lmv  ig  xä  ttov 
Pvpvmv  ^dtj.  Man  wird  ohne  Erinnerung  zugeben,  dass  die  Be» 
Schreibung  der  OeriHchkeiten  dem  Felde  der  Kolosse  Und  den  be- 
nachbarten Ruinen . sehr  wohl  entspricht;  auch  sind  die  beiden  beute 


1)  Bei  Synlcellos  stehen  34  oder  31,  bei  Eusebioft  30  Jahre. 

t)  Vergl.  Eurip.  Iph.  in  Aul.  636.  ßoviopai  tct  od  eY^sV,  v  Wette?, 


dvodo«jso6ffa  noogpatefo  M  %o&pov 
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vorhandenen  Statuen  mit  dem  Gesichte  dem  Nile  zu,  also  nach 
*  Osten  gekehrt  (denn  das  hebst  doch  woi  raroap&a*  onoo  «acrä'a), 
oder  noch  genauer  nach  der  Descr.  de  l'Egypte  bei  Nobden  les 
deox  colosses  regardent  Pest -sud- est:  aber  ihre  Masse  ist  nicht 
schwarz  wie  bei  Philostratos,  sondern  graulicher  Sandstein,  noch 
neigt  ihre  sitzende  SteUting  irgend  eine  Spur,  dass  Memnon  im  Be- 
griffe des  Aufstehen*  gefasst  sei  und  zu  diesem.  Zwecke  beide  steife 
Arme  auf  den  Thron  stutze,  sondern  darin  stimmen  die  Neuem 
ubereiii,  dass  die  Arme  von  den  Ellenbogen  an  auf  den  Schenkeln 
liegen  und  die  Hände  an  das  Knie  reichen;  endlich  findet  sich 
keine  Andeutung  der  Verstümmelung,  vielmehr  werden  ausdrücklieh 
die  Augen  erwähnt,  und  der  Mund,  den  der  Sonnenstrahl  trifft. 
Letztere  Angabe  kehrt  imag.  1,  7  S.  885  wieder:  6  di  Mifivwv 
iv  Atölonlct  iitrafoßktjKcig  ig  Xi&ov  ftilavcr,  *«l  xo  *%ijpu  phv 
icalhfuivev  %6  Sh  sldog  i%üvo  ofpai,  %oi  itQogßdXln  töj  oyakpcai 
«f  dxtlg  tgv  yklov.  donsl  ydcQ  6  rjktog  otovel  nXrjm(*ov  xcrira 
tftofitt  ifiitlnvcov  T©  Mipvovi,  ixxakifa&eu  qxuvfjv  tnu&zv  xal 
XaXovvri  ooqp/tffMm  itctQ*(iv&£l<s0'cti  vqv  rHfii(>av.  Indess  ist  es 
oehr  zweifelhaft,  ob  dieses  Bild  irgend  einer  ägyptischen  Oertlich- 
kett  entnommen  war.  r 

Nach  Abschluss  des  Zeugenverhors  bleiben  also  nur  die  Stellen 
dös  Strabon  und  Paosanias  für  unsern  Zweck  von  Bedeutung,  und 
bevor  ich  von. der  späteren  Restauration  des  Monuments  handle, 
möge  kurzlieh  •  auch  noch   das  Tönen  des  Steines  seihst  erwähnt 
werden,  das  Alte  und  Neue  gehört  haben  wollen.     Jedenfalls  wur- 
den die  Gläubigen  ebbet  -hinter  das  Licht  gefuhrt,    entweder  von 
ihrer  Einbiktang  oder  von  der  Priesterschaft;  wie  ja  auch  Rom  und 
selbst  die  yairi  naxq\g  sengen  kann,  wie  oft  t«  rjphsQa  pt/tfiafc  i« 
nur  Spielzeug  für  die  Hieropbanten  sind.     Jedenfalls  aber  ist  das 
Vorhandensein  einer  tonenden  Memnonssaule   (oder  gar  mehrerer) 
eins  der  hunderttausend  Beispiele,  wie  man  antidiluvianische  Phan- 
tasien von  der  Gottheit  im  Cultus  an  endlichen  Objecten  zu  reali- 
stren  bemüht  war;  selbst  der  sprödeste  Stoff  musste  sich  dem  Wahn- 
sinne der  Fanatiker  fügen  und  ihre  fixen  Ideen  verwirklichen.    Damit 
arbeiteten  sie  den  rhetorisirenden  Sophisten  in  die  Hände,  denen  es 
ein   gefundenes   Fressen  war,    das  Thema  vom   redenden  und 
fühlenden  Steine  auszubeuten,    z.  B.   dem   Kallistratos  .-stat  1 
S.  25  f.  und  besonders  9  S.  81  Kays.      Das»  man  aber  bei  einer 
solchen  physischen  Unmöglichkeit  auch  offenbaren  Betrag  .nicht  ver- 
schmähte,, können  die  Zeugnisse  achtbarer  Reisenden  der  Neuzeit, 
welche  zur  Morgenstunde  durch  den  Klang  des  Thama  überrascht 
wurden,  nicht  widerlegen;  denn  wie  mächtig  wirkt  nicht  vorgefasste 
Meinung  ?  und  sagt  doch  schon-  das  Sprichwort  „wenn  jeniand  eine 
Reise  thut,    so  kann  er  was  erzählen."     Rationalistische  Erklärun- 
gen  sind  in  solchem   Falle,    wie  meistentheils ,   seicht  und  abge- 
schmackt; z.B.  wenn  Minutoli  Eine  Beobachtung  über  die  Vitalität 
des  Granit  anführt,    und  wegen  der  kalten  Nächte  der  Thebajs  es 
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für  möglich  halt,  das»  die  plötzliche  Sonnen  wärme  einen  solchen 
Eindruck  «uf  den  Stein  gemacht  habe.  Indess  wird  doch  wohl  die 
abgekühlte  Luft  und  somit  auch  der  Stein  nur  allmälig  von  der 
aufgehenden  Sonne  erwärmt,  und  dann  müsste  doch  dieselbe  Er» 
scheinung  auch  an  den  übrigen  Blocken  sichtbar  sein.  Bis  also  das 
Problem  gelost  ist,  warum  gerade  nur  Thama  nachts  fror  und 
als  er  wieder  ausbaute  ein  Zeichen  des  Lebens  nnd  der  Behaglich- 
keit von  sich  gab  (während  der  nachbarliche  Schama,  der  doch 
von  demselben  Kaliber  ist,  stumm  blieb),  werden  wir  nur  Gaukelei 
der  Inhaber  des  Kolosses  oder  Selbsttäuschung  der  Wallfahrer  aar 
Erklärung  herbeiziehen,  und  so  würdige  Potenzen  vermögen  ja  wol 
gar  Berge  zu  versetzen.  Der  absichtliche  Betrug  wird  (wieCreuzer 
Symb.  Bdl  2  S.  305  N.  schreibt)  jetzt  fast  zur  Gewissheit ,  „wenn 
wie  kaum  zu  bezweifeln  Wilkinson  die  Wahrheit  berichtet«  Dieser 
will  nämlich  im  Bauche  der  Memnonsstatue  eine  Höhlung  gefunden 
haben,  gross  genug  einen  Mann  zu  verbergen,  der  aus  einem  auf- 
gehängten grauen  Steine  die  bekannten  Tone  hervorgelockt  habe.u 
Bis  aber  Bimsen  und  Lepsius  u  na  hierüber  belehren  (denn  andere 
mögen  in  glücklicheren  Verhältnissen  sein),  ist  diese  Angabe  beson- 
ders darum  verdächtig,  dass  die  Statue  über  den  Knien  abgebrochen 
war,  nnd  jenes  Loch  doch  wol  zu  dem  herabgestürzten  Theile  ge- 
hört. Dann  musste  man  zur  Zeit  des  Strabon  und  Pausanias,  wo 
das  Orakel  am  thätigsten  war,  sich  doch- auf  andere  Weise  gehol- 
fen haben,  wenn  man  überhaupt  glaubt,  dass  der  Oberleib  damals 
gefehlt  habe.  Letzteres  indess  stellt  Veitheim  in  Abrede,  und 
würde  gewiss  die  Entdeckung  Wilkinsons  willkommen  heissen;  nach- 
dem er  die  Schwierigkeiten  einer  Restauration  beleuchtet  hat,  perorirt 
er  (bei  Minotoli  a.  a.  O.  S.  80)  folgendermaassen:  „Ein  Alterthuma» 
forscher,  der  mit  dem  Geschäfte,  wie  dergleichen  Bildsäulen  restan- 
rirt  werden,  nur  einigermaassen  praktisch  bekannt  ist,  wird. nach 
Verbindung  der  hier  aufgeführten  Zweifel  gewiss  eingestehen,  dass 
von  der  |>ocockischen Bildsäule  derObertheil  nie  gewaltsam 
abgeschlagen  sei,  dass  er  nach  seiner  Aufrichtung  nie 
wieder  auf  der  Erde  gelegen  habe,  dass  solcher  nicht 
durch  eine  ftestaurirung  wieder  aufgesetzt  worden, 
dass  er  vielmehr  gleich  bei  der  ersten  Errichtung  aus 
den  fünf  verschiedenen  Steinlagen  zusammengesetzt 
sei,  und  endlich  dass  die  Steinscheidungen  und  Fu-> 
gen,  welche  man  jetzt  daran  bemerkt,  unstreitig  «och 
die  ersten  ursprünglichen  Lagen  sind,  worein  diese 
Steine  gleich  anfangs  gelegt  wurden." 

Auch  ich  selbst  war  früher  auf  Veitheims  Seite,  der  nicht  ohne 
Scharfsinn ,_  wie  Bottiger  a.  a.  O.  S.  178  N.  anerkennt,  seine  An- 
sicht entwickelt;  nur  erkannte  ich  allerdings  denKoloss  des  Strabon 
und  Pausanias  in  der  pocockischen  Bildsäule  wieder,  glaubte  aber, 
das»  jen4  Scribenten,  was  sie  von  dem  mitten  zerbrochenen :  und 
doch  tonenden  Memnon  gehört  hatten,  etwas  zu  keck  als  ael  bat- 


492  .  Das  tonende  Meninonsbild  der  Tbebak. 

gesehen  mittheilten,  wodurch  sich  ihr  Missverstindaiss  der  Be- 
schaffenheit des  Bildes  erklärt  haben'  worden  indes«  werden  Strabon 
nnd  Pausanias  durch  jene  su  Anfang  mitgethelte  Inschrift  glänzend 
gerechtfertigt,  ond  jeder  Zweifel  mnss  verstammen,  so  lange  nicht 
«lie  Unechtheit  der  Inschrift  oder  ihres  Inhalts  erwiesen  ist.     Das 
.Schweigen  des  Tacitns  nnd  Dionysios,   die  Entdeckung  Wilkinsons, 
endlich  die  mit  der  Abnahme  einer  Restanration   verbundenen 
Schwierigkeiten  kommen  gar  nicht  in  Betracht  gegen  dieses  spre- 
chende Zeugnis«  am  fraglichen  Steine  Selbst,  Früher  mochte  Bottiger 
sich  über  Heeren   lästig  machen,    der  „in  den  Ideen  Th.  2  Bd.  2 
S.  762  der  zweiten  Ausgabe  an  die  Restauration  der  früher  halb- 
abgebrochnen  Statue  glaube",  ja  er  mochte  dies  „die  einzige  Noth- 
hulfe,  um  aus  der  Verlegenheit  zu  kommen",  nennen,  „welche -Jacobs 
(über   die  Graber   des  Memnon,    Neue    Denkschr.    der    aranebaer 
Akad.  der  Wiss.  Bd.  2)  geradezu  und  mit  Recht  für  nngedenkbar 
erklären";  heute  wenigstens  würde  er  klein  beigeben  müssen,  bis 
jene  Inschrift  nicht  ohne  Grund  angefochten  wate.      Und   gesetzt 
-auch,  es  gelänge  jene  Verse  zu  verdächtigen,  immer  wird  der  tonende 
Memnon  der  Römerwelt  kein  anderer  als  der  pocockische  sein  kön- 
nen, und  wenn  es  so  grosse  Schwierigkeiten  macht,   dass  letzterer 
noch   ganz  vorhanden  «t,  während  ereterer  in  der  ganzen 
Oberhälfte'  zerstört    war,   so   würde  ich*  immer  nur  an  der 
letzten  Angabe  zweifeln,  da  ohne  Autopsie  die. Nachricht  von  dem 
mitten   durchbrochenen  Memnon   leicht  zu  einem  Missvetständnisse 
führen  konnte.     Ueberhaupt  aber  ist  Böttigers  Kritik  bei   dieser 
Frage  sehr  unbeholfen  und  demnach  auch  unglücklich;  und  es  scheint 
auch  gar  nicht  so  ungereimt,  dass  man  in  Folge  der  vielen  Besuche 
und  der  damit  verbundenen  Einnahmen,  die  in  den*  Boden  versun- 
kenen und  durch  die  Deberschwemmungen  des  Nils  überwachsenen 
nnd  in  Vergessenheit  gerathenen  Fragmente,  des  Oberleibs   wieder 
ausgrub  und  zusammensetzte;  wenn  man  nicht  lieber  der  Meinung 
ist,  dass  der  verlorne  Oberleib  durah  Neuarbeit  ersetzt  sei,  die 
im  Laufe  von   mehr  als    1 500  Jahren   ein  altertümliches  Ansehn 
gewonnen   habe.      Und  .  wafeuiti    soUte  man   nicht   um  Kosten    und 
Scbweiss  zu  sparen,   eine  Ergänzung  aas  mehreren  Schichten  nnd 
Stücken  statt   ans  Einem  Blocke  vorziehen?     Die  hierogljphischen 
Inschriften  aber-  in   diesen  TheHen,    mochten  damals  von   irgend 
eineni>  anderen  Memnonsbilde  entlehnt  nnd  ergänzt  werden.  Schwer- 
lich aber- hat  der  Erfolg  den*  Erwartungen  entsprochen,    nnd  die 
Bhtthe  dieses  Wahns  fallt,  gerade  in  die  Zeit,  wo  der  Koiess  ohne 
Obertheil  dastand.   Vielleicht  war  daher  die  Restauration  eine  letzte, 
wiewol*  vergebliche,    Anstrengung  dem  abnehmenden  Aberglauben 
wieder  aufzuhelfen.  ~  — 

••'•■'  Die  Tbtfteacbe  nun,  dass  es  ein  tönendeBoMemnonsbild  gab, 
setzt  uralte  phantastische  Vorstellungen  vorausgehe  hier  and-  viel-» 
fefebiauch'  anderswo  durch  Betrug  verwirklicht  <  worden  *  denn  nicht 
klebt  machten  wir  uns  dazp  vdrs*«&en,  mit  O.  Müller  dergleichen 
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von  Localkatea  und  ähnlichen  Factoren  abzuteilen, 
da  wie  im  Gegentheüe  glauben  ,  dass  entsprechende  Realitäten  nur 
der  Vorortheile  wegen  angestrebt  wurden.  Um  aber  die  Beden« 
tang  solcher  Glaubensartikel  zu  begreifen,  können  oft  auch  spate 
und  sonst  verächtliche  Angaben ,  wie  Declamationen  der  Sophisten, 
förderlieh  sein.  Es  ist  schon  aus  Pfailostratos  nachgewiesen,  dass 
der  Stein  tönte,  wenn  der  aufgehende  Sonnenstrahl  den  Hund 
desselben  traf;  und  diese  Angabe  ist  um  so  auffallender,  als  zur 
Zeit  des' Apollonios  und  wol  auch  noch  als  Philostratos  schrieb 
(d.  h.  zu  Anfang  des  dritten  Jahrhunderts),  der  Oberleib  der  be- 
rühmten Statue  fehlte.  Hierzu  kommt,  dass  es  nur  durch  mecha- 
nische Vorrichtungen  möglich  war,  dass  die  Sonne  gerade  in  den 
Mund  schien;  und  deswegen  ist  es  glaublich,  das  Original  des 
tonenden  Memnon  habe  in  einem  Tempel  gestanden,  in  dessen  öst- 
licher Wand  eine  Oeffnung  gelassen  war,  den  Strahl  in  den  Mund 
zu  leiten.  Denn  in  der  Wirklichkeit  kann  man  bei  Tagesanbruch 
ohne  besondere.  Forkehrungen  nicht  unterscheiden,  ob  der  Kopf 
oder  der  Fuss  sich  früher  -sonnt,  und  wenn  das  Monument  im 
Freien  stand,  so  wurde  noch  vor  dem  Munde  die  Kopfbedeckung 
und  der  Oberkopf  beschienen.  Da  also  diese  Nachricht  eigentlich 
unsinnig  ist,  so  muss  sie  einen  tieferen  Grund  haben,  und  sie 
dürfte  entscheidend  für  die  Deutung  des  Aberglaubens  sein«  Erst 
die  Wahrnehmung,  dass  der  Moment,  wo  der  Strahl  den. Mund 
trifft,  sich  nicht  fairen  lasse,  mochte  die*  Modifikation  erlauben, 
das  Memnonsbüd  töne ,  sobald  die  aufgehende  Sonne  es  erreiche ; 
wie  derselbe  Philostratos  anderswo  her  8,  4  S.  304  ausspricht: 
dl&iona  f*iv  yevto&ai  Mipvova  tiwaaxivtiavxa  inl  toov  Tqcdm^v 
iv  At&tQTilg.i  lq>9  ov  xoi  xo  ipa/ifuvof  oqog  dvaxtoa&rjvai  Xiytxcct 
VTeo  xov  Nstiovy  xa\  &vov0iv  avx&  %axä  Mbqo^v  xal  Mifuptv 
Alyvimot  xal  Afölo7tsg9  ineidrj  dxxlva  ngcit^v  6  yktog  txßdXyf 
nctQ9  vjgTo  ayoXfia  qxovyv  ixoijytftft,  y  rovg  &E(>*nevovxctg  uönd- 
£exai.  Noch  weiter  aber  geht  Tzetzes,  der,  wie  wir  sahen,  von 
einem  Freudengesange  beim  Aufgange  und  von  einem  Klageliede 
beim  Untergange  der  Sonne  spricht.  y  Ebenso  redet  auch  Kallistratos 
stat.  1-  S.  26  f.  nal  xäv  Al&wiuov  Xl&ov  tpqxovov  Mipvovog  hu- 
attvofisv  yeWtfdcrt,  og  itQ06iovGr\g  plv  tilg  ffijf*&«ff  inl  talg  itn- 
Qovoiccig  ifpmÖQVVBtOy  diuov6r\g  fli  dvla  ßaXXopevog  niv&ipov 
iitioxeve,  nal  povog  bt  Xl&tov  ijöovrjg  nal  XvTtrjg  naoovoly  ötoi- 
xovuei'o?  tijg  olxeiag  dnhxt]  xcocpoxYjfiog  elg  i£ovalav  cpwvrjg  xrjv 
waiG&rjoiav  htvuvqövg*  und  9  S.31  xov  Tiftwvov  Mipvovog  tfatov 
yv  iv  Al&untla  Ix  Xl&ov  nSTtotTj^ivr}'  ov  ^v  iv  xolg  olntioig 
OQQig  $(ABV8  XL&og  tSv  ovdh  x6  xrjg  (pvöscog  CiytjXov  rivehexo ,  aXXa 
*«l  Xi&pg  eSv  sl%sv  i^ovalav  tptovr\g.  vvv  (ihv  yao  avlo%ovactv 
Ti}V  'Hpioccv  r$Qog€<p4>iyy$xo  hm&ipalvaiv  xrj  (poavy  xqv  %aodv  xal 
hl  xaig  tijg  f^rjxQog  naoovölctig  qlaidovvoiiwog ,  vvv  Sh  anonXi- 
vophrig  slg  vvxxa  iXsnvov  tt  nal  dXy  eivov  itixevs  noog  xr\v  aitov- 
Clav  dvtciiievog .     yndoH  de   ovdh   öaxQVcov  6  Xi&og   «XX9  t7~*»> 
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vxwitovfAtva  v$  ßvukfan  xal  tafxa,  naYJjv  pqivotfetog  if  eixwV 
m+vq>  fdv  tm  dvfromnivi»  fottkkattetv  po»  aoxotfo«  anpatt,  4no  di 
if*tty£  ttvog  nal  ipolag  ftpoaios*0se)g  dyofiiv^  Katrjp&v+erb .  r?x« 
yow  4y%9XQafiiva  tuA  t*  hmodvta  nal  naltv  ydorrjg  <r?«lh}0»? 
tJthroV  nawiapßavsv  in  ifMpatipw»  väy  xct&mv  nXrfzTopzvov,  nal 
if  niv  oWtf»?  n/V  twv  A/4h»v  yiviöiv  if&öyyov  nQoyyayt  xtA  nm- 
91JV  nal  piff«  tfnxJ  Avai??  j#&o0#«v  Atouesftröae  fnjre  etSvhtv 
tfa&ifvai  Äkki  nal  rtaoaic  tv'x«tg  £rfftrto*9  hstvtp  öi  ttS  M&pvo- 
vog  ll&q>  nttl  jSovrjv  nafiSccnev  tf  ti%vff  nal  nhgav  ctvSpi%tv 
äkrei,  nal  (wvtjv  xavxrp  fattenlpe&tt  rqv  xi%vrp  vofrata  to  XL&m 
mal  qMovijv  iröfftctan;  •  o  f*4v  yrfn  Aaidalog  pt%Qi  phv  nivytftwg 
frttmtvno,  nal  Mva\uv  etyir  if  intlvev  tiyvt]  l&ötctvcu  rag  Slag 
nml  tlg  %ootlav  Ktvetv,  dpri%<*vov  öh  fjv  nal  navxeXtag  aitogov  nal 
awife  fU*o%*  TtqetypttxEvti&cti  t«  no%frata9  at  di  Atfainmv  yzb 
o*9  nigovg  ttfv  i(iff%dvc9v  t^evQov  *)  nal  rrjv  dtpöoyyiav  igcv/mprat' 
tov  U4>ov,  ixWvfi)  tw  Mif*wvi  x«i  rt)v  'fl^w  Aoyo?  avxj\%%lv 
ojt&ve  <p&ifyoixo9  nal  yotQov  fiip  (Srevd^ovrt  yosgov  avxute'pnnv 
uAo?,  ivntt&ovm  de  ipiaxodtfiivat  fljv  farjv  dvrtfUfiov.  ixslvo 
to  üwiovQYTipct  nal  *£  Hfti?*  vag  aviag  hoi^B  na\  w3n  tta 
Haöxtvuv  tov  Ttttida,  alg  Sv  ctvTx&ilofjg  «JtcJ  (durch  das  Kunst- 
werk) xiig  Altoonmv  ri%vfig  tiv  in  tijg  et^aQfiivrjg  atpavusdivra 
JMifivora.  . 

Ausser  manchem  Unwesentlichem  enthart  diese  lange  Dedama- 
tion  auch  einige  substantielle  Punkte;  nnmentKch  ist  die  Gesellschaft 
der  Echo  bedeutsam,  welche  den  Memnofl  als  Propheten  dem 
Apollon  gleichstellt:  denn  in  dieser  Beziehung  kommt  letzterem 
das  Schallgeftss  42*foy  oder  oortirla  ew»  dessen  Personifikation  die 
Echo  ist.  Gans  deutlich  spricht  dieses  Verhältnis*  eins  der  Epi- 
gramme am  tönenden  Kolosse  aus,  bei  Letronne  a.  a.  O.  S.  872, 
welches  der  Präfect  T.  Petronkts  Secundus  nnter  Domitian  weihte: 
<P&h$**i  AaxoUa  («e>  fao  t*if9  sÖs  %**n*n 

Letronne  hat  AaxoUa  als  Genitiv  mif  <*W<u*  verbuiwlen,  ^xr™* 
Mitivuv  als  Vocativ  und  b^^ieht  <sov  p^og  auf  dea  veratniniaelten 
Zustand  der  Säule :  la  Darenthese,  sagt  er,  est  im  peu  entor^lWe ; 
mais  un  prüfet  romam  n  e'toit  pas  oblig^  4e  tourner  une  epigramme 
grecque  comme  Siraonide.  Bei  einiger  Lecture  wird  mao  zugeben, 
dass  Aaxotda  Vocatir,  und  dass  der  Sinn  ist:  „du  töntest,  Let^s 
Sohn  (denn  an  deiner  Statt  sitzet  hier  Mempon),  getroffen  von 
den  feurigen  Strahlen  *oV  ^„s  ist  bekannter  Sprachgebraach« 
wie  Eanp.  Rhes.  391  EUtjaiv  frag  n^oimn  ro  aov  rf^  Phton 
Cnton.  S.  45  D.  ro  qqv  pigog  Sn  Sv  %v%wU  xo^zo  srafr««. 
Isokrates  Aegin.  §  33  S  391  Iv^a^s  Zxl  ri  &  ^»HC 
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vwv  ^ito'^.  Synesio*  Epjst.  116  S«  265  C.  to  y*  Ja**  jUooc« 
ebend.  128  S.  264  C.  to  fifyog  ti  cov  u.  s.  w.  Aach  Lucian, 
welcher  an  ejner  weniger  phantastischen  Stelle  Toi.  $7  Bd.  6  S.  94 
dWqt&og  hv%ev  ig  ti)v  ^üyvirrov  dnoöfjti&v  xorcl  0*«v  *»* 
nvQüfild&v  %ot\  tov  Mifivovog0  iJHovot  yüo  tctvtttg  vipwjXag  oiöog 
pr}  nmQi%€0&ai  4**ivi  tov  di  MSfivovu  ßoav  itoog  avatiXXovtct  *cV 
tjhov.  schreibt,  hat  diesen,  prophetischen  Charakter  des  Afemnon  ge- 
geisselt  Philops.  89  Bd.  7  8. 474,  wo  sein  Eukrates  erzählt:  iyci  öi 
vfitv  xccl  aXko  öiYjyijeofial,  ctvxog  na%mv  ov  nao'  SXXov  axovüag*), 
ta%a  yaQ  Sv  xai  ov,  d  Tv%iaöiii  axovcov  noogßißaa&elrig  noog  tiJv 
ccXrj&eiav  tov  diriyr^katog*  onois  yao  iv  AlyvTtxtp  Sifjyov  fri 
viog  mv  vjto  tov  natQog  inl  natäeiag  7iQO{paosi  anooxaXügy  iittr 
#v'fM?tfa  dg  Konzov  avanktvoag  txet&ev  inl  tov  Mipvova  Üfaiv 
anovcai,  to  dctvuctOTov  l%uvo  x\yovvt**)  noog  avi6%ovxu  tov 
rjXiov.  txtlvov  piv  ovv  fi*ovO(*  ov  xaxet  to  koivov  toig  noXXolg 
aori^ov  xwa  qpcov^v,  aXXcc  pot  xalN  t%Qijoev  6  Mipvmv  avreg, 
avolgag  to  atofia  iv  Iittöiv  inta*  xal  et  yi  [in  xsgtxxov 
r\v,  ccvxa  Sv  vfiftr  elxov  xd  Iny.  Denn  so  absonderlich  auch  die 
Worte  klingen,  darf  nicht  verkannt  werden^  da&s  wirklieber  Aber- 
glaube fcwti  Besten  gegeben 'ist:  ein  gelehrter  Windbeutel  gfefft 
nicht  ans  der  Luft,  was  er  belächelt,  sondern  wihft  nur  unter  den 
ihm  bekannt  gewordenen  Absurditäten  die  auffallendsten.  Wie  aber 
Echo  an  ApoHon  erinnert,  so  ist  «ach  bei  Luciaft  Memnon  Orakel* 
gott,  pytmscher  Apollon,  und  anf  diesen  Mondgotsen,  den  ösfivdg 
ißö&ßayhrjg  beziehen  stak  die  sieben  Verse,  die  Memnon  von  sich 
gegeben  haben  sott;  eben  dahin  scheint  auch  die  Zither  in  den 
Scheuen  Jnvensfls  zu  leiten*  und  genealogisch  mdehte  an  Apollott 
die  Nachricht  in  den  Schölten  *n  Arist.  Nah-.  622  erinnern, 
Mi  (iv  tov  *«l  XtQitoflAv  «M  ovteg  4i6s>  &to&*iHfoxsg  h  Tgottt 
ovtto  näod  &t0%4  kuufoliM*  tov  rtatfrig  VOiid&ttyöüvtög ,  mg 
u  rrfv  tf(ito*v  %&&  $v  dnl&ävov  iv  ttivftU  %a\  vrjoxtia  xöig 
&et>i>g  Sulynv  Hat'  &o$*  Crleichwie  Mentarofts  steinernes  Bild  bei 
Kalltstratp»  Thrwneö  tergiesst,  sw  weint  aoch  die  mit  Apoffon  viel- 
fach verknüpfte  Niobe,  %+  B.  bei  Fausanias  8,  2,  7  coaavxcog  8h 
*tfi  tfjv  NtofhjV  tp#o\v  iv  Ztitvkm  %$  %ott  ftkoovg  &§<t  nXctlnv  • 
4jdq  6i  käi  &lka  iJHövacc  —  -^*  &$  ot  Tbltttvtg  (anch  Mondgotter 
und  Propheten)  dv#Q*fotov  qrtavfi  qy&ffyotvtö,  ot  di  %(t\  gw&Sv 
ÄwJ  %o%Xov  tix^VftffpUvfig  qxt*lv  v&toüg.  Ein  Stein,  weither  weint, 
oder  mit  menscbtiebef  Stimme  spricht  (wie  bei  Ltfciätt  und  Jnvenals 
Scholiast en) ,  -kamt  mir  wie  Apollon  selbst  auf  den  Mond  bezogen 
werde»  *  and  diese*  oYaketgeneadeft  9tein  des  Wahrsagers  Helenös 
neant  Taette«  Aptothoyog  d,  h.   » wie  ein  Mensch  sprechend«; 


1)  Man  erinnere  sich  an  Ewr.  Med.  662  «ftdasy  od*  i|  hiovv  p&- 
$a>v  tipwv  (pQacao&cu.    Vergl»  L.  Dindorf  zu  Iph.  t.  900  8.  532# 

Vf  n%ovvra  hangt  nicht  *on  ctxovccci  ab,  sondern  gebort  zn  Mi(ivovct 
nnd  th  &&vucrtx6v  £%$£*ö  steht  itatt  &ätopa&cäg. 

28* 
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denn  es  ist  nicht  abzusehen  *   warum  Strnve  de  argum.  carminum 

epic.  p.  1  S.  36  (Petrop.  1846)  diese  Uebersetzung  verwirft ,    da 

sie  durch  offenbare  Analogien  wie  avÖQoqnovog  yvvautoipmrog  cv- 

$Qmn&yX*0(Sog  &BoyX<ocoog   ju^vaicrofiog  oder  %QV(So$§ritiw»    (un\ 

nicht  tausend  andere  Beispiele  zn  geben)  hinlänglich  geschätzt  ist. 

Das  was  Tzetzes  hier  posth.  574  vom  Priamiden  Helenos  sagt: 

4*  <ndrjQitaoy  %ax'  'Offipia,  pa9tin6loio, 
U&ov  avdQoloyoio ,  pot&mv  owt  tw6%**o  T^o/jj, 
.  eins  $i,)to%zntuo  ßlrjv  %oplaai  äno  Aqpvov, 

ictia  tt  TleXanog  l\  *HU8oq  oiaifisv  eoxa, 

findet  seine  Erklärung  in  der  Stelle  des  Orpheus  de  lap.  11,  17  ff, 
wo  vom  Steine  oyitriQ  die  Rede  ist,  der  durch  seine  Wurzel  an 
die  Schlangenform  der  Mondsichel  erinnert ;  diesen  Wunderstein  hat 
der  Prophet  Helenos  von  Apollon,  und  es  ist  höchst  bedeutsam  für 
die  Verwandtschaft  mit  Memnon,  dass  Helenos  (d.  h.  Usikrjvog, 
der  männliche  Mond)  dem  Steine  in  einundzwanzig  Tagen  zu 
seinen  hohen  Eigenschaften  verhalf  und  ihn  belebte;  denn  damit 
sind  die  drei  leuchtenden  Wochen  des  Mondes  gemeint. 

Schon  in  der  Abhandlung  über  das  Verhältniss  der  Linguistik, 
Mythologie  und  Archäologie  (Kasan  1846)  habe  ich  ausgesprochen, 
dass.  Apollon  Mondgott  sei,  und  ich  hoffe,  dass  durch  die  Behauptung 
das  Verständniss  der  Mythologie  bedeutend  gefordert  sei.  Da  ich 
auch  jetzt  mehrmals  dies  vorausgesetzt  habe,  so  will  ich  einige 
wesentliche  Punkte  dafür  aus  einer  fertigen  Abhandlung  „Triton 
und  Euphemos,  oder  die  Argonauten  in  der  Syrte"  entnehmen,  da 
ich  nicht  weiss,  ob  in  diesen  Jahrbüchern  bei  den  wichtigeren  Ten- 
denzen des  Tages  noch  ferner  Raum  für  mythologischen  Plunder 
sein  wird.  Ich  werde  zu  erweisen  suchen,  dass  alle  Propheten  der 
Fabelwelt  Mondgottheiten  waren,  und  darum  hat  der  Mund  des 
Memnon  in  den  Sagen  eine  solche  Wichtigkeit  erhalten.  Denn  wie 
ich  schon  anderswo  angedeutet  habe,  erschien  die  Mondsichel  der 
kindlichen  Phantasie  auch  als  offener  Mund,  woraus  sich  die  Er- 
scheinung erklärt,  dass  der  Mondgott  Prophet  ist«  Um  nämlich 
einer  Dichterstelle  eine  andere  Beziehung  zu  geben,  avöaasvvti 
Ioixbv  o  XQvasog  dg  ifih  levaamv:  weswegen  der  Mondgott  Hermes 
der  Rede  vorsteht,  und  der  Mondgott  das  Urbild  aller  Wahrsager 
ist.  Mund  und  Mond  sind  nur  dialektisch  verschieden,  wie  im 
Lateinischen  oraculum  von  os  herkommt,,  und  die  JJv&l*  oüüu  setzt 
nur  die  Flexion  os  ossis  voraus,  dessen  Bedeutung  sich  erst  spä- 
ter geschieden  hat.  Nur  aus  diesem  Grunde  heisst  der  Orakelgott 
Apollon  Ao^Utg  und  ttyeiy,  und  ein  ähnlicher  Ideengang  verknüpfte 
vox  mit  Bacchus,  und  ßoav  mit  ßovg  (von  der  hornäbnlichen  Mond- 
sichel). Da  nun  aber  der  Mond  von  der  Sonne  sein  Licht  erhält? 
so  wird  er  durch  die  Sonne  (freilich  durch  die  Vermittelang  der 
Erde)  zum  Munde ,  d.  h.  zum  Propheten;  und  in  gewissen  Fallen 
scheint  der  Morgenstrahl  wirklich  in  den  Mondmund  des  Memnon; 
denn  um  mit  Plinms  zu  reden  hist.  n.  2,  11,  lunam  semper  avcrsis 
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a  Sole  cornibas  si  crescat  ortus  spectare,  si  minnatur  occasns,'  band 
dubium  est.  Noch  einfacher  mochte  die  alte  Vorstellung  so  lau« 
ten  :t  wenn  die  Sonne  'den  Mond  Memnon  so  beleuchtet ,  dass  er 
einem  Münde  ähnelt,  so  weissagt  er,  und  wird  darch  die  von  der 
Sonne  bewirkte  Form  Orakelgott.  Damm  ist  vielleicht  auch  die 
Nachricht  vom  zwiefachen  Tonen  des  Memnon  bei  Kallistratos, 
Tzetzes  nnd  in  den  Schotten  Juvenals  eine  Erinnerung  an  den  Mund 
des  znndhmenden  und  abnehmenden  Gottes.  Ferner  aber  finden 
wir  eine  Bestätigung  von  alle  dem  bei  Memnon  selbst.  Hesychios 
erklärt  Mipvcov  durch  ovo?  und  Mepvovicc  durch  Svtia  XQice. 
Pollux  hat  9,  48  fUftvoveux  (früher  jtietfxoWcr)  öh  indlov»  ov  tu? 
tcJv  ovct>v  ngia  iniTCQciaxsTO,  Xamg  tmv  ovütav  ivovtmv  to5  ovo- 
jucrri.  Es  lässt  sich  nicht  bezweifeln,  dass  der  Esel  Prophet  war; 
vielleicht  sind  sogar  os  asinus  ovog  etymologisch  verwandt.  Wenn 
wir  auch  Bileams  Esel  und  anderes  aus  dem  .Spiele  lassen,  so  wird 
Midas-Langohr  durch  den  Esel  Seilenos,  der  in  seinem  Gar  teil 
prophezeite1),  selbst  zum  Wahrsager j  denn  eben  weil  Seilenos  im 
Garten  des  Midas  angetroffen  wird,  erscheint  er  als  Midas,  und 
wenn  beide  schon  an  und  für  sich  als  zwei  Esel  einander  gleichen, 
so  bestätigt  dieser  Umstand  die  Identität.  Von  einer  andern  Seite 
werden  wir  durch  Kyros  bewogen,  den  Esel  Memnon  in  den  Mond 
zu  versetzen;  denn  dass  Kyros  Mondgott  sei,  wird  die  Abhandlung 
über  Triton  ausser  allem  Zweifel  setzen.  Nun  denke  man  an  das 
Orakel,  welches  den  Krösos  vor  dem  Halbesel  tfphvog  Kyros 
warnte,  und  daran,  dass  auch  im  deutschen  Maulesel  merkwür- 
diger Weise  mit  dem  prophetischen  Maule  oder  Munde  des  Mondes 
zusammenhängt.  Uebrigens  erklärt  sich  der  Halbesel  aus  dem 
gespaltenen  Monde,  und  in  dieser  Beziehung  gilt  auch  Memnon 
bald  schwarz  bald  wejss  (wie  oben  erinnert  wurde) ;  denn  Creuzers 
Auslegung,  Symbole  Bd.  2  S. 134,  dass  „Symbol  und  Mythos  von 
Memnon  auf  der  Scheidelinie  zwischen  Nacht  und  Tageslicht  schwebe," 
halten  wir  für  zu  sublim»  In  dieser  Beziehung  ist  die  Schilderung 
des  Kampfes  zwischen  Achiileus  und  Memnon  bei  Qnintus  2,  509 
belehrend:  Sota  Sq9  ap<poTiQOiai  ftotog  ixdteQ&e  itctQiörav  Kyosg* 
iQspvalr]  \xiv  ißt}  nox\  Mifivovog  ^rop,  spendet]  mö'  apy' 
*A%itijct  öattpQova*  Auch  ist  da»  Verschwinden  des  Memnon  und 
das  Nachfolgen  der  Aethiopen  durch  die  Lüfte,  ebend.  570  ff.  so 
wie  anderftSagen  über  dieselben,  namentlich  die  memnonischer 
Vogel  bedeutsam,  was  ich  hier  nicht  mehr  erörtern  kann»  aber 
offenbar  auf  den  Mond  unter  den  Sternen  geht;  nur  möge  noch 
darauf  hingewiesen  werden ,  dass  643  Memnons  Mutter  'HQiyiveict 
ßounig  heisst,  was  stehendes  Beiwort  der  Mondgöttin  Hera  ist. 
Dann  wird   noch  der  Esel  in  den  Mond  <  verwiesen  durch  Hekate, 


1)  Herodot  1,  138,  5.  Theouomp  Phil.  8  Fr.  76  8.  289  f.  Did.  mit 
Servins  zu  6,  13  u.  26.  Aristoteles  im  Eudemos  bei  Plutarch  cons.  ad 
Apoll.  37  8.115.    vergl.  die  Autl.  zu  Aelian.  var.  bist.  3,  18. 
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die  als  Empusa  oder  'Ovocxtltg  (s.  Fritzsche  zu  Arist  Ran.  295) 
Eselsfösse  hat,   gleichwie  die  fabelhafte  Königin  Saba  Balkis  nach 
der  Erzählung  der   Schehersad    (Nacht  873  Bd.  4  S.  519)   eseh- 
liissig  war,   denn  was  dort  als  falsches  Gerücht  geschildert  wird* 
ist  (wie  viele  mythologische  Analogien  zeigen^  gerade  das  Echte, 
das   der  Anstössigkeit    wegen    spater    in   Abrede  gestellt  wnrde. 
Ebenso  lässt  Piatons  Etymologie  von  Memnoa  sich  sehr  gut  dem 
Esel    anpassen;    in   der    zweiten  Hälfte   des  Wortes  9Atapi(ivmv 
findet  er  Crat.  S.  395  A  die  povij  und  Haoreola,    and  Eustathios 
zur  II.  {  S.  591, 18  behauptet  dg  nal  xo  änkovv  6  Me'fivany  xa&a 
fcal  o  \nivmvy  dvdoslovg  vnodrjXovat:  gleichwie  der  letzte  Ommajjade 
Mervan  nach  dem  orientalischen  Märchen  (Nacht  937  Bd.  4  S.  744) 
den  Beinamen  Esel  nicht  wegen  seiner  Dummheit  hatte,    sondern 
weil    er  auf  der  Jagd   und  im  Kriege  unermüdlich  war;    denn  als 
KxXag  und  d%Oo<p6Qog  (wie  ovog%  verwandt  mit  onus,  glotsirt  wird) 
trägt  der  Mondesel   die  andere  Hälfte  des  Mondes.     Auf  etruski- 
sehen  Monumenten   heisst  Memnon  Evas  oder  Aevas,  und  dadurch 
wird  er  dem  Bacchus  essimilirt,  und  ich  mochte  glauben,  dass  Evoe 
im  Kult  des  Bacchus,   wie  Ye  bei  Apollon,  vom  Yanen  des  Esels 
abgeleitet  sei,  so  dass  z.  B,  tvu  xt0Co%ctlx'  aval;  und  iqtt  FLativ 
eigentlich  „eselhafter  epheuumlockter  König"  und  „eselhafter  Päaa" 
zu  übersetzen  sind.     Doch  wie  dem  auch  sei,    für  den  Moodesel 
Memnon    zeugt   noch   der    wichtige   Umstand,    dass  die  Schotten 
Arats  733  (in  der  Epitome  Bekkers)  lehren:   orav  de  dg  iffuW* 
%Uov  SiaiQfjxai  (ij  ocXtfv«/),  8i%6xopog  ovog  ovopaZetat,  eydowv 
sioüoov  eWgouoa,  woraus  man .  steht,   dass  6i%6xofiog  ovog  gleich 
sei  mit  di%6xo\nog  tffta/vty,   also  auch  ovog  gleich  aek^v^,     Ist  das 
nicht  eine  offenbare  Erinnerung  an  den  Mondesel?  und  heisst  also 
nicht  der  Mondgott  Esel  oder  Memnon?     Ausserdem  aber  gab  es 
auch  einen  weiland  hochverehrten  ovog  iv  rrj  q>Jxvy  oder  vielmehr, 
wie  jener  Scholiast  892  sagt,  tiol  öi  xal  nito*  inaxtfa  rijg  (Pctm/f 
ovo  darioig,  6  uiv  ßoqtiog  6  dh  voriog,  ovg"Ovovg  faakow  6«t 
vo  7tttQctMlo&$i  rjj  QpTvy^    Dass   aber  diese  himmlischen  Esel  an 
der  Himmelskrippe  ursprünglich  Mondg5tzen  so  gut  wie  die  Krippe 
selbst  waren,    darf  ich  nach  einem  früher  ausgesprochnen  Princip 
behaupten,   dass  alle  Katasterismen  vom  Monde  stammen,    indem 
man  die  verschiedenen  Mondgotter  der  spater  zusammengetretenen 
Stämme   am   nächtlichen  Himmel  unterzubringen   wusstfe,     Bei  der 
<J>ixvQ  aber  mit  dem  vtoysv^g  faog  (wofiir  die  andere  Mondhalfte 
galt)  beweist  schon   die  Gestalt,    dass  sie  einmal  Halbmond  war; 
von  vielen  andern  Sternbildern  werde  ich  dasselbe  in  der  Abhand- 
lung über  Triton  zeigen. 

Nach  dieser  Erklärung  darf  die  Untersuchung  über  das  vor- 
handene Memnonsbild  wieder  aufgenommen  werden.  Der  Umstand, 
dass  Memnon  Mondgott  und  mit  Apollon  verwandt  war,  lässt' die 
Vermuthung  zu,  dass  die  tonende  Säule  vop  Anfang  an 
zusammengesetzt  war,    wie  Veitheim  wollte.    Hierbei  kommt 
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vor  Allem  eine  merkwürdige  Stelle  Dkxtort  i,  98  in  Betrachts 
tov  ayak^axonoitov  xmv  nukaimv  xovg  pdktoxa  öimvotiaopivovg 
(aus  Helios)  öiat£T(p<pivcti  na09  avxoig  (in  Aegypten)  Tqtexlia  x«i 
JioÖwqoV)  tovg  rPoixov  piv  vhvg  naxaoxsvdoavxtg  6h  xolg  2kxploig. 
xd  xov  'Anokkmvog  xov  nv&iov  £oavov.  TOtJ  ydq  dy  dkperzog 
iv  JSdpcp  jitiv  vno  Trjkexkiovg  £oxoq  ttxai  xo  f^iav  örjpuovQYy* 
&ijvaii  nctxd  6h  xyv"Eq>£<tov  vno  rov  dötkwov  Gioömqov  xo  extqov 
pioo?  ovvziksa&ijvetf  Gvvzt&ivza  6h  aoog  akkrjka  xd  fiiQtj  cvp- 
mmvtlv  ovxmg,  moxe  6okmv  v<p9  ivdg  to  näv  am  fit*  xaztOHBvda&ai. 
zovxo  6h  to  yivog  trjg  iqyadag  naqd  (*hv  volg  "Ekkrjot  firjdccfimg 
inmfituttömi  Ttctqd  6h  xoiig  Alyvrcxioig  fuxAurr«  awxtkeie&ai. 
nuQ*  bttlvoig  yao  ov»  dno  xxjg  xazd  xyv  oQctotv  wavxaaiag  tiJh 
avfifisrotov  xmv  dyakiiaxmv  xo/vca&ai,  xa&dntQ  naqd  xolg  "E/Ufj- 
0*v,  fi'U'  ircctdc^  xovg  kl&ovg  xccxaxdvcooi  (jetzt  schreibt  L.  Dindorf 
%axtt£dva>ai)  xal  pBQiaavxig  xanqydomvzm^  xo  xrivixctvxa  xo  dvu* 
koyov  dni  xmv  ika%ioxmv  hti  xd  pJytOza  kctpßdviis&cu*  xov  ydq 
navxog  cmpaxog  xyv  xazaoxsvrjv  eig  8v  xal  eXxoot  fi^oi;  xa\ 
itQoatti  xixaqxov  6iaiQOV(iivovg  xqv  okr\v  dno6t6ova$ 
cvppexQlav  xov  faiov .  Siotieq  oxttv  mqi  xov  ueyi&ovg  ot  x$%vtxa% 
TCQog  dkkrjkovg  fuv&mvxm,  %mqia^ivx$g  da  akkrjkmv  cviiwmva 
%axaa%tvd£ov<St  xd  (ityi&ri  xmv  fyymv  ovxmg  dxQißdog  Sex9  hickrfeiv 
xaqbiuv  xiqv  lötovfixa  xijg  nQctypaxdag  avxäv.  xo  ö9  iv  zy  £dpm 
£6avov  ovfMfdvag  xy  xmv  Alyvnxlmv  q>ikoxt%vla  xccxd  'xr\v  kb? 
wakt^v  6^%oxofiov(i9vov  6toql£siv  xov  £cSov  xo  picov 
pi%Q*  rov  alöolmv,  loa£ov  opolmg  iavzm  ndvzo&ev  tlvctt,  öl 
avxo  kiyovot  xatd  xo  nknüxov  nctQ$pq>tqig  xolg  alyvnxioig,  tag 
av  xdg  fti*  %*iQaG  Hov  ^oQoxBxafiivag  xd  6h  oxety  öiaßtßtptoxa : 
d.  h.  so  viel  ein  Staodbild  den  ägyptischen  Typen  ähneln  kann, 
welches  gegen  den  Gebrauch,  der  Aegyptier  freie  Hände  und  ge- 
spreizte Beine  hat* 

>  Niemand,  der  ein  Bisschen  nachdenkt,  möchte  im  Ernste  behaup- 
ten *  dass  die  Aegyptier  aus  künstlerischen  Rücksichten  auf 
die  beschriebene  Weise  gearbeitet  hätten;  und  Diodor  hat  sich  ohne 
Zweifel  von  seinen  Gewährsmännern  über  den  ägyptischen  Apollon 
auf  Samo8  und  einige  ägyptische  Statuen  etwas  aufbinden  lassen. 
Das  Factum  war  allerdings  vorhanden,  aber  der  Sinn  der  Erschei- 
nung verloren  gegangen.  Allerdings  ist  es  ein  Kunstgriff  der  Bild* 
hauer,  nach  bestimmten  Gesetzen  die  Tbeile  des  Korpers  zu  arbei- 
ten, wie  z.  B.  Vitruv  de  arch.  3,  1,  2  eine  ganz  vernünftige  Angabc 
der  Proportionen  der  Glieder  bietet ;  aber  welcher  Techniker  wurde 
nicht  für  verrückt  gelten,  der  den  Marmor  in  21%  Theile  zersägen^ 
'  dann  bearbeiten  und  endlich  zusammensetzen  Hesse?  oder  welcher 
Praktiker  würde  Arbeit  erhalten,  wenn  er  ein  so  wahnsinniges  Ver- 
fahren sich  aneignete?  Wenn  man  auch  in  der  Praxis  bisweilen 
aas  Mangel  an  grösseren  Blöcken  gezwungen  ist ,  eine  Statue  aus 
mehreren  Stucken  zusammenzusetzen,  so  würde  doch  nur  ein  Toll- 
häusler einen  hinreichenden  Block  in  21%  Theile  zerschn' 
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bei  ausserdem  die  ungeheure  Schwierigkeit  der  Propoftionirang  and 
dauerhaften  Zusammensetzung  obwaltet«    Selbst  das  wäre  unglaub- 
liche Thorheit  gewesen,   wenn  Telekles  und  Diodoros,    am    sich 
die  Arbeit  zu  erleichtern,   das  Bild  des  pythischen  Apollon 
in  zwei  Hälften ,   die  den  Korper  der  Länge   nach  vom  Kopfe  bis 
zwischen  die  Beine  spalteten,  gearbeitet  hätten.     Nichts  desto   we- 
niger ist  die  Thatsache  vorhanden,    und  wenn  Eine,    so  ist  diese 
Nachricht  Diodors  kostbar;  aber  nicht  ihre  Kunstfertigkeit  wollten 
jene  Samier  an  den  Tag  legen,    sondern  nur  Rücksichten  auf 
den  Cultns  können   sie  bewogen  haben.     Alte  religiöse  Vorstel- 
lungen  haben   sowol   hellenische   als  ägyptische  Künstler  auf  jenen 
abenteuerlichen  Gedanken  gebracht,    und  es  ist  nicht  sehr  schwer, 
auch  jetzt  noch  die   Erscheinung   zu  begreifen«     Himmelweit   ver- 
schieden ist  was  Schneider  zu  Vitruv  a.  a.  O.  S.  162  nach  Denon 
Von  einer  Zeichnung  aus  Tentyra  erwähnt,    wo  der  menschliche 
Körper   in    22%   Theile   (deren  2%  also  etwa  78  des  Ganzen  auf 
den  Kopf  kamen)   getheilt  war;    aber  völlig  analog  ist,    dass  nach 
der  oben  behandelten  Stelle  des  Pseudoorpheus  jener  orakelgebende 
Stein  Ophites  in  21  Tagen  vom  Propheten  Helenos   gezeitigt  wor- 
den war.  -  Beides  sind  redende  Steine  und  mit  Apollon  verwandt; 
dass   aber  Ophites  in  21  Tagen  gearbeitet,    die  ägyptischen 
Statuen   aber    aus    21    Stücken    zusammengesetzt    waren, 
macht  bei  mythologischen  Untersuchungen  keinen  Unterschied ;  denn 
wir  betrachten  hier  nicht  die  Thatsache,  dass  es  solche  Statuen  in 
Aegypten  gab,  sondern  die  Idee,  welche  der  Thatsache  zu  Grunde 
lag,  und  diese  ist  in  beiden  Fällen  dieselbe. 

Wie  wir  jenen  Stein  des  Helenos  auf  die  21  Phasen  des  Mon- 
des bezogen  haben,  so  hat  auch  die  Kunstfertigkeit  der  Aegyp/ier 
den  Mondcultus  zur  Wurzel;  denn  es  ist  bekannt,  dass  die  drei 
leuchtenden  Wochen  des  Monats  noch  einen  kleinen  Ueberschuss 
haben.  Diese  Beobachtung  veranlasste  die  Aegyptier,  das  Bild  ihres 
Mondgottes  aus  21%  Theilen  zu  construiren,  und  vielleicht  erklärt 
derselbe  Gedanke  ein  Missverständniss  des  Plinius  hist  n.  2,  19 
solem  abesse  a  luna  undeviginti  partes,  quantum  lunam  ipsaat  a 
terra,  prodiderunt,  wenn  nämlich  unam  et  viginti  statt  undevigioti 
geschrieben  wird.  Da  also  die  Aegyptier  den  leuchtenden  Mond 
verkörperten,  so  lässt  sich  denken,  dass  auch  die  Verhältnisse  der 
Theile  des  Bildes  der  jedesmaligen  Grosse  und  Dauer  des  Mondes 
angemessen  waren;  denn  um  mit  Plinius  zu  reden v  so  schreibt 
x  dieser  vom  Monde  2,  9  multiformi  haec  ambage  torsit  ingenitt  con- 
templantium  —  —  crescens  semper  aut  senescens,  et  modo  curat» 
in  cornua  facie,  modo  aequa  portione  divisa,  modo  sinuata  in  or- 
bem;  — *  —  immensa  orbe  pleno  ac  repente  nulla,  alias  pernox 
alias  sera  et  parte  diei  solis  lucem  adiuvans ,  u,  s.  w»  Bei  dem 
hellenischen  Mondgotte  jedoch,  dem  pythischen  Apollon  lagen  ein- 
fachere Verhältnisse  zu  Grunde;  man  stellte  nur  die  beiden  Hälften 
iusserlich  dar,    uod   man   darf  vermuthen,   dass  diese  Idee  auch 
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durch  verschiedene  Farbe  versinnticht  Wurde*  Später  ging  die  Vor- 
stellung in  Hellas  verloren,  und  zugleich  gab  man  auch  diese  wun» 
derliche  Art  von  Bildsänlen  auf.' 

Wenden  wir '  nun  diese   gewonnenen  Resultate  auf  den   zer- 
brochenen Memnon  an,  so  lässt  sich  zwar  nicht  mehr  leugnen,  das« 
der  Oberleib  nach  dem  Zeitalter  des  Pausanias  restaurirt  ist;   da«» 
mit  ist  aber  noch  nicht  die  Möglichkeit  genommen,    dass  derselbe 
auch  vor  der  Verstümmelung  aus  verschiedenen  Schichten  zusammen* 
gesetzt  war.     Ich  kann  weder  verlangen  noch  voraussetzen,   das« 
auch  Andere  die  Sache   durch  meine  Brille  sehen,  'aber  ganz  un- 
wahrscheinlich scheint  mir  dennoch  diese  Vermuthung  nicht,  zu  der 
jch  folgende  Gründe  habe.     Dass  schon  Kambyses  den  Koloss  zer- 
trümmert habe,  ist  nicht  allzu  wahrscheinlich;  wenn  Fanatismus  sich 
an  Thama  vergriff,    ist  nicht  abzusehen,    warum  der  benachbarte 
Schama  verschont  wurde,  zumal  da  das  Tönen  der  Säule  erst  eine 
jüngere  Beobachtung  zu  sein  scheint.     Ich  nehme  daher  an,    dass 
jenes   Riesenbild,    wie  so  vieles  Andere  vom   idealen  Kambyses 
zerstückt  wurde,    d.  h.  es  bestand  in   seinem  oberen  Theile  von 
jeher  ans  mehreren  Schichten,  und  da  die  Bedeutung  dieses  Symbols 
mit  der  Zeit  verloren  gegangen  war,  so  wurde  das,  was  Ursprung» 
lieh  unabsichtlich  vorhanden  war,  auf  Kambyses  übergetragen,  der 
in  den  ägyptischen  Sagen  als  Zerstörer  erscheint,    ohne  dass  ich 
leugnen   will ,    dass  es  auch  einen  historischen  Kambyses  gegeben 
habe,    dessen  schwere  Hand   die   Äegyptier  empfanden.     Es   war 
nun  einmal  ein  getheiltes  Memnonsbild  da,  und  da  dies  wie   man 
glaubte  zerstört  sein  musste,  so  wurde  diese  That  dem  Kambyses 
in  die  Schuhe  geschoben.   Dies  würde  um  so  wahrscheinlicher  sein, 
wenn  wirklich  Manethos  eine  Restauration  unter  den  Lagiden  be- 
zeugte;   dann  mnsste  man  annehmen,  man  habe  fälschlich  die  zu- 
sammengesetzte Beschaffenheit  der  Statue  als  etwas  Späteres  aoge- 
.  sehen,  und  schon  früh  einen  Zerstörer  und  einen  Wiederhersteller 
erdichtet.     Später  zerfiel  der  Koloss  wirklich,   aber   unter  den 
Lagiden  und  zur  Zeit   der  römischen  Kaiser  ist  es  unwahrschein- 
lich, dass  dies  durch  Menschenhände  geschehen  sei ;   Eifersucht  und 
Fehden  der  verschiedenen  Nomen ,  wie  sie  Juvenal  beschreibt ,  ist 
nicht  geeignet,   die  Zerstörung  eines   solchen  Blocks  zu   erklären, 
wozu    grössere  Kräfte    gehörten;    ein    Spazierstöckchen   oder   ein 
Stimrahammer  konnten  ihm  nichts  anhaben.     Wir .  vermuthen,  dass 
eine  Erderschütterung,    wie  Strabon   an  die  Hand  gibt,    die  Ver- 
stümmelung bewirkte,  oder  auch  dass  die  aufgethürmten  Schiebten 
mit   der  Zeit   von   selbst  stürzten.     Dann  wird  es  auch  erklärlich, 
warum  nur  Thama  gelitten  hat,  während  Schama  unversehrt  blieb, 
und  jene   fünf  Schichten  mögen  bei   dem  Falle  in   13  Blöcke  zer- 
sprungen   sein.     Später  müssen   dann  diese  Fragmente  wieder  zu- 
sammengesetzt sein,    nachdem  sie  circa   200  Jahre  in  dem  Boden 
versunken  gelegen   hatten;    woraus  sich  auch  erklärt,    wie  sie  in 
dieser  Zeit  so  wenig  gelitten  haben ;    denn  eine  gewaltsame  Zer- 
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tramjnerang  durch  M enschettbaad  wurde  mehr  Sparen  zurückgelassen 
haben,   während  ein  Brdbeben  dem  Monolith  Schama   nichts  an- 
haben konnte,  den  Oberleib  des  cusammengesetzten  Thama  aber 
herabwarf.   —    Die  Aken  unterschieden   aber  vorzugsweise   einige 
Phasen  des  zunehmenden  oder  abnehmenden  Mondes;    warum  ist 
es  also  unglaublich,  dass  im  Cultus  des  Meinnon  gerade   fünf  Ge- 
stalten tiea  Mondes  fixirt  worden  ?    Kleomedes  sagt  doctr.  de  orb. 
et  corp.  cod.  2»  ö  S.  87,  21  Schmidt:  ot  niv  aalatol  tpia  elvcu 
sstfi  xqv  oUyvtiv  cpjpaxa  lq>aaav9   xo  ^voniig  xo  di%ovopov  xo 
nmlfiQmiihroV   o&tv  %al  TOutfo'dmKOv  trjv  "AqtBiitv  «sotai*  I&og 
toxi*'    ot  ii  vtmuQOi  ftoooifooav  xßig  x(pci  xo  vvv  xeclovpevov 
crpqplxvnroi',  o  pufav  piv  iaxi  xov  di%oxo^oyf  (tiiov  6h  xov  nav- 
fsiqvov.     Bei  der  alteren  Eintheilung  kommen  gerade  fünf  Formen 
heraus,   wenn   man  die  analogen  -Erscheinungen  des  abnehmenden 
Mondes  hinzurechnet;  was  mit  den  fünf  Schichten  des  Thama  wohl 
stimmt ;  dann  durfte  die  untere  Hälfte  den  trüben  Theil  des  Mondes 
vorstellen.     Sollte  indess  sorgfaltige  Untersuchung  des  Steines  er- 
geben haben,  dass  jene  Schichten  au  unregelmässig  sind,  als  dass 
sie  der  ersten  Aufstellung  des  Kolosses  zugeschrieben  werden  könn- 
ten, dann  würde  ich  wie  beim  pythischen  Apollon  auf  Samos  vor- 
ziehen,   dass   das  tönende  Riesenbild   ursprünglich   nur  aus   zwei 
Hälften  bestand,  nur  dass  dieses  in  die  Quere  gespalten  war,  wäh- 
rend jenes  der  Länge  nach  getheilt  war ;  dann  roüsste  der  Oberleib 
bei  seinem  Sprunge -in  die  fünf  Schichten  oder  dreizehn  Blöcke 
geborsten  sein. 

Soviel  also  von  dem  tönenden  Koloss  des  Meinnon,  von  wel- 
chem Lamartine,  Erste  poetische  Betrachtungen,  10.  Begeisterung, 
Bd.  1  S.  103  der  Herwegh'schen  Uebersetzung  singt: 

Des  Dichters  Herz  i«t  zo  vergleichen 
Dem  Marmor  (?),  der  (ein  Trauerzeichen) 
Dort  über  Memnons  Grabe  klingt: 
Kr  pflegt  erst  Stimme  zu  bekommen, 
Wenn  aber  ihm  der  Tag  erglommen 
Und  einen  keuschen  Strahl  ihm  bringt.. 

Die  Heimath  des  Memnon  ist  aber  nicht  Aegypten,  sondern  Susa, 
und  auch  hier  darf  man  fragen ,  wieviel  der  asiatische  Prinz  mit 
dem  fabelhaften  Anfuhrer  der  Aethtopen  der  Hellenen  gemein  habe. 
Nach  Strabon  17  S.  1167  D.  wurde  der  ägyptische  Ismandea  spä- 
ter mit  Memnon  identificirt:  rf  A'  £g  q>aoiv  6  Mifivoov  vno  xtov 
/4lyv7trl(üv  ^Ldpivöris  kiyexai,  xa\  6  XaßvQiv&og  Mtfivovuov  Sv 
$Xr\  xai  xov  avxov  loyov.  ovtcbq  x«l  xd  iv  *Aßv8<p  %a\  to  h 
&rjßeug*  Kai  yäg  iael  kiyexai  tiv«  Mepvoviia.  Mit  dem  Memnon 
in  Susa  aber  mag  es  so  stehen ,  wie  mit  Medeia  und  ihrem  Sohne 
Medes  in  Medien  und  mit  der  Verwandtschaft  der  Perser  mit  Per- 
sans. Herodot  schreibt  6,  54,  3  ftigot  Zovaoov,  xovxo  ydo  ftsfivo- 
viov  aaxv  xakitzaif  und  ebepd.  53,  1  ig  xa  ßaötXrjXa  xd  Üffqivo- 
v *«  xaUopiva  (womit  Strabon  15.  S.  1058  B.  ij  öl -  dxQonolig 
uämlich  von  Susa  ixaimo  Mtpvovuov  und  Stephanos  von  Byz. 
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2o$<$a9  —  —  ojKo86fif}aev  iitl  rrJg'&XQag  tu  hr  Z6vco:g  fktai» 
ksia9  xa  diapdvavttt  (jlSxQI  trjg  IltQcdv  tfyi(iovlagy  xXrj&ivTct  d* 
int  Ixslvov  Me(Av6veux  zu  vergleichen),  und  endlich  7,-151,  2  iv 
JhvöoiOi  xoiei  fiifivovloici.  Deswegen  ist  es  durchaus  unbegründet, . 
wenn  aas  2, 106, 6,  wo  Herodot  von  einem  Monument  des  Sesostris 
(wie  er  meint)  in  Yorderasien  sprechend  -  hinzugefügt,  dass  es  falsch- 
lich von  andern  fiir  Mipvovog  eUova  ausgegeben  werde,  geschlos- 
sen ist 9  der  ägyptische  Memnon  sei  dem  Herodot  bekannt  ge- 
wesen; im  Gegen theile  würde  er  sich  nm  den  Namen  schwerlich 
bekümmert  haben,  aber  dass  dadurch  die  Bildsäule  mit  Susa  in 
Verbindung  gerieth,  mochte  er  nicht  ohne  Tadel  hingeben»  Auch 
Pausanias  erwähnt, in  der  oben  behandelten  Stelle,  dass  der  Koloss 
der  Thebais  von  einigen  für  Sesostris  gehalten  werde,  und  setzt 
dabei  den  einheimischen  Phamenoph  der  Aegyptier  dem  (auslän- 
dischen) Memnon  entgegen,  ov  Mifivova  ot  ßrjßaloi  kiyovQi, 
Oa(i£voaq>a  8h  tlvcti  rdSv  iyxcoQlcov.  Dagegen  hat  schon  Aeschylos 
den  Memnon  wenigstens  an  den  Neilos  gebracht,  denn  fr.  ine.  290 
beim  anetor  de  Nilo  scheint  doch  Memnon  zu  sprechen, 

yivog  (ihv  ctlvsiv  inpa&mv  tniatapat 
MfrfontöoQ  yijg,  NsiXoq  §*&*  iittüo'foog 
yalav  %vkiv8si  ttvhv\ua%<ov,  InopßQÜpt 

indess  weiss  man  auch  nicht  recht,  wo  er  sich  die  Quellen  des  Nil 
dachte,    da'  er   die  Mutter  des  Memnon  (d.  h.  die  Cos)    Xiccla 
nannte  und  also  nach  Susa  verlegte.     Ich  will  hier  nicht  die  Ver- 
suche der  Alten,  Susa  nnd  Aethiopien  auszugleichen,  aufzählen,  wie 
z,  B.  Pausanias  10,  31,  7  schreibt  oxi  Mifivcw  6  ßctailEvg  qv  rov 
Aifttbittov   yivovg ,    a<plntto  pivroi  ig  "Iktov  ovx  an'  Al&ioniag 
äkl '   1%  Zdvöoov  tmv  niqautmv  *cri  cfoo  xov  Xodanov  norapov, 
tcc  Sdmfi  nctvxa  Soa  $>**t  ftercrgi)  -tfaoxt/oier  nmoirj(Aivog9   während 
Suidas  bietet  S.  777  Mipvcov  6  tg"Ikiov  oxQvxsvcag  r\yüxo  fiiv 
AI&i6tc<ov,  ov%  tjv  8h  Afötoty,   ällä  ino  JSovaoov  ttov  nsQOwtiv 
xal  xov  Xoaoytov  nota(iov9  tot  Iküvq  l&vrj  vno%tiQitt  fyu>v\    im 
Durchschnitte  beisst  Memnon  dux  Persamim,  Führer  der  Araber  und 
Inder,  oder  er  kommt  mit  Indern  und  Aethiopen  von  iugis  Cäucasi 
montis ;  nnd  wer  kann  wissen ,  wo  Pindar  P.  6^  31   N.  6,  55    die 
Aethiopen   sich   dachte,   deren  Befehlshaber  Memnon  warf     Zum 
Feldherrn  der  Assyrer  unter  Tentamos  macht  den  Memnon  Diodor- 
2,  22  (vergl.  4,  75  S.  319,  60.  Eusebios  Chron.  1.  S.39.  44  Mai) 
nnd  einige  vermuthen,  dass  er  dem  Ktesias  folgte;   andere  Stellen 
überlasse  ich  andern,    die  mehr  Xak%6nvyoi  sind   als  ich.     Indess 
möge  noch  erinnert  werden,  dass  auch  zur  Zeit  Alexanders  d.  Ga 
die/  Ruinen   in   der  Thebais  noch  nicht  fiir  das  Memnoneion  gal* 
ten.     Nach   dem  Besuch  des   ammoniseben  Orakels  erzählt  Curtius 
4,33,3  S.  278  Mutz,  cupido  haud  iniusta  quidem,    ceterum   in- 
tempestiva,  incesserat  non  interiora  modo  Aegypti  sed  etiam  Aethio- 
piam  invisere;    Memnonis  Tithoniqne  celebrata  regia  cognoscendae 
vetustatis  avidum  trahebat  pene  extra  terminos  solis.x    Sicher  ist, 
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cfass  hier  nicht  Theben  die  Residenz  des  Memnon  war,  uod  so 
wunderliche  Ansichten  über  Aethiopien  zn  Alexanderg  Zeit,  und 
noch  mehr  als  Curtias  die  alten  compilirte  ,  müssen  auffallen ;  sicher* 
lieh  wasste  Curtiui  oder  Alexander  nicht  (was  man  beute  weiss?!), 
dass  in  Theben  Memnons  tonende  Säule  stehe,  sonst  hätte  letzterer 
gewiss  die  Rache  für  den  von  den  Samaritanern  dem  Moloch  ge- 
opferten Stadthalter  Syriens  aufgeschoben,  bis  auch  der  nahe 
Koloss  Memnons  (wie  Aramon)  ihn  vergöttert  und  mit  ähnlichen 
Orakeln  beglückt  hätte.  Auch  was  ein  gewisser  Demetrius  (lange 
nach  Alexander)  von  Aethiopen  im  ägyptischen  Abydos  erzählt,  die 
hei  ihrem  Durchmärsche  hier  Memnons  Tod  erfuhren ,  Atbenäos 
15  S.  660  B,  ist  ganz  ohne  Bedeutung. 


Eine  Tragödie  des  Manuel  Philes. 


Wie  die  unendliche  Mannigfaltigkeit  der  poetischen  Formen 
der  Griechen  nach  und  nach  ans  einer  gemeinsamen,  die  Elemente 
zu  allem  in  sich  noch  unentwickelt  enthaltenden  Form  erwachsen 
ist ,  die  wir  weder  lyrisch  noch  episch  im  gewöhnlichen  Sinn ,  noch 
weniger  dramatisch  nennen  können ,  der  der  Hexameter  als  rhyth- 
mische Form  entsprach,  so  sterben  nach  und  nach  die  verschie- 
denen Zweige  der  Poesie  gänzlich  ab  und  die  an"  poetischen  Ge- 
danken, überhaupt  an  innerem  Leben  so  arme  byzantinische  Welt 
findet  in  einigen  wenigen  rhythmischen  Formen  und  in  einer  auch 
in  diesen  noch  sehr  gleichförmigen,  immer,  rhetorisch  -gefärbten 
Sprache  ihren  Ausdruck.  Da  mit  der  Zeit  des  Jnstinians  auch  das 
Epigramm  wenig  mehr  versucht  wurde,  sind  es  vor  allem  die 
iambischen  Trimeter  und  die  leichten  anakreontiseben  Dimeter,  in 
denen  gedichtet  wird ,  jene  für  grössere,  beschreibende,  erzählende 
und  Lobgedichte,  diese  für  den  religiösen  Hymnus  sowie  för  ein 
leichtes,  oft  sinniges  Gedanken-  und  Wortspiel,  wofür  die  knappe 
Form  des  Epigramm  zu  schwer  wird,  geeignet.  Ein  grosser  Theil 
von  poetischen  Motiven  wird  in  rhetorisch  -  prosaischen  Uebungen 
zum  Ueberdruss  abgenutzt,  hier  hält  sich  z.  B.  noch  eine  Art  dra- 
matischer Form  in  den  beliebten  Advokatenreden  eines  Ajax  und 
Odysseus.  Da  tritt  uns  auf  einmal  fast  am  Endpunkt  auch  der 
byzantinischen  Cultur,  zu  einer  Zeit,  wo  der  politische  Vers  und 
mit  ihm  das  Neugriechische,  die  Volkssprache,  schon  zu  poetischen 
Versuchen  angewendet  war,  unter  den  Gedichten  des  gewandten, 
für  seine  Zeit  immer  bedeutenden  Manuel  Philes  ein  Versuch 
entgegen,  einen  Gegenstand  der  Gegenwart  dramatisch  zu  behan- 
deln und  historische  Personen,  nicht  blos  personificirte  Eigenschaf- 
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ten    redend  einzuführen  nnd  der  Sache   durch  einen  Prolog  und 
Epilog  Abschluss  zu  geben.     Es  ist  dies  keine  bewosste  Nachbil- 
dung eines  Mannes,  der  sich  in  die  Alten  hineinstudirt  hat  und  sie, 
zu  reproduciren  versucht,   sondern  ganz  im  Sinne  und  der  Form 
der  Zeit  geschrieben.  —   Die  Vereinzelung  und  Eigentmjoilichkeit 
dieser  Erscheinung  veranlasst  mich,    das  603  iainbische  Trimeter 
enthaltende   Gedicht  zu  veröffentlichen ,   das  bisher  nach  den  hier 
mir  zu  Gebote   stehenden  literar.   Hülfsmitteln,  wie  nach  flarless 
und  Bernhardy,  zu  artheilen  gänzlich  unbekannt  geblieben  ist,  nur 
in  dem  von  Bandini  gegebenen  Verzeichnis»  der  im  Plut.  32.  Cod. 
19  der  Laurentiana  enthaltenen  Gedichte   des  Manuel  Philes  mit 
586  Versen  und  gleichem  Anfang  und  Ende,  d.  h.  ohne,  den  Epilog, 
angeführt  wird.     Der  Text  beruht  auf  der  Benutzung  zweier  Hand- 
schriften, des  cod.  Vat.  n.  1126  und  des  cod.  Monac  gr.  n«  201 , 
von  denen  jener  als  der  vollständige  zu  Grunde  gelegt  ist*    Er  ist 
eine  Pergamenthandschrift  in  Duodez ,  enthält  296  Blätter  und  ist 
von  derselben  Hand  mit  Ausnahme  einiger,  wie  es  scheint 9  später 
zur  Vervollständigung  flüchtig  hinzugeschriebener  Theile,  in  kleiner, 
deutlicher  Schrift  mit  wenig  Abkürzungen,  jedoch  ziemlich  häufigem 
Gebrauch  von  it  als  Enclitica,   sorgfältig  geschrieben   und  gehört 
wohl  in  das  finde  des  XIV.  Jahrhunderts.     Als  einstmaliger  Besitzer 
nennt  sich  ein  N icqlaus  Barthoiomeus  de  Coiumnis.     Die  eigentliche 
Sammlung  Colonna  bildet'  einen   Theil   der  jetzigen  Ottoboniana, 
vgl.  Blum   H.  ital.  3  p.  68,    also  ist  jene   Handschrift  wohl   nur 
einzelner  Erwerb.     Sie  enthält  nach  der  Schrift  des  Hephästion 
nsql  ft itQwv  die  Gedichte  des  Georgios  Pisides  und  darauf  die 
des  pavQviik  xov  fi&Utfrov  oder  jov  <piXrj  in  einer  Vollständigkeit, 
wie  sie  nur  in   der  oben  angeführten  Handschrift  der  Laurentiana, 
die  leider  bei  meiner  Anwesenheit  in  Florenz  geschlossen  war ,  sich 
findet.     Angehängt  sind  von  p.  279  an  kurze  gnomiscbe  Gedichte 
des  Gregor. von  Näzianz  sowie,  einige  Gedichte  des  Theodoros 
Prodromos  auf  biblische  Gegenstände  bezüglich.     Eine  genauere 
Besprechung  aller,  zu  einem  bedeutenden  Theil  noch  unbekannter 
oder  hier  in  einer   viel   reineren,   vom  Wernsdorfischen  Text  sehr 
abweichenden  Form  erhaltenen  Gedichte  des    Manuel  Philes  sowie 
der  für  die  Kunstgeschichte  interessanten  Notizen ,  da  ein  Theil.  der 
kleineren  Sachen  Werke  der  Malerei  und  Sculptur  beschreibt,  bleibt, 
einem   anderen  Aufsatz   vorbehalten.     Unser  dramatisches  Gedicht 
findet  sich  auf  Seite  163 — 168;  die  Ueberschrift  ist  weggeschabt, 
am  Rande  die  Notiz:  nQoloyi&i,  &£Qa7iü)v.     Die  durch  grosse  An- 
fangsbuchstaben angedeuteten  Absätze  sind  oft  willkürlich« 

Der  Münchner  Codex  ist  ein  bombycinus  in  klein  Folio,  sehr 
zerrissen  mit  durchgehenden  schwarzen  Flecken,  eine  Mischhand- 
schrift der  schlimmsten  Art,  deren  Blätter  sehr  versetzt  sind,  von 
verschiedenen  Händen  geschrieben.  Hier  findet  sich  nach  einigen 
Predigten  des  Gregor  von  Nazianz  und  Versen  des  Theophykktof» 
p.  43 — 45  unser  Gedicht  bezeichnet  als  d^opa.     Tragedia  mit 
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Ueberscbrift:  x*9  onAlJ  to€  d$6notw  t£  tw  ÖQapitarog  itQoömuu: 
4>$Qan»v  ßaetkevg  6  nmiJQ*  iUitowa  4  WW  fottXtvg  6  adtl- 
4po$*  ßacUttctf  nQoloyltn  QtQen&v. 

Mit  sehr  kleiner  Schrift  voll  Abkürzudgeij  Ist  das  Gedicht  auf 
4er  erste«  Seite  in  3  Celonnen,  auf  den  folgenden  in  4  geschrie- 
ben, die  nicht  hinter,  sondern  neben  einander  za  lesen  sind.     Die 
Entzifferung  derselben  nach  einer   genauem  Copie  gelang  erst  hier 
in  Rom  thefilweise    besonders   durch  die  freundliche  Unterstützung 
des   Herrn  Dr.  T.  Mommsen.    Der  Schreiber .  des  Codex  scheint 
entweder  ebne  den  Sinn  zn  verstehen  oder  gedankenlos  aber  genas 
eine  altere  Handschrift  copirt  zn  haben)    da  auf  der  letzten  Seite 
die  4te  Colnurae  schon  beim  8tert  Vers  abbricht,  wahrend  die  an- 
dern 88  Zeilen  haben;   daher  fehlt  Ton  diesem  Punkte  an  immer 
der  4te  Vers.     Mit  V.  529  bricht  das  Ganze  ab.     Der  Text  bietet 
bei  einer  Vergleidumg  mit  dem  des  Vatikamos  bedeutende  Abwei- 
chungen dar,   die  auf  eine  zweite  Durchsicht  des  Dichters  selbst 
schliessen  lassen,    da   eine  willkürliche   Aeüderung  einer    andern 
wohlerfahrenen  Hand  bei  einem  so  jungen  Werk  sieb  nicht  wohl 
denken  Msst.     Wir  finden  nicht  allein  die  im  Versmass  dort  feh- 
lende Silbe  V.  132,  verschriebene  Wörter  richtig  geschrieben  V.  166. 
189.  511 9   bessere  Casus  V.  71,    Umsetzung  der  Worter  V.  94, 
Beiwörter    besonders  mit   ahnlichen    vertauscht   wie   aspv&v   und 
jmdQQ*  V.  68.  165.,  187.  191.  275.  276.  282.  389.  370.  488. 
523;  auch  entgegengesetzte  Beiwörter  sind  gewählt  V.  215,  Verse 
eingeschoben  V.  24.  114.  339,    ein  anderer  weggelassen  V.  84  j 
freilich   fehlen  .  auch   Schreibfehler  nicht ,    so  ist  eine  'Reibe  von  3 
Versen  V.  140 — 143  nach  166  an  einen  ungehörigen  Ort  gekom- 
men.   Das  Nähere  gibt  der  Text. 

Das  Versmaass  des  Gedichtes  bilden  die  iambischen  akata- 
lektischen  Trimeter  ohne  alle  Auflösung,  jedoch  mit  Spondeen  zu« 
weilen  auch  an  den  geraden  Steifen,  z.  B.  V.  10.  257..  290  etc.; 
auf  der  vorletzten  Silbe  pflegt  der  Accent  zu  stehen,  jedoch  mit 
häufigen  Ausnahmen.  Noch  wird  prosodisch  gemessen,  aber  die 
Vokale  er,  i,  v  sind  aneipites.  Der  Hiatus  verkürzt  nicht  mehr 
z.  B.  in  l&dvvri.  Die  grammatischen  Regeln  werden  noch  be- 
obachtet; freilich  das  etg  mit  dem  Accusativ  ganz  an  Stelle  des  h 
gebraucht  V.^276.  586,  '  ivrgvcpav  mit  dem  Genitiv  verbunden 
V.  527 ,  Sv9  oxctv  haben  auch  wohl  den  Indikativ  oder  Optativ  nach 
sich.  Der  Reichthum  der ,  Partikeln  hat  aufgehört,  einzelne  wie 
nkjv  sind  herrschend.  Einzelne  Wörter  sind  in  ihrer  Bedentnng 
abgeschwächt  oder  verändert,  so  bedeutet  ££i/oc  immer  ausgezeich- 
net Die  Rhetorik  der  Sprache  verschmäht  es  nicht,  den  Hirn- 
mel  mit  Blitz,  Schnee,  Regen,  Sonne,  Erde  und  Meer  znr  Theil- 
riahme  an  der  Trauer  anzurufen,  den  Grabstein  durch  Thranen 
erweichen  zn  wollen ,  den  Glanz  der  Sonne  vor  dem  Bild  des 
.Geliebten  schwinden  zu  lassen;  doch  fehlt  es  auch  nicht  an  wahr- 
haft ergreifenden  Stellen,   z.  B.  V.  295  ff.  443  ff.     Freilich  fehlt 
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znm  Drama  eines  der  Haupterfordenrisae,  der  Dialog;  das  Gedicht 
besteht  aus  Monologen  der  nach  einander  auftretenden  Personen, 
die  alle  an  den  Todten ,  einen  königlichen  Prinsen  %  an  dessen  Grab 
wir  sie  uns  denken  müssen ,  gerichtet  sind.  Jedoch  ist  ein  gewisser 
Fortgang  der  Handlung  und  eine  Caarakterisirang  der*  Personen 
nicht  zu  Verkennen;  die  Folge  der  letzteren,  so  das  zweimalige 
Auftreten  des  Vaters  bedingt ,mit  jenen.  Der  Diener,  m  dem  wir 
wohl  den  Dichter  selbst  erkennen  können,  fragt  besorgt  zunacht 
nach  dem  Ort,  der  Gesellschaft,  in  der  der  Todte  jetzt  lebe,  nach 
der  Pflege,  die  ihm  zn  Theil  werde;  er  sei  von  ihm  zum  Dichten 
oft  .ermuntert  worden,  jetzt  hindere  ihn  die  innere  Erregung,  ihn 
würdig  zu  beklagen.  Wahrend  der  Vater  den  Sohn  glücklich  preist, 
den  Schmerz  auf  sich  zurückwendet  und  an  den  Sämann  und  die 
abgefallene  Aehre,  den  .Gärtner  und  den  jungen  Baum,  die  ge- 
brochene Rose,  die  reifende  Weintraube  erinnert,  ruft  die  Mutter 
nach  alter  Sitte  8  mal  den  Sohn,  alles  soll  mit  ihr  klagen,  sie 
denkt  an  den  Schmerz  der  Niobe.  Der  Bruder,  zn  spät  aus  dem 
Kampfe  zum  Begräbniss  heimgekehrt,  ist  bereit  sein  Leben,  für  das 
des  Bruders  hinzugeben  $  er  schildert  des,  Todten  ritterliche  Eigen- 
schaften wie  seine  schone  Gestalt.  Der  Schmers  der  Frau  über- 
trifft den  aller, andern;  sie  glaubt  den  Todten  noch  atbmen  zn  sehen, 
sie  wirft  "ihren  Schmuck  ab  wnd  will  den  schwarzen  Zweig  in  der 
Hand  als  Turteltaube  klagend  loben ;  vergeblieh  wird  der  Maler 
ihr  ein  Bild  zu  malen  versuchen;  das  Bikt  lebt  in  ihrem  Herzen, 
wie  es  oben  in  Gottesfingetring  glänzt«  Der  Vater  endet  die  Trauer 
des  Todten  Seligkeit  preisend,  an  die  Zuhörer  sich  wendend  und 
die  Grabinschrift  aussprechend*  Die  historische  Thatsacbe,-  an  die 
das  Gedicht  anknüpft,  scheint  folgende  zu  sein:  Andronicns  Palaeo- 
logus  der  A eitere  (1382 — 1328) ,  der  von  Manuel  Pbiles  öfter  An- 
gesungene ,  hatte  in  zweiter  Ehe  mit  der  herrschsüchtigen  Irene  v. 
Montfort  drei  Sohne  erzengt,  von  denen  der  älteste  foawqg 
6sa7t6t7jg  war,  früher  selbst  Theünehmer  an  den  Regierungsge- 
schäften, dann  wegen  einer  Krankheit  von  diesen  zwar  entfernt, 
aber  grosser  Ehre  vom  König  sich  erfreuend,  vgl*  Cantacnz.  bist.  I. 
14  p.  67  ed.  Bonn.  Dieser  von  der  Matter  zu  grossen  Plänen 
ansersehen ,  wider  ihren  Willen  mit  Irene-  der  Tochter  des  Nicepho- 
t us  Conicularius  verheirathet,  starb  bald  darauf,  .wie  Niceph.  Gre- 
gor. Vif,  5  p.  241  berichtet:  rcfi?-oA«  ifäxuv  rrWaea  htj  anaig 
rov  ßtov  6  'I&ävvtiQ  c«jfü«£tv*  iv  &966alovt%%  inl  pqroi  *al 
7t£v&SQ<5  xoi  *v£op«*  Es  geschah  dies  kurz  vor  oder  nach  dem 
Tode  des  Michaer  II.,  dem  Philes  seine  Thiergeschjekte  widmete, 
also  um  1321.  Alle  Nehemimstande  passen.  Also  Andronicus 
Palaeol.  L,  Irene  v.  Montfort,  Demetriua  damals  ovrtm  tiv  ifprißov 
naQalXattwv i  wie  Nicoph.  Greg.  1. 1.  p.  243  sagt,  und  Irene  Toch- 
ter des  Nicephorus  sind  die  auftretenden  Personen. 
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TÄ  quog  xoto *voV  xal  yv%*l  P°*  isvtiq* 
na\  fptuÖQQvqe  a<$<h?re  »otf  y^g  IxQvßng; 
<J  öiönoxu  £»v  xal  «aoojv  akkov  xob7to[v, 
fr*  yao  ov*  Ig»  «•  xa* '  ctyw  ßUmiv, 
b    vi  dy  tiamyg  xal  katotv  focog  &ikug; 
xig  ünl  po»  Öakapog  Bvxvxrpti  6$; 
tig  axooafifc  tl  lalug  ndoe&i  oo*, 
xig  olxfofig  ayovxi  §aaxtbvr\g  %qovov\ 
xlvotg  7caoofiivovTag  ixxrjao>  qpikovg; 

10     <pvkct£(g  cot  xig  §fy$  xa&Bvbuv  öikotg;     , 
ikl'  ü  fiiv  ifiwvstg  SVa  xl  pikkstg  nkiov; 
t&t  itQog  i£pag  6  dQOfitvg  &avzov  ylyag9 
ntXqvafitp  yaq  $lg  xb  aov  itivxtg  pikov 
tijg  aotxrjg  so  olpßlov  bI  naQciv  dlimg* 

15     ü  $<&g  koyog  Tidvqxag,  ä  xal  itmg  (pood; 
xal  yrjg  dnavxyg  doitayt ig  in   dyyikov 
xyv  iö%<xzriv  IXa&tg  dvvöag  xolßop; 
i%Qtjv  (ihv  fang  p^äk  <päg  ht  ßkinav 
priöh  nkkxtiv  fyfiixoov  dg  Ooiqvovg  pilog' 

20     iitsi  Öi  ob  &Qtjvov<H  fuxoov  xal  kl&oi, 
xolg  ydo  ki&oig  xqi7cr\jyv  t/ifto'tfa*  xctfpov 
mpiv  öh  xov  nvüv  xal  kccktiv  yAxzoxL  x$j 
oitr\  noxtl  vvv  axoocu  fio*  xmv  kbyarV  * 
xal  nokkdxig  iwxxtg  slg  pixQov  yod<psiv 

26     i  itavxct  §v&fAOV  q&ixijg  üoctg  %lag 

xal  idiQct  ovv&eig  xrj  nkoxrj  xmv  noaHximv  • 
ndvxmg  ii  xig  afaxhjOig  Ivxhijxi  ffoi 
xal  £yg  fAtxaavdg  xav  ydixorj  xb  Caqnlov'    • 
a>  nmg  xb  kvnovv  xrpr  ßorjv  sXoyei  xo£%stv    , 

30     ntXQag  xctxao%6v  xrjg  nvorfg  poi  xovg  ttOQOvg  * 
xi  ydo  xb  (pikozifwv  tlg  koytov  <pgd(Siv9 
oxctv  xo  &SQ(iöv  GvOTakq  ty  xaQÖia 
xal  xovg  dyoayovg  xmv  (pksßtov  i^txfidar} 
xal  rcvevfia  *nvxv6v  ixögbc^ibv  xc5v  dyxdxan/ 

So     ntxyxj  nQog  dxpov  xal  xavpov  öxivctypdx&v ; 
co  &ctvpa  xoivbv  &  %d(>ig  <S  öicnaxa* 
Ovqccvs  avoxdkrj&t  nsv&aiv  xov  ptyavy 
löov  yaQ  avxog  vexQixdag  vmötdhi 
xal  (SitaQyavco&elg  xijg  <p&oqcig  xolg  apyloig 

40     xnxai  xa&svöcov  reo  vbfim  tijg  qwasmg* 

ßoovxijg  (A£V  ovv  öoovßov  ovx  Sv  slgyiootg, 
eixog  ydq  ccvxov  övayoorjaai  x(p  xxvny* 


V.  23  •  in  ood.  Mon.  inteijectas  versus :  xal  £a>?  ydg  rjfiag  Big  xtpäg 
W*s  ipilmv.      V.  34 :  mxobv  ixdQccpy  omisso  seqa.  v.  cod.  Mon. ;  scribe 
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7t$o  tfjg  0«w  caXmyyog  l%mvusti$vov  ' 
vtqxov  6h  nmvav  ov*lf optjv  ifcpocpli/ip? 

46     iijv  nvBvpawv  xAvdotHftt  nfgnie  i£tfftty 
ivrippivog  tpivffii  %ixmrog  din^v 
dg  Sv  xo  ßa&v  %ifg  ßwpijg  tavxtfg  fttXuv 
oqcüv  xd  xoivov  nccvrcti&u  yrj§  *&ccXQvrj* 
«  xa%a  xal  ev  t«  rtQoo>qxo*t*  tyatttig 

50     oußgovg  x&*S  Zvm&ev  ivt\  äoxDvW; 
Täiw  <pt»g  «fötjxov  tlg  yijv  ixQvßrj 
xqi  yccQ  auxag  nov  evsnia&t&i  yvitym,  ' 
xal  av  &6MQiov  $trtrt$«y<ywsa*  tqv  %xt<Uv 
xo  tpaiSoäv  m  tfiuttyctg  «AA*  hv  £!«$; 

55     xal  {ai}v  9MrA**a*  cvrogan'  ^«^^av'    ' 
oweco  TO0OVTOV  xakkog  Idcbv  Bvotlfyg 
tlg  adoxa  $6V0v$p  avvxB&e96av  ^fottog-  ' 

«  %mvt  vijg  yrj$  *avio%ev  *xßw  fv  p&on 
yctoxrjo  HQ$(i*mrj  tfjg  yovifg  t&*>  äQaffAccTtov, 

60  .  OQpä  yctQ  Big  S€  n&v  xi  xov  X6yi>v  pccQÖg 
xi  fifjae  avx^v  &trtna&ov<tot  $rjyvvtig; 
no&co  yao  ttuv  i»  ratpifg  xa)  Xntytcv&v  N 

dva$$ay&VTä  wakv  Big  qxSg  rov  \ikyuv  -  " 

ft^Tfp   CatptSg  bvtixvs  xcä  natfotot&vt, ' 

6ö     rcAiJv  aUa  <rv  piv  €vvv%«tg  xai  dBvtigag 
Öei&Oa  xal  XQVpaect  t-ijv-  §£?i?v  qpi/'aiv 
o5g  acrfaroj'?  £U«r^iv  17   ßQOVTrjg  xxvttbv 
xa)  wv  h%$ig  xov  oXßov  Big  toi;V  **>#!*&'<?£ 
xolg  catoäiaiJLOig  tijg  (p&OQoig  tta&e*qf(ihf&p9 

70     iffuv  äl  AoircoV  #vo*tv%i5$  6  Mg  ßiog 
xi\g  xov  ytvovg  %d'ftxog  * fatBQffpiivoG* * 

dvaXvxixtSg  ilgöixy  xov  (plXxatov 

ag9ov%l  xai  &aka*av  nev&y&i  xa%&    . 
76     d'Qfjv^ölav  SxofMlnv  &Qfio<fccfthrj  *    '■ 

arj  ovvtötnp  evgiyyi  tijg  Mov  Qifoigi 

Sv  tlg  TtviyrtQov  nttl  exsvev  rctipov  &t6fia 

%aQUS(i<ixmv  SßwfOB  ntoQ<$g  i#$vit§S 

tcov  xol  ro  qxtXofiovcov  oQvfö&v^yivog; 
80     Kaxetvo  ötf  Sbi  GvvÖQttpiv  föf?  atyvyptg        •  ' 

coöag  XiyvQctg  o^yavovv  tcJ  dtGMbtift»  ' 

xolg  ipcpvTOtg  x^vfjtctöi  xr\g  Bvyh&nxUcg  ' 
85     ^  fiaAAov  «vrog  povatx*}«»  «?%e  ^rAcr<f«v 


V.  48:  danQvew  **&.  Mon,  V.  57:  dctiov  cod.  Mon.;  oetiiov  scn- 
bendum  #it.  V.  58:  *«*ijyit*if*  cod.  M»n.  V.  71 :  iattifflitivetg  melius 
cod.  Mon.  .     V.  82 :.  innl  c.  Mon« 
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ix  xijg  ruql  xqv  <pv*iv  avof poftfag* 
&Qava&tlg  ih  yooy&g  i£aXv&ri  jov  xovov 
xal  vvv  Ctama  xäv  peXäv  xtxXaöpivmv 
xal' xijg  xaXijg  paydiog  ipneyQaypivriS, 
90    xijg  yaQ  vnaxrjg  ixoaytloiig  xuooHag 
*pq%avov  tijv  xal  XaXiiv  xo  CaoxloV 
*cJ  xaya  vtvoa  xal  yXvqng  yv  xo  arofia' 
nXrjv  aXXa  na  pol  dvcxv%<Sg  vno$$iei 
*xo  <p&ty(ia  xal  %6  x$ov(ia  xal  to  ovvxovov' 
95     ov  ydo  fapitov  tl  oiyäg  oJ  itaicoxa 

xofu/swg  uao*  ypiv  doyavovo&ai  xov  Xoyov 
xolg  £<£ät  vtxoolg  xal  nvoijg  dXXoxotoig 
anXmg  6h  xlg  ovtm  a$  depp&g  daxgvost 
xrjg  q>vaemg  xo  &av"fta  xijg  dv&Qamivtjg 

100     mg  ixQayijvai  xy  itvoä  xdl  xov  Xiftov 
Sg  <pev  xaxa6%mv  vno  yrjv  ixQvtyi  ae; 
*H  xrj  xecxd  %ei(ux$$ov  do%iz<p  ^vfiy 
xrjg  ix  oxtvayuäv  öatytXovg  inopßqtag 
xo  xijg  x$Xevrrjg  ixXv&tjvM  &Qiyyiov7 

105     mg  av  mctv&y  xfi  $vr}  xo  Oaoxiov 

xolg  xov  nvtyovg  av&oct£iv  i&xßaöfUvov 
'xal  xa&dneo  %Xori  xig  avfhjcy  naXw 
avapv%ov6itiq  xijg  noog  oq&qov  Ixfidöog. 
aXXänonoi  xl  xovxo,  <p$v  xov  vvv  nd&ovg* 

110     o  xttpsvog  yao  ov  7toogio%8  xolg  Xoyoig, 

firj  yovv  nqog  oQyrjv  IxxQaitslg  amaxoaayq ; 
xal  itov  dsfUTOv  slg  <ptXav&Q<ünov  (pvaiv; 

6  TtatfjQ  ßaaiXevg. 
*E%o^v  (iiv  xjjuxg  (irjSafiag  bs  detxgveiv 

115     l£  ionioag  avxixovg  slg  <p<5g  yypivov 
inel  dh  nsvd-slv  ixßid£sig  xrjv  q?vGiv_ 
«?po£op«i  dy  tcoxquuSv  &qi]vg)v  piXog. 
w  txvpiie  xcti  ncil  xal  veoxxh  öionoxa 
nXi{v  ovx  iwawm  xovg  xevovg  qtvtooitOQOvg 

120     o*l  xovg  xdtpovg  <fy»<ri  xal  xdg  slxbvag 
*ai  xdg  itp^yg  dyvoovvxig  iknlöag 
iittßoälvxai  dvgTca&wg  xovg  q>iXxdxovg 
*>g  ovxtxi,  ßXttyovxag  avzovg  ix  xdamv 
otta  vdo  äv  av&ocmog  fyyv%og  <pyGig 

125     foryxog  mmiyoig  ix  yovijg  nQUxoonooov 
vtog  tb  §evorwv  xal  naxfa  d'avovfiivtov 
nnX$  q>OQ'ev&elg  xai  <p&oqcc  naXvxoonm 
tl  xal  ßaötXsvg  avcqvaqyiig  evoifhiv  ' 


v    iX  92s  *-  8Cribenda.m-     v-  94:  x6  xpoöfut  xal  x6  y&sytict  c*d.  Mob. 
(Ti*oJf  *  8equUur  vere-  ,n  cod-  Mon-?  ««*  f«^«  fidXXov  xal  #eaT  nvv^- 
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-_    %a\  itrf&opat  lifo  xijv  1>v%ijv  xov  wtlxivov 
130     ff^off  Tijv  favijv  fytytftv  i}TMß«0fti*ov  • 

'  *AXi  »  2*f*ff  xt&wptag'  £  xlvog  %d$w;  ' 

ig^öo^at  ydg  xSv  ötyag  te&ccfifLivog' 
Big  yyv  ayadtjv  vn'fyol  ^iondorfg 
xai  yctQ  ysmayog  £*  Vsov  aog  $xQi&rjvy 
135     Cv  dh  rcpoetftoV  Big  %Xod£ovxa  cxa%vv 

5  xoxxog  6  £mv  Big  (ktGÜLtiov  ögoaov 
ScDQog  BvOvg  wbv  $SQiO&e)g  iw&dotig' 
nal  vvv  jsb  mxgäg  ivtsnagivxa  xolg  Xl&mg 
1$  xijg  xiXBVtfjg  Sv*xv%mg  avXa%  qplpct' 

140     itXvjv  fimv  oJ  nal  tob  &£tp  £coa<x  6oo6og 

vq?$g  Xiitav&elg  Bvna&ifg  Koni  Oxdjvg 

mg  uv  >6  xagnog  ivxB&ij  vmv  ngaxximv 

Tw  pvorixo?  aumvixijg  tfowqplag« 

'JSy»  qwxovgybg  dXXd  Ov  fto*  oUvSqIov 
145     iv  dakmci  öh  nal  x$v(ioig  xB&oapitivov 

a  Tot;  xqwov  öiöwttv  6  Sgdpog  (imv9  * 

oxav  6  xagnog  xmv  xaXmv  vtttpßgdoag 

tjötctov  in  vqg  äoag  dviöa^e  at, 

wbv  na&dxBg  Ovnwov  hny&rjg  %vkov 
150    axagnov  iaxdg  nal  xaxagyovv  xov  xditov. 

«>  xijg  d<pH$&$  htvBvovGfig  di-ivrjg 
*  divSgov  noptSv  tocovtov*  &  ntxgäg  xvyflg" 

6  xlg  fictQaopog  xmv  (likmv  aov  xwig  nkdSovg 
iv  yy  na**o%mv  iimfau  xijv  ögoeovy 

155     nmg  nal  xo  mvXXov  xijg  %evoijg  ovxmg  nopqg 

IxqbI  CxBgrftlv  xijg  xXtöijg  xijg  ipmvxov; 

7tXtjv  ov%l.  nvQog  dXX'  iöhp  ovpog  ^vXov 

(irj  dyvxBV&iv  Big  XQvqrijg  dui*6dovg' 

ov  ydg  iyBV6m  xov  £vXov  xjjg  ßgoiamg 
160     ovo  i&Xvihig  xy  voem  xijg  qtvOBmg 

SoagxB  pixgov  xcel  na&mv  VTtagxsgs 

tcqIv  IxQvijvcu  xyv  $qqoov  xov  ompazog. 

"£l  xlg  xo.  *QBfiv6v  xijg  iprijg  ßXdotrjg  $6Sov 

xifivBi  nqo  xcttqov  0V(tq>OQa  xs^rjy^ivTi; 
165     TtXrjv  IxtuböüIv  yuvcxixov  pvqov  %iBig 

ifiol  dh  xo  £ijv  *uvaod>g  dvm\>v%tig 

laQ-XBÖriXog  ipßccXov  xotlg  iXnlöiv 

iv  oJ  TtBQtXaXovai  xov  navxtgydttiv 

%BXtdovog  cpavivxog  i|  iQr}(iictg 
170    ocot  Xv&ivxBg  xov  XQVfiov  xtä  xov  yvowov 

xai  xijg  §viwQaig  vjdovrjg  xov  aaonlov 


V.  132:  .qtoae  s>llaba  doest,  elstat  in  c.  Mon.:  votv.  V.  140—143: 
t*  tranalati  id  cod.  Mon..poßt  v.  156.  V.  163*^jp«i^öfi  cod.  Mon.  y.  166s 
k     Bvauome  cod.  Mon.  qnod  reeipiendum. 
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(pai&qag  vido  yijir  t&wjfottov  ttlfyfag- 
xlg  ßctctXtxijg  ßb*QW  aifiv  ijtfUXov 

)75     nlijv  xal  xQvy*&Blg  xal  VXißtig  oiix  i^vtjg' 
6  yaQ  vorjrog  a^ntkmv  0*  Xaft,ßavH 
nal  fijs  iv  avxn  ptj  »roovfAWOg  r^vytyv 
n$$  ifai?  qp«g  lirettdfig  xal  tttpM«**«?. 
co  ßorcw  xal  <W£  Kai  tfvaqple  Tcn^fiivi^ 

180     ol^oi  xlxovxo;  nal  naXw  fyij'tfopat, 

nmg  ix$v*iaa>v  xmv  qüsßmv  xov  caouiov  . 
xetra*  fia?«v#sis  v»o  ytyv  0  Ä€ö«ony§; 
.  töov  yaQ  avxov  dg  fyn  <pavftt£öfM« 

185     JIov  pot  «0  xaAAog  vov  jcpofca&ov  to  £ivov 
o  tftftvdvigg  Jfyoafyi  **>v  w£&9'> 
nov  po*  *d  *<i*(»vdv  Tifc  %iUäi?g  *•*  opf"**»* 

O   Tl/V  *dsQVWV   l%tvl%V\OB  ÖQOOOV, 

*slvao  xo  €&<pqov  il%e  ftavpatiag  novo* 

190     xaXkog  yvvatxog  piy  Gxonmv  aXXorolag 
6  dtfiitorrig  ixuvog  *«f  $&*}  ?>vff*£' 
xal  äatdayfliyoc;  t%  fwijg  qv  &%  ßqhpovg 
dvpov  xa&apov  Bvrvjfflaag  10  ßlinuv 
nov  iq  fapnov  ipfyvyüoag  rag  x4i*a$ 

195     elg  Xaxxov  ooyjjg  btQVtjvai  nal  yvoawv; 
al  fig  ayadij  nal  <p&ooag  fasoxioa 
itgog  xrjv  mqmrjv  %rfe  x^wp^g  svpGfUav 
tovg  yao  fLVQMtyovg  xäv  xa&riSv  ijisGxQaqntf 
bt  xdv  noog  aßQotrita  xaV&Qvtyiv  pvqmr 

200     (iq  (laXaxta&y  xyv  iru%Vv  6  ysvvaöag* 
7cwg  001  to  %ivb*Q0V  ixneoo)*  xüv  ooximv 
olxyffsrai  vvv  xy  uovij  xtjg  oan^Uq  ; 
nov  öijxa  Tuudog  aatpakilg  äxwv  nxv%*g  ; 
6  vovg  yaQ  <&plp  dxgißmg  inscxavH* 

205     Tovg  fi&VQiCftovg  i£o?/f«ov  a£g  vo&ovg 
toig  QTjfWiH  <W  xrjg  yqwpijg  rrjg  Iv&iov 
tag  üaaymyag  evromtig  Kü&usv*vnv. 
CXpoi '  cpqaytlöat,  %ü<$fa  *  <ptv  nal  vi  ÖQaöa; 
xig  nal  xo  olaßkov  vo  ylvxa£ov  a&v  crropa 

210     ÖQceveag  fAixofffyg  dg  ^Xkntg  l\dys* 
.  xovg  a0%ixm  nXiqxxovxmg  ivötacrct  novsvg\ 
itolog  ih  xycprjv  rov  yXvxv\  $ovv  h&iu 
Aa&coV  xov  lopbv  xmv  xaktSv  tdv^vnoqmv* 
%ÜQtg  8i  cot  vccqxwci,  xuxstxaXpfaM 


ir    ^A  t8V    9P****   cod-   M*"-        v-  188'   a&otbv   «JritMMidam   »it. 
Mon      .  ^^  6X  C°d'   **ciP,endam-         V.    191:    6   0r^at^  «6d. 
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215     %eiQ£$  *na&ctQctV  0#Q%t%nv  0«yx&0pami/, 

ag  fiakiov  i%#q*  (*y&*t*a>£  vnofäieiv 

Ix  vrjg  incupijg  jn}  ßlaßeiaag  xov  $vkov 

q>ev  nag  81*  tfl  to  q>&€tQjh  (iot  anvpvlov 

jag  Ki$$08idelg  apapisvwficci  xql%ag 
220     x«i  fw  (istd  oh  %a\.x6  gütig  xovxo  ßkinta 

Kai  fuj  xv&tvimv  tag  liwv'&qvopai; 
t  if  -  ß*fttf£  öianoirva  f  f 

"ftttc  x«i  yif  Kai  ßQormv  anav  yivog* 

xal  yctg  öwik&siv  iv  ß^a%£t8tZ  xvjv  nxioiv* 

\xt  OKD7V(5  xm  tiaxilqyw  xov  yoov 
225     xov  8eonitov  ciydSvtog;  ©j  xov  ipikxaxov 

x«l  7twg  ävtkxiv  slys  ras  oov*s  Aoyog 

vwio  vaorrcSv  £xßMv£f0$«t  xAcretv; 

itoog  yäo  xo  fptkoOxooyov  ^  cpvtiig  <M***' 

ßoa  8h  ntKQtog  xcri  ftoativg  «fhjo  &täoxe 
230     «v  dnoßaXiav  &vosfrtf  xo  cnvpvlov 

~  xal  ödpätog  fihv  (a6*%ov  l&Qijvqvi  nov 

xov  xcüv  (ivHHi^fimv  ivTa&ivrog  iqyavov 

doQKctg  6h  vißoov  ei  7tqokbI}isvov  ßX&toi 

xrjg  cpvoe&g  xi  rid&og  ovx  av  ixcpvyo*' 
235     olcog  6h  xlg  ovx  ot8e  xqv  h'^nvovv  <pv<tw 

iv  xolg  famqQolg  dwteadeiV  vm\qy\dv^v; 
.     rnSg  ovv  hn\  0o\  fiij  ßmxqa^oa  trjv  xoptpv 

Jttog  fWjÄl  xoig  qvv&  fäi*  **S  yvi&ovg; 

Sei  yaq  fis  ihqvccv  rag  (oäg  xwv  8ukqvcov 
240     igvftQoßacpu  avptpöQci  OnaQayfidtmv ' 

manifia,  8'$v  el  itaoijv  fto*,  rexvfov,   » 

n  %ah*og  $  ol8i}oog  q  ÖQvg  ij  <pvag 

c&g  av  «nöfäayivtct  n£i&rj<ia>  nkädov 
245  .  apopartxcrg  xig  %octg  nowvphrj' 

xa%a  y«V  **  Iviw&sv  ioq>atQmod  aot 

xal  (laQydoovg  rtaytvxag ,  el  pq  •»(?  a>#ovo$, 

aW  &v  not*  fjfiv  6&<!TCQ%iytwg  BvnoQug. 

Nvvl  8h  tuv&w  SwtQSTtwg  <yd«' fa%v«>) 
250     nqog  vif  x4*  dtMSaiafrqtov  ovx  i|if^Mifv^. 

ail*  cetera*  ft^v  vqg  *«%i?ffp  f*ov  to  ^A//5ov 

avamixuh  8h  tcov  q>Xeß&*  q  &tQp,6xrig 

xcrl  yivzxfu.ylol  y  jwq*  xijg  fiaq8iag9 

axav  kdßy  po  7tv&vp.c£-  xmu  cxsvaypavmv ' 
255     xal  |3o0x»tf(  fo  doofttf  r^  evxaiiag 


V  215:  pv««P«i  cod.  Mon.  otromque  cjoanquam  coniranum  locum 
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» 

öqwÜv  M  xinvov  ivoxt&afa  xotg  Xdyotg9 

dg  av  xo  Xvnovv  ixovy  r»r  Ofiudxmv. 

nanai  namtl  xl  xovto,  nrj  %<xqi£  %<*Qig' 

hoavvtl'  xl  xovxo  (in  £«5v  ixQvßtjg; 

i)xb  nqog  tifiag  ccXXa  <ptv  vvv  ov  nviug. 

Imdwifxl  xovxo  xal  nag  r]qndyf\g;' 

(5  xrjxopat  xd  CnXdyyya  xal  nmg  dctXQVGv»; 

Sttvov  xb  naobv  dXXd  vi  dijra  AgoW; 

ntKQOv  to  Xvnovv  dXXd  xl  Xi£m  noinov; 

265     ioavvij  mpitQifq  ps.  xlg  dtitfct  dpotfor; 
nrj  rag  dya&dg  xijg  xexovarjg  ilnldag 
m  nal  Xaßmv  kxQvifrag,  <$  nmg  fogvco; 
wbv  <pev  otnxyg;  ovo9  inixqiöw  Mömg; 
ao*  ovöh  naxqog  ovöh  fitfXQog  altödvrf. 

270     xmpdg  nqog  ciödg  ev'qefalg  xqa%vxiqag ; 
'  avöqsg,  yvvaixeg.  öbvxb  nev&rjoati  pe 
XBqnvov  nqog  dxfirjv  dnoßaXovaav  §6öov . 
yjj  fiiv  ydq  tocag  xav_  fahr  <pvXXov  nietf 
ndXiv  IS%bi  xd  iqifpa  xctveiXtjpiiivov 

275     Ipwu  öi  ntxqdg  ixmöcov  *6  öeonorrjg 
xtfrat  Oimnmv  dg  pv%ovg  *yyg  ia%£xovg 
iyd  öi  nal  fei  xal  ßXinca  xov  fjltov 
ijv  päXXov  t%qyv  Cvv&avuv  *t»  <pdxdre>. 
fjltB'  xal  ydq  navxa%ov  yrj§  lxxqi%Big, 

280     nov  vibßqg  xd  nd&og.  txöldaöxi  f»ß* 
cd  nüg  bcaivä  xr]v  tpoqdv  zäh  öaxqvmv 
otäv  Xi&ov  övvapig  ccvxrjv  *l|ayfl, 
^evaxfj  öh  Oaqxbg  ixxqony  xal  %avv6tng 
nqog  xov  xooovxov  oyxov  ovx  av  dqxlöot. 

285     P0  öeanoxrjg  dnr}X&sv  ä  xowov  na&ovg* 
6  Seandtng  %vovg  6  yXvxog  6  ysvvdöag 
if  xtitxä  na&cov  cWpcvew  Bvavöqla 
xo&aviu*  xyg  yjjg*  4  xQVdovg'  6  öeöTZOtrjg. 
avtf  tva  xl  fH/  nvoijv  avxtg  ölöcog 

290    xal  fco vra  aa<p<Sg  dqyavolg  (ioi  %dv  viov; 
al&r}o  Iva  xl  firj  na^av  ftaXnng  nakiv 
Xjpvftofe  fiaftav&hv  (p&aQxtxotg  xo  GctQxlov; 
vöuq  tva  xl  w  ÖQoalfog  xov  fiiyav 
vyfl*?  xBXBvxifg  övaxv%ng  nBtpqvy^ivov 

295     Taypfo  yy  $in&i  Sog  po*  xr(v  #/^v 

iv  y  CvXti&Blg  i  fivaevg  %ovg  ixQvßv '  '  • 
»a»al  Ciyä  xct  ndvxa  xal  vi  ist  XiyBtv; 
Imawti  TtQoeX&s  xrjg  nctQoixiag, 


V    J«.275-*0  ^itiiro«  fod-  M<»-        V.  276:    dnonovtpog  cod.    Mon. 
taÄL^     '**6tV  C'  M0n'         V'  m>    *****  ^   Mon.  qaod  prael 
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ofttqtfoi'  ce&hg  iwfSQtKtöv  *&Xayxvmv  <nifr\v 
300     ov  yuo  futfco  to  ewpunuv  unetyvyn 

dvvqöofiai  de  Ttetvxaypv  xovto  oxkyew 

%mg  tiXevTtjg  nal  xccyrjg  xa\  Xetipdvav. 

&  dv0TV%ijg  hymye  naooGov  itviw 

tov  (piXxdxov  duvovxog'  &  mxqov  ßiov' 
305     xt  fio*  tu  qxuöoa  xijg  noXvf^Xov  Tv%r\g 

y  ^jtoqtpvoa  tu  axiJTtxqct  to  XQvcovv  äxiipog 

5  paoyao/vty?  if  %Xu(ivg  6  Xv%vixr\g 

6  &WHOQ  avxog  ij  ßu<P*l  Tjjg  doßvXrig 
'itiitXu  T(w<prj,  %Qijiwta  7tQ00{h)xri  kqoxovq 

310     doqvcpoooi  mriiuau  yvvulxeg  xooa* 

aToafivij  pukawq  ^Qvtyig  aßgoxt^g  yiXag 

xi  %u\  xu  Xomu  xijg  $oijg  xfjg  doxdtov^ 

uv  ovtfixi  Tcviovxa  xov  naldu  ßXiwo; 
-   q>sv  q>ev  davctxm  avy%v&siöu  xotg  novoig 
315     %al  XunoQv^n  %ul  XuJlhv  ov  dvvcqicci. 
rv>  ßuoiXevg  ddeXq>6g  f  f 

Ehe*,  oh  (khv  noov&nxe.vexQov  6  %qovog 

&qtjvbI  de  Ttaxfjq  xul  xsxovca  daxqve$ 

nev%el  de  na\  itav  vo  noooi\%ov  cSg  ftipig 

HsXepßtupeig  %ix<Svag  qpq>ieC(iivof 
320     6  neug  de  peTQel  xäg  Xußag  tojv  dauQvav 

ito&äv  uTe%vwig  xal  TiXevx^CuvTU  ds9 

cf  cvyyovetfivy  %uv  pqp'iffuov  ifcaayqg* 

iym  de  XuXüv  ov  0uq>üg  ae  duKQvm; 

to  vuq  nu&og  vqv  qyittv  *g&q££  f*oj 
825     nXtiv  +  el  plv  uvtIXvtqov  l£ijv  eloyeQeiv  ^ 

c5  nvevpa  %u\  q>&g  wfc  *|w%ifc  tov  tfvyyovov, 

*  uvt^v  av  ctvxrjv  «Jv  i(;v%ijv  7ZQ0rj*ct ^v  • 

inel  de  davotv  xrjv  dvuGxuetv  phet 

xa&'ijv  to  vbkqov  av&tg  dv&ovv  Soxiov 
330     Kai  öufxa  notel  %u\  nvo\v  nQogXapßavei  ^ 

scoi  vbvqu  nvxvcc  xal  cpXeßdiv  itooovg  *qyvei 

%u\  itqyvvTui  Z<5v  etg  peXüv  diuQxlav 

*u\  ßiWLurltei,  %a\  nod\  xov^oi  Toty* 

%u\  yiverut  itvq  h«1  noog  atöiou  ßXlim 
335     %u\  deUvvTu*  q>äg'  el  dl  p}9'™"i  »ul^nirog 

xi  dei  fie  itouiv;  aXXu  nevfrei  xagöia 

rov  cvyyovov  g>Ev'  X7}V  6poitvövv  nuodluv 

6g  ij  ßQudvTfig  uviä  pe  tov  iqovov 

kuv  etg  rdv  «Xfiafovta  *  dttitotip  £%* 


V  301:  nuvxuii  cod.  Mon.  -V.  321 1  noXmv  cod.  Moji.  librarii 
culpa. '  V.  325:  etieo  cod.  Mo«.  V.  327 :  ineivmv  ^v  zip  cod. 
Mon  V.  331 :  9k»  cod.  Mon.  V.  339  5  *«U«*o*  c  Mon  V.  339 : 
versus  sequitur  in  cod.  Mon.:   S  %d%u  qpi^l  *«l  m***  o  de******. 
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340     jv  yaq  fyuvog  Evmftmqq  £$09  yipmv 
aoag  yvcirfg  ov  narr^vayxaa^iprjg 
fjövg  ngoo^v^g  evtpvijg^  olog  %aqig' 
Hv  aQsixog.  ti.nccQtjv  oqo$  'ftogi/f, 
xvvtiyemog  el  7tuQtl%sv  6  XQo'vog, 

345     SfjfifiyQQütig  wgißüg  <pX6ya  nvicov 
dv(iov^  x*hvog  yöovijg  ivxutoivqg 
ßj}ccßev$  tlctQQg,  Sv  ikav&avs  xgitpant. 
,     1»  näg  fietaj-v  fay^aanjan  xov  jkiyav 
noXlüv  %B&£taäv  ovpyoQcov  xjj  »agöloc 

350     Kai  xjjg  haaypvg  ixQBoytng  po*  %Qoag; 
Xtvxog  f*lv  fr  iwlvog  ukK  inhg  ydXu 
el  Kai  TVfwd'elg  Kai  nayttg  ty  Gvazdati, 
Xv&ilaa  %idv  eSg  ooä  vvv  svqS&tj 
xo  yvaixov  öh  qwHog  ova  %ov  ikotv 
355     q  nag  yvfaovg  l&*Xmv  j  £fay  xgiaig 
icßri  7106g  dxQotv  Ixxgaizhv  xa%e&Utv 
ipoi  dh  pixoov  xa&OQÜv  xi  vnv  Ko'fup/ 
nofiriv  Ixelvrip  xfr  y^afr-  xfr  iXßiav 

oOU     rilioBiftäv  Bvnogovaav  äxxivmv 

*al  toV  XQVöovu  XovXov  lv&vtiov(iivqk     . 
Kai  xfr  nthzQav  tijg  öotprjg  yXmxx^  tfa$v 
'  TCtgjikv  xolyxg  UxiqGiy  nfafe  4  woUn 

Vrctv  öio*<p(3£  lvvori<S<o  tfr  %aoiv  , 
VV  efe  xago<pQvg  $  qrftig  Iftm^aV« 
Kai  vk\v  yaXfivoxiixu  <psv  xcSv  oppaxav 
xci  xijg  cwnijg  T^s  XaXovtag  ipcpaang 
Kai  *qv  *tißaQ&>  zuv  pdtov  *evov&uiav. 
<*  avyyovov  mfa  rf  xa*«*a£  W 
op  anoxnvag  xdg  ßokdg  to$  a>au,q>6aov 
*l  Wog  oh  xov  xoaovxov  J  Quo*  riQaQ 
co  nav  x«VtG>wtiB  %Sv  dvxaäxo^^ 
ö/D     ^  xov  yvyyp  CtoippviSa  nvxvä  tfowdoW 
to  yuq  vvotxov  nivxqov  ic<pctiQ<ooi  « 
xy  cvvxQva  cipLytiwn  xtjg  vv^iag 
rag  yqaa^g  Idvvaaa  xfg  eJxct£lag 
Wog  xdg  Mera|tJ  rßv  na&üv  wioaxiong- 
n»g  ovv  it^xciv  6  xgoX6ga6  xng  rt;W 

Kai  Wff  fi6voy  deix&ivza  xaxixQvtyi  üb; 
Hin  nag  rf^ß,  a6;  „üg  dh  xal  nvita 
tyiß  naqöiaxiiglKXvpüarig  Xa^naSog 


370 


380 


V.  370:  taten«»  cod.  Mon. 
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'•*       385     Iv  %$  xa%ao%ovxi  pi  xi}g  TLvnqg  yvotpm; 
xlg  fAot  KQctriJQcc  OVfMpOQÜv  okedgimv   • 
ijviyxs  Xa&cov  6vCfievqg  vni  cxoxei; 

ItQ&OV   TO  TttMQOV   i|«c!fMp#1f   (LiOt   ßikoQ' 

l6ov  yäq  avxov  ov%  S^w  xov  xo^ox^y' 
390     cJ  xorgdtaty»*  xtQvdxa)  xig  (paQfjtaxov 

IjiHv  yä$  elxog  xovg  %v{iovg  xov  xivövvov' 
t,  aXX9  dyavaxxtl  dvC<pöQÜv  6  öeönoxfjg^ 

,  Zooog  yaQL  vnqxovoi  tdv  oxtvaypdxwv, 

dg  Sv  x6  Ivxovv'  avtiqHXQpaxov  Xdßot» 
c         395     TtXrjv  d  %ä$mivv)ie  xl  xcevty  ögdosig 
d  xo  yaQ  dvidiv  ivvaxiv  pot  itQ&g  ßd&og 

ij  ar\  xeXtvxri  övo&sqdnevxov  xqIvu. 
tlxig  P&V  Sv  fjv  ü  tioqwv  xaxeoxonovv 
Ttjv  fitixiQu  &QipfovOav'  a>  öeivrjg  xv%fjg 
400     xw v  ixyoqav*  xo  Gtofict'  xtjv  vtyov  xXlvrjv 
rag  ov  yccfitxdg  vtXQixdg  6h  kafind&ag 
tag  dg  xo  xotvov  ixptkug  &Qrjva>öiag 
xtju  ßatiiXi&a  xv\v  kaXqv  dpewitiv 
Tag  phv  yvd&ovg  tyvitxovoav  i£  d&Vfilag    . 
405     avxijv  dh  /uxqov  tqv  ifrvx^v  tffiaypivriv 
%pq*  bt\  öol  %cexäkelßov0av  \fcvi\v 
hi  8s  xa\  %a  GxijnxQa  xal  xovg  blxirag 
xal  xov  nsQixxov  Sqiacc&ov  xtov  pctQydQav 
xal  vv^ßov  avxov  %a\  xov  *ivvavbsa  £oqpov 
410     xal  xrjv  In   avxov  ^v^ßoXt{v  xrjg  iiaQiidqov. 
*  insl  öi  naqdv  ovx  ixvyyavov  toxi 

itQog  xdg  pexcci-v  pdyctg  rioxoXfifUvog, 
vvv  örj  otamd  %ax  fyuvxov  am  %Xdmv: 

|  i(  yvvijßuOiXlg  f 
Kav  tf  itxiotg  anaOa  itiv&uv  lo%vy 
415    xav  ot  ßaotXug  EvnoQmoi  taxQvmt 

xav  tf  ßct&Xtg  Sv0<po(rij  nqog  xov  novov 
xav  y  7tfO(itocpo4i  ßaailiooa  öaxQvto 
xav  £»v  6  ttavrjQ  ov  Soxy  pot  tpcSg  ßXi%9tv 
oßecdfaxog  ev&vg  tou  nvqog  xrjg  xaqölag 
420     Ix  xmv  %&&  avxov   dvoxv%mv  ayytXpaxwv 
xav  i  xexovda  xav  dötXipog  xav  q>lXog 
xav  oOTi?  ovv  uv&Qämog  dXyrj  0wxovmg9 
•     ovx  H&nv  ovdiv  ngog  xo  vvv  ccvbq  itafrog* 
aX£  sl  itOQtlsfjv  ow&Qaftuv  xal  xovg  Xlüovq 
425     xr^v  xi\g  Ivmjg  ctfofhjoiv  elgdeöeyiiivovg 
xox   Sv  Uqnjy  xo  itiv&og  evitQtwmg  f%9W 

El  ö'JyyiXovg  UntuOt  daxqvHV  nalw 

-  i 

V.  394:  o  yd(f  cod.  Mon.      V.  409  s  lvrav*ot  cod.  Mon.     V,  417; 
noa~ex«tat  in  cod.  Mon.  indeqae  qaartus  quisque  venu«. 


Eine  Tragödie  ron  Mantel  Pfaues. 

6  dfifitovQyog  nQoglaßdv  ob  xov  piyav 
dg  xal  xo  xotvov  dxQoäl&ai  xmv  yowv, 

430     etol  yaQ  dg  öbi  Gvpitu&Blg  xotg  J|  vkt\g 
Zorn  nXiov  ßlimvai  ttjv  xdtoo  TtiUrvifv, 
ijv  av  fpOQrpov  bI  dl  (itj  q>$v  xijg  xifqg' 
if  nagSla  Tpqdqri*  fir}  xiQag  ßXinta; 
f4ij  aap«  vbxqov  slg  ipuvxrjv  ip&viei; 

435     tutaf  to  Avkovv  ovx  ova0  cJ  öionota' 

xal  (p&iyyopai  dt}'  ftxvfia  icai  tovto  %ivov 
tyvyrpf  yaQ  ovx  h*%ovGa  wet^ttv  A*%var 
9COV  ftoi  to  xfuUog*  tf  tfTDoqp»;  r«5v  opftaw   • 
ra  GBpva  qtdypaTa'  xo  yXvxv  Ctofia; 

440    nov  xo  %ovaovv  nqbtamov  dg  $l8og  §6dov 
nov  xdv  Xoymv  xo  §ü&qcl  xmv  V7zsq  Xbyov; 
*Ea'  xlg  iq>&6vt}ö€V  ifruv  xijg  xv%rig\ 
S  %Qvoog  dg  %vovg  ixQimo&B\g  iQQixw, 

445    xov  ix  Xi&cw  axiwavov  oyxixi  axiym9 
(ictoatvercu  yaQ  wgnBQ  av  i\v  ix  $6ömv 
xovg  fiaQyaQOvg  tvxBv&Bv  ov  #&»  ßlinsiv, 
xoivol  yaQ  bIgiv  dxQißdg  dxxijg  Xl&oi* 
xd  nhika'  xov  fovv  xov  nayivxog  doyvQOV 

460    xovg  yaQyaXiOfiovg  tijg  tQvtpijg  xal  xov  xXhvg 
oheo&i  fiOi  QmxovvxBg  ot  doowpoQOi, 
xr\v  ÖBOxouxrjv  ov%oQm  yaQ  d£lav. 
"Avbq*  yXvxv  noogtp&eyiut  qpaidoo*^?*  %<*W 
ijßdv  Ov  vBXQog'  %iJQa  davfq  Ooi  via 

455     %tJQa  ßoitpovq  apoioog  ov  oxivaypdxw 
nkrjv  aXXd  nao&voüyov  ti  %Qt\  xov  xatpov 
xal  d'cevaxdaav  tlgö£%ov  xijv  6v£vyov  • 

ägnsQ  itoth  tdv  vno&slg  zag  dyxdXocg' 
xo  yaQ  xaraO%HV  xijg  nvoijg  rag  ovQpddctg 

460     elg  ßo&Qov  $lg  jpvv  Big  xeXevxijg  itaöxdSa 
xBQnvov  öid  äs  xov  yXvxvv  poi  ÖBönoxf^v' 
ei  öh  Oxiyeig  fyqpov  olxdv  xov  xdapov 
%%<o  xXdSov  pdkava  xov  ojvxoOtsoqov 
dg  ix  7tovov  tpXi^avxog  qv&Qaxcopivov 

465     *rj  trjg  dxaXXovg  ixtQonrjg  xdv  uptplmv, 
Big  ov  xaxanavcaoa  ntvd^aoo  nXiov 
xijg  XQvyovog  xo  (piXtQOV  jxfufiovfiitty  • 
Qbv*  ndg  xo  &BQpov  xijg  tyv%i\g  xd  icoxqI  ftot 
Haßt}  (AaQav&hv  loa  xal  awxov  öqoow, 

470     cognsQ  ih  qwXXov  dö&svijoav  ixQisi 

ij  ftolv  fror  oh  xov*  nQOOdnov  (paiÖQOvrjg 
xov  tijg  <pvXijg  ÖBvdQdvog  dmv&iixdxog, 
aXX9  to  yQa(pixrj  nXaotixijg  vnsQxiQce 

V.  465:  xal  cod.  Mon. 
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xccl  nQog  to  q>avX6xaxov  tvitQQaniQct 

476     xal  xctxd  ro  tcq6%biqov  ifpO^vtatiQu 
xal  xata  t«V  epattv  evTiQsmiriQa 
xal  xaxd  wyv  x/vtyow  tv%eQ60xi(>ct 
xal  itqog  Xoyov  dvvapiv  Bvxovmniqa 
xal  ngog  nv&ovg  6tjXa><Si,v  tvxqivn^xiqa 

480    x«v  elg  ftovtfioTT/rog  qtTif&tyg  ^ovov 
af$  Sv  yqdtpoig  rov  dvöqa  övv  dnoiu 
£q   ov%\  Xtvxov  xovxovl  xmzovv  &tXug\ 
ulk  da&evlg  to  *xopß*  xal  öoxei  piXctv, 
ocav  nqog  avxov  evyxQi&rj  rov  dtoWrifp. 

485     Aq  ovv  iqvd'QOv;  dXXd  6vv&r\4tig  nA%og 
xal  xr]v  qpvötxtjv  ov  xafo&g  yqdtyug  %Qoav. 
noico  öh  xal  0%tj(Miti  xal  (SvoXlOfutzi, 
yga^ng  ixatvtiv  svtpwog  fxot  zi\v  *&iav; 
olov  dl  xo  itqlv  Big  iooxrjg  ^fugav 

490     6  xrjg  ioQTrjg  sl%$v  avxov  6  XQlßag, 

itüg  Sv  yQ&<poig  brtavd'a;  ßaßal  tijg  tvyfjg. 
ovdh  ypcccputt}  xovg  ifiovg  Xvu  is&vovg. 
ijv  l<S%dxr\v  %%ovoi  itctQctftv&ictv 
ol  nagd  vtxgoig  6v<Sxv%ovvxeg  Iv  ßitp 

495     tlg  xovxo  Xomov  tv&xoyß  xavxrjg  nXtov 
tjj  KctQÖia  yodifjaöa  Ttjv  fynvovv  cpvtiiv 
ix  tcov  vovgvdfo  xrjg  tyv%rjg  xsQaapdvmv 
-  SnoZog  f{v  ixelvog  6  nomog  xvitog 
l8'-  Sg  eig  Xt&ov  ntvaxag  vyQOvg  i^vrj 

500     Ssivmg  tisXav&ilg  xrjg  <p&ogäg  xn  pvy%von. 
'*  'AXX'  cJ  yQciipurijg  tvcpvaig  inuftaxa, 

w  avatyvywih  ydg  xtva  noXXwug  616mg 

xolg  vtco  &€Qfi<Sv  avfitpOQav  nEcpX^y^hoig 
.  fttra  fiagaöfiov  xal  7taQ<xx(ir]v  xrjg  Xvntjg. 
-  505     aq>elg  xo  XQäpa  tovto  xrjg  xotvyjg  vXqg 

*  c5gs  xal  xd  xowd  xcav  na&äv  ccXXxog  yQofyOig 
zag  xcov  dnaoäv .  aorroov  x/ova  %Qoctg 
xal  yQaq>e  xaAcug  tov  ^«tfovv  fioi  dttffKorijv" 
ttI^v  fi^öi  tovTO  TtQctxxB*  TtoQQm  yovv  ytvov 

510     YQa<pr] 6 exai  ydg  xov  dtov  tw  daxTvloo 

qpat^o?  öicrvy^  *  dcxecprjg  ndvxmg  ft^yoav 
o  öfo'worijg  Ixftvo?  «vto^  if  Xa^* 
«^  yrjv  di  xovxco  noöfiog  avxctQxrig  nctXtv 
avxog  ßaatXsvg  6  GnoQivg  xal  6s<m6xrig\  • 

'515     iyco  öi  atycS  xav  nqorjtfhiv  xolg  novoig 
Tta&ovoa  öetvfiv  avfKpoQoSv  apszQtw 
akX9  dys  fiixQOv  näcd  ftc  ^v«  xr/tr»$ 


V.  483:  «dfMiv  cod.  Mon.        V.  488 :  nldtov  cod.  Mon.         V.  511 : 
Bvatal^v  cod.  Mon. 
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nayxoOfdov  %mpwog  hxtorifUvfjv . 

cv  6  Jtcmjo  (krtAivg»  +  i"  <** 
*&  nal  cv  pi*  tithnpca?  «/  Aldo?  Üyn* 

520      £&Ug  ,lf   ttXfty    AvffcpOOCOV  Tlji  tfvröfoft* 

nqog  yctQ  xiv  dnXovv  qyooixtäg  a*axQt%Hg 
xo  nvivpa  xijg  yijg  sv%*owg  dnoavdöag 
fttj  ovimoötcfry  xig  *  o%oijj  nqog  w  öqopov 
%a\  vvv  ovvc«p&$\g  xov  &eov  xolg  dyyikotg 

525     ipng  (iiv  ßXinug  aövxov  i£  dvXlag 
olxüg  öi  aaqd&Mov  ix  luxovaUtg 
tvxav&a  itoiküv  hxqvq>o)v  yaqiöadtmv^ 
nal  yiq  tu  <pvxd  trjg  iHp  joorr«  ßXimig 
h  xaig  vorjxalg  vqg  %Uäijg  du  lodoi?, 

530     6qäg  xov  Itfpov  xwv  tyv%mv  ijvsoo*ö*j*i*oi> 
iv  xolg  no&uvoig  dßqaij*  nqoxoXnloig^ „ 
fOqäg  vöwq  xdlliöxov  dipbdvmg  £fov 
naxüg  61  xrp  yi\v  ig  nqavg  xqv  dylav 
xctl  tiJv  dvvtyvypvGav  dqqrjxmg  woav 

535     dwilg  xo  cov  stiöiXov  cig  xovcpog  xqijptg 
ovx  fem  tfoft  &yq  ovo9  ivtÖQUvmv  o<ptg 
ov  övofuvtüv  tpdXavysg  ovtflnnog  xqt%mv 
ovx  Sv  08  ka&ohf  axqmxmg  owaonday 
ov  xo£ov  ov  bvq  ov  xB&TfffUvov  Zitpog 

540     ov  xlciifr  ronpffe  ov  öfpaysvg  rfotaunrijs 
Xy6t^g  ftwov  xdxtlvog  iv  <SE6coö(dvoig 
ov  cpllog  i%&oog  ovih  Xav&dvotv  q>lkög 
ov  xaymog  ov  nqodtiXog  dv&ooLiiov  <p&6vog 
ovk  avificav  SfuXXa  ovvroftooriowv. 

545     Ov  nvivfidxav  bxtv&g  dv&qoMtoxxovmv 
dg  ihte  iavli  iv  itvoü  ftsotJiAßolag 
ov  OHOpog  ov  xMvvog  i£  dotxl&g  ' 

ov  Xoipog  ov  Qdvaxog  Ig  dföoooxUtg 
ov  nvqtxov  ivvapig  ov  ptldiv  xXovog 

550     ov  italg  laxqmv  ov  yvvrj  ttdittpftlvif 

ov  ipiixctvoi  &orjvovvxig  ov  xqvy&v  tpoßog 
ov  £vyy$vovg  ödvaxog  ov*  öorfvcov  jiilog 
ov  Saxqvtov  nod%vaigov  yycdv  piXctg 
ov  Tclovxog  dv&av  xai  Ttctqev&vg  Ixoiojv 

555     ov  qtqovxlitov  xdpaxog  ov  tyv%tjg  novog 
ov  dandvij  odfiatog  ov*dhv  Silo  xr 
xai  xccvxa  phv  tfi)  xrf  cp&oocl  %etlqwv  dUcag 
xat  ii&XQig  avxäv  ovgavcov  yij&BV  xqi%(tg 
dnXovg  d^vfqg  tvntxvjg  ?fa  ßXdß^gy 

560     lyoi  6h  mv&wv  ov*x  litavcdpY\v  hij 
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1$  y*q  <pv<t*g  atl&H  pt  nvxya  icmqiw* 
%Sv  övk  hpwtov  xo  <pXoyi£ov  nvQ  oßfoai 
rov  aov  {tctQctop,ov,  noogytXig  pot  oxvfivlov» 

,         *Aq'  ovv  naoaivtlv  Ixxaxuv  iv  xaig  Xvnaig 

565     XQHltov  padyv*  xal  pip^ra  rotJ  itqdov 
rj  n)v  xa&'qpäg  ixytXctg  TQaytödtctv  ' 
(jtvxtijqlaag  y*Q  xtt%tt  xal  <n)  •  tifaitoxa 
tovg  8v6ava0%itovvtag  ££  d^Vfilag  • 

570     flMWGcrttöe  6*17  aavtfatöe^  nev&ovvteg  (idrr}v 

&Qtjvttv  ydo  ov*  xW  **w  #*ov  rov  oitXtrijv 

Big  t&g  Svm  tpaXayyag  l&$Xtyiiivov* 

vvv  fiaXXov  i&tl  ßaciXevg'6  fotinotrig 

trjg  yfjg  dtpsxag  xal  -tecS  cwvr)ixtvpg9 
675     fjftsr^  o*£  vixqol  xüv  SoKtSfiEv  ipnvinv, 

dsdolxapev  yaQ  axqißdg  tov  ÖdVaxov 

sl  prj  6%etöv  Xiyoijii  tag  SXXag  Xvtcag 

<Ä  trjg  q&OQÜg  ao^ovaiv  fafr'oxt  nXiov. 

Nuv  dexov  nxtqvyug  cc$@ev<novg  tpiqei  . 
580     qwymv  xa  ötöfid  doaoxixaig  rov  Oaqxiov, 

vvv  dg  uffddv  tvXoyet  tov  di&noxrjv 

Sg  avtiv  ij-rjyaytv  elg  trjv  al&qiav, 

vvv  i&A  Sogxag  ixXv&iiöcc  t\Sv  ßoo%mv 

o$g  %s\q  TtovrfQag  rjSovrjg  olds  nXixuv  . 
585     &5qw*  tl  xo  tmv  tyaXiuxmg  vöwq  ntvei,' 

vvv  tlg  yaXrjvovg  Xifiivag  avXlfrxat 

tov  f/Av  xdxto  xXvtimvog  inr\XXayfiivog 

dyvrjv  di  tr\qAv~tr)g  fpv%r(g  TVV  *$**' 

iftol  ih  (Uxqov  avXXaXtSv  xal  ffvpnvtmv 
590    xal  ngog  to  ytXocxooyov  Ig  t&ovg  ßXincDV. 

ovnovv  bf  avxijg  xijg  övqov  tod  teanovov 

tdit  £inv  dlda>pi  totg  lQ[ioyXv<poig  • 
f  <v  litlXoyog  f  f  f 

BaöiXimg  nalg  sv0ißr)g  6(xoxo6nov 

xal  ösOTtoxrjg  ngdg  Sqav  ixfirjg  i$$v*i 
595     xal  vvv  Citona  xal  xa&evösi  totg  Xl&otg 

njv  io%axr}v  GaXmyya  xov  tiXovg  (iivmv9 

dg  Sv  &eaxa  fti;  cxonyg  nqog  rov  xvqxov 

dXXa  noog  avxr}V  xijg  xsXevxijg  vijv  xovtv 

xav  elg  xov  &xua£ovxa  xo[ina^g  %qovov 
600     ivxav&a  yao  dy  nag  6  tov  ßtov  do6{iog. 

avaXvxixwg  tovg  ßooxov^g  vmxcpiqti 

%ovv  ndvta  Xomov  %a\  cxidv  wsv  deixvvoov. 

Dr.  C.  B.  Stark. 


488    '  De  loci»  quibusdam  Cie,  de  legg. 

De  locv  qvibwrdam,    qui  sunt  in  Ciceronis  libris 

de  Legibus« 


Si  est  operae  pretium,  in  textu  veterum  scriptorom  restitneodo 
etiam  roenda  levissima  tollere,  et  de  rebus  parvis  atqae  minutis 
dieser  er  e:  hoc  nobis  fortasse  concedetur,  ut  librorum  veterum  le- 
ctiones  virorumque  doctorum  conjeetoras  aliquas,  ab  interpretibos 
injuria  vel  spretas  vel  neglectas,  lectionemque  nunc  quidera  vulga- 
tam  disputatione  nottra  magis  etiam  stabiliamus. 

I,  1  §.  2.  tempestas  vetustasve  proba  lectio  est,  a  Goerenzio 
injuria  sollicitata,  quam  codd.  aliq.  tempestas  necessitasve,  qnod  oon 
displicet  Graten),  vel  etiam  pejus  necessüa*  tempestasve,  qnod  Mo- 
sero  arridet,  exhibeant,  voc.  vetu*ta*  glossema  putat.  Contra  ne- 
cessitas  i.  e.  necessaria  naturae  lex,  videtur  es*>e  glossema,  qnod 
utrumque  substantivnm  explicat,  tempestatem  et  vetustatem.  Addam 
equidem  ad  stabiliendam  lectionem  locum  consimilem  ex  Cic  or. 
Phil.  IX,  6:  sed  statuae  intereunt  tempestate,  vi,  vetustate,  ubi  ta- 
rnen perperam  cod.  Vat.  omittit  v.  vi,  et  alia  manu  snprascriptum 
habet  vel. 

I,  2  §.  6.  post  annale*  pontjficum  maximorutti.  Mos.  susp.  maxi- 
mos  haud  improbante  Orellio.  Speciosa  magis,  quam  vera  conje- 
'.ctura  est.  Non  plane  dissimilis  locus  est  Catonis  apud  Gellium  II, 
28:  non  lubet  scribere,  quod  in  tabula  pontificis  maximi  est.  Ap- 
pellantur  quidem  annale*  maximi,  sed  non  addito  genitivo  Pontifi- 
euntj  et  facilius  ferrem  p. . annale*  maxitnos  Pontificum,  sed  ne  sie 
,  quidem  appellantur.  Itaque  retinenda.  est  omnlno  librornm  msc. 
lectio  maximorum,  siquidem  ipse  Cicero  non  a  Pontificibus,  sed  a 
Pontificibus  maximis  annales  scriptos  esse.tradit  de  orat.  II,  12, 
52:  res  omnes  singulorum  annorum  mandabat  litteris  pontifex  maxi- 
mus  cet  Quanquam  Cic*  in  Brut.  c.  14  $•  55  aliique  scriptorcs 
Macrob.  Sat.  III,  2  extr.  Diomedes  III  p.  480  ed.  Putsch,  commen- 
tarjos  hos  a  Pontificibus  et  scribis  compositos  dieunt,  quod  quidem 
non  pugnat  cum  Ciceronis  loco  de  orat,  II,  12«  Quam  varie  hi 
annales  nominentur,  exposui  in  Vitis  et  fragin.  vet  hist.  Rom.  p. 
23  sqq.  Sed  ne  uno  quidem,  quod  sciam,  loco  appellantur,  ut 
vult  Moseras  commentarii  sive  annales  Pontificum  maximi  *).  —  Quod 
continao  sequi tur:  quibus  nihil  potest  esse  jueundius,  non  dubi- 
tandum  est,  quin  unice  verum  sit  jejunius,  quod  legitur  in  cod. 
Havn.,  sive  lectio  dicenda  sit  sive  conjeetura.  Codicem  enim  Hav- 
niensem  prorsus  spernit  Orellius  ad  Cic.  Legg.  p.  495.  498.  500* 
576:  nihil  esse,  nisi  lectiones  a  Fabrioio  editioni  alicui  adscriptas, 
nee  omnes  ex  noo  codice  desumptas;  enotasse  Fabricium  etiam 
virorum  doctorum  conjeeturas,  veluti  hoc  loco.  Sit  ita,  at  con- 
jeetura est  necessaria.     De  cod.  Havn.  cf.  etiam  Moserus  p.  XVIlf, 

*)  Rem  expedtvi  in  Hbro,    qui   inscribitur  Handbuch    der  lat. 
Litte  rata  rgesch.  (Leipi.  1846.)  Vol.  f.  p.  362.  adn.  ölt.    R.  Akte. 
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Bakras  p.  108;    Madrigins  tarnen  hone  cocücem  appeüat  Optimum 

in    Emendatt.  in  Cic.  libros  philos.  pag.  5.     Fabricius  ipse  in  Bibh 

Lat.  tom.  I  p.  ISO  9   postquam  in  Ciceronis  loco  scripsit  jejunius, 

sie  ait  in  annotatk>De:   „Ita  Salmasius  legit  in  codice,    queoi  ejus 

mann  notatum  habeo,    pro  jueundius  vel  injueundius."      Nudius, 

qnod  habent  edd.  Paris,  et  Sturm. ,  conjeetura  videtur,  et  hoc  in 

laudem  potius'  annalium  dictum  esset.     Nam  Cic  Brut  c.  75  (coli. 

Sueton.  Caes.  c.  66)  de  commentariis  Caesaris:    nudi  sunt,-recti 

et  venusti,   omni  ornatu  orationis  tanquam  vesti  detraeta.     Ac  tale 

quid   nee  quadrat   in  annales  maiimos ,   nee  oilus  scriptor   de  iis 

contendere  volet.     Lectionem  jueundius  sie  explicat  Tarnebus:  „ju- 

eunditas   in  puritate   sermonis,    absque   ornatu    etiam   oratorio   in 

cognitione  antiquitatis  esse  potest,"  citatque  de  orat.  I,  43  $.  198: 

Accedit  vero,  quo  f acutus  per  dpi  cognoscique  jus  civile  possit,  (quod 

minime  pkrique  arbitrantur,)  mira  quaedam  in  cognoscendo  suavitas. 

et  delectatio.     Nam  swe   quem  haec  Aeliana  [sie  optime  Muellerns 

in   edit.  seeunda]  studia  delectant;  plurima  est,  et  in  omni  jure  ci- 

vHi9  et  in  pontificum  Ubris,   et  in  XII  tabulis,  antiquitatis  effigies, 

quod  et  verborum  prisca  vetustas  cognos citur,  et  actio*? 

num  genera  .quaedam  majorum  consuetudinem  vitamque   declarant: 

sive   quis  civüem   scientiam  compketetur   cet.     Totum  locuro  trans« 

scripsi,   quod  is  multos  viros  fefellit.     Apertum  .est,    Ciceronem  b. 

1.  de  dicendi  genere  nihil  judicare,   nee  laudare  nee  reprehendere; 

itaque  haec  verba,   quae  intelligenda  sunt  de  libris  de  jure  Ponti- 

ficio  conscriptis,  non  de  annalibus  Pontificum,  nihil  omnino  faciunt 

ad  locum  nostrum,  quippe  in  quo  unice  sermo  sit  de  dicendi  ige«* 

nere.     De  stilo  annalium  judicat  Cicero  de  orat.  II,  12,  63 :  Hanc 

(annalium  maxiroorum)  simititudinem  scribendi  mutti  secuti  sunt,  qui 

sine  ullis  ornamentis  monumenta  solum  t  empor  um,  hominum9  lo- 

corum9    gestarumque  rerum   reUquerunt.      Vehementer  igitur    errat 

Goerenzius,  quique  eum  sequitur  Bfloserus,  coatendens,  verissunara 

vulgatam  esse,  liquere  ex  loco  de  orat.  I,  43.     Addit  Goerenzius, 

multiplicem  annalium  simplici tatein ,  cujus  affatim  exempla  colligere 

liceat,  cum  vetustate  conjunetam,  eum  leporem  iis  conciliasse,  qui, 

cum  qoadam  ironia,  gallice  naivete*  appelletur.   Qaum  autem  annales 

Pontificum  etiam  sanetitatem  habeant,  Ciceronem  h.  1.  ambigua  hac 

voce  usum  xesse.     Etiam  Scheffero  in  v.  jueundius,  ioesse  videbatnr 

ironia.      At  nusquam  prorsus  usurpatur   ironice,    nee  est  verbum 

ambiguum.     Goerenzius  omnesque,   qui  eum  secuti  sunt,   non  se-* 

junxernnt  Ciceronis  sententiam  a  judicio  Gellii,  scriptorumque-  alio- 

rum.     A  Gellio  quidem  summis  laudibus  effertur  dicendi  genus  Ca* 

tonis  (Gell.  I,  23),  Fabii  (V,  4  §.  1)^  Pisonis  (XI,  14),  Claudii 

(XI,  14);  cf.  dial.  de*  oratt.  c.  18  et  21:  nee  a  suae  aetatis  sensu 

abhorrebat  Hadrianus;   cf.  Spartian.  in  Hadr.  c.  16  et  vide,   quae 

disputavi  in  vit  etfragm.  vet.  hist.  Rom.  p.  20  et  24.     Addit  Orel- 

lius ,  aliter  quam  honorifice,  etsi  fortasse  levi  cum  ironia  de  annai. 

max.  non  potuisse  judicare  Ciceronem,  et  consularem  et  augurem. 


484  De  loci*  qaibaadam  Cie.  de  legg. 

Vase  bec  dk»  polest  de  loda,  ubi  Cicero  de  atstitatis  qaibaadam 
loqaitarj  ut  de  augarata  ipso  lib.  II  c.  12  seqq.  lostittttona  autem 
hoc  bob  contemnkur,  sed  reprehenditw  dkeadi  genna,  Deinde, 
quod  boq  vidit  Ofellias,  b.  1»  bob  ipse  Cicero,*  sed  Atticas,  quem 
loqnentem  faeit,  de  annalibus  maximis  jadicat,  qaaaqnaiD  jadicat  ex 
Ciceronis  seotentia.  Sie  evaneseant  omnia,  qnae  objeeerant  Geer. 
et  OrelL  CoBJectoram  vero  jejunuu  magaopere  eomntetidat  y  qood 
paakr.post  idem  Atticns  dicit:  fuid  tarn  exile,  quam  üti  «sauer? 
et  c  3  §.  8  Qaiatns  Cicero  ait,  ultima  i.  e.  vetustisaiiiia  tempore 
•ic  scripta  esse,    at   ae  legantur  quidem;    Atticas  e.  2  §.   5  jam 

'  dixerat,  abesse  sistoriam  litteris  Latiais,  et  opus  esae  jronm  boc 
oratorium  maxiroe.     SimHiter  autem  jejunt  et  ex&ier  junajnntar  Cic. 
de  orat.  I,  11  §•  6Q:  JQ*»*  quosdam  et  ex&ttfr,  et  «box  cap.  12 
init.:  ab  earum  exiHtate.    De  legg.  I,  4  §.  14  de  aaa  et  eadem  r«, 
quaaquam  longe  alia,    legiuitnr  v.  exiguum,  tenue,  avmafa,     Coaj. 
jejuniu*,   Orelfio  refereate  fecit  Urs.;   Qrutero  teste  sie  fiaxit  Gu- 
lielmius;    probaruat  Saknas.,  Fabric,  Graev.,  Lall.,  Voss.,  Niebubr 
bist«  Rom.  I  p.  268  ed.  II,   etiam  Holdricas,  auetore  Oreüie,  in 
program.  a,  1796,  quod  aon  est  ad  maous.    Nemo  tarnen,  quan- 
tam  scio,  reoepit,  nisi  J.  F.  Wagaeras.a.  1796  et  Morabtous  bot. 
edit  Paria,  a.  1777,  qborum  editioaes  ante  complurea  aonos  ipse 
iaspexi.     Lamb.  vult  junci&ius  vel  ejuneidius ;  Dav.  iftcamajhiu  (pro- 
bante  Bakio)  Tel  injucmndiwe  (prob.  Ein.);  qaae  cpnj.  ostendant, 
qaae  seatentia  efflagitetur.  —  Sed  facta  cod.  Havn»  mentioae,  tan- 
gamus  breviter  loeam  c»  4  §.  11:  numerus  incrnitucecidetat,  abi 
cod.  Havn*  exbibet  reeiderat,  qood  jure  videtur  Mos.  io  textam  re- 

.  cepiase.  Sprevit  tarnen  Orel.,  quod  sit  conjeetura;  Lambini  vero 
coBJectaram  remUerat  bob  item  contempsit.  Si  servattir  iHad  cect- 
deraty  repetendum  est  a  caedendo,  noa-a  cadendo.  Sed  in  ejus- 
nsodi  locis  Cicero  ati  solet  •  verbis  compositis ; '  ac  reeidere  quidem 
est  in  Brot  c.  91  eitr«:  content™  nimia  vobu  reeiderat;  voc.  remü- 
tere  de  orat.  I,  60.  Orat.  c  18.  Brot;  e.  91  et  92  coli.  Divis,  n» 
CaeciL  e.  16.  Bakius  lectioais  reeiderat  ae  memtnit  quidem ;  cod. 
Lagom.  10  babet  reHnuerat.  —  Breviter  attingamu»  etiam  verba 
§.  6:  Fannü  autem  aetate  conjunetus  AntipaUr,  abi  erravit  Orel- 
tiaa,  eritiens  optimus,  defendens  ablativam  aetatt,  quod  atiqaotieos 
sit  apud  Ciceronem  conjunetus  aliquo.  Non  dieitur  conjunetus  tum 
lumine,  sed  ant  hotnini  aut  cum  homine*  Divin.  in  Caecil.  c  10: 
qui  cum  reo  criminum  socittate  conjunetus  tri,  et  plares  looos 
suppeditabont  lexica.  At  hujusmodi  loci  sunt  prorsos  diversi,  quam 
ablativos  longe  aliam  raäonem  ac  significationem  kabeat.  Aut  Tur~ 
nebo  obseeundandum  est,  snspicänti  Etbio  autem  aetate  —  atque 
sie  Bakins  enotavit  ex  Lagom.  124  126.  —  (Cic.  Brat,  c  26; 
*  Horum  aetatibus  adjuneti  du*  Fannn9  et  c.  92:  aetate  conjunctioT^ 
sei.  et),  aut  obsequendom  Davisio,  corrigenti  Fannii  autem  aetati, 
at  in  Cic.  Brut.  c.  47:    Horum  aetati  prope  conjunetm,    et  c.  63: 

xonjunetus  igitur  Sulpicii  aetati,  quae  exempla  quum  similhma  sint, 


\ 
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probarerim  datirmn  aetati.  Certe  codd.  lectio  Fannü  autem  amj. 
esse  non  potest  pro:  „conjunctus  com  aetate  Fannii."  —  Quod  mos 
seqnitur  Geltii,  debetur  ingenio  Guüelmii,  nee  de  veritate  emen* 
riationis  dubitarunt  interpretes.  Quodsi  conjeeturam  impagnat  Nie* 
bnbrins  in  bist.  Rom.  ed.  III«  tooL  II.  p%  10,  vide,  quae  disseroi  in 
▼it.  et  fragm.  vet.  bist.  Rom.  p.  209.  \ 

I,  4,  13:  in  longum  sermonem  me  vocas^  praeter  alios  etiam 
cod.  Havn. ;  alii  codd.  r&wcas,  qood  reeepit  Lamb.,  nmis  advocas, 
ed.  Sturm,  evocas  idque  probat  Mos.,  mira  usus  ratiocinatione,  quod 
inde  aliarum  leetionum  origo  facile  posset  explicari/  Quid?  si  tvo- 
cas  ortum  est  et  praecedente  littera  ef  Nee  minus  injuria  Goer. 
comprobavit  scripturam  revocas.  Quis  tandem  revocari  potest  ad 
sermonem  nunc  demum  instituendumf  In  hunc  autem  errorem  in- 
eidit,  quod  verba  falso  explieavit:  „vocat  Marcum  Atticus  ad  Stu- 
dium, quod  ttle  olim  traetaverat."  Omnes  tarnen  neglexernnt,  §.  14 
vocare  de  eadem  re  sine  »IIa  lectionis  varietate  recurrere:  quam- 
obrem  quo  me  vocas?  Cic.  Orat.  c.  10:  tne  voeas  ad  scribendum. 

%  4,  14.  Legendum  omnino  est:   in   cognitione  tenue  est,   in 

usu  necessarium.  Errat  autem  Orellius,  contendens,  Madvigium  pro* 

posuisse  est  tenue,  quum  aperte  scripserit  tenue  est  I  pag.  6'.    Prae- 

positionem  in  ante  cogm  non  dixerhn  cum   OreBio   ortam  esse  e 

geminatione.     ShniUima.  verba  Ciceronis,  quanquam  de  re  alia,  jam 

attoKt  Madv«,  de  orat.  III,   10,  38:    Cognitionen*  habent  faeilem, 

n$um  necessarium.     Sed  magis  etiam  banc  conjeeturam   confirmant 

verba,    quae  pauto  ante  leguntnr:  quid  autem  tarn  exiguum,  quam 

munks  eorum,   qui  consuluntur?   quanquam  est  poputo   necessarium, 

Quae  modo    dixerat,    ea  Cicero  orator,    mbre  suo    nunc  repetit. 

Quod  supra  appellayerat  exigitum,  k)  nunc  tenue  dicit,  et  boc  eap. 

extr.  kumüe.     Vocabulura  cognitionis  de  eadem  re  etiam  infra  II, 

19,  bis. 

I,  8,  26.  neque  atio  ullo  ingenio  praeterea.  Recentiores  aUo 
uüo  pro  olim  vntg.  ullo  atio ;  ntrumqne  nititnr  fide  codicum,  sed 
frequentius  Cicero  alii  mutti,  ahi  pauci,  nt  oppositio  postponatur. 
Inverso  tarnen  ordine  Brut,  c  9.  32.  36.  60.  de  N.  D.  I,  12.  II, 
23.  de  rep.  II»  1*  Acad.  I,  3.  pro  Sest.  c.  22.  or.  Pbil.  V,  16. 
Orat  e.  f  1  ac  mülto  saepius,  quam  viri  docti  arbitrantur.  Deinde 
tandem  aliquando  expellatur  foedum  Vitium  ingenio  pro  in  generey 
quam  Dav.  conjeeturam,  cod.  Cassel.  Goer.  confirmatam,  jam  alii 
defenderunt.  Certe  ingenium  boc  sensu  est  contra  consnetadinem 
Ciceronis.  »    • 

I,  10,  29.  Recentiores  ediderunt:  quodsi  depravatio  consuetu- 
dinum,  si  opinionum  vanitas  non  imbecilHtatem  animorum  torqueret 
et  flecteret,  quum  superiores  Steph.,  Turn.,  öav.  e  codd.  aKq.  pro 
toc  vanitas  dedissent  varietas.  Vnnitatem  optime  convenire  verbo 
torquendi,  auetoire  Goerenzio  pertinaeiter  contendit  Moserus;  et 
Bakius,  vanitatem  probans,  dicit  in  praesenti  sententia  nibil  attinere 
commemorari  quotuplez,  sed  quam  falsa  Sit  opinio*  quae  bominum 
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aaimo*  lederet.  TorfWfidi  Terbam  ajnlto  anGa»  ceavenit  yasietati, 
qaam  aoatcaii;  eUi  fatear,  etiam  txm^o^«  opinioanai  posae  nomi- 
diub  aaanoa  torqueri.  Sed  si  qois  babet  ojrinumeai  vaaoa»,  acqoi- 
caöt  io  ca  plerumqoe,  taaqaam  ia  vera*  VarUtas  vero  opinionum 
yn;«om  angit,  flectit  ac  tnrqnet»  quam,  quqae  vertat,  qaidye  verum 
quid  falsum  existimet,  imbecWas  animus  igaoaet»  Itaque  fit,  ut 
opiaipnum  varietate  homiiuunque  dissensione  perturbatio  non  solon 
incerti  baereamua,  sed  etiam  depravemur,  variisque  irobuti  errori- 
bat,  vaaas  opiaioaea  concipiamus.  Res  videtur  esse  evideatiasima. 
Addam  tamea  oiailominua  exempla:  I,  17,  47:  sed  perturbat  nos 
opiatonam  varietas ,  kominumque  dusaano,  et  rede  quidem  »ari6- 
ta#,  ut  declarant  vocabula  perturbat  et  djssensio.  Imprimia  antem 
conferendus  est  locus  Tuac.  III,  1  §.  2  ubi  recte  verüas  opponitur 
Vanuatu  Opiaiones  propter  varietatem  dj<4  posaunt  vanae;  iaest 
enim  Tanitas  in  varietate,  noa  contra  varietas  ia  vanitate*  Vanitas 
vero  vix  torqaet  aniiaam. 

I,  11,  32.  qui  canem  et  feiern  ut  dea%  cobtnt. .  Deeaae  aega- 
tioaeai  recentiorcs  iaterpretea  Wyttenb.,  Wagn«,  nf**^  Orel.  vide- 
rvatj  aed  textua  manet  meadia  refertas,  Iasete  igituc  aoa  ante 
caJvat.  Quid  Bakiaa  hoc  loco  velit,  aoa  iafelligo.  Etiam  in  Cic 
Oral»  c*  9  cxtr.  probo  additum  non,  oi  sit:  nee  vero  aoa,  si  Ai- 
atariaw  cet,  Cicero  eaim  utromqne  ait,  qt  praesertim  quum  et 
j«am  araaserraa.  Qaod  Orel.  sie  joogit:  »quum  L  e.  quamvis  fuis- 
att  aoaoratas  praesertim,"  ut  ait:  imprvms  honoratw,  eat  profecto 
contra  usam  Ciceroais,  fortasse  etiam  contra»  sermonem  Latinum. 

I,  13»  37»  sed  iter  kujus  sermonie  quod  *&}  vides*     Moaerus, 
cai  aoa  Ciceronianum  vide^ur  üer  «ertaonu,  conj*  sefi  interest  hujus 
sernonü.    Videhcet  ad  retp.    Valgatam  bene.  defendit  Bakiaa ;   est 
/eaim  elegana  usus  vocabuli  iter,  et  vejissimam  esse  haue  scriptu- 
ram,    ostendit  verbum  insequens,   quo  mitigatnr  fignra:    per  gif 
oratio.     Ad  atabiliendam  lectionem  locos  aliqaoa  afferre  Uceat,    de 
trat.  II»  57  §.  234.:  defessus  jam  labere  atque  itinere  disputa- 
tionis,   requiescatn   in  Caesaris  sermone,    quaßi  in   aiiquo  per- 
opportun* deversorip,     De  orat4  IJ,  7^  200:  qui  koc  dever- 
sorio,  sermonis  ,.#.  et  iter  rdiqjwm  conßcere  pergas.     De  orat. 
I,  6O1  256:   aniiquäatis  iterf  ad  Ätt,  IV,  2  üer  amoris;  de  Fin. 
IV,  14,  37  quod   iter  sü  natura*,   quaeque  progressiv;   cf.  ad  Q. 
(rat.  III,  3  aub  fin.     Similiter  ire  tranalate  Lael.  c  12,  ep.  ad  Att 
XIV,  15.  —  Proxima  verba  scribenda  simt  omnino  cum  Scauel^o: 
ad  res  publicas  ßrmandas  i  ad  stabilienda  jura,  ad  sociandos  popu- 
faf ,   ia  qua  conj.  profecit  ex  cod.  Ursini;    ad  rei  pubikae  ßrmanda 
et  stabilienda  jura,  sociandos  popidos.    Nescio,  quid  hac  conjeetora 
aptius  «xeogitari  possit;  probätat  Mos.  et  QreL*  neuter  tamea   sie 
^AUlit.    Praesta^Uius  videtur  sociandqs  quam  somndo*.    Socüias  ko- 
Wnum  e»t  infra  c  15  §.  4?,  18  §.  49.  de  repÄ  I,  25  §.  39  et  aa- 
m*  c  10  §,  29  et  in  aliis  lil>ri«.  se»centie«.     H  vero  dabiom  aoa 
^.  sm  wes  (pro  jur*yfa)wiiu!m  sit;  qua«  taatem  Viru?  Qwd 
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noasraHi  ffaWfesndft  i«r«,  id  qaidem  Hon  tat  ineptum,  at  inconcin* 
niim.  Infra  c,  24:  qua  regat  populos,  qua  stabiliat  Ugee9  qua  eo-< 
sft'gff  improkas*  De*.,  quocnm  fttdt  Ein.,  nostro  loeo  mavult  /ege* 
pro  vires,  ad rem  optime,  sed  tarnen  partim  eonsiderate,  qnuin  jitra 
et  lege*,  «t  in  Jibria  Plstanfs,.  «int  paene  nnum  atque  idem. 

I,  15,  43.  quae  est  homini  cum  düs9  ut  voluit  Dav.,  scripsit 
unus  Mos.,  quam  codd.  pessimi  Cr.  et  W,  exhibeant  cum  eis,  et 
edd.  alfq.  vett.  cum  deo9  eis.  (Cf.  lecft.  varias  apud  Bakitim  p.  146») 
Sed  praestat  meo  quidera  judicio  vulgata  cum  deo9  quod  praecessit 
numerus  singularis  homini,  Paulo  ante  recjte  in  deos^  qnia  prae- 
cesserat  in  homthes.     Sic  etiam  c.  7  §.  22  et  2$.  cap.  8  §.  26* 

I,  16,  43..  Vindicanda  est  nobis  codd»  orosiuni  lectio  tetfa- 
mmta  faUa  wpponere,  ubi  voo.  /alta  recentioribas  ionnerito  su*» 
spectuin  yisum  est,  quod  Cicero  .sunpKciter  dicere  soleät  testamenta 
vuppwere,  ut  Paradox,  VI,  1.  Philip.  XIV,  3  §,  7.  At  est  gcari* 
et  oratorius  locus,  et  impetu*  orationis  facit,  ut  addatur  vocabuluwi 
quod  Qouttitur  necessario,  ubi  oratio  aedate  placidequ«  lebitur.  Sic 
jam  oüm  statueram;  sinutiter  nunc  sentit  BaUos. 

I5  21,  64.  Ptr  tri*  fuü  iile  quidem*  prüden*.     Day.  eenj.  Täe 

pro  üfe,    et  Atticqm  TuJIius  alloquatur,  qoae  c^uidem  snspicio- mihi 

videtnr  praestanti^sima,,  qnanquam  improbantibus  Goef»,  Mos.,  Orel» 

Ac  Goerenziu*  quidem  ad  defendendam  vulgatam  citat  de  Fio.  IV,  * 

16,  43:   hi  autem  ponunt  Uli  quidem  prima  naturae^   ubi  tarnen 

Orelluis,  ut  velabat  Da?«*  cum  codd»  recte  decRt  iBa.     Mosern*  vero 

affert  Cic«  Oft  V  27  §*  96s   sie  hoc,    de  que  loquimur,  decorum, 

totum  illud   quidem  est  cum  pirtuH  vonfusum.     Beierna,  ad  quem 

Mos,  leetorea  delegst ,  ad  h.  1«  nihil  deeet ',   nisi  iüud  quidem  recte 

dicü    Quod  jnopet.  Goeremaiimy  diel ;  etiam  Hern  iäk  ,•  ipse  Ute,  tri  ab 

hoc  locfo  est  prorsns  sjenum«     Conjonguntnr  interdutn  hie  et  Ufa, 

Pronomina  pfimaa  et  tertiae  persenae  idqne  jnsts»  habet  excusav 

tionem,    sioutl  •  nonnonquam  hoe>  ssurpatnr   die  rebus  reaiosis,    et 

contra  Ulud  pro  hoc*     Cf.  JRuddim.  Insitft.  Gramm.  Lat.  ed.  Stnilr 

hftnm  I.  p-  IQ&     At  prononina'  seöuudae  et  tertiae  peraonae,  tite 

et  iit»9  coqjongi,  contra  rajtionem  est,  nee  e^ttant  exempla.     Qnia 

etjarn  t$U,  per  «e  KU  dispHeet.     Itaque  Dstisä  conjeeturam  aern 

prina  iniprobabo,  quam  iste  et  Hie  joactun  sie  legi  exeasplis  aüatis 

docueris,.«-*«  Eodem  öap.  §«  56  extr»  defiafticoncAi  oonj,  sed  ex  XU 

ire$  arkürit  quod  jam  probaffuilt  namnili  editorer,  in  teitom  reev- 

piendum  est;    codd.   sed  ex   his   tres  arb.     Idemqae  error  est  II, 

7  §.  18.     Intelligaptur  qaldem  in  valgata  feetione  duodeeim  tabulae, 

sed  qunm  nunc  oppopaetur  legi  MamiKae,   longe  meKa»  ac  rbrtitn 

itfcrma   diserte   wminantnr..     Ikinde   recepiiorM  edltsres  pepigerü 

commendant  pro  pffifwa(  forfna  p<3p<ferCt,  quas»  ttefendit  Bskius.    Si 

est  menduin,  ortam-  est  ex  notel  ac  »ote  quidem  corrnptionis  anaam 

ttedU  ^iam  de  orat»  HI,  2,  6   in  OMdtaritWfyt*  praescriptis ,    ubi 

cotflgeadum  puto  perntipiu.    Si*  etiam  tpp^  Farn.  Vill',  8  §»  4. 
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6.  7.  8.  de  legg«  III,  S  §.  10,  obi  praeoeripta  perperanr  edd«  rfiq. 
vett  exbibent. 

I,  23*  60*  dici  aut  exeogitari  poterü.  Olim  cogiturij  ac  tnen- 
tor  Goerenxius  et  Bakius.  Cf.  de  Fin.  I,  12»  41:  giutf  eo  tnistrius 
dici  aut  fingt  priest?  Orat.  Philip.  VIII,  1:  dici  aut  existimari  potest. 
Cic.  ia  Cat  II.  c.  t:  fingi  aut  exeogitari,  quo  loco  Bakius  vult 
cogitari.  Atqae  in  Philipp.  XIV,  5,  13  idem  ait  corrigendara  esse: 
nihil  magnificentius  cogitari  potest,  id  quod  enotatam  video  -ex  cod. 
Car.  Steph. 

I,  24,  62.  laudata  quidem;  quia  Attici  verba  nimis  abrupte 
inferantur,  Mos.  conj.  laudata  ea  quidem,  quod  non  displrcuit  Orel- 
lio.  Conjeceram  aliquando:  laudata  quidem  est  a  te;  Feldhuegelius 
non  male  sosp.  laudata  illa  quidem.  —  Extrema  hojus  capitis 
verba  Carolas  Zumptias  Ha  legit:  Rev er a9  facis  et  merito  et  rite, 
Ac  revera  quidem  codd.  exbibent;  sed  cur  rite  malit  pro  recte, 
ignoro.  Merito  referendum  est  ad  Marci  verba  facto  Ubenter;  merito 
facis,  quod  facis  libenter,  et  deinde  etiam  recte  facis,  ut  modo  ipse 
dixisti.  Verba  fuitque  —  faeiundum  respondent  verbis  prvmum  ad 
ea  —  amplissima.  Denique  faeiundum  h.  1.  editor;  editorjes  incon- 
Stantes  sunt,  qoom  Cicero  non  videator  fuisse.  Faciendum  editar 
II,  6,  14'etsi  codd.  variant;  I,  6,  20.  in,  6,  13.  III,  20,  4a 
Antiquiorem  formam  legis   uno  quidem  loco  II,  7,  18,   sed  injuria 

•  exhibuit  Goer.     Leves  modo  res  tetigimus,  sed  non  possumus  esse 
nimis  religiosi. 

II)  4,  8*  Offendunt  interpretes  in  duplici  vocabulo  termonw, 
ac  Dav.  prius  illud  deleri  vult.  At  plane  eadem  verba  habes  V,  19, 
65:  sed  sermonis  errore  labimur9  et  mox  ait  §.  9:  ad  sermonis  «w- 
rtm  usitati  trahat.  Ad  rem  vida»  I.  c.  6  et  annotationem ,  quam 
super  posui  ad  II,  6  §»11«  Hoc  igitor  loco  voc.  sermonis  bene  se 
habet,  altera  non  item;  sermone  enim,  nt  monet  Orellins,  jora  de- 
finiri  non  possnnt,  nee  orationem  philosophicam ,  qnae  h.  1.  in- 
telligeada  est,  Cicero  in  bis  Übrig  nnquam  appellavit  sermonem. 
Schuetzius  igitur  pro  altero  v.  sermonis  conj.  legis',  ad  sententiam 
sane  rectissime.  Nolim  cum  Orellio  et  Bakio  controversora  voca- 
bulum  omitti,  nee  placent  conjeetorae  adhuc  prolatae,  nee  Moseri 
defeasio  vulgatae.  Quid?  si  legas  vim  nominis  ejus?  Cap.  6  §.  lt 
in  ipso  nomine  legis  interptetando.  Incerti  banc  conj.  protnlimus. 
Intelligitur  autem  lex  ultima  ac  pYinceps,  ejusqne  nominis  (legis) 

.    vim  et  sententiam  considerantes  et  interpretantes ,  jura  definiamus 
ad  normam  legis  aeternae. 

II,  8,  20.  Vulgo  editor:  divisque  alii*  alii  sacerdotes,  Omni- 
bus pontificis,  singulis  ftamines  -sunto,  et  falso  et  contra  codd., 
quanquam  est  in  edd.  aliq,  weit.  Codices  omnes  (etiam  Baku  codd.) 
v.  alii  omittunt«  Utrumque  displicet:  primunrenim  non  recte  inter  se 
opponuntur  a/tt,  omnes  >  singuiii  deinde  illdd  vagae  notionis  voca- 
bulum  aliut  ferri  nequit  in  legibus,  tibi  omnia  definite  praescribenda 
•unt     Turnebi  medicina  lenissima   est:   ditnsque   o4Us   sacerdot«sy 
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probat*  «Wagnero,  apreta  tarnen  a  cete'ris;  sententia  non  incon* 
moda  haec:  diis,  quorum  modo  mentionem  feci  (i.  e.  pilis  sive  Ulis), 
sacerdotcs  sunto.  N«c  vero  occurrit  v.  aUus  neque  in  his  de  re- 
ligione  legibus,  neque  infra  III,  S  et  4,  nisi  paulo-  ante  in  loco 
controverso  itemque  atios  ad  die*,  ubi  noniiuili  Turnebo  te%te  ollos 
legunt.  Hoc  certissimum  est,  voc.  aHus  offendere  debere  in  legi- 
bus. Itaque  Boeckbius  olim,  me  andiente,  in  Demosthenis  Midiana 
ed.  Sehaefer  pag.  838  *fl  ih  4tmvy  ßovv  xoi  Skia  hoila  %a\ 
Transtec?  %akxijv  pro  Skia  seribi  voluit  Sqvaf  qnae  quidem  suspicio 
videtar  praestantissima. 

II9  12,  30.  ut  me  tu,  qui  sacris  publice  praesint,  reUgioni 
privatae  satisfacere  non  postint;  conjunctivum  praesint  dederunt  re- 
centiores;  praesunt  superiores,  utrumque  ex  codd.  Lib»  III,  5,  12: 
nam  sie  habetote:  magistratibus  tisque,  qui  praesunt,  contineri  rem 
publicam,  ubi  indicativunt  recentiores  (excepto  Bakio),  conjunctivum 
superiores  editores.  Eqnideai  ea  de  re  nihil'  disputabo ,  ac  levis* 
fortasse  res  est,  sed  tangenda  tarnen,  quam  doctissimi  viri  dissen*» 
tiant.  Possem  quasi  silvam  locornm  afferre,  sed  uno  contentna 
ero,  eoque  evidentisshno«  Nimirum  in  Brut.  cap.  49:  ut  u,  qui 
audiunt,  üa  officiantur,  ubi  Ernestiam  injuria  correxisse  audiant 
contendunt  Zumptius  in  Gramm.  Lat  §.  547,  EUendtius,  alii.  Ecce 
atinillimus  locus  (nam  quoa  citari  ex  libris  de  Legibus  fortasse  dis- 
similes  dixeris)  occurrit  iu  Bruto,  ubi  Cicero  ad  verba  modo  citata  * 
respicit  cap.  80  §.  276:  ut  —  animos  eorum,  qui  audifent,  divin- 
ciret  voluptate,  quo  loco  nemo  conjunctivum  impugmwit.  lam  vi- 
deant  Uli,  quid  dicant,  qui  Brut,  c  49  indicativum  ideo  defenduat, 
'  quod  sit  circuoiscriptio  pro  auditoribus.  An  hoc  qui  audiant  non 
est  pro  auditoribus?  Cic  Top.  c*  26:  ut  attenti  sint,  qui  audiant, 
efficiendum  est.  Orat  c.  57:  ut  eos^  qui  audient,  ad  majorem  ad-, 
mirationem  possü  traducere,  .quo  loco  Ern.  conj.  audiant.  Orat» 
cap.  40:  ut  saepe  cum  m,  qui  audiunt, .... .  quasi  deliberet. 

II,  12)  31.  Maximum  autem  et  praestantissmum  in  re  publica 
jus  est  augurum,  quum  est  auctoritati  conjunctum.  Sic  e  codd. 
aliq.  Oxel.,  voluitque  Madvig.  f.  p.  75,  quod  eodd.  aliq.  mendose 
babeant  cum  auctoritati  conjunctum.  Sed  falsam  esse  MadvigM 
Orelliique  lectionem,  patet  cum  e  tabula  legum,  cap.  8  eitr.9  tum 
ex  hoc  ipso  loco,  ubi  Cicero  jus  augurum  ita  descripsit,  ut  sit 
summa  cum  auctoritate  conjunctum-.  Sensit  hoc,  nisi  fallor,  Orel- 
liua,  quam  conjiceret:  quoniam  est  auctoritati  conjunctum  (sei.  apud 
nos,  inquit,  contra  quam  est  in  Graecia,  ubi  uavteig  publicum 
auetoritatem  nullam  habent).  At  comparatio  Graecorum  est  conti a 
sententiam  Ciceronis;  hoc  ait:  omninm  sacerdotum  Romanorum  gra- 
vissimi,  sanetissimi,  potentissimi  sunt  augures.  fenenda  igitur  est 
integra  codd»  lectio  cum  auctoritate  conjunctum  (quam  nunc  Video 
eüam  Bakium  praeferre),  eaque  sie  explicanda:  qnod  (jus  augurum) 
est  cum  auctoritate  conjunctum»  Itaque  post  v.  augurum  virgdam 
pone;  conjungenda  enim  sunt  jus  augurum.    Goer.  perverse  con- 
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jaagit  v.  augutum  auctoritate.  Ex  nostra  explicatione  manf  festem 
est  ctiam,  supervacaneas  esse  coajecfaras  Davisii:  jus  est  augurum 
et  cum  amct.  con$.9  et  akeram:  aitgurtem,  summa e  *uctoritati  conj. 
De  aagurtta  cf.  Ljv.  I,  36. 

11,  14»  34.  quomodo  aut  tu  atuntiare,  aut  ego  reprekendam, 
tone  quaero.  Orettma  *onj.  ego  non  reprehendam,  scribens:  „Stgni- 
ficat,  se  exspecjare,  f«re9  at  Attkos  haic  legis  capiti  non  assentia- 
iur;  irnmo  se  ipso*  (quasi  lex  ab  alio,  non  a  se  ipso  lata  sit)  non 
mnltum  abesse  ab  eodem  reprehendendo."  Übt  tattdem  Cicero 
significavit,  se  ab  hac  lege  vituperanda  non  mnltum  abesse?  Fe« 
felleront,  opinor,  OreUium  verba;  quid  ergo  aget  Jacckuo  cet 
Sed  locus  praeeonte  Wytlenbacbio  ita  expltcandus  est:  puto,  Attiee, 
te  legem  vituperatamm  esse;  nestio,  quomodo  In  assentiare,  sed 
idem  nescio9  qaomodo  ego  reprefe endam ,  corrigam,  retractem  aut 
iaaprobem  i.  e.  ego  repreheadere  ac  vitoperare  non  possam.  Si 
Ciceroni  lex  fituperatiooe^digna  ridebainr,  cur  tandera  tulitl  At 
non  videbator  vituperabilii ,  nam  §.  36:  excipis,  credo9  illa  . ... 
ego  wro  excipiam,  et  §.  37  pergit  Marens:  Atque  omni*  nocturna, 
%e  not  duriores  forte  videamur  sqq.  Aboade  perspidtur  ex  §.  35. 
36»  37,  et  Atticom  assensam  esse,  et^Ciceronem  legem  reprehen- 
dere  ne  Yolaisse  qoidem. 
#  II,  14,  36.  non  enim  popuU  Roman* ,    sed  omnibus  bonü  fr- 

müque  populit  leget  danus.  Jure  dispttcait  interpretibus  Ulod  fir- 
mitque';  non  enim  dicitur  firmue  pepulus,  etni  saepius./frm«  cMtas. 
Ein.,  si  sit  sine  tiiio,  explicat  hene  eonstäutit;  at  reguiritur  fcene 
cönetituendis ,  ac  rectias  Mos.  desiderat  beut  ßrmandü.  OrelVms 
sit,  nondum  melius  quid  excogitatom  eese9  quäle  sit  sanitque.  Qood 
si  quis  probet,  probare  non  debet  I,  13,  87  deterforem  lectionem 
ad  tanandoe  populos.  Sani  enim  non  sanantar.  Squidem  acripserim 
LIBERISQUE,  qood  ad  litteraram  dnetus  proxime  accedit.  Cf. 
IH,  2  §.  4:  quoniam  leget  damus  liberit  popuUt.  De  rep.  I,  45, 
abi  loqnitur  de  optima  rei  pttbKcae  constitutione,  ad  qnam  in  bis 
libris  accommodat  lege«:  qua  catere  diuUus  vix  pmnnt  liberi 
Conferri  praeterea  posaunt  loci,  qui  hoc  minus  faciunt,  de  legg.  HL 
13  inifc:  sed  de  futurit  . ...  haec  habetur  oratio;  IH,  17  extr  : 
fuamobrem  kgß  nostra.  libertatit  speciee  dafür. 

II,  16,  37-  famäm  muHorum  in  oculit  conj.  OreL;    cor  non 
pothw/amma  in  mult.  oc?  De  praepositione  post  genitirnm  de  conj 
perperam  intrusa  cf.  Madvig  I.  p.  74,  qui  jure  adversator  Geereoaio 
et  Moser o,  §.  39  eircum  in  antimos  expostuiantibus ,  abi  conj.  Orellii 
cwium  aninm  maxtffld  arridet»  • 

II,  16,  41.  Jhni*  impii  ne  pUcare  audmnt  deos9  Ftatonem 
uudianti  qui  «et.  Offendit  me  illud  audiäntj  fortaase  deoti  Fla- 
totum  audio  y  qui,  Tfel  melius  etSam  audiamus.  Nee  poasis  h.  1 
quaesitum  verbomm  Insam  statuere  audeamt,  audiant,  quo  nihil 
esset  inepttas.  ünious  bic  est  locns,  quo  qi€ero  populum,  cui  le- 
g*«  praesenbit,  ad  Platonm  aliosye  aactores  delegat;   nee  vero 
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aptam  est*  a  legfolutore  atieforem  quetaqüani  citari;  in  cetera  omni- 
bas   recttas  aut  se  ipsum  Platoni  atoeqni  cfirit,  aot  sc  una  com 
andttoribüs  suis ,  Attico  et  Qointo  fratre  Piatonis  aliorumve  senten- 
tram  sequi.     II,  10,  26:  nee  tequor  magos  Persarum.     II,  15,  38: 
assentier  enim  Piatoni.     II,  18,  45:   PUtoni  prorsus  astentwr.     KI, 
27,  67:   «e<2  videetmus  Platonem.    IU9  -14,  32:  gtwd  Piatoni  nostro 
pfacet;  coli.  I  o.  5.    II,  6,  14.    II,  27  extr.  III,  1  iait  III,  c.  6. 
Si   Cicero  scripsit  audiatnus,  syllaba  us  notata  9  facilepotuit  onritti. 
Clarissimiim  aütem  ejus  corrnptionis  exemplum  oecurrit  pro  Maren* 
cap.  27:  Ser.  StUpicitts ,  sodulis  fiHi 9   ca/u*  ingeato,  paterni  omnes 
nectssarti  munitiores  e$$e  dtbebant,  ubi  yffiu*  coitjecit  Car.  Zamptina 
ad  Verrinas,   in  quam  emendationem  et  ipse  incidi,    qnum  vir  iHe 
doctissimus  et  dilectissimus ,   ut  solebat  facere,  litterarum  sfadiosis 
adolescentibus ,  qni  corfigerent  mendosum  foeum  proposuisset.  — 
Mutta  etiam  in  hoc  cap.  leVia-  saut  menda;   §.  41  extr.  apud  Dos 
de  conj.  Rauconeti,  Car.  $tef%ani  vH.  cod.  eottfirmata;  ineprfa  lectio 
apud  eos)  nee  minus  inepta  apud  deos9   elsi  utraque  inVehit  defen- 
sores  suos.    Sed*  II,  7,  18  legitar :  quoniatn  et  locus  et  -termo  fami- 
liaris  est.     Tarn  cap.  extr.  proctrf  dubio  excidk  kominibus.     Eadem 
verba  §.  43  extr.  inter  se  opponuntur.  Ut  nanc  locus  legitar,  vetba 
non   bene  cadnnt.     Ofiendit  ▼.  othma  c.  17  init. , .  quod  conjungen-. 
dum  est  cum  voc»*  quod  tanto-  intervallo  post  sequitut,  jmra;  etiam 
particnla  tuty  superflua  est,  •quonfam  seqnitar  distessu  meo.     Equi- 
dem  malfln:    grave  kotninibus.    Perdüotum  tfoium  sqq.,  aed   tarnten, 
de  iiac  suspicione  dubitandum  est. 

II,  17,  42.  dreufnspicik  ceterüer  «atme,  qaam  vulgatam  con* 
stituit  Victorias  Var.  Lectt.  XXII,  22)  Man.  aafafc,  idqüe  vaU 
'  Davisius.  Rathias  et  Wytt.,  prob.  Mos.,  transponi  volünt:  circum- 
spicite  animo  ....  exüus  eeüriter  c&rtsecutU  ad  sententiann  bene. 
Sed  redeondam  est  ad  codd.,'  qui  exhibent:  tircumspicit  haec  cek~ 
riter  anmusi  dito  taatum  aniiko.  Quam  libri  mac.,  quod  rciani 
paene  otnnes ,  pronomen  haet  praebeant ,  ita  fortasse  scribenddat 
erit:  circumspicite  haet  citerioru  animis.  Sic  infta  III,  2  §.  4:  ut 
*  ad  haec  citeriera  veniam,  et  notiera  nobis,  quo  loco  al.  cerftora. 
Bakiits  qaidem  conj.  circumspicite  nunc  celeriter ;  sed  voc.  cekriter 
offendat  neeesse  e*ts  mim  tandetn  perkolum  in  tnora? 

II,  18,  45.  Sequitnr  locus  nondum  persanaftas,  quem  Cicero 
ex  Piat.  Legg.  (XII.  p.  955  Steph.,  p.*206  ed.  Bipotlt.)  transtülit. 
Magaopere  mibi  quoque  pfacet  confectava  Goörenüi  focüs  döfHkifä, 
omnis  saera;  mmirum  vetus  cod.  UrüiHi  habet  domkUii^  sücra  pro 
vulg.  dotnüiliorum^  säcra;  tum  apud  Platoneto  tcGdtt  legendum  est 
pro  xä<Si.  Quid  enim  est  illad:  Uqä  Tttcöi  Ttdvtwv  ^£<äv,  qnum 
haec  sententia  efflagitetur:  nnaquaeipie  terrae  pars  -  omnibus  diis  ' 
sacra  est,.  Säoe  non  iutelligo,  quid  sit,  cur  apud  Platonem  notio 
omnium  isto  loco  bis  exprimatur,  et  voc.  terra  tau  additamento  pror- 
sus  careat.  Nee  yulg.  domicüiorum  de  foco  et  publico  urbium,  et 
privato  singularnm  domuum,  ut  valt  Orel.,  bene  potest  intelligi^ 
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<u    ;-tPlK.o-  Omni»  terra,  ut  focos  donüciia  deonun,  »txra  deo- 

SS!  noa  dubito  legere  2n  Man.  et  Lamb.  inanimo  pro  »«J 
et  •  rbabrt  non  solum  antiq^us  Über  Man««.,  sed  et««,  codd. 
524  126  ap»d  Bakium.  Inanimo  et  paulo  ante  dorn,«*»  forta«e 
-»nt  merae  coniecturae,  sed  nihil  verius  est,  quam  inanmo.  Plat« 
*  ASöCc  Wiv.      Citant  quidem  ad  defenrfendum  v.  man* 

aueruac,  ubi  serrao  est  de  stat.w,  et  ibid.  V.  50  §•  l&l-  *f>  *aB" 
C%«  **,  rem»g**  »««<«»«««  dimissos;  sed  J.s  Joe,»  t»a»e 
«risse  Mian>mum  L  e.  sine  animo,  etiam  puer.  intelbgent.  Oc- 
Sit  ante« TZZ  boc  sensu  apud  poetas;   inanime  vero  non  est 

^"T B^ia  temp*«»  ***««.  Translatio  sumpta  est 

LuTtione  CoeL  Secundi.  Conjeceram  quondam  m»«cw,  in  LbeHo 
Ä  SeV  röm.  Literatur,  Berlin  1835  pag,  90«  "*  «£T  ~ 
k«  Tiv  1,  IV  rex  uereeundia  metus.  Cic*  pro  aest.  c.  /. 
^J£fJ*£  «c.  Tusc.  II,  21,  45  Seotenü^giUt: 
Subitus,  impeditas,  coercitus,  ut  st:  ego  cetera  non  tarn  parce 
K»cribo,  corruptis  moribus  ac  divitiis  crescent.bus  unped.tus 

II   25    64   expretsa  verbis  sunt.  FaciKus  est,  bunc  locum  ten- 
tare.  quam' sanare.     Dav.  conj.  verba,  prob.  Goer.,  qood  magno- 
Sre  iE     Orellius  ausp.  exp.  verba  verbü  sunt.     Bakjus  acqm- 
escit  in  vulgata.     Fortasse:  expressa  ad  verbum  sunt, vel  expressa 
Za  verba  nnt.     Cic.  Acad.  II,  10,  31  verbum  e  verbo  expmmnt es. 
De  opt  gen.  orat.  c.  5:   in  quibu*  non  verbum  pro  verbo   neces* 
lab  J  rädere.    Horat  A.  P.  v.  133:  nee  verbum  verbo  curabured- 
Ire  Mus  interpres.    Adde  de  Fi».  I,  2.    De  D.y,  I,  44.    Omnes 
aSenf,  quod  sciam,  «criptores  in  hac  dicend,  raUone  non  plural», 
sed  singulari  numero  ntnntur,  Cicero  vero  plerumque  praepo.. hone 
,  vel  de,  non  aimplici  abl*tivo,  ut  dwpbcere  debeat  con,.  OreHn. 

II    26,  64     quas .  in  Ceramino  videmus  i.  e.  adhuc  videre  pos- 

suhm»;'  Ernestium,  vidimus   conjicientem ,   jure  nemo  secutus  est. 

III   2  8    5'  ut  Charöndas  in  suü  facit  legibus.    Adde  locos,  nbi 

citet  Plätonem  auetorem,  quo.  collegi  ad  h%  16,  41.   Nee  Charon- 

dae  et  Piatonis  opera,   quum  bic  de  legibus  sermo  habetur,  sunt 

inmanibus,  nec.Ceramicus  est  ante  oculos,  sed  haec  omma  adhue 

exstant.      Eodem  cap.  §.  66  in  funus  aliorum  comraendanda  est 

coni   Orellü  aUenum.    Praeiverat  jam  Mos.,  expkeans":  „alienorum, 

«ui  non  cognati  vel  affines  esseot.«     SimUUer  cap.  34  §.  61  aedes 

atienas;  c.  26  init  neve  aUenum  inferat.    Bakius  vult  ahenorum. 

{SoUuss  im  nächsten  Hefte.) 
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V. 
Lucil.  Satir.  IV.  11  ed.  Gerlach. 

Dieses  von  Nonins  (s.  v.  sebum  pag.  427  Merc.  289  Geri.  et 
Roth)  erhaltene  Fragment  lautet  in  'den  meisten  Handschriften  so: 
Tisifone  titene  pulmonibus  atque  adirem  ungnen 
Exeocttim  attuli  Enmenidibus  sanctissima  Erynfs. 
Die  geringen.  Abweichungen  davon  sind:  tinete,  jedoch  mit  überge- 
schriebener .Bedeutung  der  vom  Platze  verschobenen  Buchstaben, 
cod.  Guelf«;  tinnete  .cod.  Vict.  und  Merc;    tecine  cod.  Casaubf;  re- 
tine cod.  Hadr.  Jun,;  teneti  cod.  Basti*.;  teneo  in  edit.  princ;  tene 
edit.,  1480;  te  editt.  Aid.  und  Hadr.  Jun.;  retinet  conj.  Hadr.  Jan.; 
residet  conj.  Dousa;  thitene  conj~Roth;  tinctis  pulmonibus  atque  adipe 
conj»  Merc« ;  atque  ad  id.  unguen  conj.  Hadr.  Jun. ;  ex  adipe  ungnen 
edit.  princ;  atque  adeo  unguen  conj. Dousa;  unguem  cod. Hadr.  Jun.; 
unguentum  im  versus  hypermeter  editt.  Aid.  Jun.  Cujac. ;    et  sebum 
Tetuli  edit.  princ;   atuli  cod.  Leid.;    attulet  Eumenidum  conj.  Ha- 
drian*  Jim»  Gerlach  mochte  lesen: 

-Tisifone  exedit  pulmonibus  atque  adipe  ungnen, 
Abstulit  excoctum  Eumenidum  sanctissima  Ermnys, 
eine  Eraendation,  die  weder  der  Paläographie,  noch  der  Grammatik 
sich  empfehlen  wird ;  in  B ewig  auf  letztere  müsste  es  wenigstens  heissen : 
Tisifone  exesfe  pulmonibus  atque  adipe,  unguen 
Abstulit  etc; 
denn  sonst  würden  die  beiden  Satztheüe  aller  Verbindung  erman- 
geln.    Aber  selbst  dann   begreife  ich  noch  immer  nicht,    was  exr 
coctum  heissen  soll.     Wer  der  Alten  bat  denn  je  die  Tisiphone  als 
Auskocherin   dargestellt?    Mir  scheint  in   einer   alten   Handschrift 
gestanden  zu  haben:    Tisifone  tetrü  e  pulmonibus  etc.,   und  ich 
scjdage  vor,  so  zu  lesen: 

.  Tisifone  tetrum  e  pulmonibus  atque  adipe  unguen 
Exsuctum  attulit  Eum'aidibus,  sanctissima  Erinys.    - 
Zu  exsuctum  unguen  wäre  etwa  zu  vergleichen  Juvenal.  Satir.  VIÜ. 
90.    Mir  scheint  Lucilius  etwa  denselben  Gedanken  auszudrücken, 
welchen  Aeschylus  in  den  Eumeniden  (264  sqq.  ed.  Dind.  264  ed. 
O.  Mueller^: 

dkl   avxidovvcu,  öel  a\  dno  £<nvfog  ^optfv 
Iqv&qov  ix  ptklwv  itikavoV  dnb  Sh  (Sov 
ßocxav  yeQoipetv  nwfuirp?  (rot?)  ivwimn*. 
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Aehnlicbes  bietet  unter  den  modernen  Dichtern  Shakespeare  (Mac- 
beth act.  1.  scen.  S): 

I  will  drain  bim  dry  as  bay, 
Sleep  «hall  never,  night  nor  day, 
Hang  upon  bis  pent-housa  lid ; 
He  shall  live  a  mon  forbid. 
Weary  sev'n  rights,  nine  times  nine, 
Shall  he  dwindle,  peak  and  pine. 

VI. 

LuciL  Satir.  VI.  1  ed.  Gerlach« 

Dieses  Fragment,  das  bedeutendste  des  sechsten  Buches«  findet 
sich  ebenfalls  bei  Nonios  erhalten  (pag.  78  Merc.  66  Gerl.  n.  Roth): 

Cni  neque  jamentani  est,  nee  servus,  nee  comes  ullus,    - 
Btilgam  et  quidquid  habet  fiummoram,  seeutn  habet  ipse; 
Cum  bnlga  coenat,  dormit,  lavit;  omnis  in  nna 
Seti  hominibus  bulga;  haec  devineta  certe  est. 

So  sämmtlicbe  Handschriften  nnd  Ausgaben ;  nur  bietet  die  Wolfen- 
buttler  Handschrift  htoat;  spes  htmini  die  Ausgaben  vor  Mercier, 
welcher  spes  kommt*  vorsieht.     Zu  dem  letzten,  offenbar  sehr  ver- 
dorbenen Hexameter   merkt  Gerlach  an:    „A»c  devineta  est  cetera 
Qua*    Eatendatiö  Stephanie  utvidetur,  qua  meliorem  non  invenio.* 
kh  dachte  jedoch,  diese  Eraendation  empfähle  sich  weder  inpafäo- 
graphischer  Hinsicht,  noeh  hinsichtlich  des  Sinnes;  Letzteres  nicht,  ^ 
weil  sie  eigentlich  nur  mit  andern  Worten  sagt,  was  im  Vorher- 
gehenden bereits  gesagt  ist,, weil  sie  plötzlich  von  der  äussern  Er- 
scheinung des  Mannes  mit  der  bnlga  abbricht  und  uns  auf  dessen 
\  Inneres  verv/eist.      Oder  was  soll  dieses  hac  devineta  est  cetera 
rita  Anderes  bedeuten.     Luctlius  schildert  einen  Ritter  von  Habe- 
nichts, der,  da  er  nichts  anf  der  Welt  sein  eigen  nennt  als  seinen 
Schnappsack  oder  Kober,   in  einem  romantischen  Verhältnisse  der 
Anhänglichkeit  tn   demselben   steht.     Die  bulga  wird  nie  abgelegt, 
sie  ist  die  Unzertrennliche  ihres  Herrn,  den  sie  durch  aWe  Phasen 
des  täglichen  Lebens   begleitet.     Daher  auch  die  häufige  Wieder- 
holung dieses  Wortes.     Die  Spuren  der  Handschriften  fuhren  aber 
*u  einer  nochmaligen <  vierten  Wiederholung,  und  die  den  Beispie- 
len vorangeschickte  Erklärung  i\es  Wortes,  dfiokt  michj  zeigt  eben 
dahin.    Bodga,  sagt  Nonius,  est  folliculi!*  omnis,  quam  et  cruminam 
veteres  appellarunt ,  et  est  saecnlus  ad  brachium  pendens.    Bedenkt 
man  min,  dass  Nonius  bei  seiner  völligen  Unkritik  seine  lemmata 
häufig  mir  nach   den   beliebig   gewählten    Beispielen    erklärt,    so 
zweifle  ich  nicht,    dass   die  letzten  Worte  des  Nonins  dem  letzten 
Hexameter  des   LucHiiui  entsprechen,    also   sacculus  ad    brachium 
pendens  und  die  dem  Nonius  statt  der  jetzigen  corhimpirten  Worte 
haec  devineta   certo  est    vorliegende  Lesart  denselben  Sinn   ein- 
schliessen.     Et  ist  demnach  zu  ettendiren : 
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Cai  fteque  jummtuta  est,  nee  servas,  aec  o»ntei  «Uns,  . 

Bulgam  et  quidqaid  habet  nuramorum  necnm' habet  ip*o; 

Cum  bulga  coenat,  dormit,  lavit,  omais  in  ona 

Spes  hominis  bulga;  bulga  haec  devimeta  taeerto  ut. 
Das  zweite  bulga  im  vierten  Vers  wurde  bei  dem  ersten ,  HB  mittel- 
bar vorhergehenden  bulga  in  den  Handschriften  durch  die  Schuld 
der    Abschreiber  weggelassen,    wie  die  leiste  Silbe  von   devinefo 
Ursache  gewesen  ist,  dasfe  die  erste  von  certo  wegfiel« 

VII. 
Lucil.  Sathr.  XIV.'  5  ed.  Gerlach.  . 
Aach  dieses  Fragment  findet  sich  bei  Nonios  (pag.  519  Merc 
365   Gerl  n.  Roth): 

non  paucis  melle  ac  sapientibus  esse  probatam 
fj  itaaw  vexifetftfi  xaratp&inivoKSiv  av&GOiiv. 
neun  conj.  Leopard,  Dusa,   und  Gerlach  setzt 'zuversichtlich  hinzu: 
^nam  band  dubie  legenchim;  und  doch   ist  diese  Aendernng  eben 
so  minothig.&ls  bei  Horaz  (Epist  11«  1.63),  *o  non  ebenfalls  für 
noone   gebraucht  ist  (vgl.  Weicbert  Poet»  Latin.  Reliqq»  pag.  80 
not.  7);   nunc  conj.  Merc«;   me  conj.  Lipsius;  male  cod.  Guelf.  et- 
editt. ;   ac  sasipientibus  cod.  Leid«,  edit.  Merc.  1;  «c  si  sapientibus 
ed\iL  princ.  et  Mtjrc-  Z\  ac  si  a  sapientibus  cod.  Guelf.,  editt,  1480 
et  Aid«;  ac  si  sc  sapientibus  conj»  Merc;  abs  sapientibus  conj.  Li- 
psius;   malt  sed  sapientibus  conj.  Hadr„  Jan.;  muh  st  et  sapientibu* 
conj.  Faber;  probatus  conjj.  Dousa  et  Hadr.  Jus. 

Ueber  den  Sinn  der  beiden  Verse  kann  kein  Zweifel  obwalten: 
der  Redende  will  lieber  wenigen  Weisen  als  allen  Unweisen,  die  er 
mir  mit  Bezug  auf  den  Ausspruch  des  Achilleus  bei  Homer  (Odyss. 
XI.  491)  den  Schatten  gleich  zu  achten  scheint,  gefallen.  Der 
Satz  ist  ein  Interrogativsatz»  Es  fehlt  aber  das  Haupt verborai  und 
schwerlich  hat  Nonius  einen  Accusstivsatz,  ohne  Snbject  sogar* 
citirt.     Leicht  scheint  mir  die  Aendernng: 

non  paucis  melius  sapientibus  esse  probatam, 
ij  n&atv  vBisviaa*  wrttttp$tu4voi6iv  dvdaöHv; 

VIIL 
Attius  Tereo  6  ed.  Bothe. 

t 

bei  Nonius  (s.  v.  sanetitado  pag.  173  Merc.  118  Gerl.  u,  Roth): 

alia  hie  sanctirdclo  est  aliud  mSmen  et  nomen  lovis. 
So  sammtliche  Handschriften;  semmtÜche  Ausgaben  vor  der  Aldina 
lassen  et  nomen  ans;  die  Ausgaben  des  Aldus,  Junins  und  Merder 
lesen  an  beiden  Stellen  numen.    Bothe  bietet: 

alia  hie  sanetitado  est,  aliud  nomen  et  nomen,  lovis, 
wie  unmöglich  gelesen  werden  kann.     Denn  bic  weist  doch,  auf 
den  Aet  des  Redenden  hin;   die  Handlung  des  Stuckes  aber  fattt 
nach  Dautis  in  Phocis,  wo  der  Thracier   Tereus  seinen  IJof  halt 
Aw  ein  Hauptgett  wurde  von  diesen  Thraciern  "Oho?  Verehrt,  wie 
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ein  Fragment  der  gleichnamigen  Tragödie  des  Sophokles  (Tereos 
6  bei  Rothe)  beweist: 

."2£U«,  9>uU*xot$  0oty|i  n^hßtavov  eißag. 
Da  es  nun  keinem  Zweifel  mehr  unterliegt,  dass  der  Tereiis  des 
Atthis  dem  des  Sophokles  entlehnt  war  (vgl  Welcher:  die  Griech. 
Tragöd.  II.  pag.  374  ff-)?  und  da  in  dem  angefahrten  Verse,  mag 
man  ihn  lesen  wie  man  wolle,  ein  Gegensatz  s wischen  dem  Lande, 
in  welchem  sich  der  Sprechende  beßodet,  und  einem  andern  nicht 
su  verkennen  ist,  in  welchem  ein  andrer  Gott  als  der  höchste  ver- 
ehrt werde:  so  wurde  die  Lesart  Bothe's  den  Schauplatz  ins  Land 
der  gebildeten  Griechen,  an  den  Hof  des  Pandion  zu  Atberi,  ver- 
legen, wahrend  im  Stucke  des  Sophokles  sowol  als  bei  allen 
Dichtern  und  Mythographen  die  ganze  Handlung,  welche  der  Ver- 
wandlung «des  Königshauses  in  Daulis  vorhergeht,  in  das  Land  der 
rauhen  Thracier  fallt. 

Mir  scheint  der  angeführte  Vers  des  Attius  der  Anfangsrede 
der  Procne  entnommen,  in  welcher  diese,  wie  die  Fragmente  (1 
und  1  bei  Bothe  urid  Welcker)  bezeugen,  sich  in  bittern  Klagen 
aber  ihr  Loos  ergiesst,  das  sie  aus  dem  geliebten  Vaterhaus,  von 
den  heimischen  Göttern, 

&eo?v  xcncofifow  tav  t£  qnHSavrcn  «wo, 
au  den  unwirklichen  Thraciern  Verstössen  habe  (vgl.  Welcker  a.  a. 
O.  pag.  376),  wo  nicht  dasselbe  für  heilig  gelte ,  was  in  der  Hei- 
math,  wo  ein  andrer  Name  als  höchster  verehrt  werde  als  der  des 
Zeus.    Danach  wäre  dann  su  lesen: 

filia  hie  sanetitüdo  est,  aliud  nomen  ac  nomen  lovis« 

■z  *• 

Lncretius  de  ver.  nat  I.  165. 

Lncres  fuhrt  hier  den  ersten  Grund  an,  warum  es  nnmöglish 
sei,  dass  ans  Nichts  Etwas  entstehe;  wenn  ans  Nichts  ein  Ding 
entstehen  könne,  so  werde  auch  aus  Allem  Alles  entstehen  können, 
aus  dem  Meere  das  Menschengeschlecht,  aus  der  Erde  die  Fische 
und  Vögel,  aus  der  Luft  die  Heerden  und  das. übrige  zahme  Vieh 
(aliae  peeudes): 

erumpere  coelo  (possent) 
Armenta  atque  aliae  peeudes;  genas  omne  ferarum 
Incerto  partu  eulta  ac  deserta  tenerent. 
Forbiger   hat  völlig  Recht,  so  zu  interpungiren ;   denn  es  leuchtet 
ein,  dass  die  armenta  und  aliae  peeudes  dem  genus  ferarum  ent- 
gegengesetzt sind,   also  mit  genns  omne  ferarum  ein  neues  Satz- 
glied beginnen  muss..    Zu  dem  letzten  der  angeführten  Verse  aber 
bemerkt  er,   nachdem  er  die  übrigen  Erklärongsweisen  hübsch  be- 
seitigt hat:  „haec  (ferajsnimalia)  incerto  partu  (i.  e.  ex  mea  quidem 
sententfe,  ita,  at  incertum  sit,  unde  originem  dacant  et  proereen- 
tur)  regfonet  desertas  pariter  ac  pascua  ab  hominibus  cidta  inhabi- 
tarent."     Das  hiesse  also;    die  wilden  Thiere  würden,  sobald  ans 
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Nichts  Etwas  oder  aus  Allem  ABes  entstehen  könne,  sowol  hr 
bebauten  als  auch  in  menschenleeren  Gegenden  hausen,  dergestalt, 
dass  man  nicht  mehr  unterscheiden  könne»  ob  sie  vojn  diesem  oder 
jenem  genitale  corpus  erzeugt  worden  seien«  Allein  im  ganzen 
Beweise  schliesst  Lucrez  umgekehrt:  wenn  die  semina  oder  geni- 
talis corpora  nicht  von  Natur  scharf  bestimmt,  sondern  beliebig 
wären ,  so  wurde  die  Natur  sieh  umkehren  müssen,  es  konnte  das 
Entgegengesetzte  ans-  oder  vielmehr  innerhalb  des  Entgegengesets> 
ten  (denn  der  Dichter  redet  eigentlich  im  Beweise  mir  von  den 
Stätten,  von  dem  medium,  aus  dem  die  Gegenstände  der  Erschei- 
nung hervorgehen)  entstehen:  der  Mensch  wurde  aus  dem  Wasser 
hervorgehen  und  darin  hausen  u.  s.  w.  Forbiger's  Erklärung  dreht 
den  Schluss  um:  wenn- das  Wild  nicht  mehr  in  der  Wildnis*  hauste, 
so  wüsste  man  seinen  Ursprung  nicht  mehr.  Die  angeführte  Stelle 
stimmt  also  nach  den  bisherigen  Erklärungsversuchen  weder,  mit  dem 
Vorhergegangenen,  noch  mit  dem  Folgenden.  Man  konnte  versucht 
werden,  incerto  partn  für  einen  Abiativus  absolntus  zu  nehmen  in 
dem  Sinne:  wenn  der  Ursprung  nicht  ein  völlig  bestimmter  wäre, 
wenn  nicht  jedes  Ding,  wie  es  v.  169  heisst,  seine  certa  mater 
hätte,  so  wurde  das  Wild  rieht  in  der  Wildniss  wohnen,  wie  es 
thut.  Allein  alle  von  Lucrez  angefahrten  Beispiele  entbehren  des 
angenommenen  bedingenden  Zusatzes,  der  schon  v.  160  gegeben 
ist:  si  ex  omnibus  rebus  omne  genns  nasci  posset.  Ich  schlage  da- 
her vor  zu  lesen : 

genns  omne  ferarum 
Incerto  pastu  culta  ac  deserta  tenerent. 
Pastns  bezeichnete  dann  den  Lebensunterhalt  im  Allgemeinen,  wie 
VI.  1226. 

X.  XI.  XII.  XIII. 

Livius  Androhicus  Aegistho  2  und  7  ed.  Duentzer 
Varro  Bimarco  14,  Tanaquile  1  ed.  Oehler. 

-  Das  erste  Fragment  des  Livius  Andronicus  (Aegisth.  2)  steht 
bei  Nonius  (s.  v«  pecus  pag.  168  Merc.  108  Gejrlach  u.  Roth  und 
s.  v.  Instrare  pag.  335  Merc.  229  Gerlach  u.  Roth).  An  der  er* 
sten  Stelle  findet  sich  nur  ein  Vers: 

tum  äutem  lascivum  (Ne)rei  simum  pecus, 
die  andre  Stelle  fögt  einen  zweiten  Vers  hinzu: 

tum  lascivum  Nereis  simum.  pecus 

ludens  ad  cantnm  classem  lustratur, 
mit  unbedeutenden  Abweichungen  der  Handschriften:    ad  cantem 
classem  codd.*  Guelf.  Basil.  Turn.;   classum  codd.  reliqtii;    clausuni 
editt  Venet.  1476,  Paris  1611,  Aid.,  Hadr.  Jnn.,  Mercer.  1. 

Der  Sinn  dieser  Verse  liegt  klar  vor  Augen.  Allein  das  De- 
ponens lustratur  fällt  sehr  auf.  Zuvorderst  nämlich  citirt  Nonius 
nur  Beispiele  des  Transitivtims  lustrare  und  fugt  •  erst  gegen  das 
Ende  des  Artikels  Beispiele  für  kstrari  in  der  Bedeutung  von  *cor- 
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stri  an.  Da»  Fragment  des  Livfus  stellt  unter  dem  Lemma  Insfrare 
est  emumire  sogleich  mit  einem  Beispiel  ans  Virgil  (Aen.  IV.  6): 
Instrat  Aventmi  meutern.  Ferner  aber  ist  es  eine  Eigendinnlicbkat 
der  ältesten  römischen  Sprache,  dass  sie  wenige  Deponentia  ho- 
sitzt,  und  swar  finden  sieh  bei  den  Schriftsteller»,  je  weiter  sie 
vor  der  dassisehen  Periode  liegen,  deren  desto  weniger;  häufig 
tritt  dafür  die  Activfonri  ein.  Unter  den  etwa  80  erhaltenen  Frag- 
menten des  Lhrtos  Andronicus  finden  sich  unajezweifelt  nur  vier 
Deponentia:  videtur  (Akc  1),  permensus  (Helen.),  profata  est 
(Odvss.  7),  oblitns  snm  (Odyss.  89)-  Mehr  als  zwewelhaft  ersehest 
•  mir  Aegisth.  7,  welches  Fragment  ebenfalls  Nonjns  (s,  v.  rumiaare 
pag.  166  Merc,  HS  Gerlach  u.  Roth): 

nemo  haec  vostrum  rominetär  mulieri, 
wo  alle  Ausgaben  vor  Mercier  rnminabitar   lesen-,    wahrseheinfich 
veranlasst  dnreh  dieselbe  Form  im  vorhergehenden  Fragment  des 
Varro.     Nonios  gebraucht  als  Lemma  die  Activform  rmninare  und 
an  der  zweiten  Stelle,    wo  er  dieses  Verbs»  erklärt  ninünatam, 
nicht  irmnaatiir,  wie  Oehler  (Varr.  Satqr.  Meaipp;  Reliqq.  pag;.  108) 
angibt     Allein  es  gibt  wichtigere  Grande,  die  gegen  ein  Deponens 
ruminari.  nicht  nur  bei'  Lirius  Andronicus,  sondern  iibeihanpt  sprer 
eben.     Rnminari  nainBch  wäre  das  einzige  Verhorn,    welches  von 
der  dassischen-  Zeit  an  nur   als   Aciivmn,'  vor  derselben  aar  als 
Deponens  gebraucht  wqrde,  wahrend  bei  den  übrigen  Yerbis  gerade 
der  umgekehrte  Fall  stattfindet.     Es  kommt  aber  dieses  Deponens 
überhaupt  nur  an  vier  Stellen  vor,  und  zwar,    abgesehen  von  dem 
vorliegenden  Fragment  den  Lwvitts  Andronicus,    nur  bei  Varro  in 
den  Menippeischen  Satiren:  1)  im  fiSmarcus  (fragm*  14  ed.  Oehler 
bei  Nonius  s.  v.  recedere   pag.  883  Merc.  260   Gerlach   u«  Roth 
und  s.  v.  ruminatum  pag.  480  Merc.  327  Gerl.  u.  Roth): 

Ebrius  es,  Marce!  Oclyssiam  enim  Homeri  ruminari  ineipis, 
cum  7vzq\  tqotuqv  scripturum  te  sero  reeeperis. 
Hier  bieten  die  Handschriften  ruminari ,*  allein  der  folgende  Vocaf 
scheint  hier  nur  seinen  Einüuss  auf  den  vorhergehenden  geäussert 
zu  haben,  und  ich  glaube  ohne  Bedenken  runware  inoipis  andern 
zu  können,  da  auch  das  X*emma  auf  kein  Deponens  schHessea 
lässt,  wohl  aber  auf  ein  Activum.  Ferner  habe  ich  sero  statt  «eto, 
wie  die  Handschriften  bieten,  oder  Mercier^s  -Conjecturscto,  Pop- 
ina*s  Verrauthung  gerio  gesehrieben.  2)  Im  Seyagessis  (fragm.  16 
ed.  Oehler,  bei  Nonius  s.  v.  ruminatum  pag;  480  Merc.  827  Gerl. 
u.Roth)  schreibt  Oehler  nach  dem  Vorgange  Mehrerer»  aceusare  nos 
ruminaris  antiquitates;  allein  alle  Sandsehrillen  haben  ernmnarta, 
jene'  Lesart  ist  blosse  Coniectur.  8)  Eridlieh  steht  In  dear  Tanaqnü 
(pag*  220  cd.  Oehler,  bei  Nonius  s.  v.  rtiminarepag.  ±66  Merc 
113  Gerl.  n.  Roth):  non  modo  absens  qaiefnam  de  te  seqnius 
cogitavit-,  sedjetiam  rummabttdfr'humanitatem.  'Wirklich  fest  scheint 
also  mir  das  Ietste- Beispiel  zu  stehen,  welchem  das  oben  ange- 
führte  des    Kivius   Andronicus  'unmittelbar \  heb  Notifo*  nachfolgt. 
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Allein  Festus  und  Paulus  Diaconas  fuhren  das  Verbom  ruminare 
gar  nicht  auf,  sondern  bieten  nur  riunare  und  das  Frequentativurn 
rumitare  (s.  v.  adrumavit  pag*  9  und  s.  v.  rumitant  pag.  270  und 
271  ed.  Mueller),  während  Nonius  diese  Verben  durchaus  nicht 
citirt,  wohl  aber  noch  einmal  (s.  v.  rumen  pag.  18  Merc  11  Gerl. 
u.  Roth)  ruminare.  Es  wird  daher,  weh  in  der  letzt  angeführten 
Stelle  de»  Varro  die  Deponentüalendung  in  de«  Händschriften  fest- 
steht ,  bei  Nonius  wähl  rumitare  zu  lesen  sein,  also  bei  Varro: 

nun  modo   absens   quicquam  aequius   de  te  c,ogttabit,  sed 

etiam  rumümkit  tuam  humanitärem: 
«tan  zn  der  Erklärung  in  raemoriain  revocare   vortrefflich  stimmt. 
Die  Stelle  des  Livius  aber  wäre  nanu  so  zu  ememliren; 

nemo  haec  tostrnm  rimüabü  mulVeri. 
Doch  ich  kehre  zu  Fragm.  2*  der  Tragwtte  Aegfethus  zurück. 
Es  finden' sich  also  in  den  etwa  80  Fragmenten  des  Livius  nur  4 
Deponentia  ^während  die  Activfbrm  für  spätere  Deponentia  sieben- 
mal vorkommt:  imhabo  (Achill.  1),  partire  (Aeglsth.  1),  laetavtsti 
(Aegisth.  ß)y  procat  (Aegisth.  8),  praestolaras  (Ter»  4),  insece 
(Odyas.  1),  gavisi  für  gavisns  sum  (Odyas,  31)>  Bei  Nävius  ist 
das  Verhäkniss  zu  ^Gunsten  der  Deponentia  umgekehrt:  in  242 
Fragmenten  29  Deponentia  and  nur  10  Aetivfermen  statt  der  spä- 
tem Deponent».  Mit  Ennius  wandern  dann  die  Deponentia  mit 
Macht  ein.  Aas  dem  angeführten  Fragment  des  Livius  scheint 
min  mm  theils  in  Rücksicht  auf  das  bereits  oben  Bemerkte ,  theils 
in  Jtücksieht  auf  den  besprochenen  Gebrauch  der  Deponentia,  theila 
des  Bhythnius  wegen,,  da  der  dritte  Hauptictns  auf  die  letzte  Sylbe 
▼on  luatratur  fallen  wurde,  theils  endlich  auch  des  Gedankens 
wegen,  der  bei  der  bisherigen  Lesart,  wo  man  mit  den  schlechtem 
Handschriften  classum,  wie  bei  Nävius  (bell.  Punic.  I.-9  meiner 
Ausgabe)  mavum,  als  alten  Genitiv  passiren  lassen  masste,  sehr 
matt  -+•  ea  scheint  mir  die  Form  lustratnr  entfernt  werden  zu  müs- 
sen.    Ich  wage  daher  die  Vennuthung: 

tum  äutem  laaoivum  Nerei  simmn  pecns 

luden*\ad  cantum  olassem  lusttat  (mfoium). 
Am  Ende,  des  Verses  habe  ich  ein  Wort  eingefügt,  weil  ich  sottet 
nicht  begreife ,  wie  man  das  Acliv  lastrat  in  ein  Deponens  lustratnr 
yon  ganz  andrer  Bedeutung  umändern  konnte.  *  Bei  allen  übrigen 
Deponentibus  ist  diese  Umänderung  durch  die  Abschreiber  gewiss 
eher  geschehen,  weil  man,  die  alte  Weise  misskennend,  in  der 
Activform  einen  wirklichen  Fehler  gegen  die  Grammatik  zu  corri- 
giren  glaubte.  In  dem  vorliegenden  Falle  scheint  die  Abbreviatur 
non  navium,  lustrat  nv,  zu  der  Deponensendung  Anlass  gegeben 
zu  haben.  Classis  navium  findet  sich  auch  bei  Livius  Patavinug 
XXH.  37.  13. 


V 
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GeUius  Noch  Att.  lib.  tih  c  12.  sagt: 

„Bibendi  avidiim  P.  Nigidius  in  commentariis  grammaticis  6t- 
tacew  et  bibosum  dicit  Bibäcem.  ego,  ut  edacemy  a  plerisque  aliig 
dictum  lego :  bibosum  dictum  nondum  etiam  usqnam  repperi ,  nisi 
apud  Laberium,  neque  aliud  est  quod  simili  inciinatu  dicatur.  Non 
enim  simile  est,  ut  vinosus  aut  vüiosus  ceteraque,  quae  hoc  modo 
^icuntur,  quoniam  a  vocabulis,  non  a  verbo,  inclinata  sunt  Labe- 
rius  in  mimo,  qui  SaHnator  inscribitur,  verbo  hoc  ita  utitur: 
Non  mammosa,  non  annosa,  non  libo$a>  non  procaxS6 
In  diesen  Worten  des*  Gellius  haben  die  Heraasgeber  bereits  einige 
Verbesserungen  aus  den  Handschriften  nachgewiesen,  die  ich  still* 
schweigend  in  den  Text  genommen  habe,  wie  die  Lesart:  quoniam 
a  vocabulis,  non  a  verbo ,  inclinata  sunt,  Wofür  früher  «  verbis 
stand,  nach  Cod.  Reg.,  sodann;  Laberitu  in  mimoy  qui  SaHnator 
inscriptus  est,  wofür  sonst  die  Dittographie:  in  nwno  vd  primo, 
welche  dieselbe  Handschrift  verdammt,  im  Texte  sieh  fand.  Doch 
bedarf  auch  der  aus  Laberius  angeführte  Vers  noch  einer  kleinen 
Nachhülfe,  um  mit  sich  seibar  in  Einklang  zu  kommen.  Offenbar 
ist  von  einer  Frau  oder  einer  Dirne  die  Rede,  deren  Reize  allzu- 
sehr der  Sinnlichkeit  fröbnea.  Da  sieht  man  non  keineswegs  ein, 
wie  die  annosa  die  Ehre  gemessen  könne,  in  solcher  Gesellschaft 
zu  erscheinen  und  sich  unmittelbar  der  mammosa  anzureihen»  Des- 
halb durfte  es  wol  unzweifelhaft  sein , .  dass  Laberius  geschrie- 
ben habe:    - 

Non  mammosa^  non  anosa,  non  libosa,  non  procax. 
anosa,  von  anus9  die  mit  grossen  Hintertheilen  ver- 
sehene (das  Adj.  anosus,  a,  um,  mit  tüchtigem  Steisse 
versehen,  wird  den  Wörterbüchern  einzuverleiben  sein),  tritt  sehr 
wohl  zur  mammosa,  indem  sie  uns  an  die  KaXllnvyog  der  Grie- 
chen, sowie  an  den,  was  die  Natur  versagt  hat,  ergänzenden  cul 
de  Paris  der  neueren  Zeit  erinnert. 

Leipzig,  den  10.  Octbr.  1848.  .  R.  Klotz. 
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Der  Gymnarfalunterricht  auf  den  deutschen,  besonders  den 
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Dr.  theol,  Fr.  Tripel, 
Oberlehrer  am  kärglichen  Gymnasium  in  Coesfeld. 

« 
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§.8. 


Deutsche   Sprache   und   Literatur. 

• 

Wir  betrachten  die,  deutsch*  Sprache  als  diejenige,  durch  welche 
allgemeines  Sprachgefühl,  etwaige  philosophische  Anschauung,  einge- 
schulter Takt  für  Spracbgeaetse  und  organisches  Leben  der  Sprache 
suerst  den  Schälera  mitgetbeilt  werden  soll.   Die  Hauptbestandteile 
des  Satzes,  Subject  und  Prädikat,  werden  durch  praktische  Einübung 
den  Kindern  Min  Bewasetsein  gebracht;   alles  Uebrige  ist  nähere 
Bestimmung  zum  Sabjecte  oder  Prädikat   awd  wird  Dach  den  ste- 
reotyp, gewordenen.  Benennungen  der  DecHnationen  und  Conjuga- 
tieften  and  sonstiger  graupiatisohen  Beziehungen   angerei  het:  also 
nähere  Bestimmung  des  Suhjects  durch  den  Artikel,  durch  ein  Ad- 
jecttv,  ewen  Genitiv,  eine  Opposition,  einen  Casus  mit  Präpositio- 
nen, einen  Infinitiv,  mit  99znVc  u.  *yi  w«    Di*  gangen  Benennungen 
sind  schon  deshalb  beizubehalten*  weil  sie  durah  alle.  Sprachen  rei- 
chen und  aucjb  in  den  socialen  Verkehr  hinüber  genommen  sind; 
die  von  *tan  Grammatikorn  ersonnenen  neuen  Nomen  sind  nicht 
veratdodlicher  «nd  nicht  so  allgemein  nützlich.    M*»  glaube  nicht« 
jedem  Satztheile  immer  sein  angemessenes  Signalement  mitgeben  zu 
rnnssan»,  JUftnftthjge  Bezeichnungen  vermeide  man  also,  und  zumal 
die  nicht  einmal   wissenschaftlich   haltbaren.     Man    hat  in    unserer 
Sprache  von    einem  Factitiv  gesprochen,  aber   wo  ist   der?     Wa- 
rum nicbt  auch   von  einem  Instrumentalis,    einem  Locativ^  ejnem 
Hiphil  nad  JPUjlt    fyenp  ^  ***«*  ;^)qr  König  bat  ihn  ?um  Vbfot 
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ernannt",  so  ist  die  nähere  Bestimmung  znm  Prädikate  mit  seinem 
Accusative  durch  eine  Präposition  mit  ihrem  Casus  erfolgt  and  die- 
ses Verhältnis«  ist  hier  aufzufassen ,  von   einem  Factitiv  kaum  nim- 
mer die  Rede  sein.     Eben  so  unbrauchbar  und  ungeeignet  für  un- 
ser Gebiet  sind  die  Unterscheidungen  von  Grand  und  Ursache,  von 
Zweck  und  Absicht;  eine  ^  geschickt  angebrachte  Frage   seist  den 
Schuler  in  den  Stand,  die  rechte  Conjunction  zu  wählen.     So  müs- 
sen auch  Umtauschungen  von  „denn"  und  „weil",  Umsetzungen 
der  Sätze   mit  den  einleitenden  Bindewortern  „denn"  und  „also", 
„ weshalb u  und  „weil"  vorzugsweise   nur  mit   Berufung   auf  den 
sprachlichen  Takt  der  Schüler  veranstaltet  weisen.  Man  hat  gegen 
unsern  deutschen  Sprachunterricht,    der  bis  zur  Untertertia  analy- 
tisch, Ton  dieser  an  2  Jahre  synthetisch  betrieben  wird,  schwere 
Klage  erhoben1),   welche   nach  unserer  Meinung  leicht   entkräftet 
wefden  kann.   Man  furchtet,  dass  wir  den  Knaben  zu  froh  zu  Abs- 
tractionen,  Unterscheidungen,    Spitzfindigkeiten  und  zur   Verlang- 
nung  des  Phantasie-  und  Gemüthslebens  treiben  und  ihn  so  zu  ei- 
ner Treibhauspflanze  machen;  —  Aber 

a)  die  Reflexion,  die  Berechnung,  die  frühreife  Verständigkeit 
wird  dem  Knaben  im  ganzen  socialen  Leben,  im  Hause  und  in  al- 
len Kreisen,  die  er  betritt,  leider  zu  sehr  geboten;  ist's  nun  nicht 
besser,  dass  wir  ihm  eine  zweckmässige  Gymnastik  eröffnen,  als 
dass  wir  sie  dem  wilden  Spiele  der  Laune  des  Lebens  überlassen  ? 
Aber  wir  legen  hierauf  nicht  so  sehr  viel  Gewicht,  viemesr  wurden 
wir's  uns  verbitten ,  wenn  man  auf  anderem  Gebiete ,  das  unserer 
Jugend  ein  verschlosseneres  bleiben  ssass,  gegen  uns  davon  Gebrauch 
machen  wollte.     Es  ist  aber 

b)  eben  das  Gebiet  der  Muttersprache  gerade  sar  Belebung 
der  Phantasie  und  zur  Erwärmung  des  Gemutas  geeignet.  Wenn 
der  Knabe  weiss ,  dass  (Schlange  von  schlinge»,  Floh  von  {Kenen, 
Bruch  (eine  den  Durchbrach  drohende  Gegend)  von  Brechen,  Fliege 
ron  fliegen,  Spinne  von  spinnen,  Trift  ton  treiben,  Wulst  tob 
wellen,  Wucht  von  wiegen,  Heu  von  hauen,  Burg  von  berge«,  .däm- 
pfen von  dampfen,  senken  von  sinken,  sprengen  von  springen,  ver- 
schwenden von  verschwinden,  legen  von  liegen,  glatt  von  gleiten, 
brach  von  brechen,  zähe  von  sieben,  flügge  von  fliegen  herkommt; 
dass  in  Zwieback  backen ,  in  Diebstahl  stehlen»,  in  Grummet  grün 
und  mähen,  in  Nachtigall  Nacht  und  gellen,  in  Heidelbeere  Heide 
und  Beere  hervortritt:  so  fühlt  er  in  allen  diesen  Sprachoperatio- 
nen seine  Einbildungskraft  angesprochen  nicht  ohne  besondere  Wir- 
kung auf  das  Gemüthslebea.     Und  wie  ich  dem  Schüler  die  Zefch- 

H 

nung  gebe:  a+a  und  er  liefert  mir  den  Satz:    „Moses,  den  die 


m^}^il!^n  iimI^gmnm/^Ji^nMum9  ■■  Diisourg  1842  und 
Schulrath  Maller  im  Programm  der  Realschule  zu  Wiesbaden  1846. 
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Tochter  Pharao's  ans  dem  Watter  gerettet  hatte,  und  der  von  Gott 
dazu  ausersehen  war,  das*  er  die  Juden  aas  Aegyptes  führe,  verweilte 
mit  denselben  40  Jahre  in  der  Würfe":  bat  da  der  Knabe  neben 
seiner  Yerstaedesthätigkeit  nicht  auch  seine  Phantasie  beschäftigt, 
am  die  Unterordnung  der  nebengeordnetea  Adjectivsatze  unter  dea 
Hauptsatz  und   des   Adverbialsatzes    unter  den-  2ten   Adjectivsats 
gleichsam  plastisch  zu    gestalten?    So  ist    ihm  das  Satzgebäude 
gleichsam  ein  davcbwaadeibarer ,  in  seinen  einseiften  Stock-  und 
Fachwerken  schaubarer  Bau, -und  «las  Gebiet  der  reinen  Abstrac- 
tion    bleibt  ihm   verschlossen.    Insbesondere  mochten  wir  dagegen 
stimmen,  dass  am  Lesestoffe  oft  die  Satz-  und  Wortlehre  einge- 
übt werde;   ein   solches  Zerschneiden   und  Zerlegen   der  Satze  ist 
langweilig  and  dem  kindlichen  Aher  nicht  angemessen.    Aber  wohl 
hat  der  Knabe,  wie  die  Erfahrung  zeigt,  Lust,  Skelette  zu  beleben 
oder  das  einzelne  Wort  im  lebendigen  Satzverbanrie  hören  zu  lassen, 
c)  Da  die  deutsche  Schriftsprache  in  ihrer  Correctheit  jedem 
unserer  Schüler  Ibebr  oder  weniger  als  eine  fremde  Sprache  entge- 
gentritt, so  ist  das  Lehren  und  Lernen  derselben  weder  unsägliche 
Pedanterie ,  noch  auch  blos   eine  Vertiefnag  in  sein  eigenes  Selbst, 
d.  i.  in  sein   eigenes  Denken-  und  Sprechen ,   es  ist  ein   fassbares 
and  mit  den  äussern  Sinnen  greifbares  Material  zu  gewinnen.    Fragt 
man  nach  dem  Nutzen  unserer  Methode,  so  antworten  wir:    Immer 
tiefere  Kenntnis*  des  Hochdeutschen,  Belebung  der  Wörter,  Fähig- 
keit, grossere  Satzgefüge  leicht  zu  durchschauen,  Fertigkeit,  auch  in 
andern  Sprachen  die  Beziehungen  der  Sätze  leicht  aufzufinden  und 
ihre  Ober*,  Unter-  und  Nebenordnung  festzuhaken,  leichtere  Fasr 
sung  lateinischer  etc.  Constructionen ,  z.  B.  des  acc.  c.  inf.  als  ei- 
nes verkürzten  SobstantiVsatzes  .  • .  das  ist  etwas,  was  unsere  Un- 
terweisung erfahrungsmässig   bietet.     Uebrigens    können   auch   wir 
uns  nicht  stark  genug  über  das  gelehrte  Theoretisiren  und  das  un- 
kindliche Philosophiren  für   die  untern   und   mittlem   Classen   des 
Gymnasiums  aussprechen  and  nicht  ernst  genug  auf  ein  Einüben 
des  Sprachtaktes   mit 'den  Sprachgesetzen  dringen,  erinnern  aber, 
dass  die  Schüler  später,  wo  grossere  Abstraction  n&hig  wird,  über 
die  Kinderjabre  hinaus    sind.     Auf    Unter-  und    Obertertia  wird 
zugleich  Homonymik  und  Synonymik  betrieben ;  für  die  2  Jahre  der 
Seeunda  ist  allgemeine  Stillehre  und  Poetik,  für  Prima  Rhetorik, 
nad  im    letzten  Jahre  Geschichte  der  Nationallitt  eratur.  geeignet. 
Diese  soll  nebst  der  deutschen  Geschichte  vor  allem  das  Natio- 
nalgefühl  wecken  und  uns  auf  unsere  grosse  Vergangen- 
heit hinweisen. 

§.9. 
Fortsetzung. 

Praktische  Uebungen.    Literaturgeschichte. 

Ausser  den  mündlichen  Uebungen,  welche  den  einfachen  Satz 
und  die  Anfänge  der  Wortbildung,  ferner  Lesen,  Declamiren  und 
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BrtaMen  betreten,  «ad  auf  der  .untersten  Classe  kleine   Fabeln 
Mntl  Erzählungen  zu  dktken,  von  den  Schülern  sofort    niederzu- 
schreiben  und  dann  nach  des  ndtbtgen   verbessernden  Bemerkun- 
gen m  möglichst  correcter  und  sauberer  Abschrift  im  Arbeitsbede 
dem  Lehrer   einzuiiaadigen ;  höchstens  am  Bade  des  Jahres  kaaa 
■na  erwarten,  dsss  sie  eiasaal  oder  mehrmals  vorgelesene  oder  vor« 
erzählte  Stückchen  daheim  niederschreiben.    Letzteres  ist  die  Auf- 
gabe der  Quinta,  doch  werden  die  Erzählungen  und  Fabeln  länger 
und  schwieriger;  oft  sind  sie  auch  ans  der  gebundenen  Form  io 
dea  gewöhnlichen  Ersählungsstil  umzusetzen.  *  Auf  Quarta   werden 
statt  der  Ersählangen  schon  Beschreibungen  nachgebildet,  z.  B.  die 
Beschreibung  des  Federmessers,  der  Liehtscheere,  des  Kameels,  der 
Insel  Island,  einer  Ueberschwemmung  (in  einem  Briefe).    Das  For- 
melle beim  Briefschreiben  kann  hier  sogleich  gezeigt  and  eingeübt 
werden.     Für  die  Beschreibung  sind  die  Winke  im  Leseboche  von 
Bone  wohl  an  beachten.     Ausserdem,  dass  von  nicht  za  schweren 
lyrischen  Gedichten  der  Hauptgedanke  und  die  Durchführung  des- 
selben vorgelegt  wird,  treten,  ,wie  in  Sexta  wnd  Quinta  mitunter 
schriftliche  Uebungen  aus  dem  Gebiete  der  Satslehre  und  der  Wort- 
bildung ein.   Auf  Untertertia  werden  aUmälig.  eigene  Arbeiten  gelie- 
fert«   Beschreibungen,  z.  B.  des  kürzesten  Weges  von  irgend  einem 
Tbore  zum  Gymnasium,  des  Classenzimmers,  des  Turnplatzes,  der 
Promenaden  um  die  Stadt  n,  a.w.,  gelingen  bei  einigen  Fingerzeigen 
wol  am  ersten;  ein  Kurzer  Auszug  aas  einer  im  Nepos  gelesenen  Le- 
bensbeschreibung, auch  wol  schon  anf  Quarta  —  Umarbeitung  einer 
Fabel  aus  Phaedrus,  Inhaltsangabe  der  gehörten  Predigt  ')  (Thema, 
Eingang,  Haupttheile,  summarische  Ausführung,  Scbluss)  und  lyri- 
sche Gedichte,  leichtere  Erzählungen  nach  Sprichwörtern  oder  nach 
Ueberschriften  mit  kurzer  Iohaltsandeutung ,  Briefe  für    bestimmte 
Gelegenheiten  bei  vorheriger  Besprechung  der  dahin  gehörigen  Ge- 
danken werden  ausserdem  hier  abwechseln  müssen.    Für  Obertertia 
bleibt  dasselbe,   nur  tritt  hier  immermehr  die  Absicht  hervor,  das 
isthetische  Gefühl  zu  beleben , .  den  Sinn  fürs  Schone  zu    erregeo, 
die  Begeisterung  für  die  Künste  der  Musen  anzufachen  uod  zu  un- 
terhalten»  nnd  diese  Absicht    wird    auf  Untersertutda    noch    be- 
harrlicher durchgeführt.    Auf  Obarsecunda.  werden  mehr  Aufsätze 
retlectireaden  und  beweisenden  Inhalts  hervortreten  nnd  diese  wer- 
den auf  Prima  endlich  mit  der  eigentlichen  B  e  d  e  abwechseln*  Dass 
nur  die  Redekunst  nicht  so  saumig  geübt  werde]   Ist  es  nicht  trau- 
rig, wenn  gerade  diejenigen  Mann  er,  welche  die  edelsten  und  tief- 
sten Grundsätze  haben,  zu  wenig  Redegabe  besitzen,  dasa  sie  ihre 


\)  Unter  den  Buchern  der  Schnlerbibliothek  müssen  aoeh  Lebensbe- 
wV^lhungen  heiliger  Personen,  %  B.  der  h.  Elisabeth,  des  h.  Karl  Bor. 
\*l^\*i»  de«  h.  Frans  von  Assist  (Montalembert  f  Dieringer,  VogQ,  in- 
"w'v  ttlljtläs«,   s.  B.   Hirse  her«   firdrternngen,    Staudemeiers 

'•V'  uv>  Am  Chrlatentbams"  und  seihst  ascetisshe  vorkommen. 
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Gedanken    aknt  •  nachdrucksvbH    eincukleideri    wissen,     öder  ve*' 
d«r  Versammlung »cht  aussuspreehen  wagen?    Eine1  Brsehetatmg, 
welche  allerdings  psychologisch   erklärlich  Ist.     Drangt  uns  nicht 
unser   papiernes  Zeitalter  die  Ueberseugnng  aaf ,  wir  mtissten  aus 
stotternden  Menschen  wieder  redende  (piQ6*9$)  werden1)?    Ist 
nicht  die  eigentliche  Rede  för  den  Seniler  der  obersten  Classen 
schon  deshalb  der  höchste»  Berücksichtigung  werih,  weil  in  ihr  der 
erzählende   und  beschreibende)'  malerisch  schildernde  nnd  auf  den 
Flügeln  der  Phantasie  erhebende,  der  beweisende  and  überzeugende, 
der  erschütternde  und  zn  Einflössen  treibende  Redeausdruck  eu  sei- 
nem Aechte  kommt?  Duraus  geht  von  selbst  hervor,  dass  die  Rede 
in   gewisser  Hinsicht  das  höchste  Produkt  des  Menschengeistes  ist, 
'  also  von  den '  Bildnern  und  Erziehern  der  Jagend  am  'sorgfMtJgsten; 
gehegt  and    gepflegt  werden  inuss.     Und    welche   besondere  Zu«* 
mutbung  ür(  Bildung  des    rednerischen  Talentes  liegt  besonders  in* 
u  ha  er  er  Zeit!    Wir  halten  bei  einer  guten  Erziehung^  bei  ge- 
diegenem Reügionsunterrichie    und    einer    den    ganzen   Unterricht 
durehherrschenden  demntbigeu  Gläubigkeit  die-  Furcht,  dass  Selbst* 
Gefälligkeit  und  Dunkel  durch  die  Deefomir-  und  Redenbungen  er** 
zeugt  werden,  für  übertrieben.     Wir  haben  indess  über  alle  diese 
schriftlichen  Uebungen   noch  einige  Bemerkungen  su' machen.    €>ie 
Forderung,  die  wir  an  alle: stellen ,  ist,  dass  die  Wahrheit,  und 
wo  möglich  die  volle  Wahrheit  nimmer  verletzt  und  verschwiegen» 
werde«     Man  fürchtet,  durch  den.  deutschen  Sprachunterricht  den' 
Geist   au  sehr  auf  sich  zurückzubeugen  und  die  Reflexion  su  sehr 
empor  zu  schrauben,  aber  in  dieser  Hinsicht  fallen  hoffentlich  leicht- 
alle Bedenklichkeiten ,   und   ich  würde   ratnen,  den  Schüler  durch 
Tadel  auf  sich  anfcnerksam  zu  machen,  also  zur  Reflexion  zu  zvrin-  v 
gen,  der  in  der  Satzbildung  sagt :    „Als   ich  nach  London   reiste, 
sah  ich44  etc.,   wenn  er  nicht  wirklich  dahin  gereiset  ist.     Wichti- 
ger ist's  noch  bei  der  Bildung  vorgeschriebener  Perioden,  nicht  Bit 
gestatten,   dass  ein  Satz  blas  nur  Ausfüllung  oder  der  gefalligen 
Wendung  wegen  vorkomme,  der  nicht  im  Sachverhaltnisse  beruhet. 
Es    ist  von- Nutzen,   nicht  nur  im  Dispoitiren   und  in   Auffindung,' 
Sichtung  und  Ordnung  des  Gedankenstoffes  zu  üben,  sondern  auch 
aufmerksam  zu  machen,  durch   welche  Mittel   ein  Beweis  geführt, 
lebendig  und  anschaulich  gemacht  werden  kann;  ehemals  gebrauchte 
man  dazu  die  Chrien.     Solche  Uebungen  sind  sicher  nützlich,  aber 
auch  hier   verhüte  man,   dass  nicht  Worte  niedergeschrieben  wer- 
den, die   blos   der  Form  geniigen,  aus   der  innern  Ueberzeugnng 
aber  nicht  hervorgehen.    Aufsatzaufgaben,  die  über  den  Gesichtskreis 


1)  Ost  peo  d'&tre  agntable  et  charmant  dang  un  livre;  II  faut  *a- 

voir  encore  et  converser  ei  vi  vre,  sagt  Boileati,  und  die  Anekdote,  einem 
Academiker,  der  nach  vollendetem  Universitätscurnus  heimkehrte,  seien 
beim  Üebergange  über  den  Flosa  seiner  Vaterstadt  seine  Hefte  entfallen 
und  weggeflossen ,  und  er  sei  sofort  zur  Universität  zurückgekehrt ,  ent- 
hält einen  von  Manchem  wohlverdienten  Hohn. 
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des  SdÄWfri  hinausgehen,  mitte«  ab  Mittgriff.  des  Lehrers  bexek&oet 
werden,. wobei  wir  jedoch  bemerken,  dttt  durch  Iteaprechnng  der  gege- 
benen Aufgebe  der  Gesichtskreis  det  Jönglings  swechismasig  erwei- 
tert werden  kann.  Bedauern  würden  wir  dat  Gymnasium,  von  dem 
man  not  dem  genannten  Grande  die  tn's  religiöse  nnd  moralische 
Gebiet  einschlagenden  Themata  nnsaehtietten  wollte;  dasselbe  bitte 
nichts  eiliger  zu  thon,  ah  an  höherer  sittlicher   nnd  religiöser  Bil- 
dung xv  streben»    Einen   tehr  grossen  nnd   in  seinen  Wirkungen 
höchst  verderblichen  Uebelstaad  erblicken  wir  aber  darin,  dann  The- 
mata oberflächlich   nnd  einseitig  nafgeJhsst,  eine  halbe  Wahrheit, 
die  im  tiefsten  Grande  noch  keine  Wahrheit  ist,  in  der  Anaarbei- 
tnng  anr  Schaa  tragen.    Barliebe,  sagt  man,  ist  die  richtige  Kitte 
nwischen  Stola  nnd  Hochmuts1)  einer-  nnd  der  NiedertritdMigkeit 
und  Verkommenheit  andererseits;  Sparsamkeit  ist  die  Mittelstrasse 
nwischen  Geis  nnd  Verschwendung.    So  ?    Stola  nnd  Gen  sind  ans 
einer  ganz  andern  Wurzel  erwachsen,  als  Bewusatsein  der  Wurde 
nnd  als  Sparsamkeit,  sie  haben  gar  keine  gemeinsame  Mitte.     De- 
berhanpt  moss  die  Moral  bis  in  ihren  religiösen  Boden  verfolgt  wer- 
den, und  <es  gibt  keine  gründliche    moralische   Anschauung,  die 
nicht  in  der  dogmatischen  wurzelt.    Geht  man  auf  diese  nicht  zu- 
rück,  so  erreicht  man  eine  auf  religiösen  Indifferentisnwjs  berech- 
nete Anstandigheitsmora),  wie  sie  vielfach  die  Aarauer  Standen  der 
Andacht  lehren.     Leider  ist  kein  Zweifel*  data  dieses  Werk  an- 
sein Schülern  nur  zu  oft  bei  ihren  schriftlichen  Arbeiten  AnahnHe 
leistet,  und  gerade  von  ihm  glauben  wir,  data  es  eben  so  viel  Scha- 
de» stiftet  durch  das,  was  es  nicht  enthalt,  als  durch  die  positiven 
Iirjfaamer,  die  es  verpflanzt  hat    Jene  von  entschiedener  Gläubig- 
keit und  den  positiven  Lehren  des  Cbristenthnms  so  häufig  abse- 
hende, des  religiösen  Ernstes  nnd  der  Furcht  vor  den  Strafen  der 
Ewigkeit  entbehrende  Weltansicht  itt  eben   ein  Krebsschaden   der 
Zeit,  nnd  der  Lehrer,  der  ihr  in  die  Hände  arbeitet,  hat  eine  grosse 
Verantwortung.     Schon  vom  Standpunkte  der  Gründlichkeit  darf  er 
sich  mit  Gründen,  die  eine  schiefe  Ansicht  geben,  nicht  beruhigen. 
'  Wol  mag  der  Schüler  nicht  immer  alle  Grande  geben,  aber  mir  solche 
an  geben,  die  von  christlichen  Verhältnissen  dos  Menschen  an  Gott 
absehn j  ist  jene  Halbheit  und  Unwahrheit,  welche   die  Humanität 
nicht  im  lebendigen  Verkehr  mit  Gott  findet.     Vor  allem   tritt  die- 
ser Gesichtspunkt  bei   der  Lektüre  scharf  hervor.     Wir  wünschen 
für  die  untern  Classen  biblische  Scenen,  z.B.  aus  dem  lieben  Abra- 
fyuna,  die  Brautfahrt  Eliezers,  aus  dem  Leben  des  Moses,  des  Elias 
nnd  Elisaus,  der  Hakkabäerzeit,  Fabeln  und  Parabeln,  Scenen  aua 
der  Odyssee  und  dem  sonstigen  griechischen  und  römischen  My- 
thenkreise, aas  Xenopaona  Schriften,  poetische  Erzählungen,  später 


1)  Wähnst  da,  vom  selbigen  Stamme  sei  Stolz  und  der  Wnrde  Be 

wnsstsei»? 
Thorichter!  sammelt  man  je  Traube»  von  Durnengesträuch  ? 
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Stoffe,  die  etwa  den  oben  angegebenen  sehrifttkfcen  Arbeiten  der 
Schaler  entsprechen.  Aber  noch  hier  Wahrheit.  Der  ehrliche  Gel* 
lert  erzahlt  an»  freilich  nach  einem  altern  Dichter,  wie  ein  Tater 
•eines  Sohn  ob  seines  Lügens  dadnch  an  beschämen  sachte,  dass  er 
ihm  einredete,  sie  kamen  bald  an  eine  Bracke*  anf  der  Jeder,  der 
am  selben  Tage  gelogen  habe,  falle  and  ein  Bein  breche;  Die  em-. 
fache  Einkleidung,  die  schone  Schilderang  der  zanehmenden  Ver- 
legenheit des  Knaben,  seines  kleinlaaten  Wesens  und  der  bis  sum 
Wiederrufe  ihn  drängenden  Angst  gefallen  ans  beim  Lesen  so,  dass 
wir  es  fielleicht  übersehen,  dass  der  Vater  dnreh  ein  verwerfBchea 
Mittel,  d.  L  durch  eine  nnnmwnndene  Loge  seinen  Sohn  vom  Lü- 
gen abzubringen  sacht.  Und  doch  soll  vor  dem  Zöglinge  nicht  allein 
keine  Loge  ungeriigt  hingehen,  sondern  es  soll  anch  der  Satz: 
„Der  Zweck  heiligt  die  Mittel u  in  keinem  einzigen  Falle  demsel- 
ben vorkommet*,  ohne  dass  er  entschiedene  Missbilligang  nnd  ern- 
sten Tadel  fände.  Bei  den  Dichtungen  unserer  Classiker  tritt  für 
den  Lehrer  eine  noch  grossere  Schwierigkeit*  ein.  Es  ist  eiteie 
Mühe  beweisen  zu  wollen,  dass  Schiller  und  Goethe  and  Lessing  aef 
dem  echt  christlichen  Standpunkt  standen.  Lessing  hat  im  Nathan 
sein  Glaubensbekenntnis»  des  Indifferentisnms  geliefert,  und  es  ist 
eine  Jen k-wfird ige  Erscheinung,  wenn  die  Episode  von  den  drei 
Ringen  sogar  in  Lesestucken  für  die  Jugend  steht.  Dass  alle  drei 
viel»  christliche  Momente  in  sich  haben,  wird  keiner  Üugnen,  aber 
es  handelt  sich  hier  um  em  durchgebildetes  christliches  Bekennt* 
nisa,  und- weil  es  kein  Christentbum  ohne  Kirche  gibt,  um  ein 
kirchliches«     Wir  nennen  es  eine  auffallende  Thatsache,  dass 


ler  „die  Gotter.  Griechenlands44  dichten  konnte.     Würden  wir  es 


i,  wenn  ein  dichterisch  begabter  Mensch,  der  früher  vom 
Reise  des  sinnlichen  Lebens  oder  des  Geizes  oder  sonst  einer  Leir 
denschaft  gefangen  gewesen  Wäre,  uns  auf  dem  Standpunkte  seiner 
Bekehrung  ohne  ironische  und  satirische  Beimischung  die  Lust  sei- 
nes frühem  Lebens  schilderte.  Der  Un-  und  Aberglaube,-  die 
Sinneniust,  die  Unfreiheit  der  Meiden  ist  auch  die  unsrige,  weil 
die  der  Menschheit,  und  auf  den  Standpunkt  des  reinen  Wobige-« 
fallena  daran  darf  aach  der  Dichter  skh4  nicht  zurückversetzen 
wollen  und  können,  wenn  er  ein  wahrer  Christ  ist.  Im  Leben  ist 
es  uns  allerdings  schon  begegnet,  dass  man  uns  sagte,  dieses  oder 
daa  sei  freilich ,  vom  Standpunkte  des  Christenthnms  zu  urtheüen, 
wahr,  aber  Tom  philosophischen  Standpunkte  aus  könne  und  müsse 
man  anders  artheäen,  doch  solche*  Flachheit,  als  wenn  es  zwei  sich 
widersprechende  Wahrheiten,  eine  philosophische  und  eine  theolo- 
gische in  derselben  Menschenseele  geben  könne,  wird  der  gründlich 
Gebildete  nicht  zu  der  seinigen -machen.  Wenn  nun  unsere  altern 
classischen  Dichter  mit  Ausnahme  weniger  —  etwa  des  genialen 
Klopstock,  des  naiven  Kiaudius  und  des  innigen  Salis  u.  A.  —  nur 
allgemeine  sittliche  und  religiöse  Wahrheiten  gelten  lassen,  und  von 
den  tiefsten  Geheimnissen  der  Religion  und  von  den   herrlichsten 
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Tugenden  des  C&ristenthums  nichts  wissen?   so  sind  unsere  nenern 
Dichter  vielfach  dem  Pantheismus  vertäuen1).     Wer  die  Gesäumt- 
heit  ihrer  Erzeugnisse  vor  der  Seele  hat,  wird  auch  in  den  anlei- 
nen leicht  die  Keime  and  Auswüchse  jener  traurigen  Saat   finden» 
Es  ist  folgewidrig,  wenn  man  glaubt,  solche  Einzelnheit,  die  nur  in 
leisem  Anklänge  sich  hörbar  mache,  werde  auf  die  jugendliche  Seele 
nicht  wirken:  soll  ja  unsere  gesummte  Bildung,  wie  einzelne  durch 
die  höhere  Sonne  belebte  Tropfen,    von  der  Seele  eingesogen  wer- 
den.    Wie  schwer  ist  also  hier  die  Pflicht  und  Verantwortlichkeit 
der  Jugendbildner.  -  Wir  sind  keineswegs  der  Meinung,   dann  die 
Poesie  als  obKgate  Dienerin  des  Verstandes   oder  der  Moral    sich 
darstellen 'solle,  sie  muss  vielmehr  als  Offenbarung  des  Schonen  ih- 
ren Werth   in   sich  haben,   aber  die  in    die  Erscheinung   tretende 
Schönheit  kann  unmöglich  der  Harmonie,  dem  Leben  und  der  Kraft, 
wie  sie  in  Gott  walten,  also  der  gottlichen  Idee  der  Schönheit,  der 
Unebenheit  widersprechen.     Die  Berufung  auf  Wilmar,  der  sich  ge- 
gen eine  solche  Auffassung  ausspreche,   verschlägt  hier   nichts,  wir 
glauben  vielmehr  nicht,  dass  er  unserer  Auffassung  fremd  ist,  nur 
amss  man   uns    nicht   die  Meinung   unterlegen,    dass    die   Poesie 
überall  von  Gott,  Christenthum  und.  A  eh  n  liebem  sprechen  solle.   Es 
gibt  so  wenig  eine  ästhetische  Schönheit,    die  dem  Christentbume 
widerspräche,    als  es  eine  philosophische  derartige  Wahrheit  gibt« 
Hierher  gehört  also   wiederum  das  Verhäkniss  «wischen  Form  und 
Inhalt.     Von  Jugend  auf  soll  sich  der  Mensch,  wie  wir  eben  sahen, 
daran  gewöhnen,  nur  das  auszusprechen ,'  was  seine  Empfindung, 
sehne  Ansteht,  seine  Ueberzeugnng  ist  und  werden  muss;  gewarnt 
soll   er  werden  vor  der  leeren   Wortmacherei ,  die  sich    um   den 
Inhalt  nicht  kümmert,  wenn  sich  nur  die  sprachliche  Wendung  gut 
ausnimmt,  die  zu  Gunsten  einer  schönen  Redensart,  einer  abgerun- 
deten Periode,  eines  Beifall  erregenden  Witzes  die  Wahrheit  zu  ver- 
leiten oder  sich  einer  Uebertreibung  schuldig  zu  machen  keine  Scheu 
tragt.    Und   doch  hört  man  in  Bezug  auf  die  Lektüre  wol  sagen: 
„Ich  billige  den  Inhalt  des  Werkes  nicht,    aber   es  ist  schön   ge- 
schrieben."    Ein  berühmter  Mann   bat  gesagt:     »Der  StSV,  das  ist 
der  Mensch.".    Das  will  sagen:  die  Schrift  ist  der  verkörperte,  das 
innerste  Seelenleben   darstellende  Gedanke,   die  in  einen  Leib,  in 
eine  fassbare  Hülle   gekleidete  Anschauungs-,  Denk-,  Gefühl  und 
IViHensweise  eines  Menschen."     Somit  wird  die  Hülle  in  der  Regel 
sich  dem  Gedanken   eng  anschmiegen,  und  daher  so   schon   oder 
hasslich  werden  müssen,  als   der  Gedanke  selbst.     Und  so  finden 
wir  es  auch  in  der  That.     „Das   Werk  ist   schön  geschrieben44, 
sagt  Mancher,  der  Kundige  aber  denkt:   „Die  Darstellung  ist  eben 
so  leer  und  hohl,   eben  so  saft-  und  kraftlos,   eben  so  falsch  und 
gleisaend,  eben  so  weichlich  und    lustern-,  als  ihr  nichtswürdiger 
Inhalt."    Doch  dem  sei  wie  ihm  wolle,  wer  möchte  sich  denn  durch 


1)  Vergl.  de  peccati  natura  etc.  p.  33  sq. 
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ein  «ebenes  Klejd  bestechen  lassen ,',wenn  es  «inen  hassbehen  Kor-* 
per,    oder  durch  einen  schoflen   Körper,    wenn   er   eine  häusliche 
Seele  umschliesst!    So  gewöhne  man  denn  den  Jüngling,  der  da* 
heim  sicherlich  nur  mit  strenger  Auswahl  lesen  soll  *),  sich  immer 
über  den  Inhalt  des  gelesenen  Stuckes  oder  Buches  Rechenschaft 
abzulegen  und  die  Hauptidee  des  Ganten   am  Ende  bestimmt  ans-* 
zusprechen  oder  gar  aufzuschreiben.     Auf  solche  Weise  wird  es 
sich  über  das  Gelesene  erst  recht  klar  werden ,  die  fremden  Gev 
danken  zu  seinem  geistigen  Eigenthume  machen*  nicht  hierher  nnd 
dorther  geholte  unzusammenhängend«  Brocken  unverstandenen  Wis- 
sens in  sich  aufnehmen,  sondern  obwol  er  die  Erfahrung  und  Weis- 
heit Anderer  benutzte,  seine  geistige  Errungenschaft  als  zusammen-^ 
hangendes  Besitzthum  erblicken.     Zugleich  wird    er  lernen ,    der 
Verworrenheit  und  bodenlosen  Gefährlichkeit)  der  Seicbfigkeit  nnd 
Leerheit  .mancher  Werke  auf  die  Spur  zu  kommen»     Wie   würde 
man  sich  über  die  Falschheit  mancher  gelehrtlautenden  Behauptung 
wundern*  wenn  man  sie  immer  in  klare  Worte  umsetzte!    Wie  viel 
Pantheismus,  und  wie  manche  die  wahre  Religion  vernichtenden  An- 
schauungen und  Grundsätze  würde  man  In  philosophischen  Werken 
und  Gedichten  finden,  wenn  man  ihnen  auf  den  Grund  zu  schauen 
sich    die   Mühe  nähme  I     Und   bei  •  Dutzenden   von   Büchern    wird 
man,  wenn  man  am  Ende  fragt:    „Welche  Wahrheit  hat  der  Schrift- 
steller darin  dargestellt?    Weiche  Hanptidee  Hegt  dem  Werke  zu 
Grunde ?"  sagen  müssen:    „Keine   Idee   lebt  darin;   nichts,  was 
das    Gemüth/ wahrhaft  erfreuen,  den  Geist  veredeln,  den   Willen 
starken  konnte,  ist.  darin  dargestellt,  die  Lektüre  desselben  ist  gei- 
stiger ÄJüssiggang.    Kann  man  nicht  hei  Hunderten  von  Romanen 
den   Hauptinhalt  kurz  so   angeben:    „Er  wollte  im  Anfange  des 
Buches  sie  gern  zur  Frau  haben,  und  obwol  er  Schwierigkeiten  fand, 
so  ist's  doch  so  gekommen,  dass  er  am  Ende  desselben  sie  gehei- 
rathet  hat"?  Siebt  man  aber  die  in  Bewegung  gesetzten  Mittel,  wo* 
durch    der  Schriftsteller  zum  erwünschten  Ziele  kam,  näher  an; 
welche  Ungebührlichkeiten  werden  da  bisweilen  als  Unverfängliches* 
Erlaubtes  oder  gar  Lo'benswerthes  dargestellt !     So  können  dann  in 
glatter  Form  die  verderblichsten  Grundsätze  sich  unbemerkt  in  die 
Seele  schleichen.     Das  Kino*  handelt  wider  den  vernünftigen  Willen 
des  Vaters,    aber  der  Vater  ist  als  ein  unnatürlicher  Wüthrich,  als 
ein   in  den  filzigsten  Geiz  versunkener  Unmensch,   als  ein   seinem 
Wabnbegriffe  von  Stand  nnd  Ehre  alles  aufopfernder  Thor  beschrie* 
ben,  und  in  dem  Maasse  als  das  Herz  gegen  diesen  eingenommen 
wird,  rechtfertigt  es  leicht  das  widerspenstige  ehrfurchtslose  Betra* 
gen   des  pflichtvergessenen   Kindes.     Ist  es   nicht  leicht,    für  den 
kühnen  Räuber  durch  Beimischung  einiger  Züge  EdeKmuths  und  durch 


1)  Der  griechischen  Jugend  gab  man  Auszüge  aus  deo  Dichtern  mit 
Beseitigung  des  Anstdssigen  in  die  Hände  (Plat  legg.  7  p.  811  a;  ahn« 
lieh  PhH.  t.  %.  p.  16.). 
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Contrastirtiug  mit  seinem  heuchelnden  und  schmeichelnden,  schleichen- 
den  und  betragenden  Binder  einzunehmen,  ja  ihn  vielleicht  zum  Lieb- 
linge der  Jugend  zu  machen?  Da  toll  nun  die  prüfende,  sondirende  und 
die  Fiulaiss  trot«  der  gleissenden  Decke  ausschneidende  Hand  ihre 
Dienste  thun;  der  Schein  soll  nicht  über  die  Wahrheit,   die  Ein- 
kleidung nickt  aber  den  Inkalt,  die  Form  nicht  über  das  Wesen 
den  Sieg  gewinnen»     Demnach  hat  auch  die  Literaturgeschichte  der 
Deutschen   eine  äusserst  wichtige  Aufgabe.     Sie  moss   nicht  allein 
den    Höhepunkt   der   ästhetischen   und   wissenschaftlichen    aussein 
Kunstbildung  messen,  sondern  auch  die  Idee  des  Schriftwerkes  nach 
der  christlichen  Wahrheit  beurtheilen,  wenn  dadurch  christliche  Ho- 
manitatshildiing  erreicht  werden  soll.    Einmal  sind  wir,   denke  ich, 
dock  erst  Christen  und  dann  Wissenschafts-  und  Kunstlehrer:  fer- 
ner gebe  ich  den  Vorwurf  der  Einseitigkeit,  den  man  solcher  For- 
derung machen  könnte,  dem  Gegner  zurück;  vielmehr  geht  sie  vom 
Standpunkte  der  Allseitigkeit  aus,  die  den  Kunstwerth   der  Form 
und  die  Würde  des  Inhalts  zugleich  geschätzt  und  Beides  .in  ein 
Gesaromturtbeil  zusammengefasst  sehen  will.    Kann  ich  einen  reinen 
Genuas  haben,  wenn  der  Inhalt  mich  anwidert,  falls  auch  die  Form 
reizend  wäre?    Vermag  sich  die  Seele  zu  theilen  und  an  dem  einen. 
Gefallen,  an   dem  andern   Missfallen  zu  fühlen?     Wie  wäre  die 
Goethe'sche  „Braut  von  Corinth"  im  Stande  die  Seele  harmonisch 
anzuregen!  Sosoll  also  die  Literaturgeschichte,  um  neben  dem  oben 
Gesagten  noch  ein  Beispiel  abzugeben,  bei  Wieland  bemerken,  dass 
die  Hauptidee ,  die  sich  durch  seine  Werke  durchzieht ,  Smuenlust 
ist  und  die  Jugend  vor  ihnen  warnen;  so  soll  sie  die  Stunden  der 
Andacht  von  Zschokke,  wenn  sie  dieselben  erwähnt,   auch  in  ihrem 
Indifferentismus  und  ihrer  kraftlosen  Sentimentalität  schildern  und  das 
Verkehrte  und  Verderbliche  solcher  Anschauung  hervorheben,  fjebri- 
gens  sind  wir  der  Meinung,  dass  sie  sehr  wenige  Namen  nennen 
und  diese  dann  fast  alle  durch  Mittheilung  grosserer  Stucke  charakteri- 
sireu  müsse,  wobei  wir  jedoch  Richtungen,  wie  die  Wieland'sche  aus- 
nehmen.    Bei  den  Dichtern  des  Mittelalters,  von  denen  sehr  wenige 
auszuwählen  sind,  wird  es  zumeist  einer  neuhochdeutschen  Nach- 
bildung bedürfen. 

§.10. 
Geschichte,  Geographie,  Naturwissenschaften. 
Wir  stehen  hiermit  an  der  Geschichte,  die  wir  unter  einem 
doppelten  Gesichtspunkte  aullassen ,  der  sich  aber  sofort  als  einen 
einzigen  darstellen  wird.  Die  Geschichte  soll  zuerst,  die  Leetüre 
der  Classiker  ergänzend  und  von  ihr  ergänzt  darthun,  wie  ein  Volk 
im  Leben  und  Streben  .  die  hohem  Ideen  ausgeprägt  habe,  und  der 
Schüler  soll,  die  Geschichte  eines  Volkes  hörend,  gleichsam  das 
Leben  dieses  Volkes  mit*  und  nachleben,  freilich  zum  Theil  mit 
ganz  andern  Empfindungen.  .Es  ist  aber  Christus  der  Mittelpunkt 
der  Weltgeschichte,  und  wie  das.  ganze  Leben  der  christlichen  Völ- 
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ker  als  ein  Gährnngsprozess,  ausgegangen  von  dem  in  die  Seelen 
gelegten  christlichen  Sauerteige  zur  Offenbarung  und  Bekämpfung 
des  Bösen  und  zur  Erlösung  von  demselben  bis  zur  endlichen  Aus- 
scheidung des  Unverbesserlichen  aufgefasst  werden  muss,  so  er- 
blicken wir  in  der  ganzen  vorchristlichen  Periode  die  freilich  durch 
die  Sunde  nöthig  gewordene  Vorbereitung  auf  die  christliche  Zeit. 
Indem  wir  so  vom  Standpunkte  der  göttlichen  Erziehung  und  Er- 
lösung die  Weltgeschichte  betrachten,  reihen  sich  alle  EntWickelung 
und  alle  Verkommenheit  bei  den  einzelnen  Völkern  als  durch  die 
Saude  und  die  Gnade  nöthig  gewordene  Momente  ein,  und  wir  gewah- 
ren auch  hier  Einheit  und  eine  für  Bildung  selbstbewusster  und  star- 
ker Charaktere  nöthige  Klarheit  Fern  sei  es  also,  dass  die  Geschichte 
eine  blosse,  wohl  geordnete,  auf  Ursache  und  Folge  pragmatisch 
Rücksicht  nehmende  Aufzählung  von  Zwisten  und  Vertragen,  von 
Staatseinrichtungen  und  Veränderungen  im  öffentlichen  Haushalte, 
von  dem  Aufschwünge  und  dem  Verfalle  der  Gelehrsamkeit  und 
der  Künste,  von  dem  gemeinsamen  und  dem  Familienleben  sei; 
schon  beim  heidnischen  Geschichtsschreiber  waltet  über  der  Ge- 
schichte der  Gott  oder  das  „Göttliche",  und  der  christliche  Ge- 
scbichtslehrer  zeigt  überall,  wie  die  ewige  Vorsehung  die  Mensch- 
heit leitete,  um  sie  durch  manchfache  Erfahrungen,  Prüfungen  und 
Belehrungen  fürs  Christenthum  reif,'  im  Christenthume  aber  der 
höhern  Vollendung  fähig  zu  machen;  er  zeigt  die  ewige  Nemesis 
als  den  allwaltenden  Ernst  der  Liebe  Gottes,  und  wenn  er  die 
Weisheit  des  Socrates,  die  Strenge  der  Stoiker,  die  Keuschheit  der 
Lucretm,  die  kindliche  Liebe  der  Chinesen,  die  büssende  Askese 
anderer  Völker  schildert:  so  findet  er  darin  eben  so  sehr  den  Be- 
weis, dass  sich  Gott  auch  den  Heiden  nicht  unbezengt  gelassen 
und  den  zwar  verdeckten,  aber  nicht  erloschenen  göttlichen  Funken 
in  ihnen  genährt  und  angefacht  habe,  als  er  es  offen  aufgedeckt, 
wie  sehr  solche  heidnische  Weisen  .mit  ihren  Bestrebungen  unter 
christlichen  Tngendhelden  stehen.  Fern  sei  es  auch,  dass  die  Ge- 
schichte das  sittliche  Urthe.il  abschwäche  und  falsche,  die  Verwerf- 
lichkeit mit  blendenden  Redensarten  beschönige  oder  wol  gut  dem 
Grundsatze  huldige,  dass  die  Thaten  grosser  Männer  objectiv  ge- 
nommen anders  zu  messen  seien,  als  die  gemeiner,  wenn  es  gleich 
wahr  bleibt,  dass  jeder  aus  seiner  Zeit  nnd  Umgebung  heraus  be- 
urtheilt  werden  muss;  fern  sei  es  endlich,  dass  der  Geschichts- 
schreiber durch  einseitige  Ausmalung  geräuschvoller  Grösse  und  Ue- 
bergehung  oder  Geringachtung  der  geräuschlos  wirkenden  aben-r 
teuerlichen  Sinn  und  unglücklichen  Ehrgeiz  nähre.  So  hat  der  Ge- 
schichtslehrer ein  grosses  Stuck  des  religiösen  Lebens 
der  Schule  in  seiner  Hand,  und  wohl  ihm,  wenn  er  sie 
zum  gemeinsamen  Heile  handhabt!  Man  sieht  nun  leicht  ein,  das« 
die  Masse  der  oft  kleinlichen  Einzelnheiten,  welche  die  Geschichte 
bietet,  um  ihren  Foden  als  einen  ununterbrochenen  fortzuspinnen, 
für  den  Zweck  der  jGynmasialbildung  nicht  nöthig  ist.     Betrachten. 
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«es,  Achtung  vor  der  Natu*  and  Schonung  der  durch 
Stadien  lieb  gewordenen  Naturprodukte,  Ueberzeu- 
gung,  das*  es  für  unsere  Kräfte  Gränzen  gebe  und 
Anbahnung  des  Weges  »um  freudigen  Glauben,  Be- 
wunderung der  Allmacht,  Weisheit  und  Gate  Gottes 
in  gewissem  Grade  gewonnen  werden;  sodann  kann  auch  der,  wel- 
chen besondere  Lost  oder  Bestimmung  zu  diesem  Studium  hintreibt, 
«ich  leicht  weiter  bilden,  zumal  da  einzelne  Zweige,  z.  B.  die  Bo- 
tanik zum  grossen  Theile  auf  Spaziergängen  fortgesetzt  werden 
kann.  Wir  haben  Schuler.  gehabt,  die' bei  geregeltem  Studium  in 
den  andern  Fächern  sich  eine  ausgezeichnete  Kenntniss  erwarben. 
Wegen  dieses  herrlichen  Nutzens  der  Naturwissenschaften  sind  sie 
an  und  fär  sich  als  Bildungsnüttel  auf  hohem  Lehranstalten  berech- 
tigt, sicherlich  sind  sie  Aber  in  unserer  Zeit,  wo  so  manche  Studi-* 
rende  zu  Fächern,  übergehen,  die  sich  auf.  Naturkunde  mehr  oder 
weniger  gründen,  und  wo  dieser  Zweig  ins  gesellige  und  wissen- 
schaftliche Leben  so  weit  hineingreift,  nicht  abzuweisen.  Aber 
noch  einmal;  „Beschränkt  euch  namentlich  in  der  Geschichte,  Geo- 
graphie und  den  Naturwissenschaften,  wo  die  Ueberfüllung  mit 
Lehrstoff  so  leicht  möglich  ist,  auf  Weniges,  prägt  dieses  fest  ein, 
lasset  die  Schüler  sich  darüber  aussprechen,  betrachtet  es  von  allen 
Seiten,  macht  es  den  Knaben  zu  geistigem,  nicht  leicht  yerlierbarem 
Eigenthum.  Vernachlässiget  ihr  dies,  so  bildet  ihr  Halbwisser,  die 
über  alles  mitzusprechen  lernen,  aber  nirgends  recht  zu  Hause  sind, 
und  ihr  könnt  überdies,  die  Erfahrung  machen,  dass  das,  was  ihr  auf 
Quinta  und  Tertia  vortrugt,  auf  Prima  gewiss  wieder  vergessen  ist! 

§.  11. 
Mathematik. 

In  einer  beachtenswerten  Schrift  (Ueber.  die  alten  und  die 
neuen  Schulen.  Von  J.  W.  Karl,  Mainz,  Kirchheim  1846  S.  19) 
wird  die  Mathematik  von  den,  Gymnasien  ausgeschlossen.  Die 
Bauntanklage  scheint  darauf  hinauszukommen ,  dass  der  Unterricht 
ip  diesem  fache  auf  den  Gymnasiaklassen  .unnatürlich  sei ,  da  das 
höhere  Erkenntnissvermägeiv,  welches  die  Wissenschaft  ia  Anspruch 

ron  seiner  Vorschrift.  Die  unerforschten  Tiefen  und  die  unerspaheteu 
Abgrunde  werden  dnrch  dieselben  Anordnungen  geregelt.  Der  Umfang 
dt*  a*ermesiJj«iien  Meeres ,  nach  seiner  Waltung  in  Abtbeitongen  ge- 
ordnet»  wu*  nicat  uW  die  ihm  vorgesetzten  Grenzpfahle  hinaus,  sondern 
wie  er  befahl,,  so  gehorcht  dasselbe.  Denn  er  sprach ;  „So  Weit  tollst  du 
gehen,  und  da  breche  sich  in  dir  der  Wogen  Trotz,"  Der  den  Menschen 
andnrahfahrbare Ocean  und  die  Welten  hinter  ihm  rfchtenslch  nach 
dem  WdUn  des  Herrsotwre.  Frählmg  «tri  Sommer  und  Herbst  und  Win- 
ter wechseln  friedlich  mit  einander  ab.  Die  bestimmten  Winde  volteie- 
Äen  «n  ihrer  Seit  ohne  Verstoss  ihren  Dienst,  and  die  lebendigen  Quel- 
len, sum  Genuas  und  aar  Gesundheit  bestimmt,  reichen  ohne  Unterlas» 
den  Itfenscbea  ihre  Lebensbruste.  Die  kleinsten  Ttu'ere  haben  ihre  Zn- 
sammenkanfte  w  EMtraeht  nnd  Frieden.  Dtestm  allem  befaM  der  gross» 
Wevkmeister  and  Herr  4«  Mb  in  Frieden  «rod  Einigkeit  zo  belehn.* 
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nehme*  %rst  spater  erwache,  Als*  «tas  'Qefähl  de*  fcghfinen,  dlePnatH 
tisie  und*  die  Urtheilskraft ,  und  das«  so  also  flieht  alleiii  manche* 
schont  Keim  ua  Geiste  erstickt,  sondern  auch  die  orgattische  EM* 
.  Wickelung  des  Körpers  gestört  Werde.     Vom  Grundsatze  de*  gleich^ 
massigen  Entwickeiung  der  Geisteskräfte  ausgehend  bestreiten   wir 
es  nun  keineswegs,  dass  die  Mathematik  die  Vetsttfndeskraft  fibe, 
aber  wir  glaaben,   dass   ein  Wohlgeordneter  derartiger  Unterricht 
sie  nicht  über  das  Alter  htnaasspanne.     Auf  der  Sexta  werden  die 
vier  Speciecr  mit  benannten  und  unbenannten  Zahlen  und  die  Brüche 
mit  Hervorhebung  des  Kopfrechnen*,  auf  Quinta  die  Regel  de  Tri, 
die  Gesellschafts-,  Ketten«»  Mischungsregel  vorgenommen,  sodann 
praktische  Flächen-  urid  Körperberechnungen;   auf  Qnatta  kotthnen 
die  Decimalbrüche  hinzu*  ferner  wird  dort  das  Erheben  tum  Qua- 
drat und.Knbus,   sowie  die  Ausfciebnng  der  Quadrat-  und  Kubik- 
wurzel   mit   sächgrtnässer   Verständigung    eingeübt    und    mit   der 
Geometrie  der  Anfang  gemacht.     In  atiem  diesem  ist  zugleich  Ge- 
dächtniesafbeit,    nud  auch  die  Phantasie*  bleibt  nicht  ausser  dein 
Spiel;  ja  der  besonnene  Lehrer  sieht  zugleich  auf  die  Schönheit 
der  Ddrsteilung  und   die  Correctheit  des  Ausdrucks.     Aach'  in 
Untertertia,    wo  die  Geometrie  bis  zur  Ähnlichkeit  der  Dreiecke 
fortgeführt  wird*  sehen  wir  unmöglich  tiodh  üehets^annung.     Man 
beachte  wohl,  dass 'namentlich  die  Geometrie  zugleich  die  freprodu- 
cireade    and   cotnbinirende  Einbifdtatgskraft    übt    und    das    Geföhl 
im**  Schone  und  Erhabene  bildet  nnd  belebt;    dass  eine  Freude 
über   gefundene  Wdb'rheit   und   ein   feefffil    für    dieselbe, 
welcher  Art  sie  ätreh  sein  ni£ge.  dotolr  alle  wissenschaftliche 
Mathematik' gedeckt  wird;    das*  sie  die  übermässige  Phantasie  zü- 
geln und  leiten,  der  Anschauung  Festigkeit,  dem  Verstände  Schaffe 
und  Folgerichtigkeit ,   det  gesammten  geistigen  Thai igkett  Beharr- 
lichkeit verleihet  and  so  auf  die  Bildung  eines  sich  selbst  klären* 
festen  Charakters  besonders  einwirken  soll.    In  unserer  Zeit  'der 
Sprünge,   der  gelehrten  Willkür,  der  dem  Willen,  dem  Gemfithe* 
der  Phantasie  unbewusst  oder  vielleicht  atfeh  bewnsst  willfahrenden 
.  Kritik'  soUtcn  wir  die  Mathematik  aus  unsern  Schule«  verbannen  * 
Nimmermehr!    Anf  den  angeraten  Claasen  fordern  wir"  nicht  mehr, 
als  was  unsere  Elementarschulen  fordern  müssen;  dem1  lS^lfjM4- 
rigen  Knaben  aber  darf  man  schön  etwas  mehr  Abdtraction  z«x 
rasithen,  damit. er  früh  lerne,  den  Fuss  bewn  Male  an  hatten.     2a-1 
de»  ist  das  Geibätbs»  nnd  Phantasieleben  auch  in  nnsetn  Kraben 
schon  mehrfach  verletzt  und  zersetzt,  zürn  Tbeite  übet  die  gesetz- 
liche* Schranke  hinausgeschröben  und  die  ragende  Begleiterin  Ms>* 
thematik .  mag  wol  bisweilen  die  Oberhofffleisterin  spiefe*  und  8e- 
hör,  Enden,     findlidh. wollen  manche  Jünglinge  zntt»  lönftrele^   zur 
Malerkunst,,  am  kaufjnäiurischen  Öestihäften  und  zu  andern  Fächern 
übefegehn,  und  können  so  der  Mathematik  weder  entfatften,   noch 
sie  auf  der  Universität  erst  erlernen*     Aber  auch  hier  ein  knapp 
zugeschnittenes  System,  welches  über  die  ebene  Trigonometrie  wni 
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die  Lehr»  von  den  Logarithmen  nicht  hinauszugehen  braucht;  locken- 
los  muss  das  System  sein,  aber  alles  Beiwerk,  ist  schädlicher  lieber- 
fluss.     Wiederholungen   können  nicht  zu  oft  kommen ;    der  Schade 
ist  zehnmal  geringer ,  wenn  einmal  ein  mathematischer  Kopf  sich 
wegen  der  Wiederholungen  eine  Viertelstunde  langweilt,    als  wenn 
viele  andere  nicht  gehörig  folgen  können.     Und  man  beachten  es 
sind  junge  Köpfe    und   die  Mathematik   ist  zumeist   Abstracnoß! 
Gelegentlich  wollen  wir  bemerken,  d?ss  der  christliche  Mathematiker 
sich  vor  einem  Missgriffe  geflissentlich  hüten  muss.      Er  lasst  riel 
nicht  verleiten,  sein  Fach  so  fast  für  die  einzige  Wissenschaft  anza- 
sehn,  und  alle  Ueberzeugung,  die  nicht  auf  mathematischen  Beweises 
beruht,  herabzusetzen.     Aber  dieses  ist  nicht  allein  einseitig,  son- 
dern auch  in  seiner  Wirkung  sehr  verderblich.     Es   ist  sicher,  dass 
für  andere  Wahrheiten  eine  andere  Beweisart  gilt ,    und  doch  hm 
ich  eben  so  gewiss  davon,    dass  Madrid   die  Hauptstadt  Span*«* 
ist,   und   dass  Napoleon   ein  grosser  Eroberer  war,    als  dass  alle 
Winkel  in  einem  Dreiecke   zwei  rechten  gleichen.     Und  sollte  der 
Vater   von   der  Liebe   seiner  Kinder,    der  Freund  von   der  Treue 
seines  Freundes  nicht   vollständig   gewiss   werden   können?     Aber 
schwerlich  der  schlechte  Vater,  der  gewissenlose  Freund.  •  lassende 
von  heiligen  Blutzeugen  haben   für   den  Herrn   und  seine  heilige 
Sache  ihr  Blut  vergossen,   so  kräftig   und  nnabbringbar  nherseogt 
waren  sie  von  der  Wahrheit  und  Göttlichkeit  der  <christhchen  hehre, 
freilich  durch  Gottes  Gnade,  aber  auch  durch  ihr  Mitwirken.  Liessen 
sich  die   religiösen  Wahrheiten  auf  solche  Art  -beweisen)  wie  die 
mathematischen  Lehrsatze,  .so  könnte  der  Glaube   kerne  Tugend 
sein;  der  Böse   muss  sie   bezweifeln   können.      Der  Grund  liegt 
aber  nicht  in  dem  Mangel  überzeugender  Beweise»   sondern  in  der 
Bosheit  des  Herzens.    Zeige  dem,   welcher  gegen  Jemanden  eis- 
genommen ist,  sonnenklar,   dass  sein,  vermeinter  Feind  es  gut  mit 
*    ihm  meine,     er    wird    dir   lebhaft   widersprechen;     widerlege  ihm 
.  99  Einwendungen,  er  hat  rasch  die  hundertste., gefunden  ,  wie  un- 
sinnig sie  auch  lauten  mag.     Dass  zweimal. zwei-  vier  sind  ist  eine 
Wahrheit,  von  deren  Annahme. mich  Herz  und  Wille  nicht  ab-,  m 
der  sie  mich  nicht,(.hjnztehen,.     Aber  bei  gläubiger  Annahme  der 
Wahrheit  von  ewigen  rjöllenstrafen  spricht  das  Gemüth  ein   bedeu- 
tendes Wort  mit.     (Gerade  in, dem  Grade,  als  der  Mensch  gß* 
ist,     befriedigt    die  künstliche    Wahrheit  .  alle    Forderungen  des 
menschlichen  Geistes,   alle  Bedürfnisse  des  menschlichen  Herzeos; 
er  fühlt ,    dass  solche  Lehre  .  für    ein   Gott  ebenbildlkhes    Wesen 
passt,   er  erkennt  darin  die  Stimme  der  Liebe  des  Vaters  und  & 
unwiderlegbar ,    kräftig   und  freudig  überzeugt,    und  erfahrt  es  an 
seinem  Herzen  und  seinem  Leben*  dass  es  der  Lebensweg  ist,  den 
der  Herr  ihn   führet.  .  Wer  da  behauptet,    sein  Unglaube   beruhe 
auf  dem  Mangel  genügender  Gründe,  der  setze  solchen  Unglauben 
auch  folgerecht   bei  allen   andern  Gegenständen   fort,  bei 
denen  er  keine  zwingenderen  Beweise  hat,  und  er  wird  sie  alsbald 
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w-nicbt  allein  lächerlich,  sondern  sich  auch  dasLeben  ün- 
«^möglich   machen.     Oder  er  denke  sich   einmal  selbst   bündigere 
^Beweismittel  aus,  die  da  sein  sollten  oder  auch  nur  könnten! 

,  t;  .  .    Französische  un»d  hebräische  Sprache. 

ist  st:         Dass  die  Erlernung  der  französischen  Sprache  viel  Bilden - 
i  des    habe,   und   dass  sie  namentlich  ans  schwerfalligen  Deutschen 
Ik  i.  die  Zunge  lösen  und  mehr  Beweglichkeit,  Leichtigkeit  rind  Gefällig- 
u.M.keit   in   urisern  organischen  Ausdruck  bringen  könne ,    ist  nicht  zu 
jiKi verkennen.    Dass  ferner  die  französische  Literatur  viele  edele,  und 
,.  sowol  in  wissenschaftlicher  und  ästhetischer,   als  in  religiöser  Hin- 
j,  •  sieht  befriedigende  Erzeugnisse  aufzuweisen  habe,  wird  der  Kenner 
irt ;:  derselben   ebenfalls '  gern  zugesteht! .     Aber   es  ist  auch  des  Ober« 
,,  ^  dienlichen  und  Seichten ,   des  Leichtfertigen   und  Lüsternen ,   des 
rf,„  Gotttosen  und  Uri  christlichen  dort   die   schwere  Menge.     Wie  bei 
m  der  deutschen  Literatur  wird  also  der  Lehrer  vernunftige  Auswahl 
l     machen  und   den  Inhalt   vom  religiösen  und  sittlichen  Standpunkte 
^  aus  würdigen  müssen.    Wir  räumen  aber  der  französischen  Sprache 
\  und  Literatur  nicht  wegen   ihrer   bildenden  Elemente    einen  Platz 
.  auf  den  Gymnasien    ein,'  o'bwol  Wir' sie  freilich   ohne   diese   nicht 
,'  aufnehmen  würden,  sondern  wegen  ihrer  praktischen  Bedeutsamkeit 
für'*  gesellige  und  wissenschaftliche  Leben.     Welchen  Zweig    der 
.,.   hohem  Gesellschaft"  jetzt  der  Mensch   ergreifen  mag,   er  wird  eine 
'    Lücke  finden,   wenn   er  nicht  französisch  y ersteht.'     Und   unvbll- 
.    kommene*  Kenntnis*  desselben,  die  auch  der  Cönversation  sich  nicht 
B.    zit  bemächtigen  versteht,  ist  immer  noch  ein  Schatz.     Man  spreche 
dagegen,  was  man  wolle,  'man  kann  damit  die  Sache  nicht  anders 
e,>   machen,  und  bei  dem  lebendigen  Verkehre  unserer  Zeit  mit   dem 
n\   Anstände,  und  bei  dem  vielfältigen  Einflüsse,  den  die  französische 
'*   Sprache   seit  Jahrhunderten  auf  unsere  Sprache   gehabt  hat,    und 
den  sie  in  fast  allen  Fachern  der  geselligen  und  wissenschaftlichen 
*    Weit  geltend  macht,  bleibt  derjenige  stets  sehr  im  Nachtheile,  der 
nichts  vom  Französischen  weiss.     Dazu  kommt,  dass  wir  etwas  für 
\    diejenigen   them  müssen,    welche  in   den  obern   Classen  aus  dem 
Gymnasiuni  austreten,  um  zn  andern  Beschäftigungen  der  gebilde- 
tem Stände  nberzugenn«     Dass   nun  in  der  französischen  Sprache 
ausser  rationeller  Methode,  die  sich'  vom  Einüben  einzelner  Sprach- 
meister sehr  unterscheidet  und  eben  an's  Latein  als  den  Stamm 
sich  anlehnt,   vorzüglich  Sprechübung  berücksichtigt  werden  muss, 
ergibt  sich  ans  dem  Gesagten  von  selbst.    Soll  ja  das  Französische 
unserer  Zunge  grössere  Beweglichkeit,  und  unserm  Verkehre  -Ver- 
ständigungsmittel verschaffen.'  Das  Hebräische  lässt  sich  in  drei 
Jahren   bei  reger  Theilnahme   zum   nothigen  Ziele  fuhren.     Meine 
hebräische  Grammatik  würde  ausser  den  Paradigmen  etwa  vier  Bo- 
gen für  Formenlehre  und  Syntax  füllen.     Ich  getraue  mir,  die  Schü- 
ler damit  so  weit  zu  bringen,  dass  sie  prosaische  Stücke  und  leicb- 
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giosen  Erkenntnisse  nothwendiff  anf  verschiedenen  Stufen  Vollstän- 
dig auf  Gymnasien  durchgearbeitet  werden,  wie  ja  im  Grunde 
genommen  jeder  Mensch  bestandig  noch  an  Klarheit,  Tiefe,  Ueber- 
Beugtingsfälle  ,  systematischer  Verbindung  und  Freudigkeit  des 
Glaubens  gewinnen  soll.  Aber  eben  dieser  verschiedenen  Stufen 
wegen  ist  viele  Zeit  nöthig.  Enthält  nicht  das  Chrfetenthum  das 
Tiefete,  was  es  überhaupt  ftir  Menschen  gibt?  Und  dass  man  vor 
Allem  der  praktischen  Einführung  in's  religiöse  Leben  ihr  Recht 
nicht  verkümmere.  Ich  wünsche  vor  der  Beichte  und  Communion 
der  Schüler  wenigstens  mitunter  eine  Stunde,  um  sie  speciell  auf 
diese  h.  Handlung  vorzubereiten;  ich  wünsche  vor  den  b.  Festen 
gerade  von  der  Bedeutung,  der  Entstehung,  der  .Symbolik  dieser 
Tage  mit  ihnen  zu  sprechen;  ich  wünsche  auf  berühmte  Kunst- 
werke, in  denen  die  Idee  dieser  Feste  Ausdruck  gewonnen  hat, 
sie  aufmerksam  zu  machen  und  so  ihrem  Kunstsinne  auch  religiöse 
Richtung  und  Weihe  zu  geben ;  ich  wünsche  die  kirchlichen  Cere- 
monien  und  heiligen  Gebräuche  in  ihrer  tiefen  Bedeutung  ihnen  zu 
erläutern,  and  alles  dieses  fordert  seine  Zeit.  Und  wünscht  man 
dann  9  dass  in  der  Ursprache  ganze  Abschnitte  aus  der  Bibel  des 
M.  T.  geleien  werden,  nun,  auch  dagegen  habe  ich  nichts,  wie- 
wol  ich  diesem  Lesen  so  grosses  Gewicht  von  katholischem  Stand- 
punkte aus  nicht  beilegen  kann,  aber  ich  fordere  auch  dafür  Zeit. 
Und  was  wagte  man  denn,  wenn  man  dem  Religionsunterrichte  eine 
grossere  Stundenzahl  einräumte,  für  die  Gesaromtbildoug?  Ist  die 
Retigjonslehre  nicht  für  Unterricht  und  Erziehung  gleich  wichtig^ 
Vergf/  §.  1. 

§.16. 

Religionslehrer,  Classealehrerr  Fachlehrer. 

Es  ist  an  vielen  Gymnasien  ein  eigener  Religionslehrer  an- 
gestellt, d.  h.  ein  Geistlicher,  welcher  nur  den  Religionsunterricht 
erthettt  und  etwa  auch  das  Hebräische  lehrt.  Wir  halten  dies  für 
einen  bedeutenden  Uebelstand.  Es  kann  der  Fall  sein,  dass  ein 
solcher  Lehrer  nicht  das  volle  Ansehen  geniesst,  dessen  sich  der 
Ordinariiis  erfreut,  und  dass  es  deshalb  besonders  bei  sehr  vollen 
Classen  ihm  schwer  halt,  Ordnung  und  Ruhe  zu  halten;  sodann 
lässt  ein  gewisser  Dünkel  den  Knaben  leicht  glauben,  der  Religions- 
lehrer, der  kein  Philolog  ist,  stehe  nicht  auf  der  nothigen  Hohe 
der  Wissenschaft,  und  sollte  einmal  ein  anderer  Lehrer  bei  Erklä- 
rung der  Classiker  oder  dem  Vortrage  einer  andern  Wissenschaft 
etwas  behauptet  haben ,  was  mit  der  Lehre'  jenes  nicht  überein- 
stimmt, so  wäre  der.  Schüler  leicht  geneigt,  die  Behauptung  des  far 
die  Sinnlichkeit  lästigen  Lehrers  als  Unwissenheit  anzusehn.  Zudem 
ist  es .  von  beachtenswerther  Wirkung ,  wenn  gerade  manche  Sätze 
der  Classiker  durch  Zurückweisung  auf  den  Religionsunterricht  be- 
richtigt ,  und  wenn  bei  diesem  auf  jene  verwiesen  werden  kann. 
Endlich  hat  der  Religionslehrer  doch- ohne  Widerrede  bei  Verstössen 
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gegen  Sittlichkeit ,   Zucht  and  Disciplin  too  -  seinem  Stajsdpnnkle 
aas   den  grössten  Einfluss ,    und  der  läset  steh  schwer  festhaken* 
wenn  er  überhaupt  nicht  einmal  Ordinarius  ist.    Demnach  .miisaten 
wir  aus. Gründen»   die  in  der  Sache  liegen,  wünschen,  dass  jeder 
Ordinarius  auch  den  Religionsunterricht  in  seiner  Gasse  habe;    da. 
dies  aber  schwer  zu  erreichen  Bein  wird,  so  Janssen,  wir  fordern, 
dass    der  Classenlehrer  so  viel  als  möglich  mit  seinen  Schülern  in 
religiöse. Beziehung  tritt.     Wir  finden  es  sehr  angemessen,  dass  er 
morgens  den  Unterricht  mit  einem  Gebete  beginnt  und  ihn  mittags 
mit  demselben  scbjiesat;  zu  letzterm  wurde  den  Katholiken- schon 
das  Mittagslauten   auffordern.     AehnÜche  Wünsche  steUen  wir  an 
den  nachmittäglichen  Unterricht.    Man  sagt  zwar,  die  tägliche  TheU* 
nähme,  an  der  h.  Messe  von  Seiten  der  Schäler  ersetze   bei   uns 
das  Vorbereitungsgebet,  aber  weshalb?     Ist  es  denn  zu  viel,  dass 
man,  nachdem   man  beim  h.  Messopfer  die  fortgesetzte  Feier  des 
Qp~fertodes  Christi  begangen  hat,   in  der  aller  Glaube,   alles  Yer* 
trauen ,.  alle  Liebe,  alle  Würde,  alle  Thätigkeit  des  Christen  ihren 
Anhalt  und  Stützpunkt  hat,  bald  darauf  sein  Flehen  für  einen  be? 
sondern   Zweck  zum  Allmächtigen  emporschickt  und  für .  •  ihn  dea 
Himmels  Weihe    wünscht?    Leider   ist   der   tägliche  Gottesdienst 
nicht,  einmal  an  allen  katholischen  Gymnasien  festgehalten,  sondern 
er  ist  auf  3 — 4  Wochentage  beschränkt,    eine  Anordnung,    für 
welche  wir  nicht  einmal  einen,  Grund  finden  können,    da  der,    es 
möchte  die  h.  Feier  zu  gewöhnlich  werden,    doch,  bei  dem  Brenfrt 
und  Mittelpunkte  der   ganzen  katholischen  Religion,  viel  zu  ober«? 
flächlich  ist.    Ferner  gibt  es   der  Gelegenheiten  genug,   wo. e»n 
herzliches  Wort  aus  christlicher  Gesinnung  segensreich  wirket,,  z.  B. 
am  Beichttage  der  Schüler ,  zumal  wenn  der  Lehrer  am  folgenden 
Tage  zugleich  mit  ihnen  zum  Tische  dea  Herrn  gehen  will,  was  er 
wenigstens,  oft  zu  thuq  nicht  versäumen  wird.  ..B  e  Liga  ose  Ge*- 
meinschaft    bringt    Schüler    und   Lehrer    näher    und 
schlingt   um    sie   ein  zarteres  Band*   als  alte  andern  ;Ber 
Ziehungen.  .  Auf  Erziehung,  im  Allgemeinen  and  auf.  sittliche,  Hebung 
wankender  Schüler  lässt  sich,  nicht  fruchtbar  wirken  ohne .  religiös* 
Durchdrungenheit.     Aeussere.  Polizeisucht  bessert  nicht,   unu\:ra&ftr 
naüstisches,  Moralisiren  würde    weder,  «echte  Erschütterung)'  noch, 
kraft-  und  mühevolles  Ringen  schaffen,    . Warme. .Religiosität  .und 
treue  Anhänglichkeit  an  flie  Kirche  muss  im  Beispiele  des  Lohgar* 
vor  allem  dargestellt  werden;,  es.  hätte  z.  B.  etwas  Widerwärtiges^ 
wenn   der  Lehrer  mit  gebührender  Strenge   die  Schüler  anhielte,« 
auch  an  Werktagen  früh  genug  zur  Kirche  zu  kommen,  und  selbst 
selten  oder  gar  nicht  an  diesen  Tagen  erschiene.     Die  Kritik  von 
Seiten  der,  Schüler  möchte  noch  so   unberechtigt  sein,    sie  würde 
nicht  ausbleiben.   Für  die  Erziehung  ist  es  ein  sehr  grosser  Schade,, 
wenn  nicht  das  System  der  Classenlehrer  mit  aller  möglichen  Zähig- 
keit festgehalten  wird.     Der  Classenlehrer  wird  sich  grössere  An- 
hänglichkeit bei  den  Kindern  erwerben,  er  wird  sie  besser  zu  b.e-, 
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unter  unser  Geschlecht  zurückgebamit  werde,  glauben  wir  zwar 
nicht  ,  weil  die  ganze  Lebeos  -  und  Erziehungsweise  unserer  Zeit 
darauf  Einfluss  hat,  doch  sind  wohlgeleitete  Tturnftbangen  von 
grossem  Nutzen.  Sicherlich  leidet  der  Geist  mit  dem  Körper. 
Und  das  Gefühl  der  Sicherheit,  der  Gewandtheit  und  Beweglichkeit, 
der  Ruhe  nnd  Geistesgegenwart  in  gefährlichen  Lagen  ist  fiel 
werth.  Und  das  frische  Herum  tummeln  und  die  kräftige  Gymna- 
stik währt  vor  Weichlichkeit  und  schnöder  Lüsternheit,  vor  Spiel- 
und  Trinkgesellschaften.  Dass  Uebungen  vorkommen,  die  eben 
körperliche  Reize  der  Lüsternheit  erwecken,  oder  grosse  Gefahr 
für  Leben  und  Gesundheit  drohen,  muss  verhütet  werden.  Auch 
die  Gewöhnung  an  Ordnung,  an  Folgsamkeit  gegen  die  Vorturner, 
an  Pünktlichkeit  und  -Sorgfalt, ist  viel  werth. 

§.  15. 
Religionslehre. 

•     .    So   kommen ,  wir  denn  nun  zu  dem  Fache  ,  auf  welches  alle 
andern,  wie  Radien  desselben  Kreises  auf  ihren  Mittelpunkt,  hin- 
weisen sollen.     Wenn  der  Apostel  sagt:   „Ihr   noöget   essen  oder 
trinken  oder  sonst  etwas  verrichten,  es  geschehe  zur  Ehre  Gottes," 
so   deutet  er  klar  an,   dass  all  unser  Thun,   also  auch  all  unser 
Lernen  auf  Gott  gerichtet  und  ihm  geweihet  sein  soll.     Daher  darf 
einmal  keine  Wissenschaft  so  betrieben  werden,  dass  sie  von  Gott 
uud   der  Liebe  zu   seiner  Offenbarung  und  seiner  Kirche  abfuhrt; 
sie  muss  ferner   mit  bewusster  Freude  und  aufrichtiger  Willigkeit 
überall   auf  Gott  hinweisen,   wo  sich  dazu  geschickte  Gelegenheit 
oder  wol  gar  dringende  Aufforderung  ergibt,   sie  muss  durch  Mit- 
theilting  der  Wahrheit   die  Vernunft  erleuchten,   das  Herz  lautern 
und   erwärmen ,   den  Willen  befeuern  und  stählen  und  uns  so  Gott 
ähnlicher  und  wohlgefälliger  machen  wollen;  sie  muss  den  Menschen 
zu  den  verschiedenen  Ständen,  in  denen  er  seine  Pflichttreue  gegen 
Gott   zu   erproben  gedenkt,    geschickt  machen,   damit  er  für  sich 
selbst,    für   seineu  Nächsten ,:    für   den  Staat   und  für  die  Kirche 
wahrhaft  segensreich  wirke;    sie  muss  stets  und  überall  festhalten, 
dass   wir  nach  dem  Reiche  Gottes  und  dessen  Gerechtigkeit  stre- 
ben  und   alles  andere   als  Zugabe   erwarten  sollen.     Je   mehr  wir 
uns  gegen  die  Einseitigkeit  gewahrt  haben,  die  statt  der  Classiker 
die  Kirchenväter  einführen  und   so   einen   sehr  grossen  Theil   der 
ganzen  Gytnnasialzeit  ausschliesslich  mit  religiösen  Stoffen  die  Schü- 
ler beschäftigen  will,   desto  mehr  müssen  wir  darauf  dringen,  dass 
aller  Unterricht  mit  religiösem  Sinne  und  auch  die  der  Religion  am 
fernsten  liegenden  Lehrobjecte  mit  jenem  Geiste  betrieben   werden, 
in  dem  wir  auch  die  gewöhnlichen  Tagesgeschäfte  dem  Herrn  wei- 
hen sollen.     Die  Religionslehre  aber  soll  alle  religiösen  Beziehungen 
zusammenfassen    und    Klarheit    und    System    hineinbringen.       Von 
katholischer  Seite  habe    ich   mehrmals    sowol    von  Geistlichen    als 
Nichtgeistlichen  die  Klage  gehört,  dass  dem  Religionsunterrichte  zu 
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wenig  Zeit  eingeräumt  würde  *,tt  und  Vnti  protestantische*  Seite  hat 
wenigstens  eine  Synode  sich  in  gleichem  Sinne  ausgesprochen.   Fra- 
gen wir  nach  den  Gründen  dieser  Klagen,   so   Kegt  es   offen  vor, 
dass  man  es  ausfeilend  finden  kann,  in  den  Elementarschulen  werde 
alle,    oder  doch   so  fast  alle  Tage  Religionslehre'  vorgenommen, 
während  auf  den  Gymnasien  dies  mir  zweimal  wöchentlich  der  Fall 
ist.     Manche  Eltern   nennen  schon   deshalb  Anstand,  ihre  Kinder 
früh;  zu    den  Gymnasien  zu  schicken.     Man  sage  nicht,   ans  den 
Elementarschulen  trete  man  jung  heraus,  im  Gymnasium  müsse  man 
neun  Jahre  verweilen.     Denn  abgesehen  davon,  dass  für  die  Kinder 
der  niedern  Schulen  auch  nach  ihrem  Austritte  ans  denselben  durch 
wohtbereenneteft  sonntäglichen  Religionsunterricht  sehr  wohl  gesorgt 
wird ,  ist  für  die  Studirenden  ein  mit  ihren  übrigen  Kenntnissen  an 
Gründlichkeit,  Ausdehnung  und  Klarheit  fortschreitender  Religions- 
unterricht   erforderlich.      Wie  leicht    werden    sonst  die  religiösen 
Kenntnisse  von  der  übrigen  geistigen  Bildung,  die  wissenschaftlicher 
begründet*,  ansprechender  gegliedert,   in  ihrem  Einflüsse  auf  Herz 
und  Willen  mehr  hervorgehoben .  wurde,  zurückgedrängt  und  ausser 
Kraft"  gesetzt!  "Wie  wenig  wird  ein  Wissen,  das  auf  so  morschem 
Grunde  erbaut  wurde,  das  so  manche  Lücke,  so  manche  schwache 
Stelle  hat,    vor   dem  Sturm    der   rohen   Religiönsverachtnng    und 
den   tausend   zusammengerafften  Einwendungen    vor    dem   Angriffe 
«lesr  schneidenden  Spottes-  und  vor  der  heftigen  Gluth  verzehren-* 
der  Leidenschaften   bestehen  können !    Wie  leicht  verwechselt   der 
junge   Mann    später  seine   lückenhaften ;  und   mangelhaften  Kennt- 
nisse  mit  der   Religionskenntniss    an    sich    und   glaubt,    es    lasse 
sich   nichts  Tieferes,  besser  Begründetes,  Systematischeres  geben! 
Wie   mancher  wird  auf  solchem  Wege   an1  seiner  religiösen  lieber- 
zeugung   überhaupt    irre!     Und   doch!  gilt   noch    heute,    was    der 
alte   Tertnllian  zu  seiner  Zeit   von  der  christlichen  Religion   aus- 
sprach:   „,Sie   verlangt  nur   eins,    nämlich  nicht'  ungekannt  ver- 
dammt zu  werden"  *).     Und  dann  müssen  wir  doch  auch  Rück- 
sicht1 nehmen  auf  die  grosse  Zahl  derjenigen ,  so  nicht  alle  Classen 
durchstudiren !  *  Sollen  sie  dann,  minder  gut  in  der  Religion  ctoter- 
richtet  aus  den  mittlem  Classen   eines  Gymnasiums  scheiden,    als 
wenn'  sie  aus  einer  wohlorganisirten  Elementarschule   kamen!     Es 
liegt  ferner   offen  vor,    dass   manche  zu  der  vorbenannten  Klage 
die  Wahrnehmung  veranlasst,  dass  die  Religionslehre  neben  einigen 
sogenannten  Nebenfachern  die   geringste  Stundenzahl   hat   und  sie 
meinen  eben  deshalb  scheine  auch  so  wenig  Gewicht   darauf  gelegt 
zu  werden,  und  dies  müsse  auch  dem  Schüler  so  scheinen.     In  der 
That  glaube  ich,   dass  mit  der  letzten  Behauptung  die  Klagenden 
leicht  Recht  haben  werden,  denn  dass  Kinder  nach  solchen  äussern 
Rücksichten  urtheilen,  lehrt  uns  eine  wiederholte  Erfahrung.    Sollte 
nicht  der  Gegenstand ,  den  alle  mit  Recht  für  den  wichtigsten ,  für 


l)-Apolog.  1:  Unum  gestit  inteVdum,  ne  ignorata  damnetur. 
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nten  wird,    wenn  ich  offen  bekenne,    dam  ich  fiir  meine  Seniler, 
die   in  gewisser  Hinsicht   meine   Kinder  sind,    oft   nur  an   leicht 
Partei   zu  ergreifen  mich  geneigt  fühle.     Hieran  möchte  sich  auch 
unschwer  die  Meinung  abstumpfen,  dass  der  Lehrer  wol  für  seioe 
Schüler   gar  leicht  zu  strenge  sein  und  ihnen  zweckmässige  Ver- 
gnügungen abschneiden   durfte.     Die  Schulaucht  soll    die   Freiheit 
beschranken ,    wie  würden  die  Schüler  sonst  fähig  sein  ,    sie  einst 
wohl  zu  benuteen;    die  Scholzucht  soll  sie  gehorchen  lehren,   wie 
verstanden  sie  sonst  einst  zu  befehlen.     Und   dann  hat  es   mit  zu 
grosser  Strenge  so  leicht  nicht  Noth.   Gehen  mehr  durch  zu  grosse 
Strenge  oder  durch  zu  grosse  Milde  zu  Grunde  %   Wer-  konnte  aber 
glauben,    dass  wir  nicht  lieber  freundliche,  fröhliche,  lebeosfnscÄe 
Gesichter  sahen,  als  dumpfe,  düstere,  gleichgültige?     Denkt  man 
an  öffentliche  Vergnügungen  und  Belustigungen,  so  mochte  ich  nur 
eine  Frage  erlauben:    Wir,  die  in  den  Jahren  Vorgerücktem,  and 
in  dieser  Hinsicht  strenge  erzogen,  und  T  heil  nähme  an  öffentlichen 
Lustbarkeiten  wurde  uns  durchaus  abgeschnitten.    Haben  wir  nicht 
deshalb  eine  frohe  Jagend  durchlebt?     Und  unsere  kernigen  Scha- 
ler verleben  sie  noch  jetzt  ohne  solche  Theikiahme.     Fragt  sie  nur 
selbst!     Oder  sind  wir  vielleicht  deshalb  nicht   vergnögaogssuchtig 
genug  geworden?     Glaubte  man  aber  vielleicht  jetzt  viel  Vergnü- 
gungen der  Jagend  einräumen  zu  müssen,  damit  sie  nfcht  spater  zu 
vergnügungssüchtig  werde,  so  hiesse  das  wol  in  «nserm  Falle,   die 
Teufel  durch  Beelzebub  austreiben  wollen.     Zudem  ist  nichts  ge- 
eigneter,   die   Jugend  um  ihre  Kindlichkeit   und   den  &e\z  ihrer 
Kinderjahre  zu  bringen,    als  diese  unnatürliche  Beschleunigung  der 
Lebensgenüsse.     Lasset  doch  das  Madchen  Kindervergnügen  lieben, 
den  Reifen  schlagen.  Fangen  und  Anschlag  spielen  und  Kind  blei- 
ben so    lange  als  möglich  ist,    lasset  den  Knaben  Ball  und  Krieg 
spielen   und  im  Freien   sich  herümtummeln,    sie   werden   es  euch 
noch  spat  danken,  dass  ihr  ihnen  ihre  Jugendvergnügen   rein  er- 
halten habt!     Kommen   die  Jahre    grosserer  Selbstständigkeit  für 
sie,  so  werden  sie  mit  neuem  Reize  Erholungen  gemessen*  die  für 
ihr  Alter  sind.     Wenn  sie  mit  17 — 18  Jahren  schon  die' Vergnü- 
gungen der  Erwachsenen  geniessen,    welche  Raffinerie  muss  später 
erdacht  werden ,  wenn  sie  diese  nicht  endlich   langweilen  sollen ! 
Vor  allem  halten  wir  es  für  verkehrt,  solchem  frühreifen  Eintreten 
in  die  Kreise  der  Erwachsenen  ein  bildendes  Element   zuzuschrei- 
ben.    Es  kommt  dadurch  vielmehr  eine  Un  Wahrheit  nn's  Leben  der 
Kinder  hinein,  und  der  Anstand  wird  oft  Verkrüppelung  und  Heu- 
chelei.    Wie   ängstlich    hüten  sich   zudem  besonnene   Erzieher   in 
allen  ihren  Reden  und  Handlungen  vor  dem,    was  der  Knabe  und 
Jüngling   missdeuten   konnte!     Hält  nun  jeder  beim  Genüsse  rau- 
schender Vergnügen   diesen  Standpunkt   inne?     Kann   nicht  durch 
manche  dem  Erwachsenen   nicht  so  sehr  schädliche  Aeussernng  in 
Rücksicht   auf  Reinheit   des  Herzens,    auf  Achtung   vor  rechtlichen 
Satzungen  und  geheiligten  .Gebräuchen,  auf  Ehrfurcht  vor  bestimm- 


Von  Dr.  Fr.  Teipel.  .  513 

ten  Personen  und  Verhältnissen   dem  empfänglichen  Herzen  Scha- 
den geschehen  ?    Wird  der  entfernte  Vater,  de»»  seinen  Sohn  nicht 
selbst  begleiten  and  bewachen  kann,    nicht  mit  Recht  auf  die  Bil- 
dungsanstalt  die  Schuld  walzen,    wenn  in  die  Seele  seines  Sohnes 
auf  solche  Weise  ein  verderblicher  Zündstoff  geworfen  wird  ?    Man 
errichtet  Knabenseminare,  um  die  Knaben  und  Jünglinge,  dm 
zum    geistlichen  Stande  Beruf  fühlen ,  zwar  am  gemeinschaftlichen 
Unterrichte  mit  den  andern  Schulern  Theil  nehmen  an  lassen,  aber 
sie  von  gefährlichen  Einflüssen  abzusondern,  wie?  sollte  man  diese 
wahrlich  nicht  unberechtigten  Forderungen  der  Besonnenheit  nicht 
verstehen?     Dass  die  Zeit  mit  krankhafter  Darapfkrafteile  vorwärts 
dringt,    ist   unverkennbar.      Wer  sich  wohl  steht  in   seinen  Ver- 
mögensverhältnissen ,  will  rasch  ein  Millionär  werden;    er  speknlirt 
über    seine  Kräfte   hinaus   nnd   faltirt      Wer  Gesell   ist,    will   als 
Meister  auftreten ;    er  hat  nicht  die  zar  Beschaffung  des  Materials 
nöthige  Summe  und  wird  ein  armer  Mann.  !  Wer  ein  Gedicht  ge- 
macht hat,  das  nicht  missfiel,  will  als  Dichter  mitgezählt  sein,  und 
wer   als.  politischer  Schriftsteller  sich  kund  gab,    wHl  Reformator 
der  politischen  Institutionen  werden;     Da  beide  auf  gewöhnlichem 
Wege,  nicht  zum  Ziele  kommen,  so  werden  sie  frech  und  erreichen 
dadurch  wenigstens  die  Bedeutung  einer  summenden,  vielleicht  auch 
schillernden  Eintagsfliege.    Ja,  manche  unserer  Kinder  sind  durch 
die  Eitelkeit  der  Mutter,  durch  den  Unverstand  und  Widerspruchs- 
geist der  Väter,  durch  böses  Beispiel,  durch  Lesung  von  Journalen, 
Zeitungen  und  Buchern  'aus  Leihbibliotheken ,    die  man  mindestens 
nicht  sorgfaltig  genug  vor  ihnen  bewahrte,   dahin  gekommen,  dass 
sie  lebensmüde  sind.     Und  das  ist  nicht  allein  bei  JüngKngen  ge- 
schehen, welche  hebere  Schulen  besuchen,  sondern  nach  öffentlichen 
Blättern1)  in  viel  minderem  Alter.     Wer  hat  je  froher  von  einem 
zehnjährigen  Knaben  gehört,    der  sich  umbringt,    weil  das  Leben 
ihm  zu  drückend  erscheint,   von  einem  dreizehnjährigen  Mädchen, 
das    sich  mit  einem  Pistole  durch  -den  Kopf  schiesst,    weil  es 
glaubt,  sich  .über  eine  Vorliebe  seines  Vaters  zur- Schwester  be- 
klagen zu  können,  von  einem  andern  auch  dreizehnjährigen  Mäd- 
chety  das  sich  ins  Wasser  stürzt,  nachdem  es  einen  hochtrabenden 
Brief  au  eine  Freundini  geschrieben  hat,  um  ihr  den  hinterlassenen 
Vogel  zn  empfehlen.     Unsere  Zeit  hat  solche  Kinder  gesebn.     Da- 
her auch  oft  höchste  Unzufriedenheit  mit  den  Verhältnissen  im  elter- 
lichen Hause ,   daher.  Verlöbnisse  und  Liebschaften  auf  den  Schul- 
bänken.    Wer  das  Mane,   Thekel,   Phares  der  Zeit  zu  lesen  ver- 
mag,   der  bedenke  wohl,   dass  er  hierin  als  Reactionär  auftreten 
müsse,  und  dass  er  in  diesem  seinem  Berufe  eine  vor  Gott  wichtige 
Sendung  zu  vertreten  habe.     „Wenn  in  irgend  einem  Umstände," 
sagt  ein  sonst  unsern  Ansichten  oft  sehr  abholder  Schriftsteller*), 


1)  8.  z.  B.  der  Beckedorftr  Bote. 

%)  W.  Sause,  Versuch  einer  Einrichtung  der, Schulen,  Tb.  2.  8.  52. 
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„so  mos*  man  4ie  wahre  Ursache  des  von  roehrern  Beobachtern 
bemerkten   Verderbens  der  Jugend  unseter  Tage  gerade   in   dem 
eifrigen  Wunsche  and  den  zu  dessen  Befriedigung  von  den  Eltern 
angewandten  Mitteln,  ihre  Kinder  als  Erwachsene  zn  sehen,  suchen. 
Aber  alles  hat  seine  Zeit,  nnd  die  Lebenskraft  organischer  Wesen 
wird  durch  nichts  sonst  in  dem  Maasse  zerrüttet ,    als   durch  un- 
natürliche Beschleunigung  und  Verfrhhung  der  Entwicklungsstufen." 
Was  Quintilian  von  seiner  Zeit  sagt,  gik  mehr  oder  minder   avci 
von  der  unsrigen.     „Möchten  wir,"  ruft  er  aus  (inst.  lf  2)9    „die 
Sitten  unserer   Kinder  nicht  selbst  verderben!     Gleich,    ehe  sie 
sprechen  können»  losen  wir  sie  in  Vergnügungen  auf.    Jene  weich- 
liche Erziehung,  welche  wir  Nachsicht  nennen,  bricht  alle  Kraft  der 
Seele  und   des  Körpers.     Was  wird  nicht  der  Erwachsene  begeh- 
ren, wenn  er  schon  in  Purpur  eingehüllt  ist,  ehe  er  gehen  kann/' 
Und  ahnliche  Klage  steht  bei  Livius.     „Glaube  mir,"    sind   seine 
Worte,  »dass  unserer  Zelt  von  '  bewaffneten  Feinden  nicht  so  viel 
Gefahr  bevorsteht,  als  von  den  überall  verbreiteten  Vergnügungen, 
Wer  diese  durch  seine  Enthaltsamkeit  zügelt  und  bändigt,  erwirbt 
sich  grössere  Ehre  und  grössern  Sieg,   als  uns   die  Besiegung  des 
Svfehax   bringt"    (30,  14).     Vor  allem  ist  es  einleuchtend,    dass 
die  Schule  nicht  im  Stande  ist,  die  Übeln  Eindrücke,  welche  Kinder 
durch  unpassende.  Beden ,,  welche  sie  daheim  hören  und  durch,  nn- 
lobenswertbe  Beispiele  *  welche   sie  im  häuslichen  Kreise  schauen, 
unschädlich  zu  machen,    ein  Punkt,   den  ich  nur  deshalb  berühre, 
damit  man  nicht  alles  Böse,  welches  Zöglinge  der  Schule  zn  Tage 
fordern,  der  Erziehungsanstalt  aufbürde.     Aber  das  Haus  sott  nicht 
allein  der  Schule  nicht  entgegen  treten,    es  soll  derselben  thitige 
Theilnahme  beweisen.     Wie  viele  Standen  sind  die  Kinder-  ausser- 
halb der  Schule?    Wenn  sie  da  sich  selbst  oberlassen  bleiben,  wer 
beredinet  die  Folgen?  Und  wenn  den  Lehrern  von  gewissenlosen, 
_  vielleicht  durch  Gewinnsucht  verblendeten  Menschen  sogar  Hinder- 
nisse gelegt  werden,    die  Schüler  ausserhalb  der  Schule  zu  beauf- 
sichtigen und  vor  Ausschweifungen  zu  behüten:    wer  kennt  Aus- 
drücke, die  stark  genug  wären*  solche  Nichtswürdigkeit  za  brand- 
marken?    Eltern,,   die  den  Lehrer  ak  Lobadiener  betrachten  und 
von  ihm  erwarten,  dass  er  sein  bezahltes  Tagewerk  thne,   stehen 
für  uns  zu  tief,    als  dass  wir  zu  ihnen  hinabsteigen  konnten.    Im 
Grunde   genommen   sollen    Eltern    oder   deren  Stellvertreter  und 
Lehrer  immer  in  lebendigem  Verkehre  bleiben  und  sich  hinsichtlich 
der  Erziehung    und    des    Unterrichts    wenigstens    oft   gegenseitige 
Mittbeilungen  machen»     Wie  ist's  möglieb,  Einheit  in  die  Erziehung 
und  demnach  hl -den  Charakter  zu  bringen,  wenn  von  vorn  herein 
ein  zweifacher  Ausgangspunkt  vorhanden  ist?     Die  Eitern   sotten 


Halle  1841.    S.  unsere  Recens.  des  Werkes  in  dem  Maseum  des  Rheinisch- 
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IftHerzieher  «ein,  und  webe,  wo  der  Vater  fürchtet,  vöä  dem  fefew 
nünftigeu  Lehrer  Klage  ober  feine  Kinder  tu  hören.  Was  di* 
Reizmittel  des  Ehrgeizes  angeht,  so  haben  wir  für  Certatiouen  m4 
Locationen  im^  schon  längst 1)  ausgesprochen,  und  wir  können  aucfr 
jetzt  diese  Meinung  nicht  zurücknehmen«  Dass  auf  den  unteren 
Klassen  auch  ftuthenstrafe  zutassig  sei,  wird  dem  an*  Erfahrung 
sprechenden  Schulmanns  nicht  zweifelhaft  sein.  Sie  werde  toritf 
Ordinarius1),  de«  Vater  der  Schoter  unter  tfer  Augen,  selten  wt* 
den  Mitschülern  vollzogen.  Ünnfttürlfch  erscheint  es*  uns,  den* 
Schuldiener  damit  zu  beauftragen.  Ruft  denn  der  Vater  den  Knecht 
oder  den  Bedienten  herbei,  am  »einen  Sohn  vor  seinen  Augen 
züchtigen  zu  lassen?  Dass  die  Erziehung  auf  Liebe- beruhen  müsse, 
wird  unter  Christen  niemand  in  Abrede  stellen,  aber  es  gibt  keine 
Liebe  ohne  heiligen  Ernst,  „Wer  seiner  Ruthe  schont,  der  hasset 
seinen  Sohn,  wer  ihn  aber  fteb  hat,  der  zuchtigt  ihn  bald."  (Sprüchw. 
13,  24).  „Schlage"  den  Knaben  mit  der  Ruthe,  und  du  wirst  seine1 
Seele  rot  der  HMIe  erretten  «  (23,  14).  „Wer*  seideö  Sohn  Heb 
hat,  der  halt  ihn  beständig  in  der  Zucht,  damit  et  zuletzt  Freude 
an  ihm  Jiabe.  Ein  nnbSnifiges  Pferd  wird  unfenksam,  so  auch  ein 
ungezügelter  Sohn.  Verzärtele  nur  dein  Kind,  so  wird  es  dfcft 
betrüben.  Scherze  nicht  mit  ihm,  damit  du  es  tiidht  ernst  bedauerst 
Lass  ihm  die  Zügel  rtt  der  Jugend  nicht.  Efaoe  Acht  auf  seine 
Gesinnungen.  Beuge  ihm  deji  Nacken  noch  in  seiner  Kindheit. 
Schone  seines  Rückens  nicht,  so  lange  er  noch  ein  Kind  7sf,  dk^ 
mit  er  nicht  verhärte ,  dir  nicht  mehr  gehorche  Und  dir  HerzenfeM 
verursache.  Unterrichte  deinen  Sohn,  erziehe  ihn,  dass  er  dfr 
keine  Schande  mache."  (Sir.  30).  Madame  Geniis  fragte  Butfce 
einst  nach  <fcm  Prinzrpe  der  englischen  Erziehung,  und  der  grosse 
Mann  wies  hin  flttf  die  Birken  in  Hydfeparfc,  wo  das  Prinzip  wachse  *). 


1)  S.  Zeitschrift  für  Philosophie  ü.  kath.  Theologie  H.  26i  Koblenz 
1838.  S.  208—230. 

2)  Quintiliart  meint,  dass  körperliche  Züchtigung  unzulässig  sei,  aber 
er  huldigt  arotth  sonst  dem  sogen!  Philanthropismus  theflweise,  z.  ß.  wenn 
er  Buchstabe»  aas  Elfenbein*  dien  Kinder«  tum  Stiele  gegeben ,  haben 
will  etct  (inst.  1*  1).  Seine  Gründe  gegen  meine  in  Texte  entwickelte 
Ansicht  will  ich  treuherzig  hierher  setzen*  Inst.  1,  3  sagt  er:  Caedi 
discentes,  quanquam  et  receptum  sit  et  Chrysippus  non  improbet,  minime 
velim,  printum,  quia*  deforme  et  servile  est  (man  zuchtigt  aber  das  Kmd 
dicht,  wie  man  etaeW  ÄkfciVen  JÄc4t%te;  die  Art  und  me  Gesinnung  ist 
verschieden),  et  <**t&  (Juod  cemeatt,  si  aetatem'  mates,  fcjmtia;  deinde, 
quod  si  cui  tarn  e*t  mens  Uliberalia,  ut  objurgatiotoe  non  corrigatur*  U 
etiam  ad  piagas,  ut  pessima  quaeque  maucipia,  durabitur  (körperliche 
Züchtigung  bringt  die  (Jet)er2eugung,  dass  das  Verübte  etwas  sehr  schlim- 
mes sei  und  schreckt  davon  ab;  hat  die  Furcht  vom  Bösen  abgebracht, 
so  ist  detf  Uebergang  zur  Liebe  des  Galen  leichter);  postrepr*  qabd  wk 
epos  erii  q»id«m  b«o>  eaetigaliOne*  si  assid«*»  stodioram  exatcoofe'  adstiterk 
(die  Erfahrung  de*  gewissenhaftesten  Lehrer  widerspricht^  < .  Detaiqno 
c»m  pervulam  verberib'us*  ctfogeiis,  q*M  jcrveni  fadas*,  eai  nee  aJMfreii 
putest  et  niajora  dUcendU  sunt?    (Alias  schick«  sich  nicht  für  Aue  i  fnf 
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Gott  ist  nicht  allein  die  Liebe,. sondern  auch  die  Heiligkeit'  und 
Gerechtigkeit,  nnd  da  die  Erziehung  nur  dann  wahrhaft  gedeihet, 
wenn  sie  sich  nahe  an  Religion  und  Kirche  anschliesst  und  sich 
weder  blos  in  den  Kreis  des  Anstände«  und  der  geselligen  Fein- 
heit gebannt  weiss,  noch  sich  mit  der  indifferentistischen  Allerwelts- 
religion  begnügt,  welche  nichts  Tieferes  kennt,  als  Ehrlichkeit  and 
Redlichkeit  und  äussere  Achtungswürdigkeit:  so  wird  sie,  fern  von 
den  flachen  Theorien  eines  Rousseau  bethätigen  müssen,  dass  das 
Böse  von  Natur  und  Geburt  im  Kinde  sei  und  sich  nicht  durch 
süsse  Worte  allein  heraustreiben  lasse. 

§.  18. 
Trivialschulen,    Gymnasien,    Realschulen, 

Universitäten. 

FürDisciplin  und  die  gesammte  Erziehung  dürfte  es  erspriess- 
lich  sein,  wenn  das  Gymnasium  erst  mit  dem  12.  Jahre  den  Ein- 
tritt erlaubte,  und  also  unsere  jetzige  Quinta  und  Quarta  als  Vor- 
bereitungsklassen für  sich  beständen.  Die  Vermischung  der  Kinder 
und  der  18  —  20jährigen  Jünglinge  hat  manches  Unangemessene; 
jene  sollten  ihre  eigenen  Schulgesetze,  ihre  eigenen  Spiele  und 
Schulfeierlichkeiten  haben.  Andere  halten  es  für  besser,  wenn  sie 
überhaupt  in  diesen  Jahren  nur  mit  biblischer  Geschichte  und  Re- 
ligion, mit  den  Erzählungen  aus  der  Heroen  weit,  mit  Geographie, 
mit  deutscher  Sprache,  mit  Rechnen,  'Zeichnen,  Schönschreiben  und 
Singen  beschäftigt  würden.  Ohne  auf  diese  uns  ziemlich  zweifel- 
hafte Sache  näher  einzugehn,  bemerken  wir  nur,  dass  sie  auch  dann 
ans  pädagogischen  Rücksichten,  selbst  an  kleinern  Anstalten,  von 
den  Elementarschulen  getrennt  werden  miissten.  Eben  so  sind  die 
Lyceen,  wo  eine  etwas  freiere  Disciplin  gehandhabt  und  jährlich 
zwei  Examina  gehalten  werden,  ein  ansprechender  Uebergang  zum 
Universitätsleben«  Uebrigens  sind  wir  auch  nicht  der  Ansicht,  dass 
die  akademische  Freiheit  Ungebundenheit  sein  müsse.  Es  ist  thö- 
richt,  wenn  man  sagt,  der  junge  Mann  solle  es  dort  lernen,  selbst- 
ständig in  der  Welt  zu  stehen.  So  selbstständig,  dass  er  sich 
Ausschweifungen,  Unsittlichkeitea  und  Raufereien  erlaubt,  braucht 
er  nie  zu  sein.  Auch  der  höchste  Beamte  und  selbst  der  reichste 
Privatmann  weiss  sich  gebunden  und  beschränkt,  und  sei  es  auch 
nur  durch  die  Achtung  oder  Verachtung,  welche  seine  Umgebung, 
seine  Vorgesetzten,  Collegen,  Mitbürger  und  Untergebenen,  welche 
die  öffentliche  Meinung  im  besten  Sinne  des  Wortes  ihm  zollt. 
Sollte  nun  der  Akademiker  sich  als  ein  zur  Ausnahme  berechtigtes 
Wesen   betrachten   und   sich  in   seiner  Studentenwelt   eine    eigene 

den  JfingUng  gibts  andere  Furcht,  wenn  er  deren  bedarf.  Uebrigens 
sind  die  Züchtigungen,  von  denen  Q.  spricht,  gar  furchtbarer  Art,  was 
ans  dem  noch  Folgenden  hervorgeht  und  bei  der  Beschaffenheit  mancher 

f^IrtS?  "TWl  **$•  ^ereL  J'  M-  *¥•"  ü*°«*  Erziehung 
für  Erzieher  oder  Paedagogik,  Sulsbach  1831.  B  1 
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öffentliche  Meinung  schaffen,  welche  den  preiset,  der  am  besten 
schwärmen,  raufen  und  schlagen  kann ,  anderer  Schändlichlteiten  zu 
geschweigen?  —  Je  mehr  die  einzelnen  Lehrgegenstände  der 
Hochschule  den  weiten  Umfang  des  menschlichen  Wissens  umfassen, 
desto  mehr  thut  es  noth,  dass  sie  einen  Central-  und  Brennpunkt 
haben,  der  nach  nnsern  frühem  Erörterungen  nur  die  Religionslehre 
sein  kann.  Was  von  der  Religion  gesagt  ist,  gilt  auch  für  die 
Realschulen.  Im  Uebrigen  thun  diese  nach  unserm  Ermessen  am 
besten,  wenn  sie  die  deutsche  Sprache  in  der  von  uns  angegebe- 
nen Weise  betreibend  den  lateinischen  Unterricht  an  diese  anlehnen 
und  ihn  bis  zum  Verständniss  des  Caesar  und  Ovid  betreiben. 
Entrathen  können  sie  ihn  nicht. 


Olympiodori  Philosoph!  Scholia  in  Piatonis  Gorgiam« 

Ad  fidem  codicis  Basileensis  nunc  primam  edidit 
Albert.    Jahnius. 

[Schluss.  ] 


itoä&g  cvv  «free»,  f*/3: 
'Alka  fiivtoi  noXXov  ye  $sl:  tov  SfirjQixov  ctavyov  pt- 
fiüxai  maXXi*Xi\g.  Sgneo  yao  Ineivog  xatd  tov  noirjxrjv.  noth  fihv 
iv&yn  tov  Xl&ov.  noth  öh  xa#&x£»  ndklv,  ovrco  xai  6  KaXXi*Xrjg. 
nots  fiiv  cwtl&stai,  reo  tfoxoarH  dvayxa^Ofisvog.  noth  öh  ndXw 
xcrtaniTttn.  Xiyei  roivvv  oii  SgiGtoi  rjcav  ot  fäxooeg  helvoi*  6  öh 
ctooiQccrrjg  cp^aiv.  ou  ov  axdntri  otvxovg  tag  Gxoaxriyovg  aXX'btartn. 
xai  9>t/fil  ort  «fravfiatfroi  xjoctv  CXQaxrjyol.  ouxxowxoi .  pivxoi  xai 
ov  noXixwoi.  ßgntq  ydo  6  largo g  ?%«  tovg  vnegetovvtag  avxco 
olov  nanrjXovg  öianalov  olvov.  xai  alysiongdrag  öiä  xo  xsXevuv 
&ctXnsa&ai  xo  cäpa  xai  7tnievraolovg,  döavnag  xai  o  yv^vaOXTjg 
iyjBt  6)  Styonoiovg  xai  tovg  towvxovg,  ovrm  xai  <f  TtoXiuxdg  1%h 
VTZ-qQixag.  xai  $v  naoi%ovai  %Qslctv  ot  otporcotoi,  xai  ot  *ujli9v-P.170. 
Taotot.  tolg  yvpvuaralg  xai  totg  latoolg,  xavxrjv  xai  of  IoxqoI 
xai  ot  yvpvaatal  xeo  7toXixind .  vjtsosxovai  yccg  ovxoi.  tognsQ 
roivvv  inawovpev  tov  vyhd^ovta  laxoov  Kai  tpovia  xai  fioi%ov  dg 
Iccxqov  ov  fiivxoi  *)  dg  noXitixov .  6  ydg  noXixwbg  hiXsvösv  dvai- 
os&rjvai  avxov  pSXXov  dg  tpovia.  oi  ydo  vyiaö&rjvai,  ovxcd  xai 
xovxovg  inaivovfiBV  dg  cd^ovrag  tovg  noXhati,  ov  [livxoi  dg  no- 
Xixmovg.  ov  ydo  {xawj  Maxiv  v\  vyUiu  nqbg  evöaifiovlav .    onovys 


5)  L.  o^o«. 

1)  mg  «up.  lin.  a  m.  1  ad  A  tob  Hn. 
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%oXkdxtg  ftal  M  xctxäzivlg  fyovtii  rrjv  vylewv.  *)tzqo  rov 
iqidzelöov  ovv  %al  avxog  ifuuvef  wSrovg  t&g  özootriyovg.  Xiytt 
Sk  aviQVQ,  im&vyduq  n UQvontvcHttdg  ♦  ov  ör/rtov  dg  KcXcntttg  rj 
ctlaiQQvg,  oU'krfvfww.  fjöäag  plv,  wSmdfct&yg  #1.  Ifttß-vfjiov^ev 
yaQ  xal  fäv  xal  tytffv*  ur  #  zavirjv  oiv  zip  imftvplav  »)  naoa- 
Cneudfav  *vroig%-  vi}v  «oe?  0mr]Qlctv  tnv  f&pa'rav.  ort  de  du 
{«}  imovpaxüav^  tlvai  <»UVf  tftox^arfar,  ivzevftsv  dijXov.  Uziov 
Ott  ov  povQV  6  Sv&qwtuk  #i*q$g  xogpog  laxlv.  aXXd  xal  *f  nokig. 
st  ovv  xigpog  faxlv  ni  nokig.  Su  fUfiefafou  zovg  dv&q&rtovg  rov 
xogpov.  noXtg  yuQjtTiV  6g  xal  6  drj^oö^iwrjg  qnfölv.  ov  tu 
%%lgp«%*>  dkki  ot^&v&Qi»no$.  Uyzi  ydo  on  noXiv  de  orccv  liy», 

••itiv/>   1/yoo,     fct    niiv    u.iiLFLtxfrtieL    tnv   «72h«j   «nsiUA«.       Z—     Jtl 9   «1  __ 

tlg  h 
I  *fe4 

aovaqyia  iazl  xal  ovxccQiazoxoazta  •  xal  9vx?azi  6)rawiyV,  slnK 
onso  ünBv  6  g>iXoaogpog  qpiiamog,  Sog  avzw  xevdvXov,  xal 
svyynei.  xavzov  ydo  loziv  eXye  eHq^zai  iv  zotig  nokizstaig.  ort 
8  xoaxmv ,  %  «Q&pä  &ikn  tlg  slvai,  fj  fwtf .  tl  ovv  xal  noXXol 
ilalv  doioxoi  8v&qg>wi>  tlg  t!«\  zi\  tarij*  %0ivd  ydo  ?x<>v<H  navxa 
S%pri6zog  ovv  navxaxov  jirp oxovxfa .  «al  0r  <3v  iv  d^fioxqoczovfiivfj 
P.171.»oA«,  fcov  lofän  rov  oystXovzog  Qvaao&ai  avxov  ix  ztov  psyl- 
özcdv  xaxßv.  SgitBQ  xal  6a>XQdzr\g  vno  dsov  t(pvXdx9rj.  xal  fynve 
fclog  xal  ftaUov  Gzopovntvog .  iitnSii  dl  naqaßctXXn  oijtovs  «»£«- 
qltavi  Tt3  yaozonoimg.  xal  (iidina  v<3  ffoTtoiä  xal  <y«^afj.ßca  tw 
xaTwfXö),  dyavaxzel  6  iqtazzihyig  .  ««/rot  ovfo\g  pifjupszcti  z<S  S^qu 
*)  tlöayccyovzl  rov  afavra  xov  eig  shtstv  ^sz'dfivfiova  Jt^JWwva, 
ovo»  ioix6xct  xal  äqyü  Sven.  q>ri<s\  ydtq,  dg  d'ox'ovog  n«q*- 
Sqovqov.  xal  *)n*Xiv  oj  rs  ^07taX9S(vg>ig  lbyi\.  ov  Sfi 
ovv  öiaxjv  naovßöXriv  xaxltßtv.  Xiyei  yäq,  on  Sgnsa  ixsivoi 
xakol  rjoav.  xaXXiöza  naqatxevclfrvzEg  %ü  nqog  ztjv  %q*i*v9  ovzm 
xal  ot  Sovzoiy  c5g  amtovrtg  filv,  incclvov  Sfrou  mg  (Uvzol  noXi- 
Tixol,  ovxMxi:  itQÜypa  ovv  yeXotov  nofov(isv*  $yd  xz  xal 
Cv\  avyxazao&tieZjavzov  zu  yzXofa,  %  diu  z6  filzgiov  faog.  $ 
ßovXopsvog  öelfri,  ozt  iccv  xazctysXaazag  6  fia^z^g  4)  noXiTtvrpaiy 
«al  6)of  ötSdgxaXog  vßgitszcH:  6)y  7)  axvroyov:  omxo^ov 
%o  8)  öxvzoSstyov .  irceidri  ra  öx^a  o  iazi  zd  vExod  Gcitiaza  xal 
%««J  *)ifamu.  xal  zdg  10)a>Za/a9  Oaqxag:  dvzl  zov 
zag  ".)  xuzayvGw .  ^  y«?  noXX^  zqotpij  xal  to  ttoJv  ndyog .  voöov 

2)1«,  *?d-,      8)  U  ««»«wewfo»..      4)  L.  Kofewc«.      6)  Aato 
«W    >J  jnanu»  pnmae  deletum  a  m.  2  nt  yidetar.        6)  L.  r«v*ö»  — 

1)  L.  «QTOxoiä.  etm»al*p.        2)  gop^.  a  pogt  0  rM         3)  ^j 
««^.  «ip.  lia.  m.  2  add.        4)  »  .  m   i.  fn  ,,  nt  v!detar<        5)  ^ 
Im.  add.  m.  2  »o  ad  A  urf.  li.        6)  L.  ^.       7)  L    «t,ro*e*<f,:   m. 
atr    1.  e.  m.  1   m*w  «k»^:        8)  tfe  m.  1  aap.  li.  ad  A   infra  lin. 
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» 
aYxibv  yev6pe^ov9  ftcuUov  <p$tio*t  n}v  «rafft?:   91«}  olriog  riffv 

nax-mvi  pdlttixa  tog  qyrjal  S  tpikoGocpog.  appcowog,  ci  ffqtfat/  an;- 

%&$  ot  X2)latQol,  rote  of  Tcdfxvovxeg  XJyovai.  xig  poi  ijveyxe  xov- 

xovg    xö*dg  laxQOvg.    xal  axoinxei  avxovg  pi}  ovxag  olmg  aitiovg* 

xal  htccivü  xovg  ndkai  ÜQityavxag  avxov  xal  nayvv  ovxag  xd  Caput, 

ccvxo€  .   fiif  iiöoig  oxi  Ixelvov  vrjg  voaov  iyivovxo  dtxioi  xal  ovtfol 

laxQol .   vvv  ydo  xovg  laxoovg  Xupßdvei  oSg  [irj  w5v  xoXdxatv  ovxag 

ctvzovg  xal  noirjaavxag  xrjv  voaov 9    dkX'cSg   pexd  xrjv   voaov  not- 

Qovxecg,    ei  öe  xal  avxol  diXovxeg   ic&Uiv,    naoaaxevdamciv  av- 

&qco7ZOV  io&Uiv  noXXd  xal  koutov  ovzog  vodrjörf^  ovSh  xoxe  alktot 

xov  ita&ovg  slalv  ot  iaxgol,  dXXd  tivvalxioi.  oXayg  ydo  Siaxl  litetr 

&£TO    itulvog  xcclg   xoXaxeuctg:    xal  vnovXog  loxivz   vtcovXov' 

yaQ  ov  xo  izd&ogt   tco  %odvco  olöei  xal  iXiy%txai .  xal  öv%a/<*(hr-P.172, 

vovrai,    oxi  HxnaXai  xoSxo   i(ieXexdxo:    xal    xoiovxmv  q>Xva- 

Qifov,:   äv    xal    ndvxatv    vtop    neqixxmv»    l)  sl    ydo    ij    q>Xvaola 

nsQizxog  Xoyog  iaxl,    xal  nav  xo  iteotxxov  qykvaqov  iaxt9    Siaxov 

xo    yovv   nav,   oxt  av  rj  xeoixxov9    cpXvaqiav  6  <fe>XQ&TT}g  naXei: 

öov  6  h  Vgmg  ImXrjtyovxai:   oh  Ss  XoidootJGövatv,  cSg  ixsivwv 

dvaixlwv  bvxoav.  Ivxav&a  Se  (iiXxidöov  ovxipvrjö&ri,  insidrj  lq>oo- 

vr\Oh    xoelxxov    x<ov   aXXatv.    xal  ov  rat/pag/a,    dXXd  nt£opa%la 

ivfafioev:  es» 

Ttod&g  avv  QecS)  jiy: 

K.alxot  iymye  dvor\xov  noaypet:  xek^qIo}  IxQyoaxo  6 

Cantoccsrig)  xov  pr}  neitOLrjxivai  xccXovg  2)  xal  aya&ovg  xovg  iv  tfj 

notei   rovg  8)6'  &xelvov$>  xm  ftij  4)  ev%€tQiazrj<s&at  nagd  xtfiv  1x0- 

r*xc5v"    dXXd   peiiiOrj*&M,    xal  fiij  evyvc^ocvvrig  öedi%&ai,   ngd- 

yiMcxa  .  0  xaXXixXijg  xolvw  xal  oi  wnavxdv,  Homg  ^üinoiev,  oxi  ovßhv 

noog   avxovg.    xovxo  ycip,  tq*  b)kxtlmv  dvlatits  xal   a%uQiOxlvg 

icxlvy  ov  xijg  xovxcav .  ovx&  fovv  xal  &eog  (ihv9  yaolfcxui  dyfto- 

vng  vd   avxov  äya&d  •    ei  dh  ot  datßetg  xai  6)  fteoaxvyoZg  d%agi- 

ax^oovöivj    ovxol  eiaiv  ot  piptyrng  a|wi,   xal  oi/%'6  &eog.    &si 

voiwv  xal  inl  xovxcov ,    xoig  noXlraig  pipApaO&ui  xoig  dyvafio- 

vijöaow,   ov    xoig  eveQyexTjxocH.    Xvei  xolvw  6  öooxodrrig  xavxK\v 

xiijv  driogiav,  ydgxcov  ovxag.   didcpood  iöxt  xd  fiixoa  rnv  tvBoye- 

6ic5v.   rj  ydg  tyvyrjv  xig  eveoyexel.    rj  cäpa,  rj  xd  inxog.    et  (ilv 

ovv  eveqyixrjau  xig  xivd  iv  %Qr\pa6i  •    xal  voxeoov  Ixuvog  d%*Qi*- 

avq*H  avxw,  Sei  reo»  ovn  ot?  xjov  tvtoyexrjoavxa  pi(jL<pe<!&ai ,  dXXd 

xbv  zveqyexri^ivxa  ©£  d%aoiOxri<savxa .   cSaavxng  Sh  xal  laxgog  el 

cocpeXrjöov   6(5 (ia   xal   vyieg  noirjaoi.    xal  prj   Sä)  6  &£Qansv&slg 

-liiG&ovg*1)  p,y  Sh  %aQtv  a)  i%ei9    ixelva*  Sei  f*ift^w<J-^«»»    ot;  tw 


>■!<    I«-     I 


12)  1  in  1«  aap.  lin.  am.  1.  ad  ^  anb  lin. 
1)  M.  rubr.  I.  e.  m.  1.  ort  rj  (plvaoia,  x6  tnoittov  CTjfialvsi  naoa- 
nXdzavi  (sie) :      2)  M.  atr.  I.  e.  m.  1.  <^  xdya&ovg  ad  'S  super  xal  — . 

3)  Cod.  o\  4)  L.  svzap*TsZa&ai.  5)  L.  ixtivtav  avoiag  — •:  0  in 
avlaq  snp.  li.  a  m.  1  ad  f\  sub  li.  In  m.  a.U.a.1.  S  avlag  re  ad 
->  super  dvlaoxe  in  textu.         6)  L.   »soaxvytSß.         7)  L.  pq**  — . 


■aper 
8)  L  lxn. 
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i*tq*>.  9)  zl  81  xtg  nqo&ifizvog  1>vpiv  zvzqyzxzlv.  ägapttfvqdtj  8h 
ino  tov  l0)  zvzqyzxovpivov  ,  tiJv  ifw%t}v,  ä*E  xcri  tw  zvzQyzrijcai 
\\7$.btayyHXa(iiva)  trjv  rlfvjnv  (Uptyaa&ai..  l)  8r)Xo  viq^  oxi  otJxirco/ijtfev 
o  iimyyzlXmo*  zl  ydq  vv  tvzqyzxr\oag  xrjv  fyvxr}vf  nivxtog  a)ovxiiv- 
yaqioxnxo  ~~ 

aiixrjöai  % 
üqXov  ovv  r 

4>zqoizzvziv  xt  ptj  #f£a»€f/ai?  d$.,  dXXä  xo  ivavrlov  xal  htixzivi\ 
xo  nci&o$9  d%aqi6xzlxai  vno  tov  xdpvovxog.  xal  tlxoxmg  äyaqi- 
oxeivai.  Inzitir}  o  htrjyyzlXaxo9  ovxinolr\ozv »  a>gte  ouv  xal  ovtot 
6)  tf  Ä*  6)  tJx*<>*0nJ0«J0<**  •  Instar}  ovxiitolrflav  a  In^yyziXavto .  ff 
y«4  tjow  ftouftfavre?  oo#a$  tos  ^%ag  ovxavf  dyvmyiosvvrjv  «önj- 
vfyxävxo  7)  ägnzq  ovv  S  Sioytvijg  ioaqaxtog  azaxxovv  (leiQaxiov . 
tov  va%8ayv>ybv  hwfrzv.  zl  ydq  rj&zXev  ixzlvog  (pqovxL&iv*  oux- 
r]xdxxii,  Qvtco  xal  inl  xovxav9  hnztdr}  dyv&povmg  IxzXvoi  yvi%&rt- 
öav.  Sil  xovxotg  iUpipaO&ai  <og  firj  noXixixolg.  zl  ydq  inaiözvaav 
dg  tizi9  xal  ixovxzg  dqtlavxmv  %dqw  rf%ov.   ovxca  yovv  xal  pa- 


wwrcov.  instar}  8h  xr]  nqoxzqata  l(ptj  xtg  ort  xl  ydq  okcag  lexiv 
dqiaxoxqaxla,  qpaplv.  iv  r)  xo  aqicxov  10)mq%zi9  o  itxiv  6  Xoyog. 
ll)lnzi8r)  yaq  xqipsqrjg  ffrtav  icxlv  ij  tyv%rj,  fyzi  yaq  xal  Xoyov 
xa\  #vpov  xal  foi&vfUav,  orav  aq%r\  6  Xoyog,  xaXXt6xr\  ytvstai 
noXixtla.  ylvzval  ovv  dqtcxoxqaxta,  Insi&rj  xo  aqioxov  xqaxii  tü>v 
iv  tf  ftiv,  Xiya  ör]  6  Xoyog  .  zl  8h  6  dvfiog  xqaxrjaoi  ylvzxat,  Tipaogia, 
zl  8h  ff  Im&vpla,  avxr}  l2)rj  (pdo%qrj^ax6g  faxtv,  rj  <piXq8ovog. 
zl  fihv  ovv  xo  (pi,Xojjqr\\JLaxov  xqaxrjöoi,  noizl  xrjv  oXiyaq%tav .  oXiyoi 

5itq  S%ov<U  %qr](jutxa.  zl  8h  xo  (ptXrjöovov,  rj  Hvvopov  iaxi  xovxo, 
1  sca^avofftov.  zl  ph>  ovv  xo  Ivvopov  xqaxrf6oi,  notzi,  xrjv  Srjfio- 
UQOtUtv.  zl  8h  to  naqivo^Vj  noui  xr]v  xvqavvtda:  xtov  noki- 
t«mftv  £v8qi5v  ptxa%*iqyxat.  t«v  prj  ovxwv  filv  icoXmxdlv» 

9)  M.  r.  I  e.  n.  1. 

OT  *hv  avafHplXzxtov  dn6dei£iv: 
0)  Super  f  In  zq  ras. 

1)  h.  drjlo9  —  2)  L.  ov%  r]%.  3)  L.  dyvapwt.  4)  L.  btay- 
UUoi  — .  5)  L.  of  — .  6)  L.  i}t.  7)  M.  r.  L  e.  m.  1.  (if  tov 
fttyfrovf  xal  ö  xi  inolrjcsvt  8)  L.  dlX'  i{  — .  9)  Post  £t*x#. 
toltruungendam.  10)  Sic  m.  atr.  ].  i.  m.  2.  ^  &q%n  ^>  ad  £pi  in  texto. 
\\)  B  reÄione  lineae  m.  atr.  1.  e.  m.  1  &  deinde  ad  ei  6h  6  9vfUg  — 
I  ad  zl  $*  oiv  <piXo%q.  —  y  ad  sl  ahv  ovv  x6  (piX^d.  —  d",  Ceteram 
M  haao  et  inaeqq.  m.  r.  s.  p.  m,  1.* 

piQTl  ipvxrjq  nohxBtat. 

&    X6yoe.  dqnfxontqaxia. 

ß      tfvfAOg.  Tl(lCCQ%ia. 

^HlKfMt«       f    9iXo«of}|M«TOf.  tUyaqzia. 


t* 


,  f;  ^  'l  Wxttatr»)       ^Offdotrotr  ivvofiov.         dtjpoxqaxla. 

^iX^8ovov  naqdvofMv.    tvqawlg. 
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voftt£o[iiv<x>v  8h  slvai  noXmxcov :  t&g  aXrjdmg  örjfiriyoQelv  fteP.174. 

rj  vccynctaag :   insiör)  6  xaXXixXrjg  dvmiQ0  eXtcev  ort  örjfiYjyoQOg 

zl  oo   öcixQUXEg,   vvv-  6  GfoxQaxrjg  <prj0lv.    ox%  x<n  ovxi  örjfiriyoQOV 

(is   inoitjöag»    iyco  yaQ  ndvxa   Xiyco,    Cov  prjöhv   aTtoxQivofiivov  • 

ort    öh    aXrj&ig   iöviv   mg    l)  ov   6el  xov  öiödgxaXov  ueqI   (xta&ov 

Xiyeiv,  ndvxwg  yaQ  bI  ta<pBkr\&r}  6  pa&rjxrjg,  ovxdöixrjöEi .   el  yaQ 

aötxrJGfi,  ovxdq>iXr}xai,  ort  ovv  dXq&ig  faxt,  xovxo,  &r}(tsiov  ix  xov 

dkxißidöov  .  ovtag  yovv  xdxnvog  ndXai  (ihvy  Hcpevye  xov  aaxQa- 

xrqv  •    wg  öh  co<psXtiag  r)<töexx),  xooovxov  svyv&poviog  rjviid^^    ox$ 

{itjöevog  avayxa£ovxog,  %<pr]9  dg  xd  IvavxUt  cpQovovfiEV  vvv.  ndXai 

(tev   y<xQ9  Gv  iqaöxr]g  pov  r\g  <o  6<&XQaxsg  vvv  öh  xivövvevstg.  Cv 

IM.lv  elvat  6  iquifievog*  iyco  öh  6  iQaöxrjg:   6v  öh  öi' ayvoiav* 

6  (Jihv  yaQ  G(oy,qdxr\g  al6%w&e\g  xov  yogylctv,  ovöhv  sine  xaxd  xijg 

Cocpioxixrig.   6  öh  xaXXutXrjg,  iXoiöootjöaxo  avxrj  fir}   ala%vv&e\g. 

s)  öicc<p$qei  öh  xijg  faxoQixrjg*  ort  r]  (ihv  öoopiGxixrj  ntol  xd  xafro- 

Xqv    Kctxayivexcci.    ixeivrj  öh,   nsql  xd  fisqixd:    ovxovv    sing 

ccvxo  xovxo  d<paiQet  xrjv  döix4av\  hn\  fihv  tcov  aXXnv  elxog 

a%aQiöxr\d^vai ,  rj  xov  laxQov  rj  xov  naiöoxQLßrjv,  xal  fi€(iq>&rjvai 

xov   ayvoofiovfj Gavxa .    eI  öh   EVEQyvxcSv   xig  xr]y  tyvyflVy   dötxrj&rj 

vtzovxov   8)  xov   xov   svsQYEXovpivov ,    avxdS  4)  evBQytxovvxi   öei 

(ii(iq>ea&ai,   cSg  prj   cocpEXrjoavxi .    avxo   yaQ   xovxo   °)  lnr\yyiXtxo       -  - 

6)  öiödgxq  avxbv,  xo  (ir]  dÖixeiv.    xovxo  yaQ  iaxi  rj}v%rjv  evsoye- 

xijöai .  eI  ovv  r\öixr\GEV,  ovxcocpsXrj&rj .  clcpEXri&Elg  ydo,  ovxav  noxs 

rjötxrjösv:    ovxiva    Sv   xig   xqohov   cag   ßiXxiöxog  ttrj.    6 

dQiaxoxiXrjg  xd  itQaxxixov  öiaiQEi*,  $lg  rj&iKov  xai  olxovofiixiv .  xal 

TioXixixov.  7)  löov  öh  xal  noo  aQiöxoxiXovg,  xovxo  noiet  6  TtXdxcov. 

öidfihv  yaQ  xov  slnelv  eSg  ßiXxiöxog  Eir\^  xo  rj&ixbv  iörjXmas. 

öid  -öh  xeov  icpsi-ijgi  xa  Xomd .  Ötaphv  yaQ  xov  xal  aQiöxa  Sv, 

xr)v  avxov  olxiav  8)  öiowolr],  xo  olxovopixov  iarjpave.  öidöh  xbv 

xal   7t 6 X IV)  xoatoXiXhxov •    6  ovv   (ta&cbv  xccvxa,    ovxav ,    d%aQi- 

Cxr\(50i  roo  öiöd£avxi.    dXXä  HöTCEVGev  Sv,  6  svrtad-tav,  dvxi7totrj6atP.l7d. 

xov  öiödgxalov:  es»  

TtQa^ig  ovv  Geco,  p,o%i 
*Eit\  izoxiqcLV  ovv:  ötl  xal  noog  xdg  xv%ovoag  ditogiag 
dnavxäv.  wapr]  öo^aoei  xt  eIvch  xai  ÖOQvßsiv  xrjv  tyv%rjv .  r)öav 
öh  dnoQlai.  itEqi  xs  XvxovQyov  xal  fhjoicog*  xal  iXiysxo  ort  uQa 
itoXixixol  rjGctv,  ineiörj  ot-löxoQixol  fjLi(xvr]vxai  avxwv  cog  pr)  fis- 
ylaxtov.  dXXlc5g  xaxwg  dvaiQS&ivxcov :  q>ct\ihv  ovv  ort  ipEvöog.  !)ov 
yaQ  xotavxa  Xiysxai  tceqI  Xvxovqvov9  dkXd  &av(iaOxd .  nQtoxov  phv 
yaQ  6  %Qf)gnog  6  nv&ixog  inrjveOBV  avxov,  tag  &elav  h'%ovxct  710X1- 
xiiav,  inuxa  dl,  xal  aXka  noXXd  ikxqxvqeI  avxco  .   ort  r\v  noXixt- 


1)  M.  r.  1.  e.  m.  1.  (ff  itSQi  xov  öiöagnccXtas  fua&ovvxat  (cod. 
Hio&ov  'J).  -2)  M.  r.  1.  e.  m.  1.  xi  öiaq>iQTj  (l..-oei)  $r\zoo%%ji  00- 
ipiatwfjgi  3)  xov  del.  4)  Add.  tu.  '  5)  L.  mrfyyiXk.  6)  L.  öiddpuvr. 
7)  Gravem  in  circumflexo  m.  1  posuit.        8)  01  in  ras.  com  gravi  item  eraso. 

1)  M.  r.  1.  e.  m.  1:  xd  kbqI  XvxovQyov  töxOQOvpeva : 
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*o$*  nqmov  fikv  rot?  aiiXtpov  avxov  aitod'avomog .  x*l  «otä- 
kshpavxog  ital8a,  xai  ßvciktvcavxog  x&v  itat86g.  xai  niUv 
*)  tyyvov  ywaüta  avxov  xaxaXmovxog  %al  xe^vtpcoxog^  1}  yvv»/ 
iöykaaB  xm  Avxotfoy».  ort  ei  ßovXei  atagrirelooj  xo  HpißQvov  xai 
ßaolXtvaov  <fv.  6  8h  1  Jfi/jRtßaTo  nctw  xrj  yvvaixl.  %al  rigdcSr  to 
ßolgjof,  MXtvatv  inl  xov  ßaadixov  Qqovov  avxo  rs&ijvat.  xai 
nivxtg  iOavfiaöav  xo  z)8lxaiov  avxoü.  nQog  xovxoig,  naXiv  xtSv 
joaxXtiSmv  elg  ftsa^viyv  xai  aQyog  xai  oWot*/*',  avxog  ißcealXevöi 
xtjg  onaqvrig,  xai  to  (üv  Xoma  tftio,  xaxs  fiBG&qvia  xai  ra  tov 
S$yovg%  i(pö*i(>ri  nqaypaxa.  xd  81  x*ig  cniqxf^g  iueivev,  btsiStj 
inoXixtvaaxo  nlaxowtxa  vop«  •  £  yäq  icXaxaw  xsXbvbi  tv  x*j  itoku* 
fxtjn  8ovXovg  navxag  tlvcu*  iitsl  plttog  ysvq  Gerat  ix  xovxov  nqog 
xovg  aq%ovxag .  pijxt  aavra?  iXevQiqovg,  iml  ndXiv  xax*<p(>ovov<H 
tojv   ay%6vt(ov.  aXXa  xai  dovXovg  xorl  iXtv&iqovg.    6  xoiwv  Xv- 

xovgyog  vtco  4)  xif  ytqivxatv  txiXsvas  öioixelö&ai .  Iva  c$g  yigovxsg. 
fitjtf  toJ r  dg%6vxmv  (peltioivxo ,  ei  q>avXov  xi  *)  äiaftoaSotiTo  IKol 
toV  örjfiov .  aXÜiitinX^ovGiv^  fufxs  tcJv  rcoXitcov,  et  6)  Bot  ivrt 
Sxaxtov  avtovg  nqaxxovxag.  afiiXei,  xai  tXdxxova  inoitjat  xrjv 
P.l76-™ltv •  x«i  Ijpömf^ris  or*  iXdxx&v  yiyovev  ij  7CoJUg,  fopiy.  0« 
all  aOqpcrAeaiioa .  jpooV  6*1  toi/toi?,  xai  ayolva?  xai  yi/fivaOia. 
iitOLTjöS  xolg  Xaxt8ai^ovlotg  9  xai  ixiXevas  övvsaxtaad'ai  avrovg, 
iva  cpdivg  6%oUv  xai  cwxiXnav  imoiriöe  x»v  nXovainv .  o#ev 
TM'lff  ftiv  l)  tcxoQovaiv,  <m  of  TrAovatoi  a%&eöd'ivxeg ,  iq>6vsvaav 
avxov .  & otfxovo/oqg  5i  0  forootxo^ ,  Aiyct  on  ov .  aXX&tTJX^ov 
ovroar«  xcrl  *)  xliavÖQog  xtg  l&TXHpX&Gtv  avxov,  xai  ?<poft|av  wov- 
Tfff  of  &XX01  ävia&ivxsg.  dXrj&ioTEQov  8h  tlnzlv^  *)  ov8s  tlniiv 
ov8h  ißXaßrjGav  ot  oydalfiol  avxov.1  äXX'la%e  xaXaig.  töxogtlxat 
yag  oxt  itxtXXlag,  afhjvag  Uqov  inolr\aBi  nxlXXovg  8h  ixaXovv  xovg 
ocp&aXfiQvg  tl  8h  rjv  xvcpXco&dg ,  ovk&v,  Irtotfjöev  hoov  xai  SXXo 
8h  iTtotrjGev.  4)  Iprjiavlöaxo  yag  xSv  nXovxov  agoqtfTOi'  slvai,  <&g 
5)  firjSiva  öiXnv  itXovxstv .  ixiXsv0s  yaQ  %qvoovv  xai  agyvQovv 
vofiidfAa  inj  noXneveöd'ca.  aXXa  %ccXxovv,  xai  tovto  ojei  ßQ€%6(Ae- 
vov  Iva  aynotxo.  Xomov  ovv9  xai  ^vfjXaaiai  iytvovxo.  §xaöxog 
f»Q  Ivtftvpuxo.  ou  sl  ivxav&tt  ptlvm  xai  i^yaoapai  xai  Xaßa 
v6(iiC(iaxa  xoiavx* ,  Iv  tiJ  •)  Ipij  noXst ,  ov  övvafiai  atixoig  %w- 
ecco&cti  xavxa  (ihv  nsgl  XvxovQyov .  xai  ov'8hv  axoicov  vXtfv  xiva 
BVQe&eioctv  a%qr}Cxov  olov  tov  xXiav8qov,  tmßovXsvaat-  r)  xuXi- 
xoiitco  £v8q\  .  8)  BfnafiBv  8i  xi .  xai  m$l  ^rjaimg .  hxiov  an  ot 
forootxol,  noXXa  pv&codr]  oSg  iaxooLag  Xiyovöiv.  ovxrn  yovv  tpaoiv 
«^ ~__ __ ___     *  • 

"  3 . L#   tl*009*        3)  V*0  %€tl  Cod-  «J  qa°d  «Jia«  pro  xai  osiutom. 
4)         in  ras«        5)  L.  ai  pro  ot.        6)  L.  fäoiiv  xi. 

1)  E  regione  huioi  et  posteriorem  (x<o.  xai  cet.)  iMeqoentii  m.  atr. 
1.  e.  punctum  ■pposoit.  5)  x  in  ras.  9)  Verba  o48h  «Ar.  RneA  sob- 
notata  et  a  lat.  dextre  in  marg.  inter.  croce  notata  «ant.  4)  L.  iftrj- 
xterifoaTO.  6)  GraWa  in  n  eras'ns.  6)  M.  1  ol  (pro  ^f)  ex  quo  of 
».  1  «p«,  ot  Tidetvr,  effetk.  7)  Gravis  in  1}  erasos.  8)  Gravis  in 
per  deietos  a  m.  1.  .  / 
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i*v%6%&ow£  ihm  zotig  a&iivttlovg,  xai  pvqv  pv&Mitg  xai  ituvx&mg 

avoriTGV*   jiv&oq  yd$   ioxiv,    oxi  w  4    9)  «jfqwMTf  Q£   aWttfiE   TlJ»» 

H£<paXi$v  t&v  öwg,   iffil&ev  ifi  d&rjva ,  xai  tJQ&xo  öuokbw  ctvxtlv 

o    *}g>cu<ftpg,    mg   dilmv  ßsy^iwt.    $ka   (itj  xaxaXaßciv   cntWTiiQ- 

ILCtwsv   iv  xij  yrj .  xai  iyivtxo  6  iQiyft&viog  ifc  ov  vi  ottixo},  liov 

ovv  ort,  Tffvra,  dg  lo)lotOQlug  oi  iaxootxol  waQ&Xctpßavovai.  l'de* 

6h  Ticcrci  nXaxmva  qvxQX&Qvag  bItxhv^  Xiyu  y&o  avxog.   ow  linm- 

fxsv  xovg  iv  n)noln  ccvzoi&ovag,  tyivömfievoi  qmvlouov  **•   &wP.177. 

öß  fpotv/xioi/ ,  2)iro  xov  %)  xdöfiov .  Sri  ItsiuQtv  dSovxag  Öqcckov- 

rog9  xai  avijX&ov .  dSovxag  ovv  Sv  3)  Ifytywpev  tovV  avOoco'jwwg, 

if/evffwfiröa«  xai  fi7tfi>f4SV  ätfcovg  avro'%$ovag.    iW  ftq   pov.ov  cog 

&Q&f/orpivriv  tvioysxijowßi  xyv  aoAtv,    aü«  xai  »$  iveyxafujivriv 

xal   fi?j  «c  £tvot  7t oitTtvöo viral .    ov  äi*  o^v  4)  vafw&rodi}  7tctQa- 

ö£%B6&vi.  aXX'sl&ivm.   oxi  öovxmv  p.iv  Amu,  q  jisguttj  x£v  tyv%<»v, 

£om}  •   agaf?  yaQ  oixog  6)  dito6vecd,eti  xo  ytfoog  Afyeira**  ovtw  xai 

if  i^vx^  tcp  cki  fipx£0#at  *fe  TVV  ytvzGiv,  ved£ei.   yrj  öi  ioti,  xo 

7t€Qlysvov  xijg  tyv%rjg  g>ooV??{ia.  oöovxsg  de,  xo  (leotäxdv  vfjg  tmr]g. 

ijtuör}    xolg    odovöi  iieotfauev    xr]v   XQoeprjv   xai    xaxaXeaLvoyuv . 

tcccXiv  %lfiaiQC(V  qpaal,    xrjv  fyovaav  Xiovxog  eldog  xai  Öqccxovxoq. 

6)  xa/  nve$  aXXrjyoQOVvzsg ,  %dooai  itSQwtinxovai .    qpaai  yag,   Sri 

%?  cov  #al  äoofxcüv,  yeyovqatv  SvÖQEg  deival.  6  8h  cpiXoßocpog  dfi^coviog  „ 

I997 «    ort  ifioi  e?7ce  ^oUaxtg  6  aoAcov*.    o  r^  aXs£ccv8Qstag  yeva- 

(aevos    tfrpaT^AßTi?;,    ort  ov.     aU'iv   ivx/a    iyivexo    yvvi\.    i}xig 

Inctkelro  %L(ji<uQct ,  xai  atfrij  7)  l'rexe  ovo  xixva*  Xiovxct  xai  8)  ^a- 

xqvtw.    TtctvTtXmg  öi  arorjTcc  xccvxa.   dXXä  diu  phv  xov  Xiovxog  oi 

noitjTVt,  xo  iv  ^\xXv  %v\*.ouh\g  atip,ccivov0i*  9)  didös  xov  ÖQccxovzog 

tö  iv-^lv  l0)  iitifh>imutQV9  xai  tcoXlv  Iva  k'X&copev  slg  xov  fhiaia* 

X1)  (pccolv  oxi  7wai<pvri  yiyovev  wXiov  &vycixriQ .  xai  icplXriGs  xccvqov, 

xai    ijtoirioe  xov  iiiv(ütccvqov,    6v  iq>6vevaey  6  fhiGVüg*    xaZ  nveg 

tpvalv .   ot*  xctvQog  xig  &v&Qwitog  GtQctxriyog  xov   l2)  (iiv0og3  elg 

*    %%&Quv   avicu   ^^e-    xai  irtoXipriatv   avxoS.    xai  diaiovro  fiivca^ 

tcw^oc  2xAi2^9  crvri  tov  o  pLv&og  GXQaxtjyog  xavoog.  nqog  xovxov   . 

ovv  1B:)Jnifiopri  TfoXefi^Gmv  6  {hfGevg.  tytvöog  8e,  14)  iisxadaapov 

yaQ  a7te<sxaXrj  •  ovnäv,  öh  noog  15)  toiovtov  6XQ(xxriy6v  nsiiwiuvofy 


9)  L.  T)<paiazo<;.        10)  ff  a  in.  2  textol  adjectam.        11)  ol  iö  ras. 

1)  M.  r.  1.  «.  m.  1.  tcov  nsQl  ndpdov  (dfi  atr.  m.  2  sup.  lin. : 
snbnotatnm  Iineola.  atr.)  aXXrjyoQta :  2)  Sic  m.  2  snp.  lin. :  in  textu  fi$ 
qaod  Iineola  subnotatum.  3)  ?  4)  Acutus  in  v  deletus.  Snper  t\  in 
öS?  ras.:  x\  a  m.  2  in  litera  nescio  qua.  5)  Vid.  Animadverss.  in  Basil. 
M.  I.  p.  168  sq.  6)  M.  r.  1.  e.  m.  1.  xdSv  nsQl  %sifjLdQttg  (sie)  äXlnyo- 
Q$to  (sie) :  7)  %$  snp.  lin.  a  m.  1  ad  A  aub  lin.  *  8)  M.  atr.  1.  i. 
m.  2  post  dgd*.  add.  /\  xaXovfi^vix  ad  /\  in  textu  sab  lin.  9)  ^iXa>- 
f/^£$  h,  1.  Noster.  10)  L.  im&vfni*t*6v  — .  11)  M.  r.  1.  e.  m.  1, 
tum»  tcsqI  vuciyaTis  Hai  (iivpttcvQov  xai  (XQi«ii/fig  a%\rflo$Cui  12)  Sic 
m.  2  *op  Ün,  (QV  pro  vi»  in  texta  induetura  et  sab  lin.  punetfs  notatom  t 
v  ante  09  erpee  deletunj.  13)  L.  inipq&n.  14)  L.  fif «a  d. :  literae 
C|*ov  yao  iir  ras.  Cotorain  m.  atr.  1.  i.  e  regione  lineae  panetum  appotni^ 
15)  oveov  m.  2  textoi  add. 
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J6)faua*  «Wfuriro*  xcri  ndXiv  qpariy,  doidövriv  fitxov  öeöoaxivai. 
xai  ovxm  ceomxhai  avxov  ix  xov  Xaßvqtv&ov.  ir)  it&vxd  ovv 
tavxa9  ixeqov  xi  ^uatvei.  6  fihv  yao  uivcixccvgog ,  rd  iv  j{\lIv 
P.178«4*if*aj6V|  nd&n  at^iatvei.  6  8k  yitxog,  &etdv  xiva  Svvafiiv  i^rj^u- 
vyv*  6  81  XctßvQivd-og ,  to  cxoXiov  xai  itoXvnotxlXov  xov  ßiov. 
6  xolwv  l)  (hjoaevg  aoiöxog  2)c5v,  xaxexodxriöe  xav  7za&<5v  tov- 
tcov.  xai  ov  povotr  at/TO£  8)  xartxodrqOEv,  ailAa  xai  aüot;?  1*»/- 
itvct.  xovxo  ydq  toxi  W  tfwtfa»  alAovg  itefup&ivxag  (ietovxov  . 
ktiov  ovv,  ort  pf/gbva  efyev  o  Jh/tfatt/g,  piroa  tov  odvOGicog. 
ixeivog  filv  yao  Iövtov  IrtalÖevoev ,  SXXovg  8h  ovxedvvrj&ri  itai- 
öevoai,  ov  yao  tcmoe  tovg  haloovg  avxov.  6  fiivxoi  &rjoevg>  xai 
«iUovg  incttösvte*  4)xal  ndXtv  q>aclv9  oxi  rf  rfoaxXrig  xaxijX&ev 
Big  Söov  xai  xov  &rjoia  IXocße,  nettiag  xov  xiqßeqov  xvva.  xai 
\tvig  ndXiv  (paolv.  oxixvodv  xtg  yiyovev  dni]x>rjg  av&Qamog.  tpsv- 
iog  8h,  dXXd  xvatv  foxlv  if  iXeyxxixrj  £a>i},  6  ovv  tfqccxXrjg  ev8at- 

pmv  cSv  xai  ftiyiaxog ,  iXly%cov  ndvxag  foafc.  xai  ydq  ot  iß 
avxov  •)  i&Xoi>  txeoa  a^alvovGi.  6)  xai  ndXtv  qyad  xov  Gxtqmva 
iv  t©  lo&nd>  ovxct  tceol  t)  xQrjtLVCüÖEig  xonovg .  ov$  oP  <piAo<roqpo£ 
apficiviog  %q>r\  toxoorixivai,  xeXeveiv  xovg  itaqiovxag  vlnxeiv  avxov 
xovg  Ttoöctg.  xai  AäxTl&iv  avrovg  xai  qpovevHv.  a&Aot  AI  «vvo- 
ftOTOtov  xai  dixatorarov  avtov  ajatfiv.  Sgxe  d(i<pißdXXexai  xavxa 
tfg  fiv&c&ÖY},  xai  ov  Sei  moxeveiv  dfKpißdXXovaiv  avxolg.  ei  öi  xig 
etnoi.  B)oxt  ovxovv  ovSh  xolg  9)  yiXooocpoig  moxevx{ov9  iituöq 
diifpißaXXovoi .  xai  10)  ot  a£v  vÖcoq  q>aol  xijv  tyv%riv,  ot  Öi,  a(^a. 
ot  dl,  Ov^ttJv.  ot  di,  d&dvaxov,  (pafxev.  oti  ivxav&a  7U6T&bo\kZVy 
xolg  fiaXlov  xalg  xoivaig  ivvqtaig  dxoXov&ovci .  ixet  ££  otsxctoi 
xolval  ivvoiaiy  Iva  didxovxcov  itai&aymyrftmpev .  da  ovv  ttoo- 
reoov  avoTTTvatfeiv  xovg  pv&ovg.  xai  yao  xai  6  nXdxtav  dvairruö- 
oei.  ovxcd  yovv  iv  xolg  itooXaßovow  eine,  xlfiiv  iaxi  nl&og.  xt 
Sh  xd  xogxiva,  xa\  xä  Xomd.  ov  8el  ovv  inl  xav  uv&cuv  piveiv, 
aXXd  cpQQvxl£uv  aqlcxng  noXixeiag .  dfiiXei  xai  iv  xöo  qtatdocD  iqio- 
•  xrjd'elg  S  OCDXQaxrjg,  xt  iöxi  xo  xov  pwcoxavQov  xai  xa  xalv  xotov- 
xmv  f&v^tov,  yrjölv.  oxi  iya)  ovxolSa  xtg  oXag  elp\.  xai  nmg  e%a 
xtjv  ll)  i^iavxov  1%)  (pvaiv  idaag,  xavxa  fyxelv .  önevöeiv  ovv  xq^ 
P.179.t»)v  iavxov  ovöiav,  xtg  noxi  iaxi  pav&dvsiv.  tovrov  ydo  jnfijov 
ovdhv.  oxi  il  6  axtomv  evdalfimv  qv,  maxovvxat  xiveg  ix  xov 
alaxov  nev&eoov  elvai,    o  iaxiv  itdmtov  ntiXicog  xai  xeXafAtovog. 


16)  L.  Saafim.       17)  a  in  xa  in  ras« 

1)  L.  driosvf  — .  ut  infra.  2)  x  in  xoa  in  ras.  3)  B  regione 
hnias  lineae  m.  atr.  1.  e.  punctum  habet.  4)  M.  r.  1.  e.  m.  1.  xsqI 
fßaxX&ovq  dXXtiyooiai  5)  Saper  a  inter  lenem  et  &  ras.  6)  M.  r. 
L  e.  m.   1  xd   neol  6*to<ovog.  7)  x  a  m.  2   in  litera  nescio  qua« 

8)  E  regione  hnias  .et  sequentis  lineae  (xai  ot  cet.)  m.  atr.  1.  e.  punctum 
iu>posuit.  9)  an  in  ras.  10)  ot  in  ras.  11)  L.  «>.  12)  L.  yvnv, 
iaaccg  x,  £.  Ceteram  ante  ri}v  ip.  <p.  cet.  aliquid  excidit,  ex  quo  ImsCv 
pendeat. . 
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aXXcog  xe  öelxolg  xa  xoiavxa  pv&dota  Xiyoyoiv%  elnüv  o  ^anmcol^t} 
nXuxtov  t©3  öiovvaLco  nzqlxov  rjoaxXiovg.  oxi  ü  piv  xavxa  aXijfHj 
iöxiv .  a  neol  avxov  Xkyovtiiv,  ovxe  öttog  r^v  ovxe  evdaifMDv,  oiU 
2)  ä&Xiog*    el  8h  ö'iiog  r\v  xal  wäa/fiay,    *)tyevdrj  iaxi  xavxa. 
cSöavxmg  ös   xai  neql   fhjöi&g  Sei  eliteiv.    4)  oxt  einelv.    Sri  «2 
xoiavxa  hnolei  ola  6)  ot  fiv&oi  Xiyovtiiv,  aio%qog  rjv*    ei  ie  ijorng 
vjv9  örjXov  oxi  6)  dXXa  xwa  itaxovxmv  alvlxxovxai.  iiteeif}  ii  rptb- 
qovv   xivig  ort  icpovevoav  avxov  ot  d&yvaloi,  ytviog.  i^eßXijdtf 
fihv  ydo  vnavxav,  öv  prjv  iq>ovev&t].   navxa%ov  xolwv  fai  xaxar 
tpQOveZv  twv  jiv&cov.  xal  inelyea&ai  i&l  xt}v  aXrj&eiav.   %a\  xav- 
xr\v   öicixeiv,  (6g  evfaiag*  iffuv  alxiav  yivoyiiv^v  :  <v 
noä£i$  avv  Sem9  fti 
9Enl  noxioav  ovv  fic  naQ  axaXeZg:  iöei^ev  6  CWiQaxffg 
xo  noirjxtxov  alxiov  xijg  n&XixiXYJg  evöaipovlag,  oxi  if  dosxrj  itixiv 
inel    ovxe  if  ötrdagxaXixr]  faxoQixrjy    oixe  tf  örjpayayyixr} .     tf  yao 
öißctgxaXixr]  T)  imtixrjiiovag  noieZ,  r\  ov.   aXX'el  (tiv  ov  noieZ  bt*- 
Oxii(Ä0vag9  xlg  t)v  %qela  ctvzijg.  el  öi  itoisi,  mag  ovöiva  btoirjöe. 
TtdXiv  rj  öt}^ayooyixr}  do%ela  ioxlv .  (6g  tc5  örjfico  vnrioexovtia,  xal 
ti}v  «fyfioxoar/av   donalopivr] .    öiaxovxo  xolwv  xal   8)  Xvxovqyog 
&av§jui£ixai ,  tjtsiötj   xrjv  Xaxedaifiovlcav  noXtxelav  dg  xo  Sfisivov 
(isxijyayw .   dfiiXei  toxoqeZxai  iteol  avxov.  oxi  %QVatVv  avxoig  no- 
kixeiav    nqoaöovg,    ineiörj  ijöu  xovg   dv&QcSitovg%    (tq   fUvovxag 
ßeßal&g,  oqkov  avxdÜv  iXaßsv*   oxi  insiÖTj  •  i^iQ%oiiak  dito  xi^g  nb- 
Xttag  S%Qtg  9)ov  £ip%opcu,  <pvXdt-axs  xr\v  noXixslccv  xavxrjv.  xal  £q 
cpikovvxeg  avxov ,    äpoaccv.    xal  ineiÖT]  lyvXaxzov.    7va  xij  aiäoi 
xij  7t€Qi  xov  oqxov  XQaxqöcoai  xrjv  itoXixstav  9  in)  £ivt)g  dxi&avtv 
6  Xvxo\>oyog  •  xal  Ifansvtiev  dq>avig  yevia&ai.  avxov  xo  ocSficc .  FvaP.180. 
ntf  petd  ftdvaxov  Xdßtotiiv  avto  Xaxeöaifioviotj  xal  Xomov  Xvawtii 
xovg    1)oqxovq,    oag  tfdzi  ös^d^svoL  xov  XvxovQyov.    ipsve  xolwv 
ircl    tcoXv    naQavxoig    dqlaxr\   noXixela,    S%Qig   ayiöog  *)xov  xov 
aggtdafiov.    6 et   ovv  navxayov   xrjv   aqsxrjv  öimxsiv .    %(DQlg  ydo 
xuvxrig  dövv'axov  noXixixov  yevia&ai .  6  xolwv  xccXXixXijg  (6g  B^Qrj- 
xaty  xov  tiltiv<pov  nnieixai*  vntoxvnxei  pkv  ydo  xcav  iia&mv.  itdlw 
öh  xa&SXxsxai.  xal  anXcag,  Ijta&i  xi  vnd  xmv  tiooxQccxixcov  Xoywv. 
xal    t(ov  (ihv  äXXoov  na&mv,  xa&v<pvjxe»    xaodxxei  de   avxov  xo 
xov  davaxov  itd&og .  xal  piyiaxov  xaxov  olezaixov  ftdvaxov*  6  xol- 
wv timxqdxfjg  Xiyei.  ort  ovxioxt  xovxo  fiiyiövov  xaxov.  ovöi  yao 
öei  XvTtucs&cti  litt  xa   #avara),   iTcstör}  ovöi  iytfplv  itixiv*  6  at- 
cxevöag  ovv  xovxo  tfpiv  xo  ticofjta^    rtdXw    dq>aioeZxai   avxo    oxe 
ßovkexat  Sgxe  ovv  piyitixov  navtw  Itixl.  xi  xrjv  tyviyv  ßXanxew, 


1)  fi  m.  2  in  ras.  2)  intermedia  raiura.  3)  L.  —  rj.  4)  Jfi 
ein.)  haec  »nblineala  et  in  mg.  1.  e.  atr.  ernce  notata,  5)  ot  gnp.  li. 
ad  A  >ub'li.  m.  1.  add.  6)  1.  aXXa.         7)  ante  ^ämjtiJ/».  ib.  2.  sop. 

li.  ^  add.  ad  A  **&  '»•  ,  8)  Mg.  1.-  e%  rah.  m.  1  (fj'  neol  Xvxovqyov 
xov  XaKe8ccift,ovlav  vopo&itov        9)  1.  ov 

1)  spiritura  len.  m.  1.  in  asp.  rout.  2)  1.  ydr}       .  3)  xov  xov) 

noUndi  mnt  geniüvi  sie  positi,  ut  posterior  ex  priore  pendeat 
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xiOijvai,    xal  l)  jr^oft^rw.     agnig  xtg  2)  xokotp&v  tmv  fjdfj 
teXsyjktvnv .  Xomdv  tkdw{iBv  ini  xo  ftQonslfiBVov .   alk'insifoj  ftv- 
4h>v  exrtoerat  o  nkaxtovy  tcqotbqov  S^x^öwfisv  ttoO«v   ota>£  iftöov 
of  mxAatol ,  efc  rd  pi;0ovg  »Aarrnv  •    devr bqov  dl,  xlq  if  dtoqpooa 
ttSv  qptAotfdqpcov  ftv#a>v.    *rodg  rovg  KOtt/rtxovff  •  xal  xqixov  zig  o 
0xo*d?  tovvvv  7taotcdi8o(iivov  iiv&ov.    aQ%d{L6&cc  xolvvv   ini  xov 
nooxioov  ftQoßkij(iaxog  xal  etit&fisv  no&ev  nqoBxoanriGav .    Big  xo 
noiBiv  (AV&ovQ,  ösl  xoivw  BlÖivcti.  oxi  slg  ivo  xavxu  aieoßkityav- 
xsg,    (jLV&otg  ixQiQ0avxo\   ttg  xt  xr\y  tpvdtv,   xal   sig  xqv  ^(iBxiqav 
*jfv%r]v*    xal  Big  ftlv  ttjv  tpvaiv  x$  xal   örj^itovgylccv ,    ot/r«>s.    de» 
tlöivat  ort  xa  aqpavijf,    ix  r<£V  gjaveocow  iritfrovrat.    xal  ra  affo- 
para,  ix  to5v  aooftaicov.    e2oi  yao  8)  atfttparoc  dwipstg.    xal  ort 
slolv   ex  toJv  öcopdrav    4)  iv  v«5  i(#of*e#a .    doapev  yao    avxi 
tvxaxxa*    xal    Ivvoovfav  on  nooföxaxal  xig   atffApavog  övvayug. 
ovxtog  &Sv   xal  rmv  ov^ov^oov  •)  nooiaxtixe   6)8vva(ug  xmfrixij. 
iitti  ovv  igtofisv  ort  ro  o<»fia  rd  tffitxsQov  xivBixai,   xal  7)  pera- 
«fravarov  otlxeri,  ivvoovfiev  oxi  rjv  xig  aWftarog  dvvafug.  B)^xig 
avxo  ixlvBt .  iiov  ovv  oxi  ix  xtov  (pavBoeSv  xs  xal  ÖtOfiarixtSv .  tä 
aWfiara  ire  xal  dcpavrj  niaxov*tiB&a.  xal  of  ftv-fhü  xoivw  ytyova- 
Ctv .  f va  Ixxflo v  gjawoftivcDV  *£$  dipavij  xivd  io^tofAB^a .  olov  a'xovov- 
Te$  potgtla?  dccJv.    xal   dtoTiovg   xal  önaQayfiovg .    xal  ovqavov 
anoxofiag  xal  ra  roiavra,  ixxtov  xotovxtov  pij  avrd  to  gxnrdpevov 
StoixoaftBv .   dkk'inl  xo  dtpavhg  io%oifie^a  •    xal  greifte*'  rd  dXtf&if. 
ovxtog  ovv  slg  ti}v  4pv6w  dnoßiirtovxeg,  (iv&önou  aig  IxQ^öavro . 
e^  dl  ti)v  rffierioav  tyv%riv  ovxtog .  narde^  ovre?,  xara  (pavraöictv 
fcoftfv.   rd  di  g>avratfrixdv  ftioog,  iv  fio^xpat^  xal  TV«ot$  xal  toi? 
xoiovtoig,  Iva  ovv  xo  iv  i/j(xlv  (pttvzaanxov  rr}Qrjxat*  (jtvdvtg  %Q<£i*£&a. 
wgSv  xov  q>avxu6xixov  %ctioovxog  xolg  (iv&oig^  aXkwgze  xal  {iv&og 
P.184.ot/d£v  steoov  iöxtv,  xj  Xoyog  ysvdrjg  shovlfav  cckifoeiav .  sl  ovv  tlxciv 
ißxtv  äkrftdctg  6  (iv&og.  fort  dl  xal  $  tyv%i]  sfatovxav  noo  av- 
Trjg,  üxorcog  pv&oig  %atQSt  if  tyv%ri  tag  bIkcov  stxovi.   inel  ovv  in 
naiötov  xal  2)  ctnaktSv  ovv%(ov  avvxQBtpOfiB&a  ßvdot?,    $si  ccvxovg 
itaoakaiißavBa&ai .   ravra  fiiv  ovv  cl'^rai,   f/g  rd  d£t|at  rd  notS- 
xov  iiQoßkrma  to  Jijtovv,  ttofrev  e^  Ivvoictv  ^kd'ov  xtSv  (iv&cav. 
komov  öh  bItcbIv  xl  StctqiiQovaiv  ot  xtSv  tpikoaotpwv  (löß-oi,    xtov 
notyrixciv .  tpaplv,  oxi  ixctrsQog  avrcov,  xal  TtAeovexm  rdv  Frfoov. 
xal  7taAiv  l^c»  ikaxxa>(ia.    olov  6  ftoiqrtxdg   l%£t  jrAeovixr^fta  ort 
rotaiJra  kiysi,  tag  xal  u)  xov  xv%6vxa  (irj  neide a&ai .  aM'fogeröat 
inl  xBXQVfAfiivriv  ak^Biav  m    xig   ydo  vovv  t%tov  tchsxbvbi,   ort  d 
ttvg  rj&eksv  rjoa  fttyqvat  xal  iv  avxm  2)  xal  idatpsi,  3)ßi?  dl  i«l 


1)  1.  noo^rid-Bifai  2)  1.  noXotptbv  3)  ot  m.  2  8up.  li. ;  in  con- 
texta  i  quod  sab  li.  lineola  nötatorti.  4)  iv  vto  ioz*)  de  his  non 
liqatet.  5)  Saper  prius  s  rasura.  6)  acutes  in  ä  erasns  et  in  t? 

a  2da,  ut  yidetnr,  m.  positus.        7)  1.  fiszä  &Uv.         8)  L  nti<g 

1)  I.  ceneduv.  Cf.  p.  160  med.  annot.  1*  )  'O  xv%&9  b.  I.  me- 
dioeri»  ingenii  homo.  Vid.  Symbol,  ad  Philostr.  V.  S.  p.  8.  115. 
2)  ad  A  *wb  ü.  m.  2  mg.  1.  e.  A  «»  add.        8)  1.  pgd* 
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rotT  dvjiaxlov  iqjppt*vO€*  «*$**  *$*  nltovinntfLa  ige»,  ort  xotaiha 
A/y«  6  wovrfttxog  uv&og.  S  pt)  h&  Big  tö  ipaw6fi$vov  loxae&cti, 
dlld  &jxtlv  noui  xcfKDVßjuivqi'  dlrj&iiav .  ot?  pivov  $1  itsol  &t<3* 
xavxa  UyovGt, '  dlld  nal  mal  ijpmwv.  jcmg  yao  otöttximTtjg  d%t 
liyetw  ßocodtl,  olvoßagig  «vvo(  Hptiaxa  t%mv.  näg  St  xecl 
Sid  yvvcuov,  iädnovcsv  ijotag  Svöomnog,  %tt\  ov  aco(pQo6vvrjv 
«7*W£fc*o.  xai  fifjv  avxbg  *)  OfMyo4$  wjv  pb  avxeiav  u*ivo\tlvip 
dvtsv  dg  xoQVtjV.  jpi),  yao,  r»Se  yvvtl'  ngöixov  ineuijvaxo 
iiavxsia*  xov  Sh  ßtUqoq?ivxf\v  mg  OGHpBovct,  tq/q  dya&d  (pgo- 
vitiv*  nwg  ovv  6  xavxa  Ityw,  vvv  tni  d%illimg  xd  ivavxta 
(p&eyyexai.  mgte  üxegov  ti  <ftfp«tot.  nal  in  xo  nBnovpifiivov  $i)* 
tilv,  aleovBnxovG*  oiv,  xmdxovvo.  ov3  ydo  fjS&tor^  Sit  fuyrfhftog 
*)  j%e*  /3iac  dvQ&inmv  yivloQai,  8$  ??p2  jto'fov  to  <ptft**jitvov9 
xa}  ovii  •*.<»$  Jtyw  *d  Iv  ßaftu  wov  pv'öoif  XFKovpp&wi'  %  ägxe 
nteovswttl  phv  6  nm^wnog  pvdog  tazva  xovxof  Zxi  retavxa  K&ytr, 
a  fwj  xaoaSi%exak  ß)  ptj  di  rv^etJö«  axoi},  Jlll'hA  xd  nfXQvj^uivov 
logm*.  fyes  öi  iXuTtwficti  ott  änaxd  viav  dxoqv.  dßilet  6  nid- 
zmv  i*d  tovg  xoiovtovq  pv&ovg,  ixßilln  in  trjg  favfoJT  itoltrtittg 
xov  ofiqQOv.  Uyu  ydg  7)ot<h  vtoi  Toto^vwv  (iv#(&v  W  SvvavxaiV. \86. 
y\n\oba>g  dnoodi&mi»  &gu  ov  Ssi  toig  viovg,  dnovfiv  rototfacov 
fivBmv  ovSk  %%qi  vnoveiag  &ynv,  aVri  tov  S%gi  dlltfyoQiatj  ovfi 
ydq  vijg  x)  dXlffyoQiag  dvfyovtm.  ov  Sit  ovv  ctvtovg  dxotrHVy 
ovnia#ö*  yd$  ol  wiot  nyLveiv.  $xi  th  xtnvxdv  i<Sti  xa\  %xi  p^. 
xai  SSvy  x^emjtfCDtf  1 9  4p6£wlnfmg  fjoutfi.  Sllovg  oiv  naqa- 
xtltvetjott  nv&ovg  mvtQvg  pmv&dwnv.  ovtxq  plv  ovv  ot  itoirj- 
Tixol.  ot  &h  <pil6**poi  #v&**,  to  dvdxüh»  fyovttv.  ort  xSv  (ttlvt} 
xlg  hd  fjv  gmtvofiimmv^  ov  ßldftxexm*  vnoxl'frivxat  ydg  täno 
yijv,  lUokdöeig  %ai  ütormpovg .  f/ow  xai  &%$i  xovtwv.  /ic/rw/ifr, 
ov  ßlanxaiie&tt*  ägxs  toüto  l^ovatv  vvtm  TclBOvixrrjfia .  ort  nSv 
ptivwps»  hA  *ov  <patv*piwv9  vi  äletx*6fiB#a .  $%ovxh  fö  ikdx- 
Wft«.  Ott,  btttäq  xq  (pawdusvop  avttov  ov  ßlcxniu,  nollcntig  tv 
avtolg  dttofiivofiev,  %a\  o«  frjtovntv  x*}v  akq&eitcv .  bvtcog  ovv 
Sutsplqivct  ot  pv&ai .  yMyovafr  tih  wtoi,  xcA  jcq+$  to  ^  log  fcv%s 
nctoadlfoö&cti  vd  iiyfutßa. .  wgxtQ  ydo  iv'UQQÜg.  xet  xt  Izgattnd 
£Qyav*>**€U  xd  pvovriQia  na(Hxin*ugpaxa  Igt!»  Ä>a  ptf}  ot  dvi^ioi 
vig  hv%£  &impxen.  ovxm  «vi  ittajföv  n^of^kyfiftdtd  ÜGty  ot 
fitJOoi  %(Dv  Soypaxmvi  Zvct  |MJ  fi^n«  «fcn  x«i  /3o«W  *afg  )?^Aofi£- 
weck  koI  «Aleog.  oX  auiotfoipM  putot,  «doV  top  V  4v$oyt tttt  vtig 
t^ti^ij^  o^iocy».  ft  fisti  y«Qp  S9ra9t«»o0iv  ij^ifv  potnog  voi.  p,riob> 
i%ovxzg  (pavtaCicoÖsg ,  auxav,  ^pt)fof4£V  fAv-O-cöv,  ofi  xolg  votgoig 
6(iilovvxsg.  etih  ndliv  rjuev  navxaTcaöiv  Sloyoi  %a\  xpxd  yyvxitalav 
tdivxsg.  xal  xuixr\v  \kOvov  ngoßolov  t%ovx£g^  t$H  ^ag  anavxa 
xov  ßlov  iivöclörj  $%hv>  Intijij  6i  ixo(iev  nal  vovv  nal  äo'gav  xai 
yctvxaalav,   ngog  (iiv  xov  vovv  iäiÖyaav  at  dnoüii&ig.*  nal  py- 

4)  U  ofiTjgog       5)  *J.  Ä»        6)  L  |nyÄ        7)«l.  Ärf  oH 

1)  alteram  1  a  ro.  I.  sup.  li. 
Archiv  f.  Phil.  «.  Poerfa^f.  »rf.  XIV.  »/T.  4.  34 
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ö\v  i  nldx&v.   *)ow  st  ßovUi  *)iutt*vovv  tvtQyrjOat  iget?  ano- 
itl&ig  d&apavxlvoig  dfffpofg  4)  &i?iQa6&cloctg .  gl  Sh  xoradoga*,  Jfc«$ 
höofav  ttQoawTmv  ihxqvuqUiq.   tl  dh  xara  qxtvxaolav ,  f%«£  /w- 
P»186.0ovg   lystoovtug  xetixtp.    ägxs   l%itdvtnv%    t%$ig   xo    Otffjig>eoov . 
TttVTO  xal  »cgi  tov  fovrfyot;  ft^ojSAifpaTOg.  lousov  Act  gijrijaaf,  xlg 
6  Cxonog  tov  pv&ov  xovxov.  %axao%ag  sl  l)  piftvqröat ,    igrpov- 
iuv  to  KOiifttxov  afriov  tij$  ffoJUttxig  f  ifti<rri?'p.??? .  xai  fyaptv,  Sit 
ovxlativ   i   fytoowiQ,    out«  if  &Aa£xaiUxi}   ovw  *y  difftaywy  txq . 
ftüa  ijv  «t/fatftoWa«  xal  a'*ffc/£*f4tv  tovto*    »aiUy  Jy  ro£$  «^os 
xaJUUxXia  iloyo»?«   d7teösl%{hi  xo  xtUnov  ctvxijg  alxiov,    Sri,  ov  xo 
fjdv\  aUa   xo  ayaftov.    vvv  xotvvv  Ata  tov   pv&ov  xovxov,    xo 
itoQa&uy\uxzi%ov  alxu>v  Uyu*  xal  rfin  ph  xal  xovto  djzoöiöuxxcu, 
2v9a  jgyayt  xo  näv  xovxo  xal  shc$v*   ort  xospog  Icxlv  xai  ov%- 
dxogpla.    xal  iu  noog  xovxo  oqccv.    xai   w>   8h  liyu  xo  napa- 
8uyfunixov.    gjqoly  oJv,    ort  efoi  xadotatoi  &Q%ovtsg9    ol  xtvtg 
Sixdtovai  fi$xd  wjv  i£o$ov  tov  ffttftarog  tovtov,   xal   dnovipovöi 
td  nobg  a£/av   IxäVra».   ixel  ovv  6  xaUuxlrjg  Ueysv  ot*  fuydlti 
iotlv  yfyxooixrj.  fvexai  ydo  dito  Atxatfrgotav  xovg  dv&Qmxovg, 
Wqalv  o  GfBKQdxyg.    ot*  pq  dmßXene  noog  tovtov?  xovg  jtcptxovg 
öixaaxdgy   dild  *)*oig  tov  na&oXov.   litt  Udvmv  yd$  6   tv  ßs- 
/taNMfo    Aq>«r«a  Tijv  H>ijq>ov  xai  ovösvog  d&a  laxiv  17  ^rootxi? 
aöcoQodoxrixoiyaQ   ot  Aixaorai.    tl  %oivw  dnoßttyeig  nodg   hui- 
vovg    xoxe  svoyosig  xal   to  dicet  vo^pov  cvvxofyov  ry  ipvasi. 
xal  ovnfooig  ow  oi?x«fal  qwau  ot  vopoi,  a'Ua  &U*+   6ut*ov*o 
tolvvv  tvxav&u  aaealafi/?a'vfrat  6  pv&og.    %l  hl  mqujjsij  b>  xij 
xara  tä<>og  l&nw**f  Uloptv.   xicog  6h  nopg  xovxoig  tiZöi,    J^- 
cmpzv  xal  rovro.  ctoa  vtxvid  ianp  6  puäog  ouxog9  1}  jlwJvov  pv- 
Vonoifa.    iva  öi  yvm^v  tl  hti  to  Xtyifuvov,    tfn&fisv  ovt«o^. 
«oUajov   0  TtXdrmv  cpalverai  pv&ovg  JxTidiji&os.   *&«  yao  ftv- 
^ov^xal   iv  t«   nolm%m  liymv.    on  ndhn  iv  tw  ^vdiö   ylvti, 
ovxriv  xoutyxn  $  xlv^ig  twv  oti>av/ow,    cd^  lv«VT/av  ffrai  twv 

n*»„z?\  "t'**1!*0"'  *?  inXav^  «VA«  ovx  ^v  ^W.    ovJ  «mm. 

F.187<otioloyovniv<og  ovv  pv&og  6  voiovxog.  dlld  öut-tovtmv  alvmoiu- 

vog*  dm  8h  xai  h  %n  cvpiioaUa  ucq\  Soaxog  pu&ov.    Uyu  xal 


<>  Tofvwv   <»  to»  itoXnum,   ovxlatt  v«c»*a.    ov  y«>  nsql  yvpis 

2)  Ad  haec  m.  1.  nibr.  mg.  inpr.  pac. 

ooga  paotvolat  ivdoäcov 

3)  1.  xara  Vow        4)  1.  d^Qa»e£aag 
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slni  Tt.   dlXd  »fifl  wgavfov.    af<Mrtrra>£  ofJ&  4  iv  t»  avpnocla*. 
XQtZg  xolvvv  \aovcci  sialv  vtxvlai,  (tia*  iv  xalg  noXixeiaig.  4  ya$ 
ftv&og  vfjg  nolixeiag,  ntQi  tyv%wv  öiaX&ysxat.  xal  pl«  iv  reff  mal* 
ötovi,  xal  ff  ivxctv&a  netoa öiöofiivrj .    löxiov  Öl  <m  etclv  Ixe?  &- 
xaaxal,  $ial  xci  va  xolatfttj^ta»    x«l  »fde  Tovro*£,  atrco}  of  X£t» 
i/opcvoi.    iv  \klv  evv  ttS  gw/äovi,    nsgl  avxmv  xmv  xoXaözixciv 
vowov  öiaXiysxai  •    Su  slal  xiaöuosg  uroi  aftol .  xal  ort  Iv  rij?  a%t* 
Qowsta  Alfiit},    afroxadalfovfa*  af  'fwgcri.    x«l  SXXa  00a  xal  ol 
»otffTal  Aiyot/at.  xal  ot*  plv  efciv  vno  yijv  nvQua  tfrotgsta,  ntr 
oxovtai  xovxo  ix  xäv  OweXixav  rrjg  *)  atxvtig  s)  opoiv .  Xiyn  yuQp 
Sri  TO  fiey  ofectöat  sZvai  »ity  vtwo  ytjv,   Hp<pQOva  dvÖodg*    vo  öl 
öitg%vQl&täai*  oxi  xal  iv  avxoig  tofe  noxapotg.  xal  xotg  xotovtotg 
*)(TiXXo[iev  xoila&töat,  ovxlgoftev  Xiyeiv.  on&g  dt,  *)ol$a  y  xm    v 
ovxi  xavxdlcxiv.   %  d  fAt}  tovtcn   aiAWv  ye  Toiovra^   cogre  Ixt* 
tcbqX  yc9v  TOttav  dtailiyerat.    Iv  uivxoi  talg  noXixelaig  9  neol  xav 
xQtvo(iiv(ov .  ivzav&a  öl,  nsolxwv  öixacx&v  xmv  xptvevraw  .  intl  xol- 
vvv xal  xavxa  xaXmg  cfyqTcu,  a£iov  {tyti?*«*,  xl •)  ö^noxai  mg  XiXsxxai 
TQlmv  Wa«v  vexvmVf    tpalvtxai  i  r)  ld(ißXt%og   iv  xwi  avxov 
•)  imttoXrj  xmv  ovo  p&vmv  uvripovsvmv,  xrjg  xs  iv  xcS  qyaiömvi 
xal  v^g  iv  xij  itoXixüa*  xavxyg  öl,  ov*   ipafilv  ovv,    otf  Xatog  6 
av&Qvmog  KQog  ov  inoisfoo  xrjv  imöXQXqv ,  nsgl  xovxmv  xmv  ötlo 
vexvwvrjv  avxov  alzijvag  üntlv  xl.-  xai  öiaxovxo  ixeivw  ftovov 
ifivifod't)  •  ov  yäo  S  xi\Xixovtos  <piXoao<pog,  riyvou  xavxtjv .  $fa\  21 
vno    yi\v   aXyvvGStgy    imlÖij  xa  nafh]  ijftwv,    ötd  yXvxv&vfiiav 
uv&itxtxai.  fi  ovv  öia  tfövvGtmg  xa  sr«^,  öiä  aXyvvat<og  ^A.avovtP.188. 
'9J  inxoTirl  x(3v  ää^cov,   «<4  inl  xo  xaXXiov  ävayooytj  •    xqaxn  yaq 
xav*av&a  ij  tvtitoxQaxüa   ötaxa^ig  $   Xiyovaa,   xd  IvavtLa  xmv 
ivavxicw  elvai  lapaxa:.       

itoä^iQ  ovv  QbcS,  p£: 
"Axovb  öy  (paül  nciXa  xaXov  Xo'yov:  16  nooötfxifiv  xov 
(vv'd'OVj  nQOG&iixysTtTUidv  ffomm  xov  dxQodpBvov .  bteiötf  öl  oxav 
&4Xnpsv  uvl  xi  rcoxl  thtsiv  yaplv,  axovs  izaioe.  xal  otovA 
Xoi7tov  tlg  naooiplav  i£fjXfte  xo  axove  xovxo»  itivxtg  yd$  ccvtco 
xi%oif\vxai  icQogöiaXsyojitvoi.  öidxovto  sine  xo  yaalv,  dvxi  xov 
ilxovi*  ovxm  y~ao  ol  nqogÖiaXtyo  (isvot  <puo\v.  anove 
öfj  x)^xdXa  xaXov  Jc6yov*  öiaxl  öh  sine  paXa  xaXov.  9«. 
fiiv9  ort  noog  dvxtötacxoX^v  xtav  noir^xm  ftvOwv^  ixztvov  ydo 
pavwg  xaXol  siötv*  otfalr»  öl  (idXa.  ov  ydo  xal  x6  <paiv6(jLSvov 
t%ov0i  xaXoVydXXa  pwvov  xo  ßä&ogi  oi  öl  qnXooatooi,  xai  xo- 
(paivopevov  xaXov  fyovzeg,  fidXa  xaXol  slow .  oxi  yd$  xal  ot  jröify- 
xal  vSg  iv  fiv&ov  axrjpazi  xd  ntQt  fttaiv  nqo(pigovxa^  drjXöv  iv- 
xev&ev.    Xiyovat  xovg   dtovg,    allv  iovxag.    Kai  ndXtv  waclv 


2)  aflperam  2**,  ut  videtnr,  m.  leni  correxit  3)  1.  6omf  4)  po- 
sterios  X  a  mann  1;  eop.  li.  b)olöä?  6)  1.  drptoxB  7>  l  m.  1 
super  v  qood  deletum.        8)  ■*•  tj  a  m.  2*  in  ras. 

1)  ni.  1.  sop.  li*  X  add.  ad  A  infra  lin- 

34* 
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ttvtovg  vftoto&QitalvHv .  xai  j*ify  «ovffv&Ota  *)tctor£i<rn.  ro  yd$ 
onoonfQiittivuv,  dxptfe  iötw .  iv  yd$  rrj  dxprj  d7wa7teQ(iaivop*v.  to 

J$m ___   , _   _- 

%Q*rilS  dtd  ßa&ovg  %G>Qei  toJv  pLV&mv.  xal  W  i*Qoa4%et  ta  qxuvo- 
pivw.  diettoiho  Xiyti  Ott,  iyti  otopai  Xoyov  dXtfdij.  ertr  6k  £ 
maXXixXtig  4)pv9ov.  imtötf  oti%olo$  t$  u  ro  xsHQVftpLivov  iXelv. 
tovxa  fiiv  ovv  ntql  tovtcov,  8u  öi  c  löivai  on  ol  <jwA<M*o<po*,  p/o* 
itivxmv  &QTM*  olovtai  tlvm.    xai  $9  %6  izqwtKStöv  tnxvov  vxeq- 


*W  V     >V  V.*F      Vir       «VMira>VWV*>r       V#»Ct>MV/VK       Va*T»rV4VU«»CISW    IW  •  »  f>  £      V  C 

loyog.  (iiXl>6t  oe  tiv  otSöh-  voaf  ntQiXrjntov >  ägtt  Ai- 
yovfft  ftfav  fitwi  Ttjv  ««Vtedv  tt^ifV,  tivn£fU<sa>$  6k  *)  tttirrp 
naq&yu  to  wf 4t.  totrro  y«ty  jyj  cftoxrov  i)v,  *J  if (*<*<?  «vro- 
.*#tv  Ard  rot;  spcoToi;  nkfov  ftaoifyofte#cr.  frilti  yitQ  otov  ofev  vi 
fero  cd  «frioroV,  ifopoftotfo&at  w5  -cdtiw.  Zoov  <m5v  «5»,  iy  pftgfcv 
vo  aFriov  tov  afalov>  *)toaovtov  xai  ti  ttinaxov  tov  aitucrov. 
ovxn  yovv  mk  6  fiäXXov  ifcurtijfiwp,  päXXov  tvdoxt^iovg  fiafhfxvg 
Magnsi.  tl  %$ijv  oSv  SXXag  pt/foia?  foiHxpeig.  vni  ro*  ngmxov 
4)nuQa%^vm.  d&'ovicog  Vni  tövtcov  jfitcg*  ifr«%  y<ip  *yv{  tov 
jtccwog.  ixtiörl  fön.  fad  to  jnj  tlvät  dreXfj  rüfy  %igpom .  fieiv 
oiv  ptitpvg  tcXXai  iwd^ngn  Sg  xai  %pt;aijv  0ei$*V  oC  ^oft«pr«l 
9Mtal..  ^cati^v  «v^x^cav  WvrcSv«  ?ariv  o^v  ^rort;  dvvo£»g  voc^a. 

tfi^aKai,  «aXottf*  tftfpJfoAix*?.  ov  ^e?  övi>  r^ÄtiWfd^cri  tiqqq  ti 
ovofiara,  aKovovxa  xqovIov  dvvauiv  xcb  ftttav  M&\  r«  <re»lvt^rirv 
dXXa  tmv  nQaypdwv  <pgovTt£uv.  Sr*  yc^f  SIX'vviqvv  <sr}{iaivop€v 
tttvta  Xiyovttg,  si  ßovXki  rf  vo^J«  wtWj  vag  ^uva^if^  ^»v 
/ACag  ovaittg,  xai  dutxtxfitfau  «xaXXyktov.  *XXd  Ttnoxi&tOQ  ati- 
r«c  ^  *o  7C(Küt«  c^t/ü)  xai  Üy€  ort  (Mv  iv  «rvao*  xai  yoe^ri 
l«*\  6*w»jri  JvvfffAeiCk  *)  orav  ow  x^ovoir  A^wy,  |tij  to^ttov 
«905  jro  ovo/ta,  aUa  fifrti  ri  A^yco.  Hqovog  yaQ  itvtv  v  xogog 
vovg^  oitoiv  i  ma^aqtog.  ovxa  yo4v  Ktn  eng  xa&m$vg  xai  Tca^di- 
vovg  yvvalHvQ,  xi^ag  xaioi^ev..  öi«  ovv  too  ovifiavog  tovtov, 
TJjv^c^iv  dvva/wv  64ptttivopev.  dt*  ya>  Covv»,  *»\  oi  noiqtm 
q>*GU  av*oi>  *«*ffWrav  Ta  Cfca  rbva;    xai  wUt»  ^t«W^    ixt^j 


2)  I.  t*$td  J.       ^3)  n  manus  1«  ante  nra  deletum  et  puncto  sab 
11,  notalum.        4)  I.  pv&ov 

je!  natura*.        3)  Grtvis  in  &  (*o)  enuns.       4)  L  mm*.     7  £  Mt 
(pro  hp)  cod.  a  m.  i,  qood  in  **  m.  Ä,  at  tMetiu,  mqt.  ^  V 
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ömxvqvxo  xal l)  iynvXofif}xiv  etixbv  <poai$>.  tmiöj  xo  &yiwXov~oi$itdiV.190. 

2>  &4»o  lavro  «iirfwvc*.   xal  tta/Uv  bteidrj  ovöiv  axonxov  xal  v*aJ- 

xcqov  tv  %m  v»>    $*otovto  yigovxa  ttvxov  taxooovai  xal  ßoadvxl- 

vtjtov*  aja&ft  xal  ot  djiQxsXtc^axtxoi  <paai.    xovg  k\ovxag  xaXwg 

tov   xqövov,  ipQOvlfjiOvg  xal  vowefßlg  yiveo&ai.  xavta  ow  orjpaf- 

vcrctt  Öwtovtwv.    nikw  xrjv  £iwi}v   noocayoqtvovdi  xm  xov  fyjvbg 

o  voftari  Kai  3)  too  tov  4)  &oiJ$,  ot*  ö)  Stiavxov  rtjv  fcijv  SISghsi. 

Kai   itaUv  tpvol  xov   pi?  ijAtov,    iitl   6)  tf  iwiXmv  ßißtjxival   xal 

viov   ovxqv   ttixoQOvol.    xdg  7)S  xoondg  xal  xo   axfiatov  avxov 

örjfjialvovxEg.  nijv  it  aekyvflv  hti  ovo  xuvqcqv.  int  ovo  (ikvy  du» 

xijv  ccii^0iv  hoLx^v  (JLtia>6tvr  inl  xctvqtov  äi,  knub*r\  tagnsg  ovrot 

%r)V  yrjv  ioyd£ovx£g>  ovxm  xal  avwj  xov  nfoiyetov  xogfiov  xvßtqva^ 

xal  n&Xw  %ov  \kkv  ijfiUov  aooeva  awol.   xijv  öi  CeXyvtiv  dfjXeutVj 

sWetdi?  8)«$cnytjx£v  ccqqbvi  pht  öiiovai,  tco  äi  OqX«  te%ea&ai.  htA 

ovv  6  piv  %Xiog  ät'äoMH  xo  <p<og  ~    y  äs  aeXijvtf  äl%f?ai,   Siaxovxo 

rov  pivH  &Q$wa.  ti}v  ül>  fryfctav  ovopdtovai .  tctvxa  ovv  iöxi  xi 

Ttotqxnd.  xal  ov  öu  xaodxxBC&ai .  Aiy«  xoivvv  ort  ano  xov  xoo- 

vov  itsvzlfiavxo  xqv  ßaaiXelav.    6  &vg,   xal  o  ÄOtfttdoJv,    xal  o 

itlovxmv  •  xal  Irtuürt  6  nXdxatv  itoiiftutbv  ov  nXaxxsi  pv&ov  alkd 

gnJLo'tfoajov,   ovxdntv  mg  ot  now\xa\  St*  ßia  xtvl  tSXnßov  xyv  ß#* 

OtXdw  xov  xoofov,.    dkld  Iqni  öievtipavxo .    xl  äi   iari  xo  asta 

kqovov  Xctßelv  xov  vofiov.  vopog  levlv,  ij  xovvov  djavofu}.  ff^- 

rat  di9  on  6  xoovog  ötifialvu  xov  vovv*   &uitxovxo  ovv  ixti&Bv  6 

vofiog  •  faxhv  öl  St«  t^wti}  rjtpvoig  xöv  lyxoa\Umvt  pet*  xä  thteo- 

xogiiui*  IxfiJv«  yio9  xal  Sviv  öfopdxMV  nctvxsXmg^  xal  tcov  ovoa- 


lyeörriMUxi  xovxoig  c^ulvovxai,  6  yao  ißig  axrjftroov  öt>atovtoP.191. 
fysi,  tig  öyi(uxtvav  xo  dtnaäxmiv.    6  Si  notinScSv  imovxo  xolai» 
VW*   dg  lyoQog  xov  XQtxxov  xovxov  xov  ii6Ta£v.    S  öi  nXovxtov 
l)  KvavSav,  foaxo  öxomtrov .  mgntQ  »)  y«Q  ■)  tf  xvavla  xovnxEi  vtjv     " 
%€<paXyv,  ovxfo  xal  ovti?  4(  thivaptg  xwv  dipaväv  iox*.  ^)xal  fifj 
voplöfixe  oxi  ot  quXpCoyoi  Xicpovg  xlpwst  xal  va  sUaXa  dg  Otid. 

1)  L,  ayKfNiofiijtif*.        2)  L   »p^$  — .        3)  M.  r-  I.  e.  m.  1.  ««pl 
dv6g :  deinde  »*fl  ^i*o«  s  deniqne  xbqI  6$lq*n9.  J)  L.  <J^C  — .     6)  M.  1 

ex  ov  ov  efifedt  6)  Cod.  c/J,'         7)  Cod-  4'  8)   L-    «f^««y-  . 

9)  t«  mp»  li.  a  m.  1  ad  A  ■«*  Kn-    W  Gr»vi»  »■  •  erwo».     1 1)  L.  noindtiv. 
1%)  M,  r.  9.  p.  w-  l.       , 

fcoo*i&£*         »#Ta{«  T^a*f« 

*l$v*a>v  %&6*t*  %wia 


t)  Sic:  leg.  xv*vt*v  Nimirnin  nvaviav.  Notier  iatorpretftter  xi\v 
"MSQcxwnv  Pkt.  Polit  X,  $\2,  B.  qoae  lalmdb  HületuMolm  roetinr, 
teste  Ol.  WormiQ  Bpistt.  T.  2  p  1070  a«i  Grtcca  xon  co»u*r»flt. 
2)  yao  a  m.  r«c.  qu»e  tarnen  non  (Jonii)  Z™  aü.  3) 

add.        4)  M.  r.  1.  e.  n.  1.  (^  xl  Xiyn  mq\  $ida>lmv. 


rj  m.  2  ttxir' 
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iltfhtnty  mctaU&i\Ctv  {mvttg,  ov  Svvafie&a  iqHxits&cu  vifg  aVo- 
porov  Kai  «v  lov  AwcfpE«»?,  itqig  ^Ttoftvrjotv  iuttvmv,  tu  ifSSmXce 
imrivotgrai.  tva  oqiSvxtg  xavxa  xai  ftoogxvvovvreg ,  rfj  frvottrv 
IpZflifieda  tmv  aVa>fiara>v  «ai  av"Aa>v  dwafieav.  Xiy  trat  xoirvv 
j»alr< 
Towg 

*oiiT«V£Ta» 

xlvrjötg.    «ai  ovdlv  Äii^frfvov.    |v  pivTöi  r^  wv  »Aorva>p*va»v, 

^  dfa?.  ivtav&a  yaQy  ij  t»v  aoxlgmv  dtaxotfig.  onov  6h  BuntQi- 

**C*  !*•«  Z9*i*  '&m$  *■?£  »?<>V  «g/av  vtpov'oqtf.    eVräv&aö*  17 

cioijvq,  iraidi?  na)  if  fiay,»,  ivravtfa.  mov  y«?  pap?,    ixe?  gacla 

fiptyvq;.   papf  6e,  toopov,  ^vyoov.  vVoov,  iftoov.   stfojv  6)xa** 

sto  fiaX1?  ovtfa,   dvpßalXstai.  xavxa  ovv  iott9  ta  vnS  tcSv  noiif- 

tmv.    iiitoi  xovxo  xai   tov  6övooia  Xiyovai  xctja&akatvav  nXa- 

vaoftxt,   ßovlij  tov  rcoOttdwvoff.    aqpaivovtft   yao  t«V   6öv<S6nov 

£<oi/v.  oxi  ovil  i&ovla  ijv.  «XX'ovJi  ftijv  tri  ovq&vU*,  aXXa  fiiarj. 

hil   ovv  6  itooaöciv  tov  pnragv'  tokov  xvaio'?  Jan,    6**a    rovro 

«ai   tov    o&wtoia  qpatfi  ßovXrj   *)  isocb$8<Svo§  *    inetörj  vov  xXrjgov 

tov  noaeiömvog  bI%sv.  ovxm  yovv  «ai  tov$  fiiv,  qpaai  diog  vtovg. 

tovgöi9    nooetömvog .   tovg  öif    nXovxmvog.    izqog  xovg  xX-qgovg 

ixdttov.  tov  fiiv  yaQ  igovra  &tlav  xai  oVQavUtv  TtoXitelav,  ötog 

qpapfv  vtov.  tov  öh  x&ovlctv,  TtXovxavog .  tov  ii  rtjv  ftsragt)  no- 

OuScSvog.   xai  naXlv  0  rjyausxog,  Svvapdg  tig  itfri  rofe  GcifACKSiv 

iq>totfi*vZ*.  Kai  dict  tovro  $hts  jibqI  atfro^J.  *av  41  ^«9  <pe- 

M92.?0|»7yv.    fecfiSi}  «ei  tcov  au^Ttov  tVrjftsAEirai,   ^iotovto  ycr^  vai 

rv  l)<pvcaaig  iQyd£$xai*   ivti  tov  4v  xalg  qw<t$cw.    avxr\  yaQ  rj 

tivvctfiig  nqoiyn  ttJv  g>vtfiv  f^  rd  »if^faO'ai  rcov  ompatwv.    litti 

totwv  ftiftv^rat  Ivrav^a  fiaxao«v  vrja&v.  Kai  dUrfg.  xai  xvtitBmg. 

xai  4«0fittTf}^^ov9  slffaifiev  t/  iarcv  Äeaarov  s)  avrov  8)  of  |»lv  ovv 

yeoygaqpoi ,    g>aai  ra$  fiaxaocov  vijVovg,    »e^i  toV  coxeavöv  sfvai. 

xaxn  iniivui  tig  ^pv%agt  tig  ev  ßsßttoxvlagj  tovto  6h ,  avoi/rov. 

4)  xvr//*«va  ya^i  ßlov  ovtag  l^anr  ai  t^vräi .  ixtf  i^eoraroo  «jrtov- 

oai  tig  ptfizvog  Glkovaai  jxfri^«v.  t/  ovv  qpapiv,.    tctiov  ort  oi 

<piloöO(poi  tov  ßtop  tov  ö)  ccv&Qoiniov,  &cdarvri  ammitovoi,   öuxto 

taQctx&Sig  xai  yovtpov  xai  aXftv^v  xai  fcfoovov.  Sei  6i  *i6hai 

Ott  ai  vrjöoi,   v*7tSQXV7ixov<si  trjg  d'akdöörjg  avcoripa»   ovaai.    xr\v 

ovv  TtoUxüctv  Tqv    **)  vmQXvtyaOav  tov  ßlov  xai  t^   ys vi 6 sag, 

l^axaooov  vijtfovj  xalov^f  tovtoV  £i  4art  xai  to  ^Av^iov  Ttsöiov. 

5)  Huc  Ist»  pertinent  a  m.  r.  1.  «.  m.  1.  fol.  iiueq.  192  med.  e4t<h 
pUa  dnXaviis  8Ui\  nXavm^vri  etqrivT}  ybeoig  6)  L.  nalicsQ.  7)  Port 
«00.  nXaväo&ai  excidisse  videtar. 

1)  L.  tpvccug.  Vid.  Creaier.  ad  Olympiodor.  Comment,  in  Plat. 
ALeib.  I  p.2tt.  2)  Post  cr&t.  interpnngendum.  3)vM.  r.  !.  e.  m.  1. 
tcbqI  tüv  (jurKdqmv  rjjöav .  xai  %&v  icsqI  avzdg  pv&oXoyovfiiiHov  aXty- 
yoo/a :  4)  in  Cod.  xvifricova  ita  scriptum  est,  ot  Ktterae  x  et  v  quasi 
coropendio  constatae  sint,   de  quo  non  liquet.  5)  L.  dv&Q&nsiov.  De 

eetitentia  cf  ßasil  Plotiniz.  p.  20  sq.  5«  )  Cf.  Animadvers«.  in  Basil 
M.  I  p.  77.  175. 


J 
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öteexot,  xovzo  **l  6  ^gaxifjg  ixXwtaivp .  adlov  h>  xolg  e)  hnsgtotg 
{l£qso%v  txoifi9€t$o9  civil  zov  xaz^ymvioazo  rov  Oxoxhvov  xa\ 
X^ovwv  /3/ov.  xal  Aotftov  Iv  yptoa,  o  leztv  **)  iv  uln&zta  xal 
qpcori  ffiy.  loxiov  dh  oxi  öwyiqu  xlatg  ölxrjg.  7)  1$  9)  (itv  yaQ 
öixrii  xa&oXixondoa  löx\v  qpioExai  ydq  •)  xal  ixara  xmv  dvooitov 
n  d/%47,  zip&QOvpivri  avxovg.  qyiqsxaX  ök  xal  xaza  xmv  dixulmv 
€t7cokavnv  %aqi%ov6a  10)  inl  xaonuov.  tj  ii  «Attf,  ptQwn  Am. 
xerra    ftov<»y  tcJv  ^aozfjxoxoiv  yivop&t?-  zl  di  ioxt  zo  dvai  iv 


aq>OQOVQ  xivag  xonovg  xal  nvolvovg  xal  xaxatyv%QOvg  xal  %aowlag 

öwapeig  üvai,  oig  ürjkovotv   ai  .dva&viiidoeig  xi\g  yijg.  xaltixai 

ovv    oixog  6  xonog  6   'do%azog  zagzagog^   öei  zolvw  slöivai.  Sri 

p.ivovaiv    tvzav&a •  ai   tfn*2c":    ttt  xaxag   ßicitiaoai   %qovov   xivd, 

12)  VXQIS  °v  zo  o^aa  avxmv   8a   öUrjv.    insvdy  ydo  <pg  titpjzat 

öiayXvxvdvfiictg  fjpaoxov^  didlyvvomg  xal  xokä£ovxai  loxiov  ovvP.jgß, 

ort  to  Ö€6(ioviA6wv .  dxlvtjvov  pivsi  xouzovp.tvov*  ijiel  ovv  l)q?at- 

QOfiSvai  iv  r<£  xaozdam.    ovxixt  xwovvxai.   xivxgov  ydo  ioxt  zijg 

yrjg,  xal  ovxlaxiv  aizov  xatmioa,  ei  yao  xwy&woi.,  nal.iv  avco 

unio%ovxa%m  zu  ydg  vnig  xo  xivxgov,  avm  iaxl.  foaxov  xo  ovv 

ixei  tazt.zo  S&iumryQiov >   zav  datfwvloav  xal  %&ovia>v  öwapcmv 

IqHazapivw  •    zag  dat^oykciSeig  ydg  dwaiiug,    öidxov   xtgßiqov 

«wog  x«l  xov  xowvzmv  GiipalvowH .  xal  läov  S%etg  ivxtv&tv  8ia-  ■ 

q>oodv,  &ela>v  xal  ivsaztgiatv  2)  xal  oWapfav;   rjv  ovv  vo'fTog 

8)od«:  äoipai  ffoUaxig,  oxi   feri.  xov  ddov?  ovöh  xo  Jjv  ovöi 

zo  law*  Kiysxai)  IniMi  zo  piv  rp  itaQyXfrzy   xal  ovxhi  4)i<rrl. 

to  öi  Stxai,  6)  avxeltg  xal  (vqnm  ov .    6)  ovdlv  öi  xovxa}v9  hc\ 

xov  &dov  btvoifoai  dvvaxbv;   ovih  ovv  xo  qv  ovöh  xo  ?tfro»9  inl 

avxov  Uysxai.  zo  Sh  fe»v9  «fit.  liulxolwv  6  nkdxc&v  mg  pv&ov 

ngotpioei  *)  zovxov,  diaxovxo  sbtt  xo  qv,  iva  Sm  %dgav  x<5  fitJ^o. 

focftöij  öh  ov  itovquxog  6  pv&og  akld  oplkoaofpog.  ixyyay*  xal  xo 


6)  L.  ian.  «qnod  in.  1  prias  scripsUse  vtdetar.  6*)  Attende  con- 
jancta  voce,  dlij&sut  et  q>a>g ,  quae  locorura  quorondam  in  N.  T.  adrao- 
nent.  7)  M.  r.  1.  e.  m.  1.  zlvi  diacp$QH  zlesmg  9t*n :  8)  L.  phv— . 
9)  y\  xal  m.  atr.  1.  e.  in.  2.  add.  ad    f\  sub  lin.  10)  imnaoititov? 

11)  tot;  delendum.  12)  M.  2  del  $t  eadem   asperum  in   ov  >posuisse 

videtnr. 

1)  L.  <ptQ.  2Y  xal  del.  3)  L.  oös.  4)  Tuxta  Jenem  a  dextra 
ras.        5)  Sic:  ./•  svtsXlg  m.  atr.  I.  e.  m.  1.  ad./.  evteXegm  textu. 

6)  Super  ovdlw  <<J  rnbr.  qno  nihil  refertur.  Nam  in  m.  r.  s.p.  m.  1  ad  finem 

w^aj.  p£,  haec  pertinent 

nqig  xo  frttov  TtQog  dv&omnovg  itftOQ  xddloya  fa«, 

o<Ttor:  dUaiov  äpapg:  xi^acfiOfrixdv  (t.  x^j» ) 

7)  L.  xavxa. 
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a$l  Jtfttr.  i?  ti  itlltxiv  ilmVf  ijfti&j  «W  tnvic^yov  thc* 
nQQtvrivix&(n9  •)  ij«$  ini  %ov  vov.  .xct&xaöhy  *$l  9)c**t*9  xal 
6gI(oq.  l0)ölxatmg  XiyixaX, .  4  mol  aVfya>*ot/ff  ipvXarmv  n  M- 
Xätct.  ogxig  öh  xal  xiq\  xo  dtlov  iv  fx»«  ötkos  xal  ootog.  apilet 
avoolovQy  xovg  d&iovg  dnoxaXovfiiv*  öixcuog  ovv  nah  ooiog  icxnr, 
6  xal  &eov  xi(hov9  xal  dv&omnQig  xa  Ttoog  a£*av  viptor:. 

Tovxwv  öh  öixaöxml  tnl  koovov:  j  ftokmx'fj  rf  re 
ösi*  xal  tf  aritywjcfoq ,  öuägtaiv  noiol  rmv  ovtcov.  nal  SiaiQti 
ifg  xt  tovg  ao%ovxug;  o  fon  xovg  ötxitovxag  xal  vofM&ttovvrag, 
xal  tif  xovg  oVxafrpeVovg,  pv&ov  xolvw  u)wxoaölömot  totovrov. 
o»  «alat  o  niovTo»  «aro/vf  d«  xco  drt\  §ig  ll)  uog#i?(><£?  <*£  öixen 


raff  paxaflao*  vq'eov?  a'jtip%e  vtcm  .    Xiyti  xotvw  6  £«J$«    er*    Ijw 

P.194.*ati'aai  tijv  ä/xi}*  xavxfjv.   navoa  6h,   not^oag  prjxKti  tovg  ötxa- 

tovxag  iv  tto'pau  dtxa£tiv.  aiXi  yvpvovg.  xal  t+ig  Öuui£o[ji4voifg 

Oftofof*  ovxftr*  iv  ttifiaoiv.  aXXd  xal  avxovg  yvpvovg.  *$qo$  tov- 

TO»f  äit  xal  a<p«A<a  **}v  xovyvaiöiy  xotJ  Oavchrov,  <8ff*t  ^  tlöivai 

nox%  dxodvqaxovccv  •   ovrco  f*ly  ovv  o  jwfog  äff  (ri&og  nooldv, 

xa  aua  oVra  del,  otf  awAcmfi.  apa*  aUc?  ätatoct  t2p  *£  kootcqov 

xal  i/drapov.  xal  ngoxtoa  xa  axtXicxtoa  Xiyti,  *  l  &  ovvmf  tti  t&sia. 

isi  yaQ  dno  xdhß  «reinst«,    inX  xa  xiXew  ^tmostrtiv«  8  tt  ilyctf« 

Tovto  itfi*.  q)tjclv  $  pv&og.  oxt  TtaXav  fxhv  %  iv  Wffea€iv  ^tfav  ot 

dixdtovxtg  *    vvv  6^,   yupvol '    xal  on  ssaAa»  f&r,   t^jfif^tSg  iyi- 

vovto  at  öixai.  vvv  öh^  aya&oig,  iiov  xoiwv  %%i  üiatQei.  Set  dh 

tlöivcu,   oxi  l)  dg  pv&ög  xovxo  aotEt.    Iml  xaxa  alij<&uav  cSg 

d*{§opcv.  xal  afl  yvfivol  ol  Sinaaxalr  xal  a$t  pszu  t&V  Gmpuixayv. 

xal  ad  ol  &txa£op.svoi  yvpvol,   xal  osl  (Uta  *mpcix&*.    xal  a'tl 

(iox&r}(p*l  öixai.    xal  atl  xdXUxsxa**    c?w»ficy  &ip  ta*g  l%rffrfitig 

xov  pv&ov.  xal  civwpalvsTCH  xovxo.  tprjtAv  £  nl*xuv+  on  po%1hiDai 

'     ylvovxai  cct  öUcci.    xal  ot  uhv  xaxmg  ßiovvxeg,   iixooxiXlovxat  Big 

fiMKaoav  vyaovg.    ot  öh  ev  noXnevad^tvoi ,   *lg  xaoxaoov.  xovxo 

6*jiml*n  xty  Slxfiv  wjV  faxioAV  jyv  vov  ßlov  tovxov*  yptig  yag 

noXXaxic  p.o%drioov  ttv&Qwytov  ätoO(h>iq(nkfiVto$9  tpapb.  gtl  Baßal 

olög   av&QiüTzog  btlog  &Tti&ctvzv.    uniX&oi  dg  fiaxaQcov   vnoovg. 

xovxo  öh  noiovuev,    ifiita&tiSg  xolyovxeg,   noXXdxig  ydo  xal  Xofuv 

oxi  iioxdrjQog  ^v.  jiXX'inEiörj  ovvexqqxu  ^Sg  tjyovv  tgiamv  $ 

xioSrj  neoinotAv  r}  xi   %xbqov.    swptjfAovfLSv  cwxov   eSg  ayt&ov. 


8)  Sic  rod.  ex  male  intellecto  conipendio  vopis  7]yov+    M.  atr.  I.  e. 
m    2.  $  .-.  ad  .'.  snper  fjmg  qiiod    eadem    m.  2   del.  et  lined  attbneuVit 
Vfd.  Bast  in  Bredovii  Bpistt.  Paris«,  p.  48  tqq.       9)  L.  fow:       10)  L 
tluutmt.      tl)  v  poBt  vi  erasain        12)  M.  I.  ex  6g  mg  effeeit.      13)  wri 
m.  2  m  tcxtnin  ante  etg  male  infercifc 

1)  Fertasae  addendum  6  pv&eg,  at  paallo  antea  scripta«  reperitnr 
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£fr*  &  St€  «t^KXffcu&ä«  &Hfcg  TawtÄ  ftOMWft«?.  aU«  2}cifwro>~ 
$d>g  (ihv  *)  mtaxufUvmg  6h  9  nokkaxtg  ydo  vopf£ofL*v  xorra  4)to 
qpa*V0fi€t>ov  aya&ov  avxiv  eiva»,  Kai  6td  xovxo  iizcHVovptv .  rptar 
Tfjfts^«  di9  l%n  y&o  KkK^v^ivtjv  b)xrjkida.  liovovv  oxi  tftttig 
xaxwg  xoLvo(iev.  ot  6h  0«to*  ötxctGxal  xakcog>  tcctat  ydo  xovg  «P.195. 
oqpsikovtag  Hg  xov  tctoxaoov  ämk&HVi  Kai  tovg  Big  rag  fiaxdgmv 
vtfGovg*  Ttqog  oiv  vqv  v^txiqav  %(Uctv9  i'  jiv&og  dm  fiox&fjo£g 
yivtßftfu  tag  ihtag  *  o?a  tolvw  ,  ou  Kai  qpeig  dal  öieöTQctpjiivag 
xvl  itox&qQwg  xoivopiV.  aal  td  &tiu  del 4tettogt  6  fUvxoi  fiv&og 
uito  xwv  t  auhov  ao£dy,evog>  Kai  stnmv  Sri  ndkat  p,oyftriQi3g  at 
dixat  iylvQVTOi  titl  xd  xikeut  l)%caQBia  q>dgxwv*  ot»  vvv  6h  dt-> 
xalcog.  öuxtl  6h  f*tj  6  &vg  dqfkavxov  xovxo  Ixcotytfev,  ciU'o  %Aov- 
xtov  2)  dyyikst  avx<59  tpa^hv  Sit  6id  xovxov  aiftialvexat .  ort  dt\ 
xot  %BlQovaf  TfQog  xi  MQsixxova  InhGxQiipBk .  nSg  %üqwv  ovv  6vv'a\iigj 
litl  Tijv  6ixaoxuui}v  övvapw  imoxoiqtei*  xafitä  fiiv  ovv  nsol  xov 
tlniiv  xl  aqftatVf*  xo  xfiv  n6%&t)Q&v  öixxov.  ik&&psv  6h  ndktv  tlg 
xo  äet£at,  xl  iaxi  xo  ndkat  phv  iv  a«|f*«<H,  vvv  6h  vvfivoi.  nakiv 
oidvxav&a  xd  «pa,  6  pv&og  3)6hhohVj  Kai  dni  xmv  dxektoxi- 
0«ov  i?fta$*  btl  xo  xikuov  4)  ix&oxakHxai .  tri  toiwv  tldivw.  o.xt 
5)  xdvxav&a,  xov  ti  ßlov  iJjlköv  xovxov  alvltxexat.  Kai  xov  ixri. 
nijfitig  phv  ydo  iv  ö&paciv  ovteg,  xoivopev  iv  eap«**?  ovxag 
xovg  KQivopivovQ*  Ivxtv&sv  6h f  dxdxri  yivtoai.  6idydo  xov  itkov* 
xov  xov  ft€{txtlftfvGVy  Kai  tffv  itokhrjv  neQiovislav  xov  xotvoiiivov, 
dvayxa£ß(»4&a  xaawg  noivuv.  %al  •)  ftc^ar^fiivo»  liynv  &q%ov9* 
xal  xoig  xoiQvxoig*  i*&  öh,  yvpvoi  ot  öikatixal*  ägizeo  yaQ  oi 
T)  äiaaq>ixkov  oyüvxsg,  ov  H*&etQ<5g,  oqohsivj  ovtim  Kai  6t  ftrra 
ompdxiov  noivovttgy  ov%d%Qaupv+ig  xolvovaiv.  yvftvol  ovv  ot  ins* 
ömaOxa\9  toectvxwg  **\  ot  8)  KQivotttvoi .  ov  ydo  iJ-axaxmat  >  n$Qi- 
ovoia  %QiHMczmv  xovg  ömaaxdg*  Üov  ovv  nai  mal  xov  9)dtl  xb 
yvpvol  o%  x$  di**§Qi>Ug  xal  ot  dt*a£opn'tt ,  xal  dtl  \utd  tfttfia« 
xgjV)  l0)tikX9n5g  iwfteg  xo  dxekhg  JtooixaJ-ev  inl  xi  yvpvdv  Kai 
xikuov  oSivatv.  xavxa  6h  ot  ££i?yt}Tai  ijdwtj^iyaäv  ikelv,  did 
ßd&ovg  u)  xtooiöavxtg  x<ov  ttkaxwvix&v  kifc&v,  aaqxSg  ydo  xavxa 
ßoä)  Kai  ov6hv  Skeoov,  htei  toiwv  elQqxotptv  Kai  ntot  xovrovr 
Aoftffov  xal  xo*12)y   bixyacopev .  xl  ioxi  xb  dyeksiv  rrjv  nooyvwaiv 


2)  L.  ditet&iig.  3)  L.  rjnatriftiviüg  qaod  ex  genere  adverbiorani 

eo  coios  exempla  collect  in  Animadvss.  in  Bafii.  M .  I  p.  50  sq.  138.  et 
ad  Marc.  Eugenicum:  De  Imbecillit.  Hom  p.  47  sq.  in  Diario  qaod  in. 
ecribitur:  Zeitschrift  f.  d.  bistor.  Theol.  1845,  Fase.  IV.  .  4)  L.  xo—. 
5)  Cf.  Animadvss   in  Basil.  I  p.  174.  et  ad  M.  Eugenicum  I.  1.  p.  58. 

1)  L.  x*°e***'  2)  L.  dyyikkei.  3)  L.  iiatQsi.  4)>Comma  in 
punctum  commutavit  m.  2,  ut  Tidetur;  d)  Gravem  in  a  (naf— )  m.  1 
del.  6)  L  %e%ttQicp,ivtt.  7)  L.  ,&a  an,  Geteruro  fcä^c  Image  siroli- 
limft  >Apostolicfie  Epiet.  ad  Cor.  1;  13,  12,  qua  seneu  Ptatonico  item  ufeuin 
reperio  Tertullianum  Deenima  cap  63  p.  305  ed.  Rieutt  8)  t  (inoi) 
a  «.  1  in  g  ut  tidetur.  9)  Deeatne  ort—.  10)  h.  dkl'  6  ptiiog  &t 
ft.  ut  pag.  ld4  supr.         11)  U  zmQrjo.  12)  M.  atr.  I.  •.  m.  1  e  re- 

gtone lineae  y.  v 
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P*i96*tv81htvdxov.  qtctpkv  yc*o,  Zxi  tig  dyu&ov  xi  inoiiusev  *tjr  fltpo- 
yyctfftv  xov  vWoro©,  1}  nfg  «oxov.  ei  fteV  ycr^  e5?  aya4>ov9  äucri 
vvv  dtp^o^xm  avxrjv  aya&rjv  ovcav ,  ti  di  tig  xcrxijv  crvnjv  ovttry 
1)«^rUcrro  dtarl  oAog  xoxov  rr  ovactv  ovrijv,  Koofjyayev  l§  "OT!?» 
fad  ovV  rovra  aaooetrat  xara  ro  qpatvofievov ,  öel  slneZw  nj» 
ftexfVftftfVip'  dkyfaiav.  <paol  xtvtg  ort  Xafaog  lnoir\aev  dq>eXop*vog 
tqv  KQoyvWiv  rov  #avarov.  •)  ef  ya^  tjösifisv  xoxz  aWo&vi}- 
fxopev,  tfyoptv  a$l  xaxoog  xal  ddUmg  ßtovv,  xcA  itgog  nj  »oa 
tov  Oavarov,  pixoav  xtva  potoav  ayectov  tqya£*<&ai*  xal  äantiv 
«yaae»£  nokixtveö&af  vvv  Öi  piyusxov  ayadov,  ro  firj  etdivat  xov 


Irft.   xal  ov  notrioeig  xt  qpavköv 
ioxttm  rovra*.  xal  äkkmg  (ihv  ovv  xairovto  Aiverat.  Sil  Sh  siituv, 
xi  Im  xo  itdkat  ftiv  e/vat  fCQoyvmaw.  vvv  öe  dq>yqijö&at  crvri}v, 
19V  ywmoiaiv  ort   xgtig  efalv  dvt&ioug.  4)  aoajrq  (Lt}v,   y  ty- 
tovaa  il  6)  aocr  Ivxccv&a  •)  fiovov  (Atta  xov  6cip.ccxog  ßtol  y  ^v%ij 
xal  7)  oVfta>£f /oerat  «vre»,  fj  xal  Tcaol^erat  xov  arificcxog  xal  fiivet 
evrq  xatVavrqy,  otvrlo«  Si  ort  aoa   Iwav&a  ftöVov  |y  reo  /?/© 
•)rovro  xofoerat,    17  xal  eV  aHeo  ßico'  xal  xqlxti ,  acta  fiovoi  aV- 
doancoi  efal  xo^vovrf*,   17  xal  0e/a  ävvaßic/*   rovrenr  xoivw  xav 
dvx&iofwvy  at  p,hv  ere^ai  T?et#/,   dkktfkcag  uvtiatQhpovftv  •  a£  öi 
juUat,  nikiv  dkkykatg.   olov  •)  ivxav&a  fiöVov  ßtot  ^  ^P7  «aj 
9vp.fp&ÜQtxai  tüS  amiunij  SijXov  ort  xal  hxctvfht  fiovor  x^ivErat. 
sal  aXAa^ov  ov.  xal   ort  Sv&oimoi  xo) (lovot  efolr  ot  xolvovre^, 
xal  ov  &da  cWvaut^.   na'Aiv  af  aiUat  rottff  dXXrjkcag  toedvvafiov- 
«tv.  ri  y«o  avny  xa^'avnjv  larsv  ^  tyvjfl  %°>(?*£ot*4*V  xov  ooifia- 
T05,   öijkov  ort  xal  xo^frai   Iv  SUm  ßim.   xal  or*  Of^a  ovvafit^ 
K^fvc»  xal  ovxav^o6Mrot.  »aAiv  ovv  xavravO-a,  o  pv&og  4»axotvci. 
ifatt£  fifv  ycJo  srooyvojfftv  ^avarov  ravnyv  ol6(U&iti^   v%v  hrcav&a 
mtakXcty tjv,  vofii£ovreg   (trjxixt  xo^eer^at  ctvxrpr.    xo    ii   aktf^ig^ 
ixet  iortv  1$  ovx<og  ngloig'  rr\v  hxav'&a  ovv  n)  v^6gywo0iv  aXrj- 
tM97*#£ar£0ov  öh   tinnv   ayvotav9   a<paioatrat  ifftcov,   6ida^xa>v  ifftag 
St»   ätt  »ocjc;  ixt/vov^  rovg  dtxaarag  ßkimiv  x)  6  (iv&og  xoivw 
noog  xov  xakhxkia  a)  diiagxmv,  oig  ov  öu  xoig  itaoovci  nzifeadm 
dtxacxaig'  akkd  noog  xovg  exet  opav.  ovra»  yao  avToxtvqrojs  av, 
Iveoyi^cJcoftcv,    la/inttW    yao   ikiadai    c?ocriJv   xal  'ft^  •    ov  dl    yao 
ovayxaartxov.    ovdl  yao  ^   aarooloyta  1%»  X^00^»   ^^  ovra^ 


l)  L.  aqpfOcro. 
%)  M.  r.  I.  e.  m.  1.  (^f^dt^v  alxict*  dyvoovfuvxfo  4>a*ffrof>:     - 
8)  M.  r.  1.  e.  m.  t.  (^  rd  imxxqxov  «aoafyyelftat 
4)  M.  atr.  L  e,  m.  1  ä  ad  »oo>n?  ^  ad  eTevr^oa.  y  ad  ro/ny. 
6)  L  «o«— .         6)  L.  ftoVov.         7)  #  aap.  li.  a   na.  ad  A  **!>  ,ia- 
8)  L.  ro^r«.       9)  Ante  eVr.  add.  «/—•      10)  •/•  pcVot  m.  2  atr.  1.  iot, 
V*  asipar  aufm  in  textn  qaod  in  voce  ipsa  et  «ab  lin.  lineola  trans- 
— ^  -M«4n».        11)  *ooyv. 

M%  i  imerpnngendan.        2)  L»  Mmtnu. 
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&»  61  Stc  «W*«^aSa>$  tohteg  xavxa  itotov^uv.  dlld  *}dpna-~ 
x  itög  »Iv  a)  ij»at U(Uvng  6l9  nokXdxig  ydo  vopCtopiv  naxd  4)  ta 
^«»voftsvov  «ya#ov  avxiv  ctW»,  xal  dia  tovto  inatvovfitv .  vptar 
xrjpi&a  61 9  $%u  ydo  x$xovfifiivtiv  b)xr}iida.  Idov-ovv  Sri  ifrttf? 
»axais  xoivofitv.  ot  61  &«to*  ätx«4ftai  «crico?»  foa0f  ya^  xovg  t*P.195. 
oqpfittovraff  Ifc  vov  ta^ta^y  irotAäetV«.  %al  TotJff  afc  xig  (taxdq&v 
vrj<sovg*  Ttgig  oSv  vqv  rfatxioav  xpicHv,  6' pv&og  $lm  fiog&w«!? 
ylvtßfton  tag  itnttg '  oou  xoivw  ,  ox$  %a\  qpcf?  dtl  ötiavgttjA^ivmg 
xal  YLQi&tfäög  xoivopiv.  xtu  xd  &tict  dsl  &$itog*  i  pivxot  pv&og 
und  xüv  dtihSv  ao^d^ivog,  x&i  sltxav  or»  izdlai  p,otfhiQt3g  cct 
.  dlxat  lyivovto*  M  xd  xiktut  l)%(Q0sUt  <pdgx*ov.  oxi  vvv  6h  äi« 
xaLong.  öuxxl  61  fit}  6  &vg  dtpiavxov  xovxo  iaofofffn',  all9 6  nlov~ 
xwv  2)  dyyitei  evtl»,  qpaf*iv*  Sit  dt«  vovrov  atipalvexat .  ow  «fi 
rd  gcleot*«,  040$  t«  >*pfitfT<>va  irtböxoStpei .  eog  %tlomv  ovv  6vva(itgy 
Inl  xr^v  öixaGxmqv  övvapiv  &7u6tt>i<pei>  xaviä  (ihv  ovv  neoi  xov 
elmlv  xL  or^kaivH  xo  xüv  ^o%^y^v  öixmv.  {Htofitv  61  ndktv  tlg 
.  xo  6el^att  xl  iöxi  xo  ndkmi  piv  iv  oajfifttf»,  vvv  6h  yvpvol.  ndkiv 
xdvxav&a  xd  «p«,  6  (AV&og  3)  6Wp«v,  xal  dito  xmv  dtiktcxi- 
omv  ifriag*  bti  xo  xiktiov  4)  itQonaltlxai .  6$l  totvw  ttöivw.  oxi 
b)  xdvxav&a,  xov  x*  ßlov  i$ptov  xo€xov  ctlvixxtxat.  nal  xov  Ixtf. 
rjfitig  php  yd$  iv  o&fAaGiv  ovtff9  %$tvopw  iv  öoifimciv  ovxag 
tovg  xqivoiÜvovq*  Ivttv&w  ih9  dndxq  yivbxcei.  öidydo  xov  nkov^ 
tov  xov  neaiKtfitfv&v9  »ai  t-tjv  itolkrjv  xeoiovaluV  xov  notvoitivov, 
dvayxaiß(wd>a  %a%wg  %(fivuv .  %ai  6)  nei*$tgii4vai  Ifyttv  ao%ov8$ 
%*l  xolg  toiovvoi^«  i*H  öh,  yvpvoi  ot  öikoxtxal*  ägjcno  yaQ  oi 
7)dt,ctoq>ixlav  o^övWtf,  ov  *«#«£<£$,  Sqohsiv,  owtm  nal  ol  fttro 
amyLdtwv  noivovxtgy  ovxdxoixupvwg  xolvovoiv.  yvftvoi  ovv  ot  ixei 
öixaaxal,  oitavxwg  *«\  ot  *)  HQivdfttvo* .  ov  yaQ  &£axvTm<H,  ntoi- 
ovolcc  iQfHtdxmv  tovg  öixattdg.  liov  ovv  %m  mol  xov  9)dü  xe 
yvpvoX  o?  x$  diudjjovUg  %ml  ot.  bix<»£opfvot>  %u\  dsi  pttd  a&pd- 
twv,  l0).dllL<ag  p&tog  xd  dxeXhg  BQ&ixa&v  inl  xo  yvfivov  xccl 
xiktiov  6Ö£vg>v.  xtxvxq  öl  ot  i£f}ytixeti  ijdwtf^iytfäv  iltlv,  Std 
ßd&ovg  n)  x&Qltiavxtg  xmv  nXax&vixcov  Ai£f<oi>,  cecqxag  yaQ  xavxa 
ßoä)  xa\  ovölv  &eqov,  ht$l  xoivvv  cj^ijxafifv  xai  Tttot  xovxovf 
kotmov  *ul  xi*12)y   j^x^a<ofi^v .  xi  ioxi  x6  d<peksiv  r?)v  nooyv&ötv 


2)  L.  cpfa#ft>s.  3)  L.  qxatrjfiivtng  qaod  ex  genere  adverbiorani 

eo  enias  exenipla  collegi  In  Animadtes.  in  Bafil.  M.  I  p.  50  sq.  138.  et 
ad  Marc.  Eugenicum:  De  Imbecillit.  Ho  na  p.  47  sq.  in  Diario  qaod  in- 
«cribitur:  Zeitschrift  f.  d.  histor.  "Theol.  1845,  Fase.  IV.  .  4)  L.  to— . 
5)  Cf.  Animadvss   in  Basil.  I  p.  174.  et  ad  M.  Eugenicum  1.  1.  p.  58. 

1)  L.  p°*****  2)  L.  ayyiilei.  3)  L.  tftoft^fi.  4)Comma  in 
ponetom  commutavit  m.  2,  ut  vioetur.  5)  Gravem  in  «  (^tar— )  m.  1 
oel.  6)  L  xs%aX}iGp,iva.  7)  L.  ßid  <sn.  Geteruro  liaec  imuge  siroll- 
limft  >Apostolictie  Epiet-  ad  Cer.  I;  13,  12,  qua  sensu  Piatonic©  item  uftum 
reperio  Tertolltanum  Deenima  cap  53  p.  3Ö5  ed.  Rigult  8)  t  (in  ot) 
anu  1  in  9  ut  Videtur.        9)  Deestne  ort—.        10)  L.  dW  b  (iötog  a^ 

p.  ut  pag.  Id4  supr.         11)  U  zaQW-  t2)  M-  atr»  '•  ^  m    *  •  *•* 

gione  lineae  y. 


MO      Olymptodon  PhUoMpfci  Sdniia  in  PlatonU  Gorgiam. 

fcftlt  funtvtf&fjv*tf  6  \tv%og  vJt  oixtia  rrig  nfoaditoig   bcoirjet. 
na\  xo  fiiv  KQtlrtor  o  jtfn  xov  dla,  tig  pi}  öiXovxtt  rcomv.  /Set?« 
ittat  yif  ovnjv,  ad   avw  dvat  •)  **  di  xacipov,  dvcty%a£e*  xar- 
0tfAxf0{tat   «otijv.   ttfajxt   xoiwv  Tijv   rtavä&oav  yvvaixor,    ovti 
tov  r©  dqtoirotfrff.  tl  M  toxi  tovto,    tj  «Aoyo?  ifwx*?*    £*«&} 
«uo  4  ^X1?   »fc**4»***  Itncriföa.    ovxrfövvaxo  öh  damptatog  ovaa 
xal  7)  toter*    dpiötog    öcoftart    ffvv«rqp#j}i'ai,    cwinxszat    &ta   xrjg 
eUeyof   ifv%rjg,    jia  tovto   y«^  TtavÄaioa  Xfyerui,  innör}  fxaaxog 
p$föl  xmv  &t<£v,  dtSgov  avnj  i%cigiaaxo*  0t]ßalverai  di  6W  »vrots 
%n  l}  Itta^Htf  tw$  Tijde,   61a  Tai*   ovpavi&v  tfaparoov.  %<pr\    ydo 
on  xqknutö*  ifpci?«  x*xi   t«v  xaraätltfiiowv .    htudq  vag   cSg  ti 
q>üg.  avtrj  xij  faeoytla  «ponffet,  ovxm  xal  6  #€o$.  orvxij  «y   £v*o- 
yt/a  xofuoffotct.  Itöft  ovv  xiXtiov  tlvcci  xov  x6$(iov.  xo  di  r&ttov, 
t%n  dg%x\v  xat  fkica  xal  xkXog.  iff%rjv  ovv  xal  xqvym  xai  ¥ö%axov 
i%$iv  xov  xdgpov.   Iva  «f  t«  iv  ytvten  xal  qpltao«.  efae  d£  o  if- 
tlodoff«   5w  ii Smxtv  iffHV  avrqv  xal  ikdßopev  avxrfv  iov  xaxoy 
af*<paya7i;ttyTfg,  cr^aivav  dg  dta  tri;?  aXoyov  yv%ijg9  rj  ifina- 
&9fg  ^(Uv  ^v%V  n oogylvsxai .  tout«  xal  weol  tovtom»,  &*«  Äi  xal 
*)f*{y»a  xal   fmdifiavfrov  q>r\a\v   6  pv&og   dtxafttv,   pcrpif,  or* 
ifwx<$£  #ioa>ti*t$  Afy'*9  ov'oiv  ya^  dat/paatoV  ti  ßtßimxvlag  yv- 
%ag,  ildivm  ti   aUoov  tfivxciv   ccfiaQX^fueta.  nXf\v  fiivxot  §1  xvi 
p.igg.taatf»   Ha&iavxag  i%ovaiv9   ov   dixa^ovaot .   dtxacnrov  y*p  ^awv, 
J)  i^rtd^fvarf   Tijy   tp^ov,   ort  y«^  ovxUfnv   &v&Qmno$  ptvcag  47 
2)^a6«fww^,  dijjlov«  x^(otov  ftiv,  ?»»  |x«f  avO^coTtoir  ov  &txa~ 
(ovtfiy.   Iä«to  ^i  £t  %lc\v  &v&Qman  üimZovxtg,  i$a  nqiv  ovfoi 
anil&toGtv  init  *i  t^v%ctl  ovxiö$%a£ovxo  xal  z)lxgivovxo>  ywqi- 
favoi,  Sh  %a\  aU^lag  ut  yv%a\  ix$loe,  a0mfiata>g  ivegyovcai  pni 
«0   iccröafJNJi'at.   tavxa  rjpiv  el^tjxai,  xotl  ovShv  ftri  SvgxoXov  iv 
xm  loyto :  £mvxsg  yaq  ngivovtau  töov  Ixxovxmv  navxmv  ftftt» 
iltiv,  oxi  xtQi  tcüv  ivxav&a  liyn  %«\  xmv  tnstoei  6<p&aliiovg 
xal    toxa   xal   okov   xo  acSfia:    löov  i%wg   mal  xmv  ivxav&a 
4)  xpivo vnov  xal  xqivofiiv<av ,    catp&g  ßoa :   ixtivtj  xrj   tffitga: 
ttvzf}  1?  U|^9    avanri^o  xftvat  »A»7<y(ov  vqg   ao%rjg  xrjg  nQa&mg. 
alka  xavi  A^^f?v,  iv  w  otxsi»  xom*>  Igrjyqimg  ovx  Sxv%8v.   ypt- 
gav  ixtlvt}v  xakei*   r\  xov  ßiov  xovxovy   t/  xtjv  xov&ctvdvov  (ö^av. 
,  ^ta  ya^  tovto  1^  xal  6  OoXcav.    00a  xikog  pctKQOv  ßtov.    (prjölv 
ovv  ort  *).tt  fövxEg  h  trj  ifftioa  xov  davaxov,  tiixct£ov  e)  xo^ov- 
xeg.  eixi  xttiog  rjv  6  uxo&vqoxanr  tfxs  q>avXog.  pt)  tldoxsg  oxi  SXX01 
plalv  ot  huas  dixattxal  Koog  ovg  öel  o^av.  ixzlvot  yao  dötxaaxag 


6)  L.  xo  d^  %'  "v*  7)  1*  1*9  nt  «omel  et  iteram  in  cod.  compendia», 
quo  vulgo  et  significatur,  com  ü  alio  corependio  exprimatnr.  8)  M.  r.. 
1.  e.  m.  1  naol  pitw  (sie)  xal  Qctdauap&vog  dHqyootäx    • 

1)  L.  imfrsivai.  2)  L.  £ao*apa*4h>ff  3)  «  in  ras.  et  lenis  in 

Mpero.         4)  qi  «up.  lin.  am.  2 :  et  in  textu  deletom  et  sab  Itn.  Ifoeola 
«otatvm  5)  Sic,  addito  aeufo  a  m.  1 ,    qoi  tarnen  deJetu».  Leg.  of— . 

6)  9t  m.  2  top.  lin.:  in  tefctn  ot  ernce  deletum. 


.  .  fdulUAIb.  Jafaüu.  '   .  $41 

4rptt£»$.  «dv  #f«5*  A0.#  •  .  *       ; 

'Eyco  plv  oJv  Tßütft  iyvmxog  itooxsqov  rj  vfA*$$; 
jtavv  (piXut.&o&KQg  itoiifiv  i  itkdxiüv*  Xiysi  xl  xal  afo}&h?  iv  T*f 
'fwihü.  %vu  (irj  ^fifihia^Bv  h  xm  fitrÖtö,  xal  «alaagppoi'ttpsv  nfc 
iv  ßd&ci  xfxQwpiUvrjg  dlrj&tiag*  inti  r&hw  fyrj  6  pö&og.  Zw 
nceXai  phr  pöy&riQ&s  iyivovxo  td  ilnm*  vötgvvv  ih  i  niwixmv  xtA 
ot  tctftov  inifABl^Tal  o  iöxw  dt  dyyeXixal  &vvdfiug+  rjX&öv  ftpo?;  ''  ' 
vinr  öia  xccl  slqyxixöiv  ort  xxxxtog  ytvovtat9  xal  du  dtoo&&&rf*a*u 
iitu  oiv  xavxcc  elnev  S  pv&og  Iva  fit}  pcfwofuv  liti  xov  yaw&- 
fiivov,,  nmei  xiv  öttt  7)  Xiyovra*  ort  iy&  nqoxtoog  vftdv  Syvama 
rccvra .  xcä  ijto/ijöa  rovq  •)  ifnavtov  vtovg  dpntoxd$.  Üov  ovv  im 
6  fiev  fxv&og  t&g  pvöogt  xd  apa  xrj  ipvon  hxmolvu*  xal  awoP.200. 
*r«5v  «teJUtfrijpwv,  yiqzt  rjnäg  inl  xa  xtXtwxtQct.  wgxs  ovv  iftu  ii 
&tog.  *l  yig  avxä  x<o  stvai  naoayu  xd  xrjie^  nmg  odxofäe  .  itiruc 
räyw&pzva  8g  xal  lavy  *)  oft  xocl  xcoyov  %4vlfi(tt,  xccl  ov 
kaXiovxog  #%o4a  imX  vlvw  sfpqtsrt  rtavnr,  * Xnmfiev. iiaü 
9taifc$  fihv  ölig  xalovwat  irr  rot,  tftttvi  di,  of  piv,  vorig  iv  dola 
TtQtoovGiV  oi  dl,  xovg  dato  *)  ev$oijzrig ,  ov  difaov  yd?  xavtttw- 
t<o§  ¥%*i.  ösi  yvgvtöhrm.  ort  si  xavxa  i&$  dkfförj  IdßoiufVi  vi-  * 
lö€og  iavai  «  iiyo^.  jt^btov  jtiv,  yrowvvr«v  tffxüv  ixdxn  <*v- 
4>QciiWvg  nttltV  iwat$w*  ibnixa  di^  nwg  wtl  0«Ä  «v^^ijftvf^ 
vl7ttov9f    y^koiov    yce$    kcA   &m<fzov  k    aAXetg  -.Tf,    xnl    evfißalm 

4)  owwjv  <f  x^/v«v,  TtfdV  xovxotg  6s\  x<d  vv  xotrovrcu  b}al  xev 
n&vxdti  nhgpiov  ^pv%cci.  ovöi  yaq  o&og  S  xogpoQ  siq  dtilw  xül 
°)  j^cJTnjv  fiffii^Urett,  eAilif  xa&9<fyi£'6  xyixovpivif*  7)  simdw  iv 
vij  dvxoMovpivrj  &pmqoti(fcvg  ovtf^tf  T^g  y^,  ow^arrv  f^wiwf  ^ 
«<ri«i  eÖQs&ifisoißtat  ovv  cdipv%al  Ixnwxi)  ftij  «^tmoftmir*  «ütfofmr 
d^v  to'  «A^^i?.  n^o^  xtjv  frvqvßwtaxog  l%$ij  kiyrzai  haxkvu  Ijttv 
4febv  cvfißoki xwg .  olov  6  voegug  Iwoymv  >  ik&yixut  xfovw  «mh^9 
btstdij  &90n6wg  iv$gy*i.  ^iuttvxmg  xal  6  $ma0xp»qg,  Jifyfvui  itig 
vtdg.  insrihj  ovv  oito$  o£  vgng  o  xe  ptv&g  xml  6  fwÖKpvvdivg. 
o%  xivfg  xovg  ix  xrjg  aoiag  sxqivov.  xal  6  alaxdg  ogxtg  xovg  ix 
xijg  8)  BVQoircrjg  Sixaaxix^v  £ooi?v  iojflxaaiv  ivxavda ,  ituxovxo  tcclI- 

*-" — — — •       , 

7)  Cod.;  sed  virgulu  delet».      8)  Lenss  iö  v  (a  m.  1)  doietus  a  m. 
2,  üt  tWetur. 

1)  M.  r«  *.  p.  m.  1. 
ol£ttd'iy*t  ipdi.fLOV  x'duH&fufc  UclI  (lixoa  &äXdo+r}g t  •      ' 
Kai  itrtxpat'(m  2  «wp.  Wn.  «tr.  xa^w?)  4vWi?f»t  xai-W  Äailio»rog«jtot5«j 

>    iijtopivyg  iv  %al%öi  £adfvsioiat  ngpaciv: 

ij  %aX%vg  p&*  vxecxQtaxui  ykXxoq  ^«t/xeirrti: 
t)  ij  a  an.  2  in*  a  in.  1,  ot  v>d«tur.         3)  I*<  wpi5-*-.        4)  *  nb^-id 
*t>i»dsariptfit,'crQce  tdeletam  hi  ^f— .  5)  Li.  a£»      .    €)A»enut  fti 

federn  mot.  mj  3.    •     7)  '£»«  ijtfl^.        .g)  Aewia  a  m.  1 ,  ot  wcett»v$  |a  ^ 
asper«,  iAwaqae  lactom  in  inieqq«  :,.';;.,/..  t  .  «^ 


MO      Olymptodori  Philosoph!  Sdniia  in  Piatoni»  Gorgiam. 

l6*r  natfvrt&fjvai,  S^ftv&og  rtt  ofotia  xoig  *$o9mjtotg   frro/17«. 

nal  to  (ihv  xotfrtor  o  fori  tov  dla,  tig  M  &ikovv*  noitfv.  ßov- 

itta*  y&*  övri/v,  ail  &va  dvai  6)  %&  di  %tiQOv,   avcrfxafa  *<*- 

fftxfffart    «tojv.   tffaftf   rotvw  Tijv   nwvättoav   yvftfix«,  <ml 

toi;   rd  4hyto*rptftif.   tl  öi  ia%i  xovxo  ^    tj   Skoyog   *lruxy,    bcstdrf 

f*#  *f  ^Wt1?    ninrmKBV  ivxccü&ct.    ovxtfövvaxo  öh  aGtaparog  ovta 

nal  7)  4teur9    dpiömg   Ooifiaxt   övvatpörjvai,    awinxtxat    öiä  r^$ 

ikiyw  1fv%rj9.    dia  xovxo   yao  navöcioa  Afyercu,   inEiöi}  Fxotfro? 

Mol  r«v  ^fwv,  doioov  onJriJ  «gap-Araro.  önfialvttai  dh  Sta  xovxov, 

Oft  4  lUmj;*«  to?g  rqfo,   o"k*  to»   ovoanfav  Ottparojv.  F<pt/   yaa 

Ott  rofcrf***«  i?ß€»£,  x«ra   Tflov  xccxadnaxigcov .    liteidq  yctQ  mg  to 

9>o>£.  «rtJx^f  rij  IvBoytta  q>ml£uy  ovxm  nal  0  4hog.  avrvj  rrf  iv$p* 

yiia  noguonoui.  tön  ovv  xlkciov  elvcu  xov  x6g(iov.  ro  öl  r&nov, 

•X«  iqtnv  K«l  fktca  xa\  xikog*  i(f%rjv  ovv  xa\  xQvya  xa\  Ma%axov 

i%HV  %ov  xrfgpov.   Iva  fj  xa  hf  y*vfan  xal  <p$oocr.   sine  ök  6  17- 

9io6og.   Sri  diöaxev  rffriv  at/rijv  x«ri  ikaßopev  avxrfv  lo  v  xaxöv 

ffppaycrftttfTffg,  at^alvmv  dg  <W  rife  ikoyov  i>v%rj$,  rj  ifina- 

4>t}$  ifouv  yv%r\  noogylvsxat .  twt«  xnr)  **  0}  xovxmv ,  &e* i  di  xal 

•)fi/v»a  x«i    f*da(iav&ov  <prja\v   i  pv&og  ötxafriv,   oyafilv,  on 

^fvfag  #f optici?  **>"'>  ?»'*?  7«?  0*Vjt*aöriJv  fj  ßfßioxvlac  ^o- 

Xo$,   «tfiwt  r«   aüov  tfwjdv   afiaQt^puaot.  nl$v  fiivxot  ü  xal 

P.l99.k«<w   %a&iw%itg  1t%ovaiv^ov   öixe&ovvat.   dtxaarov  v»q  iatir, 

*)  ijti&rjvai   iqp   tyijfpo v,    on  ya?  ovxfaiv   Xv&Qa>nog  ptvae   17 

2)^«5«>«vOk,  617 Xov.  ä^ootov  phr,   Srt  Ixet  öv^tt)7roi  ov  dixa- 

fovatv.    fjMtra  i^  tt  «/<J4V  avdpoftOft  ^jp«fdvtf?,  <y^«  jr^v  övio^ 

anil&wstv  inst  *i  yv%(xt  ovxMixafovro  x«i  J)  ixpfvovTO .  yvw^/- 

Javat  <S1  xai  aXXjlag  ctt  t(n^al  ixs^0,  atmudtcog  ivsQyovcai  ptti 

ro   xa^a^d^vat.   tovro  iffiiv  ffytjrori,   x«rl  ov^Jv  frt   dvpco^ov  lir 

r«  Aoyw:  f»VT€^ya^  x^tvovrat:  ÄW  IxTotJtttv  jravrcov  &wv 

lictv,  ort  jetqi  zuv  ivravöa  liysi  %a\  rtev  lxecff£i  oq>#<vAftov$ 

xai    cötö   xeri   olov    ro   oeifta;    /<5ov  75(0?   ksqI  xmv  ivxctvöa 

*)  hqivovxwv  xal  xgtvofdviov,   acuptig  ßoä:   ixflvrj  vrj   y^tga: 

«vxij  q  li£igj    ävwtiQCO  xsixai  nkfjaiov  vqg   a^rjg  x^g  npu^mg. 

aklu  xaxa  Aif^v,  iv^tn  olxslta  xokü>  i£trw**»g  ov*x  hv%ev.    £ai- 

gav  ixtlvriv  xetkei'   rj  tov  ßlov  rovrov,   t)  rijv  xov&avaxov  g>q*v. 

.  $ia  yio  xovxo  fyri  xal  6  ookmv .    00a   xikog  ftaxoov  ßlov .    (pr]e\v 

ovv  oxi  *).*t  fövrtg  lv  xri  yfiioa  tov  öavaxov,  litxa£ov  *)xoivov- 

t$g.  ehi  xakog  qv  6  **o&vti<sx<dv  eh$  tpctvkog.  fit;  slöoxtg  on  Skkoi 

plalv  ot  ixtfa  öixaoral  TtQÖg  ovg  dsi  o'qüv.  ixtlvoi  yaQ  adsxaoxwg 

\  • # 

4 

»i  'i     ■  ■ 

6)  L.  ro  Ä"x-  «v.  7)  H.  1.,  ot  eemel  et  iteram  in  cod.  compendium, 
quo  vnlgo  $1  significatur,  cum  H  alio  corependio  exprimatnr.  8)  M.  r.. 
1.  e.  m.  1  itSQl  luvco  (sie)  xal  Qctdauccp&vog  dikijyogia\    • 

1)  L.  Inifrttvai.         2)  L.  (adap,*9&og  3)  *  in  ras.  ©t  leitis  in 

•tpero.         4)  01  «op«  Hn.  am.  2:win  textu  deletsm  et  sab  lin.  lineoia 
ftotatvm  5)  Sic,  addito  acuto  a  m.  1 ,   qni  tarnen  ddetiu.  La«,  of— . 

6)  $1  m.  2  top.  Iüi„«  1a  U*ta  ql  croce  deietutn. 


>  f  <Wi4  Alb.  JaUi*u        ;  ,      Hl 

,       ftoüfrg  6&v  &C&,  X&: 

'Eyti  (ihv  o4v  teyt*   iyvc&xog  Ttooteqov    rj  v jttfy: 

jtavv  fptXatßo&itmg  rauft)  v  rf  rcAixrw»  Xiyu  tI  xal  afa}&h$  iv  ** 

'  ftv#w .   %vu  p,rj  ^nfih&pev   h  rm  p,v&(o ,  xal  scime^poi'ttfi&y  vife 

iv  ßd&€i  xtxo^fiivtjg  vlrj&tiag0  £tk!  toivw   tfjpif  o   ptföog.   *«* 

nctXai  phr  pöy&rjQ&s  iylvofßto  ctt  Unat*  vövenxnr  ii  i  niövnov  fori 

ot  cnfcov  impilriTai   o  iatw  al  ayy$kvxu\  tov4x\iug+   tfX&öv  &QO$    :' 

top  Öitt  hccI  e£(pqft<x<fiv  Ott  xtxKcog  ylvovraty   xal  du  dio^&tif&t^rcrtr. 

insi  oiv  tavta  tlnev  S  fiv&og tva   fit}  ptfvioficv   liu  rov  yatvo* 

pivoV)   noiei  tov  64a  7)  Xiy&vTtx*   ort  iyto  nqottoog  vpmm  lyvamu 

ravr<x .  xsä  lizoirjGu  vovq  •)  ifittvtov  vtovg  dtxuotäf.  Üov  övv  oct 

6  iihv  ixv&og  dg  ptföog*    t«  «pa  vrj    tpvöu   iumolvu*   smA  «woP.200. 

t«v  ateX&StiQwv  >  yion  iffia?  inl  tu  ctAWtsoc*  .  «5$w  xruv  iftu  ä 

&tog.  *l  yäQ  ctvvo)  tö>  elvat  naovyH  td  vijSe9  nmg  otftcoZfe ,  wiwtm 

rdywiptva  8g  xal   Igwy   *)  oft   xal  xwtpov   §t)Wifpt  %a\   of» 

ilcrJl^oi'TOg  dxo4o  iitiX  volvw  tfotjrai.  rtavn*,    *  ftropeir,  äiavi 

natiks  (tiv  iiig  xttXovvtiu  ovtot.  dittri  öi±  ol  {iiv,  wog  I»  «<*/« 

*ol>in>v<uv  •  oi  di,  tovg  uno  *)  ev$aijZTig ,  ov  difaov  yd?  tavrumt- 

twg  l%f*.    Sit  ydg  vtöhmi.   o«  si  retvxa  mg  dktf&fj  laßoififVi  i*~  . 

loiog  icvui  4  ieyog.    n^mzov  jttiv,   noioivvmv  ^wvWxjr«^ 

&Qaiitm)g  näktif  ima%tw»    Qxiixa  öh^   ndSg  wccl   0«Ä  iv&(mto9vg 

rtTtrov**'    ytAotov    y«^    jwjA   w»i  <»(«?*    aAXe»g  »rf*    xnl    avfißalvtt 

4)o'AmJv  (f  KQäwVi   itqäg  tovtotg  ßs\   xca  vv  XQivovrat  6}ai  %#v 
ntxwAc  xhgfLOV  ~y>v%&l  •   ovöh  -  yvnp  olog  o  xogpoQ  siq   atilw    xtitl 

tij  drvoixovfiivfi  <ftpcaoonö<fvg  otfoqtf  T^g  y^g,  oroc&rnv  ftS^eijMf^ 

^eov  <Tüfi(?oAt*cJf.  ofov  (5  voeff£$  iwgywv ,  *liiy$VBt  xfov&u  «mh^9 

J7rsi^  ^w«äcü^  ive$ytl.  *>0mfva>£  xcii  o  StNa^fioM^^iijr^nxi  #»Äff 

vtog.  imtdi}  ovv  ov?oi  of  iqpa?  a  t«  filw»?  k«Krf  ^«6*|u«fvdv$. 

o?  Tivfg  Tovg  ix   Ti}9  iaiag  h'xQtvov.   xal  6  alaxdg  ogrig  tovg  ix 

rfs  8)  ZVQWmig  Sixaoxinriv  t°°Vv  ^%VKaaiv  ^vtav9a  9  dijarovro  Ttat- 

— . , 

7)  Cod.;  sed  virgulu  deleta.       8)  Lenfe  du  v  (a  ni.  1)  doietus  a  m. 
i,  ot  vWetur.  • 

1)  M,  r,  *.  p.  m.  1. 
olia  tfiyw  ipdi.ftov  z'ccqi&iw*  xclI  piroct  &aXdo*r}gt  - 
xoti  «yt><pat'(m  2  «"P  IHi^  «tr.  xa^w»)  £tfW?tfH  xatoiTÄaiUo»rog«jtou«a: 
^dja^  pTIg  ip^^a«  ^H^f  x^r«  ^rv  (1.  ^tv)  ot*  jtlüvrigi  i\ 

.    tipopivng  iv  %ot%%ü  £aa$vsioi,ai  xQsaew. 

7]  %aX%vg  filv  tmiüromteci  x*X%og  tfinineiTCti: 
t)  1J«  m.  2  in.«  a  m.  1,  ot  videtuiv        3)  1^.  wpiJ—.        4)  *  n.  *Äid 
<w»dsrjripjfit,  croce  tdeletom  in  ^r— .  •        5)  L.  co^.      .    €)  Aaoeraal  H% 
leoteai  mot.  «w  2.  7)  t».  ijrfl^.         g)  Xenia  a  m.  1 ,  ot  utiMtoi^  |a 

asper»,  i«bomqäe  ttctom  ia  inieqq*'  .  A    .  ,. 
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6e?  **^t  *d*ot)f  t  pStot  Ifyii,  n*A  6Wft»v  fatt.  zt  82  s^patVci 
atfl«   «ftl  ftJf«M*gi    far^ov  ort   tf  siiv  aola,    of$  fo>t€*  dvaxoltxij 
iaxtv*  ff  42  woajrif,  otoucottloa  *)  avaXayi i  Sh  xdphv  dvctxoXixa 
l0)eW  to  <päg,  xoig  ovoctviotg.  ff  öh  tvQWtn  6ia  wjv  xQviptv,  xolg 
gftoWotf  •  6td  ovv  xovtmv  xolv  ovo .  xrjg  xt  aölag  xal  xrjg  str^UBi??, 
ttjv  r*  otioorfav  Jcctl  Tqv  gdovlav  n)  ssoiUTfkn;  #i?lo£*  fort  de  wri 
ftlotf  mlmta.    qff    0fjii«iVtf9   äscr  ft]f   «ov    axoatv   «lsdc*£SMriiag. 
**)  ilqrptmg  yao  ovoaviav  xoi   jp&ov/crif  «oA*rfi/ocv,   äqiloi  xai  tijV 
P.XOlJ^^T1'*  *G*eQ  **&  dvaniom  tloyx&g*  tag  ulv,  elg  (Accxagtov  vyGovg 
dntivat*  xag  6h  l)  ovaag  tyvjixg.  a&ov  ii  Iftxrjöai,  diazl  ovo  p}v 
fox&tuv  xovq  %)  i|  dotag.  iva  6i  9)xov  IJ  svouki??.  xal  yag  Uh 
xo  aWxaJUtf   «las»*,    rfy*  tct  ovodvm  4)  ftoog  *tj   *)  fjLOvddi  icxi 
xddi  rfrovta  jroog  vt/   dvaät.   Hyopiv  xotwv*  ort   ovÖi  Ivxav&a 
IttpßwH  ovo  povadag.  xal  rt/v  aiav  aovaöa  i^QtifUvjfv .  t/  y«f 
•&«*  rf  ftvdoff«  *)  tjT*  «a  TtQBoßsia  i*ia»  xto  ftlvaü.  7)  Iva  et  axo- 
ffpo*»   o(  Mo   o   Tf  faöanctv&vg  xal  6  alaxog,    dv*<pioovai  rö 
•)  filvaU'*  6oag  nag  fj  dvao*  tJQxrjxat  ix  ovoavlag  povddog;    dno- 
oovoiv  ovv  ot  htu  tixaoral;  q?a(ihv9  oxt  ineidtj  tÜa&ev  1;  moqla 
•)  yvwöi  xixzeiV)  xqv  xaxfx^tiaxtqetv  yvtootv  <6g  Ttoog  xr\v   10)  dzUnr 
yvwöw  %a\  ii-i)Qri(Aevi)v ,    anoolav  btiksoev.    hc&    ovv   at  xaxa- 
$$$Ox4qai  6wa^iB$g*  fjoxrjvxcu  xrjg  (iuxg  navxwv  do%rjg.    diu  vovxo 
ovxcog  zhte.   Ikytt  ih  xal  ,xov  xonov  $v&a  öixd£ovaiv  ovxot,   xa\ 
tpyalv.   oxt  tv  xu  kti(i.(ävt  xu&itovrai  xal  öixd^ovaiv  iv  xQtoöia, 
xi  xoivvv  iaxlv  6  letiMov.  laxiov  on  xrjv  yhieiv,  vyoav  xulovciv 
ot  ÄoAcnol.  ovxm  yovv  xa\  Xiyixcct  ntol  xrjg  tyvyflg,  ll)  tyv%i\<5i 
ßooxiaig  üavaxog  vyotjot  yevsa&at.    Sucxo    §Evtix6v  xai 
tfyoifAov.   xal   Sux  xo  av&tiv   ctvxcöv  Ivxav&a  vag  ^cadg.    Xiytxai 
xotwv  6  ötxaoxiKog  xonog,  iv  xw  al&ioi  ilvca^  (itxd  xd  ls)i/ao- 
0eit|vf7v  iitd  ovv  iv  xw  ttlxvxalm  toitia'  xrjg  vivia&og   Msnv  6 
**)  ötxaaxtxbg  xonog.   Xstpmv   öi  ioxtv  oixog   &g  sionzat  dux  xo 
ilvyQov  xal  noixllov,  öta  xovxo  Xetfitnv  Myexat.  lati  6i  h&T  xqio- 
6la*   txm&q  tmä  xov  xonov  ixüvov    l4)  at  f*lv,   dvdyövxat,  dg 
£|tat  iijg  avccy&yrjg  vrjg  inl  xd  ovodvux.    at  Sk  ,ö)  xaxa7tifinovxai 
b$\  xa  fftovia^  at  ih9  iv  xd>  fiexaj-v  xona>  xuxio%ovxat.   o  ioxtv 


9)  L.  dvaloysL  10)  xal  (ante  Suc)  manus  l*e  sub  lin.  Iineoli  et 
punctis  an,  2  rfotatnm.  In  m.  1.  i.  crux  a  m.  2.  11)  Acutus  in  ras. 
a  m.  2,  ot  videtar.         12)  L.  elQrjxtas—. 

1)  M.  atr.  1.  e.  m.  2  ad  /\  sub  lin.  in  texta  A  F^ß  **"  xdoxaoov  £äq~ 
Xtooev  xecl  tag  iiicrjg  farjg  adscripsit.  2)  Cod.  ££axootovg  qaod  trans- 
versa linea  et  sub  lin.  lineold  a  m,  2  deletum,  quae  in  raarg.  ./•  aelug 
ad  '/.  tnper  axoaCovg.  3)  L.  tov$— .  4)  Gravis  a  m.  2,  at  videtur, 
in  eraso  acuto.  5)  saper  a  m.  1.  1  quod  deletnm  et  sab  lin.  puocto 
notatnm.  6)  U  on-,  7)  Cf.  524,  A.  8)  Cod.  fiiovt  ß.  m.  1:  m. 
1  v  ante  t  crnce  delevit  et  post  fit  snp.  H,  in  ras.  posoit  ad  A  8Qb  Ha. 
Acutus  a  m.  2  item  in  ras.  9)  L.  yvwnv.  *  10)  Cod.  id  compendiom 
habet,   qdo  rulgo  sl  sfgnificatur.  11)  M.  r.   1.  e.   m.   1   v&v  Xoyov 

facnOshov  tpaohf:        12)  L.  $n6  cxsX.         13)  1%  snp.  lin.  a  m.  2  ad  A 
inf.  lin.        14)  Asper  a  m.  1,  ut  videtur,  in  leäi.       15)  L.  xaxax. 
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iv  vtjytviasi*  it&hv  dixaon}?  ,6)  öl  Xiytxat.  olov  dix**"}?  »** 
tJ$  eov,  &caäf}  Aigct^t.  .xal  röV  piv  ddtxovvxa,   xaxaxqtvn*  tov 
6i  ei  ßtot/vra,  y«(>{»v  a£iot*  ravra  il  xaza  dvaXoytav  von«  ov 
ya^  ,T)rd  atxdg  avloxotrac,  ^  xarayovrat*   K«Atv  rot  xaWavdff 
el^xtt?  XQioötav  tlvcu  iv  xtj  öißagxaXla ,   xijg  r«  ovqaviag  odo*P.202. 
xal  Tffc  ^ov/ag  juifiv^tai.  oiixiri.  de  xal  rifc  ivl  rijv  yhtatv  xijg 
Hexafcv .  oioavj  iziXw  jjpdiv  otpeiXovxav  ix  r» v  axgmv9  l)  inl  voslv 
xd  ft/aa.  laxiov  ii  ort  xal  roi/ro  ot  <ptAoao(poi  (iv&oi,  nXiov  xmv 
nottjfXixdSv   k%ovai.  or*  ot  q>Uo0oq>ot9  xal  dnoöel£eig  iv  xa  ploco 
tcov  (iv&cov  nqoßdXXovöi  ,   (upovn$voi  xo  iwtfivdiov  to5v  *)  afaco- 
nolcov  fiv'tfröv.  otfcco  xoivvv  xdvravd-a.  lituäri  8)  «ficAXi  rt£  Jtfyw« 
or*  4)  xaxol  ovrsg   of  dixaoral  cfcl,  ndSg  laaoi  xa  tijfc  yiv6(igva9 
qpnalv.   0Ti   ovölv   ixioov   fori   davaro?*  r}  xatoigpog  tyvpjg  ino 
Cmpazog.  aignsQ  ovv  ro  ao5pa  k%u  ttcra  davarov  ajjo*  rtvds  %qovqv 
xd  na&y  6)  ijyowra  ßor}&rJiicaa.  olov  xijv   °)  yUoxoor^ta  $1  qv 
qtaXcncQog.   xo  ftiya,   el  ijv  fiiyag»  ro    fuxodv,   c/  ^v  T)  fuxfos» 
cwAa?»  ei  *?%sv  i£  &xa>v.  ovAag  xal  xd  xotavta  ovreo  xal  at  fyvyjai 
ll-iovacci,  h%ovOi  ro  slöog  avxcSv  rijg  fcrjg.  olov  xo  awsiöog.  xal 
Xoiitov  oqüoiv  ot  dixaoral  xo  slöog  xovxo  xal  xo  s)avvrid6g.  xal 
9)  yvvdgxovto  tag  7tQd£eig.   töov  ovv  oxi  xal  aWdfi£fv,   ofe  noog 
pv&ov  10)  dnavxmv .    &wi  xlg  ovxolöev*  oxi  delai  ovoai  öwccptig 
at  xolvovGai)  xal  xa  xijöe  xal  xd  navxa%ov  iaaciv.  dkXd  anoSil- 
xvvöiv ,  cog  7tQog  fitT^ov  aTiOTUvopzvog  xovxo  yä$  xal  iv  reo  <pa/- 
Äwvt  TttTtofaxe   mol   top   nvQog  xal  tfmv»  ort  ,ov6hv  &av\M6x9» 
slvat,  tivq  vno  yr\vy  cSg  öykovatv  at  äva&viudoeig:  xavxd  ißxtv 
m  xaXXlxlsg:   innörj  xal  6  xalltxlrjg  ijSei  xovg  pv&ovg  rov- 
xovg.  dlkd  diu  ßd&ovg  ovxrj(}%exo  avx<Svf  diaxovxo  xovxovg  avzm 
itQoytosi  xal  Xiyn  avxcS  xo  ßa&og'  Iva  yvcS  or»  ixüvoi  ot  dixar 
exalj  döcooodoxrjTol  eloi.  xal  ovSiv  ixtl  (oipsXqcei.  Iqrootxij  OtXovaa 
dötxrivi  $  xd  noXXd  inl  xiva  %qovov:  xaXtSg  xal  xo  litlxwa 
%qqvov.  ov  yaQ  öid  navxog.  xal  aXXmg  xal  xo  r}  xd  noXXd*  ti- 
yao  ot*  iiunolaia  xwa  tl%t  itd&rj,  a  Bv&img  afia  rw  a^ro^anri^ 
awlnsv*  xal  dq>avtj  iyivtxoi  xd  xe  xrjg  tpv'aiwg.   fiij  vopi&no 
ix  xovxov9  ort  q>vaixi}  iaxtv  if  xaxta  xi\  tyv%i}.  intl  tl  dacifiaxog  ' 
ioxi  xal  dddvaxog  ^/   ^v%r\.    $%oi   öi   xal  ixq>vCEmg  xrjv  xax/avyP*203., 
xal  tj  xaxla  iaxai  6  bdvaxog  oixeq  Sxonov.  aXX9ix  <pvo*(og  Xiysiy 
ij  xrjv  avfäcaactv  xolg  afa%0Oig*    mg  otovtl  övvcfoOUD&ijvai  avxxj 
rijv  xaxtav .    rj-  xt}v  xalg  XQaatai  xov   ampaxog  ÖovXzvoaaav .   fU- 
Qfjxat  yaQ  ort  xalg  xov  acifiaxog  xqaOZ6w>  inovxai  at  xrjg  ^v%^g 


16)  ^  de  a  m.  2  in  m.  I.  e.  deletum,  ut  A  80^  lin»  *d  <V*°&  refer- 
tor.  Saper  Ss  in  te^a:  a  m.  1.        17)  L.  tojwiuö«. 

1)  Li.  inivottv.  2)  L.  afaameioov — .  3)  L.  Sp*  4)  M.  1  pro 
gravi  nescio  quam  stribligineni  posuit.  Tu  lege  intf.  5)  Cod.  a  m.  1 
%  (m.  1.  0.  m.  2  rjyow)  1  hifra  bde  pag  sv&e  -  ev&sog  Cf.  snpra  anott 
ad  p.  193  not.  8.  6)  L  qpaZ.  7)  *  a  ro.  2  In  v,#ut  videtar.  8)L. 
tfwet^og— .  9)  L.  ytv.  10)  Cod.  a  m.  1  aVavrav:  ted  n.  2  ipi- 
ritas  lenes  delevit  et  v  in  v  mnt. 
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fcrapng.  «ftUUe  icpofffriMa*», '  *)  fccool?  §t  pij  to  xccti  <ptlo<Hxplav 
ivxiKDCt$Qt .  ftoW*  ofv  nal  •)  tfartp  tovtov  Ttpcoofarg  tf  ^rögi}  •  in 
oAeof  avrox/itjrof  ovtfa*  **i  itaQaXaßovva  dvpdv  x/rl  hu&vfuev 
nal  m)  toi a?-  fll  riverc  «ocftffi^,  4)  ovxioovdyuoeir  «vrag  t«  *)  atf- 
-  Toxivtjrco,  n*i  fai  to  xakktov  yyayev.  ägaeg  yao  t ov  +q>&aliiwvt o 
o  lavodf  tlxig  pcrotfftt,  qv%\  öion  6q>0aXfiui.  all* Sri  tyqlaipd 
totfe  <StpOakpov$  xal  ioröi'grt.  xa\  ov  o?vlcrrm  to  vVso  vov  Acrrpov 
ytyovSg  6*%qj*a,  ovr«  xai  o  tftjfuovpyoj  rtjLtropuTafr  wr£  tyv%dg  7  tog 
p9f  %&  avxoxivtftü*  X^atrj9a0ttg  ^  t©*  indyatt  MofUvafw  ica&a*. 
11»  y«p  xooTqo**  Kid  iituya&&  gpi/tfaadai,   *«l  pij  ixt  Junta  .*. 

9rpa£i$  tfvv  ötoJ  v.* 
•  'Ettc^äv  otJv  atplxmvtai  naga  tor  SiKctavqv:  fivdw 
lilv  ifafv  tf  *r)U?T<»v,  7r«oadtöa>0ti'.  ovxtä  öl  avxov  noiTjvtxov  d- 
vui  y  dkXd  xal  <rooJe($*tff  nQogxl&ri<H .  toüto  yap  ftfocv  tpikoaorpwv. 
pv&cop .  &rcl  toIyvv  tlrct  *r*pl  xwv  xgivovxcov  on  yvfivoi  tläiv  oi 
xgtvovxtg.  dm  8h  xal  *r*ol  toJv  xoivtftlva  v .  St»  moqytowai  to 
oiwfidog  *o  ofcctov  xa)  xofvovrat.  ft&a  toJvw  c&mv.  Sh  pa- 
AitfTo  of  6vvacx€ti  xglvovxai .  6)  of  yap  ttraz*}  j  Dvdiv  Svvavxat 
«5*o v  Aoyov  aftorpTfiv,  ov  yap  {^ovOm?  vgyava  xa  V7ttjgexovvxa 
avxotg  ngog  iffv  xaxlav  .tWti^v \  xal  ^pqfflv.  ort  «xrj  0/11700?,  ftao- 
Tvpa  tovTO»  Aiycov .  oti  6  v'tivaoevg  xaieX&civ  tlg  adW,  *)  ovxetts 
xov  &$Qoltriv  xgivofisvov.  bitidti  ovtih  tjv  öwcrcog  *)xal  xl  tl%tv 
dfiaQXttv  •  f)  «Ua  toV  üfavtpov .  tuA  xov  I0)  TtrvoV.  xttl  top 
u)x£vxa\ov.  xal  tov  plv  t*ti;ov,  Ixl  xqis  yrjg  tlös  xsCf.tvov.  xal 
P.204.oti  to  finäq  uvtov  f\(5^n  yvty.  xi  piv  ovv  Tptctq  crj}ialvtit  oti 
xatd  xi  intOvfifjtixov  uigog  2£rjOt.  xal  ducxovro  iffcoxpQövittxo .  « 
dl  yrj)  Cr)(iaivn  xi  g&ovtov  avxov  tyQovrjfW  6  6h  alovqtog,  xaxa 
xS  q>il6u(iov  xq\  &vpoei8lg  £t?0ttff ,  Ixvku  '  to>  XWvv  xal  niliv 
Xixxiq>tQ9P ,  tneiÖrf  ft£(>\  avtet  x)  xaragQsi.  6'  xctxcOg  nohirsvifiBvog. 
Xt&ov  dl  lxv\itf  du*  to  axXf^o^P  xal  dvtlxvnop  xijg  avxov  £*>rjg. 
xov  öl  rdvraXov  *)  et6tv  h>  Xlftvaig.  xal  Stt  i+  titögotg  jjtav 
'*)  htmfaiy  xovto  ök  Krjixaivu  v$v  4)  xmettpavtetthtv  gtoqV .  aSxt} 
Sly  OijßatMi  rd  6Xiö&tiq6v  xal  ölvyqotf  xal  tfiStrov  aisoxavofuvov. 


1)  M.  r.l.  e.  m.  1.  (tf  eh*  rahfpilocofpätg  rgitv  imytv6ft£pa  £a»oa: 
2)  L.  vnhg.  3)  L«  TOias^e  rt»afi— .  4)  t  a  m.  1  ia  q.  5)  Lenid 
Irans verso  calamo  temere  deletus  a  m.  1,  ut  videtur. 

6)  M.  r.  I.  e.  m.  1  (17'  e£y*  i\\itv  &  paxagioi  Ttzcoxol  tl  %t  fiij  xQtvtttai. 

vttaQ  iitalij&eyoii  • 

7)  M.  1.  e.  m.  2  föa  ad  st  äs  quod  sob  lin.  lincola    notatum.  8)  L. 
xal  T*— . 

9)  M.  r.  1.  «•  m.  1.  «repl  rirvov  cittvcpav  xawdlQV^  xal  r»r  xat'vvrov; 

dXlrjyoQOfffiivdaw : 

10)  Cod.  m  1.  Wv  cai  m.  2  add.  ov  deleto  spiritu  lobi  et  gravi  in  acu- 
tum mal«  autato.        II)  v  (in  xav)*ny.  IL  a  m.  2  ad  f\  sab  Im. 

1)  ?        2)  M.  atr.  1.   int.  m.  2  Cdtv  et.slQev  i^i  texto  aablinoatun. 

1)  BostJir.  ad  ^  in  iextu  m.  atr.  1.  o.  m.  2  '.£'  4coil  i^eXs  xgvyav  nal 
'98tQ  iyivovt*  ul  innqai.        4)  L.  xornx  "9?. 
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Xiysi  8h  on  6  foöqHav&vs*  Ixti  XQbvei  xov  ufyav  ßacüita.  pfyvg 

öi  ßadXtvg  foxtv  o  xäv  neq6d>v.  bitiSt}  ttttf   xov   §a8dpav&vv 

x<yug  infc  uoiag  xqivuv*  0  8h  ittqaäv  ßatoXtvg,  ixqdxti  xjjg  dalag. 

iycti^i}  8h  iqnoq^i  xig  noxl.  on  8td  notav   altlav  xov  faSapav-. 

^w  xal.  xov  plvcocc  xqg  dölag  liyn  xqixdg.  xairoi  6  phv  Xlßvg 

*fi>.   o  de,  xqrjg,  ün\.  ort  inuörj  xaxd  xovg  ytayqdtyovg' xovg  6W- 

(jor5Vra£  s/g  £vo  wjv  xa&'qpag  olxov{iiw{v  tlg  aölav  xal  evqcoTtr^v, 

Ticcl  nq  Xißvii)   xal  1J  xqyxti,  tilg   dalag   svolcxtro.   8u  xoiwv  tl- 

Sivctin  ott  at  pixqia  yiiaqxrjxvZai  tyv%al ,  inoXtyov  xqovov  xqivov- 

zcti»    xal  Xoucov   xa^c*ooftfv«i,    avayovxai.  oxav   8h  Xiyco  dva- 

yovxai,  ov  xonixcig,   aXXd  Stdxijg  tcDrjg.  *)xal  yicq  i  nXayxlvog 

yrjalv.  ort  dvdytxat  81  ?J  ^fv%^  ov  no8l9  dXXd  farj.  at  8h  pSyioxa 

cctAaQXTJcaoai)  tv&vg  tlg  xov  xdqxaqov  nlpitovxai.  dvxl  xov&axxov .  ] 

to    öh  tv&'vg   tlntv.   Ineiön  1J  tv&tla  IXayiaxn  iaxl  xav  xa  avxd 

niQoxa  i%ovödiv .  xal  dtl  avxat  xqlvovxat .  ftifdlaore  xa&aiqoiitwH  • 

xcri  a|iov  dnoorjoatj  8iaxl  Xiytt  dtl.  xi  ovv,  ovSinoxt  Xrfeig  yt- 

vsrcu  xijg  xoXaötcog.  8tl  ydq   ttSivat.  oxi  8h  ftey,   8%aXyvv6mg 

rj{iag  tmGZQaqvqvai .    htttStj  8id  yXvxv&vftiag  ytyovaoi  td  na&Tj. 

xa   8h  Ivavvta,  xav  Ivavxlcav  Idpaxa.  nXyv  pivxoi,  ovx  atl  xoXa- 

Sopt&a.  xqtlxxov  ydq  Xiytiv  q>^aqxf^v  xtjv  tyv%yv9   r;  xovxo  nqt- 

oßtvtiv.    tl  ydg  del  xoXd&xai  if  ^v%i}.     xal   6)  qvSi  xe  dya&ov 

dnoXavei)   dti'lv  xaxta  toxlv,   aXXag  xe  xal  rf  xoXaaig,  noog  x% 

dya&ov  ßXinn.    ov  8u  ovv  dz\  iv  reo  itagayvöiv  tlvai.  dXXd  xaiP.205. 

inl  to  xaxd  qtvaiv  oöevnv.  tl  ovv  prfiiv  rj^iag  alipsXn  rj  xiXaöig. 

(xr}  9h  Ini  xo  xqüxxov  (piqti,  fidxi^v  yiyovtv*  ov8hv  8h  fiaxtjVj  ov- 

8h  6  &*6g  ov8h  17  (picig  noul.  xi  ovv  iarl  to  Xtyo^itvov  itaqavxov . 

ort  atl,    l)9?af*£vr  on  *)  alnxd  1U1  aq>alqait  if  xife  asXyvrig  xal 

xov  r^Xiov  xal  at  XoiTtal.  löxi  8h  fj9  fj  xi}g  anXavovg.  $  (ihv  ovv 

CtXriviaxrii  daxxov  chtoxa&l<Sxaxaiy   8td  ydq.X  ifasqcov.   %  8h  xov 

7}Xtov  ßqaövxeqov.  diiviavxov  ydq*  ttt  8h  paXXov  nq  xov  8iog9  8ul 

iß  ydq*  TtoXlm  8h  päXXov  tf  *ov  xqovovy  8%d  X  ydq.  ovxovv  ovih 
awaTtoxa&ioxavxai  ot  doxiqtg  dXXi}Xoig,  tl  (iy  xaxd  xo  andvtov. 

ovxcd  yoiv  i  xov  xqovov  xal  8  xov  8tog,  8id  £  htoit  ovvanoxu- 

&i6xavrat.  tl  ydq  8  tov  816g  dtco  xov  avxov  htl  xo  avxo*  8td  iß 

hmv  tq%txai.  6 '8h  tov  xqovov  8id  X9  8rjXov  oxi  o9ov  8  £fivg  ntv- 
xdxtg  xivtlxai,   iv  xoCov%a)  8  xqovog  8ig.  xal  yivtxai  *)  phv  Slg 

X,   £.  ntvxaxig  8h   iß,   |.    £gxt  <Svva7ioxa&faxuvxai  8id   |  ixmv. 
at  ovv^*l>v%al9  xoiavxag  xtvdg  ntqtoSovg  xoXd£ovxat.  awaitoxa- 

fttaxavx at  8h  t    xal   at  £  oyaiqat  xrj  dnXavtl.   dXXd  8id  noXXaSv 
(ivqtaSmv  IxaJv  xavxr\v  ovv  xtjv  ntqtoSov  xijg  awunoxaxatituGtmg 


5)  M.  r.  1.  e.  m.  1.  (jf  xov  ftavpaatov  nXovtivov  (rfc)  X6yov : 
6)  L.  ritiinoxs — .  t  '  •      .  '  * 

1)  M.  r.  I.  e.  m.  1  (?{  xo  as\  xr^v  %6lactv  stvai  vavdXrifeg  ov,  itcog 

ctvxo  xopto  ifaQsetirivevrj  (1. — fii)  oixßg:  : 
2)  L.  at  I.        3)  M.  1  super  \Äv  §T9  soper  tilg  ä  posmt. 
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ttov  5  fista*  t^o  &iAav'ov*gi  4)  t<3v  a*l  g^äfo*  e?*m*.  <rf  o£v% 
tforoojpwot  tjn>%al  i?  jAtjr^oxtoVo*  rj  dnXßg  cct  xburihai,  tiv  vel 
%qovov  xa£d£o  vrai .  ovn  totf  ri}v  mgloSoP  tccvttjv.  rf  ftf  **$  E?*or» 
Sri  xal  6) or  a^o^cfm  CFtJfUDOV  'ftttt^oqpöVof  tpt?x«>y.  xal  jma  ?| 
p^va?  ^fyom>  Itij  ij  xal  ifyifyas,   yevqfcrai  ^ '  6waftoxatt*a¥a<ftff 

tcöv  5  >cra  t^s  •)  iitXavovg^  Ixeivov  povov  tov  jwo'vov  xoJLagovtai, 
i&ti«  o«  ov  xqvxo  Xifai.  dWoti  xoöatixa  fr^  xoAafrcat,  oaa  aoxe? 
Tt^o^  «}v  GwctTioxciTaGtccaiv-  ofov  ü  W*a  giAlaw  yivitat  rf  dvv«- 
aoxaraaraai?  Ircov.  oxt  dij  noxe  anco-fr  Jvij,  %&"*  &if  xoX&lexcci. 
xovxov  ovv  xov  xqovqv  xal  xttvxrp  xqv  rc^iodov,  a'el  tlizsv.  intl 
advvaxov  indmioov  xoXafcö&<H,  titiaxqttpu  ovv  xal  avxrj  noog 
iavxtjv  rj  tyv%rt.  dkXet  xarafuxpöV.  xal  Xomov'nöog  t^v  oZxciäv 
P.206.«|/av  ö£%txcti  niXiv  Ivxav&u  ooyavov .  nqog  xt  xyv  nqoy^vtvrnik' 
vr\v  ccvxcZv  noXixetav,  ro*a,  i£  xola.  olov  lJ  XeXcoßo^iva  x\  Trqoa 
n  heacc  divovxai  ooyava.  Sei  xolvvv  $läivat  xal  xovxo  *)  oxi  l£- 
iJ7txcu  xyg  tyv%rjg  itviVfiaxMog  %now.  xal  xoAa&xcti  psv  xai  ovxog, 
1}  deQtiatvoiiBvog  Syav  rj  ^v%6^svog  y  Fat*  6i  slitelv.  ort  xal  opav- 
ToJovTair  xouxvxd  xiva  xal  IxdctfiaTovVraf .  af$  qp^tfl  xal  rf  Toayi- 
xd$  Taj  af/Ltaramovs  xo^a$  xal  ra  TOtavro«  Koxeivb  dl  ytvBHSXB* 
oxi  ov  fto'vov  ^xct  xoAafovrai  of  8)  StplXovöai  Ka&ctQdvjvcu  %  dkld 
xal  ivnxv&a.  xal  tüxiv  ort  ivt'ay&a  xaOa/povrai,  4)  Ix«(jra*  fiij 
xadaoftsrtfat.  de«  yao  tlSivai.  oxi  rj  xoXaaig^  0aHpQOveai£oav  «v- 
rijv  rtom .  xal  6)  iitttrfSHotiQav  avxrjv  JoyaZcxai  Big  ro  Kct&aQ'd'ij- 
va«.  *)iftcl  ovdJv  avr^v  xada/oet,  f/  fi^  ij  littyvmöig  if  ieo'o^ 
lavxijv^  ^[tij  SiaQBXTJg  xaxoQdvvzat . .  die!  yoo  rovro  •  xol  a ££Ti}  XI- 
yerai.  afoen/  Ti^  ovacr  xal  Af7tTtj  dt'iavxqv.  (iq  ovv  voju£f  *  or* 
^)  xoXatre^  avrijv  jc'a^a^oovaiv  9  c2  yaa  xo>tafo*ro  plv.  fiij  ^^ri- 
/  tfroigpqi  dl9  ov  xfxadaora* ,  orerv  ovv  vr\^i\  xal  invazqi^  xal  <»$ 
mJTox(vifTOC,  TOtf  xa^a^rrat.  •)  fctl  xal  /otdoc  xa^a/^«  fAOX^" 
ooV,  tfo^jAa.  xal  ovxa^xFita»  t^  xa&üQ6n.  dlXd'S  KclfiiHov  Xotnov 
tXxvog  yi*%T*i  dyieiag.  qwkdtvmr  iuvxiv  xcrl  pr}  7t*ltv  imrxtcSv 
xal  «X^fuXov  Hatd  wfv-  &%ipi0xoiv  too^v.  xAti  £?**?  **Aw  rf 
«p  vykdvif»  inl  voaav  i^i^$voc  tmLav&mvmti  xtvmv  m>  iv  x^ 
vptia  i7MQkq0s,.ß*Mtov  ik  hd  vyluetv  *cctev  jU^v^ra*,  pvr«  xa! 
1}  ^wgq  tyoplvil  ivxav&ct,  imXitv&aytxai  tcoia  ixao^  xola<y£i»v 
■■ 

4)  625,  C.       5)  L.  «^-.  "    6)  L.  inl. 

2)  M.  r.  ^  e.  mt  1,    r^  Jw  xal  alo&rjtyv  x^p  %6lcmv  Xiyti  ftta  %ov% 

HilWiivovg  x&v  ipvx&v  itvsvuaxiuoüe  zttmvagz 

5)  L.  bpHÜ.        4)  L.  tei«.        5>  Gravis  in  ixi  erasus. 

6)  M.  r.  I.  e.  in.  1.  <m  i}  x^ao^tfi  t^$  i/rvy^g  ^t«i  «J$  iavx^g  yvekem^ 

o^  dta'  tfOla'acac .  tft'ijip  1}  «009  %c[&ifQotv  hxiv  I- 
«i^Mo^ff  (super  n  ras.)  «V  (m.  2  atr.  (Inol  del. 
et  sab  li.  sublineaviy  avxq  %al  pi*ip  (m.  t  atr.  in 
atroque  8  posuit  o,  Mete): 

7)  ei  a  m.  2in  1  super  quo .  .  etasam.  8)  Cod.  a  m.  1  01  super  ei  quod 
pnneto  subnotatum.        9)  6k  «od.,  mal«  <*raso  c  aate  1.  • 


4         .  ^ 


tfp,e(1tTctv$.  Sei  xoivvv  eiöivtu.  o«  btuyct&ö  üigtai  atun)  to  isu-    •• 

Xavx>ar£<?{hr..  ^  y«V  Ifii^v^cO)  Jtfriiia  tov  (poßov  fua  ^iictQxavty 

öid  ß£ag  tugLoHBiQ  (pvkdtTQVOec  xd  ciyv&ov*  x#l  »mm  ©vä£«  d*W*o, 

to    ssirtäg  l'^pv  xcfl   n)fi]^  .v;o*/i/qto.-.   &rU«t>#aWÄ*  oJv  W; 

Sv^V^V  ^V  i2)  uvtoxivmQg  zo  4ya&fo*  iruX  xv\  oizixag  dyanwptv 

x<*2   itXüovog  iaiHjvQe  <?£iovfOv,  o^  toi^  *«ra  qpoßov  äovi£u*t'T4&fe, 

aiAa   xovg  olxtta  yvttfug  ,  forlw  ow,  2»  xol  £f/raifö«  xoyUt&WT«*- 

(iccktaxa  öl  ixei  ioxovot  xa&aiQta&ai.  txti&iq  tj  &*$v  uci$atqg  fwj, 

[letklov  avzaig  Ißxiv  qUuoztQa*   ti  ii  zig  tfncH.  Ott  tiiaxl  jm}  x«iP.207. 

o£  »vfljyol  xoAcrfoviat  of  itQoalQMw  kxövztg  d  Gittern ,  ixijla  povc* 

o£  öwvovai.  xori  yag  oi  azaigo}  t£  elgo?  ogyava  *«  v-t^stovvx«* 

oloy  «Aovtov  xcci  1)  ra  xoiavra  xal  2)«nJtoI  £vm  vuLUQtavqv  *  0>ä- 

(i.lv  odv.  OT*  #«l  atJtol  *£  ?0yqv  aälxov  »fOai'istfiy«,  xoia^pviqu- 

aAJla  SuitpOQu  xd  uixQa .  ov  ya$  oftoiag  %olaa&iJGtt(*h  0  «  fio v^V 

TtQOtxLQ&iv  Ig%vik<0£.  m\  o  iv£ßyijGtf£  *<**  »$a{a$'.  Aiyft  xolvvv  8)  o 

<Fa>x?attiff  toi  liaXkixXtl*   an  otizot,  jlv&oi  phv  Xoyi£ovzßi  .aa^&ao^ 

koyoi  Sl  tldiv  iXifteXg*  *)  St*  ovto*  juföoi  jiiv  Xoji£oi>xca,  WQaCoi* 

Xovoit  vv$l  ydg  yogrylccg  ovih  mSlag*  oväi  thi*  qv äh  aXiog  6gZ4CQä#n 

Svvccxm  zavxa   avar^tycu,    ti  ovv  xtxQdxwxoti  Ta£i^ls  iga^aQa 

tog  aqwaXovg  ayxv$ag  avxcav,  xqogsx*  ovv  <$  UßHinlsig,  407  i%ü 

xvcp&rian)  xal  fori  xa^pjj^  ncaai&rjat} .  tavt«  «5i  Aiyft  <tVT<p,  hntiQq 

avcffriga)  ^*voff  töj  <rcttx^aT»  Ikeysit)  au  Kcczmccify)  x&\  ip),  *)  x$4q$ 

xvtlt%.    to  ovV  IvTav^a  Tvgj^^Tvttf-   ov&lv    6)  iaw.  ana^t  ^  i^i 

&eiag  Xri&mg  xv%o)pEv:  *)  #sa*«f  iiGMJTa  t«)v  ^vxijvi  avxi.  toiJ  tö 

0wci^oTi  ^offi%ei.  ov  t^TtiT  ya^  t/^  rj  iazw,  avxl  xov  ti  tvytvtjg 

i\   dytvrig»  ovxe  ti  nlovöiog ,  ovxt  *)  ti  nivrjg.  ovxt  ixnotcov.  ivxl 

xov  l£  tvytvcSv  ij  dytvmv.  tj  xaxcov  t)  äyctdav.  dlkct  xdg  itQu^tig 

irjxtl:  %a\  n&vxct  öxoXiä:    tQQviiafiivfi  ydg   tyvpl  tuA  xtXQctv- 

(taxi$}ihfi  totg  it&&toivi  irlfiiv  dq&ov   ix»9*  AXXi  dxölia  ivtcvxcr.  ^ 

naq&itiy^a    SXXöig  ytvtxut:    *ca   yaQ  avx^   öwfQovt£txdi 

nu<s%ovö(*>  mti  xaig  ßlmovOu^g  TcaQccottymt   ytvtxat9   h*tiirj   ^al 

aifffav  dtyLQCt*  JtoArffjetf  £va  <ot  oqüvxtg  C(D<pQOvi*z$Q0i  yilrmvtmL 

$i  alti&fj  Xiyes  7t£l9$:  tSav  nmg.  aücpakug  sXnep  **xJ  ntiltoP 

HSiKog  laxw,  ovxeddctlpmir  6  xotovxog.  dXXcc  ticidn  itüagi  OtJ^I 

ftijv   xwXvti   xai   iv  xovxoig  dyuöovg:   Inubri  xcatXnt  xdSv 

<  övvatTÜv,  *)fjft$lU  xtg  Üynv  on  xl  ovv.   ovdthlv  Swädxaicc 

uv  10)dyct&6g  noXixtvsxcciy  KQQp  zovv*  ovv  qni*lv9  yzi  vd\f  ovi}v 

.    .       *  •  • 

.    l^WauJisi.      .  ii)  €  *  «.  I  m  «  ^ood.  ad  tri  m..  referchAlDr  X 

1mk>  doletit  et  panctis  mbuotavii.    . 

1)  A  *«  »n.  «tr.  1.  i.  m.  2t  ad  A  *nb  lin- in  te-tu-  2)  P#it  *  n'4 
(foerat  y).  3>  6  p«rt  -o  in  ic«4.  rep«|tuun  to-anaven*  aalaaao  et  Üeeola 
■ab  iioea  notatu».  4)  Haec:  $u>  ovco»  aaqae  ad  ioyoi.  »cod.  trant- 
T«rso  «aJama  deleta  et  «ab  Ha.  po«ottf9  in  nmrf .  L  e.  erece  notata. 
5)  L.  %6qq.  6)  Post  i  v  erasnra.  7)  L.  ämtm  «toMwau  ex  Piatone, 
coius  haec  ipsioa  vertnu  8)  Mao).  2  Äp.  Kn»  ad  A  8Pb  Ii».  9)  Acu- 
tus am.  1,  ut  videtar.  4n  era&o  gcavL        10)  L«  «yn^aie, 
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xmkvu  wa\  iW«twJ$  artfag  tv  icolmviölhn.  xwl  dci*  Gavpafar 

P.l06-*v*ovc  <&  xalXUtltig,  ÄrvflMKfroV  yä(»  totJg  Ixoitag  i£ovöict9  avxovg 

*)  *olijv,  ««ta^ovijöa»  «al  *)  0tto?  jrolitcvfröarl.  xai  ysyovaöiv 

ovv  xaXol  avÖQig  oWatfta*  xai  iiolv  xai  ytvrfiovxai.   ovto  yoir 

xai  naqa  T0F5  %IXnfi%  ytyovt  &vv&tixt\g  xalog,  aQÜSrtUrjg  6  Ivty- 

pdiov.  xai  ttoi  an  htaivti  avxov.  oi  uivrot  (Sg  noltzixov ,  aJUog 

xmr  SXXmv  xAiov  xl   f^ovra.   3r*  81  xai  avxog  otJxiJv  rf$  axfw 

nolixtnog,  trjlov  ©w  xai  xaxvg  f netto,  xai  oti  1)  xcofiwdUt  qpqtl 

a*ol  «tkotf,  ■)?«  Ixl  tf£»Otttöot>  01/älv  yiyovt  vsoxxiov:  slg  ji- 

loyiftog.'    fiUoyifiov  xa/tetj    ov  xara  n}v  avvq{fciav  tov  äoUo 

Motu.  aHixov  *)Xbyov  &1;iov:  $£ßöov  t%mv:  81a  vijg  (aßtov, 

Cfjfuttvtxat  to  riJd^tJ  xai  Rfov  rifc  o7xi?g.  ov$hv  yaQ  htei  Sdinov: 

Xpvöovv  GxijittQov:  naUv  xo  oxrjnt$ov9  xrjv  teotipta  *)  ity«- 

XQvaovv  fli,  avrl  tov  •)  SvXov.  Svlog  y&Q  y  leoxfjg'  noevrog  xioöovg 

aitfiXXttyiiivfi  j  xo  dh  aviov  Ata  tov  %ovaov  otifiatvtzcc$  .    T)  ixttäij 

povog  6  %Qv4og  iov  ov  noiti*  itaaSv  xmv  aXkiav  v\tov  xovro  na- 

OlovacSv*  itaoccxaXto  Sh  xttl  xovg  Sllovg:  iqyqitXmtai  yagxo 

cwxQaxtxov  äya&ov  liA  navtag,  xai  ßovketai  txacxov  tvnokixtv- 

tfffrai:  %ov  xyg  •)  alytvxig  vtovt  xootfiO^xs  xrjv  «fyttvav,  httiB^ 

xai  6  xakltxlfjg  eweo  alylvrjg  rjv:  uovog  ofxog  tjoBaeZ  6  lo- 


|t«8svoff  v*x^ivr^   8i£   ll)  foetfdVt.   xai  navwg  w\  Ivtav&a 
xdxti  fl°\!Ltv  ™  ßwv*:  ™  l*)xtXog: 

Iodex  Auctorum, 
qooram  scripta  Tel  dieta  landantar  *). 

Alexander  M.  137  med.  Ariftide«.   13 , 8.  143  i    149  i.  166 

Ammonias.  100  m.  153  ante  m.  157  a.  m.,  p.  m.  167  a.  m.  169  m.  170 

m.  165  inf.  170  post  m.  171  m.  s.  171  *> 

177  m.  178  m.  197  a.  m.  Artstoteies.   16.  21.  36  s.  38  a.  62 

Anaxarehns.  141  n.  m.  63  s.  67  s.  71  m.  99  s.  94  s. 

Aaaictris.  164  i.  120  n.  124  a,  146  (tacite)  166 

Apotelesmaüci.  190  supr.  s.  174  m. .  197  m, 

1)  L.  xoUqv-~.       2)  Cod.  <P  a  m.  1, .  eraso  circnmflexa  et  posito 
aento  a  m.  2,  «t  videtnr.  Badem  o  in  o  posnlt. 

3)  M.1  r.  1.  e.  m.  1.  Slnatov  oidhf  ovSafiov  yerfmo* : 

4)  L.  loyov.        5)  Super  q  ras.       6)  M.  2  v  m  v  posuit. 

7)  M.  r  I.  e.  id.  2  (rf  8x1  p6vQg  6  %avriq  xwv  futällmp  lov  ov  woiii: 

8)  1  (in  y»)  a  m.  2  «aper  «1  a  m.;  1 ,  qnod   calamo  transrerso   deletom. 

9)  Saper  «um.  1  ijab  eadem:  n  puncto  sab  lin.  netatam.       10)  L.  w. 

11)  L.  I*. 

12)  Post  xilt,  robris  pietam  literis,  haec  item  rnbro  liqnore  scripta  se- 

qaantor:  N(atr.)  tuolaog  notjQpovQtQ  ix  vccmtUa*  fisxd  W 
rj9  tcvTov  naxoldog  ülwotv  mvia  <ntg<S*  furtm  xai  tavro  ü 
(lißllov  i^iyoa^fsv: 

1543  a  di  9  lagio ,  Zönolani  aHaxore. 
*)  Pagina  eidieb  est,  in  margine  notata. 


Edütft  Alb.  JaWu. 
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Anream  Carmen«  8  (cf.  70  a.)  100 

inf.  (allnditur). 
Cleanthea.  53  i. 
Comici.  52  s.  168  m. 
Desnoatfceuea.  3  13*  25  a.  38  i.  67 

s.  166  a.  ib.  170  m. 
Diogenes  Cyn.  93  i. 
Dionysjus  Tyr.  164  s. 
Dioscorides  histor.  176  a. 
Bmpedocks«  26  a.  139  m. 
Epictetus.  73  m.  75  a. 76 a.  m. Uli, 
Euripides.  86  p.  m.  (aUaditar)  110 

i.   181  i.  et  aq.  aopr.  206  s. 
Heracütu«.  87  i.  119 1.  201  m. 
Heaiodua.  107  p.  m.  190  a.  191  a. 

m    198  i. 
Hippocratea.  43  a.  (in  Jurejarando). 

188  a. 

Homerus.  7.  30. 31  s.  38  m.  (tacite). 
39  (bis,  tacite)  50  m.  (saepe  ta- 
cite) 51  m.  58  m.  (tacite)  75  a. 
SSm.  101m.  111  i.  120  1.  122 
m.  140  i.  167  i  169  in.  170  m. 
(tacite)  171  a.  184  nw  a«ep.  188 
med.  &aep.  189  m.  190  a..  191  i. 
192  s.  203  i.  sq.. 

Hymnus  incerti  auctoris.  6.  71  m. 

189  s 
larabtfcUn«.  1*7  i. 
laocratea.  141  i. 
Lycurgut.  176  a. 
Nicomachus.  28. 
Oracutam.  200  s. 
miiaena.  166  m. 
Philosoph«*  anonym.  1616  p,.  m* , 
Plato,  Alcibiad.:  30  i.  82  m.  88  *. 


165  i.l74m.  Clitopho:*7s.  Con* 
vnrium:  187  a.  a.  m.  Crito:  110 
i.  Leeea:  90  m.  99  m.  100  i.  143 
i.  144  m.  Phaedos  81  a.  123  a. 
154  a.  165  i.  187  m.  u  Pbaedros: 
22.  31  a.  6G  $.  104. m.  178  L 
Peliticus:  1861  187  a.  RespubLs 
33  s.  (Sophoclis  dictum)  49  m. 
61  1.  77  jh.  146  a.  m.  170  i.  187 
a.  a,  m.  p.  m.  i.  —  Pinto  in  dia- 
Jogia  non  expresae  nominatis  et 
alias:  36  s.  48  a,  90  tfa-m*  150  a.- 
153  m.  164  s.  167  m.  176  i.  179 
a.  184  i.  185  i.  187  a.  a.  m.  m. 

Pletinus.  81  m.  197  m. 

Poeta  incertoa.  108  m.  . 

Proclus.  100  m. 

Proverbia.  81  i.  91.  158  m. 

Pythagorei.  139  m. 

Solon.  199  m. 

Stesichorus.  31  m. 

Tragicns.  75  s. 

Zeno.  64  a. 


Rarjora  vocabula.  ex  Olympfcdori 
Scholl,  in  Gorg.  Bekkerns  Anecdot 
Gr.  T.  3  haec  annotavit :  a£cotcc  p. 
1306, 6:  aUyvmtc  p.1314,  a:  a*i«- 
«oow  (vnV)  p.1327,  **  fttytafcwraar 
p.  1361,  bi  vMvnsffonqntflS^p»X4ß% 
au  6q&o8o£ucuk6$  p.  1406,  a:  i- 
l%o*o%ixüa  p.  1407,  &:  ieaiSovQyoi 
p.  1408,  a:  •xipsndQiöq  p.  1411; 
•*  (cf.  noatram  annoti.  ad  p.  13.)  s 
noUp^idrt  p»  1419,  a:  *Qoßi*ziLfr 
1413*$?  cwcionoUcc  p.  1419,  o. 


Spicilegium     Philologum  *) 

Prodidit 

parotu8  Guilelmus  Nauck, 
Phil  Dr. 


P  r  ooemium. 
Quum  nupcrrirae  atque  ex '  tnsperato   id  mihi  mandaretur,   ut 
libellum  altquera  cum  hoc  scholarum   indice   edendüm  conficerem: 
quiinique  rieque  majus   qaid  atqae  continuam  schola  suppeditasset, 

*)  Der  Wiederabdruck  der  vorliegenden  Schulschrift  wird  den  Lesern 
«ieier  Jahrbb.  hoffentlich  um  so  willkommener  »ein,  da  Zusatye  von  des 
Hrn.  Verf. 's  Hand  den  Werth  derselben  erhobt  haben.  D    Rad.. 
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t»v  i  ptxA  rqö  inUtvoÜg;  *)  tiv  d%\  %qqvop  tlmv.  irf  oj* 
n«z*6xpivot  ^v%a\  ff  mtooxtovoi  tj  inkig  at  xourßxai ,  w  «ei 
loovov  «dUfrVt«i.  aW  tov*  t*}v  nt^tatoP  tavTr\v.  H  8i  %$g  tlnot* 
ort  xal  *)0f  «*o*aW  «rijfwnov  '«ttreogxfvo*  ^©x^-  *«*  f*««  *£ 
rft«?  rfjwv  ftij  ^  *«l  ff(i^«g,  f«vi}tfctiÄ  ij  dw«»pjwftr«ffroö^ 
twv  T  jwa  "ft  e)  AnUtvovq ,  Ixtfvov  povov  tov  ZfoW  x*Xa£ovw«, 
ifai.  <m  ov  tovto  Xiym.  oÜl'fo  tooatixa  hy  xoXaf«Tai,  ooa  uqxbi 
noog  t^v  6vvctrio%aziata*iv .  olov  ü  Bia  %iXtmv  ylvitai  *f  avv*- 
«oxaTa'oraöiS  Itwv.   St«  fy'   »o«   ajrotfJvif,    %iXia  fnj  xoXafcra* 


frov  ovv  tov  x^oyov  xal  ravT^  tijv  raoiodov,  acl  u™£*'  **?* 
ifvarov  InamiQov  xoAafcalhn.  buatQfyii  ovv  xal  «rvrij  »$oV 
irrwv  1J  iI>vy».  «**«  xataiuxpov.   xal   Xomov  Höog  ryv   olxeiav 


xovxov 

idvvaxov 

xatafiixodv 


«  mpa  ö«%ovra*  opyava.  u«  wi^y  «»«eru»  «»  »^^  j  v».  .b 
wjrrfft  T^if;v^ÄV€v^aTMedff^TCiJv.  xal  xo*af«Tai>av  xai  ovto?, 
«  Oeofuavofia'os  ayav  ^vxopevos,  Itft*  Äi  cfcmv .  on  xal  qpav- 
xitovxuh  xoutvxi  xivu  %<n  fodtipaxQvvxcu.  Hg  jpqoi'ttttl  J  tpäyi- 
xo$  t«V  tttpaxamovg  noqag  xal  t«  Toiavra.  Kansivo  5h  ylvaoxs . 
OTi  ov  fto'vov  Ix«  xoAa'fovTa*  a£  8)  6q>tXovOcti  na&aQ&ijvaij  mlla 
xal   JvTavda.  xal  ?<mv   ot*   Ivtavtfa  xada/povra*,   *)  Ixf? tfat  fiij 

Tijv 

vai.     y  w-.-   — --    §-  « --,         I  .     ■         •         -    -     . -    - 

IaVTi}v^  '^19  iCaQBxijg  imxqq&ovzm  •  diä  yag  xovzo  xal  oQürq  XI- 
VST«»,  atqsxij  xig  ov6a  xal  XcnJTt}  dfiavxqv .  fiij  ovv  voft^Sy  ot* 
^)xoiatf«i^  «i;ti}v  xa^aiootMfiV ,  et  ya^  xoXa  £o*to  |iiv.  fii}  8)&rt- 
öTQiyoi  6h j  ov  xexadapTtt* ,  ot«v  ovv  vi}t/>i^  xal  IntaxQsrlt^  xäI  «g 
«VTOxfvifTOff,  tot«  xa#af$€Ttt*.  •)  fei  xal  /air^op  xa&aL$si  fioy&r}- 
q6p;  tftofia.  xal  ovxaaiefiTat  t^  xa^apast.  dkXa  £  xafivov  Aot^or 
alrtog  ytwwu  vvfc^ac«  awJta'TT#v  jurvTOV  xal  v.i}  WAtv  aretxtcav 
xal  «i^fifailaii»  xawi  nf v  a^^örov  Toofxijv .  xai  öj^k«^  mrliv  o 
«W  vyWw*  M  votfov  i^oV^^o^ ,.  iml(*¥$*veuti  xnwv  oW  2v  tj 
vynia  li%QPQQ*%.fi*$iZmv  dl  fol/tty/üair  waiw«  pe*pVi}T*;»,  ovx«  x«l 
^  ^X*?  ^X°P^  ^^av^a,    l7EiA«v^averaft  tcov  Ixftae   xoJUrfEov 


i-h- 


4)  625,  C.        5)  h.  «t-,        6)  L.  *nX.  '        - 

2)  M.  r.  )•  o.  in.  1.   (ff  on  xal  ala&rjtTjv  x^v  %6la<uv  liyeidid  tovg 

§£r}fifiivQV£  t£v  tpv%mv  izvsvyLUxvKOVt  %izd>vctg : 

3)  L.  dV«/l.        4)  L.  iifta?.        5>  Gravis'  in  im  erasus. 

6)  M.  r.  !.  e.  m.  1.  o«  1}  xcMtefffifi  vrjq  tpv%riq9iit  x^  ictvrrje  yvi&eeae* 

ov  8id  %oXdota>Q.  Si'ijs  1}  tcqcq  %a&cfi>o£v  iativ  i- 
ttMtyoWtije  (soper  17  ras.)  ov  (m.  2  atr.  flnei  del. 
et  sub  li.  8ub(ineayit)  avzij  xal  pivsv  (m.  2  atr.  in 
fttroäue  s  posait  0,  recte); 

7)  bi  a  m.  2  in  X  anper  quo  .  \  etaamn.     8}  Cod.  a  m.  1  01  soper  bi  quod 
pnncto  subnotatum.       9)  Sic  cod.,  male  (äraso  «  ante  1. 
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tfudgrccvt.  Sei  toivyv  diivat.  ou  lxuyct&»  iiioxui  ati?tj  xo  ****-    •» 

Aav#avföihi4.  tl  yd#  Ipijtv^tp)  xai  dia  tov  tpoßov  pn  ^dgxayty 

öid  iiog  tvQloxtxo  pvkdxxovOa  xd  ayv&dv*  x*l  %al  evx&t  AVWro 

xo    xektSg   tgpv  xgl  ,u)«fc  «vtox/»/ijt©s.   ^niafdafmu   oJv  ?va: 

JftTijtfij  &£  12)  vvzontvrizog  xo  dyu&QV*  ineX  %u\  olxixag  dyanmfitv 

xal  nktlovog  lafrijvog  <*£iovftft>,  Q*J  tgi?$  xara  qpq/frv  Soyk&Jövxafy 

dkka  xovg  ol%$la  yvmpxi*  ioxiovqvv,  Zu  %cä  ipxctvda  xokdfrvxcuT 

pdkiaxa  dl  Ixti  ioxovci  %a&al(j$c&cu,.  ixsiörf  §j  avtv  ocifraxog  fcitj, 

tuxkkov  avxcüg  laxiv  ihuoxiQa.  ü  8i  xig  tfrou.  exi  (iiazl  py  »«IP.207. 

oi  tixojyoI  xoXdfovxcu  oi  TtQoaLgsaw  k%ovx*g  ddvti)<rmt  aJUa  fuivo* 

oi  övvuoxcu.  xai  yao  oi  axcarol  tl  tlyfiv  ogpava  xd  vnrföBXovvxa* 

ofov  nkavxov  xai  *)  xa  xoutvxa  xal  2)  Cfv'rol  S»M  ^dqxavov^  q*a- 

filv  oov.    qxi  »tu  avxoi  t{  Hayow  aälxov  ttooa/oftuy?  xold&vxfu* 

dkkd  duxxpOQct  xd  pixQa  •  ov  yag  Oftoiag  uolctafh/jaixcth  o  x*  fioy^V 

7iQoaiQ£0iv  iöypiiuaq.  xol  o  Ivtoyrpag  xal  x0d£ctg  •  Aiy*fc  xolvvv  8)  4 

tfax^raTij?  tw  judlixktl.    ort  oixoi  pv&oi  plv  koyt£ovx<u  .xw^atfoig 

Aoyot  5i  */<uv  dk^tlg^  4)  Sri  ovtoi  pü&Qi  ydv  kojifavxat  aagaco^. 

koyou  vvSh  ydg  yooyiccg  ovöi  JtwXog.  ovii  av.  oväh  akkog  ogucoiff^ 

tvvccxai   rpvxa   «vaTpfyat,    tl  ovv  xtxQdtvvtai  Tathq^igaqtaCta 

dg  d^wakovg  dynvgag  avxmv9  ngoaex*  ovv  d  xvkbttktig,  /nj  i^u 

xv(pd,Tiö'q9  xctl  bei  xoQQqg  ncctaiQrjatj .  tavxa  öi  Xiyu  «e^icp,  Jmc^ 

avdfriga»  Ixfivo^  tw  a&>x^oT£>  IXcyci^  ou  xavaTKa/^  xftl  Ari  *)  xä$qf 

rvTCTTj.    xo  aiv  tvxavüu  xv<p&i[iHu+  ovöiv  ö)  iaw.  ä«s,  7^a  ix«r 

&elag  kq&wg  xvx&tisv:  *)&sax€U  ixdaxv  x*jv  t^v%ij>»j  avxt  rot;  to 

övv€idor*  7iQOoi%£i.  ov  faxet  ydg  xtg  xi  laxiv,  ccvxl  xov  tl  tvyevyg 

jj  ayavi)^.  ot?«  «/  TcAovtfio^^  ovtc  8)  tl  nivi^g.  ovxt  ixnolmv*  avxl 

toi?  Ig  svysvdSv  t}  dyevdov.  r\  xaxoov  ^  aya^cov.  «AAa  rag  ft?a§€tg 

J^rar:  xal  itävxa  UnoXidi    fQQVTcmfiivii}  ydg   tyvffl  xal  xtxqav- 

pctxigjiltfi  totg  wrfOWiv,   otJJiv  6q&qv   fyh   dkkd  dxolti  it&vxcr.  ^ 

jra^iffet/ft«    SXXöt^   y(v£Ta»:    xal    ydg   avxy,    owf QOvt£txdt 

7xda%ovöa9  wi  xctig  ßkttaovOu^g  nägaStiymt  yfatxai,   faiuifi   *|al 

ag'ffav  dtftiott*  xokifjut  Iwol  <ot  oq&vxeg  aaq>oov4*x$fi  yiirmvtmi 

$t  <xlii&fj  kiyss  it£k9$:  IBov  nüg  dayaXäg  tfaeg  **xJ  ntihö* 

aötKog  faxiv,  ovxrdSctlptov  S  xotovxog.  dkkd  ^©Va  Mxctg:  öd 9t 

ftijv    nmkvn   xai   iv  xovxoig  dya&pvg:  Innör}  xccxtms  xcSv 

'  tivvatxi&v,  *ytj(itk\i  xig  ktytiv  oxi  xl  ovv.   ovdtl£  iv  Svvädxsta 

wv  l0)dya&6g  7toktxtv£*eti>  Tzgap  xqvxü  ovv  q>^lv9  5>t*  val?  o«JJ}v 

10)  W  a  m.  3  io  f.  li)  c  *  ••  1  in  •  <|üod  ad  t^ti».  refcrchftfair  t 
atpertim  8»p«r  *  m.  2  4fl.  t2>,ro  t  m.  1  ptst  4tg  m.  2  tnmsreBit  ca- 
Imbo  4«let it  et  puneüs  nbnotavit. 

1)  A  ^n.  atr.  1. 5.  m.  2  ad  A  *nh  Kn- in  textu-  2)  P#it  *  rM- 
(foerat  »>.  3>  d  p«it  o  ia  ice4.  tepelkim  tranrv«r»#  cahMDO  et  titeola 
aob  lioea  noUtom.  4)  Heec:  Sc*  oveoa  oaqae  ad  Itfyo».  m  cod.  trana- 
T«rao  «alaßM>  deleta  et  anb  U».  poftotis,  in  maif .  L  «•  ervee  notata. 
5)  L.  xdoo.  6)  Post  i  y  eraswn.  7)  L.  ideatTort  sxflbwe«  ex  Piatone, 
coius  haec  ipsiue  vertu».  8)  (UttJ  top*  Ma.  ad  A  raD  lin*  y)  Ac°- 
tus  a  m.  1,  ot  videtur,  4n  era&o  gravL        10)  L.  dya&öe* 
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neqfte  nttra  hflju*  currkufi  fines  liberet  pTocedere:  hae  occnrrebant 
quaestiones ,  qua*  millo  apparatu,  nulla  doctrina,  sie  ut  in  docendo 
proveneraot,  in  lacem  epütterem. 

Scisoas  antem  accesaiaae  nonnntta,  qaae  ad  res  ipsas,  de  qui- 
bos  quaerere  Tisum  est ,  non  plane  necessaria  ▼idebwitar  ^  ot  quam 
in  evolvendis  Graecoram  aut  Romanorum  poetis  nostrate*  aud:?ndos 
ease  dixunus,  et  si  qoac  hia  sunt  similia,  Qaae  tauto  Uc  facilius 
veniam  impretratura  sperarimus,  quod  ad  institutionein  poetikm, 
aide  baec  oanita  ftaxerant,  Tel  maxime  pertinerent. 

Deniqne  ti  quando  aeeiderit,  ot  res  aüornni  fo diclo  praeoeco- 
patas  tanquam  integras  proposuerim  et  actum  9  quod  diciiur,  egerim; 
non  hoc  suinas  loco  coastituti,  ut  copiosieatmae  liLeramim»  ut  ita 
dicam,  supettectiii  eomparandae  ac  fruendae  aut  temporum  aut  re- 
rum  s uppetant  racultates. 

Scribebaoi  Cottbusii.  Id.  Febr. 

I.  . 

Extricatas  Herodoti  Iotas  de  Crotso  Tbsleti«  a«xi|i»  Hafysa  anilia  Ästif 

pentibu*  Uransgroaso,    I,  7& 

Primnm  faaec  legen«:  Xiytvjut  itttqsomtt  rov  SftX^v  hß  rw  fxQct- 
tottldta  noifj<S(u  aJtqf  (Croeso)  roV  norapov  J|  aQtöteQfjg  %etgog 
fiovta  toiJ  axaarov  x«l  ixfc&rjg  (iny,  »od  medioeriter  haesitavi, 
praesertim  quunj  et  ceteros  doctos  et  Dindorfium  sie  aeeepisae  et 
sie  esse  interpretatoa  ipideren:  „Thaletem  aiunt,  qwtn  i*  eastris 
adessetj  efTeeisse  ut  flntoen,  qtfsd  a  Iowa  exercüus  fluebat,  a  dextra 
etiam  flueretl'f  E^euim  si  Croeso  adveraus  Persäs  proficiscenti, 
quam  ipse.  in  sinisira,  esset  fluttrinis  ripa,  non  a  sinistra  parte,  sed 
ab  deitra  ferebatar  Hals/s  2  qnis  est,  quin,  Station  perspiciat  Atmen, 
si,  quo  transjri  posset,  dWideretur  et  ab  otraque  parte  praeter 
caslra  militant  circumduceretor,  ita  {hisse  divisora,  ut,  gutem  antw 
a  dextra  fluxittety  jam  a  sinistra  qooque  esset?  Quae  iltis  maxime 
sunt  repugnantia  atque  contraria. 

Neque  tarnen  contra  Herodoti  fidem,  sed  contra  auetoritatem 
interpretuin  fem  ipsam  atque  veritaten?  repugDSf  e  confido.  Nam  si 
Homerut ,  ubi  legibus  linguae  et  rntione  pevsdtvcöv  hxstvBxo  scri- 
bendum  esset,  xuivo^vog  fisvlftfvs  non  improbavit,,  II.  16,  491; 
ai  Ovidius,  ingeniosissimos  pofeta,  ubi  „qtuVVe  dolentem  consola- 
retür?"  exspeetares,  „quo  consolante  doleres?"  non  inepte  ausus 
est  dicere,  Met  I,  360;  si  denique  ne  ipse  quidem  Herodotns  ab 
hac  in  conformandis  sententiis  vel  auda^ia  rel  securitate  abatinuit, 

S[uippe  qui ,  ut  uno  exemplo  utar,  1,  32.   Solonem  dicentem  fecerit 
mtza^ivov    ps  -^-  hteif>(oxS$y   ubi.  paallQ  diligentiofe    sabtilitate 
InuQmzto^BVog  —  *Wo*Tcr/4cu  erat  scribendum  *) :  quid  öbatabit,  quo 


T»^WP 


*)  8?nsit  hoc  Schoellius ,  qui  omnem  Solonls  iermonem  inversnm  iu 

transtuHtr   „<J  Rrdsus,  indem  da  mich  fragst  fiber  mensdliliebes  Leben, 

vergesse  ich  nicht,  wie  das  Göttliche  sq  gar  neidisch  und  wankd- 
müthig  ist."  —  F 
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minus*  hoc  etiftfli  Umjq,  <jnod  maxtuuro  easet  atqoe  prsxcipanm,  W 
non  primario,  quod  dicitur,  verbo  efferri ,  sed  in  Participfo  delituisse 
statuamus?  quod  quidem»  ne  pereat  tota  r,e#,  majore  voce  pronun- 
ciandnui  esse  apparet  *)>■•...,., 

Itaque  quin*.  Qalys  fliimen  antea  nijiil  aliud  qu3ui  ab  dextra 
parte  fluxisset ,  jaro  Thaletis  opera  divjsos  a  sinistra^  fluem  siroul 
dexAe?ior  fertur,  'ideoqu*  yerbornm  o  ftorapog  i£  aQiatMQyg  xsiqqq 
$£cov  xov  ttQtnov  xcd  (zugleich)  ix  ds£ifjg  §ist  eadem  haec  maxime 
necessaria  exsistit  sententia,  ac  si  dixisset  auctor:  6.7tccra^6g  in 
öe&rjg  (imv  nal  i|  agiaxtg^g  %stQog  (in  xov  aroatov. ' 

*  [  Ab'aw  eanfque  faciltimam .  via»  videre  visu*  est  KU>t*iu$,  quam 
Croesuni  in  sinistra  quidem  fluminis  parte  fuisse,  sed  exercitu  con- 
tra aquam  directo .  nihilo  minus  Halym  a  sinistra  habuisse  diceret 
(in  Novis  Ann.  pbil,  et  paed*  LIIl.  2.  p.  226,  227.,  ubi  ingenuam 
et  liberalem  karjun,  renim  censuram  invenies).  Sed  Croesum  se- 
cuQdo  flumine  ad  mare  fuisae  coiiversum  quum  cetera  testantur  tum 
illa  arguunt,  ex  quibus.  fossam  in,  tuperiore9  i.  e.  merfdiana  castroram 
parte  facta  m  et  lunata^specie  ductaoi  castra.  ad  fluvjuqa  locata  cir- 
cuisse  a  tergo  inteUigimus,  Namque  Henxjotus  quidem  haec  habet; 
atnö&s*  %qv,  GXQWQuifav  vQbvpsvov  $ub%v%a  ßa&iav  &qv(S<stw$ 
cryovt«  jMgvoft(i«r»  S%&Q  Sv  %9  azQatwti&ov  (öqv^vov  *ara  vcotov 
kdßQi  -*-.  tWfy.yfff*  **lv  itfiovy*  inTQanoiitvQg  ix  twv  ao^a/coy 
<fc£#pa>v,  xal  avxig  TUtQutwßQusvw  xi  oxQaxomöov  ig  xa  dfftvux 
if/SaMo*,  Quare  baud  scio,  an  bjc  ipse  IJerodoti  locus  ex  litis  esse 
videatur,  ubi  Participio  rem,  prisaariam  efferri  res  ipga  sali»  declaret.) 

*''  tt 

GUpUcatu*  Hero<Jqti  Ipcu*  de  Aegypto  nee  Artbfce  nee  Libyae  nee 

Syrlae  simili,    lt.  12. 

Hie  quoque  locus,,  quo  *jj  %<&fffi  oyT«  *$  *AQ«ßijl  tfoatfotfocj 

Zvoiy  derooDstratur,  mirum  in.modum  fefellit  interpretes.  ,Omnes 
enim9  quod  quidem  sejam,  ita  ffsre  haec  reddiderunt,  »^nec  finitimae 
regioni  Arabicae  «imilem  eaao  Aegyptum  nee,  Libycae  nee,  vero  etiam 
Syxiacae."  Ex  quo  efficitar,  ut  Dativum  vy  ^qi^ij  com  x^  Aqvßity 
vn  jUßvy,  ifj  £vqIv  uteunque  consociatum  e*  similitudinis  verbo 
Tcpo^MfÜi^v  aptum  voluisse  videaptur.  Sed  Pt  de  verborom  ordine 
praetermittam,  quo  ipao  illud  adeo  nop  probatur^  ut  reprobetur 
atque  concidat:;quis  warnam  %$  ^ßvy%co^y  pro  rfj  A\ßvx%  dictum 
admberit?  Quare  %y  ^c^eafie  pro  Ablativo,  qui  limitationis  vor- 
eatur  grammatlcisy  jy  Atßvy  v'ero  cum  ceteris  nominibus^Substan- 
tiva  haberi  existimaotes  Aegyptum  solo  quidem  («£  qricu  x^g  %i*(WG7 


>■»  »r 


*)  Multo  sunt,  promptiora,  sed  ejusdem  tamen  peneris  illa ,  qamii 
Solon  se  quotidie  aliquid  addisqentem  dicit  aenem  fieri  (Pqpaifmo  tf  a($l 
noXXa  dtt«6*6ii**09) ,  Cfc.  Ben.  VIII,  26.,  aut  quum  natratur  örajili  L. 
Qfrinetl*  Oluciauato  kiunoUtasi  esse  eum  dlctaterefp  ess«  factum ,  XVI,  56. 
et  simiU.  plurima. 
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ut  est  cap.  6.)  aeftt*  Arabiae  finitimae  nee  Ltirpae  tmüem  nee  Syrien 
er* e  intelligunus. 

Quae  res  quanquam  levkula  est  atque  ea,  quae  paollo  atten- 
tius  cogitantem  praetereat  neminem:  tarnen,  quod  ibi  a  doctis- 
shnis  viris  titubatam  esset,  ne  leviculam  quidem  rem  notare  saper- 
sedi:  simul  ne,  qui  gravioribus  rebas  ingentes  operas  interponuot, 
in  htsce  parvis,  id  qaod  multos  vklemus,  jnsto  securiores  depreben- 
derentur« 

HL 

Vindietta  com  Virsilio  QuiatiUani  aactoritas.  VSrgil.  Bd.  IV.  6a.  63. 

coli.  Quiat.  IX,  3*  8. 

Haec  ita  interpretcs  ad  suura  accoamodaveiiint  mgeniom: 
Incipe,  parve  puer:  cui  non  risere  parentes, 
Nee  deos  nunc  mensa,  dea  nee  dignata  cnbili  «st  — 
qnamvis  clarissimo  Quintißani  illius  testimonio,  qaod  rfeddita  etiam 
ratione  rei  confirmatur  atqtie  ex  omni  dübrtatione  eximitur,  non  iflarf, 
sed  „qui  non  risere**  ab  ipains  poetae  mano  profectum  esse  evin- 
ceretnr.     Ubi  enim  istum  invenias,  qni,  quam  in  ea.  ineiderrt,  qaae 
impedita  atque  inexplicabib'a  videbuatur,    de  sua  pottas  aodfeat  in- 
scientia,  quam  de  inscitia  quadam  et  imprudeatia  snspicari  auctoris? 

Accidit  hoc  Quintihano,  cujus  qoidem  de  versicalo  iHo  jadicrom 
jara  Vossio  rectissime  explosum  conclamaot.  ,  Nam  qaum  de  bis 
Virgilii  verbis,  quatia  ifie  exhibuit,  tres  viderent  seatentias  ferri, 
quarum  nullam  probarent:  unam,  ut  parkntet  Nomtnativus  esset  et 
cum  qui  conjungeretur,  qaod  absurdum  est;  alter  am,  nt  pro  Voca- 
tivo  aeeiperetur,  quo  plane  inepta  sententia  efficitur;  tertiana,  ut 
Accusativas  esset  ex  ridendo  aptus,  qaod,  quun?  ridere  aliquem  sit 
deridere,  arridere  alicui  non  sit,  non  raagis  pcobatur  (Voss.  Bncol. 
I,  p.  219);  facile  a  se  impetraverant t  ut  dortiütasse  Quintiltanvoi, 
Virgiliuni  autem  illud  „ctu  non  risere"  scripsisse  .  contenderent« 
Qudd  utrumque,  qnantum  qnamque  sit  jnstani,  videamus. 

Quaerimus  igitur,  quid  isti,  qui  non  nagatorem  aKqoem,  sed 
gravissimom  testem  Quintilianum  vituperabaht,  sua  illat*  opinione 
profeeeriat.  Hoc  scilicet  sunt  asseenti,  ut  pofta,  quum'antea  aa- 
scentem,  de  qnoagitur,  pueram  quasi  divino  qaodam  meofis  in- 
stinetu  excitasset,  ut  ineiperet  risu  matri  significare  eam  a  se 
cognosci  (Incipe,  parve  puer,  risu  cognoscere  matrem:  ▼.  60.);  me- 


repetita 

id  videretnr  adjeeisse,  quo  non  pueros  parentibus,  sed  parentes 
debere  pueris  arridere  probaret.  Quod  quam  sit  perversem  at  per- 
spiciatur,  profecto  non  longa  disputatione  opus  est:  nisi  forte, 
quod  ridentibus  arrideant  materni  vultus,  ideo  verbis  „cut  non  ri- 
sere parentes "  non  parentum  magis ,  quam  pueri  risum  designari 
dieimus. 
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Quanto  Quintilianus  melius,  qui  et  „qui  non  riiere**  legit  et 
explieationem  verissifiaam  baue  addidit,  ut,  quemadntodttin  nonnullia 
in  loci»  Shtgnlari  Plutalis  subjungitar  (cf.  mterpretes  ad  Theoer» 
Id.  25,  121:  vovaog  -^  cux*  — )9  Ha  htc  ex  dive^so  singularera 
mnaerum  planati  auhjutietum  doeeret.  Quod  quam  baec  etiam  ad- 
jeeit:  ,;Ex^iüis  enim,  qui  non  risere,  htc  quem  noa  tfignsjta";  quid 
stgoificat  aliod,  imi  99qtii  non  riaere  —  buncu  pro  eo  bsberi,  quod 
vulgo  „qui  non  riait"  vel  y»st  qata  neu  rfait"  •—  „hunc"  aattitnr? 

Hoc  si  tenemus  —  qood  tum   dearam  tenetur,   sl  rede  da» 

atinxeria  locum  neqne ,  nt  vulgo  fit,  poat  parenfes,  aed  ante  paren» 

tea  reafriraveria  —  oauiis,  ai  qua  est,  dtfficnlfaa  verborum  reeidit 

ail  avuKolovd'iccv  non  usitatiaaiartm  illam  quidem,  aed  tarnen  faren*- 

daiti,  aententia  vero  ad  oratioaia  conte?tam  appositiaaima  exoritur. 

Atque  avoKo&v&Huv  quidem  hantf  inCelb'gimas.     Qunm  poeta  tale 

quid  in  anono  haberet:   Qui  non  risere,  vel  Siquia  non  rieit,  hone 

parentta —  parentea  aoteoi  -deöa  intelligendos  eaae  ataaifestnm  est  — 

non  5   nt  te  quidem  decet,  hoitoribus  honestarernnt  deorusB,  aed  e 

coeftesti  domo  «jeeenint;   baec  fere  dicenti  aucedrrit  dao  maxtroe 

esse,    quihus,   ai  qui  hinter  deoa  eaaent  reeepti,  augerentHr,  cor* 

vktnoi  deoruni  ei  deae.  alienjoa  conjugium.     Itaque  ia versa  aubito 

ea,  quam  coepeiat,  aenftentia  aon  parentea  modo  tristem   pnellum 

a  ae  extrudentea',  aed  et  denm,  qni  ei  negaret  epalia  aecumbere 

dWum,  et  deam  ejuadem  cubile  dedigriantem  inducit.     Quom  vero 

admodum  probabile  eaae  Videatar,  poetam  id,  quod  vult,  certo  ali- 

quo  exemplo  confirmatam  voluisae,   non  dubttämus,  quin  puer,  qoi 

b.  1.  non  risisae  dicitur,  deacribatur  Vulcanüa,  cujus  notatam  defor- 

nntatem  Virgiüos  triatitiant  fecerit,  itaque  jam  Bmponbm  Sabinum, 

auetoreni  non  contemnendaat ,  aeeepisae  invenio,  qui,  qiiauquam  et 

ipae<non  ferendo  Datbo  cui  mdulait, -tarnen  Vnkaaum  intelligi  vult, 

quem  nee  Jupiter  dignatus  ait  menea,  nee  Pallas  cubib,  quod  in* 

fanstkuunwMn  ei  fuerit. 

Qnae  quam  ita.aint,  locum  supra  propoaitum  aic  restituendüm 
atque  sie  interpretandum  eäae  craximna:  t 

Incipe,  parve  puer,  qui  non  risere,  parentea  — 
Nee  dena  bunc  mensa,  dea  nee  (hgnata  cübili  eat, 
— ••— ~  —  i9  die  nicht  lachten,    einen  solchen  haben  die  Eltern  ~ 
faat  weder  der  Gott  des  Tisches ,  noch  die  Gottinn  .des  Lagers  ge- 

[Comma  hoc  poat  fitere  poaitdm  exatare  in  AWina  3.  doeuit 
Klotsius  *  doctiaaimua  homo ,  1.  1.  p.  227.  Idem  audienduni  esse 
Quiotilianum  et  cui  pro  qui  illatum  rejiciendum  esse  praeeipit;  sed 
qui  non  risere  parentea  quam  conj anrisset,  parentea  pro  Accnsativo, 
rideodi  verbum  de  arridente  acc^it,  coli.  Plaut  Capt  3.  1-  20.  tq« 
quasi  muti  ailentneque  me  rident.  Eq«üdem,  si  quia^rideatur,  euar 
dem  risui  esse  conteadam:  quod  quaaquam  sine  rnaütia  fieri  poteat, 
tameo  aut  deriaom  aliqnem  aut  quod  ad  deriaum  propiua  actedat, 
aoa  fiicile  sejuaxeriaj 


SM  '1  «pUacgi»  pUoJdgaa; 

IV. 

Om  aäotfct  qeadaav  stJasneV  peltstate  vatgo  a— cio  quo  mod»  extefrasU 

ac  dfsnofdka,    *  Volmers  «m^  Ae*u  i,  9,  et  „sie  volare  Parcaa" 

ibid.  t.  22,  qua  verbi  f  roprietate  dictum  e«sc  videatar. 

fiaec  dao  explicataat   nostraai  omnen  de  ea,  quam  dictaaas, 
volveocH  potestase  seateatiaam, 

Casus  igitur  vofoer«  ei  qui  com  Wagnero,  Viro  doctisskno,  ita 
idfterpreiantur:  ^vohsre  «st  ita  prasaorese  ,  ut  eadem  pars  per  vice« 
a^c  inferior  »tt,  aaac  superior;  binc  «ata  est  sigaaficatio  oontinnae 
eaiasdni  reruai  vieissitadinis;  voioere  ««tut,  aKap  ex  alio  tolerare": 
face  et  siaaha  qui  doceant,  eoa  nihil  affierre  sentio,  qaom  hoc 
«Koni  es  alio  feleusre  «od  satis  fiseiat  quaereati,  illod  proaaovere 
etiam  obaearaai  sit  et  a  •  poettca  iMastratioae  ahenisaiianm.  Sed 
•ofoert  casus .  et  laberes  arbttror  -esse  oaqn  pensum  quoddam  non 
defugitwduM  vofoere,*  gioaterare,  ahnfoere  et  aic  deaique,  ut  ait 
ForceHiDäat)  „uatna  post  atian  «sabire  et  experiri".  Unde  vero 
baue  tarn  certa  quaeris.exstiterit  nobia  setitentia?  Fateamr,  ut  is 
cetera,  ita  ad  id  qaoqne  ducem  unuai  oaujinm  {onge-pFaeataatis- 
«fttiiiD  fuisse  Homerum.  Qot  qaum  non  *eme)rolv7Uve*v  Tel  bella 
rel  labores  «tixisset  in  utroqae  canaine,  qua  taadeia  esset  ratioae 
,  vofoere  casus  a  Virgilso  rm  aA  'Optf^lgovr*  usurpatam,  qoaerentero 
aon  me  iacertam  dubiamqae  dintisit 

Non  eadem  plane  ,  sed  consimili  qnadam  ratioae  (Harn  siternm 
de  esfoente.  Pärca  locum  coaeepiams.  Nam  qtinm  sorores  aendo 
lila  saa  mortalium  lata  dispetisantes  depiagi  soleant,  £*tveov*(Ki 
Uvm9  at  hac  qaoqtie  Homeri  imaginc  utar :  non  tenere  neqiie  in- 
aoasalto  hoc  volrere  (rotten)  pro  poetica  qaadaai  eaqae  lucalentis- 
aima  aeadi  exaggeratione  videmur  aeeipere.  Quod  ita  esse  at  teati- 
ilcentnr,  non  Roaumoitiai  vol  -Gtfaecorom  ätiqueni,  sed  nunc  ex 
aostris  Goetbium  eitatnas  atque  Ublandiatn:  quomm  ille  similtter 
jnga  textoria  illustrat  stridentia  („So  schatT  kB  am  sausenden 
»Webstuhl  der  Zeit*~*~),  l|ic  simtllime  ftsos  rirculam  vöhentes  fecit 
.  non  sine  ignibus  (,,Die  Spindel  rollt  in  feurigem  Kreis"). 

Haec  eadeih  quam  Jahnio  aliquando  fjipsieasi,  quem  vmun 
nunc  cassüa»  laauiae  läget  VirgiHns,  ia  sermoae  pvoposaissem ,  in- 
itHligentisshao  eartitn  rerum  existiäBatori  probari  laetabar.  Sed  haec 
4jve  probantur,  bWg  non  probaatar,  tarnen  eos,  qai  se  ad*  retervm 
scripta  poetarum  interpretanda  applicuerint,  hoc  loco  de  nostreti- 
bus  qooqae  audieadis  poetis  admonitos  teiim. 

y. 

Hie  amltiun  fleti  ßd  supetos. ,  Aen.  VI.  481. 

•  Aliiim  hiinc  locnm^  qyo  aeeipi  posset  modo,  ajonstraTit  Ho- 
aieriis«  Bteaim  Sere  ad  saperos  qanm  tarn  ambigae  taaiqae  nove 
dictum  esse  videretur,  ut  grammatici  ad  bunc  dient  inter  duas  flaetna- 
rent  senteatias .  et  qnasl  alternis.  rejeeta  aHera  atteram  siat  secuti, 
quuro  superos  aut  deos  intelligerent  habitantes.in'eoelo  ant  pro  ipsis 
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iioctitiitbtis  in  terra  viventibo*  posituni  putarejnt  et  ad  fdcm' qtiod 
ajpfeftci  esse  dicerentr  Hemer«*  qmdem-  baec  praeärit  Vfrgiiid,  qtiäe 
qui  consideraverit,lUad9  quo  modo  dictum  sitj  noa  amplfas  dabf- 
tabit..  Versüm  dico  Homeri  ex  octava  rhapsodi* ,  in  'quo  hifec  sunt 
▼epka:  .^ro»  6  alv  ttAttleff*«  n Q&?  -oWaar.rf-vj  «am .  qae»  egregie 
congruit  inadyqaad  est  eadem,  ut  fcoc  tritzssimo  torbt>iutar,  coa> 
eartcttonta  jmegnafiene  in  Jobo  16,  20:  *&vrmhn9  ^tta/ta  (M 
eteam  lacrimat  ocuhis  meus.  —* *  • 

Jam  «i  verübest,  quod  nemo  Sodas  infitiabitarj  utJ  Aeneidis 

■He  aucttr  ab  Homero   qnum  aaa<  inalta  mt  mofnatasy  tum  ver«, 

quaectinque   qnadam  sigaificationis  vel  aoritate  Tel  praprletate '  ex*- 

splendesceot,  de  Graeco  potismmnm  fönte  in  suum  poema  derifa- 

▼erk  omnia:  facile,  opinor,  apparet,   qoi  legat  Ftrgifcnra  ^  ■  ei  nihil 

esse  prio*  habendem,  quam  nt  Graeeoram  non  adumbtata  qnaedanV, 

«ed   expreaaa:  et  alacriier  inaiatat  Yeatigia  et  fetrenae  pereeqnatar. 

Qoo.  ariki  magia  admirandam  videtur  esse,  quad  pueri,  quilm  Bfo*- 

jneri  aut  nullam  aut  exiguam  admoduai  mancaniqde  notitiawi  hafoat, 

tum  se  dare  ad  tractandam  Aeneidem  jnbentar,  postea  vero  auast 

exemplar  Graecum  cognoverunt  taotum  quantnai  aat  eat^  ab/  eadem 

illa  revocanturv    Qoi»  rero  Ifaronem  m  extremnm  !  reservamas    dir 

sciplimie  scbeJasticae  Jbienniom?  Cum  seeuadi  ordints  di&apalis  quin 

Horatiam  patius  legiauis,    id  est  feeifiora  quaedam  Boratii  earmina 

«on  sine  deleetu  roandabda?   quin  Terentiüm?   qqonma  iaott  ipse 

Tullius    Laehqm   suum   Terehttano  verbo  a&enten*  lubenter.      Seil 

*  iatee  quidemy  qtaataimvis  et  egere  pleribos  seqoe  iddignum  aaberi 

videatur,  omitto.  •  •  « •   » 

Caesaram,  <qaae  dicftar^  in  explioandi»  poatit  ariaime*  nagCgeoiam  esse 
.\  alio/pt  Homeri  Vitgiliieae  wsioöJis  ostaaditmv,  •    u  • 

H.  I)  598.  Hüne  verswn,  qtinm  rulgo  pöat«  tpvo%6n  re^spfraftcfi 
signo  positö  yXvxvvixtuQ  cum  Participk»  c? opvtfWov  cöajungf  so^ä#, 
noa  dtite  atque  moderatrice  caesura,  qttae,  quam  tyttyfUfifipi}?  esse 
non  possit,  necessario  est«aesöra  octava  Hermanni  (p;  387) j  quam 
xctrcJ  rghov  tfofäfyv  gramraatki  vocant,  «ic  re^sirfnMs* 

Confirmatur  baec  leetio  «6,  quodeadem  eonjaneta^recurrunt 
1V?»3:  vint'aQ  i(pvo%6zi'  *to\  tih  fätoaloit?*fonut04t\>.  Sed  tixrag 
olvoypHV  ne  cum  Passoti^  nec(ar  pro  vino  ibfimderW  („schenkte 
-Nektar  als  W*ef  n  ein^)  Interpretern:  non  magis,  quam  naves  aedt-* 
ficare  naves  prt)  aedtbus  facere,  aut  tjthot  ßovxoifavtai  XX,  221* 
equae  pro  bubus  paseuntur.  Ut  hie  aedium  et  boüm  j  ita  illic  viflS 
-potestatem  plane  obsciiratanr  ätque  omissam.fepfVBret:  '•    "'  '' 

In  hoc  versti  si  jubeate  eaesura  post  Äfio'fvro?  pftalliihim  re^ 
^piraveris,  non,  qiiaö  est  communis  interpret&W  opinib^  Simötrttü 
et  Xanthi  floenta,  «ed  Stoiökntm  memorati  et1  Kanthi  fluenta,  i.t. 


MI  .1  %»nf  gi—  pMblögdiib 


•I  appariaaem  ommMmi  T**mrch*m  (MW  «fjdv),  *<*ani  mo- 
YUMi  atqn*  importttaum  Lycuai.  (aker  JregrMast/),  tarpicoUm  fe- 
aeratorem  Alphium  (altpatvm)  fecerit;  sie,  loqnaculaa  nt  fdifagif/ 
teaellas  at  Lydias,  insipientes  ac  siiperstitiosas  ut  Lenconoas  (iw- 
tuti  qpatVsfi  stultitia!),  puellas  vixdum  viro  tempestivas  Chloas  vi 
duferit,  Qtiod  si  in  aitte  paffnai  ftodmifc«*  secuta*  esae  «pparet 
atqne  esstat «  quitr  dubftat,  quin  ideUt  hoc  loco  pnettana  tle  ihwo 
vilae  comüio  capessendo  et  admonitam  et  ipsam*  ut  videtar,  dubi- 
taatem  baac  ipsasa  ob  causam  NtebuU*  cujusdam  aamine  Jnsägaien-* 
dam  esse  daxerUI 

Vlü. 

Moriendi  verbot*  Cic.  Tusc.  T,  8,  15.  a  corijeetararum  temeritate 

tinArcaticfani  viderf. 

.Quam  libri  ämnes  in  illa  conspirareqt  lectione:  „Quia  si  wwri 
'etiam  mortui*  miserum  esset  etc."  eamque  lectipn'em  Bapfaaet 
Kühner •  doctis&imas  homo  et  utriusque  linguae  sqieatiasiinusj  ia 
priore  Tusculaaarum  disputationum  editione  intentataaa  reiiq  risset, 
idem  in  altera  auitore»  at  videtur«  Kritzjo  Erüirtensi  in  lociua 
verbi  mori  Beatleji  conjecturaoi  substiiuendaro  esse  jadieavit,  hU 
guidem  verbts;  „Bentieius.  pro  uteri  legeuduu)  suspicatur:  mors* 
Coajeqtura  egregia  ac  paknaiis!  .Quid*  quaeso«.  absurdius  cogifari 
potest,  quam  sentea^ia,  qua.ni  praebet  lectio  mm?,  Qjri  tandem 
h.  1.,  ubi  de  tarn  mortuü  agitur,  sermo  potest  esse  de  »ortend** 
actione  »  iu,e*  de  transitu  ex  worum  coaditione  in  mortnoruml 
fit  wrtir  nomen  optiqie  convenit  in  buue  locum.«  mar*  enim  aw- 
tuorum  intelligenda  est  statu«,  in  quo  .mortui  vewaatpr."    Cett 

NobSs  quidem  tauge  aiiter  visum.  Nam  quam-  perticula  stiem 
saÜB'  decktet  «an  de  moftiiis  solaum,  verum  etiam  de  vWis  eerm*~ 
aem  haben:  quis  «et,  quin  vel  oeajectnram  Beafleji  wel  explieatio- 
aem  iataaa*  nisi  iaeptissima  qaadam  seatentia,  farri  aon  posae  in* 
taUigat?  Profecte,  si  qot  cum  KJotaio  Ha  locum»  de  quo  qsmeritisr* 
iaterpretentar:  ««Weil,  wenn  es  auch  fdr  die  Tadten  ein  Un- 
glück wäre«  gestorben  zu  sein",  etc.;  hos  cupiain  scire  quid  re- 
spoaaari  skit«  si  qoaesftnm  fuerit,  an  vlvis  morhios  esse  amerum 
putent.  Nam  si  -respeadenat,  <qued  nnum  SMtest  reapondem«  idem 
sfeafttf  vocabtdnm  de  vivis  ejuideat,  qni  qaaaquaaa  non  nominaatar« 
tasaoB,  uti  dictum  est,  parrJenlä  tUam  indkanturisa,  «t  nihil  dubi- 
iationm  sopersit,  afia  quadam  vi  aodpsendam  et  mn.statwm«  in  ^uo 
versantor  mortui,  sed  knSMadentnm  moriendi  neoessitaiem  inteJü* 
gandam  ^wdöri:  tarn  praseelo-,  aar  a  tibrerum  lectmna  sibi  raceden- 
dbm  ease  eiistimavcfriaa«  vi«  ac  ae  vis  qoidem  intdügea.  An  am 
non  moriendi  necessitatem^ignificat?  An  moriendi  necessitatem 
etiam  mortui«  miserum  esse  posse«  propter  ea  scilicet,  qvae  inde 
con$ecutuTa  4i7ü ,  (i#  e»  propter  miserum  aBquem  statum,  qoi  ex 
moriendi  necessitate  consequatur)  negaveris? 
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Bei  haec  quidem  hactenns.  Scima*  erifan  itt  p*t»ulu  »  qot* 
busdam,  qai  se  criticos  potiut  quam  fctxfoAoyovg  audire  malnntj 
despicatui  dud* 

vu. 

Quo   coosüo  Horatitis  ilrad  ad  Neobdm  canaen  III,  12  *)  scrfpsiss» 
Tideatar.  Symbolae  quaedam  ad  npmenclationcm  Horalianam  coIlaU«, 

-  Primum  ömnium  ad  Neobulen  esse,    non,  steot  Orellio,   viro 

clarissimo,  visum,  iprius  Neobule*  $eeum  loquentis  modot  Mos  jncnnde 

flebiles  mihi  persuasi.     Quod  ni  ita  se  habet,  qaid  tandem  caoaae 

subesse  dicamits,  cor  poeta  in  locum  primae  penonae,  quae  est  jn 

Graeco,  quod  imitatur,  Alcaei  archetypo:   9E[U  dnlctv^   lp&  naöav 

naxoxix&v   ne6i%oiaccv7    substituerit   alteram:     Tibi  gualum   etc.? 

Praeterea,  ut  poetam  commiserari  sprtem  earum,  quibus  dulci  mala 

vino  lavere  denegatum  sit  ,  ^  maxime  est  consentaneum  ,    ita  idem 

puellam  conqueri,  ne  quid  gravius  dicam,  insuaVissimum  est.     Sed 

multo  etiain  alienios  illud,  quod  Hebrum  ab  undis  Tiberiois  lantum, 

quod  equitantem,  quod  luctantem,  quod  »venantem  commemorari  a 

puella  voluerit.     An  de  amicula  virum  ad  ipsas  aquas,  ad  campum, 

ad   retia  persequente  cogitareris?  'Non   haec  quidem  puellae,   si 

quae  sunt  ingenuae,  sive  non  sunt,  praedicabunt»     Quanto  Marga- 

retula  illa  Goethiana  conrenientius !     Quae  quum  celsum  incessum, 

praestantiam  corporis,   süavHatem.  oris  atque  vultus  vocisque  can- 

tiunculas  dixit,   denique  ad  manuum  delinimenta  savioromque  delfc 

cias  delabitur. 

Quaeritur  autem,  qua  haec  ad  Neobnlen  mente  poeta  quore 
consiliö  dederit.  Equidem  Horatium  amici  cujusdam  studio,  quem 
Hebri  nomine  commehdaverit,  ad  puellam  ab  illo  adamatam  scripsisse 
dixerim  eb  conshio ,  ut  jam  concessuram  amori  ae  ds  obtefuentia 
labantem  impeiUret  iüiqve  tarn  pattua  domo  abduciam  totam  conct» 
liaret.  Namque  haec  fere  ait  ad  id  quidem  consilii  convenieotiav 
sima:  „Miserrhna  sunt  cöndicione  puellae  ab  amore  exclosae*  Ac 
tn  quidem  capta  es !  Amas  enim',  ne  tergirersare,  amas  Hebrnm 
et  corporis  dotibus  omnibusque  virorum  virtutibua  longe  eminen* 
tissimnm".  *  \ 

'S 

Haec  sententiola  si  alio  praeterea  finnamento  egere  ?ideatw> 
id  in  ipso  puellae  nomine  positurn  reperies.  -  Scimoa  quidem  a 
multis  multa  de  nominibus  apud  Horatium  aut  ad  gratum,  ut  ajunt, 
sonum  effictis  aut  e  Graecis  Archilochi  aliorumque  exemplariboft 
säoaptis  jactari:  sed  in  nominibus  id  maxime  lusisse  poetam,  ut 
persoais  ipsis»  temporibus,  rebus  quam  accommodatisstm*  easent* 
ex  plurimis,  quae  memorare  possnm,  exemplis  ita  cogituf,  ut  nemo 
.  tarn  durus  de  eä  re  non  concedere  posse  videatur.   Sic  factum  est, 


*)  Hoc  ipsum  carmeo,  sicot  jam  dadum  penuasam  faerat,  tttQ<x&tt%ov 
6Me  lacolentcr  demonstravit  Kirch nerua,    V.  Cl  ,   in  Novis  Quaest 

Horat,  p.  65.  '      ■- 
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sjifto»    ftaqae  eeaseo  poMadas,  parrickBs,  a  qaibu*  expalsi  sunt, 
mm  atroce*»  reatitaeados  *).  ' 

Aliud  ▼ariatae  cam  obtcttfata  origioe  significatiorua  exaapium 
epgfctua  e/jfichmqat  ofiertnr,  quorum  haad  scio  an  ainrilis  que* 
dasa  ratio  iotereedat. 


Ksseadatus  Nepotis  ex  Hanaibale  loeos,  obi  de  repeatiao  ri*u 

objecto  agitur.    V,  2. 

Omnes  edd..  ita:  Quo  repentino  objectu  tuo  tantum  terrorem 
iajecii  eiercitai  Romaaoruui,  ut  egredi  extra  valkni  nemo  ait  aosas. 

Nora  quadam  aftqoe  ioaodita  vi  hoc  uno  ia  loco  objecto*  pro 
vüu  (Erscheinung)  haben  voluoraat:  quod  ita  esse  nobta,  ut  siuaas 
ia  bis  rebus  increduli,  oon  perauadebuat  Sed  qmun  objicitur  visus 
hie  quidem,  ut  ia  re  mopioata,  maxime  conunendetnr,  objectus  mdV 
tur  ae  Latiauai  quidem  eete  ▼ideatur,  pro  certo  aumpaimua  ab  ipso 
Nepote  quo'  repentino  objecto  visu  foisse  scriptuai. 

Quae  conjectara  qoum  per  ae  noa  improbaretur,  tun  ?cro 
aBqaid  etiam  ex  Bd.  Ultraject.  accepit  praesidii,  in  qua  pro  trala- 
titio  iato  objectu  nostrum  objecto  exstare  iovenio.  Sed  praeter  hoc 
vuu  legendum  esse,  quod  iüaeditio  noa  habet,  Tel  ex  eo  eificitur, 
qaod,  nisi  aJieabi  exstaret  Ktera  u,  ia  alienum  rerbuai  aon  irre- 
prieset. 

Causam  autem  corropti  loci  haue  videmur  reperisse,  quod  re- 
acribentiom  animi  a  veritate  interjeeto  iaterdoos  AblatWos  Paiü- 
dpto  abdoeerentur.  Qaae  tataen  verborum  coltocatio,  ut  a  volgari 
eoaauetudiae  recedit,  ita  nuntme  otiosa  eat  neqoe  a  Com,  Nepote 
aon  adoptata.  Cf.  Timoth.  III,  4:  compturibus  aariaai*  navibas; 
Timol.  V,  4:  tota  celebrante.Sicilia. 

Deniqae  iliud  etiam  dg  i*  ituQotm  monemua,  Perf.  Conj.  tit 
aum$  h.  L  ab  Imperf.  änderet  ita  differre,  ut  iilad  %ctxä  Mvapiv 
Germaajcam  voculam  wirklich  („dass  es  wirklich  Niemand 
wagte")  una  contplectt  putaadum  sit.  Idque  ex  ins,  qaae  de  hujas 
Perfecti  usu  sdte  admodum  et  prudenter  Haasins  ad  Reisig,  adn.  480. 
disserait,  necesaitate  quadam  consequitur, 

XI. 
.De  duobns  qnibusdant  locis  ejasdem.  auctoris  oon  satis  recte  diatinetis. 

1.  Thenristoclis  illa  (VII,  4.)  sie  a  prioribus  aeeepta  prodide- 
runt  iatefpretea : 

„  Athenienses  suo  consiHo,  quod  commuai  jure  gentium  facere 
possent,  deos  pubticos,  suosqoe  patrios  ac  penatet,  quo  facilins 
ab  hoste  posseat  defendere,  nduris  sepsisae"  — 


*)  Patricida»  h.  1.  recte  Lambinas.  8ed  temere  dedisse^et  cetera 
argnant,  tarn  praeeipae,  quod  Danas  interjeetis  verbis,  quam  Ä  parrieidas 
Terbsimam  fit,  idem  Si  patricida*  notavit. 
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pubUcos  scilieet  deot,  qni  ad  omm  aeqae  pertinerentGraecos  tota- 
que.  colerenfcur  Gtaecia,  sevocapteg  atque  «eparantes  non  a  peno#i- 
bus  solnm,  qui  domorum.  aunt  9t  (ajniljafuin,  verum  etiam  a  patriis 
düa,  qui,  palrnm  traditi  jreligiooe,  ad  ip&os  Aüi«os  pcrtinerent 
colerentorque  in  Astu,  J(a  enim  cenjebat  itaque  difteruit  BremUl* 
At  vero,  si  qni  diu  cotanfor  in,  ui%f  hos  ipsos  eog^em  public 
cpli,  vdj  quod  ideni  e$t,  publicos  deoa  tf  JKffnw,  HfflB  *«*«',  1*  «• 
privatos,  aq  penaies  uno*  ejse,  et  iQ9Jd*ra  non  etf  pvefe^tp,  qgod 
mujtis  verbis  demonstrandum  e*se  ytfealur;  djgUulo  fpon^rasse  t aft 
er  it.  Ergp  deo*  pi+hlim  'H^qme  hoc,  quotf  est  apppsitum  pirfrw 
ac  pe»«ta  ,  >  ^  ilhiafrarj  fla#dam  ffipd<?  et  aficnjratius  ptfastituj  ac 
defißiri  judicamus,  pracaertim  qunm  l^c  fr onopnen  hoc  loco  .pQSitnjn 
alia,  quam  nos  dUimu?,  ratione  neqnf  nt  copieqtaaew»  accipi  n*r 
que  defeadi  possit  ut  rectum,  Qu#e  ae  aant«Ptj*  ditper§Iatur  ac 
dispereat,  ita  Joeum,  de  quo  quaeritur,  distinxinro» :  „Atfrenieojej 
stio  consilio ,  quod  cpmmuni  jure  gentium  facere  possepjt  f  tfeof  *) 
publicos  suo$qne9  poirios  ac  penates,  quo  facjjiua  ab  feiste  poqagQt 
defense,  muri*  leprös?," 

?.  AJterpm  )o<uim  (AttV,  4.)  0  fupeftfpibas  intopr**Uws  jn> 
acneptw»  tajsm  Daejwü*  ßremii,  I}euedtii,  all.  aut  fectfuflt  aujt 
pasß)  sunt:  *#t  tfj  quotf  £r*t  jdi/ficjltiipuin,  tfficiebaf,  «t#  inier  qnap 
tanftae  laujjjp  esset  aejaujatio ,  nufja  intercftferfijt  pbtrejcftafto,,  iWdt- 
que  taliunj  yirprum  copula",  quäs}  id  Objectum  *i{  atfquod  je*  $($- 
ciefldj  verbp  aptum,  cui,  goae  afgunntur:  ^ut  —  wp^*V,expjir 
c^tiopip  xcaa^r  /»ipt  addit&.  Qu^e  quidqn  oratio  taji  m,q4s  9W4& 
nesc^  ^uid  ^abet  L^n^iduxn  afque  Unp^di(uiny  i<iq^  tale«  qiiftd  a 
lioguae  I^iane  natura  et  prqprietate  prq^u}  abi^orfeat,  lta^ie  njp 
Pronon^on,  id  vqup,d \ip9,e  Paejuüw  yi^etnr  yej}e,  qnan>yia  a|^>ppp 
in  distinguendo  loco  appareaf ,  if##tyßi<!£Gtf  faf^endbtfu  e^e  ejtif^- 
mamas  hoc  modo:  »et,  td  guod  erat  di(ficillimum9  efüciebat,  ut, 
inter  quos  etc. 

QManquam  aliis  in  locia  id  ipsum  contra  frjtytg,  t5al^atji  Hu\^ 
iHa;  ^i^  ^(,  qup^  n^^otjiw  p,<?ftcebafe  Jumribfim  Ja^Qrai^ibiM  fwa 
auxilio  yenturum9  Jug.  5691.;  r.atyf  i^  quod  res  monebat,  frequentiam 
negotiatornni  et  commeatunj  juyatnrum  ^ercitufnj,  ^ug.47jg.^  haec 
dubito  an  confidentius  quam  veriup  aucto^e,  nt  yid,etwr3  JF^bifio  ^orio|- 
berjgensi  ita  immutaverit  Kritziu^:  rajtu$?  ^  jW^  wgjfjajfn  pf qptbat, 
Jugurtbam  etc.  —  ratus?  id  quod  res  mpnßbaU  frequentianj  etc.  ^m 
quae  est  ratjo  eorum'?  ^uae  I/jyius  bab^et  If  %7;  qui  wÜeranf,  }{f, 
quod  ab  rege  auditum  erat,  raii}  eo  acr^  pugnantj  san,c|em:jp 
Sallustianis  Ulis  obtioeo.  Nihil  autem  pepejaii^ ,  ^am  ^odem 
modo  et  ratione  diversissima  quaeque  tracta^enji  aujt  onini^up  Ibcis 
aut  nusquam  id  (piod  commate  yelle  disjiiD^ir 


*)  Beaeekins  .et  Klotafaf,  /Cicero  Lipsieml«,  ex  optimorapi  librorafti 
Aöctoritatedederunt  „^eosqfto^:  aihül,  at  yjdetur,  routata,  sed  paaÜP.Yfilftt 
articalosiore  sententia. 
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-     XII. 

Rettitutui  VeHeJI  locas,  qui  est  de  Lysippo  Alexandri'  M.  jussu  statoas 

equostres  fabricato.    I,  11,  4. 

„Cujus  tormae  hanc  cautfaro,  referunt,  magnum  Alexandrum 
unpetrasse  a  Lysippo,  singolari  taKum  auctore  operum,  ut  eorum 
equitum,  qui  ex  ipsius  torma  apud  Grariicum  flumen  ceciderant, 
expressa  similitudine  figurarum  faceret  statuas,  et  ipsius  qctoque  iis 
interponereta.  Haec  quanquam  ita  scripsisse  Vellejum  tesüs  est 
edttio  princeps,  testis  est  Amerbachius;  Freinshemjus  tarnen  et 
Salmasius  mptrasse  Lysippo,  sing.  tal.  auctori  oper.  novaverant, 
eamque  Kritztus  quidem  emendationem  vocavit.  Non  multis  enim 
precibus  extorsisse  Alexandrum  atque  impetrasse  a  Lysippo  statuas 
illas,  sed  imperasse,  i.  e.  fieri  voluisse,  ut  per  se  probabile  sit,  ita 
patere  testimoaio  Arriani  I,  16:  MaxMvfDv  Sh  xäv  phv  BraiQav 
«pol  tovg  ctxotf*  x*l  nivxe  xjj  otooit^  iiQoaßoXij  ani&avov,  xw 
xovx&v  %ctXx*i  ilxovtg  iv  Al<p  iaxäaiv,  9AIb^uvöqov  xeltv- 
öavxog  Avcmnov  noirjoai. 

Quod  longe  secus  est.  Nam  primum  quidem  non  intelligitur, 
cor  Lysippum,  singularem  talium  auctorem  operum,  etiam  rogatum 
ab  Alexandro  statuas  fecisse  non  credamus,  praesertim  quam  ipsi 
minorum  operum  artifices  saepissime  sint  fastidiosiores  inventi. 
Arriani  autem  testimonio  id,  quod  Vellejus  habet,  yel  maxime  con- 
firmatur.  Qui  si  nihil  aliud  quam  'AXi^avÖQOv  xeltvffai  scripsis- 
set,  tum  fortasse  aliquid  exHeo  Freinshemiis  et^Sahvasiis  auctorita- 
tis  accederet;  quum  vero  hoc  dicit,  statuas  illas  Dii  foisse  positas, 
ergo  'AXs&av&qov  ntXtvaavxog  (hortante  Alexandro)  Lysippum  fe- 
cisse eas,  quid  aliud  quam  Alexandrum  a  Lysippo,  ut  faseret  sta- 
tuas, impetrasse  significavit?  Non  ergo  emendatum  conjectura  ven- 
dibilt,  sed  male  vitiatum  Velleji  illud  reperies. 

XIII. 

Quo  Iure  quannqae  recta  VeDejus.  de  Metello ,   qui  aemel  triumphavit  ex 
Macedouia,  plurali  numero  „excellentis  trhuaphos"  praodicasse  videaUir. 

h  U,  6. 

Quia  de  pluribus  Hetelli  triumphis  non  constaret,  Lipsias 
malebat  exceüentem  triumpAum.  Janius  cum  Sigonio  in  fastis  ad 
a.  611*  statuit  plures  sane  Hetelli  triumphos  ruisse,  quorum  memo- 
ria Vel  casu  interciderit,  vel  jam  antiquorum  scriptorunt  tempore 
incerta  fuerit.  Kritzio  autem  Erfurtensi,  ceteris  scriptoribus  Omni- 
bus in  uno  Metelli  triumpho  consentientibus,  probabilius  videtur 
Vellejum  non  satis  fida  memoria  in  errorem  incidjsse. 

Contra  ea  Ruhnkenius  Grutero  praeeunte  vulgatam  ferri  poase 
censet,  si  statuas  Pluralem  ad  augendum  xriumphi  splendorem  pro 
Singiilari  esse  positum.  Quod  ita  verum  judicamus,  ne  de  soper- 
latione  quadam  vel  oratione  superante  veritatem  suspicere,  sed 
scriptorem  per  pluralem  numerum  quodam  circumlocutionis  genere 
non  ineleganter  nee  nove  unum  dixisse  triumphum  concedas. 
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Nam  qsöd  io  propriis  nominibus  saepissime  fit,  nt  Plorati; 
ubi  minus  refert,  quis  sit  ille,  i.  e.  quod  sit  nomen  ejus,  quem 
dicimus,  quam  qualis  sit,  totum  genus  eor  um,  qui  iüius  sint  similes, 
significetur:  ut  quam,  quem  nos  einen  Scipio,  einen  Maxtmus 
volumus,  Sciptones  vocamus  Tel  Maxknos:  id  ipsum  non  dubitamn* 
quin  cadat  in  cetera.  Sed  illud,  quoniam  ambiguam  esse  aut  nus- 
quam  aut  rarissime-  potest,  omnes  sciunt;  boc  in  iis  etiain  löds 
nonnullos  praeteriit,  qui  vix  quidquam  patinntar  ambiguam.  Atque 
ex  hoc  esse  numero  exislimautes  buac ,.  quem  proposuimus ,  locum 
illud.  exceüentis  trivmphos  non  plures,  sed»  verbo,  si  quaerimus, 
omnes  *),  re  ipsa  unum  aiiquem  esse  trromphura  confidimus.  („Denn 
abgesehen  von  einem  so  glänzenden  Triumphe.") 

Hec  illud ,  qnqd  usitatissimum  poetis  apud  Virgitiunl  quidem 
«gregie  Wagnerus  Dresdensis  perspexit. 

XIV. 
Roma  urbs  hoc  ordine  an  uspiam  dictum  esse  reperwtqr. 

Notissima  res  est  a  scriptoribus  plerisque  omnibus  urbem 
Romam,  non  inverso  ordine  Romam  urbem  dici,  ejusque  rei  causam 
promptissimam  hanc  fuisse  cernimus,  qüod  urbs  ipsa  per  se,  „per 
eminentiam",  quod  dicitur,  Romanorum  intelligeretur,  atque  illud 
praemissum  ant  otiosum  *plane  aut  certe  non  necessarium  esset  **). 
Sed  quod  scribi  non  fuerit  moris,  idem  dici  non  potuisse  non 
crediderim.  Nam  cur  ab  usitatissima  illa  quidem  urbis  significatione 
recedere  aliquando  non  licuerit,  non  intelligo.  Itaque  etiam  Veit. 
I,  8,  4-  jyRomam  urbem  Parilibus  in  Palatio  condidit"  sine  contro*- 
versia  legitur. 

Hoc,  quum  apud  Reisigium  Vorless.  p.  825.  de  ea  re  falso 
praeceptum  esse  et  ne  ab  Haasio  quidem ,  viro  summo ,  correctum 
vidissem,  notandum  putavi:  simul  ut  monerem  grammaticos,  ne**  si 
quid  minus  aut  cognitum  esset  aut  usitatum,  id  totum  abjudicarent 
atqud  ejicerent.  Quo  ex  genere  dubito  an  illud  sit,  quod  reperire 
cognomen  damnarunt.  Nam  cögnomen  quidem  reperire,  ut  nemo 
veterum  dixerit,  tarnen  ab  eo,  qui  reperiendi  vim  eam,  qualis  est 
Cic.  de  Div.  I,  10,  26.,'  penitus  perspexerit,  suo  loco  non  perpe- 
ram  neque  ineleganter  dicetur. 

XV. 

Adjectivum  dignus  quaeritnr  unde  et  ortun  sit  et  unde  Ablativtim  ad- 
sciverit.    De  discendi  dicendique  cognatione  additamentnm. 

Quem  ad  modum  atpvog  a  üißofiat,  cxvyvog  a  STTTSlj 
Öhvoq  a  $u$(o  factum  est,  ita  a  dEIKSl,  certissima  nonnullorum 


'*)  Hoc  dico,   exctlleritia  triumpho8,    si  verbo  institeris,  non  ah'quos 
trinraphos,  sed  omnes, -sed  totum  hoc  genau  repraesentare. 

[**)  Roma  urbs,-  die  Hauptstadt  Rom ;   urbs  Roma,  die  Hauptstadt, 
näml.  Rom.] 
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vtrborem  origto»  iu*voQ  vel  emattita  litera  coasonaati  »  in  g,  ot 
in  aasve?  alnsque  factum  videmus,   dignus  fluxisse  persuasani  est. 

Qua«  ei  est  vera  seatentia»  priman  consequetur  Adjecx.  illud 
aoa,  ut  vulgo  fit,  cerrepto  sono  dtngau*,  sed  producta  vocaU  di- 
gaus-eaunciatam  fuisse.  Dekade  alterum  hoc  elucet,  dignus  aliqua 
r«  quam  proprie  eit  qai  ea  insigniri  meroerit*),  Ablativ  um  hone 
iastrumenti  euroque  talem  haben,  qualis  est,  quam  tutpectus  socu- 
tate  Vell.  II,  35,  4.,  «unser«*  dubia  ßd*  Valer.  Max*  VU,  3,  7-, 
tusftetus  centumacia  Curt.  VIII,  6,  1.  dicitur. 

Eodem  illo,  qua  .„dignus" ,  Graecorum  fönte  dicendi  verbum 
cecidisse  ipea  lexka  docuerunt;  illud  vero  non  docuerunt,  disco 
quoque  cum  Perfeoto  didici  plane  ejuadem  esse  origini*  et  signifi- 
cattonis,  niai  quod  inchoandi  vi  differt.  Itaqae  si  dico,  qaod  in 
vetustis  antiquitatis  monumentia  deko  scriptum  legitor,  proprie  est 
ot  tendo,  qui  in  eo  versantur  vel  id  agunt,  ut  aliquid  ostendere  atqae 
in  lucem  proferre  possint,  discentes  aadiant;  utqae  alia  cognata 
verba,  ex  quibns  exempli  causa  patiendi  et  partnriendi  memoramus, 
sie  haec  quoque  inter  se  oppoaaator  saepisstme:  „dum  dtscimtu, 
aoa  quam  dtetma«",  Quint,  VÜI,  Pr«  29.  eiiisque  plurimia  locia. 


XVI. 

AX%wwt  Xiovta,  ab  Homero  non  semel  memoratuai,  qnaleai  tandem  intelli- 
gendum  esse  videatur.    De  nomine  XCg  rede  interpretando  corollarium. 

Al(ko¥  nesciri  docent  grammatici  ulrum  antaten  aliquea» 
colorem,  an  aaimi  ardorem  «ieclaret.  Illud  qui  tenent  pluriinv, 
cotorem  «aut  furtum,  rufum,  ruaseum  aut  aitorem  eam  cogitant,  qui 
sit  pinguium  oorpornm  ac  perpastorum.  At  enim  pingats  nitorem 
corporis  eo  vocabulo  nulluni  aignificari,  netno  prudena  noa  videbit; 
ncque  vero  ad  pellem  speetare  vocabuhun  indicio  sunt)  quae  IL  X, 
23.  24.  leguntur: 

ofupi  £9  aWttra  S*<poivov  iiaocev  Mop«  Aiovtoft 
ul&nvoe,  psyaileto  — 

Haec  enim  ipaa  quam  perpenderit,  quis  est,  quin  af4r*jv* 
Uowm  nihil  Yelle  aliud  nisi  ardentem  animi  statim  aal  oblaturns  *k 
quaerenti  aut  aeeepturus  oblatum?  —  aisi  forte  haludoatam  poetaa 
aut  tanguineam,  i.  e.  sanguineo  colore  pellem  leonis  fuhri  fecisse, 
aut,  si  attenuata  vera  eorum  Adjecüvorum  vi  utroque  idem  fere  de- 
pingi  malueris,  post  sangnineam  pellem  eodem  fere  colore  leonem 
dixisse  «tatuiraus«  Atque  pari  modo  et  «?$a>y<x  crvdp«,  qualis  apod 
Sophodem  Aj.  221«  praedicatur,  et  afotovctg  Zmtovg  equos  viros- 
que  ardentes  ego,  non  fulvos  fern  sentio. 

Sed  quaestionem,  quam  habemu*,  leonioam  non  dimittam,  quin 

de  vera  vi   et  significatione  nominis  Xlg9    apud  Homerum   celebra- 

__ _— — — — ——  * 

JL*)  ^que  si  dignus  =  monstrabiJis,  exiatius,  non  miraumr*  si  «X  con- 
trario exinins  po  digno  habetur:  Te  Uli  unuai  eximuum,  *m  oaaiuleret; 
fcisse.  C2k.  Div.  in  CaeciL  XVL  6«.  Tu  uaus  eximhu  m,  *•  qw>  hoc 
praeciöuum  ac  singulare  voieol?    Liv.  IX«  34.  — ]  • 
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tiMmai,  TC*°  expedianh  qtiae  wm.  Voaalnm  aolom ,  non  medtoerem 
raterpretandi  ärttfcem,  videtor  effligisse,  verum  etiam  Passoviomm 
Rostiorinnqoe  diligentia!»  praeteriit.  Neque  enim  ITg,  mcoti  illl 
praecipirant,  Qermanorum  est  Lowe,  sed  quem  ad  modum  lea  * 
leaena,  sie  «  Umv  II q  discernitur  omnique  ex  parte,  ai  qokt  mel 
jvdicii  est,  nostro  Leu  respondebit. 


Ad  p.  8.   additamentum, 

II.  f,v$9&  Zenodoti,  Aristophania ,  Arittarchi  ctnsenin  ol *q%/&*% 
pro  mvoxosL  legend  am  esso  eandemque  formam  IV,  3  j  yfarao  ofoogö'ft, 
i.  e.  Fo(vo%6u,  revocandam  videri  pionuit  frater  Aqgustua  Nauck,  Ariitopfa, 
Byzant.  p.  33. 

Ad   p.  16*    additamentam. 

Eandera ,  quem  nos  dicimns ,  Pluralis  osum  tetigit  idem  fr,  ra  eodem 
■Ho  libro  p.  49.,  atoue  ipse  quidem  satis  recte  ait  cSoofot«?  hone  Plnralem 
dici,  per  se  aut  contemiim  aut  <x4(tyrt«i»f  dietmn  negavit. 


Ueber  das  Nordafrika  der  alten  Geschichte,   insbesondere 
unter  carihagischen,  römische*  und  christlichen 

Einflüssen  *). 


Unter  die  zukunftreichsten  Thatsachen  des  vorigen  Jahrzehends 
rechnen  wir  gewiss  mit  Grund,  m.  v.  Z«,  die  erneute  Verbindung, 
welche  durch  die  franzosische  Eroberung  Algiers  zwischen  Europa 
und  Nordafrika  angeknüpft  worden  ist.  Diese  uns  nachbarlich  zu- 
gekehrte Stirnseite  eines  geheimnissvollen  Welttheils ,  bei  heiterem 
Himmel  für  das  Auge  vonSicilien  aus  erreichbar1),  war  durch  die  An- 
siedlung  der  alles  Fremde  hassenden,  seeräuberischen  Moslemin  da- 
selbst, seit  vielen  Jahrhunderten  für  uns  ein  fernes  Land  geworden, 
und  ausser  den  Meldungen  der  alten  Griechen  und  Römer,  welche-1 
uns  anf  der  Schulbank  oder  im  Studienzimmer  darüber  zukamen, 
erhielten  nur  vereinzelte  Nachrichten  weniger  Reisenden  oder  los- 
gekauften europäischen  Sclaven  ihre  Landsleute  noch  in  einiger 
Bekanntschaft  mit  jener  einst  gefeierten  Heimath  des  Kriegshelden 
Hannibal  und  Masinissa,  den  Kirchenfursten  Cyprfanus  und  Augu- 
stinus. Darum  begrusste  auch  Europa  jenes  im  Jahre  1830  ein- 
getretene Ereignis*  mit  Freude  und   mit  Hoffnung.     Denn  dieses 


*)  Vortrag  in  Frühjahr  1847  gehalten  im  Maseun  tu  Stattgart  von 
Professor  Dr.  C.  Cless. 
1)  Ritter,  8.  885. 
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afrikaeisehe  Nachbarland,  nach  einer  alten  Erdeintheilong  wie  nach 
neueren  Untersuchungen    im  Meeresgrund   and  auf  beiden   Coati- 
nenten  unserem  Europa  zugehörig  *) ,  ist  nun  dem  Letztere  wieder 
aufgeschlossen^    und   während   Nordafrika  dazu  bestimmt   zu  sein 
scheint,  wie  einst  in  den  Römertagen  mit  seiner  Prodacteolalle  die 
gegenüberliegenden  europäischen  Küstenländer  zu  -versehen    und  in 
die   zum   Theil  wenig    oder    gar  nicht    angebauten    Ebenen    und 
6ebirg8thäler  seines  Atlas  unsere  überfluthende  Bevölkerung  aufzu- 
nehmen:   ist  es   dagegen  die  viel  grossere  Aufgabe  unseres  Weit- 
theilsj   den  schon  der  griechische  Geograph  Strabo8)  zur  Hervor- 
bringung  von  Menschen   nnd  Bürgern  am   geeignetsten   findet;    in 
jene    uralte    ägyptische  Finsternis   das   Licht    unserer    religiösen, 
wissenschaftlichen   und  socialen  Bildung  hineinzutragen,    und    den 
menschenwürdigen  Versuch  zu  tbun,  wie  man  hier  die  Araber  und 
Kabjlen,  diese  von  unseren  europäischen  Rousseau's  fälschlich  ge- 
priesenen Naturkinder,    von  ihrer  anererbten  Wildheit   und   ihren 
unnatürlichen  Lastern  entwöhnen,    und   dort  die  in  dumpfer  Sinn- 
lichkeit dahinbrütenden  Mauren  zum  energischen  Bewusstsein  nnd 
Gebrauch  ihrer   Menschenkräfte    aufwecken  möge.      Zwar  machen 
wir  uns  im  Hinblick  auf  die   eigenen  Geständnisse    der  Franzosen 
in  ihren  Journalen  und  Kammerverhandlungen  9    sowie  auf  die  uo-  ■ 
läugbare  historische  Thatsache,    dass  diese  Nation  es   bisher  nie 
dahin  bringen  konnte,  grosse  Colonien  zu  begründen,  zu  chilisiren 
und    zu  behaupten ,    geschweige  denn ,    ihnen   eigenes  Leben  nnd 
eigenen  Geist  einzuflössen  4),  keine  schwärmerischen  Illusionen  über 
dasjenige,  was  Nordafrika  von  diesen  seinen  europäischen  Beherr- 
schern zu  erwarten  habe ;  aber  eingedenk  dessen,,  dass  alles  Grosse 
im  Schoos   der  widerstrebenden  Menschheit  nur  langsam   gedeihe; 
eingedenk  der  noch   immer  überreichen,   für  Nordafrika  wiedernm 
aufgeschlossenen    europäischen   Bildungsmittel ;    eingedenk    endlich 
seiner  eigenen  schönern  Vergangenheit  werden  wir  wenigstens  be- 
scheidene Aussichten  auf  eine  im  Vergleich  mit  seiner  Gegenwart 
bessere  Zukunft  ^  desselben  Raum  geben  dürfen.     Solche  Gedanken 
Ober   Nordafrika's  Zukunft   sind   übrigens,    wie  unsern    westlichen 
Nachbarn  wol  kaum  bemerklich  zu  machen  ist,  von  einem  Deutschen 
gegen  Deutsche  ausgesprochen,  etwas  ganz  Unverfängliches.    Zwar 
hat  sich  unser  Volk  in  verschiedenen  Momenten  der  Vergangenheit 
gegen  Nordafrika's  Güter  nicht  gleichgültig  bezeugt;  denn  zweimal 
im  dritten  christlichen  Jahrhundert  versuchten  freibeutende  Franken 
hier  eine  Landung  6) ;  mehrere  Westgothenköoige  des  fünften  Jahr- 
hunderts, Alarich  und  Wallia,   gelüstete  vom  nachbarlichen  Italien 


2)  Dietsch^zu  Salust's  Jogurtha     XVII,  3.     L'Algerie  ancienne  et 
moderne,  par  M.  Leon  Gahbert  p.  2  fg.     Anstand  1842.  Nr  104  fe 

3)  II,  5.  p.  201  fg.  Ansg.  von  Taochnit».  s* 

4)  A.  B.  zur  Allg.  Zeitung  1847.  Nr.  93. 

fr)  Anrel.  Victor  Caesar.  33.    Zosimus  I,  71. 
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ub&  Spanien  herüber  nach  der  gesegneten  Hinterlassenschaft  der 
alten  nmnidischen  und  mauritanischen  Könige  6);  in  demselben 
Jahrhundert  schlug  wirklich  das  .  deutsche  Volk  der  Sandalen  zu 
einer  mehr  denn  hundertjährigen  Dauer  seinen.  Thronsitz  im  römi- 
schen Neucarthago  auf;  noch  im  sechszehnten  Jahrhundert  (J.  1536 
»•  1541)  rang  Deutschlands  machtvollster  Kaiser,  Carl  V.,  um  den 
Besitz  von  Tunis  und  Algier ,  diese  zwei  bedeutendsten  Seethore 
Nordafrika's;  endlich  steht  nicht  nur  in  einem  alten  Ortsverzeich- 
nisse des  östlichen  Mauritaniens  eine  Ortschaft  „Germanenlager"7), 
sondern  leben  auch  bis  auf  diese  Stunde  auf  den\  fruchtbaren  Aures- 
gebirge  im  Süden  der  Regentschaft  Algier  einige  hellblonde  Stämme 
mit  roth  und  weisser  Hautfarbe,  die  sich  auf  ihrer  Stirne  ein  weisses 
Kreuz  tatuiren,  und  obwol  seit  Jahrhunderten  schon  Muhamedaner 
«ich  noch  jetzt,  nicht  ohne  einen  merkwürdigen  Stolz,  mit  der  Sage 
tragen:  sie  seien  die  Nachkömmlinge  eines  vor  vielen,  vielen 
Jahren  nordwärts  hergekommenen  christlichen  Eroberervolkes8). 
Trotz  alles  dessen  aber,  kommen  uns  Deutsche  keine  solche  Ge- 
lüste mehr  an;  denn  einmal  haben  wir  ja,  um  anderer  Hindernisse 
nicht  zu  gedenken ,  noch  keine  Flotte,  um  ,  wie  der  tyrische  Her- 
kules, dieser  soonerigebräuote  Seemann •),  auch  für  uns  einige 
der  dortigen  Hesperidenäpfel  in  Beschlag  zu  nehmen,  und  dann 
blühen  uns,  den  geborenen  friedfertigen  Akademikern  Europa's, 
daselbst  harmlosere  Lorbeeren,  die  man  auf  dem  Felde  der  Wissen- 
scbaft  pflücken  darf;  das  heisst,  wenn  einst  die  Banner  Frankreichs 
und  Englands  zwischen  der  pelusischen  Nilmündung  und  Nord-« 
afrika's  äussersten  Westcap,  Spartet,  wehen,  dann  steht  es  unsern 
Gelehrten  frei,  unter  deren  Schirme  jenes  weite  Ländergebiet. an- 
tiquarisch zu  durchstreifen,  oder  über  wissenschaftliche,  daraaf 
bezügliche  Fragen,  z.  B.y  oh  dem  alten  Jomnium,  oder  aber  nach 
Inschriften  dem  westlichen  gelegenen  Icosium  die  Ehre  gebühre, 
Stammmutter  des  heutigen  Algiers  zu  sein ,  desgleichen ,  ob  hinter 
den  Ketten  des  kleinen  Atlas  wirklich  ein  grosser  ansteige, 
oder  nicht,  u.  s.  f.,  in  letzter  Instanz  zu  entscheiden.  Doch  nun 
zu  der  uns  vorliegenden  Betrachtung  über  das  Nordafrika  der 
alten  Geschichte  insbesondere  unter  carthagischen ,  römischen  und 
christlichen  Einflüssen,  welche  nns  als  eine  gewisse  Bürgschaft  für 
jene  Hoffnungen  auf  eine  bessere  Zukunft  desselben  dienen  möge !  — 
Da  die  Geschichte  eines  jeden  Landes  in  seiner  natürlichen  Be- 
schaffenheit und  iu  seiner  Weltstellung  guten  TheiU,  so  zu  sagen, 
präformirl  liegt:  so  gebührt  es  sich,  hievon  zuerst  ein  Wort  zu 
sagen.     Unter  Nordafrika  verstehen  wir  hier,   mit  Ausschluss  von 


6)  Papencordt,   Geschichte    der  vandalischen  Herrschaft  in  Afrika 

S.  52  fg. 

7)  Ptoletnäus,  Geagr.  IV,  2,  4. 

.    8)  M.  Wagner,  Reisen  in  die 'Regentschaft  Algier,  II,  S.  56  f. 
9)  Lucian,  Hercules  1. 
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Aegyptcn  mrf  dem  westlich  dnu  stossenden  Hochhmd  tob  Bark« 
oder  Cyrene,  die  Gebiet«  der  vier  Burbarenkeo  Staaten ,  Marokko, 
Algier,  Tunis  UBd  Tripolis,  «der,  »m  mit  der  alten  Geographie  m 
reden,  Manritanieo,  Nnmidien  und  daa  eigentliche  carthagiscWe 
Gebiet  «der  die  naibherige  römische  Provinz  Afrika.  Schon  der 
Grieche  Merodot  (IV,  181)  bat  ans  dieses  itordafrikanische  LSnder- 
gebiet  in  seiner  dreifache«  Gliederung  nach  phonicisch  -curthagi- 
«chen  Haudehmotiaen  richtig  vorgezei ebnet,  wenn  er  mit  dem  theils 
von  Nomaden,  theils  von  Ackerbauern  bewohnten  Küstengürtd 
beginnt,  daran  daa  thierreiche  Libyen  reibt,  and  über  diesen,  dai 
beiast  südlich  von  ihm  einen  Sandstreifen  hinlaufen  lässt,  der  sich 
rosa  ägyptischen  Theben  an  bis  au  den  Säulen/  de«  Herkules  er- 
strecke. Der  nördlichste  dieser  drei  Garte),  oder  das  eigentliche 
Hochland  der  Barbarei  reicht  vom  atlantischen  Ocean  entlang  der 
Hitlelmeerküste  bis  hinab  aar  Sattinebene  im  Osten  von  Tripolis. 
Am  meisten  steigt  es  westlich  im  hohen  Atlas  an,  dieser  einzeln 
stehenden,  luftigen  Himmels  sä  nie,  wie  er  mit  »einen,  schmalen,  stei-  ' 
Im  Bergkelten  und  zum  Theil  12,000  Fase  hohen  Gipfeln  den 
allen  Küstenfahrern  erschien,  oder  in  seiner  mythisch -poetischen 
bei  Virgil10)  als  der  Bergriese  vor  uns  dasteht,  dessen  „Hebten- 
bewachsenes  Haapt,  wolkemungürtet  von  Wind  und  Wetter  gepeitscht 
wird,  Schnee  umbiiuft  ihm  die  Schultern,  herab  vom  Kinne  des 
Greisen  stürzen  Bach1  und  ron  Eis  erstarrt  der  struppige  Bart 
ihm."  Von  diesem  Gebirgsstamme  des  hohen  Attas  theilt  sich  im 
östlichen  Marokko  ein  Ast  ab,  der  sogenannt«  kleine  AtW,  wel- 
cher in  fünf  bis  sechs  Zweigen,  die  sieh  wiederum  mehrfach  der 
Küste  zu  abgabein,  die  drei  übrigen  Barbareakenstaaten  durchzieht, 
und  zuletzt  südöstlich  in  niedrigen  Felszügen  am  Band  der  Küste 
ausläuft").  Ueber  die  zahllosen  Schluchten,  Thäler  und  mm  Theil 
sehr  beti äcfatli che n  Ebenen,  welche  zwischen  Jene  Berggesehiebe 
eingesenkt  sind,  ist  ein«  Fülle  von  Gütern  ausgegossen,  welche 
die  darunter  gemischten  Uebel  weit  fiberwiegen.  Wehrend  s.  B.  , 
die  alten  römischen  Herrseher  jene  baam-  und  thierreichen  WSldtr  | 
ihres  Mauritaniena  nach  dem  Lebensbaam  (Citrus)  und  dem  Elfen- 
bein  durchforschten,  um  sich  tou  daher  Tischplatten  nnd  Sädrs- 
füsse  zu  ungeheuren  Preisen  zu  verschaffen  >*):  bewunderten  nnd  I 
beimUleu  sie,  aeben  einer  Masse  anderer  Kiesen  bäume  mit  dem 
trefflichsten  Bauholz  nnd  den  köstlichsten  Südfrüchten  die  gewal- 
tigen Dimensionen  der  „Bergliebenden  Ccder "  in  ihrem  numirii- 
selten  HochUnde.  Indeas  hier  die  Abhänge  und  Widerlager  des 
kleinen   Atlas   und    öfters   auch   die   Ebenen   durch   Zwergpalmen, 


10)  AawWi  I¥,248fg.  nnd  mein  Artikel  „Wanrksnis«  fa  der  R«l- 
enrvklopidie  der  „claaa.  A.  Wissenschaft"  von  Pauly  u.  Walz  IV  ßd 
B.  1659. 

11)  Mein  Artikel  „Nnnüdia"  in  der  Reelaneykl.   V.Bil    S    731 

12)  Plinins  II.  N.  V,  1.     Bocker,  Gallus,  S.  138  fg. 
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Myrten  und  Lorbeerrosen  nhter  der  'Parva  reicher,  mit  Waftürebeo 
und  Ephea  tfmstrickten  Gebüscboasen  überdeckt  werden:    umsäu- 
men anderswo  emailirrte  Wiesen  in  den  blendendsten  Farben  die' 
Ufer  der  nicbt  wenig«!«,  aber  wenig  bedeutenden  Gewässer**),  odef 
spriessen  im  Laufe  sonniger  Tag«  und  thaureicher  Nichte  ^libysch« 
Eroten"  anf  Waizen-  and '  Gerstenfeldern   zu  mehr  denn  hundert- 
fältigem Ertrage  empor.     Der  Uebergang  Ton  diesem  gesegneten 
Hochlande  des  Atlas  zum  Tieflande  der  Wüste  bildet  das  an  wil- 
den Thieren  reiche  Libyen  Herodots,  beut  zu  Tag  Bfäd-el-Dscberld, 
d.  h.    DatfeHand,  oder  richtiger  „trockenes  Land",    meist   ebene 
Steppengegeaden,  wenig  fruchtbar  und  nur  an  den  Ufern  ihrer  im 
Sand   verrinnenden  Gewässer  mit  grünen  Weiden  und  Paltnenbatt-» 
men  bedeckt.     Der  dritte  Erdgürtel  Nordafrika's   endlich  ist   die 
allbekannte  Wüste,  welche  hta  und  wieder  eine  Zange  in  die  zwei 
andern  Gürtel   btneinstreckt,    in  ihrem  westlichen  Theil  oder  den* 
Säbel,  ebenso  arm  an  Oasen,  als  in  ihrem  östlichen  öder  der  Sahara 
im   engem  Sinne  rekh  an  denselben,   daher  bei  den  Alten1*)  mit 
einem  Pantherfrll  verglichen.     Die  Oasen,  diese  sogenannten  In- 
seln der  Seligen ,  mi<  ihren  erfrischenden,  von  Palmen^  Südfrucht- . 
bäumen  und  Reben   umkränzten  Quellen   bilden  in  gewissen   Zwi- 
schenräumen erwünschte  Hafen  Stationen  für  die  Karawanen,  welche 
mit  dem  Kameeie,  diesem  Schiff  der  Wüste,  den  sie  umschliessen-' 
den  Sandocean  durchfurchen.    Nur  flüchtige  Gazellen,  Strausse  und 
die  Luftgebilde  der  Fala  MeTgana  eilen  hier  gleich  Traum  gestalten 
am  Wanderer   vorüber.     Doch  unter  diesem  Sandocean  harrt   eine 
reiche  Wassermasse   nur  der  Besprechung  durch  die  bereits  darauf 
gelenkte  europäische  Kunst,  um  ans  Tageslicht  gehoben  neue  Oasen, 
and  damit  nenes  Leben,  neue  Mittelpunkte  fiir  erweiterten  Menschen- 
verkehr und  hindurch  erhöhte  Cultur  über  diese  weite  Oede  Nord- 
afrika'8  zn  verbreiten.     Durch  die  Ton  Osten  nach  Westen  und  von 
Süden  nach  Norden  aasgereckte  Oasenkette  war  Nordafrika  einer- 
seits mit.  dem  übrigen  Körper  seines  Confinents    und  mittelbar  mit 
den  diesem  vorliegenden  Inseln  des  atlantischen  Oceans  bis  hinüber 
zar  räthselbaften  Atlantis,    wie  andererseits  durch  das  seine  Stirn* 
seite  bespülende  Mittelmeer   mit  dessen  Eilanden   und    europäisch« 
asiatischen  Küstenländern  in  Berührung  gesetzt ,  wahrend  es  durch 
die  an  Aegypten  angesetzte  V51kersteige ,   die  Landenge  von  Suez 
mit   Asien,  dieser   unerschöpflichen  Völkermutter,    zusammenhing. 
Ueber  diesen  Isthmus  daher  strömten  nun  Nordafrika's  angebliche 
Ureinwohner,  die  Libyer,    später  von  den  Numidem  und  Mauren 
gefolgt,  und  ihre  südlichen  Nachbarn  im  neuen  Heimathlande ,   die 
Gätulen,  in  zahlreiche  Horden  gegliedert  und  durch  die  unsicher 
umhertastende  Sage    verschiedenen    asiatischen  Nationalitäten    von 
der  indischen  an  bis  hervor  zur  cananitisch  -  arabischen  zugewiesen» 


13)  L'Alg6rie  p.  13  f.    Realencykl.  IV.  Bd.  8.  1660.  V.  8.  734  f. 

14)  z.  B.  Strabo  II,  5.  p.  208.  -  Ausland  1845.  Nr.  111. 


970  Uebcr  das  Nordafrika  der  alten 


ob  der  grossen  Zeitenferne "  fast  verklungenen  Laute  jener 
Wanderungen  haben  sich  zusammengedrängt  im  mythenreichen  Na- 
men des  Herkules;  denn  wie  bei  diesem  Sonnenhelden  in  seiner 
griechischen  Gestalt  Gottliches  und  Menschliches  in  einander  fliegst: 
so  ist  dies,   und  möchte  man  sagen,  noch  mehr  dfer  Fall  in  seiner 

*  orientalischen  Hieroglyphe,  und  wie  die  altdeutsche  Sage  einen 
Iringsweg  am  Himmel  und  auf  Erden  kennt16):  so  wiederholte  jeaer 
alte  Sonneogott  in  seinem  Sternenkleide-  alljährlich  seine  Wande- 
rungen von  Osten  -nach  Westen  am  Himmelsplane  und  durchzog 
zugleich  im  Bilde  und  im  Glauben  an'  der  Spitze  seiner  oben- 
genannten Anbeter,  wie  später  der  phönicischen  Eidgenossen,  die 
Landpfade  und  sofort  auch  die  Wasserstrassen,  welche  vom  asiati- 
schen Aufgang  zum  afrikanischen  Niedergange  fähren.  Angesiedelt 
in  Nordafrika  machten  sich  nun  die  einen  jener  asiatischen  Ansied- 
ler daran,  dessen  fetten  und  zugleich  lockern  Boden  mit  leichtem 
Zahne  der  Pflugschaar  an  fröhlichen  Saaten  zu  bestellen,  die  an- 
dern Dattelhaine  auf  den  Inseln  der  Sahara  zu  pflegen,  indess  ihre 
Hehrzahl,  die  schon  von  Homer  besungenen  libyschen  Hirten,  mit 
ihren  Heerden  die  weiteren  Ebenen  durchschweiften,  „Alles  mit 
sich  führend ,  Waffen  und.  Obdach  nnd  die  Hirtenflöte  und  den 
Hausgott"  ie).  So  war  durch  die  Verschiedenheit  der  Hanptpro- 
ducte  in  Nordafrika's  drei  LändeVgiirteln  ein  jetzt  noch  sich  jährlich 
erneuernder  Tauschverkehr  zwischen  Süden  und  Norden,   ähnlich 

-    einer  kleinen  Völkerwanderung,   eingeleitet,  und   es  bedurfte  nur 
einer  durch  kaufmännische  Klugheit  und  Erfahrung  gelenkten  Hand, 
nm    diese  und  andere  Handelsanlässe  und  Vortheile   in  grösserem 
Maassstabe  auszubeuten.    Und  dies  war  den  Engländern  des  Alter- 
thums,  den  Phöniciern,  vorbehalten,    welche   Nordafrika's  West- 
und  Nordküste  mit  zahlreichen  Pflanzstädten  bedeckten,    von  wel- 
chen ich  hier  nur  die  zwei  bedeutendsten,  Utika  oder  die  Altstadt, 
und    die  im  nachbarlichen  Süden  später  angelegte  Neustadt   oder 
phönicisch   Carthago  nennen  will  17).      Uebrigens    war    Carthago's 
ältester  Name  Afrika,  das  heisst  im  Phönicischen  die  Losgetrennte, 
von    der    tyrischen   Mutterstadt   Geschiedene,     und    dieser    Name, 
gleichsam   ein   Wahrzeichen   von   Carthago's   nachberigem    Binfluss 
auf  seinen  Continent,  ging  sofort  auf  die  im  Hintergrund  gelegene 
Landschaft  und  zuletzt  auf  den  ganzen,   sonst  Libyen  geheissenen 
Welttheil  über.     Aus  dem  Grunde  des  Golfs  von  Tunis  tritt  näm- 
lich eine  hohe  Halbinsel  hervor  9  durch  einen  schmalen  Isthmns  mit 
dem  afrikanischen  Festlande  verbunden;  ihren  südlichen  Theil  be- 
deckten Carthago's  Hafen  --.  und  Burgstadt   mit   ihren  grossartigm 


15)  Grimm,   deutsche  Mythologie  8.316.    Morars,  dia  Phönizier,  I, 
8  445. 

16)  Virg.  Georg.  III,  339  fg.  u.  das.  Voss 

17)  Suidae  u.   d.  W.  'JcpQixccrig  >   L'Unirers,    Hiatoire  de  l'Afriqoe 
p.  4  fg. 
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Hundelnanlagen ,  den  Göttertempeln ,  dem  RaAhau  der  vorherr- 
schenden, .auf  Adel  und  Beichthurn  gestützten  Bürgcrclasse ,  dem 
Marktplätze  oder  Sammelpunkte  des  beim  Regiments  weniger  be- 
teiligten Volkes,  und  den  hochragenden  Wohnungen- von  700,000 
P  ii$iern;  im  Norden  aber  gegen.  Siciliea  hin  setzte  sieh  an  diese 
Hnusermassen  die  Vorstadt  der  Gärten  und  die  der  Todten  an,  welche 
Letztere  sich  jetzt  noch  durch  zahlreiche  Gräberapnren  verrnth.  Dan. 
war  Carthagn's  Lage;  das  war  die  Stadt,  dach  der  Legende'  ihrer 
jüngsten  Stiftung  gegründet  von  einer  Unsterblichen ,  die  erst  spä- 
ter, wie  die  assyrische  Semiramis,  in  eine  sterbliche  Dido  mit  dem 
sie  umgebenden  Göfterchore  umgedeutet,  ab  HimmeUgöttin ,  als 
Schutzgeist  anf  der  Bnrg,  der  Wiege  nnd  dem  Grabe  ihrer  Pflan- 
zung, verehrt  wurde.  Mehr  denn  1100  Jahre  von  ihrer  ersten  Stif- 
tung an  gezählt,  thronte  hier  Chartkagp. als  Schwester,  dann  Bundg- 
gennssin  und  zuletzt  als  Herrscherin  der  übrigen  phomcisehen , 
Pflanzstädte  an  Spanien*  und  Afrika1»  Gestade,  innerhalb  nnd  ausser- 
halb der  Säulen  den  Herkules,  „streitbar  im  Krieg  und  gesegnet 
an  Gut",  wir  VirgÜ  (Aen.  I,  444  f.)  sie  feiert.  „Streitbar  im 
Krieg'1  gegen  afrikanische  Fürsten,  und  Stämme,  gegen  das  Hellenen- 
thum,  diesen  Träger  einer  freiem,  fortschreitenden  Mensch  hei  ts- 
bildung,  in  Cyrene  und  auf  Sicilien ,  endlich  gegen  Rom  ob  der 
Herrschaft  über  die  damals  ums  Mittelmeer  her  concenlrh-te  Welt, 
bis  Carthago  mit  seinen  Parteiongen  und  Soldnerschaaren  besiegt 
-  durch  'die  Eintracht  der  Quinten  und  die  Bürgeraoldaten  der  Sei- 
pionen  im  Staub  lag,  Tbürme  und  Burgen  in  Trümmern  am  un- 
glückseligen Ufer  {Lucan  Pharsal.).  „Einst  gesegnet  an  Gut",  denn 
seine  Bliithe  und  Macht  ruhte  noch  auf  breiterer  Grundlage,  als  die 
seiner  pbönicischen  Hutterstadt,  das  heiast,  nicht  nur  anf  Handel, 
Schifffahrt  und  ausgedehnter  Colonialverbindung,  sondern  auch  anf 
Landgebiet  und  Ackerbau.  Für  diesen  Letztern  spricht  beredt  ge- 
nug eine  ans  Carthago's  Blüthezeit  stammende  Schilderung  der  Gü- 
ter und  Reize,  welche  carthagische  Pflanzungen  am  Südostufer  dea 
heutigen  Tunesischen  in -Hans  und  Hof  nnd  Flur  vereinigten  ls). 
Handhabte  ja,  gleichwie  Roms  Feldherrn  abwechselnd  den  Feldbau 
und  den  Krieg  betrieben,  so  auch  ein  carthagischer  Heerführer, 
Mago,  seine  lorbeergeschmückte  Pflugschaar  mit  solcher  Einsicht, 
dass  der  römische  Senat  dessen. Werk  über  de»  Ackerbau  ins  La- 
teinische übersetzen  liess. le)  und  römische  Schriftsteller,  z,  B.  Co- 


18)  Polyb.  XII,  3.  Diodor  von  Sicil.  XX,  8,  wo  es  u.  A.  heTsst:  der 
Wanderer  traf  da  snf  Gartenanlagen  und  mancherlei  andere  Pflanzungen, 
mit  vielen  Wasserkanälen  durchschnitten;  daran  stiesien  knstbare  Land- 
häuser, deren  Höfe  voll  von  Genussmitteln  des  Reiclilhums  waren.  Bier 
war  das  Land  mit.  Reben  bepflanzt  nnd  voll  von  Oel-  und  andern  Frucht- 
baumen ;  anf  einer  andern  Seite  weideten  Heerden  von  Klein-  lind  Gros.i- 
vieh  so  zahlreich  wie  sonst  nirgends  auf  der  bewohnten  Erde;  indess  der 
nahe  Wiesengrund  mit  munteren  Rossen  bedeckt  war, 

19)  Plin.  XVITI,  3. 
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hmeBa,   ober  diesen  Gegenstand  die  Lehren  eines  Feindes  den 
Landwirtheu  ihres  Volkes  predigten»     Weniger  bedeutend  war  die 
industrielle  Thatigkeit  der  Carthager,  aber  doch  z.  B.  in  Verferti- 
gung feiner  Gewänder  auf  ihrer  Insel  Malta,  so  wie  in  ihren  be- 
rühmten Färbereien  mit  schwärzlichem,  violettem,  hochrothem  Safte 
der  Purpurschnecken   des  Mittelmeers  nncl   des  atlantischen  Oceans 
bedeutend  genug,    um.  ihre  Untertbanen  nach   der  Art  milder  «od 
verständiger  Regierungen  an  Arbeit  zu    gewöhnen,    sie    hierdurch 
,vor  Dürftigkeit  zn  bewahren,  wie  Aristoteles  im  Hinblick  auf  Car- 
thago  sagte  (Poiit  17,  3,  4  fg.),  und  sie  zu  lehren,'  wie  das  Leben, 
statt  es  in  tmerisehem  Vegetirea  an  vergeuden ,  durch  Aufsuchung 
and  Bearbeitung  der  Naturschätze  von  Land   Und  Meer  gehoben 
and  bereichert  werden  könne.  —~   Kunst-   und  Naturproducte  auf 
eigenem  Gebiete  gewonnen  bildeten  somit  die  Grundlage  des  in  die 
■ehe  -  und-  ferne  Fremde  weit  verzweigten  Handels ,    zu   welchem 
Cartfaago,  als  Vermittlerin  des  Verkehrs  zwischen  Europa  und  Afrika 
durch  seine  gunstige  Lage  anf  der  mittleren  Breitenlinie  des  Mit- 
telmeers, so  natürlich  berufen  war.     Fndess  daher  seine   Handels- 
barken vom  kunstfertigen  ägyptischen   Alexandria  an  bis  hinunter 
an  den  reichen  Gold*   und  Elfenbeinländern  der   Aethiopen   oder 
Neger  die  afrikanischen  Küsten  berühren:"  bewegten  sieh  zwischen 
1  der  Stadt  selbst   und  den    wichtigsten   Punkten  des  afrikanischen 
Binnenlandes  zahlreiche  Karawanen,  befördert  durch  die  ihr  zuge- 
wandten  Nomadenstamme,    gründete  Cartbago  zahlreiche  Nieder- 
lassungen und  andere  Anstalten  zur  Unterhaltung  und  Erleichterung 
dieses  Verkehrs  r  zog  es  namentlich  durch  die  Cutturländer  seines 
Gebiets   die  gepflasterten  Strassen  *•),    worin   die  Ronler  Schuler 
ihrer  Gegner  wurden,   brachte  so  Afrika's  verschiedene  Bewohner 
einander  näher,   milderte  durch  diesen  Völker  mengenden  Verkehr 
die  abstossende  Einseitigkeit  der  Barbaren  und  Hess  auch  sie  von 
dessen  Vortheilen  und  Genüssen  ihr  Theil  dahtnnehmen.     Uebrigeos 
waren  die  Hanptgegenstände   dieses  wichtigsten  Land  Verkehrs  die- 
selben, wie  noch  jetzt,  nämlich  vor  Allem  Sklaven  und  Salz,  Datteln 
and  Goldstaub,   sodann  auch  der  kostbare  Karfunkelstein  aus  dem 
Garamantenlande,  der  heute  noch  handelswichtigen  Oase  Fezzan  im 
Süden  der  grossen  Syrte al).    Ueberdies  führte  ihnen  damals  schon, 
wie  jetzt  noch   ihren    französischen  Nachfolgern  in  der  Herrschaft, 
der  an   Constantine  vorbeifliessende  Rummel  im   angeschwemmten 
Goldsande  Diamanten  von  ausserordentlichem  Feuer  und  dem  schön- 
sten Wasser  zu22).     Endlich,  und  dies  ist  der  bleibende  geistige 
Gewinn,    bereicherte  dieser  Verkehr  die  Länder-  und  Völkerkunde 
in  ihrem  Kindheitsalter  mit  einer  Hasse  von  Notizen.     Freilich  wa- 
ren manche  darunter  afrikanisch-abenteuerlich  genug,  wie  das  Mar* 


20)  Ißidor.  Origg.  XV,  16. 
2t)  Plin.  XXXVII,  7. 
22)  Ausland  1834.  Nr.  80. 
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chen  Tom.  hondskopfigen  oder  kopflosen  Menseben  mit  den  Augen 
auf  der  Brust;  viele  dagegen  bargen  anter  phantastischer  Halle  ei» 
neu  Kern  de«  Wahren,  wie  die  Sage  von  wilden  Weibern,  die  an 
Senegambiens  Küste  carthagische  Matrosen  zerkratzt  und  gebissc* 
halten  ,  selbst  schon  auf  Aeffinuea  hinweist,  deren  Fell  dann  im 
naturhistorischen  Museum  eines  carthagiscben  Tempels  aufgehängt 
worden  sei *3).  Eine  dritte  Art  solcher  Notizen  endlich  Ton  kauft» 
mannische n  Wanderern  stammend,  wie  die  obige  Eintheilnng  Nord«- 
afrika's,  ist  eine  ungeschminkte  Erweiterung  der  Wissenschaft  selbst* 
und  die  Herrscherin  Carthago  hat  somit  wirklich  einen  Zweig  der- 
selben bereichert«  Aber  hat  sie  auch  noch  andere,  und  was  die 
Hauptsache  ist,  hat  sie  durch  Wissenschaft,  Kunst  und  Religion 
das  Leben  des  ihr  untergebenen  Volkes  y  der  ihr  zugewandten  afriv 
kanischen  Stamme  innerlich  bereichert,  wahrhaft  bumanisirt?  Nach 
vorhandenen  Spuren  ging  den  hobern  Schichten  der  carthagiscben 
Gesellschaft  der  Kunstsinn  nicht  ab,  sondern  er  wurde  vielmehr 
durch  den  des  Handels  wegen  geduldeten  griechischen  Gottercultus» 
dessen  stäle  Begleiterin  ja  die  Kunst  war,  sowie  durch  den  leb« 
haften  Verkehr  mit  dem  gräcisirten  Sicilien  geweckt  und  gefordert» 
So  gebrach  es  auch  — ►  um  nur  Einiges  anzudeuten  —  der  car» 
thagischen  Aristokratie  neben  ihrer  phöniciscben ,  durch  den  gross* 
artigen  Handelsverkehr  erweiterten  Stammesbildung  nicht  an  Kenntt 
nissen  in  griechischer,  namentlich  philosophischer  Literatur;  grie- 
chische Weitweise  verschiedener  Sekten  traten  als  Lehrer  in  Carthago 
auf;  ein  Carthager  Hasdrubal  oder  griechisch  Kleitomachos  genannt* 
ist  der  Reihe  der  akademischen  Philosophen  Griechenlands  ehrenvoll 
eingebürgert;  ja  Carthago'*  grossester  Sohn,  Hannihal,  hat  selbst 
in  griechischer  Sprache  mehrere  Werke  geschrieben,  und  von  den 
munidischen  Nachbarn  kam  der  berühmteste,  Masinissa,  in  früher 
Jugend  nicht  zunächst  deshalb  gen  Carthago ,  j*n  sein  tragisches 
Ebegelobniss  mit  Hasdrubals  schöner  Tochter,,  Sophonisbe,  z« 
schliessen,  sondern  um  die  dortige  Bildung  in  sich  aufzunehmen^ 
und  deren  Verbreiter  bei  «einer  eigenen  Dynastie  und  seinem  wüV 
den  Hirten-  und  Heitervolke  zu  werden  24X  Aber  djes  Alles  sin4 
eben  nur  vereinzelte  Glanzpunkte;  den  freimachenden  Geist  achter 
Humanität  den  Massen  näher  zu  bringen,  das  lag,,  wie  überhaupt 
nicht  im  Sinne  antiker  Regierungsweise,  sp  auch  ün  Entferntesten 
nicht  im  Systeme -carthagiscber  Herrschaft,  noch  im  Geiste  des  phö- 
niciscben Orientalismus ,  der  bei  aller  Verständigkeit  und  Energie 
in  den  niedern  Sphären  des  Materiellen  doch  ein  Geizt  der  Gebunr 
denbeit  gegenüber  den  höheren  Interessen  der  Menschheit ,  ein  Geizt 
der  zufahrenden  und  festbannenden  Strenge,  ein  Geist  des  nahe* 
dingten  Herrscherwillens  in  politischen  und  religiösen  Dingen  wai$ 


23)  Hanao's  Peripl.  gegen  das  Ende.    Vgl.  Straho  XVJI,  3.  p.  480. 
Ptin.  V,  1.  Wagner  I,  S.  215. 

24)  Realencykl.  IV.  Bd.  S.  1609. 
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«s  lag  nicht  im  Charakter  des  earthagischen  Volke«  selbst,  der 
nar,  unbeschadet  eiezelner  glorreicher  Ausnahmen  Ton  carthagbcfren 
Männern  und  Frauen ,  als  ein  Gemisch  von  erbarmungsloser  Harte, 
trüber  Unempßndlichkeit  fiir  die  heitere  Seite  des  Lebens,  and  be- 
trügerischer Schlauheit  in  Handel  und  Wandel  geschildert  wird; 
es  lag  endlich  auch  nicht  im  Sinne  der  earthagischen  Retigk». 
Denn  diese  Religion,  ein  Gemenge  Ton  Gestirn-,  Elementen-  md 
Heroendienst,  und  im  Grunde  nicht  viel  besser  als  der  Fetischis- 
mus der  umwohnenden  Barbaren ,  sondern  eine  würdige  Tochter  des 
aus  dem  alten  Testamente  uns  bekannten  cananitisch  -  phoniciscta 
Cultus ,  hatte  Menschenopfer  als  Sühnmittel  für  ihre  Unstern  Götter 
sanctionirt  und  schlachtete  öfters  Hunderte  von  Männern,  Hunderte 
von  eigens  hierzu  gemästeten  Rindern  vor  den  Altaren  des  Fener- 
dämons  Moloch  oder  legte  sie  vor  den  Augen  der  am  Ausdruck 
des  Schmerzens  gehinderten  Mutter  in  dessen  eherne,  glühend  ge- 
machte Arme.  Im  Hinblick  auf  solchen  Jammer  ruft  der  Grieche 
Plutarchos  **)  aus:  an  welchem  Opfer  würden  wol  die  Giganten 
und  Typhonen,  wenn  sie  die  olympischen  Gotter  besiegt  hätten, 
und  jetzt  über  uns  regierten,  grösseres  Vergnügen  gefunden  na- 
hen? —  und  im  Hinblick  auf  diese  religiösen  Greuel,  jene  sitt- 
lichen Gebrechen  der  punischen  Nationalttat  und  die  aus  beiden 
hervorgehenden  Ungerechtigkeiten  Carthago's  nach  Innen  and  nach 
Aussen  dürfen  wir  Roms  Sieg  über  dasselbe  ein  Glück  nicht  nur 
für  die  afrikanische  Menschheit,  sondern  fiir  die  Menschheit  über- 
haupt nennen.  Denn  so  wenig  wir  alle  Mittel  zu  diesem  Hömet- 
siege  loben  wollen,  und  so  lebhaft  auch  das  Mitgefühl  für  die  unter- 
liegende Vaterstadt  Hannibals  und  Sophonisbe's  Partie  nehmen  mag: 
so  müssen  wir  doch  entschieden  behaupten,  dass  im  römischen 
Nationalcharakter,  der  aus  einer  schönem  Vergangenheit  noch 
manche  bürgerliche  und  häusliche  Tugend  gerettet  hatte,  in  eioer 
Gottes-  und  Menschenwürdigeren  Religion,  endlich  in  einer  durch 
Gesetzgebung  und  Verwaltung  ausgezeichneten  Staats-  und  Städte- 
Verfassung  das  Bessere  auf  Seiten  der  Besieger  Carthago*s  sich  be- 
fand. —  In  diesen  welthistorischen  Kampf  Roms  und  Cartbago'a 
nun  wurde  auch  das  bedeutendste  einheimische  Volk,  das  derNu- 
rnider,  verflochten;  ein  tapferes  Geschlecht,  und  mit  seiner  leich- 
ten Reiterei  wie  mit  seinen  schwerfalligen  Elephanten  gesucht  ™fl 
den  Carthagern,  aber  treulos,  trügerisch,  alter  Sitte  hartnäckig 
zugethan,  eifersüchtig  auf  seine  Freiheit,  dem  Fremden  abhold, 
wie  seine  Enkel,  die  heutigen  Kabylen.  Unter  den  zahlreiches 
Stammen  desselben  herrschten  zwei  vor,  die  Massäsylier  im  west- 
lichen, die  Massylier  im  östlichen  Theile  des  heutigen  Algierischea 
Der  gefeiertste  König  von  jenen  war  Syphax ,  von  diesen  der  schon 


25)  De  Süporstit.  12:  20.  Munter,  Religion  der  Carthager,  2.  Ao*g. 
S.  17  fg.  —  Löbell,  Weltgeschichte  in  Umrissen  und '  Ausführungen  fr 
Abschn.:  Phönicier  und  Carthager. 
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n  [.genannte  Masinissa ,  Beule  Zeitgenossen  von  Hannibat  und  Scipio, 
«dem  Sieger  bei  Zama.  Alte  Stammeseifersucht  wurde  bei  Beide» 
rwr°ocn  zum  bittersten  personlichen  Hasse  gesteigert.  Denn  nachdem 
>ci[.der  Carthager  Hasdrubal  und  der  Römer  Scipio  zugleich  an  dem 
vj,  BL.öwenhofe  des  mächtigeren  Syphax  dort  zu  Siga  nahe  der  marok- 
ir!0kanißchen  Grenze  2Ä)  für  -  ihre  Republiken  um  Bundsgenossenschaft 
^geworben  hatten,  entschied  bei  Sjphax  für  Carthago  die  Ihm  zu- 
j gesagte  Hand  von  Masinissa's  Verlobter,  Sophonisbe,  bei  welcher 
^die  Reize  des  Korpers  und  des  Geistes  nur  von  dem  Patriotismus 
^überboten  wurden,  womit  sie  ihre  Jugendliebe  dem  Vaterland  zum 
^. Opfer  brachte.  Leidenschaft  im  Bunde  mit  Politik  zog  nun  den 
"'Verlobten  ihrer  Kindheit,  Masinissa,  von  Carthago  ab,  doch  musste 
0 '  er  nach  vielen  abenteuerlichen  Kämpfen  vor  dessen  neuem  Verböo- 
1 '"_  deten  Syphax  aus  seiner  Residenz  Cirta  und  seinem  massylischen 
'Heimathlande  so  lange  flüchtig  werden,  bis  Scipio's  Legionen  in 
r)*  Nordafrika  erschienen^  und  aus  dem  Vertriebenen  einen  Sieger  mach* 
»^teo,  so  dass  ihm  Syphax  selbst,  seine  eigene  alte  Königsburg  zu 
* f  Cirta  und  hier  seine  frühere  Verlobte  Sophonisbe  in  die  Hände  fiele»; 
?  Folgsamer  jetzt  der  alten  Neigung  als  der  jüngeren  Staafsklugheit 
^  erhob  Masinissa  die  Gefangene  zu  seiner  Gemahlin;  als  jedoch  der 
i  ^  römische  Proconsul  auf  Auslieferung  der  schonen  Beute  zur  Schrauk- . 
nf  kung  seines  Triumphzuges  bestand ,  da  Hess  ihr  Roms  Vasalle  den 
\ä  Giftbecher  reichen',  den  sie  standhaft,  jedoch  voll  Reue  darüber, 
in'  noch  im  Tode  gefreit  zu  haben,  austrank;  ihm  selbst  aber  heilten 
e )  fürstliche  Insignien  und  Länderbesitz  des  Herzens  Wunde.  —  Sol- 
lt ches  geschah  zu  Cirta,  dem  uns  aus  zweimaliger  Bestürmung  durch 
*£  die  Franzosen  wol  bekannten  Constantine ,  südöstlich  von  Algier; 
]*:  ein  Ort,  der  durch  seine  Lage  schon  zum  Schauplätze  soleben  Jam- 
!j?  mers  so  recht  auserkoren  war.  Auf  seinem  senkrecht  abgesettnit« 
&  tenen  Kalkfelsen  mir  durch  einen  Brddamm  mit  dem  Nachbarlande 
>::■'  verbunden,  erhebt  es  sich  mehr  denn  800  Fuss  über  dem  Thale 
ji  des  Diamantenflusses  Rummel,  der  am  Fusse  jenes  düstern  Felsen 
sf  das  Murmeln  seines  theilweise  unterirdischen  Laufes  in  den  mäch- 
#  tigen  Donnerlaut  eines  dreifachen  •  Wassersturzes  übergehen  lässt.^ 
f.  Sonst  ist  hier  unten  ein  wahres  Eden  von  Blumen,  Gebüschen, 
,;  Granat- und  Orangenbäumen,  droben  aber  Alles  finster, '  wüsten- 
\\t  stumm  und  geisterhaft*7).  So  bestellt- war  dieser  unnahbare  Thron- 
\1  sitz;  numidische  Könige,  römische  Proconsuln,  vandalische  Häupt- 
linge und  christliche  Bischöfe  in  alten  Tagen  —  eine  ihrer  Kirchen 


f^ 


!' 


I* 


26)  Tyrische  Stiftung  und  daher  auf  Münzen  Herkules-Stadt  genannt; 
dann  Syphax9  Residenz.  Hierauf  zerstört,  aber  wegen  ihrer  für  den  Handel 
günstigen  Lage  als  römische  Colonial-  und  eine  Zeit  lan^  auch  MunicipaL. 
stadt  wieder  aufgebläht,  zuletzt  Bischofssitz  unfl  jetzt  wieder  eine  Trum- 
merstatte,  hat  Siga  die  Haoptwechsel  der  Geschicke  des  alten  Nordafrika's 
an  sich,  so .  zu  sagen,  im  Bilde  dargestellt. 

27)  Realen cy  kl.  IV.  Bd.  S.  1611.  1615  fg.  Wagner  I,  S.  329  f.  Poo- 
c     joulat  Btudes  africaines  II,  p.  47  fg. 
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im  byzantiniacben  Stil  fest  unversehrt  harrt  noch  in  der  dortigen 
Kasbacb  der  Wiedereinweihung  durch  christlichen  Gdtos  —  endlich 
arabische   Emirs   and  türkische  Beys   haben  in   der   mittlere  und 
oenera  Zeit  von  hier  ans  gewaltet.    Lange,   und  wenn  amo  will, 
glücklich  hatte  von  Cirta  aus  namentlich  Masinissa  an  der  Entwil- 
derung  seines  Volkes  wie  am  Verderben  Carthago's  gearbeitet  5  bis 
iss  vierte  Glied  sollten  auch  seine  Nachkömmlifige   diese  düstere 
Höbe  inne  haben,    bis  ihre  Dynastie  daheim  durch  Familienzwiste 
geschwächt*  und  nach  Aussen  in  die  Verbrechen  und  Bürgerkriege 
Borns  verwickelt,  in  Jugurtba  und  Juba  I.  hier  unterging-,  am  auf 
dem  nachbarlichen  Throne  Manritsniens  noch  einmal   in  Juba  IL 
aufzutauchen,  einem  Fürsten,  der  in  seiner  einst  glänzenden,  jetzt 
rnjnenreicben  Stadt  Caesarea  *•)  die  seinem  Stamme  eigenthindicäe 
(•ebhaftigkeit  und  Kriegslust  mit  dem  Glück  und  Ruhm  eines  Ge- 
lehrten auf  die  edleren  Künste,  des  Friedens  hinüberlenkte.    Ab 
endlich  üi  seinem  Sohne,  Ptolemäus,  der  kaiserliche  Wäf  brich  Ca- 
ltgula  das  königliche  Geschlecht  Masmissa's  ausgetilgt  hatte,  nahm 
Born  die  NeUniessung  und  Civilisation  des  ganzen  carthagischen, 
numidischen   und   mauritanischen   Erbes    in  seine  mächtige  Hand. 
Und  wirklich  hat  auch  Rom  io  dies  grosse,  ertragsfähige  Ackerfeld 
Nordafrika's  reichlich,    aber  allerdings  unter  Zertrümmerung  von 
Städten  und  Aufreibung^  .von  Geschlechtern  *v)  ausgestreut.     Dens 
von  jenem  Attiljns  Regulas  im   dritten   vorchristliches  Jahrhundert 
an ,   den  wir  als  Knaben  'schon   wegen  seines*  angeblichen  Marter« 
todes  beklagen  lernten,  bis  herab  auf  den  Vandalenbesteger«,  Be- 
Ksar  im  sechsten  Jahrhundert  nach  Christus ,  welch  eine  lange  Reibe 
von  Nennern  taucht  da  vor  unserem  Rücke  auf,  $e,  das  Sichwert 
in  der  Hsod,  Nordafrika's  Verbindung  mit  Rom  einleiteten,   ab- 
schlössen,  wider  unzahlige  Empörungen  aufrechf  erhielten,   oder 
dasselbe  als  Statthalter  und  Finanzbeatnte  ausbeuteten;  Feldherro, 
welche  daneben  sich  zu   grossem  Tfciten  einübten,    wie   Marius, 
Sieger  und  Flüchtling  auf  demselben  Roden,  Sulla  und  Pompejus; 
oder  die  ihre  glorreichen  Siege  hier  nur  fortsetzten,  wie  C.  Cäsar; 
oder  die  mit  einem  hier  gewonnenen  Triumphe  ihres  Nnuiens  Un* 
Sterblichkeit   sicherten,    wie  Jugurtha's  Gegner,    Cäeiljfts  Bfetellus, 
oder  der  jüngere  Scipio,  Carthago's  Zerstörer!    Wte  viele  ferner 
fahrte  der  Drang,  gross  zu  werden,  nicht  nur  aus  Rom  naefe  Afrika 
sondern  auch  ans    Afrika  nach  R<m9    und   darunter  den  Opilius 
Macrious  aus  Cäsarea ,  den  gewaltigen  Septingus  Severus  aus  Gross- 
leptis,  den  Clodius  Albinus  aus  Hadrumetum  in  die  Nähe  oder  gar 
auf  die  Höbe  des  weUbeherrschenden  Cäsarenthrpnes!  —  Wie  reich 
also  an  Ereignissen«   Anstalten  und  Folgen  musste.  $ie  durch  jene 
Männer  gestiftete  WechseltNükung  zwischen  Rom,  Italien  .and  Nord* 


28)  Das  heutige  den   Franzosen  gehörige  ShersheU  an  Westen  von 
Algier,  Aesland  1847,  Jtfr.  $2, 

29)  Strabo  XVH,  3.  p.  483  fg.  Pün,  V,  2. 
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afrik*  »eint    Es  sei  gestattet,   dies  tnit  einigen  Beispielen  nu  bele- 
gen! .Geschickt  und  aufgelegt  dasn»  nicht  nur  aber  Volkerstamme* 
sondern  auch  über  Acker*-  und  Gartenland  ihre  Hermherrechte  fest 
üben  30)»  erkannten  die  Römer  im  Feldbau  die  Grundlage  socialer 
Ordnung  and  bürgerlicher  Wohlfahrt,     Biese  Einsicht  >  fn  den  Berg* 
thälern  ihres  Latiums  und  Safeinnms,  wie  anf  den  Ebenen  des  Po, 
der  Caatpaiwa  feiix  und  de»  apulincben  Süden*  gewonnen,  machten 
nie  jetat  auch   als   Grundbesitz«*  in  dem  noch  ergiebigem  Boden 
Nordafrikafs  geltend,     Im  Anbau  des  Getreides   auf  -den   weiten 
Flächen  und  in  den  •  Gehirgstbälern  des  Atlas,   in  der  Pflege  den 
panischen  Apfels  «»der  -Granatapfels ,  der  numidisehen  Birne  und  de* 
schon  vom  altisn  Ccnsor  Cato  gepriesenen  Feige,    am  nur  Einiges 
su  berühren  (s.  Anm.  13)>  endlich  in  der  Wartung  der  paradiesi*. 
selben  Garten v  in  den  Nachbargelanden  der  kleinen  Syrte  erhielten 
oder  erweiterten  sie  die  Pflanzungen  cartbagtocher  und  nutnidisthet 
Oekonofnea»  ödes  gründeten  neue  anf  dem  nwh  am  wenigsten  cid*- 
Ifriftan»  und  doch  ertragsfähigsten  Boden  von  Aauritanien ,  und 
sicherten  so  ihrem  ob  .dem  VjUalnxiis  der  Grossen  getrefdebed&rf»    * 
tjgen  Italien  Und  «umal  dem  nach  Brod  wnd  Ctafesspielett  schreien*» 
den  Pöbel  der  Weltstadt  den  ersehnten  Mundvofrtfth.     Daher  %e* 
deckte  sich   denn   aüth   jährlich  das  Mittelmeer  mit  ZurahtflOtten> 
welche  a|i$    nofdnfrifcanischen    Speiebern   nach  Ostin,  Puteoti  tfttd 
andern  ftaMsche*  Häfen  den  hennalhlichen  Ueberflnss   trugen  UnA 
Nordafrika  den  Ehrentitel  „Leben  »bauch  des  römische*  Staates«*  M) 
verdiente*  >  wahrend  andere  Barken  frisches  oder  getrocknetes  Otost 
den  NaeMisehen    der   Weltbeherrscher ,   oder   auch   Hole  irnä  Öd 
für  ihre  Bäder  oder  purpargefleckten  Marmor  .zur  Verzierung  ihtet 
Banser  überbrachten ;,  wiederum  andere  den  nnmid? sehen  ftranicti, 
den  .Purpmeihert  «Je«  rofabgenederten  Ftantngo^  diesen  Wir  röml*- 
sche  Fewschmecker  von  der   Ast  eines   Apicius  oder  Yitellitis  tnü 
Zunge  und* Gehirn  als  Leckerbissen^  nach  Italien  überführten,  dn*- 
neben  auch  eine  Masse  jener  niedlichen  naaridtacheti  Peflmjhfief  aSi 
seinen  Gestaden  ausschifften,    um   mit  rfeodisehen    fläbfiewi   und 
Pfauen  und  anderem  Federvieh  aus  allen  Weitgehenden  den  Geflu*- 
gelhof  römische»  Villa'a  hei  Cumä,  Bn}ä  u.  s*  f.  en  bevölkern,  wWr 
mit  ihren  hübsch  ponfctirten  Federchen  remteeberi  Dornen ,  wie  naen  . 
einer  manritnnischen  Munse  ss)  der  Cleopatra,  Gemahlin  Jnba's  IL, 
als  Kopfputs  xu  dienen,  Wer  selbst  auch  eine  Weile  der  Gottheit 
des  wahnsinnigen  Caligula  »eben  anderem  Federvieh  als  Opfer  ge*»  - 
schlachtet  zu  werden  M)*    An  den  belebten   Italischen  Landung** 
pläUen  konnte  fnari    hinwiederum   andtfg  nfrikaiiteclre    Fahrtetige 
erblicken ,  mit  der  Ausschiffung  aller  «möglichen  Bestien  beschäftigt. 


80)  Cicero,  de  Senect.  15. 

31)  «alvianj  de  göbertt.:  Dei  Tl.  p>  l$l,  1\  I.  ed.  l^rttäf, 

32)  Mionnet,  Descr.  d.  Med.  art.  T.  tl.  p.  604. 

33)  Suetcn,  CaHg.  28. 
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Schon  die  Krieger  des  atten  Regulas  hatten  sink*   frei 


Furcht,    an  den  Ufern  des  Bagradaränsses  mü  Bekäm- 
pf ung  einer  afr  Manischen  Schlange  tu  scharfen  gemacht;   wogegen 
4er  später*  Pompejus  der  Grosse  and  dessen  Krieger, -»necbden  sie 
dem  numidischen  König ,  Jerbasj  einem  Verbündeten    der  nmiisut- 
schen  Partei ,  den  Schrecken ,  «ks-  Penriaehen  Namens  wom  Nene» 
eingeflösst  hatten,  non  andi  so.  gut,  «wie  nie  heutigen  rrauixosiscben 
Oftuuere,  sich  daran  ergelstem»  nnnndischen  Löwen  und  anderen 
Wild,  dieselben  Empfindungen >  eissujagea •*•).    So  nand  non  anea 
da»  römische  Gesamintpiibhequtsein  Ergetaea  daran  ,    aas.  •Afrika, 
von  dem  immer  etwas  Neues  erwartet  wurde  ")^    rieht  am*  aVe 
abglichen  Arten  solcher  Bewohner  Ton  Atlas  *  Rtad^+Insdierid  oad 
Sahara  in  Gemälden  an  betrachten  8*>,  sondern  noch  mehr,  'beson- 
ders bei  Sacularspielen  und  Triumphwagen  sie  >in  leibhafter  Wirt- 
lichkeit  sich  vorführen  z*  lassen  *  and  von  dort  her  «.  »B.  gesinnte 
Löwen,  Tiger,  Leonarden. vi  l&ungen,  aack  aus  dem* üclcsn  -atMo» 
pochen  Süden  Nashorner  Mmmt  Gwnnun  ~  bei  Roms  4ausend- 
Jahrigem  Jubiläum  Zehn  von  diesen;  auf  einmal  -^anatotannws»  oder 
über  die  mit  Choreutenknnst .  nach  der  .$L nsik  'ausgeführten  Beigen 
von  swölf  Elephaaten,  nnd  wie  serjortdfesecdlossale'Tunnergesell- 
schaft  eine  ihr  angebotene  Celhräon   aufs  -  MaBterltchste  einnahm; 
ins  höchste  Entzücken  nu  gemthen;   oder  ein  ander-  Mal  Löwen; 
Bären,  Panther,  über  deren  Zidsmuay  eigene  Volks*-  ans!  Senats- 
beschlösse  existirteo9.*u  Hunderten. mk  einander  umtopfen  oder  ja- 
gen au  sehen,   wofir  dann  das  .Volk  der  Quiriten  *.&•  seinem 
tollea  Heliogabalus  es  gerne.,  vergönnt* ,  wenn  dieser  das  Gehirn 
von  600  afr&auUchen.Sfosjsaen  bei  ein*m>  Gastmahl  voraetnteM). 
Doch  Afrika  entsandte  nicht  nur  .von  aeinen  rJneriscncfti*'  sondern 
auch  von  seinen  menachhchen  Bewohnern,  ganse  flauiffsladnngen  an 
die  italische  Küste.     Da  konnte  man   Geschwader  leichter    naau- 
discher  Reiterei,   Mann  und  Rons  «wegen  ihrer  Behendigkeit  oad 
Ausdauer  von  Alters  her  beliebt»  oder  Faoetkatapfer  wegen  Arer 
Gelenkigkeit  gesucht,  oder  einen  Transport  von  Hausslda ve* ,  ss 
leichtbeschwingten  Gaavmeden,  Laafem  oder  „Stairbuugageadea" 
Jokey'*  bestimmt,  oder  endlieh  die  schhmnmee  aasne»   Gaukler, 
Wahrsager,  Zauberer  aus  dem  Lande  des  Aberglauben*  h  des  Trugs, 
des  vermeintlichen  Geheimnisses  anlande«  eehvn^^n  »Non  «för  alte 
diese  guten  und  schlimmen  Sendungen  Nordafrika's  vergalt  ianvAon 
reichlich  mit  Gutem,  aber  freilieh  aueh  mit  Schliramsnv    Dünn"  wenn 
gleich  für.  die  genannten  Sendungen  grosse  Summen  nach  den  afri- 
kanischen Küsten  hinüber  wanderten ,  und  die  dortigen  Produktion»* 
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mittel' in  Boden<^r,iGe**rbe  utod  Handel  angehei^  vermehrten: 
so  .wanderten  eben  auch  alle  Tborheiten  und  Laster  der  grossen 
Weltstadt,  in  diese  selbst  ans  alier -Welt  rosammeftgeströmt,  ^ro» 
Rororhtnuber,   wie   solches  da«   rxm  heidnischen  und    Christ  ticken 
Schriftstellern:  nn*  aufbehaltene lange  Sündenregister  dearönMunV- 
sirteBy  Narda/tahaV  und  neiner  Hanptstadt,  'des  iieuerstaridenen  Cär> 
thage'ey  satteanr »beweis*;  <  und)  wen*  Rum  Atr  die*  rieth  wendigsten 
Lebensbedürfnisse,  iwie  rar  »de»  unitäthigsten  Lineas  grosse  Summen 
an  'Nordafrika  steuerte V  so  hotte  es  'dafür  auch  in  seinen  Statthal- 
tern and  ZoUpäcktera  Bfntigel  in  Ber^sc^       um  den  dort  ciren* 
Breiteten  Ueberfluss   wiederonr  abzuzapfen.     Denn  rächt  Jedermann 
dachte  so  menschlich  wie  Cicero  aas  Rathfeeber  seines  Bruders  Qatn> 
tas  auf  den  Fall   einer  «fertigen  Statttalterncbaft  *•)  ,*  sondern  es 
übten  dasetast  tudi,'  am  Andererem  geschwrigen,  eh)  Catüma  -nn4 
selbst  ein  Salustins  ünre  Gewsstthaten  nnd  Erpressungen  nas,  für 
wekhe  wdiet  Strafredeu  des,  Leitern  gegen  römische  Zeirgebrecheii 
zwar  ein  ansprechendes  Reaekekeauteiss ,  aber  für* die  Missfcandefe- 
ten  dortiger  Piwinaen  m  wenige  rä  genügendes  Sfthnopfer'  warert, 
als\  <Äe,V,fttirtkeilang   andere?   «ebner  Plagegeister  Nordafrika'tf, 
«.  B.  eines  Marias   Prisen*!  darek-den  Riebtersprueh   des  Jungfern 
Flitriua  nad.;  seines  Freundes/: .de*  Oescntthtschreibers   Tacitur1*)* 
Doch  freien,  wie  nicht  einseitig  engefeeht,  sondern  deuten  jetat  auch 
die  jSegn«agens  an  9wdoheRoaa  vielseitiger  yttef er  eingreifend,  nach- 
haltiger denn  Karthago,  aber  Nnrdalrikk  gebracht  hat*  Jene  Lati^ 
ftmdien  4.  B.  oder  grossen  afrikanischen  tBesttzunge* ,   tlefefie  wft- 
in  den  Händen» voni Kaisern y ■  tlüttern  aw*  andern   Bärgern   Rem* 
erblicken,  mit  Wuhngebäadeii oder  senat.kMiren  Ortschaften  in  <de* 
Mitte,  dasfiaane  oft  warnt  dbde^tigty  konnten*  als  Burgen  proviricteJ- 
ler  Freikeity  unter  Umstände*  aber  freiKch  ättob  *ls  Herde  >er*wei- 
fett**  Ean^wwigeni^egenÄoaisrlJngerechtigkeiten  dienen  **);     Ana 
den  Beait»ejm:jeier^osa«-Öneer  wufcd**  dann  der  Senat  oder  die? 
Carle  and  ,die  Rekorden  der  £tädte  erwähl, '  mftHir  Zu san>n^n könn- 
ten der  Senatotten  jdler.  fiftadtd  die   Artgetegeafceitett  der  <eiri«efnen 
Prwroaen  NordaAika1*  ben&eaJ   In-  diwew'  wohl  gegliederten  Sy- 
steme socia^I^nrsdatnngen  bildeten  *o  -die  Städte  den  Mittelpunkt, 
und   unlci^  ihnen  «erbst*  kcsVsehte  stfwnl  hinsichtlich   ihrer  innern 
Einrichtung-  und  Verwsatnngy  als  Auch  ihrer  geringern  oder  grössern 
Abhängigkeit  von.  Rom  und  dessen  Statthaltern ,  von  der  untersten 
Ciasse  einspfliektiger  Städte  im  bis'  herauf  eu  den  fort  römischem 
Burgerrecht,  ausgestatteten  Freistadteny  eine  maanigfalt ige  Abstufung. 
Besonders  zahlreich  aber  waren  in  Nordafrika  die  Celönifcstadte 
mit  ihren  Senaten,  Rittern,  Behörden,  Priestern  und  ihre»  Felke, 
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im  Klnaea  Abbilder  der  grossen  Weltstadt  and  stobt  feang  darauf, 
and  *U  militärisch«  Pfiansstadte  mächtige  Schutzwehren   rSrnncber 
Herrschaft,    als  friedliche   Biirgercolottien  Propaganda'«     ronweher 
Cfoibsatioa  4I).     Auf  einem  Boden  gelegen,  der  fräber  vorherrschend 
ein  Tummelnlata  des  Despotismus  und  fehdelustiger  Stämroespaltnng, 
wie  der  Sklaverei  oder  wilder  UngeaundemW  gewesen  war,  bilde« 
Ina  nua   diese  Städte  nicht  nur  tm  Innern   ihrer  Ringmauern  die 
Horte  persönlicher  Freiheit  und  Sicherheit  von  Eignern  and  Eigen« 
tbum,  Oberhaupt   grosserer    Achtung  vor   Menschenrechten    and  in 
Yacbtnduag  damit  einer  besser  geordneten  Verwaltung,  Rechtspflege, 
Sorgfalt  für  Unterhaltung  von  Dürftigen  und  für  Erziehung  armer 
Kinder,  sowie  anderer  wohlthitiger  Aeusserungen  eines  bürgerlichen 
Gemeingeistes,   sondern  von  ihrem  Innern    aos  machte  sieb  auch 
«ach  Aussen  hm  im    engern   oder  weitern  Umkreise  jener  scharfe, 
klage  Römergeist  geltend,  welcher  es  unvergleichlich  verstand,  be- 
siegte Volker  mit  den  nachhaltigsten  Randen  an  die  fJeberwinderra 
Roma  au  fesseln,  und  in  ihrem  grossen  Weltreiche,  trotz  der  ver- 
worrensten Anhäufung  der  verschiedensten  Religionen;  Sitten,  Na- 
tionen, Sprachen,  doch  die  politische  Einheit  Jahrhunderte  lang  mit 
fester  fland  aufrecht  au  erbalten.     Durch  den  Betrieb  dieses  ma- 
sterhaften Orgauisationsgescbickes  oer  Romer  wurden  hier  Sumpfe 
ausgetrocknet  —   unverkennbare  Spuren  hiervon   weist  z.  B.  die 
Meudscha-Ebeae  im  Süden  der  Stadt  Algier  auf«)  _  dort  Ka- 
näle gesogen ,  Brücken  aufgeworfen ,  Wasserleitungen,  oft  in  riesi- 
gen Dimensionen,  geführt,  selbst  das  lockere  and  morastige  Bette 
von   Gewässern  mit  Steinen  gepflastert««),    ein    wohlberechnetes 
Strassennetz  zum  Theil  darch   die  Hand  romischer  Krieger   über 
das  weite  Landergebiet  hergeworfen,  und  endlich  jene  Städte  selbst 
mit  ihren  Befestigungswerken,  offentliehen  Gebäuden,  Platzen  und 
fempeln,   die  mit  Gotter-  und  Kaiserbildern  und   ändern  Kanst- 
schöpfangen  geschmückt  wurden,  endlich  mit  ihren  Rädern  und  ihren 
Anlagen  zu  öffentlichen  Spielen  wie  zur  Beherbergung  der  Todten 
yschaffipn.     Die  trämmerrekae  Kette  derselben  +tat*>et»'  sich  von 
den  Niederungen  der  tripolitanischen  Sjrte  bis  hinauf zum4*  marok- 
kanischen Hochlande,  von  Carthago  oder  von- Icbsinm ,  dem  neun- 
ten Algier  bis  tief  südwärts  zum  gewdnnficben  Standlager  derro- 
misc^w  Besatzangskgion  Nordafrika's  Um  Fusse  des  Aoh^oirie», 
nur  Stadt  Lambesa  mit  ihren  40  zum  Theil  noch  aufrecht  stenen- 
den  Tnamphpforten  Und  anderen  mehrere  Stunden  lang  atisfeeuehn* 
ten  Trümmern,  ja  hinunter  bis  zur  Zone  der  SäbaraSden  «-1     Auf 
der  nichtigen  Grundlage  dieser  Städteeinrichtmige*  erhob  sieb  denn 
eAd&cu  auch  das  Leben  der  Kunst,  der  Wissenschaft,  der  Religion 
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Im  römischen  Norda&ika*  ,  Der  wilde,  gern  «am  Regelloses  UnV- 
treibende  Sinn  der  Afrikaner  wurde  durch  die  ihm  von  Italien  und 
Griechenland  her  vorgehaltenen  Formen,  des  Schonen  den  Gesetzen 
desselben  nach  n*d  nach  mehr  befreundet,  und  auch  in  der  Wisseat- 
nehafi  und  Literatur  von  der  alte*  Unwissenheit  nod  Barbarei  all- 
mälig  mehr  freigemacht ,  ja,  gleich  wie  die  lateinische  Literatur 
von  ihrem  romischen  Hauptstamme  aus  sich  in  mehrere  Aeste*.  %.  B. 
einen  spanischen,  gallischen*  spaltete;  so  erblicken  wir  ha  Zeitalter 
der  Flavier^  noch  mehr  aber  in  dem  der  Anfonine  auch  einen  norcV 
afrikanischen  Ast  Knospen  und  Blufhen  treiben  and  Fruchte  tra- 
gen, und  hören  ^  wie  Städte,  die  auvor  ohne  allen  oder  ohne  guten 
Namen  waren,  als  Mütter  von  Weltweisen,  Dichtern  nod  Rednern, 
Aeraten  und  Sprachforschern  gepriesen  werden  46).  Aus  dem  voll- 
Kantigen  Chore  dieser  gelehrten  Rqmano-  Afrikaner  sollen  hier  nur 
4  Namen  hervorgehoben 'werden  und  «war  Salviua  Juliaaus  von 
Hadrametiim,  durch  welchen  Kaiser  Hadrian  eine  neue  Redaction 
dea  prätoriacheh  Edicta  anfertigen  Hess ;  Com.  Fronto  von  Cirfä\ 
der  berühmteste  Becbtsgelehrte  Nerdafrika'a,  welches  Oberhaupt  nach 
Juvenal  (Satir.  VII,  148  fg.)  eine  Amme  von  Rechtsanwälten  war» 
sogleich  Freund  und  Lehrer  des  Kaisers  M .  Aorelins ,  Stifter  einer 
Bhetorenscfaule  und  ein  freilich  .  über  Gebühr  geschätzter  Verfasser 
zahlreicher  Schriften.  Noch  gefeierter  als  Fronto  war  Apftuieju* 
aus  Madaura,  der  Stolz  seiner  Heimath,  der  am  meisten  Afrika- 
nische unter  den  Genien  der  dortigen  Literatur,  thätig  fast  in 
jedem  Zweige  derselben ,  besonders  aber  in  dem  der  philosophischen 
und  schon  wegen  der  einem  seiner  Werke  einverleibten  schonen 
Episode  von  Amor  und  Psyche  beachtnngswerth  j  endlich  von  eben 
daher  stammend  Marcknos  Cape  Ha,  durch  seht  vielgelesenes  eney~ 
Jriopädisches  Werk  einer  der  einfiuasreichsten  Lehrer  in  den  Schu- 
len des  europäischen  Mittelalters.  Das  waren  Männer  von  Einsicht 
und  Energie,  und  dieser  Stempel  ist  auch  ihren.  Werken  aufgedrückt» 
aber  freilich  nicht  ohne  eine  starke  Beknischnng  von  etwas  Schwül- 
stigem und  Fremdartigem,  and  wenn  von  Blutben  dieser  Literatur 
geredet  werden  kann,  so  sind  sie  zwar  glänzend,  jedoch  etwas  wml 
aufgeschossen  unter  einem  brennende»  Bammel  am  Saum  der  Wustn, 
und  eine  Aeusserung  über  Septimius  Seterua,  den  kaiserlichen 
Landsmann  jener  nordafrikanischen  Schriftsteller:  et  habe*  wenn 
gleich  im  Lateinischen  und  Griechischen  bewandert  r  doch  am  Gn> 
hwfigsten  punisen  gesprochen,  und  seine  wohlklingende  Stimme  habe 
bsa  aosa>  Greiaenaltet  einen»  afrikanischen  .  Accent  gehabt  f  ist  aueh 
auf  die  literarischen  Produktionen  derselben  anwendbar40).  Leh- 
rerin von  den  meisten  dieser  Stämme  und  zugleich  Konigin  aller 
nordafrikanischen  Städte  war  Cafthago,  vom  römischen  Händen  ge- 
fallt,   von  römische»  Händen   auch  wieder  aufgerichtet,    aal  der 
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46)  A.  VicuV  BpiW  20.  «partsan  *e ver *  19. 
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Statte  des  nicht  ganz  tertimmnerte*  pmrisfchen^  wie  wir  *dar  jetzt 
richtiger  wissen  4T>  Ein  ErdwkAel ,  ine  »dieser  ,-•  vote'  gitigen 
Schöpfer  so  reichlich  gesegnet,  könnte*  ja  antb  mit  dem  Menscben- 
floche  des  Zerstörers  Scipio  nicht  hinge  behaftet  bleiben ,  «oth  be- 
dürfte es  wiederholter  lächerliche*.  Schatzgrabereteti  nach  Dido's 
verborgenen  Gütern  **).  Diese  lagen  vielmehr  in  Luft,  firde,  Meer 
und  menschficber  Thüflgkeit,  uro-  das  römfcebfe  Carfbagtf  dttr  Ana» 
dehntmg  und  dem  Reiehthmn  nach  dem  panischen  wenigstens  nahe 
sa  bringen,  während  jenes  ah  gehtiger  Macht  «nd  Bedeutung  sieh 
weit  über  dieses  erhob40).  Darum  will  icb'hte*  alach  naf-waf  seiat 
Schalen  namentlich  der  Beredtsarakeit,  der  Sprach-  -aaM^Beclits- 
knnde  und  der  Weitwefsheit  hiridäiten*  mit  Raoksic&t  awf~  weiche 
es  der  eine  seiner  zwei  gefeiertsten  ScMler,v)fypidejiM*die'4ämu- 
fische  Muse'AfrikaV,  der  andere,  Augustinus,  neben  Itain>~4ie  Mei- 
»teria  lateinischer  Literatur  nennt  **).  ■  Dagegen  *ilk  \±h  'Nichte 
•von  der  Pracht  seiner  Strassen,  seiner  Tempel,  seSoelv Conen,  wo 
Carthago's  Senatoren  als  die  ersten  Männer  Afrika**  sieb  versam- 
ftielten,  Nichts  vom  €!arizc'  seines  Foittnsyds*  mit; den>  Atrrlichea 
Portio»  der  Wechsler  geschmückt  war,  reden,  fcnd  danrit  ttogl&ch 
■das  Gemälde  der  daran  haftenden  Laster'  «od  Gebrechet»  verhüllt 
lassen,  mit  welchen  auch  die  alten  panischen  -Gatter  y>ni*d' -ihr  Wa- 
tiger Cultus,  am  afKkanischen  Boden  so  starr  ^  wie^dfe 
Sprache  -haftend,  wiederum  in  Garthago  efondgen **).* — » 
solcher  tiefettzenden  Schaden  durah  «usserfiches  MachlQebotvten- 
scher  Censoren  oder  Imperatoren  konnte  hier  nickt  raschtage* ;  sie 
mnssfe  von  Innen  heraus  versucht  werde».  Und  die«  >  geschah' «ach, 
als'  an  denselben  Kästen  der  c^rrti^isch«a!  fWfrinset,  w&  bisher  -oft 
streitfertige  Legionen  vom  römischen  N&TAm^k&ifrdtmiite^xmvea, 
fett  finde  des  ersten  od«r  za"  Anfang  des  zweften^J^rfcnndertweii 
ebendaher  kommend,  friedliche/  Cbristenbotan  erschienen ^:tmd  taa 
der  Metropole  aas  die  Saat  des  neaettOesetaei  und  Lebens  in  «das 
von  ihr  politisch  und  wissenscnaftlieh  abhängige  Land  ;mmsf»eeien. 
Nene  libysche  Ernten  waren  au  -Anfang  des  dritten-: Jahifannderti 
fe  der  Provinz  und  im  nunridischen'- und <  niaatitaniscben' .  Westes 
Zahlreich  davon  aufgesptiest,  und  hie  und  da  hatte  selbst  eine  siebe 
entlegene  Stadt  in  der  Nähe  der  Sahara  durch  das  christliche  Apo- 
«tokt  dasselbe  Symbol ,  diesetbea  Bötilur  and  Etwas  von-der  Wis- 
senschaft erhalten,  worauf  sich  das  CsjristentiNtm;  zu  .Rosa  «od  sa 
«Athen  stützte,  und  im  vierten  und  fünften  Jahrhaadert  ,erb*kkca 
wir  bereits  eine  grosse- Menge  christlicher  Pflanzungen  in  Stadt  und 
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Laend unter  der  Obhotn  «aMtefcher  Biarimfe  *2).    Denn ;  mit  gewohn- 
ter Enerjpe*  war  auch  das  neue  BUdungsmittel  des  Christeuthums 
von  *ien  feurigen  Afrikanern  erfasst.  worden ,  die  von  jeher  Anlage 
und  .Neigung  .aiim  Jfehgiosen .  selbst  auf  ihren  Irrwegen  in  seinen 
Ctabtete  bewiesen  haben. **)»    Indem  wir  aber  so  die  nordafrikani- 
scheu  TsHunphe  unserer «Religion  feiern,  verachtiessen  wir  nns  kei- 
»enwegps  gegen  die  ^mancherlei  90m  Thetl  ärgerlichen  Streitigkeiten 
über  Kirchenlehre  und  tfurchqazocbt,   welche  theüs  anderswo  ent- 
standen f  .  auch  hier  :deu><  Frieden   störten,-  theüs   unter   Afrika'« 
GfoUriteniel,  aufgetaucht,,  hier  selbst   und  anderwärts  die  Geister 
warn  Hassfufe  neiierften,  :die  politischen  and  kirchlichen  Verhältnisse 
verwirf  tei»  und  z.  Bj  die  ländlichen  Bewohner  Numidiens  und  Mau* 
vttaniensjala.  -Ytojkämpfer  .einer  rigonstrschen  Kirchendisciplin  gegen 
GefeHeneu  nicht  ...nur  wider,  katholische  Priester  und  Gotteshäuser, 
modern  zugleich  nueh.  wsder  Roms  weltliche  Oberherrlichkeit,  gegen 
die  ihre  Yjorfithsen  unter  Jugurtha,  Juba  L,  Tacfariaas  und  andern 
Ftthrecn  iSieh  *e*  oft.  und  *  hartnackig  gesträubt  hatten,  voll  fanati~ 
schert  Ssetbsnsfs/etidigkejt  au  den  Wa&eu  trieben  64).    Aber  eben 
weil  wir dtesl. beklagen,  dürfen  wir. auf  .der  andern  Seite  auch  not 
so  getroster  detn  Gemeindeleben  in. dieser  nordafrikanischen  Kirche 
die  Anecbennung%aaropfer;ungsyollef  Hingabe  an  die  neugewonnene 
reügmee  Answht  und  der  Läuterung  und  Reinigung  mancher  heid- 
nischen Unsaubetkeit,  sowie  (der  Bewahrung  und  Mehrung  manches 
GeleiiraiHrdemtsiteBa  Z^Ü^   desgleichen-  einer  ehrenwerthen  Selbst* 
ständigheit  bei  Abwehr  fremder  und  namentlich  römischer  Einmi- 
schung/in Lehre  und  Zucht  **)*  «nd  nicht  minder  eines  lebhaften 
Interesses  für  .den  spenuhtiren  Gehalt  des  Ghrjstenthnnis.  und  einer 
mannigfechen   literarischen.  Thätigkeifc  auf  diesem   Gebiete  ange- 
staut» 3  iAettssetnngeti  der  neuen,  christlichen  Geistesrichtung ,  deren 
•ehriftlichen  Ausdruck  ./meist  in  das  afrikanisch  glühende,  mehr  dem 
Osient  4Üs  /dem  Occideat  verwandte  Colorit  getaucht  ist    AI*  Re- 
präsentanten dieser  neuen  AeifeMoHaiJrika'e  will  ich  hier  aus  einer 
nahlrekhen'Gicfsossnnaehaft.smff/4;Wänner  nennen.    Sie  sind:  Ter- 
tatfaw  im  >&,  ^sJwhmHlert  «ine«'JgeMlang  Presbyter  seiner  Vaterstadt 
Carthago,  mtk  warmer  und; tiefsinniger,  wenn,  auch  nicht  überall  in 
seinem  >Qedaahengang  und  .seiner  Beweisführung  klarer  und  beson~ 
neuer ¥eetheidiger  des.) Chfiatefitthums  in  punischem  Latein;  nach 
ihn  »gebildet .  Cyprian , ,  aum  Herrscher  als  Bischof  von   Carthago 
geböte»,  aber  aunh,  ebenso  dienstwillig  „diejenigen,   welche  ans 
fidelsteinen  kranken  and  dodb>seit&ten,  und  im  weichen  Grabe  ih- 
res üppigen  Lagers  wachen  mussten"  6Ö) ,  au  den  rechten  Quellen 


52)  Munter ,  Primord.  eccl.  Afric  p.  19  fg.   MorceUi ,  Africa  ehrist. 
I,  p-  36  fg. 

53)  Revue  des  deux  mondes,  J.  1842.  p.  992. 

54)  Revue  etc.  am  a.  O.  p.  987  ffr 

55)  Gieseler,  Kirchengeschicbte,  2^  Ausg.  I,  8.  254  (g.      . 

56)  Epist.  ad  Donat.  1.  —    Kirne  treffliche  Charakteristik  dieses  Bi- 
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4er  &iu)innmg,iiad  Robe  htnauktten;  <Asnebtmvuns<  Sem 
Sicca,  de*  hocherfreut  von  der  Anbetung  kuustmck  bereiteter  Gel- 
ter, and.  mit  Oel  gesalbter  Bätyben  zur  VöMgemlge  des  fwrönVa  hev- 
ubergerettet  sä  seia,  ab  -gelehrter  Streiter  «wischen-  die  nerei  feind- 
lichen Religionen  trat  *T);  Augustinus  endlich,  im  JL  364  gebore» 
nu  Tbagaate  in  Numidien,  Sehn  eines  heidnischen  Veten*' and  einer 
chrutfkhen  Mutter ,  hatte  Aurel.  Augustinus,  eäu4feiut  ebenen  reich 
an  Tiefsinn  als-  an  scharf  gern  tuend  am  Verstände^   an  echepaeri- 
•ober  Phantasie  wie.  an  der  stärksten  «od  zugleich  sartesten  Leb- 
haftigkeit den  Gefühles,  in  den  geleerten.  Schufen  an>  Mndnern  und 
Carthago, .  zu  Rem  und  Mailand,  in<  Befreundung  mit  dem  nnaeta- 
atiseben  üpecwlaüanen  orientalischer  Reftinionsphilosophse  wie- mit  der 
Ideen!  ehre  Plato's  uutl  den  BtegwffgechemaHgnrn.  des  Aristoteles,  is 
ästhetisch -rhetorischen  wie   in  astrologischen  Stadien,  in»   geistig 
segstea  Verkehr  mit  Heiden  und  .vCbr  taten,  ja  bei  jeder  Kieuten, 
snöchte  .man  sagen 9  bis  zu  tiefen,  geistigen  und  mnnncnenr  Veeirrunr 
gen  herab  ,  nach  der  Gewisshett  und  dem  Besitze  des  mähren,  ewi- 
gen Gates  gerungen;  da   fand  er  es  ab  die  höchste   leheasrellatc 
Persönlichkeit  im  Christen  thum,   und  aemes  Mutier  Manien,   einer 
Frau  ^  deren  hohe  Begabung  nur  dusch  mve  Frömmigkeit  nhertrof- 
len  wurde,    ging  so   in  Erfähung,    was  ihr  Terheisaen  ward;  der 
Sahn  ihrer  Thränen  und  Gebete  könne   nicht  verlosen  gaben  **> 
Seitdem  gab.  er  sein  heissernangenea  neue»  Leben  mal  dessen  Gses*« 
tkaten  wie  mit  seinen  Fehlgriffen  ganz  aa>  die  Kiocke  .hin,  und  er 
kas  diese  Kirche  durch  die  Macht  «eines.  Genius,  nicht  nur  in  «ei- 
nem Heimathlande  beherrscht,,  sondern  auch  Rom  und  die  Ten  die- 
sem geistig  abhängigen  Länder,  wie  den  h.  Hieronemus  ans  setaer 
Clause  bei  Bethlehem  von  ihm  «erlangt,  bereichert  mib  den.  fintten 
aon  AfriM  rahepunht  der  alten  Kirche  rar  dem  Beginn  de*  MuV 
|tiaUera>  hat  er  .die  Theologie  de»  Leteteeen  in  ihrer  dmbdkneshsa 
frid  ia  ihrer  gcmnthliohen  Auifassang  'gsoTifigenihrt',   und  veidkt  mit 
seinen  Einflüssen  machtvou.  genug  herüber  in  den  Protnifnutsuuai 
der  neuen  Geschabte,     Wie  seine*  zsJuVeichnn»;nchiiften,  bald  über 
2aUan)ebre.und  Musik/  bald  über  die  Freihftit  das,  munutbbmua 
WUlens  verhandemd^  jetat  das  Sinhen  des  sömtmbeo  Reich»  bemr*- 
eftoed,  ein   ander  Mal  die  uesborgonaten . galten;  des  menschliches 
Bozen»  ran  Gott  und  Menschen  emahnessendv  das  Jebhafteste  ftW 
sind -ran  der  cbcistlkhen.  Gesellschaft  «in  zwei  Hatten  •  das  weites 
«nd  de*  fünften  Jahtbundert»:  so  .neben.  stak  alte  Bigcnabiindimiri- 
tan  des  noruWpmaaisGaea.  Geistes  und-. Lebens  u»  diesen*  wnodsr 
käsen  Genius  aum  Gewaltigste  eeneeatiirt«">,  und  als  eugasäam 
bei  der  Belagerung  seiner  Bischofsstadt  Hippo  (J.  430)  durch  des 

gehofft  findet  sich  bei  Phil.  Chasles ,  Stades  mr  lee  prämiere  tenps  dS 
Christianisme  et  sur  le  moyeu  £g*. 
57)  Arnob.  sdv.  Nafciones  II,  13. 
*    58)  Bindesiaaa  aa>  a.  O.  8.  11t- 

&y  Mister,  msUafcn  der  Garthagsr  eV  11  d  f.  l». 
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Vandahakowtg  Geiscricfc   unter  Bnsspsalinen  starb  r  da  war  Narö- 
afrika'a  totster,  grosser  Sohn  dahingegangen!    Bah*  nach  ihn*  senk 
imelt   Bippb  in  Tränvmer.     Brost  nutnidische  Königettadr,   war  es 
p*iebtig  gelegt«  am  Bad«  der  Ebene  de»  Seybossstromee,  der  ia 
den  schönsten  Wetienjmien  aas  detn  südlichen  Gebirg«  daherkommt. 
Niedevawgen  aad  Anbcwen  bedeckte   die  üppigste  Vegetation  aa 
Pflanswagen^  Bäumen,  Cfebtische»  and  Blumen ,  um?  nicht  genug  aa 
diesen,  so  «sind  auch  jene  nrrt  herrticben,  wj  grimem  Diamaarfoutat 
glänzenden  Insekten  besäet,  deren  leuchtende  Flugeidecken  als  be- 
wegliche Blumen  erscheinen.     BtppoV  Trümmer,  eine  Viertelstande 
südwestlich  vom  beutigen  Bona,  tragen  unter  ihrem  grünen,  blu- 
mendurchwirkten  Laubdache  noch  mehrfach  Angnstins  ehrwürdigen 
Namen  an  ihrer  verwitterten  Stirne.     So   befindet  sich  im  Garten 
einer  lustigen  Cautine  der  franaasiechen  Neuzeit  ein  starkes  -Mauer, 
stock ,  angeblich  das  letzte  Fragment  von  der  Kathedrale  des  grossen 
Kirchenvaters.      Im  Jahre  1839  wurde  nnter  Htppo's  Trümmern 
'wiederum  der  erste  christliche  Gottesdienst   gehalten   nach   einer 
Pause  von   1400  Jahren  *°).     Denn   durch  eine  drangsalrolle  Zeit 
Yaariahseher  und  dann  entralatathef  Herrschaft  gegangen»»  war  das 
cnristfahe  < Nordafrika  am   Bade  dea  7.  Jaktimndertv  dem  wieder«-, 
holten  Andrang  der  Muoamcdaner  erlegen ,    und  unter  ihren  Strei- 
chea.aacb  seine  weltlieh+gcistliche  Hauptstadt  Gartaago  zum  j  weiten 
Maia^sasaatt  Theüs  in  Trümmer  gesunken.     Am  Anfang  dea'Jfe 
Jabrnenderts  nav  als   ein  elendes  Dorf  noch   regetitend,  dessen 
Bansen  jedoch  Ja  ihrer  Üramtk  des*  Stola  cnrthagiscber  Senatoren 
na  den  Tag  Jegsent,  wurde  es  rott  den  Spaniern  Gn4s  ¥«  vollends 
aesstoft,    Einst,  gleich  eines»  Cherub  funkend-  unter  Brfefcstemen^ 
wie  seinem Biiitterstadt  Tyrus**),  ist  es  jetst  au   Boden  geworfen, 
nnd  die  seine  alte  GoUeraier  kannten  anter  den  Völkern  ,  entsetzten 
sich  mm  über  nrn   AnWcfc  seiner  weite«  Grabcsstitte.     Noch  ist 
sein  'Beden  bedeckt  awt  Tiäannwn  reo  Saaten  jeglicher  Art,  Basret 
lieft,  'Steinen  nwtr  nhomeisuhen  und  römischen  Inschriften  n.  s.  fJ; 
«ad  dock  anam  sehen  viele  Jahrhunderte  im  Graue  dieser  kost» 
barea  Beete  geplündert;  hier  stosst  man  auf  Bninen  ron  Thurmen 
nnd  Tempeln,   dont  van  Badern  und  Wasserleitungen;  am  besten 
erhalten  *isfe  eine  Ansaht  riesiger  Cmtemen,  ftr  die  Araber  and  ihre 
Beeiden  eme  köstliche   Wohnung-    Jene  Hirten  in  ihren  *  lange», 
weissen  Gfewändern,  mit  dem  Strick  awKanwelbaaren  am  den  Kopf 
wandten  «wie  Gespenster  nnther  in  dieser  Ungeheuern  Todtenstadt, . 
and  diese  scheint  nnr  noch  der  Tburm  nu  beleben,    in  weichem 
Lndwig  der  Heftige  von  Frankreich  starb.     Damals  hatten  sieb  rer- 
nrige  •  einer  Jener  Rerolntioaen  r   weiche  die  Jahrhunderte  herbei, 
föhren,   die  hoben  Damen  Frankreichs  swiathen  den  rerfalteaen 


60)  Wagner  I,  S.  248,  Semitasso  in  Afrika  II,  S.  270  f.  Poojoolat 
a.  0.  I,  p.  243  fg. 

61)  Ezechiel  XXVIII,  1&  fg. 
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Pattste»  der  Königin»«!«  «wdergdaMeiJ  •*)♦  ^  Wann  wird,  fta~ 
£**>*&• 1«  SkWd«WiA  auf  Nordafrika,  waaa  wifd  ein  neuer,  ,ge* 
w^dtfeer  Umschwung  ein  glücklicheres  Kreuzheer  an  .diese ..au  einer 
schönem  Zukunft  geschaffenen  Gestade  herüberführen,  um  Carthago 
jMn  dritten  Male  aarsuricbten ,  «od .  von  diesem  Mittelpunkte  an* 
gm»  N#rdafrika  eiropaisch -cbrietUcher  Bildung  ift«nter^ebenl  ~r- 
Die:,  einstige  glecWqbe  Entscheidung  dieser  Frage  musste»  *u  den 
gnsmittrfiflntim  F.rltVais rrn  unserer  Nachkommen  gehören! 

y       »|»  ».  '  «  ■<  .'-••....«' 

»     ■   «■■"'         I  ■■»'    I    »     I    I    I     I    II  ■         •»  '«  ,■•»*'  »    «        t  I  >  * 
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V, 


€7.   Seyffarth, 
Prof.  d.  Alterthumskunde  In  Leipzig. 


♦  •/-.      >. .  .• 


Die  jetst  ungemein  gebräuchliche  Zeftrecknmng' der  griecku 
römischen  Geschichte  beruht,  wie  bekannt  ist,  auf  Fetaries 
Dnetriaa  fempovnm,  Par.  1627  und  diese  auf  den  Ergebnisses»  der 
^damaligen Mondtafehi;  daher  unsere  bisherige  Zeitrecannng 
mitPetavius  Tafeln  steht  und  fällt.  ■  Dieser  Gelehrte  wrnastt 
tetht  iwobJ,  -dass  die  Veraeiehmsse  der  Consuln  und  der^Archanteo, 
4a  sie  bei  gewissen  Jahren  abbrechen^  mit  der  christlichen  Aeca  in 
keinem  nnmittetbareii  Zosannnenbange  steh«  und  anter  den  Händen 
so  vidier  Abschreiber  and  alterer  Chronographen  Zusfctie  und  Weg* 
Jasswugea  erfahren  haben,  können,  der  Chronologie  au  ^wdnig&cher* 
k^  gewahren,  daher  er  mathematische  Thatsachen^  die  an  gewisse 
Arukonten  gebundenen* Sonnen-  und1  Mondfinsternisse  seiner  sZehV 
rethaung1  an  Grande  legte«  Petavias  berechnete  dieselben  nach*  «ton 
Pariser  Tafeln,  die  leider  noch  sehr  ottrichtig  waren.  -Bei  Bereck* 
aang  der  alten  ekliptiscken  Nee-  nnd  Volhnowde  kommt  es  httuptb- 
sftchiich  darauf  an,  die  wahre  Bewegung  der  Mondknoten  tn  100  Jak* 
t en  an  wissen.  *  Nimmt  man  dieselbe  nur  ein  Paar  Seeuüden  kleiner* 
als  die  Pariser  Tafeln  annehmen;  so  erhalt  man  den  Mondknoteanrt 
be»  allen  frikern  Sonnen-  und  Mondfinsternissen  um  mehrere  Grade 
westlicher  and  die  Folge-  davon  ist,  dass  viele-  Finsternisse ,  die 
ineh  den  .Pariser  Tafeln  in  gewisse  Jahre  fielen,  gar  nickt,  statt 
gefunden  haben  und  dass  man  für  andere  Jahre  Finsternisse  erhält» 
kr  welchen  nach  jenen  altern  Tafeln  keine  möglich  waren*,  'In  Bch 
(reff  der  Mondknotenbewegnng  hat  nun  die  neuere  Astronomie 
fresse  Fortsekritte  gemacht;  ans  den  ununterbrochen  fortgesetzten 
Beobachtungen  hat  sich  ergeben,  dass  die  hundertjährige  Bewegung 
der  Mondknoten   viel  weniger  betragt,    als  man  vor   250  Jakren 

62)  Georg«,  Alte  Geographie  I,  8.  525  fg. 
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glaubte.    An  die  Stelle  der  Pariser  Tafeln  traten  wmldMrt  dfo-wett 
richtigeren  von  Mayer  und  Mason  1780,  wonach  die  hundertjährige 
Mondknotenbewegung  nur  4*  14°  ll1  15"  betreg.  •  Somit  »teilte 
sieh  heraus,  dass  z.  B.  die  Sonnenfinsterniss  431  v.  dir«  am  d#An§> 
nicht  HZ.  20',  wie  Petavios  fend,  sondern  nfcr  *7,9  Z.,  wie  Helft 
(Ueberdie  Finsterniese  des  peloponn.  Krieg»;  Ooro,  1834)  >  naetg» 
gewiesen,  gross  gewesen  sei.    Später  fand  Barg,  data  die  hundert« 
jährige  Mondknotenbewegong  44"  weniger  betrage,  dass  ntitbinder 
Mondknoten  800  v.  Chr.  am  nahe  2°  30'  westlicher  gelegen  habe, 
als  Mayers  Tafeln  angeben,  und  so  verhältnissmässig  bei  allen  spä- 
teren Sonnen-  nnd  Mondfinsternissen  (Ideler,  Abhandll.  der  Berl» 
Acad,.  der  Wiss.  1815*  S.  288).    inzwischen  fand  Burcjkhardt,  dass 
die  Mondknoten  in  100  Jahren  1'  30"  weniger,   als  nach  Mayer* 
zorackgehn;  wonach  der  Mondkaoten  800  v.  Chr.  nahe  5°  west- 
licher lag,    als  nach  Mayer.     Eine  noch  grossere  Correction  der 
Mondknotenbewegong  fanden  Bouvard  um)  Yoirron»    Letaterer  sagt 
in  der  Hist  de  Tastr.  Par.  1810;  p.  337:  D'apres  le  grand  nomine 
d'observations  qu'il  (Bürg)  ä  discute*es,  il  a  troove'  poor  le  mouve- 
meift  secniaire  de  tfapogde,  one  correotion  s^ustracthie  de  Jf  10* 
et  poor:  le  moovement  sexulaire  da*  noeud,  une,  oorvection  additive 
de  40*  sentoment»     La  prämiere  pardt  exectement  de'terarie^e* 
man  ia  seconde  n*est  pas  tout-  a-feit  dtaccord  avee  le*  ebeeiroijetts 
anesenner;  car  ilen  resulteraitj  d'apres  ks  caloob  deM.  Beerrard, 
k  qne  T4eKpse  de  lone  ohserv/e  le  28*  Dec.<de  l'an  862  avant  1'eVe 
vulgaire,  rfapoint  en  Mea,  quoique  eette  ecJfipaeisett/tres«biieni  con>* 
stalle  (der  y  lag  nach  Mayer  10°  östlich, .  nach  Voirro»  wmu4$. 
estlich  vom  Mittelpunkte  des  Erdschattens,  and  aar  «av  letzten  JMb 
war  die  Mondfinsternis*  in  Babylon  sichtbar)«.    P our^  saibiwfeHl 
eette  Observation ,  ainii  qifä  la  prsteve  .—  4ot«lU4>  4e*  *6*ropft«a* 
«atfotae*  et  mvderae*,  41  paroH  necessaire  d'aagmenter  le  mäste/r 
ment  s&utaire  du  neend  d'eairiron  denk  minaites  psVsiecle*  -*'C?<eet 
pemNttre- la  senle  cor* eetiea  importante,  qae  deatendent  lea  taMel 
de  M.  Burg*  •■•  Deamaeh  lag  der  Mondknoten  (800  v,  Gbf.,,  die  Satr 
coJargterchnngen  den  .Bürgschen  analog  genommen**  ober  7?  ntesfc 
lieber,   als  Meyers  Tafeln  an geben»-     Von   der  Richtigkeit  ebener 
Kaottnbewegsing  kann,  man  aich  leicht  überzeuge*»    Mach  deah G&* 
setzen  desuMondlanfea  and   wie  Jederaaann  aJus-fisfohtang  wetsa^ 
kann  eine  totale  Sonnenfinsternis*  an- denisejhen  Orte  (unter  40  bif 
50  Jahren  nicht   zarwekkefarjen»    ,  Unter?*  den  117  Finster mwen:4er 
Aken  bis  num  Jahre  40Q  n.  X/hr.  sind   2&  Sonnenfinsternisse^  die 
den  Augenzeugen  nach  an  gewissen  Orten  total  waren;  sie  lassen 
sich*  leicht  auffinden,   gleichviel  ob  sie  die.  Alten  oder  Peta*iu*  jsj 
die  richtigen  Jahre  gesetzt  haben  oder  nicht ,  weil  in  40  bis  60  Jähret 
aar  eine  totale  Sonnenfinsterniss  vorkommen  kann,  nnd  die  Zeit* 
rechnnng  ist  ja  seit  Ensebius  so  weit  sicher,  dass  skh  kein  Archen 
oder   Consul  um  mehr  als  drei.  Jahre  früher   oder  spater  setzen 
Heise.     Prüft  man  also  z.B..  die  totale SonnenfinsternUs  im  achten 
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fahre  Severe  etwa  tW  n»  Chr..  an  FröbBogtoächtgleickentage  bei 
TertuDian,  so  findet  man,  dass  nor  am  21.  Mars  201  n.  Chr.  eine 
totale  Sonnenfinsternis*  möglich  war;  der  ß  lag  nach  Mayer  ä°, 
nach  Vöirron  6°  westlich  aad  nnr  im  letztern  FaUe  war  die  Fta- 
sterniss  total.  Aof  dasselbe  Ergebnis*  fuhrt  jedwede  andere  der 
Hb  ante*  aufgeführten  aegehlkh  totale»)  von  den  Alten  wahr- 
genommenen Sonnenfinsternisse.  Hieraus  folgt  nan  aber  mit  mathe- 
matischer, nnd  daher  mit  imamstö'ssKcber  Gewissheit,  «fasa  fast 
alle  von  Petavios  berechnete  Sonnen*-  and  Mondfinsternisse  im  den 
von  ihm  bezeichneten  Jahren  nicht  stattgefunden  haben,  oder  doch 
kiemer  nnd  .grösser  waren,  ab  die  Alten  angeben;  dann  folglich 
alle  Begebenheiten,  welche  Petavius  durch  seine  Finsterniaae  chro- 
nologisch bestimmt  hat,  in  andere  Jahren  gebären;  dass  mäfthnn  na- 
ssere bisherige  Zeitrechnung  der  griechischen  aad 
römischen  Geschichte  anrichtig  sei,  so  schwer  es  auch 
fallen  wird,  die  von  Kindesbeinen  an  erlernten  Jahreszahlen  an  ver- 
lernen und  durch  andere  za  ersetzen. 

Die  beiden  Haaptsachea   der  Petaviaeben  Zeitrechnung  sind 
bekanntlich   folgende:    1)    Die   ersten  olympischen  Spiele-  sind  im 
Sommer  776  v.  Chr.  gebalten  worden,  daher  von  diesem.  Jahse  aa 
alle  Olympiaden,    Archonten   u.  a,  w.  gerechnet  werden  missen; 
Ä)  Rom  ist  im  Jahr  754 v.Chr.  erbaut  worden,  daher  753v.*Chr. 
das  erste  Jahr  post  urhem  eonditam*  war   aad   von  dieser  Epoche 
an  müssen   alte  Jabre  Roms   gemäss  Varro ,    die  Coasuln  u,  s.  w. 
gezlbtt  werden.     Za  dieser  Zeitrechnung  kurz   gelangte  Petavuis 
hauptsächlich  auf  folgendem  Wege.     Bei  Tbacydiffes  fand  sich  die 
Nachricht ,  dass  in»  ersten  Jahre  des  peloponneseschen  Kriegs  eine 
fast  totale  Sonnen finsternies,    wobei  die  Fixsterne  sichtbar  wurde», 
stattgefunden  habe;    eine  solche  11  Z.  20'  grosse,    die  in  dieser 
gatiaen  Zeit  nnr  ein  Mal  möglich  war,   erhielt  Petavias  mit  seiaea 
Tafeln  für  den  3.  Aug   431  v.  Chr.,  in  welches  Jahr  der  Anfang 
des  peloponnesisehen  Kriegs   gesetzt  wurde.     Da  min  Tbncydides 
und  Xenophxro  mehrmals  za  den,  folgenden  Kriegsjan  ren  die  otym- 
pisehen  Spiele  erwähnen;  so  Schloss  Petavius,  unter.  Beziehung  aof 
einige  andere  vermeinte  Finsternisse ,  das»  die  olympischen  Spiele 
in  alle  den  Jähren  v.  Chr.  stattgefunden,    welche,    mit  4  divvdirt, 
keinen  Rest  lassen.     Ferner  bezeugt  Cicero,  dass  bald  nach  Caesars 
Ermordung  die  olympischen  Spiele  geaasten  worden  sind,  nnd  Ba- 
tet lieft  masste  Petatius  diese  Begebenheit,  mit  Rücksicht  auf  einige 
andere  römische  Finsternisse  f  ins  Jahr  44  v,  Chr.  setzen  f.  weil  es 
mit  4  getheitt  0  gibt,     Von  Caesars  Ermordung  rechnete  Petafiuf 
rückwärts   bis  au  dessen  Uebergang  über  den.  Rnbico  fctnf  Jahre, 
Und  da  diese  Begebenheit  nach  den  Alten  a.  e»  706,  (Varro)  statt- 
fand; so  nraeste  folgerecht  Born  hn  Jahre  7S4  v.Chr.  gebaut  werden 
sein.     Indessen  wissen  wir  jetzt,  dass  es  am  3.  Äug.  43t  r.  Chr. 
keine  dem  Augenzeugen  Tbncydides  eatspreebende  Soanenfinster- 
«isa  gegebe»  hat.    Schon  nach  Mayers  Tafehe  betrag  sie,  wie  ge* 
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sagt,  nnr  7£  Z.  und  bei  eiapr  solefcn  Finsieroiqfsrware  Njem*nil 
im  Stande  gewesen,  fixsterne  oder  die  Planeten  Mars  und  Venus* 
die  am  Himmel  standen,  zu  sehn«,  Die  grosse  Sonnenfinsternis*) 
im  verflossenen  Jahre  betrug  in  Leipzig  10  Z.  30'  und  doch  vra£ 
Niemand  im  Stande  mit  blossen  Augen  einen  Fixstern  oder  einen 
Planeten  zh  sehn«  Wollte  man  jene  Sonnenfinsternis*  vom  &.  Au$> 
431  v.  Chr.  nach  Burckbardts  Tafeln,  die  yschon  weit  richtiger  sjn<l 
b}s  Mayer« 9  berechnen;  ao  lag  der  Mondknoten  nur  6°  östlich 
und  die  Bedeckung  der  Sonnenscheibe  würde  nur  etwa  ö  Z.  be~ 
tragen  haben.  Nach  Voirrons  Theorie  aber,  wonach  der  £J  nur, 
3°  östlich  von  der  Sonne  lag,  wurden  nur  etwa  3  Z.  verfinstert, 
worden  sein,  und  von  einer  solchen  Sonnenfinsternis«  würden  Ton?, 
cy<tides%  Cicero,  Quirictilian,  Plutarch  wahrlich  picht  haben. sagejf. 
können,  sie  sei  bis  auf  wenige.  Minuten  total  gewesen.  Hieraus, 
ersieht  man  nun  schon,  dass  Petavius'  Zeitrechnung  unmöglich  rich- 
tig sein  könne;  der  Grund,  worauf  er  baute,  ist  durch  die  neu£r$ 
Astronomie  gänzlich  hinweggeräumt  und  90  kana  auch  das  daißpC 
errichtete  Gebäude  nicht  stehen  bleiben. 

.  Wenn  nun  glekh  Petavius,  da  er  mit  den  damaligen  Mond?? 
tafeln  auf  seine  unrichtige  Zeitrechnung  fast  kpramen  musste,  aU$ 
Entschuldigung  verdient;  so  hätte  er  doch,  wenn  er  nicht  bf fan-, 
gen  gewesen,  ans  dem  Umstand^,  dass  seiner  Zeitrechnung  gemäss 
über  20  constatirte  Finsternisse  der  Alten  in  Wegfall  Kamen.,  er-, 
sehen  sollen,  dass  die  Alten  unmöglich,  die  Olympiaden  von  776J, 
v.  Chr.j  unmöglich  die  Jahre  Roms  von  754  v.  Chr.  gerechnet 
haben  können.  Fast  alle  jene  von  Petavius  un  nach  weisbaren  Sonnen-. 
finsterniste  fielen  in  die  Nacht,  die  Monfinsternisse.  in  den  Tagft 
oder  der  Mondknoten  lag  so  weit  von  der  Sonne  und  dem  Erd-?, 
•chatten  ab,,  dass  keine  Finsternis«  erfolgen  konnte.  .  So  konnte, 
Petavius  nicht  nachweisen:  die  Sonnen finsterniss  im  Jahre  vor.  , 
August us  Tode,  die  Sonnen-  und  Mondfinsterniss  bei  Cjäsars  Er-j 
mordung,  die  totale  Sonnen  -  und  Mondfinsterniss  bei  Cäsars  Ueber-r. 
gang  über  den  Rubicq  im  Januar,  die  totale  Mondfinsterniss  int 
^5.  Jahre  des  peloponnesischen  Kriegs,  die  Sonnen-  unjl  Mond-, 
finsterniss  hei  Kleons  Wahl  zum  Strategos,  die  totale  Sonnenfin  ^ 
sterniss  bei  Xerxea  Aufbruch  von  Sardes,  die  berühmte  Sonnen,- 
finsterniss  des  Thaies,  die  Sonnenfinsterniss  bei  Roms  Erbauung 
im  Frühjahre  u.  s.  w.  In  solchen  Fällen  half  sich  petavius  .dami^ 
dass  er  die  genannten  Finsternisse  zu  übernatürlichen  *»a#htey 
oder  den  Augenzeugen,  z.  B.  Xenophdn  u.  A.  grobe  Irrtbümer  auf-' 
bürdete.  Eben  so  schlagend  ist  die  Thatsacbe,  dass  Petavius', 
Finsternisse  in  andere  Monate  und  Jahreszeiten  fallen,  als  Xenophou,, 
und  Thucydides  angeben.  Letzterer  sagt  (V.  49.  50)  ausdrücklich*, 
dass  die  olympischen  Spiele  kurz  vor  Ende  des  Sommerhalbjahres, 
(&t#og)  gehalten  worden;  daher  Thucydides  und  Xenopbon  &iqQ£u 
,  von' der  Sonimerwende ,  xufioiv,  welches  nicht  etwa  durch  Winter, , 
den  die  Griechen  nicht  hatten ,' übersetzt  werden  darf,    von  der. 
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Somtnerwende  an  gerechnet  haben.  Petavins'  Fmsterftisae  'wttnxnd 
de*  pelftpoimesiscuen  Kriegs  fielen  grösstenteils  ins  SonsinernaJb- 
Jahr  oder  das  Winterhalbjahr,  wahrend  sie  die  Augenzeugen  in  die 
entgegengesetzte  Jahreszeit  setzen. 

Wenn  nun  ans  solchen  und  ähnlichen  unleugbaren  Thatsachen, 
namentlich  aus  der  neuern  Mondtheorie  unwiderruflich  hervorgeht, 
dass  die  von  Petavins  vor  200  Jahren  eingeführte  Zeitrechnung 
unrichtig  sei;  so  fragt  sich,  in  welches  Jahr  wirklich  die  Römer 
Roms  Erbauung  gesetzt,  in  welchem  die  olympischen  Spiele  wirk« 
Beb  gehalten  worden  sind,  in  welche  die  Archonten,  die1  Consaln 
and  romischen  Kaiser  wirklich  gesetzt  werden  müssen.  Und  dies 
wird  sich  durch  folgende  astronomische  Thatsachen  leicht  bestim- 
men lassen;  wir  verweisen'  dabei  auf  untenstehendes  Verzeichnis 
der  alten  Sonnen-  und  Mondfinsternisse. 

Cicero  bezeugt,  dass  die  olympischen  Spiele  ins  Jahr  der  Er- 
mordung Casars  fielen  und  bei  Cäsar«  Tode  am  15.  März  imben 
sich  nach  Virgil,  Ovid,  TUmU,  Josephu»,  Servius,  Dio  Caasids  eine 
totale  Moadfinsterniss   und  Sonnenuneterniss  ereignet.     Der  Fall, 
binnen  16.  Tagen ,    wie  es  in  den  Gesetzen  des  Blondlaafs  liegt, 
Sonnen»  and  Mondfinsternis*  zu  erleben,  kommt  in  6  Jahren  nur 
ein  Mal   vor;   er  hat  sich  in  jener  Zeit  nnr  im  Jahre  42  v.  Chr. 
ereignet     Denn  am  lifc  März,  also  nnr  zwei  Tage  vor  Oasar»  £r- 
mordang,  gab  es  eine  totale  Mondfinsternis*  (No;  63)  und  16  Tage 
spater,    am  17.  März,    waren   Sonne  nnd  Mond    in  Conjunction 
(No;  64).     Zwischen   Cisars  Ermordung  nnd  seinem  Uebetgange 
aber  den  Rubico  Kegen  nach   den  Capitolinischen  Fasten  4    einem 
dffentlicnen^  nnter  Tiberuts  aufgestellten  Denkmale,   wogegen  man 
nichts  einzuwenden  haben  wird,    nicht  fünf  Jahre,  .wie  Petavtus 
mcftntey  sondern  sechs  Jahre.    Dies  bestätigen  die  Lebensjahre  .des 
Heran*  des  Aaguatus,  des  Cicero ,  des  Virgil,  welche  alle  eist'  Jabr 
weniger  gelebt  haben  mussten',  die  regelmassigen  ludi  .quimgaennaks 
n.  a.  Thatsachen.     Nun  sind  bei  Casars.  Uebergang  überxieir  Rabtco 
kn  Janaar  ebenfalls  eine  totale  Mond*-  und  Sonnenfinsternis*  binnen 
wenigen  Tagen  eingetreten,  und  dieser  Fall  hat  sich  nicht  49. v*  Chr., 
sondern  nur  hn  Jahre  48  v.  Chr.  am  3.  und  18.  Jan.  (N.  61.  62) 
ereignet.    Hieraus  ergibt  sich*  zunächst;  däss.Petaviua  alle  Consuln 
bis  auf  Cisars  Uebergang,  fbiglich  auch  Roms  Erbauung  tun  ein  Jahr 
an  früh  gesetzt  bat.     Letzteres  bestätigt  die  ©F.  763  Vb  Chr.  am 
2$.  Mai  (No.  2)>  welche  nach  vielen  Ueberliefetangen  tat  Frühjahr 
bei  Roms  Erbauung  stattgefunden  haben  soll,  vonPetavina  aber  im 
Frühjahr  754  v.  Chr 'nicht  nachgewiesen  werden  konnte,  weil  keine 
möglich  war.     Prüft  man  nun  die  romischen  Sonnen-  und -Mond- 
finsternisse zwischen  Roms  Erbauung  nnd  Casars  Uebergang;    so 
fallen  sie  alle  in  die  bezüglichen  Conscdarjahre,  aber  alle  ein  Jahr 
spater,  als  Petavins  dachte;  wie  man  im  untenstehenden  Verzeich- 
nisse finden  wird.     Hierbei  hat  man  jedoch  festzuhalten,    dass  die 
Cottsutn  in  verschiedenen  Zeiten  an  verschiedenen  Tagen  antraten 
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und  data  bekanntlich  zu  Gasars  Zeit  und  schon  vor**r.faKaiead** 
«Jea  Jaanir  um  90  Tage  froher  eintraten.  Nach  Beckers  Rom. 
Alterth,  IL  2*  p.  162  traten  die  Consnln  an  •  folgenden  Tagen,  an  & 

608  bis  492   ▼.  Chr.  an  den  Idus  Sept. 

402  —  478 

478  —  460 

450  —  44* 

448  —  399 
899  —  896 
896  —  888(6)„ 
326  —  222 
222  —  162 
162  a.  s.  w. 

Ferner  folgt  ans  den  beiden  Finsternissen  bei  Cäsars  Brraoi** 

düng,  das«  Petavius  alle  Consnln  Ton  da  bis  auf  eine  gewisse  Zeit 

um  wrei  Jahre  au  früh  gesetzt  hat,   und  dies  wird  abermals  durch; 

eine  Masse  von  Finsternissen  ausser  Zweifel  gesetzt  (No.  65,  -66: 

67.  70);  namentlich  wird  die  ©F.  im  Jahre  vor  Angustu*  Tode,* 

welche  Petavius    im  Jahre   13  oder  14  v.  Chr.  nicht  nachweisen* 

konnte*  and  zu  einer  übernatürlichen  machen  mnsste,  der  Gesehtchtd 

wiedergegeben  (No.  71).     Denn  die  totale  ©F.  15  n.  Chr;   am 

>  1:-  Sept  konnte  in  Griechenland  und  Asien,    wo  sie  vollkommetr 

sichtbar  war,  anf  den  baldigen  Tod  des  bejahrten  Kaisers  gedeutet 

werden.      Die   ©F.' unter  den  Consnln  Vipstanus  Poplicola  und 

Fontejua  Capito  (No.  78),    die  nach   Plinins   nm  1  Uhr    Mittags 

stattfand,  setzte  Petavius  anf  den  SO.  April  23*  59  n.Chr.  seiner 

Zeitrechnung  gemäss,   weil  sie  auf  den  Mittag  fiel;   aber  2  Jahre 

späteT,   wohin  diese  Consnln   obengenannten  Finsternissen  gemäss* 

geboren,  bat  es  die  ©F.  um  .1  Ubi  Mittags  gegeben,  61  n.  Gbrv 

10.  März  ih  (No.  81).     PKnins  versichert,  dass  er  unter  den  Con~ 

sum  Vespasian  IV.  und  Titus  II.   binnen  15  Tagen  eine  Somenw 

und  Mondfinsternis*  gesehn,  and  dieser  Fall  ist  nur  73.  o.  Chr. 

am  21.  Dec.  and  15  Tage  spater  vorgekommen  (No.  84. 85).    Ge- 

nug,' das*  Petavius  wirklich  die  Consnln  seit  Cäsars  Tod  2  Jahre* 

zu  früh  gesetzt  bat.     Für  Petavius  Zeitrechnung  spricht  nichts,  afcr 

der  Regentencanon  dt»  Ptolemäus.    Da  aber  Ptolemaus  bekaantnch 

höchst  onzuv erlässig  ist  und  sich,  wie  Ideler  nachweist*  bei  Alexander^ 

Augustns  n.  A.  chronologische  Fehler  hat  au  Schtnden  koimnen  las-/ 

sen ;  so'  «kann  'sein  Canon  nicht  als  Gegenbeweis  angefahrt  wenden, 

am  wenigsten,   wo  mathematische  Thatsacben   sprechen.     Es  gabt» 

keine  historische  Gewissheit,   sobald  sie  mit  Sonnen-  und  Mond«. 

finsternissen,  die  sich  nicht  beliebig  au»  einem  Jahre  in  das  andere 

setzen  lassen,  im  Widerspruche  steht.  * 

Wenn  nun  aus  alle  diesen  mathematischen  Gewissheiten  her-* 

vorgeht,   dass  Cäsar  nicht  44,  sondern  erst  42  v.  Chr.  starb;   so 

folgt  auch  daraus  mit  grösster  Sicherheit,  so  lange  Cicero V  Briefe 

leben  werden,  dass  die  olympischen  Spiele  2 /Jahre  spater  gehalten 
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Pride«  tM,  de  Petiriae  glauben  gemacht  hat;  w«Ü  dtes*lben 
3  Monate  tot«  Casers  Ermordung  gehalten  wordem  Sie  tobe*  da- 
her in  alle  des  Jahren  v.  Cbr»£«t»tt«efi»idea,  die,  mit  4  grfaeiir* 
1  sum  Rest  haben ,  nach  Chr.  in  den  Jahre«,  die  3  übrig  lassen; 
and  die«  werden  schon  folgende  Sonnen-    and   Mondfinsternisse 

bestätigen. 

Josephns  (Bell.  Ind.L  21,  8. 12.)  erzahlt,  dass  im  26.  J.  Hero- 
des,  folglich  auch  anter  den  Consnln  Cn*  Domitius  Calvin  u*  II.  nnd 
C.  Asinius  PoUio,  anter  welchen  Herodes  die  Krone  JudStas  erhielt, 
die  olympischen  Spiele  stattgefunden,  und  da  die  Consuln  seit  Cä- 
sars  Tode  am  2  Jahre  herabrücken,  so  sind  auch  die  Spiele  2  Jähre 
spater  gehalten  worden.  Uebrigens  ist  das  Jahr  dieser  Consuln 
auch  durch  2  Finsternisse  festgestellt,  die  unter  deren  Vorgängern 
nnd  Nachfolgern  sich  ereignet  haben  (No.  65.  66). 

Lirius  (XXVII.  35)  erzahlt,  dass  die  Spiele  unter  den  Consula 
C.  Claudias  Nero  und  ÄL  Livius  Salkiator  206  *.  Chr,  stattgefun- 
den, nnd  dies  ist  richtig  eine  Jahrzahl,  die  mit  4  getheilt  2  zum 
Best  hat  Zur  Bestätigung  dient  die  totale  ©F.  unter  den  5  Jahre 
spateren  Consnlir  (Lir.  XXX;  88>,  Zonar.  IX.  14)  vom  3*  Marx  200 
▼.  Chr.  (No.  44).  Petavias  Zeitrechnung  dagegen  war  genothigt 
anzunehmen,  dass  Livius  sich  geirrt  habe,  weil  jene  Consuln  ein 
Jahr  nach  den  Spielen  im  Amte  waren. 

Xenophon  (Hell.  VII.  4,  29  C)  erzählt,  dass  die  Schlacht  bei 
Olympia  wahrend  der  Spiele  geschlafen  worden,  sei.  Said  darauf 
starb  Pelopidas  und  eine  totale  Sonnenfinsternis«  erschreckte  ganz 
Theben.  Nach  Petavius'  Zeitrechnung  wäre  jene  Sonnenfinsternis« 
erdichtet  gewesen ;  denn  «elbst  der  Neumond  364  ▼•  Chr.  13.  Juli  war 
nicht  ekliptisch ;  der  ß  lag  nach  Mayer  6°,  nach  VoirToa  12°  westkeb. 
Setzt  man  dagegen  diese  Begebenheit  2  Jahre  später  366  V.Chr., 
so  ist  die  totale  ©F.  365  ▼.  Chr%  23.  Jnti  der  Geschichte  zurück- 
gegeben (No.  33). 

Zum  peloponnesischen  Kriege,  erwähnt  Xenophon  (Hell.  IL  3, 1. 
L  2)  1)  die  olympischen  Spiele  zweimal  im  23-  und  27.  Kriegsjahre. 
Zwischen  beide  fiel  die  <£  F.  (Xen,  Hell.  I.  6, 1)  ins  25.  Kriegsjahr, 
sie  fiel  aber,  wie  gesagt,  in  die  Tagesstunden,  die  Olympiaden  von 
776  gerechnet.  Dagegen  gab  es  2  Jahre  spater  eine  totale  <£F» 
(No.  26):  Ebenso  müsste  die  0  F.  im  Jahre  nach  den  Spielen 
(Xen.  Hell.  II.  3,  4)  nach  Petavks  auf  einem  Irrthume  beruhn;  sie 
findet  sich  aber  2  Jahre  später  (No.  28),  die  Olympiaden  tob  774 
gerechnet. 

Tbueydides  (HI,  8;  V.  49)  erwähnt  die  Spiele  im  4.  und  12. 
Kriegsjahre;  dies  scheint  aber  mit  Xenophon,  der  sie  ins  23.  und 
27.  setzt,  nicht  zu  stimmen.  Indessen  bemerkt  der  aufmerksame 
Leser,  wenn  er  die  letzten  Worte  bei  Thucydides  mit  den  ersten 
bei  Xenophon  vergleicht,  dass  die  Einleitung  zu  Xenophon«  Helle- 
niea  mit  der  Geschichte  eines  ganzen  Jahres  verloren  gegangen  ist 
Nur  in  diesem  Falle  kommen  die  27  Kriegsjahre   heran»*     die 
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Tbucydides  wiederholt  von  Pythodor  bb  zur  Zerstörung  des  Piraus 
zählt ,  und  die  28%  Jahre,  welche  Xenophon  von  Pythodor  bis  zur 
letzten  Expedition  gegen  Samos  rechnet ;  nur  in  diesem  Falte  stimmt 
die  Zahl  der  29Ephoren  wahrend  des  Kriegs  bei  Xenophon  (Hell. 
II.  35  9).  Wollte  man  nnn  die  Olympiaden  von  776  v.Chr.  rech* 
nen,  so  wurde  die  totale  ©F.  im  2.  Kriegsjahre  bei  Perides  Ein- 
schiffung, welche  Cicero,  Qoincttlian , •  Plutarch ,  Valerius  Maximus 
nach  guten  Quellen  bezeugen,  erdichtet  worden  sein;  sie  findet  sich 
abermals  2  Jahre  später  (So.  21),  und  so  bei  allen  folgenden  Fin- 
sternissen. 

Während  Xerxes'  Aufbruche  von  Sardes  ereignete  sich  eine  totale 
0  F.  bei  Sonnenaufgang  (Her.  VII.  37) ;  sie  war  nur  479  v.  Chr. 
27.  Mai  17*  möglich.  Die  olympischen  Spiele  fanden  18  Monate 
spater  statt  (Plut.  Ages.  IL  1;  Nepos  Ages.  4).  Rechnet  man  die 
Olympiaden  von  776 ;  so  hat  man  diese  totale  0  F.  mit  Petavins 
für  eiue  übernatürliche  zu  halten.  Sie  fand  aber  2  Jahre  später 
statt  (No.  lö). 

Rechnet  man  von  diesen  Jahren  der  olympischen  Spiele  gemäss 
der  Archontentiste  des  Africanns  zurück;  so  fallen  die  ersten  Spiele 
nicht  ins  Jahr  774,  sondern  773  v.  Chr.,  was  ein  Widerspruch  zn 
sein  scheint.  Indessen  rechnet  der  Parisohe  Marmor,  der  hoffent- 
lich mehr  Glauben  gefunden  hat,  als  Africanus,  zwischen»  Ol.  84, 3 
und  90, 1  bekanntlich  1  Jahr  mehr,  als  letzterer,  und  somit  haben 
die  Griechen  selbst  gewöhnlich  ihre  Olympiaden  von  774  v.Chr. 
gerechnet.  Gegen  so  viele  mathematische  Gewissheiten,  denen  ge- 
genüber die  sogenannte  historische  Gewissheit  nichts-  ist,  wird  man 
nichts  aufzubringen  haben. 

Ob  nun  gleich  die  Olympiaden  von  774  v.  Chn  gerechnet 
wurden,  so  konnten  doch  die  Alten,  da  sie  die  Jahre  Roms  ver- 
schieden zählten,  zum  Theil  wenigstens  die  Olympiaden  von  776 
gerechnet  haben;  und  so  ist  es  in  derThat.  Denn  Roms  Erbauung 
z.  B.  setzten  die  Alten,  wie  sich  aus  allen  romischen  Finsternissen 
ergeben  hatt    ins  Jahr  753  v.  Chr.  gemäss  Varro ;    Plutarch  aber 

,  u.  A.  in  Ol.  6,  3 ;  beide  Data  stimmen  nur  dann  zusammen^  wenn 
die  Olympiaden  von  776  v.  Chr.  gerechnet  wurden.  Allerdings  wird 
durch  diese  doppelte  Olympiadenrechnung  der  Alten  die  so  einfache 

.bisherige  etwas  verwickelt;  die  Sache  ist  aber  picht  neu.  Schon 
längst  wusste  man,  dass  die  Chronographen  des  Orients  häufig  die 
Epoche  der  Olympjaden  2  Jahre  früher  setzen  (Ideler,  Chron.  II. 
465);  nur  so  viel  ist  neu,  dass  die  Olympiaden  gewöhnlich  von 
774  v.  Chr.  gerechnet  wurden,  dass  aber  Eusebius  u.  A.  die  älteren: 
Olympiaden  nicht  von  778,  sondern  776. v.  Chr.  gezählt  haben. 

Wenn  nun  die  Finsternisse  in  Cäsars  Todesjahre  42  v.  Chr. 
und  alle  die  übrigen  mathematischen  Thatsachen  keinen  Widerspruch 
erlauben;   so  wird  es  wol  dabei  bleiben,  dass  unsere  bisherige  Zeit-  - 
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rechnang  der  griechischen  und  römischen  Gesdiidite  bis  an?  gewisse 
Zeitpunkte  herab  unrichtig  sei.     Seist  man  dagegen  die   olympi- 
schen Spiele  2  Jahre  später»  Roms  Erbauung  und  die  Consuln  bis 
Caesar  om  1  Jahr,   von  seiner  Ermordung  an  um  2  Jahre  herab; 
so  kommen  eine  Masse  von  Widersprüchen  and  Ungereimtheiten  in 
Wegfall,  die  Petavius  Zeitrechnung  mit  sieh  führte.    Zunächst  haben 
alle  von  den  Alten  bezeugten  Sonnen-  und  Mondfinsternisse  wirk- 
lich in  den  angegebenen  Jahren  stattgefunden,  keine  braucht  mehr 
für  übernatürlich  gehalten  su  werden,  wie  sogleich  sich  zeigen  wird. 
Alle   Finsternisse   bei   Thucydides   und    Xenophon  treffen   auf  die 
Jahreszeiten,  Monate  und  Tage,  auf  welche  sie  die  Autoren  setzen. 
Die  Wahl  der  Feldherrn  fallt  nicht  mehr,  wie  aus  Petavius  folgte, 
in  den  März  nach  Eröffnung  der  Feldzüge,   sondern  in  den  Januar 
vor  Anfang  derselben.     Die  Parische  Marmorchronik  vom  Jahre  261 
v.  Chr.  ist  nicht  unrichtig,  wohl  aber  Africanus'  Archontenliste.    Der 
Widerspruch  der  Reihen  der  Archonten  und  consularischen  Magistrat 
ten  bei  Diodor  (XI?.*  97  ff.  vergl.  mit  XV,  2  ff.),  den  Niebuhr  nicht 
zu  erklären  wosste,    fallt  von  selbst  hinweg,   weil  die  gewöhnliche 
Archontenliste  mehrere  Pseudoeponyme  enthält     Der  Widersprach 
der  Archonten  bei  Africanus  und  Xenophon  löst  sich  zn  Gunsten  des 
Letzteren  in  'gleicher  Weise  auf.     Die  Gallier  nahmen  Rom  365 
v.  Chr.  unter  dem  Archon  Pyrrhion  ein,  wie  die  Alten  sagen;  nach 
Petavius  geschah   dies  2  Jahre  nach  Pyrrhion.      Uoter  Apseudes 
fanden  Meton  und  Euctemon  429  v.  Chr.  die  Sommerwende  rich-^ 
tig  am  27.  Juni  5  U.  früh;  nach  Petavius  hatten  sie  sich  um  ITag 
12  Stunden  geirrt     Die  Griechen  haben  seit  den  ältesten  Zeiten 
zwar  die  Feste  nach  den  Mondmonaten  bestimmt,  wirklich  aber,  wie 
viele  Autoren  sagen,  im  bürgerlichen  Leben  nach  festen,  tropischen 
Sonnenmonaten  gerechnet  (Seyffarth,  Chronol.  sacrä  p.  69);  denn 
die  Data  der  astronomischen  Wahrnehmungen  fallen  auf  die  ent- 
sprechenden julianischen  Tage.     Die  Pythia,  Isthmia,  Nemea  sind 
wirklich  in  den  Olympiadenjahren  gehalten  worden,  wie  der  Parisehe 
Marmor,   Livius  u.  A.  angeben.     Herodes  d.  G.  hat  nicht  seit  40 
v.  Chr.,  sondern,' wie  Josephus  sagt,  seit  den  olympischen  Spielen 
83  n.  Chr.  regiert,  ist  nicht  4  v.  Chr.  nach  der  <£  F.  am  12*  März, 
welche  nicht  stattgefunden  hat,  sondern  nach  der  totalen  ({[F.  am 
9.  Jan.  1  v.  Chr.  gestorben.     Hieraus   ergibt  sich  zugleich,  dass 
unsere  christliche  Zeitrechnung  richtig  sei.     Deqn  Christus  ist  nicht 
4  bis  6  Jahre  vor  unserer  Zeitrechnung  geboren,  sondern  wahrend 
Quirins  Census  kürz  vor  Herodes  Tode  (Seyffarth,  Chron.  s.  p.86); 
er  starb  nicht  27,  oder  28,  29,  80,  81  n.  s.  w.,  sondern  83  der 
Dion.  Aera  am  19.  März,  3  Tage   vor  der  Fruhlingsnachtgleiche 
im  18.  Jahre  Tibers.    A!]e  diese  und  andere  bisherige  Widerspruche 
der  Art  lösen  sich  nun  von  selbst  auf,  sobald  man  die  wahre  Zeit- 
rechnung der  griechischen  und  romischen  Geschichte  festhält»  wie 
sie  sich  aus  folgenden  Sonnen  -  und  Mondfinsternissen  ausführlicher 
ergeben  wird. 
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den  Beweisstellen. 

Zunächst  wird  es  hierbei  darauf  ankommen,  keine  der  bei  den 
Autoren  erwähnten  Finsternisse  wegzulassen.   Da«  nachstehende  Ver- 
zeichnis« enthält  deren  gegen  20,  die  von  Sealiger,  Petavius,  Cal- 
visius  n.  A«  tibersehen  worden  siitf  und  die  daher  auch  in  RupertPs 
Magazin  (l.B.  l»St,S.349J  und  in  der  Berliner  Sammlung  astron. 
Tafeln  (ILfc\  9. 121)  fehlen»    Ob  ich  gleich  mit  aller  Sorgfeit  und 
Mühe  alle  Autoren  durchgegangen  bin,  wo  sich  etwa  eine  Sonnen- 
oder Mondfinsternis*  finden  liesse;    so  kann  ich  doch  nicht  dafür 
bürgen,   keine  übersehen  zu  haben.     Ferner  wird  es  nöthig  sein, 
die  besügtichen  Worte  der  Alten  selbst  beizufügen,   um  daraus  zu 
ersehen ,   ob  die  Rede  von  wirklichen  Finsternissen  an  Sonne  oder 
Mond  sei;  von  welcher  Grosse  sie  angeblich  gewesen;  in  welchen 
Jahren,  Jahreszeiten,  Monaten,  Standen  man  dieselben  beobachtet 
habe*     Bei  allen  folgenden  Finsternissen  sind  die  Jahre,  historisch, 
nicht  astronomisch  gerechnet.    In  Betreff  der  nabonaissarschen  Aera 
äst  tfie  gewöhnliche  Zeitrechnung  beibehalten  worden.  Die  Jahre  der 
Consuln  sind  den  Capitolioischen  Fasten  gemäss  bestimmt  worden. 
Da  dieselben  nach  Catb,  der  Roms  Erbauung  ein  Jahr  spater  als 
Varro  setzte,  rechnen,  so  wurde  das  Jahr  752  v*  Chr.,   wie  oben 
sich  geneigt  hat,  als  das  Jahr  der  Erbauung  Roms  und  751  als  das 
erste  post  urbem  conditam  genommen.     Da  die  Olympiaden   bald 
von  776,  bald  von  774  v.Chr.  bei  den  Alten,  wie  wir  gesehn,  ge- 
zählt worden  sind,  so  musste  bei  jeder  Finsternis«,  deren  Zeit  blos 
durch  Olympiadenjahre  bestimmt  war,   untersucht  werden,   welcher 
von  beiden  Zeitrechnungen  man  folgen  könne.  Fast  in  allen  diesen 
Fällen  wird  sich  herausstellen,  dass,  sobald  man  nach  Olymp  jaden 
von  776  rechnet,  die  bezüglichen  Finsternisse  in  Wegfall  kommen. 
Auf  die  Zeitrechnung  des  Petavins  jiad  seine  Finsternisse  Ist  durch- 
gängig Rücksicht  genommen   worden«    Bei  den  einzelnen  Finster- 
nissen wird  sich  übrigens  zeigen,  wo  die  chaldäischen  Könige,  die 
Archonten  und  die  Consula  zuerst  wieder  mit  der  Zeitrechnung  des 
Petavius  in  Uebereinstimmung  treten* 

1«  0  F.  in  Rom  total  am  23.  Tage  des  ägyptischen  Monats 
Choeak  =  18»  Nov.,  in  der  3«  Tagesstunde  c=*  20*  mittl.  röm. 
Zeit,  Ol.  2,  1  =a  77^1  v.  Chr.,  9  Monate  vor  Romulus'  Geburt. 
Plutarch,  Rotnul,  e.  12:  Taoovvog  — »  dnecp^vuixi  mjv  pht  iv  ty 
pyrol  zov  jPvuiUdv  Y*y*vtva%  evÄlv/^fiV  hn  ftntttf)  rrjg  öevrifttg 
6lvp7udöo$>  iv  firjwl  Mar'  Alyvnrlovg  XotctH  rölty  x«l  efateöi  tb£- , 
TW  woag,  xo$'  qv  6  ykiog  liiXut*  äovt«Aws  — .  Dion.  Hai.  11^  56: 
xo¥  %Uo*  biUneiv  ipcrtiv  okov,  x*t  ixorog  navtiXtfg  wgittQ  iv 
vvntl  tiqv  yrjv  xaiorttfiv  — .  Petavius  hielt  sich  wegen  Unrich- 
tigkeit seiner  Tafeln,  die  für  besagtes  Jaqi>  Monat,  Tag  und  Tages- 
stunden weder  eine  partiale  noch  totale  Sonnenfinsterniss  in  Röm 
gaben,  an  den  Neumond  772  v.  Chr.   24.  Juni  20%  der  aber  in 
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Italien  gar  nicht  ekliptisch  war  und  mit  dem  von  Plutarch  angege- 
benen Monatstage  nicht  stimmt.  Vergl.  Petav.  DoctrJ  temp.  IX.  54. 
p.  64.  Dagegen  erhält  man  nach  Voirrons  Theorie  für  besagte 
Zeit  eine  totale  Sonnenfinsterniss;  denn  772  v.Chr.  18.  Nov.  21* 
lag  nach  Mayer  der  fy  14°,  nach  Voirron  nur  6°  östlich  von  dem 
Mittelpunkte  der  Sonne.  Da  jedoch  diese  Sonnenfinsternis«  nicht, 
wie  es  scheint,  auf  wirklichen  Wahrnehmungen,  sondern  nur  auf 
einer  Berechnung  des  Astronomen  Tarutius  beruht;  so  ist  sie  für 
die  Astronomie  nicht  sicher  genug;  sie  lehrt  blos,  wie  man  damals 
die  hundertjährige  Bewegung  des  Mondknotens  bestimmt  hatte  und 
in  welches  Jahr  die  Römer  Romulus  Geburt  und  folglich  auch  Roms 
Erbauung  setzten. 

2.  ©F.  in  Rom  und  zu  Teos  in  Ionien  partial,  während  die 
Sonne  in  Taurus  stand  =  Mai,  am  9.  (?  29)  Pharmuthi  (?)  =  5. 
oder  25.  März,  .XL  Kai.  Majas  (?)   =  21.  April;   bald  nach  den 
Palilien  =  Frühjahrsanfang,  in  der  dritten  Tagesstunde  =  6  Uhr 
früh  mittl.  rom.  Z.,   Ol.  6,  3  =  754/3  v.  Chr.,    als  Saturn  in 
Scorpio,   Jupiter   in  Pisces   standen  =  753  v.  Chr.     Cicero,    De 
divin.  II.  47 :    Tarutius  —  in  jugo  cum  esset  lnna,  Romam  natam 
esse  dicebat     Solinus  Pol.  c.  1, 1 8 :  Romulus  fundamenta  murorum 
jecit,  XVIII  natus  annos,  XI.  Kai.  Majas,  tiora  post  secundara  ante 
tertiam  plenam,  sicut  L.  Tarutius  prodidit,  mathemattcorum  nobi- 
lissimns,  Jove  in  Piscibus,  Sattirno,  Venere,  Marte*,   Mercurio  in 
Scorpiohe,  Sole  in  Tauro,  Luna  in  Libra  [Tauro]  constitutls:  Plutarch, 
Rom.  c.  12:    ixEtvrjv  dh  tijv  rjulgccv,  y  ttJv  nokiv  6rPa>fivkog  fxn- 
ißv9  atQEnrj  tQWHuöct  xvjüv  kiyovöiv,    kccI.  cvvoöov  hXemriKtjv 
iv  ccvvrj  ysvio&ai  aek^vrjg  itQog  rjkiov,  fjv  slStvctt  xai  9Avrl^a%ov 
oVovtai,    xov   Tr^iov  InoTtoidv,    ixn  tgitco   njfs   ffxTrjg  okvfimaöog 
avfinsöövcap  —  xritfiHJvat  öh  ti/v  Too^v  iit    avvov  (qpqtft  T<*- 
qovTiog)    rrj  ivdxji  QctQtiov&i  (xrjvog   totctftivov  ftrra|v   öswigccg 
mqctg  xql  TQltr}g.     Die  verschiedenen  genannten  Monatstage  bezie- 
hen sich  ohne  Zweifel  auf  zwei  verschiedene  Begebenheiten,   theils 
auf  die  Grundlegung  der  Mauern  Roms  an 'den  Palilien,   theils  auf 
die  Sonnenfinsterniss   während   des  Baues.     Letztere  Epoche  geht 
am  sichersten  aus  der  von  dem  Astronom  beigefügten  Constellation 
hervor,  obwol  dieselbe  bei  Solin  einen  Schreibefehler  enthält;   denn 
bei  jener  Sonnenfinsterniss  musste  der  Mond  in  demselben  Zeichen 
•    stehn,  in  welchem  die  Sonne  stand,  folglich  in  Taurus.     Die  Con- 
stellation bezieht  sich  auf  den  25*  Mai  753  v.  Chr.;   denn  nur  an 
diesem  Tage  befanden  sich:    0  und  <£  in  \f  26°,  $  heiioc.  13% 
geoc.  12°  in  'v\\ '  2J.  heiioc.  12°,  geoc.  18.°  in  Y;  Ö  heiioc.  17° 
in  )(,   geoc.  12°   in   y;   ?  heiioc.  in  $  27°,    geoc.  in  X  10°; 
5  hei.  in  Y  4  °,   geoc.  in  fcf  13  °.     Die  Planeten  $ ,    ? ,    ^  sind 
absichtlich ,    dem  Gebrauche  der   alten   Ästronomen  gemäss ,    aus 
Taurus  in  das  entgegenstehende  Zeichen  Scorpio  gesetzt,   weil  sie 
mit  der  Sonne  in  gleichem  Zeichen  standen.    So  setzt  z.  B.  Firmicus 
in    seinem  Astronomicon  regelmässig   $  und  $  in  das    entgegen* 
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g«*set*te  Zeichen,  wenn  sje  mit.  vier  Sonne  in  gleichem  Zeichen  standen. 

Uebrigens  zeigeu    die  abweichenden   Angaben   des   Tarutius,    wie 

sehr  seine  Tafeln  den  jetzigen  an  Richtigkeit  nachstanden.     Indem 

nun  Petavius  im  Frühjahre   753   v.  Chr.   mit   seinen  Tafeln  keine 

(*)F.  nachweisen  konnte,   kam  er  auf  die  754  v,  Chr.  6.  Juli  7*; 

diese  aber  fiel  auf  andere  Tagesstunden ,  auf  einen  anderen  Monat 

und  in  ein  anderes  Jahr,   als  die  Alten  angeben.     Dennoch  baute 

Petavius  darauf  die  ganze  römische  Zeitrechnung,  indem  er  das  Jahr 

753  v.  Chr.  zum  ersten  post  urbem  conditam  machte  und  ihm  nach  die 

Jahre  der  Consuln   bestimmte.     Bei  dem  Neumonde  7S3  v.  Chr. 

25.  Mai  16%  an  welchen  schon  frühere  Chronologen  sich  gehalten 

haben,  lag  der  <Q>  nach  Mayer  9  °,  nach  Voirron  1  c  ostlich,  wobei 

die  Sonne  etwa  6  Z.  verfinstert  wurde. 

3.  (£F.  zu  Babylon  im  1.  Jahre  des  Mardokempad  =  718 
v.  Chr.,  Ptolem,  Almag.  IV.  5.  p.  244  FL,  ebendaher  wahrscheinlich 
Scaliger  Syn.  hist.  zu  Ol.  14,.  3  [hieiiptg  atXrjvrig].  Die  genaue- 
ren Zeitangaben  bei  dieser  <£F.  und  den  übrigen  im  Almagest  be- 
ruhn,  wie  gesagt,  anf  den  Rechnungen  des  Ptolemäus,  der  Mardo- 
kempad und  seine  Nachfolger  drei  Jahr  zu  früh  gesetzt  hatte  *). 
Petavius  hielt  skh  an  die  totale  <£F.  721  v.Chr.  19. März  6*  49'. 
Bei  der  Opposition  718  v.  Chr.  16.  Jan.  0*  lag  der  ?J  nach  Mayer 
5°  östlich,  nach  Voirron  2°  westlich;  daher  der  Mond  ganz  ver- 
finstert wurde.  Mardokempad  und  seine  Nachfolger  müssen  3  Jähre 
später  gesetzt  werden,  sobald  wir  die  Nachricht  festhalten  wollen, 
dass  im  1.  Jahre  desselben  eine  totale  (£F.  stattgefunden  hat. 

4*  (£  F.  zu  Babylon  im  2.  Jahre  des  Mardokempad  ==717 
v.  Chr.  PtoJ.  Alm.  IV.  ö.  p.  245  H. ,  wonach  sie  3  Z.  betrug. 
Petavius  hielt  sich  wieder  an  die  Opposition  720  v.  Chr.  8.  März 
6*  40'  (??  nach  Mayer  9°,  nach  Voirron  16°  westlich),  wobei 
aber,  nach  Idelers  genauer  Berechnung,  die  Mondscheibe  nur  1  Z. 
verfinstert«  wurde,  nach  Voirron  gar  nicht.  Bei, dem  Vollmonde 
717  v.  Chr.  5.  Jan.  15*  lag  der  ^  nach  Mayer  1°,  nach  Voirron 
8°  westlich. 

6.  <£  F.  zu  Babylon  im  2.  Jahre  Mardokempad«  =  717  v.  Chr. 
Ptol.  Alm.  IV.  6.  p.  245  H.,  wonach  sie  6  Z.  30'  betrug.  Bei 
der  ((F.  720  v.  Chr.  1.  Sept.  6\  welche  nach  Ideler  30'  weniger 
betrug,  als  Ptolemäus  fand,  lag  der  ft  nach  Mayer  9°,  nach 
Voirron  16°  westlich,  daher  sie  unsichtbar' war.  Dagegen  717 
v.  Chr.  30.  Juni  14*  lag  der  &  nach  Mayer  3  °,  nach  Voirron 
10°  westlich. 

6.  0F.  in  Rom  total  an  den  Nonen  des  QuintiKs  =  Mitte 
des  Sommers,  Mittags,  37  Jahre  nach  Roms  Erbauung  =  716 
v.  Chr.,  bei  Romulus  Tod ,  Ol.  16,  1  =  716/5  v.  Chr.     Cicero, 


*)  Seyffarth ,  Chronolog.  sacra  p.  344  nahm  an ,  dass  Ptolemäus  die 
chaldäischen  Konige.  am  1  Jabr  zu  spat  gesetzt  habe ,  was  sich  aus  den 
Zeitangaben  der  Griechen  oben  als  anrichtig  erwiesen  hat. . 
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Derepubl.1. 16i  defectio  solis,  qnae  Nonls  Qukttttilms  Mt  regnante 
Romulo,  qnibus  Ronmluro  tenebris  natura  ad  humanuni  exitmn  ab- 
rlpuit.  Liv.  I.  16:  postqnam  ex  tarn  tnrbido  die  serena  et  trah- 
qtrilla  lux  rediit  Plutarch,  Rom.  c.  27:  tov  fihv  yccQ  tfklov  vo  (pdSf 
btXt7teli>9  vvwcct  8h  %aza6%tlv  —  iitA  8h  'vi  qnSg  i£ik«pm  •— . 
Daraus  wahrscbeiaKch  Sealig.  Syn.  bist,  zu  Ol.  16, 1:  tfUov  ftelatpi?. 
Florus  I.  1 :  oborta  solis  defectio.  Seneca,  Ep.  XVIII.  5;  31  (106): 
Romulam  periisse  solis  defectione.  Dion.  Halte.  11. 66 :  iv  rrj  rsXtvr^ 
CPapvXov)  r  avxo  GVfißrjvat,  ita&vg.  Lamprid.  Comm.  Ant.  c.2. 
p.  477  ed.  Lugd. :  Nonanim  Juliarum  die ,  qno  in  terris  Romulus 
non  apparuit.  Petavius  nahm  die  ©F.  715  v.  Chr.  26:  Mai  7% 
die  aber  nicht  auf  den  Mittag,  sondern  auf  Sonnenuntergang  fiel 
und  nicht  total  war;  der  <&  lag  nach  Mayer  6°,  nach  Voirron 
13°  westlich:  Bei  der  Coniunction  716  v.  Chr.  5.  Juni  23*  lag 
der  gl  nach  Mayer  2°  östlich,  nach  Voirron  69  westlich,  wobei 
die*  Sonne  ganzlich  verdunkelt  wurde« 

7.  <£F.  zu  Babylon  im  6«  Jahre  Nabopolassars  =  621  oder 
618  v.  Chr.     Sie  betrag  nach  Ptol.  Ahn.  V.  14.  p.  340  H.  8  Z. ; 
nach  Petavius  und  Ideler,  welche  sich  an  die  Opposition  621  v.Chr. 
21.  April  14*  hielten,  nur  1  Z. ;  der  gl  lag  nach  Mayer  9°,  nach 
Voirron  2 a  östlich.     Bei  der  Opposition  618  v.  Chr.  19.  Febr.  10* 
lag  der  gl  nach  Mayer  16°,  nach  Voirron  9°  östlich.     Inzwischen 
zeigt  sich  hier,  wie  unrichtig  Ptolemaus  in  seinem  Canon  die  chal- 
daiseben  Könige  bestimmt  hat     Nach  Jer.  25)  1   und  Dan.  1,  1 
wurde  Jerusalem  im  4.  Jahre  Jojakims  =  1.  des  Nebucadnezar 
eingenommen ,  und  von  da  bis  zum  1.  Jahre  des  Cyrns  gingen  die  - 
70  Jahre   der  Babylonischen  Gefangenschaft.«    Setzt  man    nun  die 
<£  F.  im  5.  Jahre  Nabopolassars  ins  Jahr  721  v.  Chr. ;  so  war  604 
v.  Chr«  das  erste  Jahr  Nebucadnezars,  in  welchem  Jerusalem  unter 
Jojakim  eingenommen  wurde.     Von  da  bis  auf  Cyrus  538  ▼.  Chr., 
wie  der  astronomische  Canon  des  Ptolemaus  rechnet,  sind  nicht  70, 
sondern   nur  66  Jahrö.     Dies  ist  jenes  berühmte  Crnx  aller  Chro- 
nologen gewesen.  ^  Indessen  lässt  sich  der  Fehler  de«  Ptolemaus 
leient  nachweisen.     Cyrus  hat,  wie  die  an  seine  Nachfolger  gebun- 
denen Finsternisse  lehren  werden,  den  Thron  nicht  588,    sondern 
534  v.  Chr.  bestiegen.     Sonach  hat  Ptolemaus  bei  der  (£F.  im 
5.  Jahre  Nabopolassars   richtig  an  die  vom  21.  Apr.  621  .v.  Cht. 
gedacht ;  er  hat  aber  'diesem  Könige  4  Regierangsjahre  zugeschrie- 
ben,  die  mit  der  Regierungszeit  von  Nabopolassars  Vater  zusam- 
men ^fielen ;    dagegen   4  Jahre  den  Nachfolgern  des  Nebucadnezar 
bis  Cyrus  abgezogen.     Im  Canon  fekftt  a.  B.  Vor  Cyrus  der  Darius 
Medus  mit  2  Jahren ,  den  Josephns  anfuhrt.     Vergl.  Clinton  Fast. 
Hell.  II.  App4  18. 

8.  0F.  zu  Milet  total  (?)  Ol.  48,  3  =  586/5,  oder  584/3 
v.  Chr.  Euseb.  Chron.  II.  p.  161  zu  Ol.  48,  3;  Salyg  IxXuytv 
tjXiov  cvfißädav  nQQ&ntv.  Scalig.  Syn.  hist.:  Hxlsttyig  qliov,  i)V 
&alij$  ayiißriaopivfiv  Ttooeio^xci.    Bei  der  Conjunction  586  v.Chr. 
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am  8.  Juni  9*  lag  der  &  nach  Mayer  5  °  östlich,  nach  Voirron  1  ° 
westlich;    aber  dieser  Neumond   fiel   in   Kleinasien   nach  Sonnen- 
untergang.    Im  folgenden  Jahre  586  am  28.  Mai  3*  lag  der  gl 
nach  Mayer  4%    nach  Voirron  10°  westlich,   wobei  keine  bedeu- 
tende Finsternis*  möglieh  war«     Hieraus  folgt,  dass  die  Olympiaden 
von    774  v.  Chr.   gerechnet  werden  müssen  ,   und  man.  erhalt  die 
totale  ©F.  582  v.  Chr.  am  27.  Mai  17\  worüber  das  Weitere  folgt 
9.  Ö  F.  total  am  Halys  (36  °  L.  P.  40  °  N.  B.)  bei  Sonnen- 
aufgang im  Frnhjahre  während  der  Schlacht  im  6.  Kriegsjahre  zwischen 
Kyaxares  und  Alyaftes,  nach  Plinins  u.  c  170  =  682  v.  Chr.  und  Ol. 
48,  4  =  583/2  ▼.  Chr.    Obgleich  die  Olympiaden  und  die  attischen 
Jahre  damals  ohne  Zweifel  noch  nicht  mit  dem  Hekatombäoo,  sondern 
mit  dem  Gamelion  anfingen ;   so  hat  doch  Plinins  (vergl.  XXXV 1,  6) 
jene  ©  F.  sicher  auch  den  Olympiaden  nach  ins  Frühjahr  582  v.  Chr. 
gesetzt.      Damit    stimmt    Eusebius,    der    sie    nach    seiner    Weise 
in  Ol.  48,  3  s=  583/2  v.  Chr.  bringt;  Hieronymns  setzt  sie  in  Ol. 
48,  2.     Auch  der  Schahnameh  erwähnt  diese  ©F.  unter  Kyaxares 
(Keikawus),    wie  Hammer   in   den  Wiener  Jahrbüchern  IX.   p.  13 
gezeigt  hat«    Nur  Cicero  und  Solin  nennen  Astyages  statt  Kyaxares, 
vielleicht  weil  der  Sohn,    wie  so  häufig  in  jenen  Reichen  geschah, 
Mitregent  des  Vaters  war,  wofür  namentlich  die  lange  Regierungs- 
zeit dieses,  Kyaxares  und  seine  steten  Kriege  sprechen.     Eudemus 
bei  Clemens  nennt  in    runder  Summe  Oh  50:    tiel  6h  ot  %qq\>oi 
crn-qpl  iijv   nsvxsHocxrjv   okvpmctda*      Solinus    (Polyh.  c.  15,  16) 
setzt  die  Schlacht  io  Ol.  49»  [1]  und  zugleich  ins  Jahr  604  nach 
Troja's  Zerstörung  (1185  v.  Chr.),  folglich  ins  Jahr  581  v.  Chr.; 
daher  derselbe  ebenfalls   die  Olympiaden    von    774   gezählt   haben 
moss.     Herod.  I.  74:    To>  (htr<p  he't  CvpßoAfjlg  yti/oplv^f ,  Ovvy- 
vti%$  üate  trjg  pajfflg  övvecxsciatjg  %yv  faigav  i£anlvriQ  vvxvk 
yivic&ai.     Tr\v  fisxakkay^v  xavxtjv  trjg  fjiiegfjg  (dakrjg  6  Mikqoiog 
tolai  "Jcooi  itQOfiyoQtvoe  Haea&ui,  ovqov  aoodipevos  ivivvxov  xov- 
toty  iv  <?  dy  nal  iyfosvo  if  ^txaßokt}  —  tlSov  vvaxv  awl  ifpioi?? 
yivoptivtjv  — .     Herod.  [.  103:  —  oi«  vv|  ij  W&Qy  iyivtxo  a<pi 
(t,a%o(ievoi<n.     Plin.  II,.  12?  9:    Thaies  praedicto  solis  defectu  OL 
48,  4,  ii.  c.  170*     Etweb.  Chron.  interpr.  Hieron.  II.  p.  125:  solis 
facta  defectio,  quum  futuram  eam  Thaies  praedixisset.    Clemens  AI. 
Strom.  1.  130,  5:    Sakr\q  Evörjfiog   ti}v  ysvoniv^v  Unksityiv   tov 
jjUov  itQQ&mtiv  <py<fi9   xa{r*   ovg  %Qovovg   avvijtyav  (ia%tiv   ngof 
dilqlovg  MijöoLxB  %a\  Avioi,  ßccaUavovxQg  KvaJ-aQQvg  ptv  tov 
'A&vvayevg  Tcuxqog  Myom*,   'Akvvxxov  6h  toi;  KqoIoov  jivömv* 
CicDediv.  L  50:  Thaies  primus  defectionem  solis,  quae  Astyage  (?) 
regnante  facta  est,    praedixisse  fertur.     Themistius  Orat.  XXVI. 
p.  317  efLDind.:  irooeonfrcvaev  —  ikZUtjo*io*£,  ort  vvl;  faoixo  Iv 
«a%  *a\  tivotto  apa  6  qAtog  nal  tfaritafosw*  avrov  tf  CfXrjvrj^ 
»atr  affOTepvMtöete  Tijv  wiyqv  *ct\  tag  inxZvctg.     Da  dem  Petavius 
und  seinen   Nachfolgern  die  Mondknotenbewegung  Bouvards  und 
Voirrons  nicht  bekannt  war;    so  kann  es  nicht  befremden,   dass 
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man  die  0  F.  des  Thaies  in  alle  möglichen  Jahre  gegen  die  Zeug- 
nisse der  Alten  gesetzt  hat,   ohne  eine  totale  bei  Sonnenaufgang 
nachweisen  zu  können.  .Dieser  Fall  ist  nur  582  v.Chr.   27.  Mars 
17*  eingetreten;   der  «fi,  lag  nach  Mayer  2°  östlich,  nach  Voirron 
4°  westlich,  so  dass  der  Mond  ganz  vor  die 'Sonnenscheibe  trat 
Im  vorhergehenden  Jahre,    in  welches  man  die  ©F.  gemäss  Hie- 
ronymus*  setzen  konnte,  fiel  der  Neumond  auf  den  7«  April  583 
v.  Chr.  19*,  nicht  also  anf  Sonnenaufgang,  und  da  der  ß  8°  nach 
Mayer,    1°  nach  Voirron  östlich  lag,    so  konnte  keine  totale  ©F. 
erfolgen.     Von  den  folgenden  Jahren  gilt  dasselbe. 

10«  ©F.'  zu  Athen  von  unbestimmter  Grosse,  Ol.  59,  4 
—  641/0»  oder  539/8  v.  Chr.  Fasü  Siculi  (Chronicon  paschaie) 
p.  144  ed.  Par.:  rjkiov  Ixlntyig  yiyovi.  Bei  dem  Neumonde  540 
v.  Chr.  9*  Juni  19*  lag  der  <ff  nach  Mayer  13°,  nach  Voirron  7° 
ostlich.  Der  Neumond  6  Monate-  früher  war  nicht  ekliptisch.  Bei 
dem  Neumonde  637  v.  Chr.  8.  April  0*  lag  der  y  nach  Mayer 
18°,  nach  Voirron  12°  ostlich.  Die  nächst  vorangehende  ekliptische 
Conianction  638  .v.  Chr.  13.  Nov.  7*  fiel  in  die  .Nacht  für  Athen. 
Die  ©F.  539  v.  Chr.  22.  Nov.  16*,  wo  der  ft  nach  Mayer  8°, 
nach  Voirron  13°  westlich  lag,  fiel  vor  Tagesanbruch.  Die  Con- 
ianction im  Mai  539  war  nicht  ekliptisch. 

11.  <£F.  zu  Babylon  im  7.  Jahre  desKambyses  =  519  v.Chr. 
Pfol.  Alm.  V.   14.  p.  341  H.,    woher  Scalig.  Syo.  zu  OL  64,  2 

=  523/2  die  Worte:  if  acJbjvq  l&keitytv  t  hu  Ka^vüov  ge- 
nommen zu  haben  scheint.  Petavius  nahm  den  Vollmond  523  v.Chr. 
16*  Juli  8*,  wobei  der  y  nach  Mayer  8  °,  nach  Voirron  2  °  ost- 
lich lag'  und  der  Mond  im  ersten  Falle  6  Z.  verfinstert  wurde.  Bei 
dem  Vollmonde  519  v.  Chr.  4.  Mai  10*  lag  der  <tf <  nach  lüiäyer  4  ° 
ostlich,  nach  Voirron  3°  westlich,  wobei  eine  totale  Finsternis» 
eintrat. 

12«   ©F.   zu  Athen,    von   unbestimmter   Grosse,-  Ol.  65,  1 
=  520/19,    oder  618/7  v.  Chr.     Fasti  Siculi  p.  146:    Metrie 

iklov  iyivtzo.     Bei  dem  Nenmomle  519  v.  Chr.  19.  April  20*  lag 
er   <tf  nach  Mayer  18°,  nach  Voirron  12°   ostlich.     Der  nächst 
vorangehende  ekliptische  Neumond  520  v.  Chr.  23.  Nov.  16*  fiel 
vor  Sonnenaufgang.     In  den  folgenden  Jahren  618  und  517  Bat  es 
keine  Sonnenfinsierniss  gegeben ;  der  Neumond  518  v.  Chr.  9.  April 
14*  fiel  vor  Sonnenaufgang.     Der  Neumond  516  v.Chr.  11.  Sept. 
7*,   wobei  der  Sl  nach  Mayer  6°,  nach  Voirron  13°  westlich  lag, 
fiel  nach  Sonnenuntergang  und  entspricht  dem  Olympiadenjahre  nicht 
Im  Frühjahre  516   hat   keine  Finsterniss  stattgefunden.    Aus  den 
beiden  Sonnenfinsternissen  No.  10  und   12   ersieht  man  daher  mit 
Sicherheit,  dass  die  Olympiaden  von  776  v.Chr.  zu  Grunde  lagen. 
13.  <£  F.  zu  Babylon  im  20.  Jahre  des  Dartus  Hyst  =  498 
v.  Chr.     Ptol.  Alm.  IV.  8.  p.  269H.,  woraus  Scalig.  Syn.  za  Ol. 
69,  3  —  502/1  v.  Chr.   die  Nachricht:  ^  askr(vr)   Itfkeiytv  hn 
x  daqtov  geschöpft   zu    haben   scheint.     Petavius  nahm  den  Voll- 
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mond  502  v.  Chr.  19.  Nov.  8*  39'  und  Ideler  erhielt  eine  Ftn- 
jsterniss.  von  2  statt  3  Z.,  der  £>  lag  nach  Mayer  8  °,  nach  Voirron 
2  °  östfa'cb.  Am  7.  Sept.  498  v.  Chr.  1 1*  Jag  der  &  nach  Mayer 
9%  nach  Voirron  3°  ostlich. 

14.  <[F.  zu  Babylon  im  31.  Jahre  Darius  Hyst.  =  487  v.Chr. 
Ptol.  Alm.  IV.  8.  p.  267  H.  Bei  der  Opposition  487  v.  Chr.  10.  Febr. 
14*  lag  der  Sl  nach  Mayer  9°,  nach  Voirron  3°  östlich.  Petavius 
nahm  den  Vollmond  491  v.  Chr.  26.  April  7*  53 ' ;  <ß  nach  Mayer 
11%  nach  Voirron  5°  östlich;  nach  Ideler  betrog  die  Grösse  der 
Finsternis*  nicht  2  Z.,  wie  Ptolemäns  fand,  sondern  nur  1  Z.  und 
kam  nach  Bürg  in  Wegfall. 

15.  ©  F.  in  Athen,  oder  Theben  total.  Pindar  bei  Dion.  Halte, 
p.  167,  18Sylb.;  Vol.  VI.  972  Relsk.:  dnxig  deXlov,  xi  —  aatgov 
vniQxetxov  iv  dp  ig?  xXeitTOfifVov  Xmola'  Hdynag  dpd^ctvov  i<s%vv 
noxavov  dvbqdat  ä«1  Cctipavelag  o6ov  — .  Vergl.  C.  Hermann, 
De  Pindari  ad  solem  deficientem  versibus.  Lips.  1845.  p.  1$.  Da 
Pindar  von  522  bis  442  v.  Chr.  lebte  und  in  den  40  bis  50  Jahren 
seiner  Thätigkeit,,  den  Gesetzen  des  Mondlaufes  gemäss,  nur  eine 
totale  ©F.  vorgekommen  ist;  so  kann  die  erwähnte  keine  andere 
gewesen  sein,  als  die  folgende  479  v.Chr.;  damals  war  Pindar 
etwa  43  Jahre  alt. 

'    16.  ©F.  zu  Sardes  (Smyrna)  total,  bei  Sonnenaufgang,  wäh- 
rend Xerxes  nach  Abydos  aufbrach,   einige  Monate  oder  ein  Jahr 
und  einige  Monate  vor  dem  Archon  Kalliades  (Ol.  75, 1  =  480/79 
oder  478/7  v.  Chr.),  wie  Herod.  VIII.  51  sagt.     Herod.  VII.  37: 
o  fjXiog  InXmav  xyv   £*   xov   ovgavov  Sdoav   dq>etvijg  rj v,    oix* 
tutvtfpeXianr  iovxiov,  al&Qirjg  tt  xd  fi&Xtaxa.    'Avxl  ypigag  xe  w£ 
iyivtxo.  >:  Aristid.   Or.  46.    p.  241  Dind. :    r\   xov   rjXtov   0v(xßä<Sce 
?xJl«f^j£.     Schol.  Arist.  ed.  Frommel  p.  222:  iQ%6(ievov  xov  ßact- 
Xiwg  ln\  vijv  rEXXdä(*  xoi  ytvopivov  negl  xov  'EXXqGnovrov  foXei- 
tytg  yXiov  iyivsxo  ££j  dvccxoXijg.  iayuccive  vag  rrjv  fjxxav  —  dioii 
duo  avaxoXwv   i££Xi7tev   6  i}Xiog,    eXye  xat  an    dvaxoXdSv  iJQXno 
6  SiQtyg.    Bei  dem  Neumonde  480  v.  Chr.  10.  März  4*  lag  der 
i$  nach  Mayer  26°,   nach  Voirron  19°  östlich;    daher  in  diesem 
Frühjahre  gar  keine  ©F.  stattfinden  konnte;  auch  fiel  dieser  Neu- 
mond nicht  auf  Sonnenaufgang,  sondern  den  Abend.    Petavius  nahm 
daher  an,   dass  Xerxes  1  Jahr   und   einige  Monate   vor  Kalliades 
mit  dem  Heere  gegen  Griechenland  aufgebrochen  sei,  und  berech- 
nete den  Neumond  481  v.  Chr.  19.  April  4\  der  gleichfalls  nicht 
auf  Sonnenaufgang  fiel  und  abermals  nicht  ekliptisch  war.     Es  blieb 
daher  dem  Petavius  nichts  übrig  als  zu  behaupten,   dass  diese  so 
verbürgte  ©F.  eine   übernatürliche  gewesen  sei,   während  er 
schon  hieraus  hätte  abnehmen  können  und  sollen,  dass  seine  Zeh> 
rechnnng  unrichtig  sei,  dass  die  Archontai  3  Jahre  später ,  als  er 
lehrt,  regiert  haben.     In  dieser  ganzen  Zeit  fiel  nur  der  Neumond 
479  v.  Chr.  27.  Febr,   17}  auf  Sonnenaufgang  in  Kleinasien  und 
nur  diese  ©  F.  des  Frühjahrs  war  total;  der  ?J-  lag  nach  Mar- 
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nach  Voirron  11°  östlich.  Der  Neumond'  des  folgenden  Jahres 
478  ▼•  Chr.  16.  Febr.  21*  fiel  auf  den  Mittag  und  war  von  keiner 
totalen  Finsterniss  begleitet;  der '^  lag  nach  Mayer  9°,  nach  Voir- 
ron 8°  ostlich. 

17.  ©  F.  bei  Corinth  partial  unter  KalKades  Ol.  75, 1=480/79 
oder  478/7  v.  Chr.  im  Sommer,  etwa  $  Monate  oder  ein  Jahr  qml 
6  Monate  nach  Aufbruch  des  Xerxes  und  der  ebengenannten  Son- 
nenfinsternissj  während  Kleombrotos  das  feierliche  Opfer  vollbrachte. 
Herod.  IX.  10:  6  fjXiog  afictQei&rj  iv  xtS  ovQCtvm.  Daranf  besieht 
sich  wahrscheinlich  Seal.  Syn.  p.  319  zu  Ol.  75,1.  Ausdrücklich 
setzt  Herodot  diese  ©  F.  nach  der  Schlacht  bei  Salamis,-  die  am 
20.  Aug.  unter  dem  Archon  Kalliades  gehalten  wurde,  in  das  fol- 
gende Jahr.  Nach  Plutarch  Ages,  II.  1  und  Cornel.  Nep.  Ages.  4 
hat  der  Zog  des  Xerxes  aus  Asien  nach  Griechenland  1  Jahr  6 
Monate  gedauert,  aber  im  Themist.  5  gibt  Coro.  Nepos  ihm  nur 
6  Monate.  Die  partiale  ©F.  unter  Kalliades  ist  die  477  t.  Chr. 
1.  Aug.  ,0*;  der  «Q,  lag  nach  Mayer  0°,  nach  Voirron  6C  westlich. 
Petavius  nahm,  ohne  sich  um  die  vorangehende  totale  ©F.  bei 
Sardes  zu  kümmern ,  den  Neumond  480  v.  Chr.  2.  Oct.  1*,  wobei 
die  Sonne  seinen  Tafeln  gemäss  7  Z.  verfinstert  wurde ;  der  Q>  lag 
nach  Mayer  9°,  nach  Voirron  15°  westlich.  Im  letzten  Falle  fiel 
diese  ©F.  hinweg;  und  hieraas  sieht  man  abermals,  dass  Peta- 
vius  die  Archonten  und  die  daran  gebundenen  Begebenheiten  um  3 
Jahre  zu  früh  gesetzt  hat.  Da  übrigens  die  totale  ©F.  bei  Xerzea 
Aufbruch  auf  den  27.  Febr.  479,  die  des  Kalliades  auf  den  1»  Aug. 
477  v.  Chr.  fiel,  so  sieht  man,  dass  der  Zug  des  Xerxes  von 
Smyrna  bis -Corinth  2  Jahr  6  Monate  gedauert  haben  muss,  wie 
es  die  Länge  des  Wegs,  die  langsame  Bewegung  eines* so  Unge- 
heuern Heere»  nnd  die  Zerstörung  and  mühsame  WiederhersteUang 
der  Schiffbrücke  mit  sich  brachten.  Wollte  man  durchaus  t  von  den 
Angaben  der  Alten,  obgleich  sie  einander  widersprechen,  nicht  ab- 
gehen, so  wäre  anzunehmen,  dass  die  totale  ©F.  des  Xerxes  bei 
dem  Aufbruche  des- Heeres  von  einer  früheren  Station  stattgefunden 
habe,  oder  dass  Kalliades  ein  Jahr  früher  im  Amte  gewesen,  als 
man  glaubte.  Wenigstens  hat  es  478  r.  Chr.  am  12.  Aug.  7*  eine 
partiale  ©F.  gegeben;  der  £1  lag  nach  Mayer  89,  nach  Voirroh  J° 
osttiph;  doch  fiel  dieser  Neumond,  wie  eine  genauere  Rechnung 
entscheiden  kann,  wahrscheinlich  nach  Sonnenuntergang  für  Corinth. 
Der  Neumond  479  v.  Chr.  22.  Aug.  22?  war  nicht  ekliptisch,  denn 
der  Sl  lag  nach  Mayer  15°,  nach  Voirron  7°  ästtten«. 

18.  ©F.  in  Athen.,  unbestimmt,  Ol.  78,4—466/4  oder  40S/2 
v.  Chr.  Fasti  Sic.  p.  162:  d*  tfUog  i£iliKev.  Bei  dem  Neumonde 
466  v.  Chr.  24.  Dec.  19*  lag  der  &  nach  Mayer  6°,  nach  Voirron 
12°  westlich.  Im  Herbste  des  folgenden  Jahres  war  keine  ©  F. 
möglich ;  am  10.  Mai  464  v.  Chr.  21*  lag  der  <tf  riach  Mayer  12°, 
nach  Voirron  6°  östlich  von  der  Sonne.  Sind  die  Olympiaden  aber 
von  774  gerechnet,  so  erhalt  man  die  ©F.  461  v.  Chr.  10.  März 
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h;   der   ^  lag  nach  Mayer  17°,  nach  Voirron  11°  östlich.     Beide 
Vnsternisse  waren  nicht  total. 

19.  ©F.  in  Athen,  unbestimmt,  OL  78,4=461/0  oder  459/8 
.  Chr.  Euseb.  Chron.  au  Ol.  79,  4:  6  ijXiog  i^ikmev.  Hieron. 
[aselbst  p.  131 :  soKs  facta  defectio.  Ebenso  die  armenische  Ueber- 
etzung  p.  338  Mai.  Calvisius  setzte  willkürlich  diese  0F.  ins 
iahr  463  v.  Chr.  30.  April  4A  nach  Hochasien,  weil  sie  nach  ihm 
otal  daselbst  war.  Bei  dem  Neumonde  461  v.  Chr.  10.  März  1* 
ag  der  ^  nach  Mayer  17?,  nach  Voirron  11°  östlich;  er  gebort 
iber  nicht  in  das  besagte  Olympiadenjahr ;  der  Neumond  6  Monate 
später  war  nicht  ektiptisch ,  weil  der  gl  7°  östlich  lag ;  der  ekiip- 
tische  nächtfolgende  460  v.  Chr.  27.  Febr.  4*  fiel  in  die  Nacht. 
Demnach  sind  die  Olympiaden  nicht  von  776  gerechnet  worden. 
Der  Neumond  459  v.  Chr.  12.  Aug.  13%  wobei  der  Sl  nach  Mayer 
1°  östlich,  nach  Voirron  5°  westlich,  gebort  nicht  in  das  bezeich- 
nete Jahr  und  fiel  in  die  Nacht.  In  den  nächsten  12  Monaten  hat' 
es  keine  ©F.  gegeben.  Erst  458  v.  Chr.  27.  Dec.  2*  findet  sich 
die  angegebene  Finsterniss;  der  y  lag  nach  Mayer  16°,  nach  Voir- 
ron  10°  östlich;  sie  war  ganz  oder  fast  total. 

20.  21.  ©F.   in  Athen  bedeutend  nach  Mittag  im  Sommer* 
halbjahr  Krater  dem  Arehon  Pythodor  im  ersten  Jahre  des  peloponne- 
sischen  Kriegs  01.87,1=432/1  oder  430/29  v,  Chr.  Thuc.  II.  28: 
6  tfXiog  ÜziXuzs  fitra  (xsa7}pß()ictv  xcri  niXiv  dvinXrjQ(6d^j  ytvoiisvog 
fLyvoeidfig  *al  dcrigtov  TtvcJv    ixcpctvivTcov,     21.   ©F.   in  Athen 
total   im  Frühlinge  des  zweiten  Kriegsjahres  bei  Einschiffung  des 
Perikles  nach  dem  Peloponnes.     Cic.  De  rep.  I.  16:   com  tota  se 
luna  snb  orbem  solis  subjecisset.     Quinctil.  Inst.  orat.  I.  10,  47: 
cum  Perides  Atbenienses  solis   obscnratione  territos,  redditis  ejus 
rei  caussis,  metu*  libersvit.     Vergh  Val.  Max.  VIII.  11,  1.  Plutarch, 
Perici.  c.  35.  p.  661  Reis.:  xov  ijXiov  InXimtv  avvißrj  nccl   y&- 
viö&ai  GHorog.     Da  Petavios   im  zweiten  Kriegsjahre  keine  0F, 
nachweisen  konnte,  indem  der  Neumond  430  v.  Chr.  23.  Jnli  10fr 
in  die  Nacht  fiel;  so  nahm  er  znr  Hypothese  seine  Zuflucht,  das» 
Cicero,   Quinctilian,    Valerius   und   Plutarch   die  ©F.    im  ersten 
Kriegsjahre  gemeint  hätten;   dies  ist   aber  im  offenbarsten  Wider* 
spruche  mit  Thuc.  II.  56  ff.,  wonach  Perikles  erst.im  2.  Kriegsjahre 
an  den  Seeunternehmungen  der  Athener  Theil  nahm,  nnd  mit  der 
Natur  der  Sache.    Die  ©F.- im  ersten  Kriegsjahre  fiel,    wie  sich 
sogleich  zeigen  wird,   auf  Sonnenuntergang  und  schwerlich  würden 
die  Athener  bei  Sonnenuntergang  sich  nach  dem  Peloponnes  einge- 
schifft haben.     Nach   Petavius   Zeitrechnung  fiel  jene  ©  F.  431  ▼, 
*  Chr.  auf  den  3.  Aug.  5*  30'  nach  Mittag;  der  <£?  lag  nach  Mayer 
9°,  nach  Voirron  3°  östlich  und   betrug  im  ersten  Falle  nach  den 
Tafeln  des  Petavius  11  Z.  20',  nach  den  Mayer'schen  aber  nur 
7,9  Z.    Diese  Finsterniss  war  daher  nicht  so   gross,    dass  man* 
wie  Thuc..  a.  a.  O.  sagt,   die  Sterne  hätte  sehen  können,  sie  fiel 
nicht  in  den   #ioo£,   wie  Thuc  bezeugt,   sondern  in  das  Winter- 


604      Ueber  die  Sonnen*  and  Mondfinsternisse  der  Alten. 

halbjahr;    anch   nicht   prra   (i$arniß(>tav ,    sondern   auf  den    Abend. 
Alle  diese  Widerspruche  heben  sich,    sobald  man   die  Olympiaden 
von  774  rechnet;  jene  Finsterniss  fand  428  ▼.  Chr.  am  1.  Juni  3* 
statt,  der  ü  lflß  nacn  Mayer  15°,  nach  Voirron  9°  östlich.     Die 
0F.  im  2.  Kriegsjahre  erfolgte  427  v.  Chr.  am  21.  Mai  15%  mit- 
hin  bald   nach  Sonnenaufgang;    der  ?J  lag  nach  Mayer  6°,    mch 
Voirron  0°  ostlich.     Sonach  haben  wir  nicht  nothig,  den  genannten 
Gewährsmannern    mit  Petavius   Irrthnmer  aufzubürden;  hat  Thncy- 
dides  einen  Fehler  begangen ,  so  ist  es  nur  der ,  diese  beiden  Fin- 
sternisse nicht  besonders  aufzuführen,  sondern,  wte  es  scheint,  die 
grossere  auf  die  kleinere  zu  beziehen,  was  ihm,  da  er  viel  später 
sein  Werk  niederschrieb,  sehr  leicht  begegnen  konnte.     Noch  wahr- 
scheinlicher durfte  es  sein,  dsss   die  Stelle  bei  Thucydides  durch 
die  altern  Chronographen  verändert  worden  sei.    Uebrigens  gab  es 
im  Jahre  429  vi  Chr.  im  Sommerhalbjahr  keine  ©F.,    daher  der 
Anfang  des  peloponnesischen  Kriegs  eigentlich  in  428  v.  Chr.  fallt 
22.  23.  <[F.  total,    ©F.  partial  in  Athen  im  8.  Kriegsjahre 
unter  Stratokies  ^=424  oder  421  v.  Chr.    Aristophanes  Nub.  581  ff. 
berichtet  als   Augenzeuge,   dass   bei  Kleons  Wahl   znm   Strategos, 
mitbin  binnen  wenigen   Tagen  eine   totale  (£F.  und  partiale  ©F. 
gesehen  worden  sind:  $lta  tov  —  TlacpXayova  ^virf  yQ£ia&ai.otQa- 
xijyov,   tag    oq>Qvg   £wijyo(iEv,    xanotovfisv  Suva   —  j  ffelyvij 
tf  ixliloiTte  tag  68ovg  (vergl.  Her.  VII.  37:   o  ^filto^  hUnmv  t^v 
1%  tov  ovQavov  edqav),  6  S*  tfkiog,  rrjv  d'Qvakkiö*  elg  Iccvtov  tv&icog 
fvvcAxvtfctg,  ov  qxxvuv  Hcpaöxtv  £[ih\  ti  otQccrrjyqau  KXkarf*   äi£ 
Oficog  tllBGÖai  xovxov.  Der  höchst  seltene  Fall,  an  demselben  Orte 
binnen  15  Tagen  eine  (£-  und  0  F.  zu  haben ,  ist  nur  421  v.  Chr. 
zu  Athen  eingetreten ;  denn  am  18.  Jan.  2*  lag  der  ??  nach  Mayer 
17°,  nach  Voirron  11°  ostlich,  wobei  die  Sonnenscheibe  etwa  6  Z. 
verfinstert  wnrde;   und  am  2.  Febr.  7h  lag  der  <£?  nach  Mayer  2° 
ostlich,  nach  Voirron  4°  westlich,  während  der  Mond  ganz  im  Brd- 
schatten  verschwand.     Petavius  setzte  Stratokies  3  Jahre  früher, 
konnte  aber  nur  die  ©F.,  nicht  zugleich  eine  <£F.  binnen  kurzer 
Zeit  nachweisen;    er   fand   den    Neumond  424  am  20.  März  19*; 
der  ??  lag  nach  Mayer  12°,  nach  Voirron  6°  östlich;  diese  Finster- 
niss  war  aber  nicht  partial,    wie  Aristophanes'  und  Thucydides  (s. 
Nr.  22)   bezeugen,    sondern   fast  total.     Eine   ([F.   gab   es  dabei 
nicht,  denn  der  Vollmond  424   am  4.  April  23*   fiel  in  den  Tag 
und    der   nächst  vorangehende  am   5*  März   15*  war  nicht  eklip- 
tisch,  weil  der  <$  26°  vom  Erdschatten  entfernt  lag.     Aus  diesen 
beiden  Finsternissen   geht  schon   mit  grosstmöglichster    Sicherheit 
hervor ,  dass  die  Zeitrechnung  des  Petavius  unrichtig  sei.     Dasselbe 
lehrt  die  Natur  der  Sache.     Jene  beiden  Finsternisse  sollen  bei  der 
Strategenwahl  stattgefunden  haben  und  diese  miisste  natürlich  nicht 
nach,   sondern  vor  Eröffnung  der  Feldzuge,  vorgenommen  werden, 
wie  auch  alle  Archäologen  angenommen  haben.     Nach  Thucydides 
wurden,  wie  er  an  vielen  Stellen  erzählt,   die   Feldzüge  gleich  zu 
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Anfange  de*  &eQog  und  des  fcro,  die,  wie  gesagt,  mit  der  Brau» 
begannen,  eröffnet;     Wäre   nun   Kleon  zur  Zeit  der  ©F.  am  20. 
Mars  gewählt  worden,  so  würden  die  Athener  ihre  Feldherrn  mit- 
ten  in  den  Kriegsoperationen  *  gewählt  haben.     Dieser  Widerspruch 
fällt   sogleich  hinweg,    sobald  man  die   Archonten   3  Jahre  später 
setzt;  denn  dann  fiel  jene  Wahl  und  die  QF.  auf  den  18.  Januar, 
folglich  vor  Anfang  der  Kriegsunternehmungen.     Es  Hesse  sich  ein« 
senden,  dass  Aristophanes  nicht   die  erste  ordentliche   Wahl  des 
Kleon  gemeint   habe,    sondern   entweder  dessen  ausserordentliche 
mitten  im  Sommer  des  7.  Kriegsjahres  (Thuc.  IV.  2.  6.  8.  39.  42.  ff.), 
oder  die  zweite  ordentliche  Ol.  89,  2.  3  im  10.  Kriegsjahre  (Thuc. 
V.   2  ff.)*     Allein  im  7.  Kriegsjahre   fiel   der  elliptische  Vollmond 
425  v.  Chr.  auf  den  9.  Oct,  folglich  nicht  in  die  Mitte  des  digog, 
wie  Thuc.  a.  a.  O.  berichtet;  auch- gab  es  dabei  nicht,  wie  Aristo- 
phanes bezeugt,  eine  ©F.,  denn  die  Netimonde  425  am  24.  Sept 
und  am  24.  Oct.  waren  nicht  ekliptisch.     Der  zweite  Einwurf  widert 
legt  sich  eben  so 'leicht;   denn  im  10.  Kriegsjahre,    nach  Petavius 
422  v.  Chr.,  fiel  der  ekliptische  Vollmond  im  Frühjahre  am  13.Febr« 
auf  den  Mittag.     Wollte  man  das  10.  Kriegs  jähr  nach  Oll.  von  774 
v.  Chr.  rechnen,    so  fiel  der   ekliptische  Vollmond  des  Frühjahres 
419  v.  Chr.  anf  den  10«  Jan.  5*,  wobei  aber  die  Mondscheibe  nicht 
verfinstert  wurde;  .der  «J?  lag  nach  Mayer  13°,   nach  Voirron  19° 
westlich.    Sonach  kann  Aristophanes  von  keiner  andern  Wahl  Kleons 
gesprochen  haben,   als  von  seiner  ersten   ordentlichen   unter  Stra- 
tokies im   8.  Kriegsjahre;    und  dass  dieselbe  wirklich  im  Januar 
stattgefunden ,  beweist  die  Ueberlieferung ,  welche  Scaliger  in  irgend 
einem  angedruckten  Scholiasten  fand ,  dass  jene  ©  F.  am  16.  An» 
thesterion  (Av&saTrjQiavog  smy  liti  dexa)  stattgefunden  habe.     Der 
16.  Anthesterion  entsprach  stets    dem    18.  Jan.,    wie  sich  gezeigt, 
und  eben  auf  diesen  Tag  fiel  die  ©F.  bei  Kleons  Wahl  421  v.  Chr 
Die  ©F.  des  Petavius  am  20.  März  fiel  in  den  Munychion,    also 
2  Monate  zu  spät ;     nach   Metons  Monaten   in   den  Elaphebolion. 
Man  wolle  nicht  einwenden,  dass  Scaliger  diesen  16.  Anthesterion 
selbst  geschaffen  habe,  denn  in  diesem  Falle  hätte  er  den  pelopon- 
nesischen   Krieg  und  die  Olympiaden  3  Jahre  später,    als  er  thut, 
setzen  müssen ;  er  würde  die  ©F.  am  18.  Jan.  421,  statt  der  vom 
20.  März  424  berechnet,  den  Athenern  feste  Sonnenmonate  zöge« 
schrieben  ,  sich  selbst  nicht  wiederholt  widersprochen  haben.   Ausser 
diesen  beiden  Finsternissen  hat  der  Scholiast  zu  Aristophanes  noch 
eine  (£F.  in  derselben  Zeit  uns  aufbewahrt.     Er  sagt  Nub.  581: 
imiöii  ixkutyig  iyivizo  (SeX^vtjg  tü>  nQOxiqm  hn  ln\  HtQctTOHXiovg 
BoriÖQopi&vi ,  womit  Scalig.  Syn.  übereinstimmt:  t%Xutyig  OtJUjvi?? 
Botjö<>0(iußVf    nlywq   taxtt^ivov    KXimv    CxQatrjyog  i%eiQorovrjd^t;. 
Zu  den  Worten  des  Aristophanes:  6  fjXtog  nfv  &QvaXXiöJ  £wsÄkv- 
tictg  bemerkt  der  Scholiast:  h.Xsityig  tfXiov  iyivtxo  Kater  riva  Tv^mr 
KXwvog  %eiQotovovn£vQv.     Offenbar,  hatte   der   Scholiast .  an  die 
ausserordentliche  Wahl  des  Kleon  vor  Stratoklea  unter  Euthynos, 
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«»voll  Tboc.  IV.  2  ff.  spricht,    gedacht  and  irgend  wo  eine  <£F. 
im  Bodromion  ~  August  beobachtet  aufgezeichnet  gefunden.      Dass 
Rleon  nach  Thucydides  nicht  im  getarn*,   folglich  nicht  im   Bodro- 
arion,  sondern  in  der  Mitte  des  Sigog  gewählt  worden  war,   hatte 
der  Scboliast  nicht  bedacht ,  sonst  würde  er  Thucydides  nicht  wi- 
dersprochen  haben.     Genug,  dass  unter  Euthynos.re»  ngorigm  im 
im  Bodromion  eine  (£F.  eingetreten  war,  und  in  der  That  fiel  der 
Vollmond  423  v.  Chr.  18»  Aug.  16*  in  den  Bodromion;  der  &  Jag 
nach  Mayer  18%  nach  Voirron  12°  östlich.     Petavins,    da  er  tos 
den  beiden  Finsternissen  des  Aristopbanes  bei  Kleons  Wahl    keine 
(F.  nachweisen  konnte ,    baute* auf  die  unrichtige  Nachricht  beim 
Scholiasten  und  hielt  sich  blos  und  allein  an  die  {F.  425  am  9.0ct.  8* 
(ft  nach  Mayer  8°  östlich,  nach    Voirroa  3°  westlich);   diese  fiel 
aber  nicht  in  to  nrno'tfoov  ttog  und  nicht  weder  nach  den  Sonnen* 
monaten  noch  nach  den  Mondmonaten  der  Griechen  in  den  Bodro- 
mion ,  sondern  im  ersten  Falle  in  den  Mamakterion ,  im  zweiten  ia 
den  Pyanepsion  (Ideler,  -  Chron.  I.  383)«     Uebrigens  wolle  man  die 
Worte  des  Scholiasten  tni  £vQctto%Xiovg  nicht  auf  eine  <£F.  wäh- 
lend des  Archontenjahres  des  Stratokies  im  Herbste  beziehen ,  denn 
der  Vollmond   422  v.  Chr.  7.  Aug.   fiel  auf  den  Mittag    und  aus- 
drucklich ist  die  Rede  vom  vorangehenden  Archontenjanre*   Dagegen 
ist  oben  nachgewiesen  worden ,  dass  zwischen  Thucydides  und  Xe- 
nophon  1  Jahr  ausgefallen,  ufid  in  diesem  Falle  würfle  die  ([R.  423 
v.  Chr.  allerdings  in  das  Archontenjahr  des  Stratokies  kommen. 

24«  0F.  in  Athen  partial  gleich  zu  Anfange  des   Frühjahrs 
und  des  #^oo?  im  8.  Kriegsjahre  unter  .Stratokies  =t=  Januar  421  v. 
Chr.    Thnc.  IV.  52:   tov  faqrtyyouitfoif  &iqx>vg   tv&vg  rov  tfkiov 
ixhnig  tt  fyfrrro.    Diese  0  F.  ist  die  eben  besprochene  (No.  23.) 
bei  Kleons  ordentlicher  Wahl  am  16.  Anthesterion,  421  ▼.  Chr.  18. 
Jan.  2*;   <ff  nach  Mayer  17°,   nach  Vofrron  11°  östlich.     Sie  fiel 
also  auch  nach  Thucydides  in  den  Anfang  des  attischen  Frühjahrs 
und  war,  womit  Aristopbanes  stimmt,  unbedeutend.     Die  ©F.  des 
Petavius  424  am  20.  März  19*  war,    wie  gesagt,    total  (<tf  nach 
Voirron  6°  ostlich)  und  widerspricht  allen  Ueberliefernngen  und  der 
Natar  des  attischen  Kriegswesens.     Im  vorhergehenden  Jahre  hat 
es  wahrend  des  Sommerhalbjahres  keine  ©F.  gegeben,   denn  die 
Conjunction  422  v.  Chr.  am  28.  Jan.  9*  fiel  in  die  Nacht  und  der 
tJ  lag  19°  östlich  nach   Voirron.     Da  nun  das  8.  Kriegsjahr  ge- 
mäss Thucydides,    wie  sich    gezeigt,    ein  Jahr  früher  begann,  so 
mnss  ein  Ölympiadenscbreiber ,   dem  diese  Fkisterniss  nicht  passte, 
jene  die  ©F.  bezeichnenden  Worte  aus  dem  9»  Kriegsjahre  in  das 
&  übertragen  haben. 

26.  <£F.  in  Syracus  total,  21  oder  22  Tage  vor  dem  27. Kar- 
gos (Metagitn,),  folglich  am  10.  oder  11.  Juli  im  19.  Jahre  des 
nefoßO(Miesi8chen  Kriegs  während  des  Sommerhalbjahres  s=s  Jan. — 
Jt*  411  v*  Chr.  Thud.  VII.  60:  j  osXyjvrj  i%ltln*i.  Plutarcb, 
Nik.  &&  P*  39$  Reisk, :  j£&inrev  tj  otXyvri  tijg  vvnvog  .  Diod.  Sic. 
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Kill«    12»  p.  551  Sylb»:   i£{Afs*f»  tf  9zl*py  irjf  iwifafc  v*xto£. 
Polyb.   Bxc.  IX.  19:    tijg  atXfjvrjg  t%UnovOm$  iH0i8atfi0vttaac  »6 
xi  öaivov  nQO<fti(uuvov<Sirjg  1*4*%*  rVv  «vcrfi/y^*«  Vergl.  Quinct.  Inst 
or.   I«    10»  48.     Bei  dem  Vollmonde  410  ▼.  Chr.  1.  Jan.  3*  lag  dar 
£},  nach  Mayer  2°  östlich,   nach  Voirron  4°  westlich;    im  vorher- 
gehenden Jahre  411  vt  Chr.  9.  Juli  13*  lag  der  <tf  nach  Mayer  7°, 
nach    Voirron  1°  ostlich.     Petaviua  hielt  «ich  naturlich  an  die  (£F. 
413  v*  Chr.  2&  Aug.  7*,  wobei  der  'y  nach  Mayer  4°  datlich,  nach 
Voirron  2°  westlich  lag;   diese  fiel  aber  nicht  in  den  &ifo$3  wie 
Thucjdides  umständlich  erzählt,  sondern  in  den  %ti^oivy  so  dass 
die  Zeitrechnung  des  Petavius  mit  ihren  eigenen  Waffen  geschlagen 
wird.      In  jener  ganzen  Zeit  ist  nur  411  v.  Chr.  eine  totale  <£F» 
auf  den  10.  Juli  gefallen,    wodurch  die  besagte  Zeitrechnung  bei 
Thucydides  ausser  Zweifel  gesetzt  wird, 

26.  (£F.  in  Athen  unbestimmt  Abends  zu  Anfange  des  0s*£o? 
im  25.  Kriegsjahre  unter  Kallias=Jan. — Juli  404  v.Chr.  Xen.  Hell. 
I.  6,  1:  17  (SeXrjvti  i^ihnsv  ianiQag.     Bei  dem  Vollmonde  404  ▼* 
Chr.  23.  Febr.  8*  lag  der  y  nach  Mayer  9°,  nach  Voirron  3°  öst- 
lich ,    daher    die  Verfinsterung   des   Mondes   total  war.      Petavios 
konnte  im  26.  Kriegsjahre  gemäss  seiner  Zeitrechnung  gar  keine 
<£F,   nachweisen,    denn  der  Vollmond   407  v.  Chr.  25.  April  19* 
fiel  in  die  Tagesstunden,     Er   ging  daher   so  weit  zu  behaupte», 
Xenophon  habe  a.  a.  O,  in  den  Worten:  naQaXtfXv^otog  iföti  tov 
Iqovov  x«l  toJ  noXipq»   tsxtccqcov  *al    bI'kooi  haiv  die   Wahrheit 
nicht  gesagt,  sondern  eine  (£F.  aus  dem  26.  Kriegsjahre  ins  26. 
gesetzt,  und  so  fuhrt  nun  Petavius  die  £F.'406  v.  Chr.  16,  April 
10*  (ß  nach  Mayer  4°,  nach  Voirron  10°  westlich)  aus  dem  26> 
Kriegsjahre   als  die  von  Xenophon  bezeugte  hervor.     Indessen  fiel, 
diese  ([F.  nicht,  wie  Xenophon  erzahlt,  auf  den  Abend  (iöni^a)f 
sondern  auf  Mitternacht,  auch  war  sie  sehr  unbedeutender  Grossei 
Pingre*  und  Rüroker  erwähnen    zwar  eine  <£F»  im  25.  Kriegsjahre 
des  Petavius  407  v.  Chr.  20.  Oct.  16*  30'  (5  Uhr  früh),  diese  fiel 
aber  gar  auf  den  Morgen  und  nicht  in   den    &ioof.     Uebrigens 
setzen  die  gewöhnlichen  Fasten  den  Kallias  nach  Petav's  Zeitrech» 
n'ungen  2  Jahre  später  als  Xenophon;   gewiss   aber  mnss  eher  den 
Fasten  der   Irrthum  zugeschrieben  werden,    als  Xenophon,   da  er 
Augenzeuge  war. 

27.  ©F.  in  Born  total  an  den  Nonen  des  Juni  (Juni/Juli)  u.  c. 
360=401  v.  Chr.  (Ideler,  Chron.  II.  156).  Ennius  bei  Cicero  De 
rep.  I.  16 :  anno  CCCL.  fere  post  Romam  conditam  Nonis  Junis 
«p/t  luna  obstüü  et  nox*  Atque  hac  in  re  tanta  inest  ratio  atqne 
sollertia,  at  ex  hac  die,  quam  apud  Ennium  et  in  Maximis  Annan 
libus  consignatam  videmus,  snperiores  solis  defectiones  reputatae 
sint,  usque  ad  illam,  quae  Nonis  Quintilibus  fuit  regnante  Romain» 
Diese  Worte  werden  dem  Scipio  in  den  Mund  gelegt  und  dieser 
setzt  im  ganzen  genannten  Boche  Roms  Erbauung  ins  Jahr  751  vc 
Chr.,  wie  Ideler  a.  a.  O.  nachweist,  daher  o»  c.  36Q=401  r.  Chn 
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ist.  Im  Jahre  40l  ▼.  Chr.  1.  Juli  IT*  57'  lag  der  &  nach  Mayer 
1°  Ö#  ostlich,  nach  Voirron  5°  westlich.  Da  diese  ©F.  von  Augen- 
zeugen in  die  Annalen  eingetragen  war  und  den  römischen  Astro- 
nomen zur  Grundlage  der  Mondknotenbewegnng  diente,  so  gehört 
sie,  von  Cicero  und  Ennius  bestätigt,  zn  den  sichersten  des  gan- 
zen AHerthums.     Vergl.  Seyffarth,  Chron.  sac.  p.  328. 

28-  ©F.  in  Athen  von  unbestimmter  Grösse  im  QiQog  des  29. 
Jahres  des  peloponnesischen  Krieges  unter  dem  Archon  Pythodoros 
acsJan. — Juli  401  v.  Chr.  Xen.  Hell.  II.  3,  4:  xctta  tovxov  top 
tunQOV  «fol  iJMou  Ixlntyiv.  Petavius  hielt  sich  an  die  ©F.  404 
i.  Chr.  2.  Sept.  21\  welche  7  Z.  betrug;  der  gl  lag  nach  Mayer 
6°,  nach  Voirron  12°  westlich.  Demnach  hat  es  in  diesem  Jahre 
gar  keine  ©F.  gegeben,  auch  fiel  die  Petavius'sche  nicht  in  den 
0iooc,  sondern  den  %upciv.  Erst  3  Jahre  später  401  v.  Chr.  1. 
Jnli  18*  findet  sich  diese  ©F.,  dieselbe,  welche  auch  in  Rom  total 
war  (No.  27),  und  demnach  müssen  die  Archon ten  und  der  pelo- 
ponnesische  Krieg  3  Jahre  später  gesetzt  werden,  als  Petavius  that 

29-  0F.  zu  Corinth  mondsichel formig  (etwa  11  Z.)  im  4>i{>og 
Jan. — Juli  des  ersten   Jahres  des   corinthischen  Kriegs  unter  dem 
Archon  Eubolides  =  391  v.  Chr.     Xen.   Hell.   IY.  8,  10:    ovvog 
«vrov  hA  t«   ipßoXy,     6  tjktog  prjvoEiStig  $o£e  tpctvijvai.     Plut. 
Agel.  c  17.  Vol.  VIII.  654  Reisk  :  Spa  zov  ijXiov  biktinovxit  xai 
ytwofisvov  fitjvosiSij  xaxuSev.     Petavius  mnsste  naturlich  die  0F. 
394  v.  Chr.  14.  Aug.  23*  nehmen,   die   9  Z.  betrug;  der  <tf  lag 
nach  Mayer  2°  östlich,   nach  Voirr6n  4°  westlich.     Sonach  hat  es 
an  diesem  Tage  keine  mit  blossen  Augen  sichtbare  ©  F.,  geschweige 
ehte  mondsichelförmige   gegeben.     Eine   solche   findet  sich   erst  3 
Jahre  später  391  v.  Chr.  14.  Juni  1*;  der  <tf  lag  nach  Mayer  7°, 
nach   Voirron  2°  ostlich.     Uebrigens   fiel  die  ©F.  des   Petavius 
nicht  in  den  &iQog,  sondern  den  gei/bto)?. 

30.  31.  32.  Drei  <[FF.  zu  Babylon  in  6raonatlichen  Zwischen- 
räumen mit  bedeutenden  Schwierigkeiten.     No.  30:  von  unbestimm- 
ter Grösse  im  Jahre  366  der  Nab.  Aera,  26/27  Thoth,  30  Minuten 
vor  Sonnenaufgang;   Ol.  99,  2  unter  dem  Archon  Phanostratos  im 
Monat  Paseideon  =  383  v.  Chr.  22.  Dec.  16\     Ptolem.  Alm.  IV. 
10.  p.  275.  H.     Ihm  gemäss  Seal.  Syn.  p.  324:  IxJUi^ig  oekyvrig 
tlocnöemvog.    No.  31:  unbestimmt;  Aer.  Neb.  366  am  24/25.  Pha- 
menoth,  Ol.  99,  2  unter  demselben  Archon  im  Skirophorion  =  382 
*>  Chr.  18.  Juni  6*.     Ptol.  Alm.  IV.  10.  p.  277.  H. ;  Seal.  Syn.  p. 
$84 :  tnkwtyig  CeX^vTjg  Jäccooqpooiravog.     No.  31 :  total ;  Aer.  Nab. 
$67  am  16/17.  Thoth,  Ol.  99,  3  unter  dem  Archon   Euandros  im 
(Gideon =382  v.  Chr.  12.  Dec.  9\     Ptol.  Alm.  IV.  10.  p.  278.; 
$c*Rg.  Syn.  P«  ^24 :  ^xkeitpig  •  asl^vr^g  Tloaudscovog.  No.  30  berech- 
ne Petavius  (Doctr.*  temp.  I  497)  nach  vier  verschiedenen  Tafeln, 
ßrtiA  «ine  Finsterniss  von  3  Z.,  aber  die  Conjunction  erfolgte  nach 
$orrt#**ufgang,  daher  sie  in  Babylon  nicht  gesehen  werden  konnte. 
\u(  *k**elbe  E'gebniss   kam  Ideler   (Abhh.  der  Berl.  Acad.  1814 
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••    221  ff)*  der  dieselbe  nach  den  neuesten  und  besten  Tafeln,  nach 
Tay  er  und   Burg  berechnete«     Aus   demselben  Grunde  setzten  die 
berliner   Astron.  Tafeln  IT.  B.  1776  p.   121   an  die  Stelle  dieser 
£  F.  ohne  allen  Grund  die  <£F.  882  v.  Chr.  12.  Dec.  10*,  welche 
otal   und  in   Babylon   sichtbar   war.     Erst   Bouvard   und   Voirron 
s.   oben  p.  587)  machten  die  Entdeckung,  dass  die  bisherige  hun- 
lert jährige  Mondknotenbewegung  falsch    sei   und  dass. der  ^   bei 
ener  Finsterniss  etwa  5°  40'  westlicher  gelegen  haben  müsse.   Am 
52.  Dec.  888  v.  Chr.  16*  lag  der  <$  nach  Mayer  10°i  nach  Voir- 
•on    4°   ostlich   Ton  der  Sonne.     No.  29   gab   dem   Petavius  eine 
Finsterniss  von  7,  Z.;  am  18.  Juni  882  ▼.  Chr.  6*  lag  der  Sl  nach 
Mayer  7°  45',  nach  Voirron  2°  östlich.     No.  30  war  nach  Petavius 
total ;  der  <jy  lag  nach  Mayer  2°  östlich,  nach  Voirron  3°  westlich. 
Da  von  diesen, 3  zusammenhängenden,  einander  bestätigenden  Fin- 
sternissen sehr    viel    abhängt ,    so   dürfen  die  Bedenken  *  nicht  mit 
Stillschweigen  tibergangen  werden,    welche    dabei   erhoben  werden 
könnten.    Zunächst  waren  diese  3  (£  Ff.,  da  sie  ans  Babylon  stamm- 
ten,   ursprünglich  gewiss,  bevor  sie  Hipparch  oder  Ptolemäus  auf 
die  griechische  Zeitrechnung  und  die  Nabonassarsche  Aera  reducirt, 
an  gewisse  Jahre  babylonischer    Könige  gebunden,    und  da  Hesse 
sich  denken,  dass  Ptolemäus    diese  3  Finsternisse  irrtümlich  ein 
Jahr  zu  spät  gesetzt  habe.     In  der  That  lässt  sich  von  Seiten  der 
Astronomie  nichts  dagegen  einwenden;    die  Tafeln  geben,    sobald 
man  jene  (£  Ff.  im  366*  Jahre  der  Nab.  Aera  um  1  Jahr  früher  setzt, 
drei  (£Ff.  hintereinander  in  6monatlichen  Zwischenräumen.     Denn 
383  v.  Chr.  am  2.  Jan.  4*  lag  der  <($  nach  Mayer  18°,  nach  Voir- 
ron 12°  östlich,  wobei  man  fast  dieselbe  3zöllige  <£F.  erhält,  die 
Ptolemäus   für  das   folgende  Jahr    angibt.  .  Sechs    Monate    später 
383  v.  £hr.  29.  Juni  4*  lag  der  ft  nach  Mayer  14°,  nach  Voirron 
8°  östlich.     Sechs  Monate   später   383  v.  Chr.  22.  Dec.   16*  lag, 
wie  gesagt,  der  £?  nach  Mayer  10°,  nach  Voirron  4°  östlich.     Man 
sieht  also,  dass  es  drei  ([Ff.  hintereinander  in  6monatlichen  Zwi- 
schenräumen gegeben  hat,    auch   wenn  man  die   eiste  um  1  Jahr 
früher  setzt»  als  Ptolemäus  thut.     Dagegen,  ist  zu  bemerken,  dass 
diese  3  Finsternisse  von  Hipparch  herrühren,  dessen  Zuverlässigkeit 
überall  sich  bewährt  hat,  dass  derselbe  jenen  Archonten  viel  näher 
stand,  als  Ptolemäus,  dass  damals  die  Zeit  der  Archonten  und  der 
persischen  Könige  wohl  bekannt  war.     Zweitens  Hesse  sich  einwen- 
den, dass  jene  3  (£  Ff.  nicht  unter  babylonischen  Königen ,  sondern 
unter  den  genannten  Archonten   stattgefunden  haben,    dass  mithin 
dieselben,  weil  alle  Archonten  3  Jahre  herabgerückt -wurden,  3  Jahre 
später  gesetzt  werden  müssen.     Dieser  Einwurf  aber  erledigt  sich 
von  selbst;  Ptolemäus  setzt  sie  ausdrücklich  nach  Babylon  und  grün- 
det darauf  seine  Rechnungen ,    die   er,    wären  sie  in  Griechenland 
beobachtet  worden,   nicht  nöthig  gehabt  hätte.     Auch  widerspricht 
dem  die  Astronomie;  denn  3  Jahre  später  im  Herbste  380  v.  Chr. 
21.  Oct.  23*  fiel   der   ekliptische  Neumond  in  die  Tagesstunf*" 

Archiv  f.  Phil.  «.  Paedag.  Bd.  XIV %  Hft,  4.  39 


610      Ueber  die  Sonnen-  und  Mondfinsternisse  der  Alten. 

Dasselbe  gilt  von  der   Opposition  379  ▼.  Chr.  am    10.  Od  18* 

Dass  die  Archonten  dieser  Zeit  wegen  der  an  sie  gebundenen  Fin- 
sternisse nicht  3  Jahre  später  gesetzt  werden. dürfen,  wird  sogleich 

aus  mehreren  Beispielen  hervorgehen.  Man  sieht  also ,  die  <£  F.  3Ä3 
v.  Chr.  22.  Dec  16*  lässt  sich  in  keiner  Weise  hinwegbringen, 
daher  Boavard  and  Voirron  vollkommen  Recht  hatten,  dieselbe  für 
eine  constatirte  zu  halten,  am  eine  richtigere  hundertjährige  Bewe- 
gung des  Mondknotens  darauf  zu  gründen. 

-88.  ©F.  zu  Theben  in  Böotien  total  unter  dem  Archon  Timo- 
krates  Ol.  104,  1  (?)  im  Sommer  =  36 1/3  oder  362/1  v.  Chr.  in 
der  Zeit  von  Pelopidas  Tod.  *  Plutarch,  Pelop.  31.  p.  389  Reis.: 
o  tjUog  i£ikme  nttl  axovog  &v  tfft&a  H*  *w>*«'  hsjtv.  Diod.  Sic 
XV.  80*  p.  65.  Wess. :  cvvißff  tov  ijku>¥  h&vxuv.  Nach  ihnen 
Seal,  Syn.  p.  32 6 r  tfilev  inkettyig.  Calvisius  konnte  keine  andere 
©F.  nachweisen,  als  die  864  V.  Chr.  13.  Juli  23*  (Q,  nach  Majer 
6°,  nach  Voirron  12°  westlich);  sie  betrog  aber  nach  Mayer  nur 
4  Z.  and  fiel  nach  Voirron  gänzlich  hinweg ,  daher  man  vermuthen 
könnte,  die  Olympiaden  wären  hier  von  774  v.  Chr.  gerechnet 
worden.  Allerdings  findet  sich  eine  ©F.  361  ▼.  Chr.  am  11.  Mai 
20*;  es  lag  der  ££  nach  Mayer  1°,  nach  Voirron  7°  westlich;  diese 
fiel  aber  wot  Antritt  des  Timokrates  und  war  ebenfalls  unbedeutend. 
Die  einzige  totale  ©F.  dieser  ganzen  Zeit  ereignete  steh  365  v. 
Chr.  am  23.  Juli  5*;  der  &  lag  nach  Mayer  2°  östlich,  nach  Voir- 
ron  3°  westlich.    Hieraus  folgt,  dass  Timokrates  im  vsihergehen- 

.  den  Jahre  Archon  gewesen,  mithin  Chion  Ol.  103,  4,  oder  einer 
seiner  nächsten  Vorgänger  pseudoepenym  gewesen  sein  müsse,  und 
dies  bestätigt  Xen.  Hei.  VII.  4, 19—32.,  wonach  die  Sehlacht  bei 
Olympia  in  der  Zelt  der  olympischen  Spiele  anter  dem  vorhergehen- 
den Archon  gehalten  worden  ist.  Dens  die  olympischen  Spiele 
wurden 9  wie  sich  eben  gezeigt,  in  alle  den  Jahren  v.  Chr.  gehal- 
ten, die  mit  4  getheilt  2  zum  Rest  haben.  Wie  unsicher  hier  die 
Archontenreihe  war,  ersieht  man  schon  aus  Isaeus  p.  57;  33,  der 
vom  Archon  Arimnestos  Ol.  91,  1  bis  Timokrates  52  Jahre  zahlt, 

„  während  ach  nur  51  finden,  wie  schon  Clinton  Fast.  Hei.  zu  OL 
104,  1  bemerkt  hat  Es  folgt  sonach  aus  jener  totalen  ©  F.  unter 
Timokrates,  dass  Archon  Chion  oder  ein  anderer  seiner  nächsten 
Vorgänger  im  Archonlcnverzeichnisse  um  1  Jahr  au  spät  gesetxt 
worden  ist.  Schon  Calvisius  ist  von  der  gewohnliehen  Archonten- 
liste  hier  abgegangen  und  setzt  Pelopidas'  Tod  unter  den  vorher- 
gehenden Archon,  was  er  nicht  mittag  hatte,  da  die  Zeit  des  Ti- 
mokrates durch  die  ©F.  bestimmt  ist. 

34»  ©F.  in  Syrakns  unstreitig  total  oder  fast  total  wahrend 
der  dritten  Heise  Flato'a  nach  Sicilien  Ol.  104,3—862/1  oder 
86CV59  v.  Chr.  Pkitarch,  Dion.  19;  p.  286  Reis.: 'EAtytwv—jUov 
fltyottvfv  gtdsupiv  xal  ywoiAivyg  wg  npxlns  Oavpatfalg  Aw  tov 
ry^wov  SmQidv  üaßev  aqjvqiov  reeXavrov  •  Wollte  man  sich  an 
die  gewöhnliche  Olympiadearechoung -halten,  s*  wäre  diese  ©F. 
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on  der  ebengenannten  nicht  verschieden  gewesen.  Indessen  bat 
chon  Petavius  bemerkt,  dass  Helikons  0F.  8  Jahre  später  er- 
bigt sein  müsse,  daher  er  sich  an  den  Neumond  357  v.  Chr.  28« 
?ebr.  22*  hielt,  wobei  jedoch  nur.  3  Z»  südlich  die  Sonnenscheibe 
verfinstert  wurde.  Der  ß  lag  nach  Mayer  4°,  nach  Voirron  10° 
westlich ,  so  dass  eine  totale  ©F.  erfolgte. 

35.  (£F.  In  Sicilien  total  OL  105,4  unter  dem  Archon  Agar 

thokles   (Diod.  XYI.  9)  =  357/6  oder  355|/4  v.Xhr.    Plut.  Nie. 

23.   p.   894  Reisk.:   nettf  Sv   %q6wop  Iptkiw  Sq*q  ix  Zaxvv&ov 

nXeiv    inl  Aiovv6wv  ixhnovoyg  ttjq  aehjvtjg  ovdep   duxTa(>a%&e\g 

dvr^x&ri .  Plut.  Dion.  c.  24 :  ami  idg  anovöag  xal  Tag  vevopianivag 

KctTev%ag  i£ikmev  r\  tfeJIqvi}*  QuinctiL  Inst.,  orat.  1. 10,  48:  Dion, 

cum  ad  destruendarn  Didnysii  tyrnnnideni  veuit,   noü  est  tali  casn 

deterritus.     Calvisius  hielt  sich  mit  Recht  an  den  Vollmond  857  v, 

Chr.  9.  Aug.  7\  wobei  aber  nach  ihm  mir  4  Z.  verfinstert  worden; 

der    <JJ   lag   nach  Mayer   10°,   nach  Voirron   dagegen   4°   östneh. 

Ebenso  war  die  ([F.  864  v,  Chr.  3.  Dec.  9*  total;    der   ft  lag 

nach  Mayer  10°,.  nach  Voirron  4°  ostlich.     Da  die  Archontev  dieser 

Zeit  nm  1  Jahr  au  spät  Stehen,  wie  die  ©F.  No.  33  gezeigt  hat, 

so  bat  Diodof.  unstreitig  diese   Begebenheit  1  4abr  früher  setzen 

wollen.     Uebrigens  passt  die  <£F»,  354  v.  Chr.  am  3*  Dec  deshalb 

nicht,  weil  sie  in  den  Winter  fiel,   wo  keine  Seeqnteraehmangen 

stattfanden.     Die  Mondfinsternis*  856  v.  Chr.  29.  Jun  18*  fiel  in 

den  Tag,  die  folgende  355  am  18.  Juli  war  nicht  total« 

36.  ©F.  in  Rom  anbestimmt  bei  Sonnenaufgang   unter  den 
Consuln  C.  Mart-  Rutilus   und  T.  Man!.  Torquatus  u.  c  409  = 
842/1  v.Chr.  (s.  oben  p.  591)  nach  den  Kai.  Quintil.  Liv.  VII.  28: 
nos  interdiu  visa  intendi.     Ebenso  Jul.  Öbseq.  c.  22  zu  denselben 
Coosuln.     Calvisius  nahm  gegen  die  Fasten  die   2  Jahre  spatere 
©F.  340 v.  Chr.  14.  Sept.  18*  a%  weil  sie  auf  Sonnenaufgang  fiel 
und  weil  die  Sonne  9  Z.  nördlich   verfinstert  wurde;    aber  der  <ff 
lag  nach  Mayer  5°  östlich ,  nach  Voirron  0°  westlich ,    daher  mar 
ein  sehr  kleiner  Theil  der  südlichen  Sonnenscheibe  verfinstert  wurde; 
die  Parallaxe  betrug  15'.     Herbart  von  Hohen  bürg  hielt  sich  an  die 
Finsternisse  bei  Sonnenuntergang  in  dieser  ganaen  Zeit,  fand  aber 
erst  6  Jahre  spater  eine  solche  j    wie  tollte  aber  Lfrius  einen  Irr- 
tbum  von  C  Jahren  begangen  haben?    Der  Neumond  348  v,  Chr. 
17.  Oct.    20*  fiel  allerdings   auf  Sonnenaufgang,    war   aber  nicht 
eklijrtisch;  der  <tf  lag  nach  Mayer  279*  nach  Voirron  22°  östlich. 
Der  nächstfolgende   Neumond   342  V.  Chr.  12.  Mai  7*  war  wenig 
ekliptisch    (der  &>  lag  nach  Mayer  8°,   nach  Voirron  13°  westlich) 
und  fiel  nach  Sonnenuntergang.     Bei  der  Conjunction  842  v.  Chr. 
7.  Oct.  lag  der  ?J  nach  Mayer  19°,  nach  Voirron  13°  östlich,  sie 
erfolgte  „aber   erst   nach  Sonnenuntergang   gegen    10  Uhr.     Sechs 
Monate  später  34 1  v.  Chr.  1.  April  lag   der  &  nach  Mayer  14°, 
nach  Voirron  8°  Östlich ,  daher  keine  Finstermss  möglich  war.   Da- 
gegen fiel  die  fast  totale  ©  F.  341  v.  Chr.  25.  Sept.  19*  (%? 

39* 
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Mayer  11°,  nach  Voirron  6°  östlich)  auf  Sonnenaufgang,    schrie 
aber  in  das  folgende  Consulat  zu  gehören.     Es  bleibt  daher  nick 
übrig  als  anzunehmen,  dass  die  Kai.  Juliae  damals  wegen  Verwirre^ 
des  römischen  Kalenders  auf  den  26.  September  fielen,    oder  dass 
Livius  das  Consulat  des  T.  Manl.  Torquatus  ein   wenig   zu  weit 
ausgedehnt  habe.     Aus  den  Worten  des  Livius :  Prodigitim  extempl.« 
Jedicationem  secutum,  simile  vetusto  montis  Albani  prodigio  (1.31); 
namqile  et  lapidibus  pluit  et  nox  interdiu  visa  intendi ,  konnte  ge- 
schlossen werden,  dass  in  den  letzten  Jahren  des  Tullus  Hostilios 
(-J*  639  v.  Chr.)  beide  Erscheinungen,  ein  Steinregen  und  eine  totale 
Sonnenfinsternis*  bei  Sonnenauf-  oder  Untergang  erfolgt  seien.  Aber 
die  einzige  totale  ©F.  jener  Zeit  640  v.  Chr.  6.  Mai  9*  (ß  uack 
Mayer  2°  ostlich,  nach  Voirron  4°  westlich)  fiel  in  die  Nacht  Auck 
spricht  Li?.  I.  31  nur  von  einem  Steinregen. 

37.  C  F*  De'  Arbela  bedeutend  (to  nokv)  kurz  vor  Sonnenauf- 
gang im  Pyanepsion  (Septemb.)  im  Jahre  von  Alexandriens  Erbau- 
ung, die  Solin.  c.  32.  42  unter  die  Consuln  Luc.  Pap.  Cursor  und 
C.  Pötelius  (332  v.  Chr.)  OL  112,(1) =332/1  v.  Chr.  setzt,  m 
7-  Jahre  Alexanders  (332  v.  Chr.),  11  Tage  vor  der  Schlacht  bei 
Arbela,  welche  Plutarch  Camill.  c.  19  auf  den  25.  Boedromion 
setzt.  Cic.  De  div.  1.  53:  si  luna  paüllo  ante  solis  ortum  defe- 
cisset  et  in  siguo  Leonis ,  fore  ut  armis  Darius  et  Persae  —  prae- 
lio  vincerentur.  Arrian.  Exp.  Alex.  III.  7,  6:  ivxav&a  ovmtavtt 
xov  tfroorov  xoi  xi\g  tfcAqvqg  T0  nokv  ixlmhg  iyivsvo ;  dewelbe 
15,  7:  xovxo  %6  xilog  xy  pd%y  xavxy  iytvexo  bei  &Qyovxog'A$i[' 
vttlotg  A^icxotpavovg  p,r\v6g  Ilvavetyußvog,  xeri  'AQiozavÖQip  JvWjJi] 
1}  pavTsia  iv  to»  ovtoJ  .ftqvi,  iv  otq>  tj  <szkrpn\  ixkmlg  Iqpcmj,  ttj'v 
ts  ftazqv  'AleJzavÖQw  x«l  ti}v  vUiqv  ysvia&ai.  Bei  dem  Vollmonde 
332  v.  Chr.  3a  Sept.  14*  lag  der  &  nach  Mayer  12°,  nach  Voir- 
ron 6°  östlich,  so  dass  die  Scheibe  in  der  That  etwa  10  Z.  ver- 
finstert wurde.  Auf  dieselbe  Begebenheit  wird  nachstehende  (£F. 
bezogen;  da  sie  aber  total  gewesen  und  in  einem  andern  Monate 
und  Jahre  erfolgt  sein  soll,  so  liegt  am  Tage,  dass  die  Alten  2 
Mondfinsternisse  mit  einander  verwechselt  haben. 

38.  ([F.  bei  Arbela  und  in  Sicilien  total  im  Boedromion 
(Aug./Sept)  OL  112,2  =  331/0  v.  Chr.,  in  der  2.  Nachtstunde 
(8  Uhr)  bei  Arbela,  in  Sicilien  bei  Sonnenuntergang.  Plin.  H.  N. 
II.  70(72):  nobili  apud  Arbelam  Magoi  Alexandri  victoria  luna  de- 
fefcisse  noctis  seeunda  hora  prodita  est,  eademque  in  Sicilia  oriens. 
Ptolem.  Geograph.  I..4:  6W  to  pij  nXslovg  xäv  tfjro  xov  avxov 
%q6vov  iv  &iaq>OQOtg  xwxoig  xsxfjQrj(iiv(OV  tfeJLqyiaxcov  IxXtiipta)*, 
<6g  xtjv  iv  jikv  'AQßtjkoig  nipnxtig  coQag  yavsiöav,  iv  5h  Äao%^4oV# 
divxiQ*g>  avayQayijg  fäimo&ai.  Plutarch,  Alex.  c.  31:  rJ<ttAif»if 
toü  BorjÖQOiiHovog  il-üme  nsQi  %rp>  xüv  (jlvoxtiqIcov  t»v  A^vff 
**"„*&*" *  ivoWjfl  de  dm  hletywg  vvxxl  xav  axQaxoni&uv 
iv  oyu  ytyovivtov  Aaqslog  iv  SnXotg  <tvvu%E  xyv  dvvapiv.  Ihm 
gemäss  Scalig.  Syn.  zu  Ol.  112,  t:  CBk^g  hjisi^g.     Curt.  Kit. 
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Itlex.  IV.  10:  prima  fere  vigilia  luna  deficiens  primum  nitorero  ai- 
feris  sui    condidit,   dcinde  sanguinis   eolore  suffusum  lumen  omne 
oedavit.     Da  PJutarch  diese  (£F.  mit  den  Mysterien  in  Verbindung 
»ringt,  die  nach  Mondmonaten  sich  richteten,  so  bezieht  sich  sein 
ioedromion  gewiss  auf  Mondmonate.     Bei  dem  Vollmonde  331  V» 
phr.   20.  Sept.  7*  lag  der  «Q,  nach  Mayer  4°  ostlich,  nach  Voirron 
1°  westlich,    daher  diese   (JF.  wirklich,   nicht  partial,   wie  jene, 
sondern  total  war  und  in   der  1.  Nachtstunde  unter  dem  Meridian 
in   Sicilien  begann.     Die  Verwechselung  beider  Finsternisse  ist  daher 
zu  erklären,  dass  einige  Geschichtsschreiber  Alexandriens  Erbauung, 
nach  welcher  die  Schlacht  bei  Arbela  erfolgte,    ein  Jahr  früher  als 
Andere  setzten  und  fär  beide  Jahre  Mondfinsternisse"  aufgezeichnet 
fanden,  eine  im  Pyanepsion,  die  andere  im  Boedromion,  diese  to- 
tal, jene  partial,   von  denen  die  totale  Plinius  u.  A.,  wie  sich  ge- 
zeigt, mit  Unrecht  auf  Darms'  Tod  bezogen  haben.     Dass  übrigens 
die  <[F.  am  30.  Sept.  332  v.  Chr.  der  Schlacht  von  Arbela  vor- 
ausgegangen ,  ersieht  man  aus  der  0  F.  Nr.  33,  wonach  Timokra- 
tes  ein  Jahr  früher  Archon  war,   als  Clinton  angibt,   und  so  alle 
Nachfolger  bis  Aristophanes ,   unter  welchem  Alexander  bei  Arbela 
siegte  (Arn an  III.  15).     Auch  erklärt  sich  hieraus,  wie  die  Arcbon- 
tenliste  Diödors  Pyrrhion  fünf  Jahre  zu  früh  setzen  konnte.     Die 
Nachricht  Arn  ans  III.  15-,  dass  die  Schlacht  in  demselben  Monate 
gehalten  werden,  in  welchem  die  (£F.  erfolgte,  erklärt  Clinton  (zu 
S31  v.  Chr.)  durch*,  the  battle  happened  before  the  next  moon;  not 
within  the  same  civil  month ,  which  might  not  .correspond  with  the 
periods  of  the  moon.     Indessen  fiel   die    (£F.   halb  in  den  Monat, 
in  welihem  die  Schlacht  geliefert  wurde. 

39.  0F.  zwischen  Carthago  und  Syrakus  total  im  7.  Jahre 
des  Agathokles  (311  v.  Chr.)  unter  dem  Archon  Hieromneon  (311/10 
v.  Chr.)  im  Sommer  Ol.  116,3  —  311/10.  Diod.  Sic.  XX.  5.  p. 
409  Sylb.:  vn  d'vGttQala  rqAixavTqv  Fx/Unfuv  tfliov  avvißti  ysvi- 
o&cti,  c?(JT£  oko<5%E(iG5g  (pavijvai  vvma,  d'StaQOVfiivmv  tmv  aötigav 
itavxayov.  Ihm  nach  Scalig.  Syn.  bist. :  ixktvtyig  rjliov  g>oßsQootclTrj. 
Justin.  Hist.  XXII.  6:  navigantibus  sol  defecerat.  Petavius  nahm 
natürlich  den  ekliptischen  Neumond  310  v.  Chr.  14.  Aug.  20*,  der 
£i  lag  nach  Mayer  4°,  nach  Voirron  9°  westlich,  daher  die  Sonne  * 
nicht  10  Z.,  wie  Petavius  fand,  sondern  nur  4  Z.  verfinstert  wurde, 
in  keinem  Falle  12  Z.  Eine  totale  QF.  findet  sich  im  Jahre  vor- 
her; denn  311  v.  Chr.  25.  Aug.  4*  lag  der  &  nach  Mayer  4°  öst- 
lich, nach  Voirron  2°  westlich.  Da  nnn  in  .dieser  ganzen  Zeit  keine 
andere  totale  ©F.  möglich  war,  so  sieht  man  abermals,  dass  die 
Archonten  dieser  Zeit  von  Petavius  um  ein  Jahr  au  spät  gesetzt 
worden  sind.  Zugleich  erledigt  sich  hierbei  das  Bedenken,  dass 
die  Selencidische  Aera  gemäss  dem  1.  Maccabäerbnche  1  Jahr  6  Mo- 
nate früher  angefangen  haben  soll,  als  nach  dem  2.  Maccabäerbuche. 
S.  Seyflarth,  Chron.  s.  20.  vergl.  266.  « 

40.  ©F.  in  Rom  unbestimmt  nnter  den  Consuln  Ap.  Clau^  ] 
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Caecus  und  L.  Volumn.  Flamm  u.  c.  457= 295/4  .▼.  Chr.  Ltr. 
X.  23 :  prodigia  faerunt  —  sapplicationes  in  biduum.  Obgleich  bei 
diesen  Worten  nicht  nothwendig  an  eine  ©F.  gedacht*  za  werden 
braucht,  so  berief  sich  Calvisius  doch  auf  den  ekliptischen  Neumond 
296  v.  Chr..  6.  Nov.  22*;  der  gl  lag  nach  Mayer  .3°,  nach  Voir- 
ron  6°  westlich,  daher  die  Sonne  nicht  7  Z.,  wie  Calvisius  fand, 
sondern  etwa  10  Z,  verfinstert  wurde.  Diese  ©F.  fiel  aber  ein  Jahr 
zu  frnh.  Im  folgenden  295.  ▼.  Chr.  3.  April  4"  lag  der  ??  nach 
Mayer  20%  nach  Voirron  14°  östlich,  sechs  Monate  später  unter 
denselben  Consuln  294  am  23.  März  21*  nach  Mayer  12°,  nach 
Voirron  6°  ostlich  von  der  Sonne,  welche  gänzlich  verdunkelt  wurde. 

41.  (£F.  in  Mysien  unbestimmt  unter  M.  Livius  Salinator  und 
L.  Aem.  Paullus  u.  c.  684=218  y.  Chr.  4>olyb.  V.  78.  p.  383 
Schw.:  o$  ytvopivris  ixXeLtyeoog  aeX^vrig*  Bunting  nahm  den  Voll- 
mond 218  v.  Chr.  1.  Sept.  bei  Sonnenuntergang ;  der  Sl  lag  nach 
Mayer  7°,  nach  Voirron  12°  westlich;  Petavius  den  219  am  19. 
März  141,  der  ^  kg  nacQ  Mayer  5°  ostlich,  nach  Voirron  0° 
westlich;  dieser  fiel  aber  ein  Jahr  zu. früh.  Im  Jahre  218  v.  Chr. 
9.  März  7*  lag  der  <{?  nach  Mayer  3°,    nach  Voirron  8°  westlich. 

42.  0F.  in  Rom  und  Sardinien  partial  vor  dem  Decetnber 
im  Jahre,  das  dem  Consulate  des  Cn.  Servil.  Gerainus  und  C.  Fla- 
minius,  die  an  den  Idus  Martiae  u.  c.  536=216  v.  Chr.  antraten, 
vorausging.  Liv.  XXII.  1:  solis  orbem  minui  visum  pagtumtemque 
cum  luna  solem.  Jnl.  Obs.  De  prod.  c.  31:  solis  orbis  minui  Visus. 
Livius  erzählt  daselbst,  dass  bei  Hannibals  Ankunft  die  Furcht  durch 
eine  ganze  Menge  von  Prodigien  und  die  besagte  0  F.  vermehrt 
worden  sei.  Sie  alle  wurden,  wie  Livius  berichtet,  durch  Opfer, 
Gebete  u.  s.  w.  gesühnt.  Ganz  zuletzt  wurde  aus  gleicher  Ur- 
sache im  December  vor  jenen  Consuln  am  Saturnustempel  geopfert, 
Lectisternien  gestellt  u.  s.  w.  Hieraus  sieht  man,  dass  jene  0F. 
einige  Monate  vor  dem  December  217  v.  Chr.  stattgefunden  haben 
müsse.  Dennoch  hielt  sich  Petavius  an  die  Conjunction  217  v.  Chr. 
11.  Febr.  0*,  der  ??  lag  nach  Mayer  5°  ostlich,  wobei  die  Sonne 
8  Z.  sudlich  verfinstert  wurde,  nach  Voirron  0°  westlich,  so  dass 
keine  sichtbare  Finsterniss  in  Rom  erfolgte.  Auch  ging  nach  Pe- 
tavius* Zeitrechnung  die  ©F.  am  11.  Febr.  dem  Dec.  nicht  voran, 
wie  Livius  sagt.  Seiner  Erzählung  entspricht  nur  der  ekliptische 
Neumond  217  v.  Chr.  am  6.  Aug.  8*;  der  &  lag  nach  Mayer  5°, 
nach  Voirron  0°  ostlich.  Im  Jahre  216  v.  Chr.  31.  Jan.  17h  Jag 
der  t?  nach  Mayer  3%  nach  Voirron  8*  westlich ,  daher  keine  0  F. 
erfolgte.  Der  Neumond  2  f  8  v.'  Chr.  am  16.  Aug.,  an  den  sich 
Petavius  gemäss  Livius  hatte  halten  sollen,  war  gar  nicht  ekliptiscb. 

43.  0.  F.  bei  Rom,  in  Frusino  unbestimmt  und  ungewiss,  unier 
Cn.  Servil.  Caepio  und  C.  Servil,  u.  c.  680=202  v.  Chr.  ka« 
nach  deren  Amtsantritte  [an  den  Idus  Matt.].  Li*.  XXX.  2 :  arcos 
solem  tenui  linea  amplexus  est,  circülum  deinde  ipsum  maior  solis 
orbis  extrinseeus  inclusit.     Jul.   Obseq.   c.  44:    arcus  solem' tenui 
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linea  ampiexus  est*  Scaiig.  Synag.  zu  Ol.  144,  1=204/3  oder 
202/1  v.  Chr.:  6  ijhog  i&ktitye.  Obgleich  in  diesen  Worten  nicht 
die  Rede  ist  von  einer  0  F.,  sondern  offenbar  von  einem  oder  zwei 
Ringen  um  die  Sonne  herum,  wie  schon  Struyk  m  RnpertPg  Maga- 
zin B.  1.  S.  853  bemerkt  hat,  so  hielt  sich  doch  Petavius  an  die 
©F.  203  v.  Chr.  6.  Mai  4»,  welche  ihm  nach  7  Z.  nördlich  be- 
trug; der  ?y  lag  nach  Mayer  7°,  nach  Voirron  2°  östlich^  diese 
stimmt  jedoch  nicht  mit  der  Zeitrechnung  der  Fasten. 

44.  QF.  zu  Cumae  bei  Rom  partial,  zu  Zama  bei  Carthago 
total  unter  den  Consuln  Tit.  Claud.  Nero  und  Marc.  Servil.  Gemi- 
nus  u.  e.  551=201/0  v.  Chr.  Liv.  XXX.  38:  Cumis  solis  orbis 
nrinui  visus.  Ebenso  Jul.  Obseq.  c.  45*  Nach  Zonaras  (Ann.  IX. 
1 4.  p.  441 :  6  rjliog  cvpnug  i^iXmsv)  war  sie  bei  Carthago  total 
und  zwar  während  der  Schlacht  bei  Zama.  Petavius  musste  sich 
natürlich  an  den  Neumond  202  v.  Chr.  18.  Oct.  23*  halten,  welcher 
aber  nicht  ekliptisch  war,  denn  der  «Q,  lag  nach  Mayer  20?,  nach 
Voirron  25°  westlich,  daher  Livius  und  Zonaras  eine  grosse  Un- 
wahrheit wurden  berichtet  haben.  Bei  der  Conjunction  200  v.  Chr. 
3.  März  19*  lag  der  ^  nach  Mayer  13°,  nach  Voirron  8°  ostlich 
von  der  Sonne,  daher  dieselbe  bei  Cumae  partial,  bei  Zama  total 
verfinstert  wurde.  Diese  Finsternis»  beweist  aufs  Neue,  dass  Pe- 
tavius die  ganze  Reihe  der  Consuln  um  1  Jahr  zu  hoch  hinauf  ge- 
setzt hat.*  Uebrigens  wird  man  nicht  einwenden,  dass  diese  ©F. 
mit  Livins  im  Widerspruche  stehe.  Dieser  erzählt  XXX.  29,  dass 
damals  die  Consuln  an  den  Iden  des  März  (15.  März)  antraten, 
daher  sie  gleich  darauf,  wie  gewöhnlich ,  in  die  Provinzen  gegangen 
sein  müssen.  Es  lagen  also»  wie  man  behaupten  konnte,  zwischen 
der  genannten  ©F.  am  4.  bürgerlichen  März  und  der  Abdankung 
der  alten  Consuln  nur  14  Tage.  In  der  Zwischenzeit  ereigneten 
sich  viele  Prodigien  (XXX.  28);  die  Tiber  trat  aus,  die  Ludi  Apol- 
linares  am  ö.  Juli  konnten  nicht  auf  dem.  Circus  gehalten  werden; 
wegen  des  .Stein rogens  wurde  ein  novem  diale  sacmm  angeordnet; 
dies  alles,  wendet  man  ein,  könnte  nicht  binnen  14  Tagen  geschehen 
sein.  Indessen  "hat  dies  ja  Livius  mit  keinem  Worte  gesagt;  .er 
nimmt  vielmehr  alle  Prodigien  dieser  ganzen  Zeit  beim  Ausbruche 
des  panischen  Kriegs  zusammen.  Uebrigens  fielen  die  Idus  Martiae 
gemäss  dem  Kalender  N  der  Römer  oft  in  den  Mai  und  Juni  (Ideler, 
Chron.  IL  61).  Ferner  scheint  aus  den  Worten:  Prodigia  quoque 
nuntiata  sub  ipsam  famam  rebellionis  terrorem  attulcrunt.  Cumis 
solis  orbis  minui  visus  etc.  hervorzugehen,  dass  diese  ©F.  nicht 
unter  den  Consuln  Nero  und  Geminus  200  v.  Chr.,  sondern  noch 
im  vorhergehenden  Jahre  stattgefunden  habe;  denn  die  rebellio  setzt 
Liv.  XXX.  27.  viele  Monate  früher.  Dagegen  ist  wieder  zu  be- 
merken, dass  alle  Prodigien  vor  den  Siegesnachrichten  aus  Zama 
zusammengenommen  wurden;  auch  hat  es  im  Jahre  vorher  in  Ita- 
lien und  Afrika  keine  partiale  und  keine  totale  ©F.  gegeben,  der 
Neumond  201  v.  Chr.  14.  März  15*  fiel  vor  Sonnenaufgang  und 
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war,  da  der  ^?  nach  Mayer  11%  nach  Voirron  16°  ostlich  lag*  nicht 
ekliptisch;  ebenso  sechs' Monate  später. 

45.  46.  47:   Drei  zu  Alexandrien  beobachtete,  von  Hipparch 
benutzte  (£  Ff.,  deren  letztere   beide  total  gewesen  und  unter  dem- 
selben Archon  stattgefunden  haben  sollen«    No.  45,  von  unbestimm- 
ter Grosse,  ereignete  sich  im  Herbste  des  54.  Jahres  der    2.  Ka- 
lippischen  Aera  (Ideler,  Chron.  1.345);  No.  46  und  47  im  folgenden 
(tu  avxtp  vi  hu).     Vergl.  Seal.  Syn.  zu  Ol.  144,4  und  OL   145,1 
(ixltiiffig  öeXrjvys)*      Alles  Uebrige  hat  Ptolemäns   (Alm.   IV.  10. 
p.  279.  280.  282  H.),   wie  er  bei  den  chaldäischen  Finsternissen 
that,  nach  seinen  Rechnungen  hinzugefügt,  namentlich  gehört  ihm 
die  Anknüpfung  dieser  drei  Beobachtungen  an  die  Nabonassarsche 
Aera.     Die  erste  dieser  Finsternisse  setzte   Petavius  201    v.  Chr. 
28.  Sept.  7*;    der  ft  lag  nach  Mayer  6°,  nach  Voirron  1°  östlich, 
daher  der  Jtfond  nicht  9,  sondern  12  Z.  verfinstert  wurde.     Ferner 
nahm  Petavius   gemäss   Ptolemäus  für   No.  46   und  47  die  beiden 
Vollmonde  200  v.  Chr.  19.  März  13*  und  11.  Sepfc  14*;  im  erstes 
Falle  lag  der  <tf  nach  Mayer  2°,  nach  Voirron  7°  westlich ,  im  zwei- 
ten der  Sl.  nach  Mayer  3°,  nach  Voirron  8°  westlich.     Sonach  wä- 
ren beide  Finsternisse  nicht  total  gewesen,  und  hieraus  sieht  man 
schon,   dass  Hipparch  zwei  andere  ([Ff.  gemeint  haben  muss,  zu- 
mal  dieselben  nicht  in  demselben  Kalippischen  Jahre,    sondern  in 
zwei  verschiedenen  stattfanden.     Deshalb  ist  man  so  weit  .gegangen, 
den  Text,    den  alle  Handschriften  geben,    ändern .  und  die  Worte 
reo  vi  hu  in  tc5  vÖ'  Im,  abermals  tc5  avnp  vi  hei  in  tcü  vi  tut 
▼erwandeln   zu   wollen  (Idel.  Chron.  I.  345).      Drei  Jahre  später 
erst  finden  sich  diese  3  Hipparchischen  Finsternisse  in  gleichen  In- 
tervallen, von   denen   die  beiden   letzten  eben   total  waren  und  in 
dasselbe  Archontenjahr  fielen ;    denn   198  v.  Chr.  23.  Juli  10*  lag 
der  Sl  nach  Mayer  11°,  nach  Voirron  6°  östlich;  197  am  16.  Jau. 
4*  lag  der  <$  nach  Mayer  6%  nach  Voirron  0*  ostlich;  197  am  12. 
Juli  ö*  lag  der  <Q>  nach  Mayer  1°  östlich,  nach  Voirron  4°  westlich. 
Dass  Hipparch  wirklich  nicht  jene,  sondern  diese  3  (£F£  gemeint 
habe,  wird  ausserdem   sehr    einfach  durch  den  Metonscben  Kanon 
bestätigt.     Es  hat  sich   anderwärts  gezeigt  (Zeitschrift  der  Deuts. 
Morg.  Ges.  1848  p«  353) ,   dass  Metons   Kalender  mit  dem  Neu- 
monde  am    13.  Skirophorion  Ol.   86,4  anhob,   d.  i.   am  15.  Mai 
429  v»  Chr.,  also  3   Jahre   später,  als  man  bisher  annahm.     Der 
Metonsche  19jährige  Cyclus  wurde   in    Griecheclan d   nur  füuf  Mal 
wiederholt,  worauf  der  verbesserte  Kalipplsche.  Ol.  112,  3  an  dessen 
Stelle  trat.     Natürlich   mussten  in   beiden  Fällen    die  Olympiaden 
in   gleicher   Weise  gezählt   werden    und    demnach   niiiss  auch  die 
Kälippische  Aera  mit  dem  Hekatombaeon ,  nicht  330,  sondern  327 
v.  Chr.  ihren  wirklichen  Anfang   genommen  haben..  Dasselbe  gebt 
-  aus  der  <[  F.  im  37.  Jahre  der  S.  Kalip.  Per.  hervor  (S%  No.  55) ; 
denn   142/1  v.  Chr.  hat   es   keine  <£F.  gegeben,  wohl  aber  139 
v.  Chr. 
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48.  ©F.  in  Eom  partial  unter  den  Consuin  T.  Quinctios  Fla- 
mininus  und  Sext.  Allius  Paetus  u.  c.  555=197  v.  Chr.  Jul.  Obseq. 
De  prod.  c.  48:  orbem  solis  rainui  visum.  Diese  Worte  sind  je- 
doch nicht  aus  dem  ächten  Texte  des  Jul.  Obs.,  sondern  aus  deo 
von  späterer  Hand  beigefügten  Supplementen,  daher  diese  ©F. 
nicht  sicher  ist.  Liv.  32,  9  enthält  dieselbe  Stelle  mit  Weglassuog 
obiger  eine  ©F.  anzeigender  Worte.  Calvisius  hielt  sich  an  die 
©F.  198  v.  Ch.  7.  Aug.,  die  aber  eine  Stunde  vor  Sonnenaufgang 
fiel;  der  •$>  lag  nach  Mayer  3°,  nach  Voirron  8°  westlich.  Im  fol- 
genden Jahre  hat  es  keine  ©F.  gegeben;  197  v.  Chr.  25.  Juli 
20*  lag  der  <Q>  nach  Mayer  11°,  nach  Voirron  16°  westlich.  Der 
Neumond  am  21«  Dec.  d.  J.  10A  fiel  in  die  Nacht.  Der  Neumond  - 
196  v.  Chr.  15.  Juni  war  nicht  ekliptisch ,  weil  der  Sl  nach  Voir- 
ron 5°  östlich  lag. 

49.  ©F.  in  Rom  unbestimmt.  Scalig.  Synag.  zu  Ol.  147,  2 
=  191/0  v.  Chr.  im  Jahre  nach  dem ,  Consulate  des  Glabrio  (u.  c 
662  =  190  v.  Chr.)  =  189  v.  Chr.:  6  fftiog  IgfiUiif;«.  Da  die 
beiden  Angaben  einander  widersprechen  und  im  Jahre  191/0  keine 
0F.  erfolgt  ist,  so  bezieht  sich  die  genannte  vom  Jahre  189  v. 
Chr.  ohne  Zweifel  auf  die  nächstfolgende  (No.  50).  Bei  dem  Neu^ 
monde  190  v.  Chr.  13.  März  18*  lag  der  &  nach  Mayer  9%  nach 
Voirron  14°  westlich ,  daher  die  Bedeckung  der  Sonnenscheibe  mit 
blossen  Augen  nicht  wohl  bemerkt  werden  konnte. 

50.  ©F.  in  Rom  total  oder  bedeutend  partial   zur  Zeit  der 
Ludi  Apollinares  (5.  Juli),  kurz  vor   den   Idus  Quintiles  (15.  Juli) 
unter  den  Consulu  L.  Cornel.  Scipio  und  C.  Laelius  u.  c.  563  — 
189/3  v.  Chr.  Liv.  XXXVII.  4:  ludis  Apollinaribus ,  ante  dient  V. 
Id.  Quint.,  coelo  sereno   interdiu  obscurata  lux  est,  cum  luna  sub 
orbem  solis  subisset.     Petavius  hielt  sich  an  den  Neumond  190  v. 
Chr.  14.  März  18*;  der  &  lag  nach  Mayer  9°,  nach  Voirron  14° 
westlich)   daher  die   geringe    Bedeckung  der  Sonnenscheibe   nicht 
wahrzunehmen  war;   auch  muss  jenen  Angaben  gemäss  die  ©F. 
wenigstens   3  Monate  später  stattgefunden  haben.     Bei  der  ©F. 
188  v.  Chr.  16.  Juli  18*  lag  der  <tf  nach  Mayer  4°  östlich ,    nach 
Voirron  1°  westlich,  wobei  etwa  9  Z.  verfinstert  wurden.     Ob  der 
Neumond  189  v.  Chr.  28.  Juli  9\   an  den  man  sich  zunächst  zu 
halten  hat,  in  die  Nacht  fiel,    kann  nur   eine  genauere  Rechnung 
entscheiden;  ders^J  lag  nach  Mayer  12°,   nach  Voirron  7°  östlich. 
Jedenfalls  widerlegt   diese   constatirte  ©F.  abermals   die  Zeitrech- 
nung des  Petavius;  alle  Consuin  sind  1  Jahr  später  im  Amte  gewe- 
sen, als  Petavius  lehrt. 

51.  ©F.  in  Rom  total  oder  bedeutend  zwischen  der  3.  und  4. 
Tagesstunde  (zwischen  Morgen  und  Mittag),  vor  Abreise  der  neuen, 
Magistratspersonen,  vor  Antritt  der  Consuin  C.  Livius  Salinator  und 
M.  Valerius  Messalla  u.  c.  565  =  167  v.  Chr.  im  März.  Liv.  XXXVUI. 
36:  priu8quam  in  provincias  novi  magistratus  proficiscerentar,  sup- 
plicatio  in   triduum    pro   collegio   decemvirorum  imperata   fuit    in 
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lunae  defectione  disseruit,  ne  telnt  prodigio  divinitns  facto  militum 
animi  terrerentnr.  Frontin.  Strat  I.  12,  8:  C.  Sulpicius  Galliw  de« 
fectum  lunae  tmminentem  praedixit  futurum.  Justin.  Hist  XXXIII» 
l  :  pridie,  qnara  praeUum  consereretur  luna  nocte  defecit*  Plutarch* 
Aemil.  c.  17:  inil  dl  vvf;  iysy ovei  xcel  firr«  ßelnvov  it^dnovio 
.wgog  vitvov  xai  avaitmxtiv y  aitpriSiov  <rj  (SiXiqvr]  nXyQyg  oväa  tw\ 
-itxiwQog  iftel&lvEio  nal  tov  ipwig  dnoXmovzog  avrt}v  XQoeeg  «- 
■  isltyaaa  navtoöanag  yqxtvlafh].  Offenbar  ist  iit  diesen  Stellen  von 
;fwei  verschiedenen  <[Ff.  hintereinander  die  Bede,  deren  erste  von 
^,  »alias  nachträglich  erklärt,  die  zweite  von  ihm  vorausgesagt  wurde. 
<ßäft  der  That  geben  die  Tafeln  zwei  <£Ff.  in  awei  Jahren  hinter- 
einander um  die  Zeit  der  Nachtgleiche*  Im  Jahre  168  v.  Chr. 
er,  1*  Juni  5*  lag   der  y   nach  Mayer  3°  östlich,   nach  Voirron  2° 

restlich;  dagegen  167  r.  Chr.  am  10.  Juni  12*  befand  sich  der 
|g  ;j>  nach  Mayer  5°,  nach  Voirron  9°  westlich.  Beide  Finsternisse 
fielen  übrigens  nicht,  was  Livius  behauptet,  nach  dem  Tage  der 
)i  Sommer  wende,  sondern  vorher,  wie  schon  Strnyk  in  Ruperti's  Magaz. 
)jrJU  B.  p.  353  bemerkt  hat.  Da  nun  Aem.  Paallus  den  Fasten  nach 
.  167  v.  Chr.  Consul  war,  so  ist  die  partiale  (£  F.  167  der  Schlacht 
.  vorausgegangen  und  die   totale   des  vorhergehenden  Jahres  damit 

verwechselt  worden.     Petavins  hielt  sich  mit  Unrecht  an  die  <£F. 

168  v.  Chr.     Vergl.  Ideler,  Chron.  IL  104. 

55.  <£F.  >n  Rhodus  unbestimmt  im  37.  Jahre  der  3.  Kalipp. 
Periode  =  142/1  oder,  die  Archonten  von  774  gerechnet,  »139/8 
v.  Ch.  Ptol.  Alm.  VI.  5.  p.  390  H.  reducirte  diese  <£F.  auf  das 
Jahr  607  Aer.  Nah.  2/3  Tybi  =  27.  Jan.  14i  v.  Chr.,  woran  sich 
Petavius  hielt.  Bei  dem  Vollmonde  141  v.  Chr.  27.  Jan.  10*  lag 
der  y  nach  Mayer  11°, -nach  Voirron  16°  westlich;  nach  Mayer  be- 
trug die  Verfinsterung  der  Mondscheibe  nur  3  Z.,  nach  Voirron  gab 
es  gar  keine  (£F.  an.  diesem  Tage.  Hieraus  ersieht  man  abermals, 
dass  die  Olympiaden  nicht  von  776,  sondern  von  774  v.  Chr.  ge- 
zählt waren,  dass  die  Kalippische  Periode,  ebenso  wie  der  Meton- 
sche  Kanon  3  Jahre  später  angefangen  haben  müssen ,  als  Petavius 
lehrt.  Schon  aus  den  vier  Finsternissen  No.  46.  46.  47.  20  ging 
dies  hervor.  Drei  Jahre  später  139  v.  Chr.  25.  Nov.  18*  lag 
der  <y  nach  Mayer  7°,  nach  Voirron  2°  östlich,  daher  diese  <£F. 
total  war. 

56.  £F.  in  Athen  unbestimmter  Grösse  Ol.  162,  4  =  129/8 
oder  127/6  v.Chr.  bei  Karneades  Tode.  Diog.  Laert  IV.  9,  64: 
TsXevTfSvTog  enjroif  q>a<Siv  inXtityiv  yBvia&ca  GeXijvrjg  —  (prjal  ö* 
'AnoXkodtoQog  iv  XQOVtxolg  ccnsl&Eiv  clvtqv  i§  dv&Qciitwv  hu  rs, 
tccQVO)  %i\g  ösirtigetg  nal  i£ri%00Tr}g  Kai  ivutxQ&trig  oXvfiltucdog.  Ihm 
'gemäss  Scalig.  Syn. :  tnXtvifng  osXrjvrig.     Petavius  nahm  die  7sölliga 

([F.  129  ▼.  Chr.  4.  N.ov.  llfc;  der  &  lag  nach  Mayer  7°,  nach 
Voirron  2°  östlich.  Eine  gleichfalls  totale  hat  sich  3  Jahre  später 
ereignet ;  denn  126  v.  Chr.  28*  Febr.  10*  lag  der  i$  nach  Mayer 
6°,  nach  Voirron  1°  östlich. 
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^«lunae  defeetione  disseruit,  ne  velut  prodigio  drvinitns  fecto  imlitum 

*  *ianiaii  terrerentnr.  Frontin.  Strat.  I.  12,  6:  C.  Sulpicius  Galliw  de* 
w  fectiim  lunae  imminentem  praedixit  futurum.  Justin.  Hist.  XXXIII» 
,»  :t :  pridie,  qnara  praelium  coosereretur  luna  nocte  defecit.  Pl«Urcb, 
}SC  y^emii.  c.  17:  inti  öh  vvf;  iysyovei  xctl  firr«  ßunvov  itQunovio 
^^jgSg  vitvov  tun  ctvanavaiv y  aitpri&iov  «J  (Stk^vrj  nkyQyg  ov<Sa  tw\ 
^  güBviwQog  ifiei&lvEio  xai  tov  cpwtog  dnoXmovzog  avrqv  %qovq  «- 
j  fa&sltyuQa  navtoSanag  yqxtvlG&ri.  Offenbar  ist  in  diesen  Stellen  von 
jrtt;\*vei  verschiedenen  <[FF.  hintereinander  die  Rede,  deren  erste  von 

^ Dallas  nachträglich  erklärt,  die  zweite  von  ihm.  vorausgesagt  wurde. 
Sonnet  ^er  That  geben  die  Tafeln  zwei  <£Ff.  in  awei  Jahren  hinter-  - 
fcrytajnander  um  die  Zeit  der  Nachtgleiche*  Im  Jahre  168  v.  Chr. 
&wer,  1-  Juni  5*  lag  der  <£?  nach  Mayer  3°  ostlich,  nach  Voirron  2° 
/estlich;  dagegen  167  v.  Chr.  am  10.  Juni  12*  befand  sich  der 
maß«  7-5*  nacn  Mayer  6%  nach  Voirron  9°  westlich.  Beide  Finsternisse 
fa fielen  übrigens  nicht,  was  Livius  behauptet,  nach  dem  Tage  der 
Hol  flSommerwende,  sondern  vorher,  wie  schon  Strayk  in  Ruperti's  Magaz. 
Pbs4"  ^"  P*  353  bemerkt  hat.  Da  nun  Aem.  Panllns  den  Fasten  nach 
i(j'167  v.  Chr.  Consnl  war,  so  ist  die  partiale  ([F.  167  der  Schlacht 
'  k  vorausgegaDßen  usd  die  totale  des  vorhergehenden  Jahres  damit 
\   verwechselt  worden.     Petavins  hielt  sich  mit  Unrecht  an  die  <£F. 

168  v.  Chr.     Vergl.  Ideler,  Chron.  II.  104. 

55.  <£F.  in  Rhodus  unbestimmt  im   37.  Jahre  der  3.  Kalipp. 

,*    Periode  =  142/1  oder,  die  Archonten  von   774  gerechnet,  «139/8 

1   v.  Ch.     Ptol.  Alm.  VI.  5.  p.  390  H.  reducirte  diese  <£F.  auf  das 

'    Jahr  607  Aer.  Nab.  2/3  Tybi  =  27.  Jan.  14i  v.  Chr.,  woran  sich 

Petavius  hielt.     Bei  dem  Vollmonde  141  v.  Chr.  27.  Jan.  10*  lag 

der  y  nach  Mayer  11°, -nach  Voirron  16°  westlich;  nach  Mayer  be- 
r"    trug  die  Verfinsterung  der  Mondscheibe  nur  3  Z.,  nach  Voirron  gab 

es  gar  keine  (£F.  an.  diesem  Tage.  Hieraus  ersieht  man  abermals, 
'*  dass  die  Olympiaden  nicht  von  776,  sondern  von  774  v.  Chr.  ge- 
;'  zählt  waren,  dass  die  Kalippische  Periode,  ebenso  wie  der  Meton- 
0  sehe  Kanon  3  Jahre  später  angefangen  haben  müssen ,  als  Petavius 
' v  lehrt  Schon  aus  den  vier  Finsternissen  No.  46.  46.  47.  20  ging 
'  dies  hervor.  Drei  Jahre  später  139  v.  Chr.  25.  Nov.  18*  lag 
*'     der  <tf  nach  Mayer  7°,    nach  Voirron  2°  östlich,    daher  diese  <[F, 

*  total  war. 

t  56.  £F.  in  Athen  unbestimmter  Grösse  Ol.  162,  4  —  129/2) 

{  oder  127/6  v.Chr.  bei  Karneades  Tode.  Diog.  Laert.  IV.  9,  64: 
TEkEVTCovTog  aytov  cpatiiv  inktityiv  ysviod-ai  öeXt^vrjg  —  tprjai  ö' 
'AnoXXodcoQog  iv  %QOVtxoig  ccnsl&Eiv  avxov  2|  av&Qc&Tecov  Ivu  vs-t 
xaqtip  trjg  öevrigetg  »ai  i^riKoarrjg  sccrl  Sxazoarrjg  oXv^mibog.  Ihm 
s  "gemäss  Scalig.  Syn. :  U%Xtvt\)ig  GsXrjvrjg*  Petavius  nahm  die  7söllige 
d  F.  129  ▼.  Chr.  4.  N.ov.  11* ;  der  &  lag  nach  Mayer  7°,  nach 
Voirron  2°  östlich.  Eine  gleichfalls  totale  hat  sich  3  Jahre  später 
ereignet;  denn  126  v.  Chr.  28.  Febr.  10*  lag  der  IS  nach  Ma 
6°,  nach  Voirron  1°  östlich. 
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morgen«)  die  aber  unsichtbar  war j' denn  der  gl  hg  nach  Mayer  9°, 
nach  Voirron  13*  westlich;  im  ersten  Falte  erhielt  man  eine  zwa- 
soltfge  Finsternis«.  In  dieser  ganzen  Zeit  hat  es  keine  andere 
totale  ©F.  gegeben,  als  die  am  S.Jan.  22*  48  t.  Chr.;  der  <&  lag 
nach  Mayer  15*,  nach  Voirron  11*  ostlich. 

62.  ([F.  total  in  Rom.  Zu  dem  Jahre  48  v.  Chr.  fahren 
Lambert  a.  a.  O.  S.  122  und  Struyk  at  a.  O.  eine  (£  F.  ans  Lucan 
B.  IV.  an;  im  ganzen  Buche  findet  steh  aber  nichts  von  einer  (£F. 
Dagegen  erzahlt  Lucan  f.  535 ,  dass  nach  Cäsars  Uebergang  über 
den  Rubico,  wahrend  er  gegen  Rom  zog,  efne*  totale  <£  F.  statt- 
gefunden, folglich  im  Januar  48  v.  Chr.  (vergf.  No.  61).  Kr  sagt: 
Cornuqne  coacto  jam  Phoebe  toto  fratrem  cum  redderet  orbe,  ter- 
rarum  subito  percussa  expaliuit  umbra.  Bei  dem  ekfrptischen  Voll- 
monde 48  v.  Chr.  18.  Jan.  10*  lag  der  &  nach  Mayer  0°,  nach 
Voirron  4°  westlich;  daher  die  Finsternis»  total  war. 

63.  <£F.  in  Rom  total  bei  Cäsars  Tocle   42   ▼.  Chr.    (vergl 
No.  64)»      Ovid,  Met.  XV.  789:    spar&i  binares  sangoine   currus. 
Petavius  nahm   die  <£  F.  45   v,  Chr.    7-  Nov.  14\   die  aber   nach 
deaaen   eigener  Zeitrechnung  dem  Tode  Cäsars  4  Monate  voraus- 
ging und  nicht  total  war;  der  y>  lag  nach  Mayer  2°,  nach  Voirron 
6°    westlich.     Die  einzige   totale  im  Oriente   vollständig  sichtbare 
<£F.  dieser  Jahre  ereignete  sich  42  v.  Chr.  13.  Mars  4k;   der  <Q 
lag  nach  Mayer  7°,  nach  Voirron  3°  östlich.    Sonach  musste  Cäsar 
am   15«  Mär*   42   v,   Chr.    gestorben   sein    and   dies  stimmt  mit 
Eusebius9   der  Cäsars  Herrschaft  nicht  3  Jahre,  wie  Sueton  und, 
Ausonius  thun,   sondern  fast  5  Jahre  zuschreibt.     Es  versteht  sich 
von  selbst  *  dass  demgemäss  auch  die  Regierangszeit  und  der  Tod 
des  August  um  2  Jahre  herabgerückt  werden  muss. 

6*.   ©F.  in  Rom   total  (?)  in   der  Zeit   von   Cäsars  Tode 
(15.  März)  bei  Sonnenuntergang.     Serv.  ad  Georg.  I.  467 :  constat 
occiso  Caesare  in  senatn  pridie  Fduttm  Martfartim  solis  fbisse  de- 
fectum  ab  hora  sexta  (?)  usque  ad  noctem.    Virgil.  a».  a.  O. :  sol 
Caput*  obsenrat  nitidum  ferrtrgine  texit.     Ovid.  Met.  XV.  789:  caern- 
los  et  volttim   ferrugine  Lncifer  atra  sparsus  erat,    sparst   binares 
sangoine  currus.     Vergl.  Tibalt.  II.  5,  75?  tysmtt  efiam  totem  de- 
fectura  lnnrine  vHH.     Joseph.  Antt.  XIV.  tt:  8i'  &  *«l  tiv  rjhot 
cnteöTQticp&ai  öoxovftev,  o<?  xorl  avxS$  <xrjdä§  btiife  to  ht\  KaUäqi 
pvoog.     Auch  Dio  C.  L.  XLV.  erzahlt,  dass  *«  Anfänge  des»  Jah- 
res u.  c.  711  =±  42  v.  Chr"  nnter  den  Consnto  Hirtios  and  Paiwa: 
to  tb  qH»g  xov  $\iov  iXctxxovti&al  xz  na\  cß£vvv6&ai.    Aireh  Euseb 
Chron.  II.  p.  197  zu  Ol.  184,.  3  =  42/1   ▼.  Chr.   erwähnt   eine 
Sonnenfinsternis*.     Petaviosf  hielt  sich  an  den  Neunfond  44  v.  Chr. 
18.  April  5\  «1er  aber  nicht  elliptisch  war  ($>  nach  Mayer  8%  nacs 
Voirron  4°  östlich)  und  mit  dem  Monate  nicht  sthmnt.     Im  folgen- 
den Jahre  43  *.  Chr.  7.  April  11*  fiel  der  Neumond  in  die  Nacht; 
der  <ft>  lag  nach  Mayer  (F  östlich,  nach  Votrrow  4?  westlich.     Dero 
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bezeichneten  Monate  entspricht  allein  der  Neumond   42  ▼.  Chr. 
27.  März  9*,    der  in  den  westlichsten  Provinzen  der  .Römer  sicht- 
bar war,    aber  für  Rom  nach  Sonnenuntergang  zu   fallen   scheint, 
wofern  die  Apsidenbewegung  des  Mondes  nicht  eine  Correction  er*' 
fahrt;  der  gl  lag  nach  Mayer  7°,  nach  Voirron  11°  westlich.   Jeden- 
falls ist  Cäsar,   da   er  nicht  49,    sondern   48  v.  Chr.  ober  den 
Rubico  ging,    am   15.  März  429  nicht  44  v.  Chr.  gestorben.     Im 
Uebrigen  wird   der  somit,  bestimmte  Todestag  Cäsars  durch  viele 
andere  astronomische  nnd  historische  Tfaatsacben  bestätigt,  die,  da 
die  Sache  för  die  römische  Geschichte  von  grosser  Wichtigkeit  ist, 
erwähnt  werden  müssen.     Unter  den  Consuln  M.  Aemil.  Lepidus  II. 
und  L.  Man.  Plancus  40  v.  Chr.  soll  eine  0F.  stattgefunden  ha- 
ben; sie  fallt  in  dieses  Consulat  nur  dann,  wenn  Cäsars  Tod  2  Jahr 
später  gesetzt  wird  (No.  65)}    im  Jahre  vorher  hat  es  keine  ©F. 
gegeben.     Ferner  soU  unter  den  Consuln  Augustus  III.  nnd  M.  Val# 
Bffess.  Corvinus  eine  ©F.  gesehn  worden  sein;    sie  fiel  nicht  ins 
Jahr  80,   sondern  29  ▼.  Chr.    (No.  68).     Weher  versichert   Di» 
Cass.  ausdrücklich,  dass  zwischen  dem  Consumte  des  C  JnL  Cäsar 
mit   P.  Servilins  Vatta  Isauricus    und  dem  Mag.   eq.   M.  Antonios, 
mit  welchem  Cäsar  zum  Dictator  II.  gewählt  wurde,  „noch  zu  finde 
des  Jahres  keine  Magistratspersonen  vorhanden  warfen"  \  daher  von 
Cäsars  Uebergang  über  den  Rubicon,  der  durch  2  Finsternisse  fest» 
gestellt  ist,  bis  zu  seinem  Tode  nicht  4  Jahre  3  Monate,  sondern, 
wie  schon  Calvisius  Op.  Chrono!.  405  annahm,  5  Jahre  S  Monate 
verflossen  sein  müssen,  was  quch  aus  den  Dictaturee  Cäsars  gemäss 
den   Capitofinischen  Fasten   hervorgeht*     S,  Fischer1«  Rom.  Zeitt. 
p.  807  zu  ■•  c  710.     Ebenso  schreiben  Eusebins  u.  A.  dem  Cäsar 
eine  Herrschaft  von  6  vollen  Jahren  an.     Dafür  spricht  ferner  die 
Nachricht,  dass  Boras,  am  8*  I>ec.  (a.  d.  VL  Id.  Dec)  unter  den 
Consuln   L.  Cotta  und  L.  Torquatos   (63  v.  Chr.)  geboren,    ge- 
storben  am  27.  Nov.  (a.  d.  V.  Kai«  Dec.)    unter    den  Consuln 
C.  Marcius  Censorinus  und  C.  Asinius  Gallas   (6  n.  Chr.),    post 
nonum  et  qiiinquagesimum  annutn  stark     Säet.  Vit.  Borat»  pv  52. 
Da  nun  65  v.  Chr.  die  Id.  Dea  gegen  90  Tage  früher,    folglich 
im  Ocfc  eintraten  und  Boras  am  27.  Nov.  6  n.  Chr.  starb;  so  hat 
derselbe  richtig  69  Jahre  und  1  Monat  gelebt.    Gibt  man  dagegen 
dem  Cäsar  nur  vier  Jahre,  so  hat  Boras  nur  58  Jahre  gelebt,  und 
übersieht  man,  dass  vor  Cäsars  Kalender  die  Monate  gegen  90  Tage 
vorausgingen,    so  hat  sich  Sueton   um   2  Jahre  geirrt     Deshalb 
wollte  Wolf  post  septiutum  et  qninquagesimum  lesen,    wahrend  es 
einer  solchen  Emendation  gar  nicht  bedürft  hätte,    wenn  die  Zeit« 
rechnung  desPetavius  geprüft  worden  wäre.     Sonach  hat  Petavius 
eine  Dictatur   Cäsars  übergangen,   und  dies  lehrt  auch  Josephint 
(Ant.  XVIII,  %  2),    wonach  Angttstus  nicht  75  Jahre   10  Motfate 
26  Tage,    wie  Sueton   (Aug.  100)  und  Dio  (LVI.  SO)  erzählen,, 
sondern  (fast)  77  Jahre  gelebt  bat.     Da  Josephns-  alter  ist  und 
37  n,  Chr»  gebore»,  in  der  Zeit  lebte,  so  wird  er  gewiss  gtaub- 
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würdiger  als  Sueton  und  Dio  erscheinen.     'Ausdrücklich   rechnet 
Josephus  a,  a.  O.  von  Cäsars  Tode  am  16.  Mars  42  v.  Chr.  bis 
Angusts  Tod  am  19.  Aug.  16  n.  Chr.  57  Jahre  6  Monate  2  Tage; 
daher  Cäsars  Dictatnren   nothwendig    1  Jahr  mehr  verlangen,    als 
Petaviits  ihnen   gab.     Da  nun  Anglist  unter  Cicero's  Consulat  IX« 
Kai.  Oct   (am  23.  Sept.,    nach  Andern  am  5.  Dec.)   62    v.  Cbr. 
geboren  wurde  und  am  19.  Aug.  16  n.Chr.  starb,  so  hat  er  rieb* 
tig  über   76  Jahre*  gelebt,    nur  muss  dem  Caesar  ein  Jahr  mehr 
gegeben  werden.    Dasselbe  folgt  aus  vielen  anderen  Lebensangaben 
des  Augustes.     Er  war  an  Anfange  des  Bellum  iüspaniense  wah- 
rend Cäsars  III.  Consulate  44  v.  Chr.  17  Jahre  und  gewisse  Mo- 
nate alt  (Vell.  11.59;  Dio  XLIII.  41) ;  ganz  recht,  denn  62  —  18 
aae  44  v.  Chr.     Er  selbst  versichert  (Mon.  Ancyr.)  ein  Paar  Monate 
nach  Cäsars  Tode'  (15.  März  42  v.  Chr.)   19  Jahre  (annos  unde- 
viginti  natns)  und  gewisse  Monate  alt  gewesen  zu  sein    (62 — 20 
=  42  v.  Chr.).    Er  war  unter  den  Consuln  Cn.  DomiÜus  Calvinus  H. 
und  C.  Asinins  Portio  (88  v*  Chr.)  bei  Einnahme  Perusias  hu  Februar 
23  Jahre  und  gewisse  Monate  alt  (Liv.  Epit.  126);    ganz  richtig, 
denn  62  —  24  =  38  v.  Chr.     Er  war  unter  den  Consuln  L.  Geilius 
Poplkola  und  M.  Coccejus  Nerva  (34  v.  Chr.)   gegen  Ende   des 
Jahres  28  Jahre  alt  (App.  B.  C.  V.  13);  vollkommen  richtig,  denn 
62  —  28  «==  34  v.  Chr.     Er  war  bei  dem  Tode  seiner  Schwester 
unter  den  Consuln  Q.  AcL  Tubero  und  Pauli.  Fab.  Max.  (9 v.Chr.) 
zu  Ende  des  Jahres  53  Jahre  alt  (Dio.  LIV.  35.,  Suet.  Oct.  61)  und 
62 — 53  =s  9  v.  Chr.,  daher  Augustus  ganz  richtig  quinquagesi- 
mum  et  quartum  agebat  aetatis  annum.     Er  feierte,  geboren  unter 
Cicero  u.  c.  691,  unter  den' Consuln  C.  Cäsar  und  L.  Aem.  Paullus 
=  o.  c.  755  seinen  64.  Geburtstag  (Gefa\  XV.  7)  und  691  +  64 
=  755  u.  c     Ferner,  wurde  Cicero  unter  den  •  Consuln  Q.  Gaepio 
und  Q.  Serranus  a.  d.  HL  Nun.  Januar.  (Geil.  XV.  28.;  Cic.  Ep. 
ad  Att.  VII.   5),   folglich  zu   Ende   des  Jahres  106  v.   Chr.  ge- 
boren und  starb  am  7.  Dec.  8  Monate  nach  Caesar  =  42  v.Chr. 
fast  64  Jahre  alt  (Auct.  Dial.  de  Or.  17.,  Pliit.,  Liv.,  A.);  daher 
dem  Caesar  1  Jahr  mehr  gehört,  als  Petavius  angibt;  denn  106 — 
64  ~  42  v.  Chr.  '  Ebenso  -  war  Virgil   nach  Euseb.    nnd  Donat 
(V.  Virg.)  natus  Cn.  Pompejo  Magno  et  M.  Licinio  Crasao  I.  Id. 
Oct.,  folglich  am  15.  Oct  =  Aug./Sept.  u.  c.  684  (er  wurde  so- 
gar gemäss  dem  Chronicon  Alexandr.  unter  den  folgenden  Consuln 
Hortensius  und  Metellus  u.  c.  685  geboren).  Nun  starb  derselbe,  wie 
Donat  erzählt:    anno  vero  quinquagesimo  seeundo  — -  deeimo  Kai. 
Oct  =  22-  Sept.  C.  Sentio,  Q.  Lucretio  Coss.,  wie  auch  Hiero- 
nymus  angibt,  folglich  u.  c.  735.    Dies  ist  vollkommen  richtig,  denn 
684  +  51  =  735  n.  c. ;  daher  man  nicht  nothig  gehabt-  hätte,  das 
Zeugniss   des  Donatns  zu  verdächtigen   und  seinen  Text  in  quin- 
quagesimo prireo  zu  verwandeln,   weil  zwischen  Cäsars  Uebergang 
und  seinem   Tode  nicht   4  Jahre,  wie  Petavius.  glaubte,   sondern 
5  volle  Jahre  verstrichen.     Dasselbe  ergibt  sich  aus  den  ludia  quin- 
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qnennaUbus,  die  Angustas  den  Olympischen  Spielen  gleteh  ein- 
richtete und  unter  den  Consuln  C.  Caes.  VI.  -und  ÄJ.  Agrippa  II* 
26  v.  Chr.,  dann  unter  L.  Dom.  AbenobarbttS  und  P.  Com.  Scipio 
14  v.  Chr.  (Di©  LI.  1 ;  LIV.  20)  haken  hess ;  denn  eben  in  diesem 
Jahren,  nicht  in  den  nächst  vorangehenden  wurden  die  olympischen 
Spiele  -gehalten.  Alle  diese  historischen  Thatsaehei»  mögen  för 
unsicher  gehalten  werden,  weil  es  keine  historische  Gewissheit 
gilbt;  <|a*s  aber  die  totale  ©F.  nnd  (£F.  bei  Caesars  Uebengang 
über  den  Rubicon  nur  im  Jahre  48  v.  Chr.,  dass  die  beiden  Fin- 
sternisse bei  Caesars  Tode  nur  im  Jahre  42  t.  Chr.,  dass  die  ©F. 
unter  M.  Aem.  Lepidus  und  L.  Mun.  Plancus  nur  im  Jahre  40  v.  Chr., 
dass  die  ©F.  unter  Angnstus  III.  und  M.  Vater.  Messalla  nur  im 
Jahre  29  ▼•  Chr.,  dass  die  beiden  Finsternisse  bei  Augusts  Tode 
nur  im  Jahre  15  und  17  n.  Chr.  stattgefunden  haben;  dies  ist  ge- 
wiss ,  und  so"  lange  diese  nnumstösslichen  Thatsachen  nicht  nmge- 
stossen  werden,  wird  es  wohl  dabei  bleiben  müssen,  dass  Petavius 
die  ganze  Reihe  der  Consuln  bis  auf  Caesar  1  Jahr  au  hoch  hinauf 
gesetzt  und  zwischen  Caesars  Uebergang  ~uber  den  Rubicon  und 
seinem  Tode  1  Jahr  zu  wenig  gerechnet  hat. 

65.  ©  F.  in  Rom  partial  unter  den  Consnln  M.  Aemiliiis 
Lepidus  II.  und  L.  Munatius »Plancus  ii.  c.  712  =  40  v.  Chr.; 
nach  Petavius  42  v.  Chr.  DW  Cass.  L.  XLVI1.  erwähnt. 3um  Jahre 
u.  c.  712  (Varro)  =  41  v.  Chr.  unter  denselben  Consuln  eine 
partiale  ©F.  Bei  dem  Neumonde  41  v.  Chr.  10.  Aug.  18*  lag 
der  *jy  nach  Mayer  14°,.  nach  Voirron  10°  ostlich ;  daher  die  Fin- 
sterniss _  unsichtbar  war.  Da  jedoch  alle  Consuln  nach  Caesars  Tode 
um  2  Jahre  herangerückt  werden  müssen  (s.  ©F.  64);  so  hat  man 
an  die  ©F.  40  v.  Chr.  31.  Juli  0*  zu  denken,  welche  bedeutend 
war;  der  <{J  lag  nach  flfayer  6°,  nach  Voirron  2°  östlich. 

66.  ©F.  in  Rom  uiibestiirimt  unter  den  Consuln  L.  Marcus 
Censorinns  und  C.Ctolvisius  Sabinns  n.  c.  714  =  38  ▼•  Chr. ;  nach 
Petavius  39  v.  Chr.  Euseb.  Chrori.  II.  _-p.  197  zu  Öl.  185,  2 
=  39/88  ▼.  Chr.  Bei  dem  Neumonde  38  v.  Chr.  13.  Jan.  28* 
lag  der  $>  nach  Mayer  9%  nach  Voirron  13°  westlich.  Im  Jahre 
vorher  hat  es  keine  ©F.  gegeben.  Da  jedoch  die  Consuln  nach 
Caesars  Tod  2  Jah*  heranzurücken  sind  (».  ©  F.  Nö.  64) ;  so  ist -die 
Rede  von  der  ©F.  37  v.  Chr.  Ä9,  Mai.  8*;  cfer  <tf  lag  nach 
Mayer  11°,  nach  Voirron  7°  östlich. 

67.  ©F.*  unbestimmter  Grösse  in, Rom  unter  den  Consuln 
L.  Gelljus  Pqplicola  und.M.  Coccejus  Nerva  u.  c.  717  ~  35  v.Chr. 
Ol.  184,  4  =  .41/0  nder  39/8  ¥.  Chr.  im  3.  Jahre  nach  Caesars 
Tode,  im  2.  Augusts,  1  (?)  Jahr  nach  Cicero's  Tode.  Fasti  Sic. 
p.  190 :  ?*A«V/»$  if Aiov  iyivevo.  Da  obige  Angaben  nicht  überein- 
stimmen, so  gehört  diese  ©F.  nicht  zu  den  sichern.  Herwart  von 
Hohenburg  hielt  sich  an  die  Olympiaden ,  die  er  mit  Plinrus  von 
774  rechnete,  und  nahm  die  ©F.  38  v.Chr.  13.  Jan.  20*.  Cal- 
visins  folgte  den  Consutarfasten   gemäss  Petavius   und  berechnete 

Arek  f.  Phil.  u.  Paedag.  B4.XIV.  Bf*.  4.  40 


6$6      Ueber  die  Sonata-  «id  MoadAnatarntsse  der  Alten. 

den  Newaw>nd  36  n.  Chr.  19.  Mai  4*;  d*r  ?y  lag  »ach  Mayer  2« 
(istisch,  nach  Viimn  1°  westlich,  daher  die  Plnatemiss  nicht  acht- 
ln* war.  '  Im '  folgenden1  Jahre,  an  das  faan  sieh  zunächst  zn  haken 
tat,  36  t.  Chr*  81.  Oet  19*  tag  der  <ft  nach  Mayer  7*,  nadi 
V«ms  11°  westlich,  daher  die  Finster  Jrfas  unbedeutend  war.  Da 
jedoch  dk  Ganaal*  nach  Caesars  Tode  2  Jähre  später  im  Amte  wa- 
ren («.  ©Ff.No.  68.  64.  66.  66),  so  habe«  die  Geschifchtsaehreiber 
imaü eilig  die  ©F.  34  n.  Chr.  29.  März  6*  gemeint;  der  <ff  lag 
aaoh  Mayer  16°>  oaeh  Voirron  12°  östlich. 

66.  ©£.  in  Rom  aobestinnnt  unter  den  Consnln  Augustas  IL 
•(Ttfl.)  irad  Qsrvilit»  (M.  Vaierhrs  ttessalla  Corvmus)  u.  c.  722 
=  80  ▼.  Chr.  Fasti  Sic.  zu  Ol.  185,  4  =  Ö7/6  oder  35/4  v.  Chr.: 
faliitytg  tjlfov  iyfatro.  Calfisius  hielt  sich,  an  die  Consnln,  ifl 
Petarius  Wefce,  und  an  die  ©F.  81  v.Chr.  20.  Aug.  7*,  die  aber 
nach  Sonnenuntergang  fiel  und  unwahrnehmbar  war;  der  <ß  lag 
nach  Bayer  8°,  nach  Voirron  12°  'westlich.  Nun  findet  sich  Uahr 
später  ein  bedeutend'  elliptischer  Neumond  30  vi  Chr.  15.  Jan.  5fc; 
der  tJ  kg  nafib  Mayer'  18%  nach  Voirron  14°  örtlich;  dieser  fiel 
aber,  wie  es  scheint,  nach  'Sonnenuntergang;  demnach  kann  nur  an 
die  ©F.  29  v.  Chr.  4.  Jftn.  23*  gedacht  werden,  welche  za.  den  ersten 
Tagen  des  -besagten  Consulats  gehörte*  der  £?  lag  nach  Mayer  10*, 
nach  Voirron  6*  ostlich.  Es  bestätigt  sich  daher,  dass  alle  Consnln 
nach  Caesar  von  Petavins  um  2  Jahre  zu  früh  gesetzt  worden  sind. 

69-  <£J?,  in  Jerusalem  total  oder  bedeutend  einige  Monate  vor 
„  Ostern  (am  19.  März)  und  vor  Herodes  d.  G.  Tode  =  1  v*  Chr. 
Joseph.  Ant.  XVII.  6,  4:  of  Mca&Lag  fenjapew?  &»  wxzi  %y  <pt- 
oovtffl  Big  iffiloorv,  $  tf  Vfjajei*  ivilTcao,  iSoitv  —  *ai  ij  tolrptl 
de  vjj  ai?rji  wxxi  llikmeu.  Scaliger^  Cfdvisiua  u,  A.  bielten  sich 
an  die  totale  <[  F.  1  v.  Chr.  9.  Jan.  9%  der  &  lag  nach  Mayer  0% 
nach  Voirron  4°  westlich.  Dagegen  nahmen  Petarius  und  Ideler 
den  Vollmond  4  *.  Chr.  .12.  Marc,  der  Aber  nicht  ekBptisch  war 
(der  Sl  bg  nach  Mayer  9°,  nach  Voirron  13°  westlich)  and  dem 
Josephos  widerspricht.    S.  Seyffarth  Chrono!  aacra  $.  80. 

90*  ©  F>  Sn  IBtan  partial  anter  den  Consnln  Cn.  Corn.  €tana 
und  L.  Vale«.  ttfcaäala  u.  c.  758  ±*  7  n.  Chr.  fcn  Jahre  4«  des 
Kaisei»  August  =^  6/7  n.  <är.  Dio  Cassl  ÜV.  22.  p.  890  St.:  w; 
ykiov  w  ikUnig  iyivero.  Caltuias  und  Feftavkis  mssatea  watür- 
lieh  da  die  ©R  5  m.  Chii  22.  Sdpt,  die  tor  (Sonnenaufgang  fiel, 
und  an  die  am  38.  März  4*  desselben  Jahres  -sieh  halten.  Letztere 
betrug  nach  P«tav.ius  4  Z.,  icommt  aber  ganz  in  Wegfall,  well  der 
©  anchlMayat  Ä9,  4ach  Vbuuwn  6*  westlich  lag.  im  Jahre  «  n.Chr. 
1t).  Sept.  ,2iMag  der  ©  nach  Mayer  7°,  »ach  Voirron  !!•  west- 
lieh;  daher  dietSoane  ftwrt  nicht  verfinstert  wurde  dagegen  findet 
«ich  «Mae  entsprechende  ©F.  am  6.  Febr.  0*  7».  Chr.j  woraus 
man  abermals  .ersieht,  dass  Petavius  atie  Oemln  nach  Caesar*  Tod 
2  Jahre  **  hactiig«*etat  hat.  (Vergl. ««.67.  68.  69.W.  65. 66). 
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»er  tJ  kB  M  dieser  QJf,  nach  flayer  IfiT^  n**  VjpirfW  11*  :öä> 
lieb,  Häher  die  Spnne.nahe  §  Z,  verfiosterl  wilde, 

.71.  <£)F,  5n  *<W  toÄ*'  einige  £elt  W  Augusts  'JTode,  ?ler  au§ 
19*  Aug.,  nach  Eusebins  PI  19^  1  «=  14  o<Jer  16  n.  «*.,  je^ 
xmchdem  man  die  Olympiaden  yon.  776  oder  774  y,  Chr.  zäh{t, 
erfolgte,  Dio  Cass.  I,PL  *9,  p.  47«  St;  t  fyw  *fc  ft&swf 
wpmit  .£ca%.  %%  p,  3815  tfrere^wfltf*  ßusebius  Qrpn.  H.  fpt» 
Hieroo.  p,  157*  defeftio  *olis  facta*  et  Affgustas  &XXyjf,  aetatit 
auae  «nno  Atellae  in  Campania  jaorjtur;  Anpan.  Ueber*,  pach  ÄaJ 
j>.  368:  xk^9  oV  iqqvqv  f#X$ityif  ^Xlpy  fyfvezQ*  Scnligei^  Pejavius 
jmd  Calvisins,  indem  sie  Angustos  Tod  ins  Ja|ir  14  v.  <Cbft  setzten, 
konnten  weder  eine  totale  ^  naejb  ein«  partial«  ©F.  y<^  Ailgwtus 
Tode  nachweisen?  daher  sie  jene  bezeugte  Finster??**  %  ein* 
Übernatürliche  qrfclarfep,  Jn^essen  ftat  »ich  aus  alten  Jbishex  an- 
geffibrJ&n  Fjjiste/pissep  ergeben,  das»  Petavius  ajle  Capsuln  Wf 
Caesar?  Uefyergttig  uni  1  Jahft  vop  seiner  Erropidnng  an  ojd  2  Jahne 
#u  frü|i  gesetzt,  dw  Caesar,,  deasep  kaiserlicher  Nachfolger  A"gW* 
*Wf  erst  4?  vf  Cbr,  gestorben  igt;  daher  Apgpsjts  Tp<l  W  Jafrr 
K>  n.  Chr.  gehört.  Genug  nur  ftn  Jahre  15.  p.  Chi:,  ani  1.  Septf 
17*  hat  «s  ewe  *ofaJe  ©Fp  gegeben;  <jepo  rter  ü  jag  W&  Äby^r 
#°$  pach . Yio^ron  4°  Östf  jch.  ,Njaeh  Wurms  genaueren  Berechnungen 
fiel  diese  jg)F.  fitf  Rpm  fcnrz  yor  $on#enaufgang,  sie  war  aher 
j#  Griechenland  päd  Asiep.  s icbtjbar,,  w#  ,sie  auf  4$0  fauligen  Joff 
de»  alten  Kaisers  4ugustus  gedeutet  widep  konnte. 

72.  <[F.  hei  LayVarfi  tataj  lüpf  otfer  sechs  Monade  nQcJj 
4#gusts  T^fle  (Iß.  ,A»igf  16  fV  C^A  *"W»ch  jm  Jai^  pder  Fe^V 
47  «u  Chr.,.  batö  nach  ^pn^ennjate^wg,  Tacit.  A^o,  J?  fä;  lu^a 
qUaro  nepe^te  coelo  ▼jap  la^gnepcere  — r  defectk^  sijjergg.  D19  pasf . 
A.y|I-  4  jpu  62?  »t;  fr^  ;.osjh^  feaif»piiVij9.  Sfi^ig.  }?y^,  z,u  OC 
19Ä,  ^  =^  16/17  4Ä,  Phrf  j    9  ^Li}Hff  i|%^^-    ^etayips   nahin 

fax**  ** p'  ^hr-  ^  ***■ i?r^  *^e  **  *ht*  ^^  f4e  ?*" 

c^ap TersShlip  bald  9*<&  S<wenunterg^pg ,  s^defn  auf  dw  M«Br 
gen  j  schliess^  (auc>  qjne  ümnpgjiphkeit  ein,  wie  anflerwjur^s  g^ze^^t 
worden  ist  {Seyffartt^  CipropT  a.  ^  ^2)^  dep^  ^w»«fhea  de^i 
19-  A.W-  «-d  *»  2^.  SflR$.  ihonpj^e  a|}ea  dps;.  was  »^isch^o  lag, 
nach  mejfter  \m$  a^d^rer  Meinp^  nicbjt  geschehen.  Die  en^- 
mpcben<fc  ([F.  war  dj(e  v^pi  Jahre  17  ß*  Chr.  30-  Jajn,  ^*j  der 
^  lag  «ach  Maver  8°^  nach  ypirron  4°  qstiieh,      .    . 

73f  (T  F.  \n  Jerusalem  nnbesliqin|.t  Lambert  p.  p.  .O.  fuhrst 
eine  isciitpollife*(F.  ^3  n,*  iChr.  3.  April  8*  an,  ohpe  die  Quellen 
aiizjugeberi,  die  nirgends  pufzaflndgn  waren.    Wahrscheinlich  hajt  e^r 


dep  er  .dahin  setzte,  eioe'j^F.  stattgefunden  habe. 

74.  ©F.  in  Jerusalmp  partial  zwischen  der  6.  un^l  %  Tages- 
stunde (11  Uhr  ftnhJWs  2  ührpipc^pittags)  am  14 .|«san  (19.  März)) 
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6ft8      Uebet  die  Sonnen-  a$A  MbttNbtttfrntsse  der  Alten. 

im  18.  JArte  Tibers  (33  n.  Cht.).  Evan^el.  Lac.  23,  44:  jjit  ft* 
eiäil  S$m  ^xtrj  **t  üxoxog  iyivsxo  hp9  aAifv-  rtjv  yrjp  fa>c  £06$ 
hvtttqg  —  %a\  foxoxld&rj  6  qXiog.  MiHfc.  15,33:  ywopivris  £oag 
fxxrigdx6xog  iyivtvo  i<pf  ohqv  xrjv  yrjv  tag  Äo'crc  hvtxxrjg.  Matth. 
27,  45:  aitd  9i  exxrjg  oaQag  axoxog  iyivtxo  iiti  hfötiv  njv  yrfv 
lag  £oag  tvvdxrig.  So  versichern  fast  alle  Kirchenväter,  da£s  wah- 
rend der 'Kreuzigung  ein  ekliptiseher  Neumond  stattgefunden  habe. 
Joh.  'Malala,  Chron.  IQ.  p.  309  f.:  xixl  iöxctvoci&tj  nvoiog  iq^tov 
'iqaQvg  Xoiötdg  trj  nqo  rj  xaXavd6v  'AngtXXtwv ,  fir^vl  Magxi a>  %b* 
trfg  CEXrjvrig  i%ovorjg  tffiioav  *fl\  tjv  öh  tfyi^ivfj  Sga  ixxtj  rifc 
«frtioac  ovöijg  7tttQaaxtvfig,  ta\  iaxoxlöfrri  6  rjXiog  xcti  rjv  dg  xov 
xoöfjtov  oxoxog'  ntol  ov  axoxovg '  avveygdi^ctxo  i  cocpoxaxög  &Xi* 
ytiv9  6  'Afhpcuog  (sie)  —  xavxa*  tg5  oxxcoxcaöcxdva)  (xsi  tij$  ßa- 
odetag  Tißtolov  x.  x.  i.  Dagegen  behauptet  Maxim.  Schot:  ad 
Dion.  Areop.  ep.  7 ,  dass  Pblegons  Finsternis*  von  jener  verschie- 
den gewesen  sei.  Cassiodor  sagt  zum  18.  Jahre  Tibers:  his  con- 
sulibus  (Cn.  Domitio  et  Camillo  Scriboniano)  dominus  noster  Jestas 
Christus  passus  est  VIII.  Kai.  April,  et  defectio  solis  facta  est,  qua- 
lis  ante  et  postmodum  quo  quam  ruit.  Die  genannten'  Consuln  ge- 
hören nach  allen  bisher  angeführten  Finsternissen  ins  Jahr  34  n.  Chr. 
Da  aber  Äugustus  am  19«  Aug.  16  n.  Chr.  starb,  so  begann  das 

18.  Jahr  des  Tiberius  am  19.  Aug.  83  n.  Chr.,  oder;  da  dfe 
Jahre  der  Regierungen  vom  f.  Jan.  an  gerechnet  wurden,  arti 
1.  Jan.  33  n.  Chr. '  Im  Oriente  mussten  die  Regierungsjahre  na- 
türlich vohi  Neujahrstage  der  dortigen  Kalender,  mithin  schon  vom 
Oc^,  folglich  das  18.  Jahr  Tibers  schon  vom  1.  Thischri  32  tr.Chr. 
an  gerechnet  werden.  Christi  wahres  Todesjahr  ergibt  sich  schob 
daraus ,  dass  die  Evangelien  dem  Herrn  drei  volle  Lehrjahre  zu- 
schreiben und  dass  Lucas  Christi  Taufe  ins  15-  Jahr  Tibers ,  wel- 
ches in  Palästina  am  30.  Sept.  29  n.  Chr.  begann,  setzt.  Üebri- 
gens  haben   mehrere   Kirchenväter  Christi  Tod  '  1  Jahr  später  ins 

19.  Tibers  (A4  n.  Chr.)  gebracht  Bei  dem  Neumonde  33  n.Chr. 
19,  März  1*  25'  Jerusal.  Zeit  lag^  der  Q>  nach  Mayer  8°,  nach 
Voirron  4°  östlich.     VergL  Seyffarth,  Chrota.  s.  p.  135;  * 

75.  0F.  in  Syrien  total  im  19.  Jahre  Tibers  =  34  n.Chr., 
Ol.  202,  4  =  32/3  oder  34/6  h.  Chr.,  nach  andern  Öl.  202,  2 
=  30/loder  StyS  n,  Chr.  Euseb.  Chron;  I;  p.  77.\  IL  p.20J: 
'Zigäovs  o  Xqrtxog  —  ln\  %o  itd&og  uqo^u  ixovg  i&  xyg  Tißtylov 
ßa6tXs^ag9  xa&  ov  xatQov  xa\  iv  aXXoig  (itv  TSUqvixoic  tfoopvif- 
paCLv  svoopEP  töxogov^sva  rar«  Xifrir  ruvva*  6  yXiog  Ij-iXiits* 
Bidvvla  ioda&tj'  Nixalag  xd  noXXä  tntow  8  xcti  cvvdSsi  xoXg 
neol  xov  nadog  xov  UtaxiiQog  qpoSv  övpßeßrjxoßiv.  Ebendaselbst 
sagt  Phlegon:  tg?  A  hu  xijg  £E  oXvpmuSog  lylvexo'  fxXeityi* 
nkiov  peylaxti  xmv  lyvcüapivcüv  kqoxsqov,  xa\  vv£  Sga  ?xxy  xrjg 
«2/iioo$  iyivsxo,  Saxs  xal  dazioag  iv  ovoavio  (pavrjvai.  Dieselbe 
(pF.  erwähnen  Jul.  Afric.  bei  Euseb.  Chron.  I.  p.  77:  Ixlntyiv 
qXiov  xekstav,  Thallus  bei  Euseb.  Chron.  I.  77,   nach  ihot  Synccll 


Von  Pr«fc,  GL  SeyffarJ«,  ,      6£9 

p.  266  Ven. :  tovto.  t*  oWtoc  feto^rn'  tov  ifA/ot-  «*•««**%.  auch 
die  Eaati  Sic.  p,  222  Par.  Ebenso  sagt  Paul.  Diac.  IK*t.  misc.  7. 
p-  253  ed.  Bas.:  quamqiiam  nono  decimo  anno  Tiberii  baec  facta 
refcrantur.  Scribens  iater  ceteros  autem  et  Phlegon:  porro  qtiarto 
anno  ducentesimae  secundae  Olyblpiadis  facta  est  defectio  soll« 
m<*xinia,  cet  Bei  der  Conjunction  34  n.  Chr.  9.  Marx  16*  lag  der 
<Q>  nach  Mayer  0°,  nacb  Voirron  4°  westlich;  Dagegen  stimmt  die 
Stund?  der  Finateroiss  nicht  mit  den  geschichtlichen  Angaben,  wo- 
fern nicht  Phlegon  und  Thalia* ,  wie  es  damals  schon  thcflweise 
Gebrauch  sein  konnte,  die  Stunden  von  Mitternacht  an  gerechnet, 
oder  die  beiden  Sonnenfinsternisse .  im  18.  und  19.  Jahre  Tibers 
mit  einander  verwechselt  haben  sollten. 

76.  0F.  in  Rom  total  oder  bedeutend  im  5«  Jahre  des 
Claudius .  (4  5  n.  Chr.)  an  seinem  Geburtstage  (1.  Aug.)..  Dio  Cass. 
IX.  26.  p.  776:  inudrj  4  tfkiog  Iv  xofc  yevs&kioig  avxov  (KXau- 
öLqv)  inleiilwvr  fytXXiv  *•  r.  I.  Scalig.  Syn.  zu  OL. 206,  1  — 
45/6.  0.  Chr.:  ijlwg  l£iXEitye.  Bei  dem  Neumonde  45  n.  Chr. 
1-  Aug,  22*  lag  der  &  nacb  Mayer  0°  östlich,  nach  Voirron  3° 
westlich;,  daher  die  Bedeckung  der  Sonneoscbeibe  im  ersten  Falle 
5  Z.  im  zweiten  etwa  9  Z.  betrug.  Uebrigens  war  das  Jahr  45; 
n.  Chr.  nicht  das  &.,  sondern  das  3.  Jahr  des  Claudius,  ein  Irr« 
thum,  der  aus  Verwechselung  des  F  mit  JE  entstanden  zu  sein 
scheint. 

77.  <£  F.  in  Rom  und   Griechenland  total  oder  bedeutend  im 
6.  Jahre  des  Claudius   (48  n.  Chr.).     Aurel.  Vict.  Claud.  IV.  12 : 
Huius(Claudii)  anno  sexto,  quum  quatuordeeimregnaret,  DCCC.  urbis, 
mire  celebratus  visusque  apud  Aegyptnm  nhoenix,   quam  volucrera 
feeunt  anno  D.  ex  Arabis  memoratos  locos  advolare  atque  in  Aegaeo 
mari  repente  insula  ingens  emersit  nocte,   qua  defectus  lunae  acci- 
derat     Eusebius,  Chron.  IL  p.  204  setzt  die  Entstehung  der  Insel 
in  Ol.  105,  4  =3  44/45  oder  46/7  n.  Chr.;   Seneca,  Quaest.  nat. 
IL  26   in  das  Consulat  des  Valerius  Asiaticus  (48  n.  Chr.);    Dio 
Cass.LX.  29«  unter  die  Consuln  Claudius  IV.  und  L.  ViteHiua  III- 
(49 n.  Chr.);  Cassiodor  ins  6.  Jahr  des  Claudius  und  das  Consulat 
des  Vioicitt*  und  Corvinus   (47  v.  Chr.).     Bei   dem  Vollmonde   46 
v.  Chr.   6.  Juli  6*   lag   der*  &  nach  Mayer   7°,  nach  Voirron   3° 
östlich,  daher  die  Finsternis»  total  war.     Sechs  Monate  später  am 
81.  Dec.  12*  lag  der  ??  nach  Mayer  2°,  nach  Voirron  6°  westlich. 
Im, Jahre  vorher   hat  es  keine  totale  ([F.  gegeben;    die  <£F.  47 
n.Chr.  25.  Juni  14*,  welche  Cassiodor  angibt,  war  total.     Im  fol- 
genden Jahre  48  n.  Chr.,   das  Aurel.  Vict.   und  Eusebius   meinen, 
bei  der  Opposition  am  14.  Juni  5*  lag  der  &  nach  Mayer  7°  west- 
lich, nach  Voirron   13°    westlich.     Im  nächsten  Jahre  49  n.  Chr., 
welches.Dio  anfahrt,  fielen  beide  ekliptische  Vollmonde  in  den  Tag. 
Dagegen  war  die  <£F.   50  n.  Chr.  25.  April  7*  total;   denn  de* 
ß  lag  nach  Mayer  2°  östlich,  nach  Voirron  1°  westlich,  und  da  in 
demselben  Jahre ,   wie  Aurel.  Vict.  Claud.  IV.  1«  berichtet,  Mercur 


fjf)      TT-Imn-  «He  Sonnteil-  und  Ifondfldltemb»*  «*■*  Alten. 

(Mtfeaiz)  durch  die  Sonne  gfftg*  weiche*  nur  in  Jahr«  60  ä.  Cbr. 
16.  April  6*  de?  Fall  War;   so  kann  keine  andere  Fiaeforarnai  ge- 
meint f ein,  wenigsten*  bei  Aureliii*  Victor.    Die  versebiedeneo  Jahre 
eitleren  «leb  daher')  das*  öfter  dergleichen  Inseln  eitstand«*«    sind; 
noch  sprechen  Seneca  ton  einer  kleinen,  Aurelias  tan  einer  grossen. 
7Ä.  74.  80.  81.  ©F.  iri  Canipaoien  uhd  Armenien  total  mutet 
den  Consuln  Vlpstanns  PopUeela  und  Fontejn*  Gapito  ±=*  01  m<  Chr., 
wahrend  das  Opfer  Ar  tfero's  Mutter  vollzogen  wurde.    Tacit,  Ann. 
XIV.  II:    iol  repente  obsenratns  ei  taetae  de  eoeio  quatssafdeefm 
urWs  regftones«     Dlo  Cass.  LXI.  16.  p.  36  St  t   6  $ JUog-  e*$tnct$ 
J£l*i**€V  etat  itoifpt  IftfqtN».    Ebenso  Seal.~&vn.  nu  Ol.  209,  3 
=  59/60  n.   Chr.:   yhog  wpnaQ  jg&tfiptv,   atste  jtarl    äetipef 
iq&ij9*t.    Easeb«  int.  Hlerou.  p.  161  *»  Ol.  20$,  2  =r  58/9  *.Chr.: 
terrae  Bsdtus  et  solis  defoctio.    Dagegen  setzt  Eusebios  selbst  a.  a.  0. 
diese  Finsternis«  in  Ol.  109,  S  =  69/60  n.  Chr.     Plio.    fr  N. 
II.  70  (72):   Solls  defeetnm  Vlpstano  et  Fontejo  Coss. ,  qoi  fnerc 
ante  panoos  annos,  factum  pridie  Kuh  Majas  [MS.  Martian.  *  XI.  Kai. 
Mai. ;  Md.  Toi.  Reg.  tl. :  II.  Kai.  ftfaj.]  Campaaia  hör*  diei  inter  Vir. 
et  VIII.  sensit,  Corbulo  du*  fo  Armenia  tnter  horam  diei  X.  et  XL 
prodldit  Visum.     Da  die  Stellen  *wei  oder  drei  verschiedene  Jahre 
angehen,  so  sind  gewiss  wenigstens  zwei  verschiedene  Finsternisse 
genteint.      Petaviüs   hielt  sich  Mos  an  den  Neumond  59  n.  Chr. 
80.  Apr.  23%  welcher  mit  Ol.  209, 3  und  der  Stundenangabe  desPlinias 
nicht  summt,  auch  nieht  total  war1  and  daher  dem  Dio  Cassius  wider- 
spricht; der  t?  lag  »ach  Mayer  3°  Ssthch  (daher  Petaviüs  nur  eine 
FSnsterntss  von  9Z.  erhielt),  nach  Vohrron  1°  westlich,  s*  das*  nur 
6  Z.   verfinstert  worden.     Da   Pllnios  seine  ©F.  nleht  für  total 
ausgibt ,  so  stimmt  mit  seinen  übrigen  Angaben  die  genannte  ganz 
wohk     Dagegen   aniss  die  totale   de»  Tacitos  «ad  Dio  Cass.  anf 
einen*  andern  ekliptischen  Neumond  bezogen  wenden»   Bei  der  Con« 
jnnctidn  68  n*  Chr.  10.   Mai  15*  lag  der  p  nach  Mayer  11%  nach 
Voirron  7*  ostlich,  wobei  die  Sonne  fest  gänzlich  verfinstert  wurde* 
Sechs  Monate  «päter  am  24.  Oct.  69  n.  Chr.  20*  lag  der  &  nach 
Mayer  1°  östlich,  nach  Vofcron  3°  westlich,  daher  die  Vernosteruflg 
nicht   12  Z.  betrag;    doch   kann   diese  ©F.   keine  andere  sein, 
als  die  von  Ensebiu*   m  Ol  209,  3  »  69/60  t.  Chr.  gesetzte. 
Aach  war  die  ©F.  60  n.  Chr.  12.  Oct.  20*  rast  total;  der  &  lag 
nach  Mayer  6%  nach  Voirron  10°  westlich.     Dagegen  hat  sich  oben 
(No.  61)  gezeigt^  dass  Petaviüs  die  Conslila  nach  Caesars  Tode  nm 
2  Jahre  zu  hoch  gestellt  hat;  daher  die  von  Pliaibs  genannten  Con- 
snln  ins  Jahr  61  n.  Chr.  geboren,    Und  m  diesem  Jahre  hat  es 
allerdings  eine  bedeutende  ©F«  gerade  in  den  Tagesstunden  gege- 
ben, die  Plinins   angibt;  denn  6t   ö.  Chr.  am  IG.  Man  1*  sM 
Par.  Zeit  lag  der  *tf  bei  der  Conjuaetieu  nach  Mayer  16*,  nacs 
Voirwm  IS*  Ertlich.    In  der  cortampirten  Stelle  .des  Plimas  ms* 
•daher  i  VII.  Id.  Mart.  gelesen  werden,  oder  er  hat  die  frühere  Fin- 
atermas  auf  die 'besagten  Conju)n  Übertragen,  die  Monatstage  mit 
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einander  verwechselnd,   nM  bei  Plfrins  afcfct.  befremdet     I*  foU 
gfeJDidei»  Jahre*  am  28.  Febr.  fiel  der  Neumond  in  die  tyaqht. 

82.  83»^  0F%  in  Rom  von  unbestimmter  Grösse,    w^bei  der 
Bliter  vor  Nero?s  Tische  einschlug;  letzteres  geschah  nacfe  Eusebias, 
und  Hieroaymu*  (Chron,  L  p.79,  IL  p,  205)  Ö|.  210,  2.  =?  6?/3 
».   Ghr>  im  9,  Jah*e  des  Nero  =  $3  n*  ChrM    beiden  nach  Pfcilo- 
strato»  (Vita  A|>q11oh.  IV.  43-  p,  183  Ofcar.)  unter  dein  ConauJ 
Telesjiiius,   nach  Retavius   66   n.   Che.     Auph  jetzt  letzterer  die 
ITuistaroisfi   3  Tage   fryfcer,  als   der  Blitz,  den  Bacher   in  Nero's 
Hand    traf»     Pbilostr,  a.   a.   O.:    yavo^iv^g  $4%  m**  Ixtetywg 
iqXLov.     Euseb.  a.  a.  O.ixctzd  njg  NiQwwg,  rgomiing  »£A«wd$ 
&*e«*v.     Qlearius  nahm  die  ©F„  64  n.  Chr.  1.  Aug.  ÖN  die  aber 
nach  Voirron   nicht,  stattgefunden  hat;    denn  4er  ß  J&g  »aeji  ihm; 
±2°f  nach  Mayer  8°  westlich-    Dagegen  war  die  ©F.  63  n.  Chr. 
13.  4ug«  6°    bedeutend;    denn    der  ß  lag  nach  Mayer  0%    nach 
Tpirroo  4°  westlich.     In)  vorhergehenden  Jahre  65  n.  Chr.  hat  es 
keinen  ekliptischen  Neumond  gegeben.    Da,  Phijostratos,  ausdrücklich 
das  Consolat  des  Telesinus   nach  Pefovius  66  n«  Chr.    nennt  und 
beide  Begebenheiten  fälschlieh  verbunden  zu  haben  scheint;  so  hätte 
man  an  die  ©F.  66. n.  Chr.  am  11-  Juni  1*  zu  denken;   der  fy 
lag  nach  Mayer  5%  nach  VQirron  1°  östlich,  daher  die  Sonnen- 
scheibe  etwa  .6  Z«  verfinstert  wurde,     pa  jedoch  die  Consoln  seit 
Caesars  Tod  2  Jahre  später  gesetzt  werden  müssen  (s.  No.  61); 
so  gehörte  Telesious  ins  Jahr  68  n»  Chr.*  in  welchem  aber  keine 
©F..  stattgefunden  hat;   die  Conjuoctioir  69  n.  Chr,  am  14.  Oct. 
13"  fiel  in  die  Nacht-     Sonach  bat  Pbilostratus  den  Telesinus  mit 
4en,  vorhergehenden  Cpnsuln*  ver wechselt t  oder  Peiavius  bat  einen 
vorangehenden  Cont&l   suffectus.  eingerechnet.     Letzteres  bestätigt 
akb  dadurch,  dass,  nach  Xipbiljn»*,  Nero  unter  Telesinus  zp  den 
olympischen  Spielen  reiste,  die  im  Jahre,  §7  n,  Chr.  gebalten  wur- 
den.   Von.  hier  an  alsn  hat  Petavius  die  Consnin  nur  um  1  Jahr, 
zu  spät  gesetzt  und  somit  bestätig}  sichr  das*  Nero  nicht  14  Jajjure, 
wie  der  Canon  des  Ptolemäas  sagt,  sondern  pur  13  Jahre  gemäss 
Sueton  regiert  hat     Setzt  man  daher  (vergj,  No.  86.  87)  Telesinus 
nur  ein  Jahr  später  aJa  Petavius  hat;  soS^at  Pbilostratus  die  be- 
deutende 0F.  67  n.  Chr.  $l'.  Mai  3*  genfeint;    der  &  lag  nach 
Mayer  3°  westlich)  nach  Voirron  6°  westlich. 

.84.  86.  Zwei  <£F£  zu  Rom  in  demselben  Jafcre.  unter  den 
Coasuln  Sulpitiu*  Galba  und  T«  Vinins  Crispinus  70  n.  Chr.,  deren 
erste  bedeutend,  die  andere  total  gewesen  und  auf  den  29/30  Oct, 
gefallen  sein  «oft  Dio  Cass.  LXV.  8,  p.  180  St;  ij  t&nvnww 
to  m&HSznwg  $ig  iHUXouiiw  l*o|€.  (Ebenso  Zouaras  Ann.  XI.  Jß. 
P.674D.)..  Pio  Cass.  LXV,  IL  p,  184  mit  den  Anmerkungen  J>ej 
Sturz:  ty  cslrjvTi  trjg  wattig  ixlutov&f,  <>v%  Zxt  ^p^ök*«ö^,  ntt' 
om  xal  vfafiwiyg  **l  pltov«,  SlXa  ü  uv*  %Wb<x**  wßstf 
itpmu  wpfai.  CaWsius  pa>m  die  beiden  <£  Ff.  69  n.CJir,  %L  April 
17*  oad  am  18.  Oct.  10*,  von  «Jenen  jeaV>cl>  l^oinc  tpfrl  war ;  denn 
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nen,  naen  voirron  i~  wesuicn.  na«  man  sien  aaner  an  uie  naen- 
richt,  dass  in  demselben  Jahre  zwei  (Ff.  und  zwar  eine  totale  am 
29.  Oct.  stattgefunden  habe,  so  mösste  angenommen  werden,  dass 
Xiphtlinus  die  Consuln  Galba  and  Crispinas  70  n.  Chr.  mit  L.  Foa- 
tejus  CapHo  und  C.  Julius  Rafua  68  n.  Chr.  verwechselt  habe. 
Folgt  man  dagegen  der  Angabe  der  Consuln*,  so  hat  der  Erzähler 
die  Finsternisse  zweier  Jahre  mit  einander  verwechselt.  Im  Jahre 
70  n.  Chr. _ hat  es  keine  totale  (F.  geben  können;  es  fiele«  die 
beiden  ekliptischen  Vollmonde  am  16.  März  1*  und  am  8.  Oct.  1* 
70  n.  Chr.  auf  den  Mittag. 

86.  87a.  Binnen  15  Tagen  eine  (F.  und  eine  ©F.  unter 
den  Consuln  Vespasian  IV.  und  Titas  IL,  nach  der  Zeitrechnung 
des  Petavius  72  n.  Chr.  Plinius  B.  N.  IL  13  (10):  ut  quwdecim 
diebus  utrumque-  sidus  qnaereretur ,  et  nostro  aevo  oeeidit  impera- 
toribiis  Vespasiano  IV.,  filio  Herum  consulibus.  In-  SilKgs  Aasgabe 
finden  sich  die  Varianten:  patre  jet  filio;  patre  et  filio  ejus;  patre  III. 
filio  iterum;  im  Texte  selbst  stehtS%?i>asianis  patre  et  filio  con- 
sulibus; Petavius  und  Harduin  lesen,  patre  rvo  ®fo  Herum.  Genng 
im  Jahre  72  v.  Chr.  hat  es  nicht  binnen  15  fg*P*  wei  Finster- 
nisse gegeben;  dieser  höchst  seltene  Fall  ist  in  «57er  g*w-«  Zeit 
nur  73  v.  Chr.  vorgekommen;  denn  am  21  Dec  i&  ,a8  der  & 
nach  Mayer  8%  nach  Voirron  4*  östlich,  daher  der  $k**  W** 
verfinstert  wurde,    und  15  Tage  später  am  5.  Jan.  OMA d<5r  & 

vi  m ■ 77  SVS  Voirron  10°  westlicB.  *»  <•»•»  *>  «•ÄL*«» 

vom  Monde  bedeckt  wurde.  Dieselbe  totale  ©F.  bezeugt  n*** 
(s.  No.  87  b)  Aus  d.esen  beiden  Finsternis«»  hätte  PetaV» 
«hon  ersehen  können  und  sollen,  das.  er  von  TdesinT 64 n  C*r- 

GeJu\?D8al0f-  die  -«"*»«*«.  knrz  die  gTse  tömi3h 
Geachichte  wenigsten,  bis  Tito,  um  ein  Jahr  SFkZ*T£3' 
gesetzt  hatte.     Das  vorliegende.  Zeugnis,  des   PlSns   lä^^lh 

Plinius  habe  Jene  bSn^stni^t  VOLTj^Sf 
er  habe  die  beiden  vorhergehenden  im  Jahre  71  v  Ch7  JA!' 
Wischen  hat  es  71  v.  cSr.   keine  totale  ©  Ld'  C*  ^ 
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denn  am  4.  Mint  8*  lag  der  <£?  nach  Mayer  8°,  nack  Voirron  6° 
östlfch  und  ata  19.  März  21"  lag  det  Sl  nach  Mayer  8°,  nach 
Voirron  11°  westlich,  daher  diese  Finsternis«  ohne  Fernröhre  kaum 
wahrgenommen  werden  konnte.  Wenn  also  nnr  73  n.  Chr.  •  jene 
von  FKnitfff  bezeugten  beiden  Finsternisse  nnter  den  Consuln  Vespa- 
sian  and  Titos  stattgefunden  haben ;  so  liegt  es  am  Tage ,  dass 
Petavius  auch  die  Vorgänger  Vespasians  um  wenigstens  ein  Jahr 
zu  früh  gesetzt  haben  müsse.1  Indessen  hat  sich  ans  der  0F. 
vw  Aftgnsts 'F  ode  (No.72)  ergeben,  dass  Aügustus  nicht  14  v.Chr., 
sondern  16  n.  Chr.  gestorben  und  Tiberias  im  Jahre  15  oder  16 
n.  Chr.  Mitregent ,  am  19*  August  16  n.  Chr.  Kaiser  geworden 
sein  müsse.  Ebenso  geht  ans  der  'Zerstörung  Jerusalems  nach  dlm 
Sabbatsjahre,  wie  der:  Augenzeuge  Josephus  berichtet,  hervor,  dass 
Vespasfam  nicht  69  v.  Chr.  ,  sondern  70  Kaiser  geworden  sein 
müsse,  wie  ich  schon  früher  (Chron.  s.  p.  22»  253)  nachgewiesen 
hatte.  Denn  bei  den  Hebräern  waren  alle  die  Jahre  n.  Chr.  Sab- 
batsjahre, die  mit  7  getbeilt  den  Rest  0  geben;  daher  Jerusalem 
nicht  70,  sondern  71  n.  Chr.  zerstört  worden  ist,  und  da  dies,  wie 
Josephus  o.  A.  lehren,  im  2«  Jahre  Vespasians  geschah,  so  rouss 
derselbe  1  Jahr  später  Kaiser  geworden  sein,  als  Petavius  lehrt. 
Weiter  ist' nach  Petavius  Nero,  der  fast  32  Jahre  lebte,  im  Jahre 
36  n.Chr.  geboren  worden;  allein  cHe  Nativitätscon  st  eil  ation  Nero's 
(Seyflartb,  Astron.  Aeg.  238)  hat  bewiesen,  dass,  derselbe  erst  37 
ii.  Chr.  geboren  worden  ist,  daher  er  auch  wenigstens  ein  Jahr 
spater,  als  Petavius  annahm*  Kaiser  geworden  sein  muss.  Ferner 
berichtet  Jftsejyfeo»  An t.  XVII  f.  7,  %  dass  Caligüla  selbst  den  An- 
tipas  ins  Etil  geschickt,  was  nur  dann  möglich  war,  wenn  Caligüla 
ein '  oder  swei  Jähre  später  Kaiser  wurde,  als  Petavius  angibt. 
Denn  Caligüla  starb  gemäss  Petavius  41  n.  Chr.  am  24.  Jan.  und 
Antfpas  hat,  wie  seine  3  Münzen  mit  den  Buchstaben  MT  bewei- 
sen, 43  Jahre  regiert,  nämlich  vom  1.  Nisan  des  Jahres  an,  in 
welchem  sein  Vater  Herodes  d.  6.  starb.  Letzteres  geschah,  wie 
sieh  oben  (No.  '69)  gezeigt  hat,  im.  Januar  des  ersten  Jahres  vor 
Anfang  unserer  Aera,  bald  nach  der  (£F.  am  9.  Jan.  1  v.  Chr., 
fast  2  Monate  vor  dem  1.  Nisan.  Demnach  begann  das  1 .  Re- 
gierungsjahr des  Antipas  vom  1.  Nisan  =  22.  März  2  v.  Chr.  und 
sein  43.  begann  am  22.  März  41  oder  42  n.  Chr.,  je  nachdem 
man  seine  Regteruhgsjahre  von  Herodes  Todestage  oder  vom  Neu* 
jahrstage  der~  Hebräer  an  rechnet.  Wäre  daher  Caligüla  am 
24.  Jan.  4t  schon  todt  gewesen,  so  hätte  er  Antipas  nicht  ms  Exil 
schicken  können.  Dieses  Argument  hat  Anger  (Der  Stern  der 
Weisen' und  das  Geburtsjahr  Christi  in  Niedner's  Zeitschr.  fiir  hist. 
Theol.  1847.  t>*  395)  gebraucht,  um  zu  beweisen,  dass  Herodes 
nicht  1  v.  Chr.,  sondern  4  Jahre  vorher  bald  nach  der  Mondfin- 
sternis* am  13.  März  4  v.  Chr.  gestorben,  folglich  auch  Christus 
wenigstens  3  Jahre  vor  Anfang  unserer  Aera  geboren  sein  müsse, 
indessen  konute  Anger  damals  noch  nicht  wissen,  dass  die  angeb- 
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liehe  <JF.   an*  13,  März,  4  r.  Chr.  gar  nicht  stattgefunden  hat, 
wodurch  ae»  Argument  natürlich  von  selbst  wegfällt     Ich  selbst 
hatte  a.  a.  O.  obigen  Widerspruch  m  der  Weise   an  erkltrea  ge- 
sucht ,   dass  Caligula  noch  vor  seinem  Tode  die .  Verweisung  <fes 
Aotipas  ausgesprochen,  dass  der  Befehl  abec  wegen  der   langen 
Fahrt  zwischen.  Born  and  Palästina  erst  nach  dem  22*  Mär*  41  »• 
Chr.  angelangt  sei,    nachdem  bereits  Münzen   auf  da«  43.  Regie- 
rangsjahr  dem  Antipas  geschlagen   qnd  ausgegeben  waren.     Weit 
leichter  Ssst  jener  Widersprach  sieh  jetzt  erklären,  nachdem  eine 
Menge  ©-  u.  <£  Finsternisse,    welche  einoig  und  allein  Sicherheit 
in  die  Zeitrechnung  bringen  k6nnen,  bewiesen,  haben,  dass.  August, 
Tiberius,  Claudio«,  Nero  alle  2  Jahre  spate«  Kaiser  geworden  sind, 
als  Petavius  glaubte.    Sind  diese  Kaiser  um  2  Jahr  zu  froh,  woran 
Niemand  mehr  so  vielen  astronomischen  Thatsachen  gegenüber  zwei- 
feln wird,  too  Petavius  gesetzt  worden*  so  mass  auch  noth wendig 
Caligula  um  2  Jahr  herangerückt  werden,  ,um  mit  Suoton  und  an- 
deren Geschichtsschreibern,  welche  die  Reglerungsneitett  der  Kaiser 
angeben,  nicht  in   Widersprach  zu  kommpik,    Sonach  ist   Antipas 
wirklich   noch  unter  Caligirfa  verwiesen   worden»     Gegen    besagte 
Herabrückting  der  römischen  Kaiser  scheinen  aar  folgende  Umstände 
zu  sprechen.    Zuerst  .setzt,  wie  unter  No.  76  gezeigt  worden,  Dio 
Cass.  die  0  F.  am  1.  Aug*  46  n.  Ghr,  ins  5#«  Jahr  des  Claudius, 
während  sie  ins  3.  gehören  würde.    Dies  beweist  Jedoch  zu  wenig, 
weil  Dio  auch  anderswärts  geirrt  hat  and  Schreibfehler,  wie  E 
statt  r  leicht  entstehen  konnten.     Die«  erhellt  schon  daraus,  dass 
die  <£F.  am  26.  Juni  47  nach  Ca&siodor  in?  6.  Jahr. des  Claudius 
und  die  ([F.  am  14.  Juni  48  gemäss  Eusebius  und  A  «rebus  ins 
6.  Jahr  des  Claudius  gefallen  waren,  was  deutlieh  gegen  Dio  und 
die  bisherige  Zeitrechnung  spricht     Femer  beruft  man  sich  auf  die 
0F.  am  80.  April  59  n.  Chr.,  weiche  nach  Plinius  auf  den  Mittag 
59  n.  Chr.  fiel ;  aber  eine  gleiche  fiel  auf  den  Mittag  des  10.  März 
61  n.  Chr.,  daher  nichts  entgegensteht,  auch  diese  Consuln  2  Jahre 
herabzurucken,     Endlich,   wendet  man  ein,   dass  der  Canon  des 
Ptoicmaeu*  mit  Petavius   Zeitrechnung  so   ziemlich  übereinstimmt; 
aber  auch  dieser  Einwurf  ist  von  keiner  Bedeutung.     Da  Ptolemaeus 
die  cbalriäischen  Könige,  die  Finsternisse  des  Hipparch,  die  Alexanr 
driniachen,  die  Anfänge  der  Metonschen  uud  Kalippischen  Perioden, 
mich  viele   andere  Finsternisse  und   astronomische  Beobachtungen 
bekanntlich  in  falsche  Monate  und  Jahre  setzt  und  ungenau  bestimmt, 
ßo  wird  man  wohl   kein  Bedenken  tragen,    der  Behauptung  beizu- 
pflichten ,   dass  Ptolemaeu8  nicht  überall  zuverlässig,  sei«     Petavius 
u.  A.  waren  so  sehr  eingenommen  gegen  die  Zeitrechnung  den  Pto- 
temaeus,  dass  sie  dieselbe  gänzlich  verwarfen  (Ideler,  Chron.  I.  117). 
Dagegen  hatte  ich  mit  Ideler  Ptolemaeus  gegen  Petavius  durchaus 
in  Schutz  genommen   (Chron.  5.  p.  250  ff.);  jetzt,  nachdem  skh 
,  so  viele  offenbare,  neue  Irrthümer  in  Abnagest  herausgestellt  haben, 

*  kann  ich  nicht  mehr  auf  Ptolemaeus  Seite  treten. 
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87b.  ©F.  1tf  Rom  oder  Athen  total  in  der  Mittagastuade  ta 
det  Zeit  wo  Plutarcb ,  geboten  50  n-  Chr.»  achrieb.  Plnt  De  facie 
in  orbe  lunae  c.  13.  Vol.  IX.  p.  680  Rein.:  ixnhnye  Sircr/g»?  Tifo 
ovltoöto  fivrp&fottQj  $  itokka  fihif  fiotoct  79*Xia%6#£v  wu  ovfavtv 
%  ö$i<pfjv4v,  nkri??  ix  jMOfftißofa?  ai$ojisvq  xpoow  dl,  e&y  tili 
Xmatyhg,  tc5  aioi  naQia%fv.  B*  totale  Sonnenfinsternisse  in  40< 
bis  60  Jahren  an  demselben;  Orte*  nicht  zurückkehren  und  nament- 
lieh  riebt  wieder  aof  dieselbe  Stande  fallen,  die  totale  ©F.  74  n. 
Chr.  am  5.  Jan.  (Na.  87*)  aber  aaf  Jen  Mittag  fiel,  so  kann  die 
von  Plotarch  bezeugte  totale  ©E.  keine' ändere'  seio,  als  die  unter 
dem  Consulate  des  Vespaaian  and  Titas  erfolgte.  '  Es  befremde* 
nur,  dass  Plotarch  damals  erst  24  Jahr  alt  War,  wahrend  seine  ge- 
nannte Schrift  ihrer  Trefflichkeit  wegen  in  das  reifere  Alter  Plut- 
arch's  zu  gehören  scheint.  Dagegen  kann  ja  P&utarch  seine  Jugend** 
arbeit*  wenn  man  sie  so  nennen  will,  Später  überarbeitet  and  ver-» 
vollkommt  haben,  woferti  man  nkht  annehsaen  will,  dusz  Plutarch's. 
Lehrer  bei  Abfassung  dieser  Schrift  Antheil  genommen  habe; 

88.  ©F.  in  Ephesna  total  im  14.  Jahre  Domitians  =*s  95  n. 
Chr.  Philost.  Vita  Apoll.  VliL  23.  p.366:  rdv  vav  jkiw  wxiov 
ntgnX&tav  triqxivog,  ivtkmg  fylds,  nji>  dxvivVt  $(uivqov  —  !ata$: 
xi  I*  rtjg  vvxtdg  tavtr^g  q>äg.  Auch  Eusebius  Cbtfofe.  IL  208 
(vergl.  Hieron.  p;  164)  erzählt  au  OK  218  4:  iv  rP»fxy  öwatipsiat 
»ottol  jc«i  %atf  oXyg  rifr  oUovpipttf  ysy6v*64.  Lambert  tfflit 
Struyk  a.  a.  O.  fanden,  dass  die  ©F.  95  ar.  Ohr;  21.  Mai  14*  (in 
Epbesus  16*  49'  22  ')  nur  1  Z.  betrug,  mithin  unsichtbar  war;  der 
fS  l*g  nach  Mayer  6%  fcber  nach  Voiwron  1°  östlich,  daher  die 
Finsterniss  12  Z.  betrag. 

89.  ©F,  in  Rom  total  oder  bedeutend  an  Nerva's  Todestage 
=s:  98  a.  Cbr;  Anrel.  Vict.  Epit.  XII.  12:  eoque  die,  quo  (Ner- 
va>  ebiit,  soKs  defectio  facta  est,  Die  ©F.  98  a.  Chr.  21»  Mar« 
5*  betrug  nach  Calvisius  nur  8  Z.,  der  ??  lag  nach  Mayer  10°, 
aber  nach  Voirren  7°  östlich,  daher  diese  ©F.  fast  total  war. 
Da  Nerva  am  24.  Jan.  gestorben' sein*  soll,  mnsa  Aar.  Vict.  die 
Tage  verwechselt  haben.  %  Der  Antrittstag  des  Nerva,  der  16  Mo- 
nate nach  Domitiao  starb,  der  18^  Sept.  96  n»  Chr.,  wird  durch 
diese  and  zwei  andere  astronomische  Beobachtungen  ausser  Zweifel 
gesetzt.  Sueton  Domit.  c.  16  erzahlt,  dass  Domitiao  seine  Ermor^ 
düng  am  18.  Sept.  96  m  Chr.  in  den  Worten  vorhergesagt 'habe: 
fore  ut  sequenti  die  hina  se  in  Aquario  cruentaret;  und  nur  im 
Jahre  96  stand  am  18.  Sept.  £  in  «v  Jene  Worte,  die,  wie  sich 
gezeigt,  jederzeit  eine  totale  <£  F.  andeuten,1  bezieho  sich  aber  auch 
auf  eine  vorberverkündete  totale  <£F«  in  dieser  Zeit;  eine  solche 
bat  sich  1  Jahr  nach  Domitians  Tode  am  9.  Oct.  97  gegen  8*  er- 
eignet; der  JS  l&g  naen  Mayer.  2°  östlich,  nach  Voirron  1°  west- 
lich. Somit  erklärt  sich  min  auch,  wie  dem  Domitian  statt  15  Re*- 
gierungsjahvan  deren,  16  zugeschrieben  werden» konnten V  denn  nun 
2  Münzen,  die  Petavins  Doct.  Temp.  XI.  20*  p.  182  nkht  erklären 
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konnte,  geht  hervor,  das*  Damitian  81  *n.  €br*  Mitregent  des  Ti- 
t»t  war.  TJebrigens  komme»  die  0-  und  (Ff.:  von  hier  an  .wieder 
Ott  Petavii»'  Zeitrechnung  in  Uebereiwrfiouming ;  <la  die  genannten 
beiden  Münzen  gewiss  nicht  mit  Unrecht,  wie  Petavius  behauptete, 
Douritians  6-  Consulat  mit  der  Tribuiiitia  potestas  verbinden,  wäh- 
rend Petavius  Cons.  VII.  verlangte.    . 

9<X  (£F,  in  Alexandrien  partial,  nach  der  Berechnung  des  Pto- 
lemäus  2  Z.  gross,  im  neunten  Jahre  Hadrians  «==426  a.  Chr.  am 
17/18,  Meehir  =  6-  ApriL  Ptolem.  Alm.!  IV.  9.  p*  £67  B.  Nach 
ihm  Seal.  Syn.  «u  Ol,  226,  5  =»  124/5  n.  Chr.:  inXa^tg  osfcjvfft. 
Sie  betrug  nach  Calvisius  u.  A.  nur  1  Z.;  der  &  lag  125  n.  Chr. 
5.  April  8*  48'  nach  Mayer  11°,  nach  Vc4rron  8°  ostlich. 

91.  (F.  in  Alexandrien  total  im  17.  Jahre  Hadrians  am  20/21. 
Payni  =  6  Mai  188  n.  Chr.  Ptol.  Alm.  IV.  5.  p.  264  H.  SeaL 
Syn;  zu  Ol.  228,  1:  txXetyi'g  eikyvrjg.  Am  besagten  Tage  &  lag 
der  <tf  nach  Mayer  6°,  nach  Voirron  2°  östlich. 

92.  (F.  in  Alexandrien  partial,  nach  Berechnung  des  Ptele- 
mäns  10  Z.  gross,  im  19.  Jahre  Hadrians  am  2/3»  Choeakc=134 
d.  Chr.  20-  Oct.  Ptol*  Alm.  IV.  5.  p.  255  H.  An  diesem  Tage 
8*  lag  der  &  nach  .Mayer  b%  nach  Voirron  8°  westlich.     „ 

93*  <£  F.  in  Alexandrien  partial ,  nach  Berechnung  des  Pftole- 
mäus  6  Z.  gross,  im  20.  Jahre  Hadrians  am  19/20.  Phairoutbi^= 
186  n.  Chr.  6.  Man.  Ptol.  Alm.  IV.  5.  p.  255  H.  Bei  der  Op- 
position d.  J.  am  6.  Mars  12*  lag  der  is  nach  Mayer  9%  nach 
Voirron  6°  ostlieh. 

94.  ©F.  in  Carthago  total  im  8*  (9?).  Jahre  des  Kaisers 
Severus  =  201  v.  Chr.,  während  die  Sonne  in  ihrem  Hypsema 
stand ,  d.  h.  am  Fr  uhtingsnachtgleichentage:  Tertull*  Apol.  ad  Scop. 
c.  3.  p.  70:  nam  et  sol  illo  in  conventu  Uticensi  extineto.  pene  la- 
mine  adeo  portentum  fuit,  ut  aon  potuerit  ex  ordinario  deliquio  hoc 
pati,  poüus  in  suo  bypsomate  et  dsmicüio  cet.  Petavius  nahm  den 
Neumond  200  n.  Chr.  1.  April  9*  nach  Mitternacht,  der  aber  nicht 
sehr  ekliptisch  war  und  nicht  auf  .den  Nachtgleichentag  fiel;  der  & 
lag  nach  Mayer  4°,  nach  Voirron  1°  ostlich.  >  Im  Jahre  201  n.  Chr. 
am  Nachtgleichentage  21.  März  6*  lag  der  &  nach.  Mayer  8°,  nach 
Voirron  6°  westlich,  so  das*  die  Sonne  gänzlich  vom  Monde  be- 
deckt wurde. 

95.  0F.  in  Rom  total,  wie1  Die  Cass..  als  Augenzeuge  ver- 
sichert, n.  c.  971  =  219  n.  Chr.  Die  Cass.  LXXVlli  30.  p.  769 
St.:  r(Uov  h,lutytg  negitpavsaxa^  fai  zig  Spions  &üv*g  iysVe». 
Bei  dem  Neumonde  219  n.  Chr.  1.  April  6"  lag  der  &  nach  Mayer 
3°,  nach  Voirron  6°  westlich,  daher  die  Finsterniaa  total  war. 

.96.  97.  ©F.  in  Rom  total  im  1.  Jahre  Gordians  (237  (39?) 
n.  Chr.  Jul.  Capitoün.  Goro'ian.  HL  23.  Vol.  II.  113-  ed.  Lngd.: 
eclipsis  solts  facta  est,  ut  non  crederetur,  neque  sine  luminibus  ac- 
censis  quidqnäm  *gi  (legi)  posset.  Scaliger ,- Petariusr  und  GaJvi- 
sius  berechneten  den  Neumond  237  n.  Chr.  12.  April  4%  wobei 
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die  Sänne  aber  nnf  10  Z/süBliab  verfinstert  wurde;  der  Q,  lag 
nach  Mayer  g*,  naclv  Voirron  6°  westlich,  daher  die  ©F.  total  war« 
Die  Cohjunction  238  n.  Chr.  am  1.  April  KP  (Sl  nach  Vairroi*  13? 
westöch)  war  ohne  Finsternis*.  Im"  folgenden  Jahre  289  ii.  Chr. 
16.  Aug.  23*  lag  der  <tf  nach  Mayer  12°,  nach  Voirron  9"  ös&cb, 
daher  die  Sonne  nicht  total  verfinstert  wurde1.  Striiyk  in  itnpei-ti's 
Maga«.  I.  96S  glaubt;  das*  Jiih'  Capit.  zwei  Finsternisse  mit  ein« 
ander  verwechselt  habe.  Da  ein«  ©F.  bald  rtach  den  olympiathtn 
Spielen  stattgefunden  halfen  soll*,  bald  nach  Erwählnng  Gordians 
zum  Kaiser,  so  kann  die  von  Capitolin  erwähnte  ©F.  keine*  andere 
sein,  als  die  am  15.  Aug.  239  n.  Chr.  '  *  •' 

98.  ©F.  in  Rom  total  oder  bedeutend  im  7.  Jahre  Diociewans 
—  291  n.  Chr.  unter  den  Consuln  Tiberiands  and  Cassiüs  Dio. 
Idatfus  in  Scalig.  Thes.  p.  SO:  tenebrae  fueront  iater  diem.  Peta- 
vius fand,  dass  die  Sotine  291  n.  Chr.  16/  Mai '2*  nur  4  Z.  ver- 
finstert worden  der  ß  lag  nach  Mayer  0%  nach  Voirron  39  westlich* 
daher  die  Finsternis*  etwa  11  Z:  betrüg.  •  ' 

99.  ([F.  in  Rom  total  Im  19.  Jahre  Diotletiani,  ha  1.  Jahre 
der  Christenverfolgung  =  803  n.  Chr.  (Euseb.  Chrom  z.  J.  2819) 
bei  Hinrichtung  des  Bischof  Felix.  Scalig.  Bmend.  t.  Prolegora. 
XVIII.  ed.  Colon.  1629:  et  dctttus  est  äd  paseionis  locnni,  com 
etiam  ipsa  hina  in  sänguinem  eonversa  est,  die- 1 IT:  Kai.  Sept. 
Calvisius  hielt  sich  an  den  Vollmond«  304 n.  Chr.  31.  Aug.  9*,  der 
aber  nicht  auf  III.  .Kai.  Sept-  fiel  und  nicht  total  war  (.ß  €Q  west- 
lich). Dasselbe  gilt  auch  von  der  (£  F.  301  n.  Chr.  3.  Sept.,  welche 
Scaliger  nahm.  Dagegen  war  die  ^F.  SOS  n.  Chr.  11.  Sept  6* 
tolah  der  Sl  lag  nach  Mayer  6°j  nach  Voirron  2°  östlich.  Statt 
Kai.  Sept.  miisste  Id.  Sept.  gelesen  werden.  Scah'gers  QaeHe  war 
nirgends  aufzufinden. 

100  ©F.  in  Constantinopel  unbestimmter  €tösse,  kurze  Zeit 
nach  Dioeletiatos  Tode,  Welcher  ^lö  a.  Ohr.  3i  Dec.1  erfolgte ;  nach* 
dem  Crlspos,  Liemianns  und  Constäntffl  Mitregent  eu  geworden 
Äurel.  Victor,  Caes.  XU.  1 :  qnod  —  defectu  *sY>lia  fofedato  fisdem ' 
mensibüs  die  patefactum  est.  Calvishis  nahm  die  ©F.  318  n.  Chr. 
S.  Juli  17%  die  aber  Diokletians  Tod<*  vorausging  und  gar  nicht 
sichtbar  war;  der  <$  lag  rtach  Mayer  O5*' östlich  •  daher  fiatvisins 
blos  eine  özollige  Finsterniss  erhielt,  naah  Voirron  3°  westlich« 
Am  30.  Dec.  »16  n.  Chr.  20\  lag  der  ß  n*ch  Mayer  4°,  naah 
Voirron  7°  westlich*  daher  die  Finsterniss  im  ersten  Falle  2  Z  ,  wie 
Petavius  fand ,  im  andern  6  Z.  betrag. 

101.  ©F.  in  Constantinopel  total  unter  dfln  Consuln  Val. 
Licinianus  Licinias  Aug.  V.  und  Fl.  Jal.  Crispns  Caesar  =  348/9 
n.  Chr.  zwei  Stunden  vor Sonnen  Untergang.  -  Idatms  in  Seal.  Thes. 
p.  30.,  ed.  Roncall. '  p.'  f 0 :  tenebrae  fueriirit  inter  diem  hora  nona. 
Petavius  hielt  sich  an  die  ©F.  317  n.  Chr.  20.  Dec.  f*,  die  aber 
auf  andere  9tun|len  fiel  und  unbedeutend  wtr?Hler  £$  lag  nach 
Mayer  11°,  nach  Voirroh  14°  westlich,   daher  die  Finstemiss   im 
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ersten  Falle,  wie  Petatiae  find,  7  Z-,  inj  *w*itenr#  ^..Mmg, 
Bei  der  Coajanetion  819  iu  Cbr.  6.  Mai  &  -hg  der  2$  nach  Mayer 
f%  nach  Feirren.3*  ftetlidi.  Ein«  ander*  totale  ©F,  toi  es  tu  der 
Zeit  nicht  gegeben,  die  2  Sfcupdem  ^r  5onnemn4erg«ig  atnttge- 
feadee  bette. 

}€2.  ©F.  in  CamfMUHe*  total  «der  fest  total  in  der  Mittags- 
aeeade  im  &  Caoaolat*  de«  Grifft**  und  tynstantip  =  324  n-  Cbr. 
Ccdrenae  p.  285'  ed.  Par>:  r^Uov  1*kmtyig  *WwV«£  *fc  atfrloaf 
9*wfv«f  a»  <??*>?»  lei  der  Conjancti*»  324  *•  Cbf~  &  A«uj.  1* 
feg  der  ft  nach  Mayer  .6°,  nach  Voirren..?0  westlich,  daher  die 
Sonne  im  ersten  Falle,  wie  Calrtsioe  faad9.  aar  7  Z-  tödlich,  im 
■ädern  fest  gm»  .verfinstert  wurde» 

468*  ©F.  in  Rom  Mal  oder  Mottend  »ntfar  de*  Consnla 
Oatatos  smd  Paalinns  cm  884  n.  Gfo  pegen  Mittag.  Finalem 
Asftroa.  L  2 1  Sol  aaedio  diei  tempore  — r-  tonet»  mojrtajibo*  fulgida 
apleadoris  soi  danegat  aamina,  mind  Opjtatj  et  Paalini  conanlatn  — 
mathematicorum  sagax  praediMÜ  inteistio.  Petarius  pahm  .die  0F. 
•84  n.  Gar.  .Ifc  Infi  46'  na<h  Mittag  im  fiom,  Ave  <&  lag  nach 
(Bayer  8°  osftaVeb,  nach  Tpirnsn  1°  weatlichj  daher  die  .Sonne  etwas 
mensjer  als  HZ.,  wie  CWhäsios  Jaajcl,  foedecjU  wurde*  .Ini  .vorher* 
gehenden  Jahce  888  n.  Chr.  28»  Mi  2*  vor  Mittag  gqgeq  U  Uhr 
in  Aooh  Jag  der  $y  nach  Mayer  11°,  oaeji  Vpirron  #°  ö>t)ich, 
.  .,  1D4  ©F.  in  Constantinopel  total  am  ß.  Pae*u&  (Juni)  im 
40-  Jahre  Coaatantins  rw  34fi(4ö?)  n.  Gbr,  i»  der  dritten  T*fp8- 
stonde  —  |5  Uhr  fcöh,  Xbeonbanpi  d^  31,  ^d.  Gaarf;  zp  d?  ovro» 
florci  iIhUa^nc  4fUsv  iytv&Q,  $av$  ,*c±.  aajfatg  owvqvp*  Im  t»  ov- 
^m^5  ijr  «loa  7  .*$$  .ifrtioo?  (*i?yt  ^«tfif*  *  Cedrenas  p.  2Q9  e<L 
Par.  «um  iß.  Jahre  des  Genataatia:  *«  6*  ptap  'bn  Ixiti^/tc 
eysVfto  TJXiov  pijvi  4aiaL<p  $  rfiUQag  »09  rolra.  Euseb.  zum  Jahre 
d.  W.  2868 9  dem  10.  den  Consta**«!  Cbran.  IL  interpr,  Eßeron. 
p-  183:  «olis  facta  defeefo.  .  fela^os  J>e^ecba>9te  die  0  F.  346  n. 
iChr.  6.  Juni  18\  die  aber  aebon  leine  §tujwie  n^ch  Son^a^af^mg 
au  Constaatiaapei  erfolgte  and  nic^t  toftal  war>  ,aaiidern  nur  etwa 
4  Z.  betrug:  der  &  lag  pa«h  Mayer  7P9  :nac)i  YAirrpn  9°  westlich. 
Bme  totale, £ndc*  eiob  nur  m  vw^ergejiflftd^a  Jährte  S46  p.  -Chr. 
46.  Jani  &  hin  Soautagje;,  4fir  &  |ag  aacb  S^er  J.tf  pstUch, 
nach  'Vairren  2°  weetliab,,,  Pflga^en  ^KÜastie  ^lieop^a^es,  was  da- 
mala  sdwnigearfiekaiQ  sein  kiana.f  die  Stunden  jw»  Ap(^ag  ftn  ^ge- 
aediaet  haben  #  «Wialern  «man  inWit  iy  i(Wt  f.  lesen  jwJJte;  pjder  er 
bat ,  wie  die  Angabe  des  Wwtaatags  ^u.  jue^eis^n  steint  ^  najeb- 
Äelemfe  ©"F.  Aal,  11.  Jabüe  <das  Conajantfa  m^  dar  im  Iß.  ver- 
weebaek. 

105.  <^>F.  4A  CWpstaaJftiiopel  paxtial  an  ^ W  S  o*  »♦»sg  e  «wei 
Snaaden  aaurn  ÄoHne#au%a#4g  im  11.  Jjahre  Constanjtin*  =^547^6) 
a»  Chr.     Theapbaaes  #nm  1J.   Jahre  d^s.  Conaf^t^i  jp,  ?2  >ed. 

Goar.:  rf  flto?  i«ib\is>a(v^t^öVeoar  ^^/^stcii  aV-stmjk^sT^c  saifm^9|ff 
^^»r.    Petarius  nahm  die  ©E.  847  a.  Chr.  20«  0*t  4*t  wekbe 
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aber  flieht  an  einem  Sonntage  «nd  nicht  ***ei  Stünden  nach  Sonnen- 
aufgang stattfand?  der  <JJ  lag  nach  Mayer  14°,  nach  Voirron  11* 
östlich,  daher  diese  0F.  im  ersten  FaUe  7  2;,  wie  Petavius  fend, 
im  andern  10  Z.  betrag.  Ausserdem  hat  es  in  «diesem  Jahre  keine 
_  ©*.  geg*»**.  Im  vorhergehenden  $46  n.  Chr.  ö.  Juni  18*  fiel 
der  Neumond  richtig  auf  die  3.  Tagesstunde  des  6.  Daesins;  der 
&  krg  nach  Mayer  7°,  fach  Voirron  9»  weatikh?  dieser  Tag  war 
aber  ein  Donnerstag  und  hieran*  sieht  man,  das*  Theophaiie*  rtirk> 
<hch  die  beiden  ©  Ff.  345  n.  Chr.  am  Sonntage  ttnd  die  346  n*€lnv 
am  Modtage  mit  einander  verwechselt  hat. 

106.  ©F.  *°  Coiistantmopel  unbestimmter  Grosse  im  f  2.  Jahre 
des  Constantin  =  348(?7)  Hieronymus  sagt,  wie  Petsjrhis  4*  ge^- 
•wissen  Handschriften  -feiid)  na  OL  201,  1  «=  349/Jjp  n.  Ohr.  und 
»zum  12.  des  Cotistantin':  aofcs  facta  defectie.  Petarius  nahfn  die 
©F.  348  n.  Ohr.  8.  Oct.  19*,  welche  8  Z.  betrug;  der  #  lag 
nach  Mayer  7 V  nach  Voirron  4°  öathch,  daher  die  Finsternis«  klei* 
ner  war.  Ob  jedoch  diese  8'  Finsternisse  Wo«  104,  106,  106  in 
3  aufeinander  Äugenden  Jahren  beobachtet  ^worden  sein  soHen,  so 
Imt  matt  an  den  ekliptiseben  Neumond  847  »•  Chr.  40*  Oct  &  tu 
denken;  der  <tf  lag  nach  Mayer  14%  nach  Voirron  11°  6stHcb. 

107»  0F.  in  Constantinopei  «nbesthnnUer  Grosse*  unter  den 
•Constiln  W.  Pbfiippü*  ahd  Fl.  «Seife  im  t%->  fahre  Conatantms  ss  ' 
348  fi.  Chr.  Cassfodor  p.  MO  ed.  RosKalt.  r  bis  Coss.  -soiit  facta 
defectto.  Am  8.  Oct.  848  a.  Chr.  19*  lag  4er  <tf,  wie  gesagt, 
«ach  ÄFayer  7°,  nach  Voirron  4*  'östlich.  Nachdem  ftetarias  die 
«rste  dieser  vier  in  vier  aufeinander  fragenden  Jahren  beobachteten 
Finsternisse  in  das  Jahr  846  n.  Chr.  gesetzt  hatte,  lätte  er  4m 
Vierte  ins  Jahr  349  «..  Chr.  setze*  eotie»;  in  diesem  aber  hat  es 
keine  gegeben ,  woraus  die  Richtigkeit  der  letzten  vier  ektipaischeji 
Neumonde  erhellt. 

108.  ©F.  in  He*opo*mie*,  etom  00'  IL.  w.  P.,  36°  N.  S., 
total  hinter  dem  Consulate  Constantias  X,  und  Julianus  lH.=x?96D 
n.  Chr.  bei  Sonnenaufgang.     Aamiaiu  Marc.  XX.  S»  p.  203.  Wagu 
«ödem  tempere  per  Coos  ttractus  eoehim  subtectum  catigiae  oerne«- 
-batur  «obsenra  49t  %a   primo  anrorae  esoetu  ad  jusqne  meridtem  (?> 
intermkabaat  iagiter  «teüae.    iBsque  ferroribus  accedebat,  «flttod 
«cum  lax  coefasfts  operirefur,  e  mtindi  contfpectu  penitus  kioe  \ 
repta,  defecSsse  diutius  solem  patfdae  mentes  boannom  aestissaba 
primo  attesaatuiri  in  hmae  cbrniculaittis'  qffigieih»  deiode  in  sjped 
«actum  semerstrem,  postes  in  integimm  <re*tit&tum.     Bei  dem  tNo. 
moaoe  360  n.  Chr.  27.  Aufe.  18*  lag  der  R  nach-  Mayer  3°,  nach 
Voirron  ff  westlich,  dahor  dm  Soanenscheibe  for  besagte  Pöihqhjfc .- J 
im  ersten  Falle  41  Z.  »Odfccb,  wie  Petavras  fand ,  im  amdam  18 
£.  (bedeckt  wurde. 

10$.  >0<P.  i*  'Atenndrlen  unbestimmter  Grösse^ /nn.ßfll •  Jahre 
ftiocletittns  tm  ^.l*oltV<er  Ifcsäani  afiAw^hvt  Theoti.  Canon. 
L.  m.  p;  «77  und  «8t  ed.  Bas.  1538,  p.  77  und  161  H. :  vno- 
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«*/#£«  fatAoffaafffttfl  vir  tt  ronov  %a\  goöVov  ttjg  yevop&f?? 
awiiov  tu)  oydoijxootip  itu  /hoKXiputvov  ftiprl  {**#'  "JSUjp'trg) 
JTvttVl  Atlu* TMwjs  Tv/xtf^ovff}^  Bei  dem  Neumonde  364  n.  Chr. 
16.  Juni  0*  lag  der  &  nach  Mayer  6°,  naeh  Voirron  8*  westlich. 
Die  weit  grossere  0  F.  363  naoh  Chr.  27.  Juni '  8*  fiel  nach  Son- 
nenuntergang. 

110.  £F.  in  Aleiaadrien  total  im  81.  Jak»  Diocletians  am 
6.  PbameBoth  =  29.  Athyr — 26.  Nov.  864  n.  Chr.  Theon.  Canon. 
VI.  p,  90.  ff.  H.  vergl.  p.  162  (p.  284  ed.  Bas.  1538).  Bei  dem 
Vollmonde  am  25.  Nov.  .16*  864  n.  Chr.  lag  der  ??  nach  Mayer 
6%  nach  Voirron  4*  östlich,  daher  die  Finsternis*  in  beiden  Fal- 
len total  war. 

111.  11$.  0F.  in  Alexandrien  von  unbestimmter  Grosse  in 
der  3.  Tagesstunde  im  90.  Jahre  Diocletians  im  Monate  Phamenoth 
der  Aegypter  «&  November  374  n.  Chr.  \  Theon.  Canon,  p,  74  H: 
fttfthncto  Mi  to  roiovto*  I9ttv  6vp*(juUietov  bei  xijg  iv  tu  ivwi)- 
sotfrcS  Im  and  /ftoxXfjtiavov  xrjg  tov  titafimoft  %«v  Alyvwtiovg 
tvvodov.  Bei  der  Conjuaction  374  n.  Chr.  19.  Nov.  21*  lag  der 
&  nach  Mayer  2%  nach  Voirron  6°  westlich.  Ausserdem  findet 
sieb  bei  Theon.  im  VI.  B.  a.  a«  O.  eine  Berechnung  der  QF.  378 
n.  Chr.  14.  Mar»  23%  wobei  der  ^  nach  Mayer  2%  nach  Voirron 
4*  westlich  kg;  von  welcher  Halma  a.  a.  O.  p.  159  glaubt,  sie  sei 
von  der  genannten  37)4  n.  Chr.  nicht  verschieden.  Dies  ist  ein 
frrtfcnm,  denn  ausdrucklich  wird  dort'  im .  griechischen  Texte  das 
90.  Jahr  Diocletians  genannt,  daher  es  nicht  zu  billigen  ist,  dass 
Halma  in  der  Uebersetaung  das  94»  Jahr  Diocletians  unterschiebt 
und  beide  Finsternisse  mit  einander  verschmilzt. 

113.  114.  ©F.  in  Rom  oder  Conslantinopel  total  unter  dem 
Consulate  des  Theodosius  III.  und  Abundanjthis.  =  393  n.  Chr., 
am  Tage,  wo  Honorius  den  Titel  Augustus  erhielt,  wahrend  der 
Schlacht  zwischen  Theodosius  und  Eugenius.  Zoshfins,  Hist.  IV. 
58,3:  ivTsn^tlbovroq +.0'  Eiy&lov  %al  nuvxi  res  tfrpcrrev'pcm 
öt^«f<fovT«v  aXXqloig  tcm»  tfroorortiöW ,  $Uov  (Uv  Oxlsityiv  iv 
ttvtai  rn>  xmpc5  Ttfr  \MCp\g  aw^ßt\  ysvh&ai  «otmfcipr,  onsre  vvma 
elvai  pakXov  £*l  niilwa  <vo«^£eaäat  xoovor.  Marcefiin.  bei  Scali- 
ger p.  36,  Roneali.  p.  271:  tunc  quippe  hora  die*  tertia  teaebrae 
lutitae  sunt.  Prosp.  Aqoit.  in  RoncaU.  Chfon*  I.  642;  hora  tertia 
tenebrae  faetae  sunt  Bei  dem  Neumonde  393  n.  Chr.  19.  Nov. 
2t*  lag  der  &  nach  Mayer  10%  nach?  Voitfo»  14  ■•  westlich;  die 
Finsternis«  betrug,  gemäss  der  Berechnung  des  Petavius,  in  Rom 
last  10  Z.  nördlich.  Hreronymus  setst  diese.  ©Fi,  wie:  Cakisius 
Op.  Curoo.  p..  635  bemerkt,  auf  Pfingsten ,  also  in  den  J«nV<jali, 
in*  welchem  dieses  Jahr  keine  ©P.  stattgefunden  bat«  Inj  Jahre 
392  u.  Chr.  6.  Juni  20*  lag  der  ^  nach  Mayer  1°  ostlipfc,  nach 
Voirron.  1°  westiiebj  daher  diese  Finsteirniss  nicht  uöbed,eotend  war 
und  von  Hieronymsis^BMt^jen^r  FAtwöchasit^WlsrdÄQefi^ii  kann.  Am 
80.  Nor*  7*  392  o.  Chr.  lag  der  Q>  nach  Mayer. 2°,  «Wich  Voirron 
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4* westlich ,  -die-  Conjanctioa  erfolgte  aber  nach  Sonnenuntergang. 
Dasselbe  gilt  von  der  0  F.  391  n.  CJir,  18.  Jani  9*  ;  der  y  lag 
nach  Mayer  10%  nadi  Voirro»  8«  östlich.  Da  jedoch  die  ©F. 
893  n.  Chr.  ap  19.  *ie*.  21A  nach  Petavias  nur  10  Z.^  naeh  Voir- 
ron  aar  ,8  Z.  gross  war  and  die  Schlacht  besser  ins  Frühjahr  am 
in  den :  Winter  pwt,  so  möchte  wohl  an  die  totale  ©F.  18  Mo~ 
nate  später  an.  denken  sein«  Denn  896  n.  Ohr.  6.  April  15*  P.  Z. 
lag  der  ^  nach  Mayer  6%  nach  Voirron  4°  80'  östifich  Ton  der 
Sonne  and  die  gänzliche  Bedeckung  der  Sonnenscfcefbe  €elin  Con- 
stadtiaopel  auf  dieselbe  Stunde ,  welche  die  Autoren  bezeugen. 
Genug,  dass  nach  Foirrobs  Theorie  wirklich  in  jener  Zeit  eine  to+ 
tale  ©F.  hat  wahrgenommen  werden  können. 

Dies<  sind  die  hindert  und  einige  ▼oa  den  Alten  bezeugten 
Sonnen  -  ■  und  Mondfinsternisse ,  ton  denen ,  wie  'man  jje*Ä  sieht* 
keine  in  Wegfall  kommt,  keine  grösser  oder  kleiner  wird,  als  die 
Autoren  versichern;  wenn- man  die  Olympiaden  gewöhnlich,  nament« 
lieh  bei  griechischen  Geschichtsschreioern  vou  774  v.  Chr.  und  die 
Jahre  Rom*  von  762  ▼.  Chr.  rechnet.  ,  Setzt  man  dagegen  mit 
P-etaYHis  den  Anfang der  Olympiaden  und  der  daran  gebundenen 
ArehoAten  zwei  Jahr,  Roms  Erbauung  und  die  davon  abhängigen 
Consularjahre  ein  Jahr,  seit  Caesar»  Tod  zwei  Jahre  früher,  so 
kommen  gegen  M  von  den  Alten  bezeagten  Finsternisse*  i»  Weg-» 
fall;  so  füllen  ausserdem  viele  in  andere  Jahreszeiten,  Monate  und 
Tagesstunden,  werden  grosser  oder  kleiner,  als  die  Gesefcftchts* 
böcher  erzählen.  * 


r  ri     —  <»>f> 


Miuelle    Xni, 

•     •-      .  *    *     •  ■* 
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N4cht  um  dem  verdienten  Heransgeber  des  Virgils  Philipp 
Wagner  «u  nahezu  treten,  sondern  einfach  zu  zeigen,  wie  auch 
den  Meister,  wemf  et  minder  achtsam  ist,  eine  gewaltige  Irrung 
besetf  eichen  kann ,'  föhre  ich  dem  geneigten  Leser  als  Ltickenbässer 
die  Stelle  aus  Virg.  Georg.  1,  24  sqq.  vor,  wo  der  Dichter  sich 
an  O cfcatfi an v mit  folgenden  Worten  wendet: 

Tuque  adeo  >  quemr  mox  quae  sint  kabüura  deorum 
Concitia,  incertum  est9  urbüne  iiwüe're,  Caesar , 
Terrarumque  velis  cur  am  etc. 
Die  hndschr.  Auetori  tat  schwankt  hier  zwischen  der  Form  urbesne 
und -urbüne.     Ich  mochte  der  Schreibung*  urbesne  des  Cod.  Medice  ' 
trotz  <ler  gelehrten  Einrede  des  Probus  Valefius  bei  Gfeff.  jfaet. 
Att.  XIH$  20.  den  Vorzug  geben ;  doch  wie  dem  auch  sei,  *o  ist 
es  doch  unzweifelhaft ,  dass ,  mag  urbesne  oder  urbjtQA  geschrieben 
werden ,   man  wnuff**den>A tan  sali  v»  ^nr  jenenHWWteft  finden ,  keines- 
wegs der  Erklärung  von  Ph.   Wagner  beitreten    darf.      Dieser 
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